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NOTE 


L'édition  actuelle  des  rapports  aïinuels  des  ministères  du  gouvernement 
du  Dominion  du  Canada  est  destinée  à  rencontrer  les  besoins  des  institutions, 
principalement  des  bibliothèques  des  législatures  et  des  universités  qui  reçurent 
durant  les  années  antérieures,  des  exemplaires  de  ces  rapports  sous  le  titre  de 
«Documents  parlementaires  »  et  qui  comprenaient  plusieurs  volumes  de  grosseur 
approximativement  égale,  le  nombre  de  rapports  par  volume  étant  déterminé 
par  l'épaisseur  des  rapports  respectifs.  En  1925,  la  Chambre  des  Communes 
cessa  d'ordonner  l'impression  des  rapports  annuels  des  ministères  comme 
«Documents  parlementaires»,  et,  en  conséquence,  les  rapports  annuels  de 
1923-24  sont  les  derniers  qui  apparaissent  sous  ce  titre.  Dans  l'édition  actuelle, 
on  a  conservé  aux  rapports  la  même  forme  et  la  même  apparence  qui  leur 
étaient  données  lorsqu'ils  étaient  publiés  comme  «Documents  parlementaires». 
L'édition  en  est  limitée,  et  l'on  peut  obtenir  de  l'Imprimeur  du  Roi,  Ottawa, 
les  détails  voulus  quant  aux  prix  de  vente  de  la  série  de  ces  volumes. 
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MINISTÈRES 


VOLUME  I 


Auditeur  général,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925 — Vol.  I,  parties  "a"  à  "d"  et  Vol.  II, 
parties  A  à  N. 

VOLUME  II 

Auditeur  général,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925 — Vol.  III,  parties  O  à  ZZ. 

VOLUME  III 
Comptes  publics,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 


Douanes  et  Accise,  ministère  des,  contenant  les  états  des  revenus  avec  relevés  concernant 
les  importations,  exportations  et  accises  du  Dominion  du  Canada,  pour  l'année  terminée 
le  31  mars  1925. 


Rapport  de  la  Navigation  (Douanes  et  Accise),  contenant  la  statistique  de  la  navigation 
intérieure  et  maritime  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 


Commerce;  ministère  du,  pom*  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 


Service  d'inspection  des  poids  et  mesures,  de  l'électricité  et  du  gaz  (Commerce),  pour 
l'année  terminée  le  31  mars  1925. 


Commissaire  des  brevets,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Statisticien  du  Dominion  (Commerce),  poiu-  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Intérieur;  ministère  de  T,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Immigration  et  Colonisation;  ministère  de  1',  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Affaires  Indiennes;  département  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 


VOLUME  IV 


Commerce  du   Canada   (Importations  pour  consommation  et  exportations),   pour  Tannée 
terminée  le  31  mars  1925. 

VOLUME  V 

Mines;  ministère  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Agriculture;  ministère  de  I',  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Défense  nationale;  ministère  de  la,  (Services  de  la  milice  et  de  l'aviation),  pour  l'année 
terminée  le  31  mars  1925. 

Défense  nationale;  ministère  de  la,  (Service  naval),  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile;  ministère  du,  pour  l'année  terminée  le 
31  mars  1925. 

Santé;  ministère  de  la,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Surintendant  des  pénitenciers,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada,  pour  l'année  terminée  le  30  septembre  1925. 

Secrétaire  d'Etat,  ministère  du,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

VOLUME  VI 

Commission  du  Service  Civil,  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1925. 

Affaires  étrangères;  ministère  du  Secrétaire  d'État  pour  les,  pour  l'année  terminée  le  31 
mars  1925. 

Travail;  ministère  du,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Impressions  et  papeterie  publiques;  département  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars 
1925. 

Marine  et  Pêcheries  (Marine);  ministère  de  la,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Marine  et  Pêcheries  (Pêcheries);  ministère  de  la,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Postes;  ministère  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

Travaux  publics;  ministère  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1925. 

VOLUME  VII 

Chemins  de  fer  et  Canaux;  ministère  des,  pour  l'année  terminée  Te  31  mars  1925. 
Commission  des  Chemins  de  fei  du  Canada,  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1925. 
Directeur  général  des  élections  (Quinzième  élection  générale),  1925. 
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général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence,  conformément  à  la 
loi  6-7  Edouard  VII,  chapitre  29,  article  18,  le  rapport  des  travaux  du  ministère 
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RAPPORT 

DU 

MINISTÈRE  DES  MINES 

POUR  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  SE  TERMINANT  LE  31  MARS  1925 


A  l'honorable  Charles  Stewart, 
Ministre  des  Mines, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  annuel  du  minis- 
tère des  Mines  pour  l'année  se  terminant  au  31  mars,  1925. 

Des  comptes  rendus  sommaires  de  la  part  des  chefs  de  divisions  sont  inclus 
qui  concernent  l'administration  de  ces  divisions  et  les  travaux  accomplis.  On 
peut  voir  par  ces  comptes  rendus  qu'il  s'est  fait  un  progrès  satisfaisant  durant 
l'année  dans  l'accomplissement  des  fonctions  assignées?  au  ministère  par  le 
Parlement.  Dans  toutes  les  divisions,  cependant,  il  y  a  eu  certaines  difficultés 
à  faire  face  aux  demandes  toujours  croissantes  du  public  pour  une  augmentation 
de  services  et  de  recherches  sur  le  terrain  et  au  laboratoire.  Le  besoin  urgent 
de  veiller  à  l'économie  a  forcé  le  ministère  à  restreindre  ses  travaux  aux  problèmes 
qui  se  sont  montrés  les  plus  pressants  et  qui  promettant  de  donner  les  plus  forts 
résultats  pour  l'argent  dépensé.  Dans  la  Commission  géologique,  un  plus  grand 
nombre  de  groupes  auraient  pu  être  employés  sur  le  terrain  pour  dresser  les 
cartes  des  formations  minéralifères  et  faire  les  études  générales  d'exploration. 
A  la  division  des  Mines,  il  se  présente  beaucoup  plus  de  problèmes  dans  la 
technologie  minérale  et  la  recherche  des  combustibles  que  nos  crédits  et  te 
nombre  de  notre  personnel  nous  permettent  d'entreprendre.  La  position  du 
Musée  a  été  expliqué  dans  des  rapports  antérieurs  et  bien  qu'il  soit  reconnu 
que  l'édification  d'un  musée  national  qui  représentera  convenablement  le  Domi- 
nion dans  son  ensemble  est  un  idéal  qui  doive  définitivement  se  réaliser,  il  est 
nécessaire  de  faire  rapport  que  pK)ur  diverses  raisons,  il  s'est  fait  peu  de  progrès 
durant  l'année  vers  le  rapprochement  de  cet  idéal. 

Le  système  inauguré  l'an  dernier  de  faire  parvenir  au  bureau  du  Haut 
Commissaire  à  Londres  des  articles  périodiques  sur  les  ressources  minières  et  le 
développement  des  mines  au  Canada  a  été  continué.  De  nombreuses  expressions 
d'appréciations  de  la  part  de  ceux  qui  ont  profité  de  ce  service  ont  été  reçues 
et  il  est  proposé  par  conséquent  qu'il  soit  continué. 

Conformément  à  ce  système,  le  ministère  s'est  de  plus  en  plus  évertué  à 
disséminer  les  informations  sur  les  ressources  naturelles  du  Canada  au  moyen 
de  conférences  et  communications  verbales  et  par  l'intermédiaire  de  publications 
techniques,  du  radio  et  de  la  presse  publique,  de  même  que  par  les  publications 
régulières  du  ministère.  Au  cours  de  ce  travail  le  ministère  a  reçu  comme  par  le 
passé  la  bienveillante  coopération  du  service  de  Renseignements  sur  les  Res- 
sources naturelles  du  ministère  de  l'Intérieur.  On  pourra  voir  jusqu'à  quel  point 
ces  informations  sont  disséminées  en  prenant  connaissance  de  la  liste  suivante 
d'articles  et  d'aillocutions: 


MINISTÈRE  DES  MINES 


Liste  d'articles  et  d'allocutions  ^ 

"Canada's  Minerai  Industiy",  par  Charles  Camsell.    Club  canadien,  Montréal. 

"The  Department  of  Mines;  Its  Organization,  Duties,  Equipment,  and  Publicity  Work",  par 

LhL.  Bolton,  Cours  d'Instruction  des  Officiers  du  R.C.A.F.,  camp  Borden, 
"Across  Gaspé",  par  F.-J,  Alcock.    Geographical  Review,  avril  1924. 
"The  Pas  Minerai  Belt",  par  F.-J.  Alcock.    Canadian  Mining  Journal,  25  juillet  1924. 
"The  Minerai  Deposits  of  Gaspé",  par  F.-J,  Alcock.     Canadian  Mining  Journal,  10  octobre 

1924. 
"The  Siibdivision  of  the  Carboniferous  Rocks  of  the  Maritime  Provinces'',  par  W.-A.  Bell. 

Comptes  rendus  du  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  vol.  27,  et  Canadian 

Mining  Journal,  21  novembre  1924. 
"Topographie  Surveying  by  the  Geological  Survey,  Canada",  par  W.-H.  Boyd.     Canadian 

Mining  Journal,  4  juillet  1924. 
"An  occurrence  of  Nickel  Ore  in  Yale  Mining  District,  BjC",  par  C.-E.  Cairnes.    Canadian 

Mining  Journal,  28  novembre  1924. 
"The  Mayo  Silver-lead  District,  Yukon",  par  W.-E.  Cockfield.     Canadian  Mining  Journal. 

12  septembre  1924. 
"Mining  Activities  in  the  Yukon",  par  W.-E.  Cockfield.    Canadian  Mining  Journal,  2  janvier 

1925. 
"Yukon  Silver-lead:  The  Silver-'Lead  Deposits  of  Beaver  River  District,  Yukon",  par  W.-E. 

Cockfield.    Canadian  Mining  Journal,  16  janvier  1925. 
"The   Geology   and   Physical    Geography    of  Canada",   par   W.H.   Collins.     "Handbook   of 

Canada",  publié  par  la  British  Association  for  the  Advancement  of  Science,  Quatre-vingt- 
douzième  assemblée  annuelle,  Toronto  1924,  p.  346-374. 
"The  Work  of  the  Geological  Survey  in  British  Columbia",  par  V.  Dolmage.     Canadian 

Mining  Journal,  29  février,  1924. 
"Prospecting",  par  V.  Dolmage.    Canadian  Mining  Journal,  25  avril  1924. 
"Western  Minerai  Belt  of  British  Columbia",  par  V.  Dolmage.     Canadian  Mining  Journal, 

27  juin  1924. 
"The  B.  C.  Silver  Mine",  par  V.  Dolmage.    Canadian  Mining  Journal,  25  juillet  1924. 
"Blue  Corundum  of  the  Bancroft  Area",  par  H.-V.  Ellsworth.     Canadian  Mining  Journal. 

10  octobre  1924. 
"The  Rare  Elément  Minerais  of  Canada,  par  H.-V.  Ellsworth.    Chemistry  and  Metallurgy, 

vol.  VIII,  novembre  1924. 
"Radioactive  Minerais  as  Geological  Age  Indicators",  H.-V.  Ellsworth.     American  Journal 

of  Science,  vol.  9,  février  1925. 
"Canadian  Pegmatites  and  Their  Minerais"  par  H.-V.  Ellsworth.    Canadian  Mining  Journal, 

27  février  1925. 
'TDuration   of  Pre-Cambrian  Time",   par  H.-V,   Ellsworth.     Pan-American   Geologist,   mars 

1925. 
"Oil  Developments  and  Prospects  in  Canada,  1924",  par  G.-^S.  Hume.    Bulletin  du  Canadian 

Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  février  1925. 
"The  Wainwright-Irma  Oil   and   Gas  Area,   Alberta",  par  G.-S.   Hume.     Canadian   Mining 

Journal,  26  décembre  1924, 
"The  Clericy  and  Kinojevis  Map   Areas,   Québec",   par  W.-F.   James   et  J.-B.   Mawdsley. 

Canadian  Mining  Journal,  6  mars  1925. 
"Placer  Mining  Developments  in  Cariboo",  par  W.-A.  Johnston.    Canadian  Mining  Journal, 

26  décembre  1924, 
"Cedar  Creek  Placers;    the  New   Mining   Plant   and   Mining  Conditions  at  Cedar  Creek, 

Cariboo  District,  B.C.",  par  W.-A.  Johnston.    Canadian  Mining  Journal,  30  janvier  1925. 
"History  of  Gold  Dredging  in  Fraser  River,  British  Columbia,  and  Future  Possibilities",  par 

W.-A.  Johnston.    Canadian  Mining  Journal,  27  février  1925. 
"Notes  on  Cassiar:   The  Prospective   Gold   Rush   in   Cassiar,   B.C.",   par   Wj-A.   Johnston, 

Canadian  Mining  Journal,  27  mars  1925. 
"Observations  on  Ice-Borne  Sédiments  by  the  Canadian  and  Other  Arctic  Expéditions",  par 

E.-M.  Kindle.    American  Journal  Science,  vol.  VII,  1924. 
"Standard  Palseozoic  Section  of  Rocky  Mountains  near  Banff,  Alta.",  par  E.-M.  Kindle,  Pan- 
American  Geologist,  vol.  XLII,  1924. 
"An  Ottawa  Sea  Beach  of  Long  Ago",  par  E.-M.  Kindle.    Onward,  31  mai  1924, 
"Note  on  a  Mammoth  Tusk  from  the  Arctic  Archipelago",  par  E.-M.  Kindle.     American 

Journal  of  Science,  vol.  VIII,  1924, 
"Three  New  Devonion  Fossils  from  Alberta",  par  E.-M.  Kindle.     Pan-American  Geologist, 

vol  XLII,  1924. 


iCes  travaux  n'étant  pas  traduits  en  français,  nous  en  donnons  les  titres  en  anglais. 
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"Studies  in  Sédimentation  in  Canadian  Collèges  and  Universities',,  par  E.-H.  Kindle.    Rept., 

Committee  on  Sédimentation  for  1924.     UjS.  National  Research  Council,  Washington.  ' 
"The  Labrador  Environment",  par  E.-M.  Kindle.    Canadian  Magazine,  décembre  1924. 
"Muséum  Guides  (Review)",  par  E.-M.  Kindle.     Canadian  Field  Naturalist,  vol.  39.' 
"A  New  Museaum  Exhibit"  (Exposition  des  charbons  et  de  leurs  produits  au  Musée  Victoria, 

Ottawa),  par  B.-R.  MacKay,  Canadian  Mining  Journal,  20  février  1925. 
"Minerai   Industiy    of   Canada",    par   W.    Malcolm,    Handbook    of    Canada,   publié   par    la 

British  Association  for  the  Advancement  of  Science,  Quatre-vingt-douzième   assemblée 

annuelle,  Toronto,  1924,  p.  384-396. 
"Minerai  Industry  of  Canada,  Factors  in  Its  Development",  par  W.  Malcolm.     The  Globe 

Toronto  (Ont.),  avril  1924. 
"Canada's  Minerai  Industry  (Commercial  and  Financial  Review  of  the  year  1924)",  par  W. 

Malcolm.    The  Gazette,  Montréal. 
"Minerai  Industry",  par  W.  Malcolm,  Canadian  Mining  Journal,  23  janvier  1925. 
"New  Pelecypods  from  the  Fernie  Formation  of  the  Alberta  Jurassic",  par  F.-H.  McLean. 

Comptes  rendus  de  la  Société  royale  du  Canada,  Section  IV,  1924. 
"A  New  Occurence  of  Lansfordite  from  Atlin,  B.C.",  par  E.  Poitevin.    American  Mineralogist, 

novemibre  1924, 
"Mineralogy  at  Ottawa",  par  E.  Poitevin.    Canadian  Mining  Journal,  27  février  1925. 
"New  Optical  Data  for  Analysed  Sussexite",  par  E.  Poitevin  et  H.-V.  Ellsworth.    American 

Mineralogist,  septembre  1924. 
"Notes  on  the  Lance  Formation  of  Southern  Saskatdhewan",  par  C.-M.  Sternberg.    Canadian 

Field  Naturalist,  n°  4,  1924. 
"A  New  Genus  and  a  New  Species  of  Gastropod  from  the  Upper  Ordovician.  of  British 

Columibia",  par  A.-E.  Wilson.    Canadian  Field  Naturalist,  vol.  38,  n°  8. 
"The  Grenville   Pre-Cambrian  Sub-'province",   par   M.-E.   Wilson,     Rapport   de   la   British 

Association  for  the  Advancement  of  Science,  Toronto,  1924. 
"Wabigoon  and  Traplake  Soapstone  Deposits,  Ontario",  par  J.-F.  Wright.    Canadian  Mining 

Journal,  5  septembre  1924. 
"Some  Geological  Notes  on  the  East  Central  Manitoba  (Rice  Lake)  Gold  Area",  par  J.-F. 

Wrigiht.    Canadian  Mining  Journal,  16  janvier  1925. 
"Oiseau  and  Maskwa  Copper  and  Copper-nickel  Deposits,  Southeastern  Manitoba'^  par  J.-F. 

Wright.     Bulletin  du  Canadian  Institute  of  Mining  and  MetaOurgy,  mars  1925. 
"Occurence  of  Nickel  Ore,  Yale,  B.C.",  par  C.-E.  Cairnes,  Haut  Commissaire,  Londres. 
"Placer  Mining  in  Caribou,  B.C.",  par  W.-A.  Johnston.    Haut  Commisaire,  Londres. 
"The  Mining  Situation  in  British  Columbia",  par  V.  Dolmage.    Haut  Commissaire,  Londres. 
"Conditions  in  Northwestern  Québec",  par  W.-F.  James.    Haut  Commissaire,  Londres. 
"Iron  Ore  Posibilities.  Thunder  Bay  District",  par  T.-L.  Tanton.    Haut  Commissaire,  Londres. 
"Récent  Developments  in  the  Miayo  District",  par  W.-E.  Cockfield.    Haut  Commissaire, 

Londres. 
"Récent  Developments  in  Skeena  River  District",  par  Geo.   Hanson.     Haut  Commissaire, 

Londres. 
"Récent  Developments  in  Southeastern  Manitoba",  par  J.-F.  Wright.     Haut  Commissaire, 

Londres. 
"Radioactive  Minerais  in  Canada",  par  H.-V.  Ellsworth.     Haut  Commisaire,  Londres. 
"The  Oil  Fields  at  Wainwright,  Alberta",  par  G.-S.  Hume.     Haut  Commissaire,  Londres. 
"The  Earth  and  the  Fullness  Thereof",  par  A.-E.  Wilson.     Irradiation. 
"Ten  Summers  in  the  Yukon",  par  W.-E.  Cockfield.    Irradiation. 

"Sight-seeing  Along  the  Canadian  National  Railways  in  British  Columbia",  par  J.-R.  Mar- 
shall.   Irradiation. 
"Fishing  and  Hunting  in  the  Gaspe  Peninsula,  Québec",  par  F.-J.  Alcock.    Irradiation. 
"Prospecting  in  Manitoba",  par  J.-F.  Wright.    Irradiation. 

"Geology  in  the  Development  of  Minerai  Resources",  par  E.-D.  Ingall.    Irradiation. 
"Let  Race  Alone",  par  E.  Sapir.    The  Nation,  25  février  1925. 

"Folk  Songs  of  French  Canada",  par  C.-M.  Barbeau  et  E.  Sapir,    Yale  University  Press, 
"A  Bella  Coola,  Carrier,  and  Chilcotin  Route  Time  Recorder",  par  Harlan  I.  Smith.    American 

Anthropologist,  N.S.,  vol.  26,  avril-juin  1924. 
"Sympathetic  (Magic  and  Witchcraft  among  the  Bella  Coola",  par  Harlan  I.  Smith.    American 

Anthropologist,  N.S.,  vol.  27,  janvier-mars  1925. 
"The  Petroglyph  at  Aldridge  Point,  near  Victoria,  British  Columbia",  par  Harlan  I.  Smith. 

American  Anthropologist,  N.S.,  vol.  26,  octobre-décembre  1924. 
"Trephined  Aboriginal  Skulls  from  British  Columbia  and  Washington",  par  Harlan  I.  Smith. 

American  Journal  of  Physical  Anthropology,  vol.  VII,  octobre-décembre  1924. 
"The  End  of  Alexander  Mackenzie's  Trip  to  the  Pacific",  par  Harlan  I.  Smith.     Rapport 

annuel  de  la  Société  historique  du  Canada  pour  1924. 
"Eagle  Snaring  Among  the  Bella  Coola  Indians",  par  Harlan  I.   Smith,     Canadian  Field 

Naturalist,  vol.  XXXVIII,  novembre  1924, 
"Cawing-Raven  and  Nelly,  Salmon-fishing  Indians  of  the  Skeena  River",  par  C.-M.  Barbeau. 

Canadian  Magazine,  septembre  1924. 
"Myths  and  Traditions  from  Nortihem  Alaska,  the  Mackenzie  Delta,  and  Coronation  Gulf", 

par  D.  Jenness.     Rapport  de   l'Expédition   arctique   canadienne,    1913-1918,   vol.   XIII. 

partie  A. 
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"Eskimo  String  Figures",  par  D.  Jenness.    Rapport  de  rExpédition  arctique  canadienne,  1913- 

1918,  vol.  XIII,  partie  B. 
"Examples  of  Graphie  Art  on  Archaeological  Artifacts  from  Ontario",  par  W.-J.  Wintemberg. 

Comptes  rendus  de  la  Société  royale  du  Canada,  3e  série,  vol.  XVIII,  1924. 
"The  Privilège  Concept  among  the  Nootka  Indians",  par  E.  Sapir.    British  Association  for  the 

Advancement  of  Science,  Toronto,  1924. 
"Totem  Pôles"  par  E.  Sapir.    Irradiation. 

"Race  and  Culture",  par  E.  Sapir.    University  Club  of  Ottawa,  décembre  1924. 
"Observations  on  Athabaskan  Pitch  Accent,  with  Spécial  Référence  to  Kutohin",  par  E.  Sapir. 

American  Anthropological  Association,  Washington,  2  janvier  1925. 
"SoundiS  and  Sound  Pattems  in  Language",  par  E.  Sapir.     Américain  Association  for  the 

Advancement  of  Science,  section  L,  Washington,  3  janvier  1925. 
"The  Psychology  of  Culture",  par  E.  Sapir.    The  People's  Institute,  Cooper  Union,  New  York, 

11  janvier  1925, 
"Race",  par  E.  Sapir.    Gastronomie  Club,  Ottawa,  18  mars  1925. 
"Talks  on  the  Archseology  and  Indians  of  Canada",  par  Harlan  I.  Smith.    British  Association 

for  the  Advancement  of  Science,  Vancouver  (CJB.),  26  et  27  août  1924. 
"Some  Folk  Songs  of  French  Canada",  par  C.-M.  Barbeau.     American  Folk-Lore  Society, 

section  canadienne,  Ottawa,  avril  1924. 
"Indian  Eloquence",  par  C.-M.  Barbeau.    Société  royale  du  Canada,  section  II,  Québec,  mai 

1924. 
"Temlaham,  an  Indian  Paradise  Lost  in  Northern  British  Columbia",  par  C.-M.  Bafbeau. 

Société  historique  du  Canada,  Québec,  mai  1924. 
"Tsimshian  Heraldry",  par  C.-M.  Barbeau.     British   Association  for  the  Advancement   of 

Science,  Toronto,  août  1924. 
"The  Establishment  of  a  National  Park  on  the  Upper  Skeena",  par  C.-M.  Bai^beau.    Hazel- 

ton  (C.B.),  novembre  1924. 
"The  Establishment  olf  an  Indian  National  Park  on  'the  Upper  Skeena",  ,par  C.-M  Barbeau. 

American  Folk-Lore  Society,  section  canadienne,  Ottawa,  janvier  1925. 
"The  Indians  of  the  Upper  Skeena",  par  C.iM.  Barbeau.    Rotary  Club,  Ottawa,  février  1925. 
"The  Gitksan  Indians  and  Their  Totem  Pôles",  par  C.-M.  Barbeau.     Gastronomie   Club, 

Ottawa,  février  1925. 
"The  Artistic  Thèmes  Furnished  to  an  Artist  (W.  Langdon  Kihn)   by  the  Skeena  River 

Indiang",  par  C.-M.  Barbeau.    Ottawa  Women's  Art  Club,  mars  1925. 
"An  Indian  Paradise  'Lost  on  the  Upper  Skeena",  par  C.-M.  Barbeau.     France- Amérique, 

Edifice  du  Parlement,  Ottawa,  mars  1925. 
"The  Education  of  an  Ancient  Carrier",  par  D.  Jenness.    British  Association  for  the  Advance- 
ment of  Science,  Toronto,  août  1924. 
"A  Day  in  an  Eskimo  Snow  Hut",  par  D.  Jenness.    Irradiation. 
"A  Tentative  Characterization  of  Iroquoian  Cultures  in  Ontario  and  Québec,  as  Determined 

from    Archaeological    Remains",    par   W,-J.    Wintemberg.     British    Association    for   the 

Advancement  of  Science,  août  1924. 
"What  we  owe  to  the  Indians",  par  W.-J.  Wintemberg.    Irradiation. 
"Mammal  Life  in  the  Heart  of  Gaspé",  par  R.-M.  Anderson.    Amercan  Society  of  Mammalo- 

gists,  au  Muséum  of  Comparative  Zoology,  Université  Harvard,  17  avril  1924. 
"Scientific  Work  of  the  Southern  Party  of  the  Canadian  Arctic  Expédition,  1913-18",  par 

R.-M.  Anderson.     British  Association  for  the  Advancement  of  Science,  94e  Assemblée 

annuelle,  Toronto,  section  E  (Géographie),  8  août  1924. 
"Présent  Status  and  Future  Prospects  of  the  Larder  Miammals  of  Canada",  par  R.-M.  Ander- 
son.    British  Association  for  ihe  Advancement   of  Science,  Toronto,  section  E    (Géo- 
graphie), 8  août  1924,    Publié  dans  le  Scottish  Geographical  Magazine,  novembre  1924. 
"Bent  (jrrasses,  with  Spécial  Référence  to  the  Utilization  of  Native  Species  in  Préférence  to 

Forms  Imported  from  Europe",  par  M,-0.  Malte.     Assemblée  annuelle  de  la  Canadian 

Golfers'  Association,  Toronto,  7  février  1925. 
"The  Commercial  Bent  Grasses"  (deux  conf'érences) ,  par  M.-O.  Malte.    Cours  d'instruction 

ptDur  les  préposés  aux  pelouses,  Toronto,  3  mars  1925. 
"Birds",  par  C.-L.  Patch.    Gilwell  Scout  Camp,  Black  Rapids  (Ont.),  12  juillet  1924. 
"Our  Animal  Life",  par  C.-L.  Patch.    Convention  des  instituteurs,  Madoc  (Ont.),  9  octobre 

1924. 
"Reptiles  and  Amphibians",  par  C.-L.  Patch.    Masonic  Lodge,  Masonic  Temple,  Ottawa,  12 

novenibre  1924. 
"The  Birds  of  Bonaventure",  par  C.^L.  Patch.    Ecole  publique,  Broadway,  Westboro,  17  mare 

1925. 
"Birds  of  the  Week",  par  C.-L.  Patch.    Irradiation. 
"Some  Wild  Animais  You  Should  Know",  par  C.-L.  Patch.    Irradiation. 
"Fall  Bird  Life  at  Ottawa",  par  C.^L.  Patch.    Citizen  d'Ottawa,  6  décembre  1924. 
"Winter  Bird  Life  at  Ottawa",  par  C.-L.  Patch.    Citizen  d'Ottawa,  17  janvier  1925. 
"Amphibians  and  Reptiles  of  Canada",  par  C.-L.  Patch.    Revue  Benjamin,  Paris. 
"Birds  of  the  Week",  (par  C.-E.  Johnson.    Irradiation, 
"Birds  of  the  Woek",  par  C.-E.  Johnson.    Irradiation. 
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"Birds  of  the  Week",  par  C.-E.  Johnson.    Irradiation. 

"Some  Nature  Notes  for  March",  par  C.-E.  Johnson.    Irradiation. 

"Birds  Mohbing  Felting  on  a  Fenoe-post",  par  C.-E.  Jo'hnson.    Canadian  Field  Naturalist, 

Ottawa,  vol.  38  (numéro  spécial),  mai  1924. 
"Notes  on  Flickers'  Roost",  ipar  C.-E.  Jo'hnson.    Canadian  Field  Natura/list,  Ottawa,  vol.  38, 

septembre  1924. 
"A   Red   Squirrel's   Christmas",    par   C.-E.    Joh«on.     Canadian    Field    Naturalist,    Ottawa, 

vol.  38,  septembre  1924. 
"Mines  Branch  Investigations  in  1924",  par  John  MoLeish.    Canadian  Mining  Journal,  juillet 

1924,  et  autres  publications. 
"Métal  Mining  in  Canada  in  1924",  par  John  MoLeish.    Haut  Commissaire,  Londres. 
"Precious  Metals  in  Canada",  Par  A.-W.-G.  Wilson.    Handbook  of  Canada  pour  la  British 

Association  for  the  Advancement  of  Science,  août  1924. 
"Gold  in  Canada",  par  A.-W.-G.  Wilson.     Haut  Commissaire,  Londres. 
"Chemical,  MetalJurgical,  and  Allied  Industries  in  Canada",  par  A.-W.-G.  Wilson,     Haut 

Commissaire,  Londres. 
*'New  Development  in  the  Turner  Valley  Oil  Field,  Alberta",  par  R.-T.  Elworthy.     Haut 

Commissaire,  Londres. 
"Natural  Gas  in  Canada  and  Its  Uses",  par  R.-T.  Elworthy.    Society  of  Chemical  Industry 

(Canadian  Chemical  Convention). 
"Standards   of   Weight    and    Mesure",    par   R.-T.    Elworthy,    section    d'Ottawa,   Society    of 

Chemical  Industry. 
"Hélium  in  Canada",  par  R.-T.  Elworthy.    Canadian  Mining  Journal,  19  décembre  1924. 
"Bituminous   Sands  oif  Alberta",   par   S.-'C.    Elis.     Assemblée    générale   annuelle,   Ottawa, 

Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgyj  Bulletin  du  Canadian  Institute  of  Min- 
ing and  Metallurgy,  mars  1925. 
"Oilnshales  of  Canada",   par  S.-C.   Elis.     Assemblée  générale   annuelle,  Ottawa,  Canadian 

Institute  of  Mining  and  Metallurgy;   Bulletin   du  Canadian  Institute   of   Mining   and 

Metallurgy,  mars  1925. 
"Oil-shales  of  (lîanada",  par  S.-C.  Elis.    Haut  Commissaire,  Londres. 
"Clays  of  NoTthem  Alberta",  par  S.-C.  Elis.    Haut  Commissaire,  Londres. 
"Langest  Known  Deposit  otf  Tar  Sand  in  Alberta",  par  S.-C.  Elis.    Natural  Resources,  août 

1924. 
"Sodium  Sulphate  in  Western  Canada",  par  L.-H.  Cole.     Secretary  of  Chemical  Industry 

(Canadian  Chemical  Convention),  Kingston,  mai  1924. 
"Sodium  Sulphate  in  Canada",  par  L.-H.  Cole.    Natural  Resources,  novemibre  1924. 
"Titanium  White",  par  A.-H.-A.  Robinson,  Haut  Commissaire,  Londres. 
"A  Possible  New  Use  for  Titaniferous  Iron  Ore",  par  A.-H.-A.  Robinson.    Haut  Commissaire, 

Londres. 
"The    Goldfields   of   Northwestern   Québec",   par   A.-H.-A.    Robinson.     Haut   Commissaire, 

Londres. 
"Canada  Is  One  of  the  World's  Greatest  Mica  Producers",  par  H.jS.  Spence.    Haut  Com- 
missaire, Londres. 
"Canada  Possesses  Valuable  Talc  Resources",  par  H.^S.  Spence.    Haut  Commissaire,  Londres. 
"Canada  Has  One  of  the  World's  Lai^est  Plumbago  Deposits",  par  H.-S.  Spence.     Haut 

Commissaire,  Londres. 
"Canadian  Soapstone  Deposits  Likely  to  Prove  Valuable  Asset",  par  H.-S.  Spence.     Haut 

Commissaire,  Londres. 
"Canada's  Barytes  Resources",  par  H.-S.  Spence.    Canadian  Mining  Journal,  14  novembre 

1924. 
"Increased  Demand  and  Use   for  Carnets",  par  V.-L.   Eardley-Wilmot.     Canadian  Mining 

Journal,  18  juillet  1924. 
"The   Origin    and   Uses    of   Diatomaceous   Earth",    par   V.-L.    Eardley-Wilmot.     Canadian 

Mining  Journal,  19  septembre  1924. 
"Revival  of  Canadian  Molybdenum",  par  V.-L.  Eardley-Wilmot.    Haut  Commissaire,  Londres. 
"Béryllium  from  Canada — A  possible  Source  of  Supply",  par  V.-L.  Eardley-Wilmot.     Haut 

Commissaire,  Londres. 
"The  Metallurgical  Industry",  par  W.hB.  Timm.    Industrial  Canada,  janvier  1925. 
"The    Gold    Fields    of    Northwestern   Québec",    par    W.-B.    Timm    et    A.-H.-A.    Robinson. 

Canadian  Mining  Journal,  20  février  1925;  Financial  Post,  Toronto,  27  février  1925. 
"Concentration  of  the  Lead  Zinc  Ores  of  Eastern  Canada",  par  C.-S.  Parsons.     Assemblée 

générale  annuelle,  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  mars  1925. 
"Bathurst  Iron  Mine",  par  C.-S.  Parson.    Canadian  Mining  Journal,  4  décembre  1924. 
"The  Lake  George  Antimony  Ores  and  Their  Concentrations",  par  CS.  Parsons.    Canadian 

Mining  Journal,  3  octobre  1924. 
"The  Fuel  Resources  of  Canada  and  Their  Utilization  for  the  Production  of  Power  and  Other 

Purposes",  par  B.-F.  Haanel.     World  Power  Conférence,  Londres  Angleterre,  juin  1924. 

Publié  dans  le  journal  de  l'Engineering  Institute  of  Canada,  juillet  1924. 
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"Sorne  Canadian  Non-Metallic  Minerais— A  Review  of  Fifteen  Years'  Progress",  par  A.-W- 
G.  Wilson,  V.-L.  Eardley-Wilmot,  L.-H.  Cole,  et  H.-S.  Spence.  Assemblée  générale 
annuelle,  Ottawa,  Canadian  Institute  of  Mining  and  MetaUurgy.  Publié  dans  le  bulle- 
tin du  Canadian  Institute  of  Mining  and  MetaUurgy,  mars  1925. 

"A  Trip  Through  Wembley",  par  A.-W.-G.  Wilson.  Professional  Institute  of  tihe  Civil  Service 
of  Canada,  mars  1925. 

"A  Ramble  Through  Wembley",  par  A.-W.-G.  Wilson.  Canadian  Institute  of  Mining  and 
MetaUurgy,  mars  1925. 

"My  Impressions  of  the  World  Power  Conférence",  par  B.-F.  Haanel,  Engineering  Institute 
of  Canada,  section  d'Ottawa,  octobre  1924. 

"Ceramic  Ex'hibit  at  Wembley",  par  H.  Frechette.  Canadian  National  Clay  Products  Asso- 
ciation, janvier  1925. 

"Bitiminous  Sands  of  Northern  Alberta",  par  S.-C.  Elis.  Board  of  Trade,  Edmonton  (Alta)  ; 
Manitoba  Branch,  Winnipeg.  Canadian  Institute  of  Mining  and  MetaUurgy.  Board 
of  Trade,  Petrolia  (Ont.). 

"The  Householder's  Coal  Supply",  par  F.-G.  Neate.  Canadian  Mining  Journal,  17  octobre 
1924. 

Un  cours  de  conférences  sur  les  ressources  naturelles  fut  encore  donné  durant 
l'hiver  dans  la  salle  de  conférences  du  Musée,  lequel  fut  très  bien  suivi.  Les 
conférenciers  furent  choisis  parmi  notre  personnel  de  même  que  celui  des  minis- 
tères de  l'Intérieur  et  de  l'Agriculture;  les  vues  cinématographiques  furent  four- 
nies par  le  ministère  du  Commerce. 

Deux  représentants  de  notre  ministère  furent  présents  durant  l'été  de  1924 
à  l'Exposition  de  l'Empire  britannique  dans  le  but  de  faire  part  d'informations 
sur  les  ressources  minérales  du  Canada  et  d'intéresser  le  capital  britannique  dans 
leur  développement.  Il  est  encore  difficile  à  dire  jusqu'à  quel  point  ce  dernier 
but  fut  atteint,  mais  d'après  la  nature  et  le  nombre  de  demandes  d'informations 
qui  furent  faites,  on  a  tout  lieu  de  s'attendre  à  ce  qu'il  en  résulte  beaucoup  de 
bien.  Une  conclusion  à  laquelle  on  peut  arriver  sans  craintes  est  qu'il  y  a  en 
Grande-Bretagne  une  idée  croissante  que  l'on  peut  compter  sur  le  Canada  pour 
fournir  une  très  forte  partie  des  matières  premières  nécessaires  pour  le  déve- 
loppement industriel  de  même  que  pour  la  défense  de  l'Empire.  Des  brochures 
traitant  des  minéraux  industriels  et  des  industries  minières  furent  spécialement 
préparées  pour  l'exposition  et  très  profusément  distribuées.  Deux  conférences 
tenues  à  Londres  pendant  l'exposition,  savoir:  le  ''Congrès  minier  et  métallurgi- 
que de  l'Empire"  et  la  "Première  Conférence  des  Puissances  mondiales",  ont  été 
suivies  par  les  représentants  du  ministère. 

La  réunion  de  l'Impérial  Institute  et  de  l'Impérial  Minerai  Resources  Bureau, 
recommandée  par  l'Impérial  Economie  Conférence  en  1923,  ne  fut  pas  effectuée 
en  1924,  mais  un  projet  de  loi  à  cet  effet  fut  présenté  au  Parlement  britannique 
et  une  fois  passé,  entrera  en  vigueur  le  1er  juillet  1925.  Des  crédits  se  chiffrant 
à  $12,849  représentant  la  contribution  du  Canada  à  l'institut  réorganisé  sont 
votés  par  l'entremise  du  ministère  des  Mines.  Cet  institut  sera  à  l'avenir  surtout 
un  bureau  central  de  renseignements  sur  les  ressources  naturelles  de  l'Empire 
et  sera  pourvu  de  laboratoires  pour  entreprendre  seulement  les  recherches 
préliminaires  sur  les  matières  premières  pour  s'assurer  de  leur  valeur  com- 
merciale. Il  ne  sera  pas  entrepris  de  travaux  de  recherches  d'une  valeur 
définitive,  mais  lorsque  ceci  sera  nécessaire  on  s'adressera  à  des  organi- 
sations compétentes  en  Grande-Bretagne  ou  autre  part  dans  l'Empire. 

Depuis  la  désorganisation  de  la  Commission  conjointe  de  la  Tourbe  en  1923, 
l'usine  à  Alfred  fut  vendue  sous  certaines  conditions  à  une  compagnie  constituée 
sous  le  nom  de  Peat  Fuels  Limited.  Cette  compagnie,  cependant,  n'a  pas  réussi 
à  entreprendre  la  fabrication  de  la  tourbe  en  1924.  Des  arrangements  ont  été 
faits,  depuis,  pour  remanier  l'usine  suivant  les  indications  recommandées  par  la 
Commission  de  la  Tourbe,  dans  le  but  de  commencer  la  fabrication  de  la  tourbe 
combustible  dès  l'ouverture  de  la  saison  de  1925.  Les  détails  mécaniques  de 
l'opération  ont  été  tous  étudiés  d'une  façon  satisfaisante  et  les  prix  de  revient 
ont  été  déterminés  de  sorte  qu'il  n'y  a  pas  de  raison  maintenant  pour  que  la 
fabrication  de  la  tourbe  combustible  ne  soit  pas  un  succès  commercial.  Les 
gens  de  ce  pays  ont  été  si  longtemps  habitués  à  l'usage  de  l'anthracite  qu'il  est 
difficile  de  les  persuader  de  se  servir  d'autre  chose.    Le  temps  s'a'pproche  rapi- 


RAPPORT  ANNUEL  7 

dément,  cependant,  où  il  faudra  utiliser  des  succédanés  et  l'un  de  ceux-ci  sera 
la  tourbe. 

A  la  suite  de  la  démission  du  Bureau  original  de  l'Utilisation  du  Lignite,  un 
nouveau  bureau  fut  constitué  auprès  duquel  le  sous-ministre  des  Mines  est 
devenu  le  représentant  du  gouvernement  fédéral  et  M.  T.-M.  Molloy,  le  représen- 
tant du  gouvernement  de  Saskatchewan.  Aucun  représentant  n'a  été  nommé  par 
le  gouvernement  du  Manitoba,  car  ce  gouvernement  avait  déjà  renoncé  à  sa  par- 
ticipation dans  les  travaux  du  Bureau.  Par  le  consentement  des  trois  gouverne- 
ments, l'usine  à  Bienfait  fut  transférée  au  gouvernement  de  Saskatchewan  et  ce 
gouvernement  a  traité  l'affaire  avec  des  particuliers  qui  vont  prendre  l'usine  en 
main  et  l'exploiter  sur  une  échelle  commerciale. 

A  part  d'être  devenu  membre  du  Lignite  Utilisation  Board,  les  fonctions  du 
sous-ministre  des  Mines  furent  augmentées  par  sa  nomination  en  décembre 
comme  membre  du  Honorary  Advisory  Council  for  Scientific  and  Industrial 
Research. 

La  valeur  des  minéraux  produits  au  Canada  durant  l'année  1924  fut  d'envi- 
ron $209,500,000.  C'est  une  décroissance  depuis  1923  d'environ  $4,500,000,  laquelle 
s'explique  par  les  diminutions  de  rendement  des  matières  non  métalliques,  prin- 
cipalement du  charbon,  et  des  matériaux  de  construction  et  produits  argileux. 
La  production  des  minéraux  métalliques,  d'autre  part,  accuse  une  augmentation 
en  valeur  de  $18,500,000.  Les  ennuis  avec  la  main-d'œuvre  dans  l'Ouest  furent 
responsables  de  la  plus  faible  production  de  charbon,  et  les  projets  de  construc- 
tion retardés  ont  réduit  la  demande  pour  matériaux  de  construction  et  produits 
argileux. 

En  dépit  de  cette  faible  chute  dans  la  valeur  de  la  production,  l'industrie 
minière  ne  peut  pas  être  considérée  comme  étant  autrement  que  dans  un  état 
très  sain.  Elle  a  un  placement  de  capital  de  plus  de  $500,000,000  et  emploie 
directement  environ  60,000  hommes.  Elle  occupe  donc  le  troisième  rang  parmi 
les  industries  primaires  du  Canada  et  n'est  dépassée  que  par  les  produits  d'agri- 
culture et  de  forêts.  Bien  qu'elle  ait  fait  preuve  durant  les  dernières  quarante 
années  d'une  croissance  extraordinairement  'stable  avec  seulement  quelques 
faibles  fluctuations,  les  possibilités  de  la  production  minérale  pour  l'avenir  sont 
d'un  plus  grand  intérêt.  Trois  facteurs  réunis  ensemble  donnent  une  indication 
de  ce  que  sera  probablement  cet  avenir,  savoir: — 

(1)  Accomplissement  passé  de  Tindustrie, 

(2)  La  vaste  étendue  de  notre  pays  non  iprospectée. 

(3)  Demande  mondiale  croissante  ipour  les  minéraux. 

Durant  la  période  de  trente  ans  de  1894  à  1924,  la  courbe  de  production 
minérale  indique  une  croissance  annuelle  moyenne  d'environ  $6,300,000  par 
année.  Admettant  une  augmentation  normale  de  population  avec  croissance  con- 
séquente de  consommation  et  prenant  en  considération  le  fait  qu'une  très  forte 
proportion  de  notre  pays  estimée  à  environ  80  pour  cent,  restée  encore  absolument 
sans  être  prospectée,  il  n'est  que  raisonnable  de  s'attendre  à  ce  que  cette  vitesse 
d'augmentation  se  poursuive  pendant  encore  bien  des  années. 

Il  y  a,  cependant,  le  troisième  facteur,  savoir  la  demande  mondiale  crois- 
sante pour  les  minéraux  qui  est  de  nature  à  grandement  accélérer  la  vitesse 
d'augmentation  dans  la  production.  Personne,  qui  a  étudié  la  production  mondiale 
et  la  consommation  des  minéraux,  ne  peut  manquer  d'être  impressionné  par  la 
force  des  circonstances  qui  augmentent  incessamment  la  consommation  mondiale 
des  minéraux  et  qui  forcent  les  pays  du  monde  plus  anciens  et  éminemment 
développés,  par  suite  de  l'épuisement  de  leurs  propres  ressources  naturelles, 
de  songer  au  plus  nouveaux  pays  pour  suppléer  à  ce  qui  leur  manque.  Ces 
circonstances  vont  sans  doute  conduire  à  un  développement  p^lus  rapide  et  plus 
complet  des  ressources  du  Canada. 

C'est  surtout  parmi  les  nations  de  l'Ouest  que  la  consommation  mondiale  de 
minéraux  a  augmenté  à  une  vitesse  beaucoup  plus  grande  que  la  crDissance  de 
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la  population.  D'après  les  meilleures  estimations,  la  population  du  monde, 
pendant  les  derniers  quarante  ou  quarante-cinq  ans,  a  augmenté  d'environ  30 
pour  cent.  Diu-ant  la  même  période  de  temps  la  production  du  charbon  s'est 
élevée  d'environ  300  pour  cent,  le  rendement  de  fonte  d'environ  300  pour  cent, 
la  production  du  cuivre  d'au  delà  de  1,000  pour  cent  et  du  pétrole  de  plus  de 
2,000  pour  cent.  Une  vitesse  de  croissance  semblable  se  voit  dans  la  plupart  des 
autres  industries  minières,  ce  qui  indique  l'extraordinaire  écoulement  que  la 
civilisation  moderne  impose  aux  ressources  minérales. 

La  signification  de  ceci  au  Canada  est  importante  par  suite  de  sa  relation 
géographique  avec  la  plus  grande  nation  consommatrice  de  minéraux  du  monde 
entier.  Avec  environ  5  pour  cent  de  la  population  du  monde,  on  dit  que  les 
Etats-Unis  consomment  à  peu  près  42  pour  cent  de  la  production  mondiale  de 
charbon,  53  pour  cent  du  fer,  57  pour  cent  de  l'acier,  44  pour  cent  du  cuivre  et 
73  pour  cent  de  l'huile.  Les  Etats-Unis  possèdent  chez  eux  d'énormes  ressources 
minérales  et  ont  un  surplus  exportable  de  beaucoup  de  minéraux  importants; 
cependant  il  y  a  peu  de  doute  que  son  marché  placera  tôt  ou  tard  une  prime 
sur  chaque  gisement  de  minéral  précieux  dans  le  Dominion  du  Canada  précisé- 
ment comme  elle  a  déjà  fait  avec  certaines  de  nos  autres  ressources  naturelles. 

Ces  facteurs  sont  la  base  d'un  optimisme  bien  fondé  en  ce  qui  regarde 
l'avenir  de  l'industrie  minérale  productive  du  Canada. 

Le  développement  des  industries  de  fabrication  minérales  traîne  nécessaire- 
ment quelque  peu  par  derrière  les  industries  de  production  minérale,  mais  pour 
un  pays  jeune  et  croissant,  la  position  du  Canada  sous  ce  rapport  montre  qu'il 
s'est  fait  et  qu'il  se  fait  encore  beaucoup  de  progrès.  Le  nombre  d'usines  en 
activité  durant  1924  et  produisant  des  articles  fabriqués  d'origine  minérale  fut 
de  10,719.  Ces  usines  avaient  un  placement  de  capital  de  $1,550,000,000,  et 
fournissaient  des  articles  pour  une  valeur  de  $879,000,000.  Le  ministère  des 
Mines  n'est  pas  aussi  intéressé  à  cette  phase  de  l'industrie  qu'elle  ne  l'est  vis- 
à-vis  des  industries  primaires  de  production  et,  par  la  suite,  du  traitement  et 
de  la  réduction  des  minerais,  mais  la  position  des  industries  minérales  de  fabri- 
cation est  citée  comme  preuve  de  la  puissance  et  de  la  valeur  relatives  au  pays 
de  ces  deux  groupes  d'industries  et  de  la  nécessité  de  développer  ces  industries 
secondaires  de  fabrication  qui  peuvent  être  basées  sur  nos  propres  produits  de 
minéraux  bruts. 

Commission  fédérale  du  combustible 

La  Commission  fédérale  du  Combustible  durant  l'année  a  terminé  avec 
succès  trois  importantes  investigations  et  elle  a  aussi  recueilli  beaucoup  de 
précieux  documents  relativement  à  la  situation  du  combustible. 

Le  rapport  traitant  du  "Coke  comme  combustible  de  ménage  dans  le  Canada 
central"  par  J.-L.  Landt  fut  publié  durant  l'année.  L'un  des  principaux  avan- 
tages dérivés  de  ces  travaux  c'est  qu'il  s'est  développé  un  intérêt  considérable, 
particulièrement  à  travers  tout  l'Ontario  et  le  Québec  quant  à  la  valeur  réelle 
du  coke  comme  combustible  de  ménage.  Le  remplacement  par  le  coke  de  l'an- 
thracite américain  fera  beaucoup  pour  réduire  notre  dépendance  sur  ce  charbon 
qui  dans  ces  dernières  années  est  devenu  im  sujet  de  sérieuses  fluctuations  quant 
à  l'approvisionnement  par  suite  des  difficultés  avec  la  main-d'œuvre. 

Une  investigation  fut  aussi  effectuée  sur  certaines  des  plus  hautes  catégories 
de  charbons  d'Alberta,  savoir  ceux  qui  sont  situés  dans  les  régions  de  Smoky- 
River  et  de  Kananaskis  dans  le  but  de  déterminer  leur  composition  physique  et 
chimique  et  leurs  qualités  pour  la  manutention.  M.  James  McEvoy,  un  ingé- 
nieur des  mines  bien  connu  de  Toronto  fut  chargé  de  s'occuper  de  ces  travaux 
et  son  rapport:  *The  Smoky  River  Coal  Field"  fut  publié  comme  résultat. 

"Chauffage  central  et  régional,  possibilité  de  sa  mise  en  pratique  au  Canada" 
est  le  titre  d'un  autre  rapport  publié  par  la  Commission  durant  l'année  passée. 
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C'efet  un  rapport  économique  faisant  voir  les  économies  qui  pourraient  être 
effectuées  par  des  installations  de  chauffage  central  dans  les  centres  les  plus 
populeux.  L'usage  des  combustibles  de  catégorie  inférieure  au  moyen  de  ce 
système  est  complètement  expliqué.  Ce  rapport  a  été  l'objet  d'une  grande  dis- 
tribution dans  tout  le  pays. 

La  coopération  de  la  Commission  géologique,  du  service  de  Renseignements 
sur  les  Ressources  naturelles  et  de  la  division  des  Mines  fut  gracieusement  accor- 
dée à  ces  investigations.  Il  se  fait  en  ce  moment  beaucoup  de  travail  dans  cet 
ordre  d'idée  et  les  travaux  qui  se  pratiquent  conjointement  avec  la  division  des 
Mines  est  d'un  intérêt  particulier,  surtout  l'investigation  ayant  trait  aux  qualités 
de  cokéification  des  charbons  des  provinces  maritimes.  Des  travaux  sous  les 
mêmes  auspices  ont  aussi  été  commencés  sur  le  relevé  du  combustible  à  puissance 
motrice  et  c'est  l'intention  de  recueillir  toutes  les  informations  disponibles  des 
différentes  usines  de  force  motrice  et  industrielles  utilisant  le  charbon  dans  le 
but  de  déterminer  en  quelle  quantité  le  charbon  est  employé  et  dans  quels  buts. 
Le  résultat  de  cette  investigation  permettra  à  la  Commission  de  juger  s'il  serait 
possible  de  remplacer  des  petites  installations  isolées  par  des  usines  d'énergie 
centrales  et  régionales  et  îX)urra  aussi  rendre  accessibles  les  informations  quant 
à  la  possibilité  de  substituer  l'énergie  hydro- électrique  aux  petites  usines  de 
force  motrice  à  vapeur. 

Puisque  le  fonctionnement  avec  succès  des  fours  à  coke  avec  récupération 
de  sous-produits  pour  la  fabrication  d'un  coke  de  ménage  dépend  de  la  possi- 
bilité de  vendre  tout  le  gaz  en  surplus,  la  Commission  de  la  Tourbe  s'est  inquiétée 
de  chercher  des  débouchés  autres  que  l'usage  domestique  pour  vendre  le  gaz. 
L'attention  fut  portée,  à  ce  propos,  sur  une  annonce  faite  par  la  Hydro-Electric 
Power  Commission  d'Ontario,  à  l'effet  qu'il  y  avait  lieu  de  s'intéresser  à  l'érection 
d'une  usine  électrique  à  vapeur  de  100,000  cchevaux-vapeur  au  voisinage  de 
Toronto,  dans  le  but  de  fournir  de  l'énergie  hydro-électrique  pour  les  demandes 
de  maximum  d'énergie. 

La  Commission  du  Combustible  après  avoir  étudié  la  situation  était  d'avis 
que  si  la  Hydro-Electric  Power  Commission  pouvait  ériger  et  exploiter  une 
usine  à  coke  à  récupération  de  sous-produits  conjointement  avec  l'usine  à  vapeur 
électrique,  deux  problèmes,  savoir:  le  problème  du  combustible  de  ménage  dans 
l'Ontario  et  la  production  d'énergie  par  une  usine  électrique  à  vapeur,  seraient 
résolus  simultanément,  ce  dernier  par  l'utilisation  sous  les  générateurs  du  gaz 
produit  au  cours  de  la  fabrication  de  coke  de  ménage. 

Afin  de  s'assurer  si  la  Hydro-Electrie  Power  Commission  s'intéresserait  à  une 
pareille  entreprise,  le  ministre  des  Mines  convoqua  une  assemblée  des  ingénieurs 
de  cette  Commission  et  de  la  Commission  du  Combustible.  A  cette  assemblée 
les  besoins  d'énergie  de  la  Hydro-Electric  Power  Commission  furent  étudiés  et 
un  rapport  fut  préparé  par  la  Commission  du  Combustible  afin  de  donner  une 
idée  du  type  et  des  dimensions  de  l'usine  à  coke  qui  serait  nécessaire  afin  de 
fournir  le  gaz  pour  la  production  de  la  vapeur,  qui  répondrait  à  ces  conditions. 

Le  prix  de  revient  de  l'énergie  hydro-électrique  par  cette  méthode  fut 
calculé  de  façon  à  faire  voir  une  réduction  considérable  dans  le  prix  de  revient 
de  l'électricité  par  cheval-an  sur  celui  de  la  meilleure  usine  électrique  à  vapeur 
d'une  "capacité  de  100,000  chevaux  utilisant  du  charbon  brut  sous  une  forme 
quelconque. 

Le  bureau  du  secrétaire  a  continué  le  relevé  annuel  des  combustibles  suc- 
cédanés utilisés  dans  les  provinces  centrales  pour  les  usages  domestiques.  Les 
résultats  de  ce  relevé  font  voir  la  popularité  croissante  du  coke,  de  l'anthracite 
britannique  et  de  certains  autres  des  combustibles  appelés  "  succédanés  ". 

Le  secrétaire  de  la  Commission  fit  une  visite  aux  bassins  houillers  amé- 
ricains afin  que  la  Commission  puisse  être  au  courant  de  la  qualité  des  divers 
charbons  expédiés  au  marché  canadien,  des  méthodes  d'extraction  employées  et 
de  la  qualité  du  charbon  dans  les  différents  bassins. 


10  MINISTÈRE  DES  MINES 

La  Commission  a,  d'autre  part,  collaboré  avec  la  division  des  Mines  en 
faisant  des  épreuves  comparatives  de  chauffage  avec  les  différents  combustibles 
de  ménage  qui  sont  disponibles.  Cette  investigation  est  encore  en  train  et  l'on 
fait  en  plus,  des  essais  dans  les  calorifères  ordinaires  de  maisons  des  combus- 
tibles tant  américains  que  canadiens. 

Nous  donnons  ci-après  le  titre  d'autres  investigations  entreprises  dont  quel- 
ques-unes sont  encore  en  marche: 

L'usage  du  bois  comme  combustible  auxiliaire  dans  TOntario  et  le  Québec. 
Construction  et  isolement  des  maisons. 

I^a  Commission  a  administré  la  subvention  en  vertu  de  laquelle  un  tonnage 
considérable  de  charbon  de  la  Nouvelle-Ecosse  fut  transporté  à  certains  endroits 
dans  l'Ontario  et  le  Québec.  Au  moyen  de  cette  suJbvention  qui  se  montait  à 
un  cinquième  de  cent  la  tonne  par  mille,  on  a  aidé  cette  industrie  à  étendre 
ses  marchés  dans  des  territoires  qui  jusque  là  étaient  dominés  par  le  char'bon 
étranger. 

En  résumant  brièvement  les  travaux  accomplis  durant  l'année  passée  il  y 
a  deux  faits  très  importants  qui  sont  manifestes,  savoir,  la  réduction  de  l'im- 
portance de  l'anthracite  américain  et  le  développement  d'un  marché  pour  l'an- 
thracite britannique.  Durant  la  période  en  question,  non  moins  de  1,000,000 
de  tonnes  d'anthracite  américain  furent  remplacées  par  de  l'anthracite  britan- 
nique, du  coke,  des  houilles  grasses  et  du  pétrole. 

Votre  obéissant  serviteur, 


CHARLES  CAMSELL, 

Sous-ministre. 


Ottawa,  le  31  juillet  1925. 
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COMMISSION  GÉOLOGIQUE 

W.-H.  CollinSj  Directeur 


En  1843,  la  première  année  active  de  son  existence,  la  Commission  géolo- 
gique du  Canada  se  composait  du  géologue  provincial,  W.-E.  Logan  et  un  géolo- 
gue, Alexander  Murray;  l'an  dernier  (1923-24)  le  personnel  était  au  nombre  de 
quatre-vingt-quatorze.  Autrefois  la  seule  institution  gouvernementale  qui  s'oc- 
cupait de  l'exploration  et  de  l'investigation  des  ressources  naturelles  du  pays, 
elle  s'est  de  plus  en  plus  préoccupée  des  besoins  d'une  industrie  minérale 
prospère  et  croissante  et  à  maintenir  une  liaison  avec  les  nombreuses  organisations 
fédérales  et  provinciales  qui  participent  maintenant  aux  travaux  qui  sont  devenus 
trop  considérables  pour  un  seul  groupe.  Il  résulte,  par  conséquent,  que  bien 
que  le  champ  de  recherches  scientifiques  de  la  Commission  se  soit  rétréci,  les 
fonctions  executives  à  remplir  sont  devenues  plus  onéreuses  et  plus  diversifiées. 
L'an  dernier  on  a  comblé  un  besoin  qui  se  faisait  beaucoup  sentir  au  point  de 
vue  de  l'aide  executive  en  créant  le  poste  de  géologue  en  chef  auquel  fut  nommé 
G.- A.  Young  le  1er  novembre. 

Il  y  eut  d'autres  changements  importants  dans  le  personnel.  P.-H.  Selwyn, 
qui  avait  fait  partie  de  la  Commission  géologique  depuis  quarante-quatre  ans, 
fils  du  deuxième  directeur,  et  un  fonctionnaire  très  loyal  et  énergique,  fut  mis 
à  sa  retraite  le  1er  juillet.  Sa  position  fut  remplie  le  11  décembre  par  le  transfert 
de  H.-W.  Chen'ey  venant  du  ministère  de  l'Intérieur.  On  a  également  mis  à  sa 
retraite  L.-N.  Richard  qui  dressait  les  cartes  en  relief  et  rendait  d'excelllents 
services  depuis  quarante-deux  ans.  Des  démissions  furent  reçues  de  la  part  de 
R.  Harvie  et  M.-E.  Hurst.  W.-S.  Dyer,  F.-A.  Kerr,  J.-B.  Mawdsley  et  J.-F. 
Walker  furent  nommés  comme  géologues  adjoints.  Par  la  mort  de  E.-J. 
Whittaker,  paléontologiste,  survenue  le  14  septembre,  une  carrière  seulement 
voisine  de  sa  maturité  mais  qui  donnait  de  grandes  promesses,  fut  brièvement 
interrompue. 

COORDINATION  DES  TRAVAUX 

Les  travaux  de  liaison  dont  il  est  question  ci-dessus  méritent  d'être  expliqués. 
La  plupart  des  provinces  maintiennent  des  départements  de  mines  ou  autres  orga- 
nisations pour  le  développement  et  l'administration  de  leurs  ressources  minérales 
et  industries  minières.  Afin  de  coordonner  ses  travaux  avec  les  études  provinciales 
de  même  nature,  la  Commission  géologique  envoie  aux  fonctionnaires  provinciaux 
ou  échange  avec  ceux-ci,  au  début  de  chaque  année,  un  programme  provisoire 
des  opérations  projetées  sur  le  terrain  lequel  peut,  par  la  suite,  être  modifié  pour 
mieux  faire  face  aux  besoins  ou  pour  éviter  le  double  emploi.  Lorsque  le  pro- 
gramme des  travaux  sur  le  terrain  pour  tout  le  Canada  est  complet  on  en  fait 
part  à  tous  ceux  que  cela  intéresse  au  moyen  de  publications  dans  divers  jour- 
naux périodiques.  Lorsque  le  programme  d'une  campagne  a  été  accompli  les 
résultats  de  chaque  opération  sont  soit  rapportés  au  complet  ou  annoncés  dans 
le  rapport  sommaire  annuel  de  la  Commission  géologique  et  aussi  annoncés  dans 
le  rapport  annuel  de  l'administration  du  ministère  de  sorte  que  l'information 
complète  est  accessible  au  public. 

Un  sommaire  annuel  des  découvertes  de  minéraux  et  des  développements 
qui  s'y  rapportent  est  contribué  à  l'Impérial  Minerai  Resources  Bureau  à 
Londres,  une  organisation  conjointement  entretenue  par  les  dominions  et  la 
mère-patrie  pour  recueillir  et  disséminer  les  informations  se  rapportant  aux 
ressources  minérales  de  l'Empire.  Une  série  régulière  d'articles  de  journaux  sur 
le  même  sujet  est  fournie  au  bureau  du  Haut  Commissaire  à  liondres  pour  être 
distribués  à  la  presse  anglaise. 

7085-2 
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Dans  le  service  fédéral,  il  n'y  a  pas  d'autres  départements  s'oocupant  des 
études  géologiques,  mais  la  Commission  géologique  trouve  une  aide  très  pré- 
cieuse dans  la  collection  des  relevés  de  profonds  sondages  exécutés  dans  les 
provinces  des  prairies  par  le  directeur  O.S.  Finnie  et  son  personnel  de  la  division 
des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  du  ministère  de  l'Intérieur.  On  a 
aussi  o'btenu  de  cette  branche  beaucoup  d'informations  géologiques  relativement 
à  la  région  polaire  et,  l'an  prochain  (1925),  un  géologue  de  la  Commission 
géologique  accompagnera  l'expédition  annuelle  vers  le  nord  du  steamer  Arctic  du 
gouvernement  canadien. 

Des  levés  topographiques  et  géographiques  sont  faits  par  les  ministères  des 
Mines  et  de  la  Défense  nationale  et  des  cartes  de  cette  nature  sont  publiées  par 
chacun  de  ces  ministères.  Le  8  mars  1922,  par  une  entente  conclue  entre  ceux-ci, 
le  Bureau  des  Levés  et  Cartes  topographiques  fut  crée  (C.P.  540)  afin  de  mettre 
ces  organisations  en  plus  étroit  contact  en  ce  qu'il  s'agit  de  levés  et  cartes 
standard  et  afin  d'obvier  au  double  emploi.  Ce  plan  est  en  fonctionnement  aux 
Etats-Unis,  et  semble  plus  approprié  que  ne  le  serait  une  organisation  plus 
centrale  pour  les  conditions  qui  prévalent  au  Canada  et  qui  probablement  con- 
tinueront de  même  pendant  des  générations.  Le  Canada  possède  une  super- 
ficie de  plus  de  3,500,000  milles  carrés,  avec  une  population  d'environ  9,000,000 
concentrée  le  long  de  sa  frontière  méridionale.  L'exploration  et  le  levé  de  sa 
partie  nord  sont  exceptionnellement  difficiles  et  coûteux  par  suite  de  cdlonisation 
inégale  et  du  manque  de  facilités  de  transport  et  des  caractères  physiques  héris- 
sés. Une  organisation  centralisée  pour  faire  les  levés,  pourvue  de  plusieurs 
millions  de  dollars  chaque  année,  ne  pourrait  pas  efficacement  faire  le  levé  du 
Canada  en  un  siècle,  même  si  l'on  avait  besoin  d'un  pareil  levé  et  si  celui-ci 
était  fait,  il  faudrait  constamment  le  reviser.  Les  véritables  besoins  en  dehors 
de  la  partie  sud  bien  colonisée,  sont  largement  restreints  aux  endroits  où  la 
richesse  minérale,  la  puissance  hydraulique  et  autres  ressources  naturelles  sont 
en  voie  de  développement  et  ceux-ci  peuvent  incontestablement  être  traités  de 
façon  suffisante  très  efiicacement  et  économiquement  par  les  ministères  du  gou- 
vernement immédiatement  intéressés,  surtout  puisque  la  plupart  des  avantages 
d'une  grande  organisation  centralisée  pour  les  levés,  peuvent  être  obtenus  au 
moyens  du  bureau  de  coordination  qui  est  aujourd'hui  établi. 

TRAVAUX   DE   MUSEE 

Peu  de  temps  après  que  la  Commission  géologique  fut  créée  en  1842,  elle 
commença  à  collectionner  et  exposer  des  spécimens  et,  vers  1905,  elle  avait  en 
étalage  dans  ses  locaux  de  la  rue  Sussex  le  plus  grand  musée  d'histoire  naturelle 
au  Canada,  comprenant  des  collections  géologiques,  minéralogiques,  botaniques 
et  anthropodogiques.  De  meilleurs  et  plus  vastes  locaux  pour  le  développement 
et  ses  opérations  de  musée  furent  ensuite  obtenus  par  la  construction  du  Musée 
commémoratif  Victoria,  et  c'est  à  cet  édifice  que  la  Commission  et  ses  collections 
furent  transférées  en  1910. 

Il  survint  par  la  suite,  cependant,  une  succession  d'événements  contraires  qui 
ont  considérablement  nui  au  développement  anticipé.  Durant  la  grande  guerre 
les  travaux  non  essentiellement  gouvernementaux  de  cette  nature  furent  à  peu 
près  suspendus  et  n'ont  été  repris  que  sur  une  échelle  très  réduite,  à  cause  du 
besoin  d'économie  générale.  En  1915  lorsque  les  édifices  du  Parlement  furent 
brûlés,  le  Musée  fut  hâtivement  vidé  pour  les  besoins  de  la  législation  et  les 
collections  furent  distribuées  dans  divers  autres  édifices.  Elles  durent  rester 
là  pendant  cinq  ans.  En  1920,  lorsque  le  Musée  commémoratif  Victoria  fut 
de  nouveau  disponible  pour  son  but  d'origine,  les  besoins  d'emplacement 
pour  les  collections  et  le  personnel  avaient  tellement  augmenté  et  l'espace  dis- 
ponible était  tellement  écourté  que  trois  seulement  des  sections  du  Musée  (géolo- 
gie et  paléontologie,  biologie  et  anthropologie)  ont  pu  s'y  placer.  La  section  de 
minéralogie  a  dû  être  laissée  dans  des  locaux  temporaires  au  n°  227  de  la  rue 
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Sparks.  Dans  cette  année  aussi,  deux  des  sections  du  Musée  (anthropologie  et 
biologie)  furent  placées  en  charge  d'un  directeur  du  Musée  commémoratif 
Victoria,  alors  que  les  deux  autres  sections  (géologie  et  paléontologie,  et  miné- 
ralogie) restèrent  avec  la  Commission  géologique. 

Ces  ennuis  ont  persisté  et  sont  en  grande  partie  la  cause  du  retard  dans  le 
développement  du  Musée.  Toutefois,  il  se  fait  quand  même  du  progrès  dans 
diverses  directions.  Durant  l'année  une  série  d'installations  expérimentales  pour 
une  exposition  des  minéraux  industriels  du  Canada  furent  étalées  temporaire- 
ment dans  la  salle  d'entrée  du  Musée  commémoratif  Victoria.  Ces  échantiillons 
comprennent  la  série  d'hydrocarbone  (charbon,  bitume,  pétrole  et  gaz)  une 
série  de  minéraux  magnésiens  (amiante,  talc,  etc.),  et  une  série  d'argiles  et 
schistes.  Les  matériaux  pour  d'autres  installations  seront  réunis  l'an  prochain. 
La  collection  minérale  extrêmement  précieuse  qui  a  été  en  voie  d'accumulation 
depuis  les  trois  quarts  d'un  siècle  et  qui  comprend  plus  de  25,000  spécimens  est 
en  train  d'être  réunie  pour  être  exposée,  avec  l'aide  de  l'expert  le  Dr  W.-F. 
Ferrier,  et  l'on  est  à  construire  une  installation  moderne  de  vitrines  pour  cette 
exposition. 

La  collection  de  spécimens  géologiques  et  paléontologiques  est  également 
en  train  d'être  classifiée  et  arrangée  en  colilection  publique  et  en  collection  pour 
la  consultation  par  le  personnel,  avec  l'aide  de  l'assistance  temporaire  qu'il  est 
possible  de  se  procurer.  Le  type  de  vitrine  d'exposition  pour  la  collection 
systématique  de  minéraux  sera  également  utilisé  pour  l'étalage  des  fossiles.  De 
nouveaux  spécimens  particulièrement  de  dinosaures  et  autres  restes  vertébrés 
sont  également  ajoutés  par  notre  collectionneur,  C.-M.  Sternberg  et  par  échange 
avec  d'autres  institutions. 

TRAVAUX  SUR  LE  TERRAIN 

Quarante-sept  groupes  furent  occupés  aux  travaux  de  campagne  durant  l'été 
de  1924,  bien  que  le  nombre  total  des  membres  du  personnel  préposés  à  ce  travail 
ne  soit  que  de  quarante.  Les  autres  groupes  furent  dirigés  par  des  professeurs 
de  sciences  géologiques  ou  par  des  étudiants  canadiens  dij^lômés,  un  arrange- 
ment qui  à  la  fois  procure  à  la  Commission  géologique  des  travailleurs  enthou- 
siastes sur  le  terrain  à  des  prix  très  raisonnables  et  en  même  temps  fournit  une 
occasion  de  s'entraîner  aux  études  sur  le  terrain  pour  les  professeurs  d'universités 
et  les  étudiants  avides  de  recherches.  Il  y  eut  aussi  quatre-vingts  étudiants  des 
universités  canadiennes  qui  profitèrent  de  l'expérience  sur  le  terrain  en  étant 
employés  comme  aides. 

Ces  quarante-sept  groupes  furent  distribués  à  travers  le  Canada  et  vers  le 
nord  jusqu'au  Yukon,  et  depuis  la  Colombie  britannique  jusqu'en  Nouvelle- 
Ecosse.  Ils  s'occupèrent  d'une  diversité  de  levés  et  d'investigations  scientifiques 
et  techniques  qui  sont  expliqués  aux  pages  suivantes;  mais,  directement  ou 
indirectement,  chaque  opération  est  destinée  à  donner  une  aide  scientifique  et 
pratique  dans  la  recherche  de  la  richesse  minérale  cachée  de  notre  pays.  On 
verra  ci-après  par  la  valeur  de  la  production  minérale  combien  cette  recherche 
a  été  fructueuse  dans  le  passé: 

1890 $     16,763,353 

1900 64,420,877 

1910 106,823.623 

1920 227,859,665 

Cette  production  comprend  une  variété  exceptionnelle  de  matières  métal- 
liques et  non  métalliques  et  environ  le  90  pour  cent  de  l'approvisionnement  mon- 
dial et  le  rendement  de  matières  industrielles  aussi  essentielles  que  le  nickel  et 
l'amiante.  Il  reste  à  explorer  plus  complètement  un  vaste  territoire  dans  lequel 
on  continue  à  faire  un  nombre  encourageant  de  découvertes.  Durant  1924,  il  a 
été  fait  de  nouvelles  trouvailles  précieuses  d'or  et  de  cuivre  dans  le  district  de 
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Rouyn  dans  le  nord-ouest  de  Québec;  de  nouvelles  découvertes  de  minéraux  de 
plomb  argentifère  furent  faites  dans  le  district  de  Mayo  au  Yukon  et  l'on  a 
trouvé  du  pétrole  près  de  Wainright,  Alberta.  Certaines  régions  semblent  être 
tout  aussi  encourageantes  pour  la  richesse  minérale.  L'attention  de  la  Commis- 
sion géologique  est  attirée  particulièrement  vers  une  zone  de  pays  d'environ  100 
milles  de  largeur  moyenne  qui  s'étend  à  travers  l'intérieur  de  la  Colombie  britan- 
nique et  du  Yukon  le  long  de  la  bordure  orientale  du  granité  "  Coast  Range  ". 
D'importants  dépots  d'argent,  plomb,  zinc  et  autres  métaux  alliés  par  leur  origine 
à  ce  granité,  ont  été  trouvés  à  de  nombreux  endroits  le  long  de  cette  zone  depuis 
Mayo  jusqu'à  la  mine  Sullivan  dans  le  sud  de  la  Colombie  britannique,  et  on 
est  en  train  de  faire  des  explorations  dans  d'autres  sections  moins  connues  de 
la  zone  dans  le  but  d'encourager  et  de  faciliter  les  travaux  de  prospection.  Un 
deuxième  territoire  très  encourageant  est  celui  dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  le 
Nouveau-Brunswick  surmontant  la  strate  connue  sous  le  nom  de  série  Windsor. 
î)ans  cette  série  il  semble  être  confinés  de  vastes  dépôts  de  sel  et  do  gypse, 
lesquels  en  raison  de  leur  situation  près  de  la  mer  et  de  leur  proximité  à  un 
abondant  approvisionnement  de  charbon,  devraient  en  définitive  constituer  une 
base  pour  une  série  d'industries  chimiques. 

SECTION  DE   GÉOLOGIE 

Rapport  de  G.- A.  Young,  géologue  en  chef: 

Trente  et  un  groupes  géologiques  sont  allés  faire  des  études  sur  le  terrain 
dans  diverses  parties  du  Canada  durant  l'été  de  1924. 

Yukon 

W.-E.  Cockfield  fit  un  examen  détaillé  des  gisements  de  plomb  argentifère 
de  la  région  de  Upper  Beaver-River,  district  de  Mayo  et  il  fit  un  levé  géogra- 
phique et  géologique  d'une  étendue  au  voisinage  général  des  gisements.  Un 
compte  rendu  complet  de  ces  travaux,  accompagné  d'une  carte,  apparaît  dans 
le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  A.  M.  Cockfield  a  également  complété  la 
carte  d'un  quadrilatère  entre  les  latitudes  60  et  61  degrés  et  les  longitudes  134 
et  136  degrés  au  voisinage  de  Whitehorse.  Ces  travaux  furent  commencés  en 
1922;  leur  terminaison  permet  de  préparer  pour  la  publication  une  carte  et  un 
rapport  qui  traite  d'une  étendue  de  4,500  milles  carrés  dans  laquelle  se  présentent 
plusieurs  types  de  gisements  minéraux. 

Colombie  britannique 

George  Hanson  fit  une  étude  et  une  carte  géologique  du  quadrilatère  de 
i5  minutes  de  Driftwood-Creek  dans  le  mont  Babine,  district  Côtier. 
Cette  aire  contient  plusieurs  gisements  de  plomb  argentifère  et  aurifère  qui  ont 
beaucoup  attiré  l'attention.  Un  rapport  complet  et  une  carte  topographique 
de  rétendue  est  contenue  dans  le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  A.  M.  Hanson 
a  aussi  fait  une  reconnaissance  géologique  du  pays  le  long  de  la  voie  ferrée 
du  Canadien  national  entre  Prince-Rupert  et  le  lac  Burns.  Il  y  a  un  compte 
rendu  de  ce  travail  dans  le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  A. 

J.-R.  Marshall  a  commencé  une  reconnaissance  d'une  vaste  étendue  autour 
des  lacs  Whitesail  et  Eutsuk,  district  Côtier.  Cette  étendue  comprend  une 
partie  de  la  lisière  du  batholithe  de  Coast-Range,  sur  le  bord  duquel  de  précieux 
dépôts  minéraux  ont  été  trouvés  dans  d'autres  localités.  Les  résultats  de  l'étude 
sur  le  terrain  avec  descriptions  des  divers  gisements  de  minéraux  trouvés  dans 
cette  étendue  très  peu  prospectée  sont  inclus  dans  le  Rapport  sommaire,  1924, 
partie  A. 

Victor  Dolmage  a  passé  la  majeure  partie  de  la  campagne  à  dresser  la 
carte  géologique  et  topographique  d'une  grande  étendue  au  voisinage  des  lacs 
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de  Tatlayoko,  Chilko  et  Taseko,  districts  Côtier  et  de  Lillooet.  Cette  étendue,  peu 
connue,  mais  facilement  accessible  comprend  une  partie  de  la  bordure  orientale 
du  batholithe  Coast-Range  lequel  est  caractérisé  ailleurs  par  la  présence  d'argent, 
plomb,  zinc  et  dépôts  de  bons  minéraux.  Un  rapport  sur  cette  étendue  accom- 
pagnée d'une  carte  figure  dans  le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  A.  M.  Dolmage 
a  aussi  dressé  une  carte  géologique  du  territoire  voisin  du  lac  PowelL  Le  résultat 
de  ce  travail  sera  le  sujet  d'une  carte  de  8  milles  au  pouce  et  d'un  rapport  traitant 
de  cette  partie  de  la  Colombie  britannique  qui  est  à  l'ouest  de  la  longitude  122 
degrés  et  au  sud  de  la  latitude  52  degrés. 

C.-E.  Cairnes  a  conduit  une  reconnaissance  géologique  le  long  de  la  vallée 
du  lac  Harrison  et  de  la  rivière  Lillooet.  11  a  accordé  une  attention  spéciale 
aux  gisements  minéraux  dans  l'étendue  directement  tributaire  à  la  voie  ferrée  du 
Pacific  Great  Eastern.  Un  rapport  complet  sur  ceux-ci  avec  une  carte  géolo- 
gique est  contenu  dans  le  Rapport  sommaire  de  1924,  partie  A.  Tout  le  travail 
sur  le  terrain  constitue  une  contribution  importante  à  la  carte  géologique  de  8 
milles  et  au  rapport  traitant  de  la  partie  sud-ouest  de  la  province  auxquels  sont 
actuellement  occupés  M.  Dolmage  et  M.  Cairnes.  M.  Cairnes  a  aussi  examiné 
un  dépôt  nickélifère  dans  le  bassin  du  creek  Emery,  à  l'ouest  de  Choate,  sur  le 
fleuve  Fraser.  Une  description  de  ce  dépôt,  le  premier  de  son  espèce  qui  fut 
signalé  dans  la  province,  est  donnée  dans  le  Rapport  sommaire  1924,  partie  A. 
W.-L.  Uglow  a  terminé  une  investigation  détaillée  des  minerais  de  fer,  qui 
fut  commencée  en  1902  par  G.-A.  Young  et  continuée  en  1923.  Cette  investigation 
fut  entreprise  à  la  demande  du  ministère  des  Mines  provincial  et  d'une  organi- 
sation municipale  dans  le  but  de  vérifier  si  les  dépôts  de  minerais  de  fer  connus 
garantiraient  l'établissement  d'une  industrie  de  fer  et  d'acier  dans  la  province. 
On  est  actuellement  à  préparer  un  rapport  sur  les  résultats  de  cette  investigation. 
M.  Uglow,  durant  la  saison  dernière,  a  examiné  tous  les  gisements  de  minerai  de 
fer  près  de  la  côte  ouest  de  l'île  de  Vancouver  et  un  gisement  sur  la  rivière 
North-Thompson  au  sud  de  l'île  Birch. 

M.-E.  Hurst  a  examiné  en  détail  divers  dépôts  de  minéraux  arsenicaux  qui 
n'avaient  pas  encore  été  examinés  par  d'autres  employés  de  la  Commission  géo- 
logique ou  qui  avaient  besoin  d'un  nouvel  examen.  En  1923,  M.  Hurst  fit  des 
études  semblables  dans  l'est  du  Canada  avec  l'intention  de  préparer  un  rapport 
sur  le  gisement  de  dépôts  contenant  de  l'arsenic  à  travers  tout  le  Canada.  Cette 
recherche  est  maintenant  terminée  et  le  rapport  en  voie  de  préparation.  M. 
Hurst  en  1924,  a  examiné  certains  dépôts  de  tungstène  près  de  Hazelton.  Une 
description  de  ces  dépôts  est  donnée  dans  le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  A. 
J.-F.  Walker  a  complété  un  levé  géologique  systématique  de  la  région  de 
Windermere,  dans  le  sud-est,  qui  avait  été  commencé  en  1921  par  S.-J.  Schofield 
et  continué  en  1922  et  1923  par  M.-F.  Bancroft.  La  région  de  la  carte  est  située 
près  d'Invermere  et  comprend  70O  milles  carrés  de  territoire  dans  lequel  on  a 
trouvé  et  extrait  des  minerais  de  plomb  argentifère  et  sa  géologie  est  un  lieu 
essentiel  dans  l'étude  géologique  de  cette  partie  de  la  province.  Un  mémoire 
décrivant  la  géologie  et  les  gisements  minéraux  de  cette  région  est  en  cours  de 
publication. 

C.-H.  Crickmay  a  dressé  la  carte  géologique  des  rives  du  lac  Harrison,  aussi 
dans  le  sud-est,  portant  une  attention  spéciale  pour  obtenir  les  témoignages  palé- 
ontologiques  si  nécessaires  pour  élucider  la  géologie  de  cette  étendue  et  de  celles 
du  voisinage  où  se  présentent  les  gisements  minéraux. 

W.-A.  Johnston,  en  septembre,  a  fait  une  courte  visite  à  l'étendue  de  Bar- 
kerville,  district  de  Cariboo,  dans  le  but  de  recueillir  de  nouvelles  informations 
quant  aux  opérations  d'exploitation  en  placer,  afin  de  les  faire  paraître  dans  un 
mémoire  sur  ce  sujet  qu'il  est  actuellement  à  préparer  conjointemient  avec  W.- 
L.  Uglow. 
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Alberta  et  Saskatchewan 

G.-S.  Hume  a  commencé  une  étude  géologique  détaillée  d'un  grand  terrain 
qui  s'étend  depuis  le  gisement  de  gaz  naturel  de  Viking  (Alberta),  allant  vers 
Test  dans  la  Saskatchewan.  Il  a  été  trouvé  du  pétrole  dans  ce  terrain,  au  voisi- 
nage de  Wainwright.  Une  étude  serrée  de  la  tectonique  majeure  et  mineure 
avec  laquelle  sont  associés  les  écoulements  de  gaz  et  de  pétrole  fut  faite,  et 
d'importantes  conclusions  d'une  importance  directe  et  pratique  à  ceux  qui  recher- 
chent le  gaz  et  le  pétrole  sont  conntenues  dans  un  compte  rendu  publié  dans  le 
Rapport  sommaire,  1924,  partie  B. 

Bruce  Rose  a  terminé  l'investigation  et  la  carte  géologique  des  dépôts  de 
charbon  et  formations  rocheuses  connexes  dans  la  région  de  la  carte  de  Blairmore, 
dans  le  sud-ouest  de  l'Alberta.  Un  rapport  sur  ces  travaux  et  une  édition  revisée 
de  la  feuille  de  Blairmore  sont  en  préparation. 

M. -Y.  Williams  a  continué  son  nouveau  levé  systématique  de  la  succession 
géologique,  la  structure  et  les  ressources  minérales  d'une  étendue  dans  le  sud 
de  l'Alberta  et  des  parties  contiguës  de  la  Saskatchewan  et  de  la  Colombie  bri- 
tannique s'étendant  depuis  la  frontière  internationale  au  nord  jusqu'à  la  latitude 
52°  et  depuis  la  longitude  109°  ouest  jusqu'à  150°  30'.  Ce  travail  fut  commencé 
en  1923  conjointement  par  M.  Williams  et  feu  E.-J.  Whittaker.  Durant  1924, 
par  suite  de  la  maladie  de  M.  Whittaker,  sa  part  des  travaux  fut  en  partie  exé- 
cutée par  A.-J.  Childerhose. 

B.-R.  Mackay  a  commencé  un  levé  géologique  détaillé  des  assises  houillères 
et  strates  associées  au  voisinage  de  Mountain-Park  sur  le  chemin  de  fer  Canadien 
National  dans  l'ouest  de  l'Alberta.  Une  carte  pour  la  publication  fut  dressée 
à  l'échelle  de  1  mille  au  pouce  d'une  étendue  de  400  milles  carrés.  La  publica- 
tion d'un  rapport  avec  cartes  est  suspendue  en  attendant  que  l'investigation  soit 
poussée  plus  loin  mais  des  plans  géologiques  en  couleur  des  assises  houillères 
ont  été  préparés  pour  l'usage  intérimaire  des  compagnies  exploitantes  de  charbon 
dans  cette  étendue. 

J.-S.  DeLury  a  complété  l'étude  et  la  carte  de  la  région  des  lacs  Des- 
chambault  et  Wapawekka  dans  la  Saskatchewan.  Cette  étendue  de  75  milles 
de  longueur  de  l'est  à  l'ouest,  est  située  le  long  du  bord  oriental  des  roches  pré- 
cambriennes  du  nord  de  la  Saskatchewan.  Un  rapport  complet  sur  cette 
étendue,  accompagné  d'une  carte  géologique  est  en  voie  de  publication  dans 
le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  B. 

Manitoba 

J.-F.  Wright  a  étroitement  étudié  et  dressé  la  carte  de  l'étendue  de  la  rivière 
Oiseau  dans  le  sud-est  du  Manitoba.  La  région  de  la  carte  est  située  au  nord 
de  la  rivière  Winnipeg,  s'étend  à  l'ouest  depuis  la  frontière  de  l'Ontario,  et  a  une 
superficie  de  450  milles  carrés.  Des  dépôts  de  cuivre-nickel  et  autres  se  présen- 
tent dans  cette  étendue  et  un  rapport  complet  à  son  sujet  de  même  que  sur  toute 
la  feuille  est  en  voie  de  publication  de  même  qu'une  carte,  dans  le  Rapport 
sommaire,  1924,  partie  B.  M.  Wright  a  aussi  examiné  les  filons  de  quartz  au- 
rifère récemment  découverts  dans  la  région  de  Beresford-Lake. 

Ontario 

T.-L.  Tanton  a  fait  une  étude  et  une  carte  détaillée  d'une  étendue  embras- 
sant la  partie  centrale  et  la  partie  orientale  de  la  zone  ferrifère  de  Matawin, 
district  de  Thunder-Bay.  Cette  étendue,  à  diverses  époques,  a  beaucoup  attiré 
l'attention  comme  source  possible  de  minerai  de  fer.  Un  rapport  complet  sur 
la  zone  ferrifère  est  comprise  dans  le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  C. 

J.-E.  Gill  a  étudié  une  partie  de  la  marge  nord  de  l'étendue  de  la  formation 
Animikie,  qui  s'étend  vers  le  sud-ouest  depuis  Port-Arthur   (Ontario),  jusque 
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dans  le  Minnesota,  la  ,partie  examinée  étant  d'environ  25  milles  de  longueur  et 
située  entre  le  lac  Whitefish  et  la  frontière  internationale.  Dans  le  Minnesota, 
la  formation  Animikie  contient  le  dépôt  Mesabi  et  autres  dépôts  de  minerai  de 
fer  de  haute  teneur;  dans  l'Ontario  de  minces  couches  de  minerai  de  fer  ont  été 
connues  depuis  bien  des  années  et  ont  donné  lieu  à  l'espérance  qu'il  y  aurait  là 
de  plus  grands  dépôts.  Avec  cette  idée  en  tête,  M.  Gill  a  étudié  les  strates  où 
elles  sont  les  mieux  exposées  afin  de  s'assurer  de  la  puissance  de  l'étage  ferrifère  en 
différents  endroits,  et  des  possibilités  de  concentration  pour  les  minéraux  de  fer 
qui  se  présentaient.  Le  rapport  de  M.  Gill  est  publié  dans  le  Rapport  sommaire, 
1924,  partie  G. 

R.-G.  Emmons  fit  un  levé  géographique  et  géologique  des  cantons  de  Otter, 
Haughton,  Bridgland  et  Kirkwood,  au  nord  de  Thessalon  (Ontario).  Les  strates 
précambriennes  sous-jacentes  'à  cette  étendue  sont  particulièrement  intéressantes 
au  point  de  vue  de  la  connaissance  générale  de  la  géologie  du  bouclier  canadien 
et  aussi  contiennent  de  petits  massifs  de  minéraux  de  cuivre,  or  et  coba;lt- argent. 
Les  résultats  des  travaux  de  M.  Emmons  dans  le  district  durant  1923  et  1924  sont 
donnés  dans  le  mémoire  143  qui  fut  récemment  publié.  M.  Emmons  à  la  fin  de 
la  campagne  fit  un  examen  de  certains  gisements  de  ''formation  ferrifère"  au  nord 
de  Sault  Ste-Marie. 

Ellis  Thomson  a  complété  un  levé  géographique  et  géologique  détaillé  d^un 
quadrilatère  de  15  sur  30  minutes  (400  milles  carrés),  près  de  Woman- River 
(Ontario).  Cette  étendue  contient  de  la  "formation  ferrifère"  et  sa  géologie  est 
favorable  pour  l'existence  d'autres  dépôts  métallifères.  On  se  propose  de  con- 
tinuer les  études  sur  le  terrain  dans  la  feuille  contiguë  avant  de  publier  un 
rapport  sur  les  travaux  exécutés. 

T.-T.  Quirke  a  continué  son  levé  géologique  détaillé  d'un  quadrilatère  de 
15  à  30  minutes  (400  milles  carrés)  sur  la  côte  nord  de  la  baie  Géorgienne  près 
de  Killarney.  L'étendue  est  située  sur  les  marges  de  deux  sous-provinces  géolo- 
giques, et  l'étude  du  terrain  a  donné  des  résultats  de  grande  importance  tant  en 
ce  qui  concerne  les  questions  d'intérêt  géologique  général  que  quant  au  mode 
de  gisement  de  diverses  classes  de  dépôts  minéraux.  Il  y  a  à  l'intérieur  de  cette 
étendue,  d'importants  dépôts  de  feldspath,  grenat  et  autres  substances  qui  sont 
d'une  importance  potentielle  exceptionnelle  en  raison  de  leur  voisinage  des 
grand's  lacs  et  de  la  facilité  des  transports  aux  ports  canadiens  et  américains. 
Il  y  a  un  bref  aperçu  de  ces  dépôts  dans  le  Rapport  sommaire,  1924  partie  G. 
Un  rapport  plus  complet  est  remis  à  l'époque  ou  l'on  aura  fait  plus  d'études  sur 
le  terrain. 

M.-E.  Wilson  a  continué  un  levé  géologique  détaillé  d'une  étendue  près  de 
Madoc  qui  est  minéralisée  avec  talc,  fluorine,  pyrite,  arsenic,  or,  etc.,  et  qui  est 
aussi  de  beaucoup  d'importance  au  point  de  vue  de  l'étude  générale  géologique 
du  'boudier  canadien.  Des  cartes  à  l'échelle  de  1  pouce  au  mille  et  un  mémoire 
sont  en  cours  de  préparation. 

Qitébec 

H. -G.  Gooke  a  fait  une  exploration  géographique  et  géologique  du  pays 
près  de  la  rivière  Bell,  au  nord  du  chemin  de  fer  Canadien  national  dans  l'Ouest. 
L'étendue  explorée  fait  partie  d'une  région  dans  laquelle  de  précieux  dépôts  de 
minerais  d'or  et  de  cuivre  ont  récemment  été  trouvés  et  dans  laquelle  il  se  fait 
actuellement  une  prospection  très  active.  Les  résultats  des  travaux  de  M. 
Gooke  sont  compris  dans  un  rapport  général  sur  la  région,  lequel  sera  accompagné 
de  deux  cartes  géologiques  à  l'échelle  de  8  milles  au  pouce  et  représentant  une 
suiperficie  totale  de  125,000  carrés. 

W.-F.  James  et  J.-B.  Mawdsley  ont  conjointement  poursuivi  l'examen  dé- 
taillé de  l'important  district  aurifère  et  cuprifère  de  la  région  occidentale  ordi- 
nairement appelée  ''terrain  aurifère  de  Rouyn  ou  du  nord-ouest  de  Québec". 
Dm-ant  la  saison  passée  l'étude  des  feuilles  de  Gléricy  et  de  Kinojévis  fut  com- 
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plétée  et  un  rapport  complet  sur  ces  étendues  avec  cartes  géologiques  à  l'échelle 
d'un  mille  au  pouce,  sont  en  voie  de  publication  dans  le  Rapport  sommaire,  1924, 
partie  C. 

G.-W.  Bain  fit  une  reconnaissance  géologique  sur  une  grande  partie  du 
prolongement  oriental  du  ''terrain  aurifère  du  nord-ouest  de  Québec".  Une 
carte  géologique  faisant  voir  les  résultats  obtenus  est  en  voie  de  publication  dans 
le  Rapport  sommaire  1924,  partie  C. 

R.-W.  Goranson  a  fait  une  investigation  détaillée  des  dépôts  de  minerai  de 
zinc  sur  l'île  Calumet  (Québec). 

F.-J.  Alcook  a  continué  l'exploration  géologique  de  la  péninsule  de  Gasipé. 
Une  partie  de  la  campagne  fut  employée  à  conpléter  la  carte  géologique  de  la 
région  de  Mont- Albert.  Le  reste  de  la  saison  fut  passé  à  examiner  des  étendues 
locales  au  lac  Matapedia,  aux  rivières  Petite  Matane,  Matane  et  Cap-Chat,  au 
voisinage  du  mont  Logan  et  de  la  montagne  Serpentine.  Les  informations  obte- 
nues au  sujet  de  ces  étendues  sont  contenues  dans  plusieurs  comptes  rendus  qui 
paraîtront  dans  le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  C. 

Nouvelle-Ecosise 

F.-A.  Kerr  a  fait  un  examen  géologique  détaillé  du  bassin  houiller  de  Spring- 
hill  et  des  environs.  Un  mémoire  et  une  carte  géologique  à  l'échelle  de  1  mille 
au  pouce  sont  en  voie  de  préparation.  M.  Kerr  a  fait  également  un  examen 
détaillé  des  défrôts  arsenicaux  aux  mines  de  Moose-River.  Les  informations 
obtenues  seront  comprises  dans  le  rapport  qu'est  en  train  de  préparer  M.-E. 
Hurst  sur  les  gisements  arsenicaux  du  Canada. 

E.-R.  Faribault  a  continué  le  levé  géologique  systématique  de  la  province. 
Ce  levé  a  été  en  marche  depuis  bien  des  années  et  une  série  de  feuilles  de  taille 
uniforme  sur  une  échelle  de  1  mille  au  pouce  ont  déjà  été  publiées  pour  toute  la 
province  sauf  l'extrémité  sud-ouest.  Cette  année  M.  Faribault  a  complété  la 
feuille  d'Annapolis-Royal  (n°  120)  et  commencé  la  feuille  de  Clementsport 
(n°  119). 

L.-J.  Weeks  fit  une  investigation  détaillée  d'un  dépôt  de  minerai  de  plomb- 
zinc  à  Sterling,  île  du  Cap-Breton. 

A.  Anrep  a  relevé  et  mesuré  le  contenu  de  trente  tourbières  dans  le  comté  de 
Guysborough  (Nouvelle-Ecosse).  Toutes  sauf  une  de  ces  tourbières  peuvent 
être  considérées  comme  ime  source  de  tom-be  litière.  Un  compte  rendu  complet 
des  résultats  de  ces  travaux  sera  contenu  dans  la  Rapport  sommaire,  1924,  partie 
C. 

SECTION  DE  TOPOGRAPHIE 
W.-H.  Boyd,  ingénieur  topographe  en  chef,  fait  le  rapport  suivant: 

TRAVAUX  SUR  LE  TERRAIN 

Des  levés  topographiques  et  géographiques  furent  faits  durant  la  campagne 
dans  la  Colomibie  britannique,  l'Alberta,  le  Manitoba,  l'Ontario,  le  Québec,  le 
Nouveau-Brunswick  et  en  Nouvelle-Ecosse.  Dans  chaque  cas,  les  levés  furent 
pour  les  besoins  de  la  Commission  géologique. 

Colombie  britannique 

A.-C.-T.  Sheppard  a  exécuté  des  levés  phototopographiques  nécessaires  pour 
terminer  un  quadrilatère  de  15  sur  30  minutes  dans  West-Kootenay,  situé  entre 
la  latitude  49°  45'  et  50°  00'  et  les  longitudes  117°  00'  et  117°  30'.  La  superficie 
totale  est  de  386  milles  carrés  et  comprend  New-Denver,  Silverton,  Slocan-City 
et  Sandon.  L'échelle  des  travaux  était  de  3,000  pieds  au  pouce  avec  une  cote 
de  200  pieds. 
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Un  contrôle  de  triangulation  «secondaire  fut  effectué  en  aval  de  la  vallée  de 
Kootenay  et  raccordé  à  la  ligne  frontière  internationale,  49e  parallèle.  On  fit 
aussi  un  raccordement  avec  la  station  astronomique  à  Proctor. 

En  tout  quarante-huit  stations  furent  permanemment  marquées  sur  le  ter- 
rain et  les  positions  de  celles-ci  en  latitude  et  longitude  furent  déterminées. 
Ces  marques  sont  destinées  à  servir  de  base  pour  les  travaux  géologiques  futurs 
dans  la  vallée  et  pour  Tusage  du  gouvernement  provincial  dans  ses  travaux. 
Une  liste  complète  de  ces  stations  avec  leurs  descriptions  et  situations  géogra- 
phiques, a  été  fournie  à  l'Arpenteur  général  de  la  Colombie  britannique  et  les 
cartes  topographiques  sont  en  préparation. 

J.-A.  Macdonald,  ingénieur  topographe  junior,  fut  attaché  au  groupe  de 
M.  Sheppard. 

D.-A.  Nichols  a  fait  un  levé  topographique  d'un  quadrilatère  de  15  minutes 
(190  milles  carrés)  à  Kamloops,  situé  entre  les  latitudes  50°  30'  et  50°  45',  et  les 
longitudes  120°  15'  à  120°  30'.  La  carte  de  cette  étendue  fut  dressée  à  l'échelle 
de  3,000  pieds  au  pouce  avec  une  cote  de  100  pieds.  Des  méthodes  à  la  planchette 
furent  utilisées  et  contrôlées  par  triangulation.  A  part  la  ville  de  Kamloops,  elle 
contient  des  propriétés  minérales  et  des  caractères  physiographiques  intéres- 
sants. 

Alherta 

W.-H.  Miller  a  continué  la  carte  topographique  des  bassins  houillers  du 
sud  et  au  sud-est  de  Moimtain-Park.  En  tout,  les  travaux  se  sont  étendus  sur 
environ  210  milles  carrés  cette  année  et,  en  comptant  les  travaux  accomplis  en 
1921,  il  y  a  une  superficie  de  360  milles,  située  entre  les  latitudes  52°  45'  et  53°  OC 
et  les  longitudes  117°  00'  et  117°  30'  qui  est  complètement  terminée.  On  a  aussi 
dressé  les  cartes  d'environ  90  milles  carrés  à  l'est  de  cette  étendue  et  à  son 
voisinage. 

J.-W.  Spence,  ingénieur  topographe  junior,  fut  attaché  au  groupe  de  M. 
Miller. 

Manitoha 

R.-C.  McDonald  a  effectué  des  levés  de  contrôle  géographiques  pour  des 
travaux  géographiques  et  géologiques  sur  une  étendue  au  nord,  située  entre  les 
latitudes  54°  00'  et  56°  00'  et  les  longitudes  93°  00'  et  96°  00'.  On  a  dressé  la 
carte  d'à  peu  près  1,100  milles  de  ligne  de  rivage,  basée  sur  une  ligne  d'explora- 
tion au  théodolite  et  au  micromètre  de  590  milles  de  longueur.  En  raison  de 
Péloignement  du  district  et  à  cause  de  plusieurs  petits  ruisseaux  tortueux  qui 
coulent  le  long  de  la  route  suivie,  le  nombre  de  milles  ne  fut  pas  aussi  grand  que 
les  années  précédentes.  Un  radio  récepteur  portatif  fut  utilisé  pour  obtenir 
l'heure  exacte  et  beaucoup  d'observations  astronomiques  furent  prises.  La  situa- 
tion d'Oxford-House  fut  déterminée  en  longitude  et  en  latitude  au  moyen  d'obser- 
vations astronomiques.  Cent  quarante  poteaux  permanents  furent  établis  le  long 
de  la  route  pour  servir  de  contrôle  dans  les  travaux  futurs. 

Ontario 

E.-E.  Freeland  a  poursuivi  les  levés  géographiques  au  voisinage  de  la 
rivière  French.  Il  a  aussi  effectué  une  ligne  d'exploration  au  théodolite  et  au 
cordeau  le  long  de  la  voie  du  Canadien-du-Pacifique  depuis  la  station  astrono- 
mique à  Pickerel  jusqu'à  un  endroit  au  delà  de  la  station  Paget.  Cette  ligne 
d'exploration  est  pour  le  contrôle  des  levés  géographiques.  Tous  ces  travaux 
furent  effectués  en  rapport  avec  les  investigations  géologiques  dans  cette  étendue. 

Québec 

R.  Bartlett  a  établi  une  ligne  d'exploration  de  contrôle  au  théodolite  et  au 
stadia  en  remontant  la  rivière  Eastmain.     Cette  ligne  d'exploration,  qui  com- 
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mençait  à  i'embouchure  de  la  rivière  fut  portée  jusqu'à  un  endroit  à  environ 
200  milles  en  amont.  Cinq  cent  soixante-quinze  milles  de  ligne  de  rivage  furent 
portés  sur  Lia  carte  au  moyen  d'une  ligne  d'exploration  au  théodolite-stadia  de 
340  milles  de  longueur  dont  environ  50  milles  se  composent  d'eau  agitée  et  de 
rapides.  Soixante-trois  poteaux  de  repère  permanents  pour  les  travaux  futurs 
furent  établis.  Une  nouvelle  route  sur  une  partie  du  trajet  fut  relevée  et  beaucoup 
d'information  fut  obtenue  relativement  aux  routes  latérales. 

Nouveau- Brunswick 

A.-G.  Haultain  a  complété  la  carte  topographique  à  l'échelle  de  3,000  pieds 
au  pouce  avec  une  cote  de  50  pieds,  du  quadrilatère  Chipman.  Cette  étendue 
de  207  milles  carrés  qui  comprend  une  partie  du  bassin  houiller  Minto,  est 
située  entre  les  latitudes  46°  00'  et  46°  15'  et  les  longitudes  65°  45'  et  66°  OC. 
Il  a  continué  également  le  levé  topographique  commencé  en  1921,  mais  non 
terminé  d'un  quadrilatère  entre  les  latitudes  45°  45'  et  46°  00'  et  les  longitudes 
64°  45'  et  65°  00'.     Il  faut  encore  un  peu  de  travail  pour  terminer  cette  feuille. 

Nouvelle-Ecosse 

K.-G.  Chipman  a  commencé  un  levé  topographique  systématique  dans  le 
sud-ouest.  Les  travaux  furent  commencés  au  voisinage  de  Aylesford  et  menés 
en  descendant  la  vallée  d'Annapolis.  Il  fut  fait  de  bons  progrès  et  quatre 
feuilles  de  15  minutes  furent  complétées.  La  Commission  géologique  a  fait 
faire  des  levés  depuis  bien  des  années  dans  cette  partie  de  la  province,  avec  le 
résultat  que  beaucoup  d'information  fut  obtenue.  Le  travail  topographique 
systématique  actuellement  en  marche  est  une  continuation  de  ces  entreprises  et 
a  pour  but  la  révision  et  la  corrélation  des  diverses  phases  de  ce  travail  accompli 
pour  la  publication  sous  forme  de  feuille  moderne  standard. 

J.-V.  Butterworth,  ingénieur  topographe  junior,  était  attaché  au  groupe 
de  M.  Chipman. 

S.-C.  McLean  a  continué  la  ligne  d'exploration  de  contrôle  primaire  du  sud- 
ouest.  Le  travail  cette  année  fut  effectué  le  long  du  chemin  de  fer  Dominion 
Atlantic  depuis  Clementsport  jusqu'à  Metaghan.  On  fit  un  raccordement  par 
triangulation  avec  la  station  de  triangulation  géodésique  de  Little-River.  Le 
long  du  chemin  de  fer  Halifax  and  Southern,  ces  travaux  furent  poussés  depuis 
Dalhousie  siding  jusqu'à  Bridgewater  et  à  Caledonia.  Depuis  Cherryfield,  sur  la 
branche  de  Caledonia,  une  ligne  d'exploration  fut  menée  jusqu'à  Aylesford  par 
les  routes  de  Cherryfield-Dalhousie  et  Dalhousie-Aylesford.  Depuis  Caledonia, 
une  ligne  d'exploration  fut  menée  jusqu'à  Annapolis  Royal  par  voie  de  la  route 
Liverpool-Annapolis.  La  longueur  totale  des  lignes  d'exploration  est  d'environ 
190  milles. 

Au  cours  de  tous  ces  travaux  des  repères  permanemment  marqués  sur  le 
terrain  au  moyen  de  poteaux  de  fer  ou  d'une  cheville  en  laiton  dans  du  béton 
furent  établis  à  tous  les  2  ou  3  milles.  En  tout,  soixante-quinze  points 
furent  établis.  En  plus  de  l'établissement  de  ces  points,  d'autres  repères  furent 
attachés  au  levé  là  où  c'était  possible;  ceux-ci  comprennent  cinq  repères  du 
Service  géodésique,  vingt  poteaux  de  coins  de  limites  forestières,  cinq  croisements 
de  lignes  de  comtés  ou  poteaux,  et  un  certain  nombre  d'églises  et  de  phares. 

En  se  servant  du  datum  de  l'Amérique  du  Nord  comme  base,  les  situations 
exactes  de  tous  les  points  sus-mentionnés  sont  déterminées.  Ces  situations  de 
même  que  les  descriptions  et  autres  informations  sont  fournies  au  gouvernement 
de  la  province,  aux  grandes  compagnies  de  bois  qui  travaillent  dans  cette  région, 
aux  compagnies  de  chemin  de  fer  et  aux  autres  intéressés.  Les  résultats  sont  à 
la  portée  de  quiconque  en  fera  la  demande  à  ce  ministère. 

H.-N.  Spence,  ingénieur  topographe  senior,  était  attaché  à  ce  groupe. 
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TRAVAIL  DE  BUREAU 


Les  chefs  de  groupes,  à  leur  retour  au  bureau  après  la  campagne,  s'occupè- 
rent de  la  façon  régulière  de  la  tâche  de  rassembler,  calculer  les  données  néces- 
saires, compiler  et  passer  le  dessin  à  Tencre  de  la  carte  manuscrite  du  terri- 
toire levé.  Les  cartes  finies  avec  les  feuilles  servant  de  guides  pour  les  noms, 
etc.,  sont  remises  pour  la  reproduction  au  Réviseur  de  la  Préparation  des  Cartes 
et  de  leur  Reproduction. 

D.-A.  Nichols,  qui  s'occupe  aussi  des  travaux  physiographiques  a  préparé 
pour  les  besoins  de  l'enseignement  dans  diverses  universités  deux  cents  verres 
pour  projection  illustrant  les  caractères  physiques  du  Canada;  il  a  choisi  vingt 
de  ces  verres  à  lanterne  pour  être  ajoutés  à  la  collection  de  la  bibliothèque,  et 
quatre-vingts  nouvelles  vues  qu'il  ajouta  à  l'Atlas  de  Formes  topographiques. 
M.  Nichols  a  aussi  examiné  de  nombreux  négatifs  de  photographies  pour  faire 
des  illustrations  appropriées,  et  préparé  une  liste  d'illustrations  de  formes  phy- 
siographiques canadiennes  dont  il  a  envoyé  des  épreuves  aux  principales  univer- 
sités canadiennes. 

SECTION  DE  MINÉRALOGIE 
Rapport  de  Eugène  Poitevin,  chef  de  la  section. 

TRAVAUX   SUR  LE  TERRAIN 

H.-V.  Ellsworth  a  passé  environ  deux  mois  de  l'été  dans  l'Ontario  et  la 
Nouvelle-Ecosse  à  continuer  ses  investigations  de  gisements  minéraux  aux  rares 
éléments.  Pendant  qu'il  était  en  Nouvelle-Ecosse,  il  visita  le  dépôt  de  sel  de 
Malagash.    Il  sera  parlé  plus  longuement  de  son  travail  ci-après. 

A.-T.  McKinnon,  collectionneur  de  minéraux  a  visité  un  certain  nombre 
d'endroits  au  Nouveau-Brunswick  et  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  entre  le  7  juillet 
et  le  11  août  et  a  recueilli  11,720  livres  de  spécimens  de  minéraux  afin  de  préparer 
les  collections  pour  maisons  d'enseignement. 

TRAVAIL  DE  LABORATOIRE  ET  DE  BUREAU 

Durant  l'année  le  personnel  de  la  section  a  répondu  à  un  grand  nombre  de 
questions  personnelles  venant  de  bien  des  parties  du  Canada  au  sujet  de  minéraux 
et  de  minerais  ou  de  l'industrie  minérale  en  général;  cette  besogne  occupe  à 
peu  près  le  10  pour  cent  des  heures  de  travail  du  personnel.  Ainsi  que  par  le 
passé,  les  échantillons  au  sujet  desquels  on  pouvait  faire  rapport  sans  examen 
chimique  ou  optique,  furent  étudiés  par  des  membres  de  la  section  géologique; 
mais  même  avec  ce  système  d'assistance  il  y  eût  plus  de  six  cents  spécimens  de 
déterminés  et  sur  cinq  cents  on  fit  rapport  et  dix-neuf  mémoranda  furent  pré- 
parés lesquels  furent  envoyés  aux  destinations  suivantes: 

Nouvelle-Ecosse 76    Nouveau-Brunswick.    .    .     38    Québec 110 

Ontario 139    Manitoba 25    Saskatchewan 32 

Alberta 19    Colombie  britannique.    .     77    Territoires  du  Nord-Oueat.      3 

Ces  examens  furent  faits  par. Eugène  Poitevin  et  H.-V.  Ellsworth.  De  plus 
M.  Poitevin  fit  de  nombreuses  investigations  minérales  pour  les  géologues  et 
ingénieurs  des  mines  de  la  Commisision  géologique  et  la  division  des  Mines.  Il 
s'est  aussi  occupé  de  surveiller  les  travaux  du  musée  effectués  durant  l'hiver  par 
le  Dr  W.-F.  Ferrier. 

H.-V.  Ellsworth  a  continué  ses  études  de  laboratoire  sur  les  minéraux  rares 
et  préparé  un  rapport  sur  le  dépôt  de  sel  de  Malagash  (Nouvelle-Ecosse)  en 
sus  de  sa  contribution  aux  travaux  réguliers  de  la  section.  Ce  rapport  intitulé 
^'Chimie  de  l'horizon  contenant  de  la  potasse  du  dépôt  de  sel  de  Malagash", 
paraîtra  dans  le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  C. 
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On  pourrait  ausi>i  mentionner  que  le  présent  auteur  avec  H.-V.  Ellsworth  ont 
examiné  un  assez  grand  nombre  d'anciens  spécimens  que  l'on  plaçait  dans  la 
collection  systématique  et  qui  avaient  besoin  soit  d'un  nouvel  examen  soit  d'être 
identifiés. 

M. -F.  Connor,  chimiste  des  roches,  a  terminé  les  analyses  chimiques  sui- 
vantes: échantillon  composé,  recueilli  par  W.-H.  Collins,  de  carottes  de  perfora- 
trice diamantée  et  l'un  des  sondages  dans  le  dépôt  de  sidérite  Helen.  près  de 
Michipicoten-Harbour  (Ontario),  cinquante-trois  déterminations.  Diabase,  re- 
cueillie par  W.-H.  Collins  à  la  mine  Helen,  district  de  Michipicoten,  quinze  déter- 
minations. Echantillon  de  kaolin  recueilli  par  W.-H.  Collins  à  la  mine  Helen, 
district  de  Michipicoten  (Ontario),  dix  déterminations. 

TRAVAUX  DE  MUSEE 

Des  expositions  industrielles  de  charbon,  talc,  amiante,  huile  et  sables  gou- 
dronneux, argiles,  feldspaths  et  sels,  qui  étaient  installées  au  n°  227  de  la  rue 
Sparks,  furent  agrandies,  remaniées  et  transférées  au  Musée  commémoratif 
Victoria.  La  section  de  minéralogie  doit  des  remerciements  aux  messieurs  dont 
les  noms  suivent  pour  leur  aimable  collaboration  dans  l'étalage  de  ces  pièces: 
B.-R.  McKay,  feu  Jos.  Keele,  M.-E.  Wilson,  W.-A.  Johnston,  G.-S.  Hume, 
J.-B.  Mawdsley  de  la  Commission  géologique,  et  S.-C.  Elis,  H.  Fréchette,  et  L.- 
H.  Cole  de  la  division  des  Mines. 

L'une  des  installations  de  cette  exposition  minérale  (le  charbon  et  ses  pro- 
duits) forme  le  sujet  d'une  étude  par  B.-R.  MacKay  dans  le  Canadian  Mining 
Journal^.  L'on  s'attend  à  ce  qu'il  y  ait  d'autres  de  cette  série  de  spécimens  d'ex- 
position de  minéraux  industriels  du  Canada  qui  soient  aussi  rassemblés  pour 
l'étalage. 

La  collection  systématique  de  minéraux  canadiens  et  étrangers — beaucoup 
des  espèces  canadiennes  furent  collectionnées  du  temps  de  sir  William  Logan — a 
été,  par  suite  du  manque  de  place  et  d'une  insuffisance  de  personnel,  emballée 
dans  des  caisses  et  n'a  pas  été  accessible  au  public  depuis  1910,  alors  que  la 
Commission  géologique  fut  déménagée  de  ses  anciens  locaux  sur  la  rue  Sussex. 
La  collection  avait  souffert  considérablement  par  suite  des  déménagements  à 
plusieurs  reprises  d'un  endroit  à  un  autre  particulièrement  durant  le  déplacement 
hâtif  en  1915  depuis  le  Musée  commémoratif  Victoria  jusqu'aux  locaux  actuels 
sur  la  rue  Sparks.  Cette  précieuse  collection  dont  bien  des  spécimens  ne  sont 
pas  remplaçables  avait  un  besoin  urgent  de  soins  spéciaux.  Heureusement  on 
a  pu  obtenir  pour  six  mois  à  partir  de  décembre  1924,  l'aide  de  Dr  W.-F.  Ferrier, 
un  expert  bien  connu  dans  les  travaux  de  musée  et  de  minéralogie.  Ce  travail 
était  d'une  description  détaillée  et  ardue  et  nécessitait  le  rassemblement  mé- 
thodique de  20,000  spécimens.  Les  services  du  Dr  Ferrier  ne  furent  obtenus 
que  temporairement  et  il  reste  encore  beaucoup  de  travail  à  faire  ;  il  est  à  esipérer 
qu'on  fera  des  démarches  pour  continuer  cette  tâche  l'année  prochaine. 

Un  modèle  spécial  de  table-vitrine  de  musée  a  été  conçu  dans  ce  bureau 
et  une  vitrine  échantillon  est  faite  en  ce  moment  sous  la  direction  de  D.-A.  Esdale, 
chef  mécanicien.  Nous  espérons  qu'avant  longtemps  une  collection  méthodique 
complète  sera  à  l'étalage  au  Musée  commémoratif  Victoria. 

Acquisitions 

Dons 

Dufrénite  et  cacoxène;  sarcopside,  Deering  (N.-H.),  du  prof.  E.-F.  Holden, 
Université  du  Michigan,  Ann  Arbor,  Michigan. 

Minerai  tellure,  Hollinger  Consolidated  Gold  Mines  Ltd.,  Timmins  (Ont.). 


1  MacKay,    B.-R.    Can.    Min.   Jour,   le  27   fév.   1925,    vol.  XLVI,  n"  9. 
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Echanoes 

Deux  spécimens  de  sérendibite  provenant  du  lac  George,  New- York;  vonsé- 
nite,  de  Riverside,  Cal.  ;  williamsite  de  la  carrière  de  chrome  Lime,  Md.  ;  geark- 
sutite  de  Wagon  Wheel  Gap,  Colo.  ;  créédite,  créédite  dans  de  la  kaolinite,  Wagon 
Wheel  Gap,  Colo.  ;  cristobalite,  de  Wassuk-Range,  Nevada  ;  cristaux  de  powellite 
de  Tonapah,  Nev.;  pachnolite,  cryolite  s'altérant  en  pachnolite,  prosopite  et 
ral&tonite  de  St.  Peters  Dôme,  Pikes-Peak,  Colo.;  foshagite,  de  Crestmore,  Cal.; 
cébollite,  de  Beaver-Creek,  Colo.;  shéridanite,  de  près  de  Miles-City,  Mont.;  na- 
trojarosite,  de  près  de  Luning,  Nev.;  jarosite,  de  Pioche,  Nev.;  plumboj arosite, 
de  Cerro-Gordo,  Cal.  ;  série  de  minéraux  de  Crestmore,  Cal.  ;  patronite  de  Minas- 
ragra,  Pérou;  quisquéite,  hewettite,  pascoïte,  de  Minasragra,  Pérou;  orientite, 
de  la  province  Oriente,  Cuba;  lithiophyllite  dickinsonite,  damourite,  autunite, 
margarodite,  de  Branchville,  Conn.  ;  hancockite,  zincite-franklinite,  de  Franklin, 
N.-J.;  zaratite  sur  du  chromite,  du  comté  de  Lancaster,  Pa.;  picrolite,  de  Brews- 
ter,  N.-Y. 

Achats 

Deux  spécimens  d'argent  rouge  de  la  mine  Castle,  Ontario. 

COLLECTIONS  POUR  MAISONS  D^EDUCATION 

A. -T.  McKinnon  qui  est  chargé  de  cette  branche  fait  rapport  que  durant 
l'année  financière,  111  collections  contenant  3,000  spécimens  furent  distribuées 
comme  suit: 


Provinces 

Catégorie 
standard 

Catégorie 

Catégorie 
III 

Diverses 
catégories 

Eclats  de 
minéraux 

Pour  les 
prospecteurs 

Colombie  britannique 

1 

1 
1 

1 

1 

3 

Alberta 

1 

1 

Manitoba 



1 

14 

4 

1 

Ontario              

2 
5 

1 
1 

20 

4 

25 

Québec 

4 

3 

Nouveau-Brunswick 

1 

Etranger 

15 

8 

3 

26 

34 

6 

34 

Total. 


111 


Un  prix  de  $35.00  est  fixé  pour  la  collection  de  catégorie  1,  de  $12  pour  la 
catégorie  II,  et  $6  pour  la  catégorie  III.  Les  éclats  de  minéraux  qui  restent  après 
la  préparation  des  spécimens  pour  les  collections  et  les  séries  de  minéraux  pour 
prospecteurs  sont  donnés  gratuitement  aux  prospecteurs.  Plusieurs  collections 
spéciales  de  minéraux  industriels  et  autres  furent  aussi  envoyées  à  divers  col- 
lèges et  autres  institutions  en  Europe. 


SECTION  DE  PALEONTOLOGIE 
E.-M.  Kindle,  chef  de  la  section,  fait  le  rapport  suivant: 


TRAVAUX  SUR  LE  TERRAIN 


W.-A.  Bell  a  étudié  une  zone  de  roches  de  65  milles  de  longueur  et  de  5 
à  15  milles  de  largeur  en  Nouvelle-Ecosse,  au  sud  du  détroit  de  Northumberland, 
entre  la  ligne  de  comté  de  Pictou-Antigonish  et  la  rivière  Wallace.  Le  double 
but  de  cette  étude  était  de  déterminer  s'il  existe  du  charbon  entre  Pictou  et 
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Springhill,  et  les  relations  réciproques  de  la  tectonique  et  de  la  stratigraphie. 
Un  rapport  sur  ce  travail  apparaît  dans  le  Rapport  sommaire,  1924,  partie  C. 
Les  collections  de  M.  Bell  ont  aussi  sensiblement  enrichi  la  collection  de  plantes 
des  Assises  houillères  de  la  Commission. 

E.-M.  Kindle  a  étudié  le  seul  gisement  d'une  faune  de  calcaire  dévonienne 
qui  se  trouve  dans  les  îles  du  Saint-Laurent  à  Montréal,  au  milieu  d'une  brèche 
volcanique.  Il  a  aussi  étudié  la  coupe  exposée  par  la  construction  du  nouveau 
canal  Welland  sur  la  péninsule  de  Niagara  et  recueilli  une  bonne  collection  de 
coraux  et  autres  fossiles  dans  les  calcaires  d'Onondaga  à  travers  lesquels  la 
partie  sud  du  canal  est  percée.  L'accès  aux  roches  de  fond  de  la  péninsule  de 
Niagara  que  fournit  cette  vaste  excavation  donne  lieu  à  une  plus  claire  inter- 
prétation de  la  succession  des  phénomènes  géologiques  dans  cette  région. 

Mlle  A.-E.  Wilson  a  passé  plusieurs  semaines  dans  le  sud  de  l'Ontario,  recueil- 
lant des  fossiles  ordoviciens,  siluriens  et  dévoniens,  qui  doivent  être  utilisés 
dans  les  collections  envoyées  aux  écoles  supérieures  par  la  Commission  géologique. 

F.-H.  McLeam  fut  occupé  durant  toute  l'année  aux  travaux  de  laboratoire 
et  de  bureau. 

C.-M.  Sternberg  a  recueilli  des  vertébrés  fossiles  dans  la  formation  Edmon- 
ton  de  la  vallée  Red-Deer  (Alberta),  durant  l'été.  La  collection  qu'il  a  faite 
comprend  neuf  spécimens  qui  peuvent  être  provisoirement  énumérés  comme 
suit:  (1)  Ornithomimus;  (2)  dinosaurien  cuirassé  (n.  esp.)  ;  (3)  dinausaurien 
corné;  (4)  Edmontosaurus,  esp.;  (5)  Basilemys;  {&)Anchiceratops  sp. ;  (7) 
Thespetius,  esp.;  (8)  dent  d'éléphant;  (9)  Anchiceratops  ornatus]  (1)  trois 
espèces  de  plantes  fossiles. 

TRAVAIL  DE  BUREAU 

Quarante-huit  collections  de  fossiles  faisant  partie  de  la  catégorie  III  des 
collections  vendues  aux  maisons  d'éducation  furent  préparées  durant  l'année. 

Un  grand  nombre  de  collections  ont  été  étudiées  et  ont  donné  lieu  à  des 
rapports  pour  les  membres  dti  personnel.  Parmi  ceux-ci,  la  collection  de  J.-F. 
AValker  est  notable  pour  l'énorme  quantité  de  pièces  et  l'excellence  générale  de 
la  collection  qui  comprend  la  première  faunule  dévonienne  trouvée  à  l'ouest  de 
la  partie  supérieure  de  la  vallée  de  Columbia-River  dans  la  Colonibie  britanni- 
que, et  une  grande  faune  des  graptolites. 

On  a  aidé  à  ila  correction  des  épreuves  de  l'Index  bibliographique  des 
Fossiles  canadiens,  lequel  espère-t-on  sera  publié  à  l'automne. 

F.-H.  McLearn  a  étudié  et  fait  rapport  sur  les  fossiles  crétacés  de  Blairmore 
(Alberta)  et  des  étendues  voisines,  recueillis  par  lui-même  en  1914  et  1915.  Il 
a  aussi  préparé  pour  la  publication  un  travail  sur  les  fossiles  du  Colorado  prove- 
nant des  rivières  de  la  Paix  et  Smoky,  qu'il  a  recueillis  en  1917  et  1918.  Ce 
rapport  comprend  des  descriptions  de  nouvelles  espèces,  un  compte  rendu  de  la 
succession  des  faunes  et  des  notes  sur  la  corrélation.  Il  fit  aussi  des  progrès 
dans  l'étude  des  fossiles  jurassiques  de  Skidegate  inlet,  recueillis  en  1921.  De 
petites  collections  prises  dans  la  série  Hazelton  de  la  Colombie  britannique, 
ramassées  par  G.  Hanson  et  J.-R.  Marshall,  furent  aussi  examinées  en  quelque 
détail;  six  nouvelles  espèces  ont  été  décrites  et  un  spécimen  d'ammonite  est  en  ce 
moment  à  l'étude,  ce  qui  permet  d'espérer  que  l'on  pourra  dater  avec  beaucoup 
de  précision  une  partie  de  la  série  Hazelton. 

Des  articles  décrivant  les  nouveaux  fossiles  ordoviciens  et  dévoniensi  prove- 
nant des  montagnes  Rocheuses  ont  été  préparés  et  publiés  durant  l'année  par 
Miss  A.-E.  Wilson  et  E.-M.  Kindle  (voir  la  liste  des  articles  p.  2-6).  Le  travail 
de  bureau  de  W.-A.  Bell  comprend  des  rapports  sur  une  collection  de  plantes  de 
Kootenay  et  une  collection  de  plantes  éocènes  pour  les  membres  du  personnel. 

Miss  M.-A.  Fritz  s'est  occupée  durant  l'été  au  remaniement  des  anciennes 
collections  à  consulter  de  la  Commission  géologique. 
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Jos.  Skillen  et  S.-K.  McDonald  ont  été  occupés  toute  l'année  à  la  prépara- 
tion des  pièces  de  dinausauriens  pour  exposition. 

PIÈCES  EXPOSÉES 

Les  nouvelles  pièces  d'exposition  au  Musée  qui  ont  été  'ajoutées  durant 
l'année  comprennent  un  crâne  bien  conservé  du  grand  dinosaurien  Carnivore 
Gorgosaurus.  Une  carte  préparée  par  A.  Miles  faisant  voir  la  géographie  et  la 
vie  de  l'ouest  du  Canada  à  l'époque  du  crétacé  supérieur  et  faite  de  la  manière 
graphique  des  cartographes  de  la  renaissance,  a  été  ajoutée  à  l'exposition  des 
dinosauriens.  Une  vitrine  d'euriptéridés  et  quelques  autres  nouvelles  pièces  ont 
été  ajoutées  à  l'étalage  des  collections  d'invertébrés  durant  l'année.  Une  série 
de  coupes  à  l'échelle  a  été  préparée  par  Miss  A.-E.  Wilson,  représentant  le  Cap- 
Breton,  l'Ontario,  le  Manitoba  et  l'Alberta,  illustrant  l'usage  des  fossiles  en 
formations  corrélatives. 

ACQUISITION   DE   SPECIMENS 

Le  Dr  Charles  D.  Walcott,  secrétaire  de  la  Smithsonian  Institution,  a  pré- 
senté à  la  Commission  géologique  une  précieuse  collection  d'épongés  du  médiocam- 
brien  et  des  algues  provenant  du  schiste  Burgess  de  la  Cdlombie  britannique.  M. 
John  Middlebrook,  une  petite  mais  intéressante  collection  de  fossiles  de  Hamilton, 
illustrant  la  symbiose.  La  Commission  géologique  a  reçu  de  M.  et  Mme  Hoyes 
Lloyd  une  collection  de  coquilles  marines  récentes  provenant  de  Gulf-Coast  en 
Floride.  La  Commission  doit  aussi  des  remerciements  au  Dr  Mark  Mcllhinney 
pour  une  clavicule  et  quelques-unes  des  vertèbres  d'une  baleine  provenant  des 
sablières  pléistocènes  à  Rideau-Jimction  (Ontario).  Des  fossiles  recueillis  par 
J.-D.  Soper  dans  les  terrains  dévoniens  et  anciens,  terrains  à  l'île  Beechey, 
archipel  polaire,  ont  été  transmis  à  cette  section  de  même  qu'une  canine  de 
mammouth  provenant  de  l'île  Melville,  qui  fut  recueillie  par  l'Expédition  arcti- 
que canadienne.  1  La  Van  Vel  Chemical  Company,  de  WaMeck  (Sask.),  a  pré- 
senté une  petite  collection  de  fossiles  provenant  d'une  couche  surmontant  de  la 
cendre  volcanique,  à  Waldeck  (Sask.).  Une  bonne  collection  du  bois  fossile  de 
la  Forêt  pétrifiée  de  Ganado,  Arizona,  fut  présentée  par  Albert  B.  Reagan. 

Un  échange  conclu  avec  le  Carnegie  Muséum  de  Pittsburgh  nous  a  procuré 
pour  l'exposition  paléontologique  un  dessin  sur  une  plaque  du  chameau  miocène 
primitif  (Oxydoctylus  hrachyodontus)  provenant  des  roches  tertiaires  du  Ne- 
braska. 

Trois  bons  spécimens  d'euriptéridés  provenant  de  la  pouzzolane  de  Bertie 
furent  achetés  avec  d'autres  fossiles  de  E.  Reinhard. 

SECTION  DES  SONDAGES 

« 

E.-D.  Ingall,  chef  de  la  section,  fait  rapport  comme  suit: — 

La  section  des  Sondages  de  la  Commission  géologique  accumule  les  jour- 
naux des  sondages  faits  dans  toute  partie  du  Canada  afin  que  les  informations 
d'un  caractère  géologique  général  ainsi  rendues  accessibles  puissent  être  étudiées 
pour  arriver  à  une  compréhension  plus  complète  des  strates  en  profondeur,  et 
ainsi  présenter  plus  d'avantages  aux  exploitants. 

Dans  la  Nouvelle-Ecosse,  on  fait  des  sondages  avec  perforatrices  à  carottes 
pour  éprouver  les  dépôts  minéraux  dans  diverses  parties  de  la  province.  Ces 
sondages  sont  décrits  dans  les  rapports  du  département  provincial  des  Mines. 

Nous  devons  des  remerciements  à  la  New  Brunswick  Gas  and  Oil  Company 
pour  leur  coopération  continue  dans  le  gisement  de  gaz  et  d'huile  de  Moncton, 
au  Nouveau-Brunswick.    Depuis  bien  des  années  des  journaux  et  séries  d'échan- 

1  Voir  Amer.   Jour.    Sci.,   Vol.   8,    1924,    p.  183-185,   fig.   1-3. 
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tiilons  de  tous  leurs  sondages  ont  été  reçus  de  leur  part  et,  par  leur  entremise,  des 
sondages  effectués  par  leur  compagnie  affiliée,  la  D'Arcy  Exploration  Company, 
depuis  que  l'autre  compagnie  a  mis  fin  à  ses  opérations.  La  campagne  de  son- 
dage effectuée  par  ces  compagnies  fut  dirigée  par  leur  propre  personnel  géolo- 
gique et  les  relevés,  par  conséquent,  représentent  les  interprétations  d'observa- 
teurs scientifiquement  entraînés.  Il  existe  donc,  dans  les  dossiers  de  la  section 
des  Sondages,  une  grande  accumulation  de  précieux  relevés  avec  des  séries 
d'échantillons  corroborants,  qui  donnent  l'illustration  de  la  géologie  du  district 
jusqu'à  des  profondeurs  de  2,000  à  4,000  pieds. 

De  la  province  de  Québec,  il  n'a  pas  été  reçu  de  relevés  ou  d'échantillons  de 
sondages  profonds.  Dans  les  années  passées  les  recherches  pour  l'huile  ou  le  gaz 
étaient  faites  de  temps  en  temps  au  moyen  de  sondages,  et  les  relevés  et  séries 
d'échantillons  étaient  reçus.  Depuis  quelques  années,  cependant,  l'intérêt  dans 
les  perspectives  des  terrains  paîéozoïques  non  exploités  des  cantons  de  l'Est 
comme  pouvant  contenir  du  pétrole  et  du  gaz  naturel  est  disparu. 

La  besogne  de  recueillir  des  informations  relativement  aux  opérations  de 
sondage  dans  la  péninsule  ouest  de  l'Ontario  a  été  effectuée  pendant  les  quelques 
dernières  années  grâce  à  la  coopération  du  Col.  R.-B.  Harkness,  le  Commissaire 
du  Gaz  du  gouvernement  provincial,  à  qui  nous  devons  des  remerciements  pour 
les  relevés  et  les  échantillons  reçus.  A  part  les  journaux  des  puits  reçus  du 
Commissaire  du  Gaz  ainsi  qu'il  est  dit  ci-dessus,  on  s'est  maintenu  en  communi- 
cation directe  avec  les  sondeurs  aux  endroits  où,  en  raison  de  la  situation  du 
forage,  il  pourrait  résulter  des  informations  géologiques  de  certaine  valeur. 
Etant  donné  que  les  nappes  de  gaz  naturel  et  de  pétrole  dans  la  péninsule 
d'Ontario  sont  presque  épuisées,  les  travaux  de  sondage  durant  1924  furent  peu 
importants  en  comparaison  de  toute  l'activité  qu'il  y  eut  sous  ce  rapport  dans 
les  années  passées. 

Grâce  à  la  coopération  de  la  Wallace  Bell  Company,  de  Montréal,  des 
échantillons  furent  reçus  d'un  sondage  pratiqué  dans  la  cour  de  la  Station 
centrale  à  Ottawa  dans  le  but  d'obtenir  une  source  d'eau  fraîche.  Ce  sondage 
fut  commencé  au  sommet  du  Trenton  et  fut  poussé  jusqu'à  une  profondeur  de 
1,000  pieds.  Ce  fut  intéressant  comme  corroborant  la  coupe  géologique  pour 
Ottawa  telle  qu'établie  par  les  journaux  des  autres  puits  à  différents  endroits  de 
la  ville  et  du  voisinage.  Un  certain  nombre  de  puits  ont  été  foncés  dans  les 
limites  de  la  ville  avec  plus  ou  moins  de  succès  pour  obtenir  les  approvisionne- 
ments considérables  d'eau  désirée.  Cette  variabilité  dans  les  résultats  obtenus 
semble  être  due  au  fait  qu'il  n'existe  aucun  horizon  aquifère  dans  la  série  de 
strates  sous-jacentes  à  l'emplacement  de  la  ville  d'Ottawa.  Ainsi  l'obtention 
d'un  approvisionnement  d'eau  d'un  volume  considérable  dépendrait  de  la  chance 
de  rencontrer  quelque  système  de  fissure  ouverte  dans  les  roches,  suffisamment 
étendu  pour  garantir  qu'on  en  tirerait  une  provision  d'une  grande  source. 

Dans  les  provinces  des  prairies  et  les  territoires  du  Nord-Ouest,  on  a  reçu 
environ  cent  quatre-vingt-cinq  relevés  de  sondages  profonds  et  de  séries  d'échan- 
tillons de  vingt-trois  puits.  La  plupart  venaient  du  sud  et  du  centre  de  TAlberta. 
Les  autres  représentent  des  sondages  éparpillés  dans  l'Alberta  et  quelques-uns 
venant  d'endroits  le  long  de  la  vallée  de  la  rivière  de  la  Paix  et  au  voisinage  de 
McMurray  et  Norman  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  de  même  que  des 
relevés  de  deux  sondages  qui  commençaient  dans  le  crétacé,  non  loin  de  son 
escarpement  oriental  dans  le  Manitoba  et  le  nord  de  la  Saskatchewan. 

Les  données  d'une  signification  géologique  générale  accumulées  d'année  en 
année  comme  résultat  des  efforts  et  des  travaux  de  la  section  des  Sondages  four- 
nissent une  base  constamment  grandissante  d'information  permettant  à  la  section 
d'apporter  de  l'aide  aux  sondeurs  qui  en  font  la  demande.  Les  dossiers  de  cette 
section  sont  aussi  disponibles  pour  la  consultation  en  ce  qui  concerne  toute  inves- 
tigation géologique  qui  peut  être  projetée  ou  en  cours  de  continuation.  Des 
investigations  de  cette  nature  sont  poursuivies  par  deux  groupes  pour  la  Com- 
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mission  géologique  dans  le  sud  de  l'Alberta.  L'étude  des  résultats  des  sondages 
situés  dans  les  groupes  de  Sweet-Grass,  Foremost,  Pakowki-Lake,  Bamwell, 
Medicine-Hat,  Many-Island  et  Willow-Creek  tombent  sous  le  domaine  de  ces 
groupes  sous  la  direction  de  M. -Y.  Williams  et  E.-J.  Whittaker.  De  même 
façon,  les  travaux  poursuivis  par  G.-S.  Hume  dans  le  terrain  d'Irma-Wainwright 
comprenaient  le  rassemblement  et  l'étude  des  résultats  de  sondages  dans  ce 
groupe. 

Des  efforts  spéciaux  furent  faits  pour  obtenir  des  séries  d'échantillons  des 
trois  puits  situés  sur  le  prolongement  nord  de  la  bordure  orientale  du  crétacé. 
Ces  puits  sont  d'un  intérêt  spécial  en  ce  qu'ils  ajoutent  à  la  connaissance  du 
crétacé  et  du  paléozoïque  sous-jacent,  résultant  d'une  chaîne  de  forages  pratiqués 
dans  les  années  passées  le  long  du  prolongement  sud  de  cet  escarpement.  Cette 
série  de  relevés  de  puits  donne  une  coupe  géologique  intéressante  commençant 
dans  les  schistes  Benton  et  s'étendant  à  travers  le  grès  de  base  du  Dakota 
jusqu'à  une  certaine  profondeur  dans  les  calcaires  sous-jacents,  etc.,  de  l'époque 
dévonienne.  En  raison  de  l'obtention  préalable  d'une  série  très  complète  d'échan- 
tillons du  forage  à  Winnipegosis  pratiqué  par  le  gouvernement  du  Manitoba  en 
1921-22,  la  coupe  paléozoïque  fut  complétée  jusqu'à  l'ancien  fond  de  mer  pré- 
cambrien. 

A  part  les  relevés  accumulés  qui  furent  faits  par  les  perforateurs  ou  géolo- 
gues sur  le  terrain  des  diverses  compagnies,  plus  de  2,576  échantillons  de  décou- 
pures de  perforatrices  furent  reçus  des  sondeurs  dans  le  nord-ouest  durant 
l'année.  Comme  il  fut  fait  dans  le  passé,  ceux-ci  furent  relevés  et  méthodique- 
ment classés  de  façon  à  être  accessibles  à  l'examen  pour  l'usage  d'études  géolo- 
giques dans  l'avenir.  Lorsqu'il  y  avait  besoin  et  que  le  temps  le  permettait,  les 
séries  de  découpures  provenant  de  certains  puits  ont  été  intensivement  étudiées 
par  des  méthodes  de  laboratoire  et  les  résultats  furent  mis  à  la  disposition  des 
géologues  en  charge  des  travaux  sur  le  terrain  ou  des  sondeurs.  Cette  étude 
intensive  au  microscope  ou  par  des  méthodes  chimiques  des  découpures  faites 
dans  les  strates  sédimentaires  est  nécessairement  fatigante  et  prend  beaucoup  de 
temps,  et  par  conséquent  ne  peut  être  entreprise  que  pour  des  puits  spécialement 
choisis.  D'autre  part,  cette  recherche  constituant  une  branche  relativement 
nouvelle  de  la  science  géologique,  il  faut  dépenser  beaucoup  de  temps  pour 
employer  ces  méthodes  de  façon  expérimentale. 

Pour  ce  qui  concerne  la  partie  du  Canada  comprise  à  l'intérieur  de  la 
Colombie  britannique  et  dans  le  territoire  du  Yukon,  il  n^a  pas  été  fait  beaucoup 
de  sondage  en  profondeur  et  il  n'a  été  rapporté  que  peu  d'information  à  notre 
section.  Des  sondages  à  la  perforatrice  diamantée  destinés  à  s'assurer  de  l'éten- 
due des  réserves  de  minerais  dans  les  mines  métallifères  furent  sans  doute  prati- 
qués dans  divers  districts  miniers,  mais  ceux-ci  ne  sont  pas  du  domaine  de  la 
section  des  Sondages.  Les  sondages  profonds  pour  la  recherche  du  gaz  et  de 
l'huile  dans  les  dépôts  de  delta  du  fleuve  Fraser  ne  furent  pas  pratiqués,  sauf 
celui  de  la  Empire  Oil  and  Gas  Company  sm-  la  sec.  N.-E  17,  canton  10,  R.E.C.M., 
au  sujet  duquel  on  a  fait  rapport  qu'il  avait  atteint  une  profondeur  d'environ 
5,500  pieds.  La  Empire  Oil  and  Gas  Company  a  cependant  pris  pour  principe 
de  conserver  toute  information  pour  son  propre  usage,  et  c'est  pourquoi  il  n'a 
pas  été  obtenu  de  rapports  ni  de  séries  d'échantillons  par  la  section  des  Sondages. 

Les  seuls  sondages  profonds  dans  la  Colombie  britannique  dont  des  échantil- 
lons, etc.,  ont  été  reçus,  furent  ceux  de  la  Crow's  Nest  Oil  and  Gas  Company  sur  le 
creek  Sage,  dans  la  vallée  de  la  rivière  Flathead,  East-Kootenay.  Leurs  opéra- 
tions, cette  année  furent  en  continuation  de  l'essai  de  sondage  pour  le  pétrole 
commencé  il  y  a  une  dizaine  d'années.  La  croyance  que  l'on  obtiendrait  de 
l'huile  en  quantité  commerciale  en  profondeur,  était  basée  sur  la  présence  de 
suintement  d'huile  à  la  surface.  Durant  1924,  vingt-sept  échantillons  de  décou- 
pures furent  reçus  de  ce  puits  provenant  de  profondeurs  d'entre  2,500  pieds  et 
3,000  pieds.     L^s  strates  percées  relèvent  de  la  série  Lewis  ainsi  qu'il  est  dit 
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dans  le  mémoire  38.  Cette  série  de  strates  fut  classée  par  Daly  comme  étant  du 
pré-dévonien.  Les  échantillons  de  découpures  de  sondage  furent  examinés  au 
microscope  et  la  matière  fut  comparée  avec  la  description  des  strates  par  Daly. 
Ils  furent  aussi  traités  avec  de  l'acide  chlorhydrique  et  la  proportion  de  résidu 
insoluble  fut  mesurée.  Ceci,  de  même  que  le  caractère  observé  de  l'effervescence, 
donna  de  nouveaux  moyens  d'établir  la  corrélation.  La  matière  reçue  ne  faisait 
pas  de  variations  prononcées  à  vue  d'œil,  mais  au-dessous  de  1,640  pieds  l'essai 
aux  acides  indiqua  une  augmentation  nette  dans  la  proportion  des  carbonates 
(chaux,  magnésie,  etc.).  Ce  changement  de  caractère  apparaît  à  peu  près  à 
l'endroit  où  l'on  s'attendait  que  le  trou  laisserait  l'horizon  Appekunny  et  passe- 
rait dans  l'Altyn  au-dessous,  plus  calcarifère  et  p^lus  dolomitique,  corroborant 
ainsi  d'une  façon  générale  la  corrélation  avec  la  coupe  géologique  de  Daly. 

Le  tableau  ci-après  donne  des  détails  sur  les  échantillons  et  les  relevés 
reçus  en  1924: — 


- 

Nombre 
d'échan- 
tillons 
reçus 

Nombre 

de  puits 

dont  des 

échantillons 

furent 

reçus 

Nombre 
de 

données 
reçus 

Provinces  Maritimes 

3,041 

31 

2,240 

2,576 

28 

13 

2 
32 
23 

1 

40 

Québec 

3 

Ontario 

10 

Provinces  du  Nord-Ouest 

185 

Colombie  britannique. .          

3 

Total 

7,916 

71 

241 

SECTION  DE  GEOGRAPHIE  ET  DE  DESSIN 

C.-Omer  Senécal,  chef  de  cette  section,  fait  rapport  comme  suit: 

Vingt-trois  nouvelles  cartes  furent  achevées;  sept  sont  actuellement  aux 
mains  de  l'Imprimeur  du  Roi  pour  être  lithographiées  et  imprimées;  la  gravure 
sur  quatre  cartes  exigeant  neuf  plaques  de  cuivre  a  été  exécutée  dans  cette 
section;  dix  autres  cartes  sont  à  divers  degrés  d'avancement. 

La  compilation  de  la  carte  générale  de  l'ouest  du  Québec,  à  une  échelle  de 
8  milles  au  pouce,  que  mentionnait  le  rapport  de  l'armée  dernière,  embrassant  le 
résultat  des  travaux  géologiques  jusqu'à  ce  jour  dans  \me  superficie  d'environ 
100,000  milles  carrés,  a  été  continuée  et  certaines  parties  en  ont  été  complétées 
pour  la  gravure. 

Une  carte  de  même  nature  couvrant  la  partie  méridionale  de  la  province  de 
l'Alberta  est  en  voie  d'exécution;  des  exemplaires  photographiques  montrant  les 
caractères  géographiques  de  cette  carte  seront  bientôt  à  la  disposition  du  géologue 
pour  la  prochaine  saison  de  travail  sur  le  terrain. 

Les  cartes  détaillées  des  régions  de  Blind-River,  Bruce-Mines  et  Lake- 
Panache  (Ont.),  à  l'échelle  de  2  milles  au  pouce,  qui  avaient  été  retardées 
jusqu'à  ce  que  de  nouvelles  investigations  soient  faites,  ont  été  envoyées  pour  être 
lithographiées  et  imprimées;  des  épreuves  ont  depuis  été  soumises  et  les  éditions 
sont  attendues  à  une  date  rapprochée. 

Le  travail  de  compilation  de  la  série  des  feuilles  géologiques  de  la  Nouvelle- 
Ecosse,  à  l'échelle  d'un  mille  au  pouce,  qui  jusqu'ici  avait  été  fait  dans  cette 
section  sous  la  surveillance  personnelle  du  géologue  qui  en  était  chargé,  a  été 
transféré,  suivant  les  instructions  du  Directeur,  le  27  mai  1924,  à  la  section  de 
Topographie.  A  ce  moment-là,  25  feuilles  des  comtés  de  Lunenburg  et  Queens, 
préparées  en  groupes  sur  de  grandes  feuilles  manuscrites,  étaient  à  divers  degrés 
d'avancement;  plusieurs  feuilles  étaient  pratiquement  complétées  et  ne  deman- 
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daient  plus  qu^une  revision  finale  quant  à  la  topographie,  avant  que  les  dessins 
des  légendes  et  des  sections  géologiques  purent  être  exécutés. 

Environ  150  dessins  pour  la  gravure  au  trait,  la  photolithographie  et  autres, 
de  cartes-esquisses,  figures  de  texte,  diagrammes,  etc.,  ont  été  exécutés  pour 
illustrer  les  mémoires  et  les  rapports  ainsi  que  pour  divers  autres  buts.  Un 
dessinateur  consacra  également  au  delà  d'un  mois  à  dessiner  les  affiches  et  les 
étiquettes  pour  l'exposition  des  charbons  qui  se  trouve  dans  la  rotonde  du 
Musée. 

Le  classement  en  catalogue  des  carnets  de  notes  sur  le  terrain,  des  plans  et 
autres  documents  progressa  en  autant  que  cela  était  possible  au  cours  des  mois 
d'été. 

En  mai  1924,  le  chef  de  la  section  fut  requis  par  le  Sous-Ministre,  au  nom 
de  la  Commission  du  Service  civil,  de  préparer  un  questionnaire  spécial  pour 
l'examen  des  candidats  à  la  position  de  cartographe  au  service  des  Renseigne- 
ments sur  les  Ressources  naturelles  du  ministère  de  l'Intérieur.  Ces  questions 
furent  dûment  préparées.  Les  réponses  des  candidats  furent  subséquemment 
estimées  et  classées  et  firent  ensuite  le  sujet  d'un  rapport  soumis  à  la  Com- 
mission. 

Les  fonctions  du  chef  de  la  section  comme  membre  du  comité  exécutif  de  la 
Commission  de  Géographie  du  Canada  furent,  comme  par  le  passé,  dûment 
remplies. 

Une  liste  des  cartes  en  marche  à  l'Imprimerie  nationale  au  31  mars  1925, 
et  une  liste  des  cartes  publiées  durant  l'année  fiscale  sont  données  ci-après: — 

Cartes  aux  mains  de  Plmprimeur  du  Roi,  au  31  mars  1925 


Numéro 

Titre 

Date 

delà 

réquisition 

Remarques 

1969 

Région  de  Bruce-Mines,  district  d'Algoma  (Ont.);  échelle, 
2  milles  au  pouce 

6déc.  1924 

6déc.  1924 

6déc.  1924 

20  janv.  1925 

19fév.    1925 

24fév.    1925 

6  mars  1925 

Géologie 

1970 

Région  de  Blind-River,  district  d'Algoma  (Ont.);  échelle, 
2  milles  au  pouce 

1971 

Région  de  Lake-Panache,   district    de    Sudbury    (Ont.); 
échelle,  2  milles  au  pouce         .         

(C 

1994 

Région    de    Flinfion-Lake,    Saskatchewan    et    Manitoba; 
échelle,  h  mille  au  pouce 

« 

2040 

Feuille  de  Driftwood-Creek  (^  ouest),  district  de  "Coast" 
(C.B.);  échelle,  1  mille  au  pouce 

Topographie 

2043 

Feuille  de  Heffley  (vallée  de  North-Thompson),  district  de 
Kamloops  (C.-B.);  échelle,  1  mille  au  pouce 

« 

2048 

Feuille  de  Driftwood-Creek  (i  ouest),  district  de  "Coast" 
(C.-B.);  échelle,  1  mille  au  pouce  

Géologoie        et 

topographie. 

Cartes  publiées  du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925 


Numéro 

Titre 

Remarques 

1277 

Canada 

Carte  géologique  de  la  Puissance  du  Canada  et  de  Terreneuve; 
échelle,  100  milles  au  pouce 

Géologie,  3e  édition,  revue  par 

2030 

Carte  minérale  de  la  Puissance  du  Canada;  échelle,  100  milles 
au  pouce 

G. -A.  Young. 
Index  aux  minéraux  industriels, 

2022 

District  db  Mackenzik 

Fleuve  Mackenzie,  entre  Wrigley  et  Norman;  échelle,  8  milles 
au  pouce 

par  G. -A.  Young. 

Géologie.     Avec    rapport    par 
G.-S.  Hume,  partie  B,  Rap. 
Bom.,  1923. 

7035-3i 


30  MINISTÈRE  DES  MINES 

Cartes  publiées  du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925 — Fin 


Numéro 

Titre 

Remarques 

1988 

Colombie  britannique 

Région  de  Coquihalla-River,  île  Vancouver;  échelle,  1  mille 
au  pouce 

Géologie.    Avec  mémoire  139, 

2017 
2023 

Feuille  de  Courtenay ,  île  Vancouver;  échelle,  1  mille  au  pouce. 

Carte  de  reconnaissance  de  certaines  parties  des  régions  de 
drainage  du  creek  Silver,  de  la  rivière  Skagit  et  de  la 
rivière  Similkameen,  district  de  Yale;  échelle,  2  milles 
au  pouce 

par  C.-E.  Cairnes. 
Topographie. 

Géologie.    Avec    rapport    par 
C.-E.     Cairnes,    partie    A, 
Rap.  som.,  1923. 

Topographie. 

Topographie. 

Géologie.    Avec    rapport    par 
F.-J.  Alcock,  partie  D,  Rap. 
som.,  1919. 

Géologie.    Avec    rapport   par 

2038 

Parc  de  Kokanee-Glacier,  district  de  Kootenay;  échelle, 
J  mille  au  pouce 

1993 

Alberta 

Feuille  de  Cadomin»  tonwships  46-49,  rangs  23-24,  à  l'ouest 
du  5e  méridien;  échelle,  1  mille  au  pouce 

1995 
2012 

Manitoba 
Région  des  lacs  Cross  at  Pipestone;  échelle,  2  milles  au  pouce. . 

Région  de  Beresford-Lake,  district  minier  de  Rice-Lake; 
échelle,  1  mille  au  pouce 

1902 
2020 

Ontario 

Thunder-Cape,  lac  Supérieur;  échelle,  3,000  pieds  au  pouce. . . 

Feuille  de  Thunder-Cape,  district  de  Thunder-Bay;  échelle, 

1  mille  au  pouce 

J.-F.  Wright,  partie  B,  Rap. 
som.,  1923. 

Géologie. 

Topographie. 

Topographie. 

Géologie.    Avec    rapport    par 

2021 

Feuille  de  Fort-William  et  Port-Arthur;  district  de  Thunder- 
Bay;  échelle,  1  mille  au  pouce 

2036 

Québec 

Carte  préliminaire  de  la  région  de  Rouyn,  comté  de  Témis- 
camingue;  échelle,  1  mille  au  pouce 

2039 
2024 

Carte  préliminaire  de  la  région  de  Dufresnoy,  comtés  d'Abi- 
tibi  et  de  Témiscamingue;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Nouveau-Bruns  wicK 

Tourbière    Maugerville    (tourbe    combustible),    comté    de 
Sunbury;  échelle,  2,400  pieds  au  pouce 

W.-F.  James,  partie  C,  Rap. 
som.,  1923. 

Géologie.    Avec    rapport    par 
R.  Harvie,  partie  C,  Rap. 
som.,  1923. 

Géologie   industrielle.      Avec 

2025 
2026 

Tourbière  Eel  et  Escuminac  (tourbe  à  litière),  comtés  de 

Northumberland  et  de  Kent;  échelle,  1  mille  au  pouce. . . 

Tourbière  Shippigan  (tourbe  à  litière),  comté  de  Gloucester; 

échelle,  2,400  pieds  au  pouce 

rapport  par  A.  Anrep,  partie 
C,  Rap.  som.,  1923. 

2027 

Tourbière  Pokemouche  (tourbe  à  litière),  comté  de  Glou- 
cester; échelle,  2,400  pieds  au  pouce 

le                                        tt 

2028 

Tourbière  Lamek  (tourbe  à  litière),  île  Shippigan,  comté  de 
Gloucester;  échelle,  2,400  pieds  au  pouce 

et                                      it 

2029 

Tourbière  Miscou  (tourbe  combustible),  île  Miscou,   comté 
de  Gloucester;  échelle,  4,000  pieds  au  pouce 

i<                                      « 

1960 

NOUVELLE-ÉCOSSB 

Vogler-Cove,  feuille  n*  90,   comté  de  Lunenburg;  échelle, 
1  mille  au  pouce , 

Géologie 

1981 

Chester-Basin,   feuille   n*   87,  comté  de  Lunenburg;   échelle, 
1  mille  au  pouce 

« 
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SECTION  DE  LA  GRAVURE  DES  CARTES 

Robert  Veitch,  qui  dirige  cette  section,  fait  rapport  comme  suit: 
Cartes  topographiques  types,  achevées 

Feuille  de  Springhill,  comtés  de  Cumberland  et  de  Colchester  (Jv[.-E.)  ;  échelle,  1  mille  au 

pouce.    Trois  planches  ont  été  gravées. 
Feuilles  de  Fort-William  et  de  Port-Arthur,  district  de  Thunder-Bay  (Ont.)  ;  échelle,  1  mille 

au  pouce.    Trois  planches    ont  été  gravées. 
Feuille  de  Mont-Albert,  comté  de  Gaspé  (Que.);  échelle,  1  mille  au  pouce.    Trois  i:^anches 

ont  été  gravées. 
Parc  de  Kokanee-Glacier,  district  de  Kootenay   (CB.)  ;   échelle,   1  mille  au  pouce.     Trois 

planches  ont  été  gravées. 
Feuille  de  Driftwood^Creek  (demi-ouest),  district  de  "Coast"  (C.B.);   échelle,  1  mille  au 

pouce.    Trois  planches  ont  été  gravées. 
Feuille   d'Heffley    (vallée   de    North-Thompson),   district  de   Kamloops    (C.B.);    échelle,   1 

mille  au  pouce.    Trois  planches  ont  été  gravées. 
Feuille  de  Windermere,  district  de  Kootenay   (C.B.)  ;   échelle,  2  milles   au   pouce.     Trois 

planches  ont  été  revisées. 

Cartes  topographiques  types,  en  voie  (inexécution 

Les  projections  ont  été  gravées  pour  les  feuilles  suivantes: 
Feuille  de  Slocan-Lake  (C.B.). 
Feuille  de  Kamloops  (C.B.). 
Feuille  de  Keen-Creek  (C.B.). 
Feuille  de  Chipman,  comtés  de  Queens  et  de  Sunbury  (N.-B.). 

Nouvelle  série  de  la  Nouvelle-Ecosse 
Les  projections  ont  été  gravées  pour  cinq  cartes  de  cette  série. 

Cartes  géologiques  achevées 

Carte  minérale  de  la  Puissance  du  Canada  ;  échelle,  100  milles  au  pouce.    Deux  planches  ont 

été  gravées. 
Feuille  de  Driftwood-^Creek   (demi-ouest),  district  de  "  Coast  "   (CJB.);   échelle,   1  mille  au 

pouce.    Une  planche  a  été  gravée. 

Autres  travaux  complétés 

Gravure  des  projections  et  décalquages  nécessaires  pour  la  gravure  des  cartes  suivantes: 

Carte  topographique,  feuille  de  East-Broughton,  comtés  de  M^antic,  Beauce  et  Fron- 
tenac (Québec);  échelle,  1  mille  au  pouce.  Projection  et  décalquages  de  trois 
planches. 

Carte  topographique,  feuille  de  Creston,  district  de  Kootenay  (C.B.)  ;  échelle,  1  mille 
au  pouce.    Projection  et  décalquages  de  trois  planches. 

Carte  Géologique,  région  de  Barkerville,  district  de  Cariboo  ,(C.B.)  ;  échelle,  1  mille  au 
pouce.    Décalquages  de  trois  planches. 

Carte  géologique,  feuille  de  Mont-Albert,  comté  de  Gaspé  (Québec)  ;  échelle,  1  mille 
au  pouce.    Décalquages  de  trois  planches. 

Travaux  géographiques  en  voie  d'exécution 

Deux  feuilles  des  parties  de  la  province  de  Québec;   échelle,  8  milles  au  pouce.     Quatre 
planches  en  main. 

Travaux  géologiques  en  voie  d'exécution 

Plaque-modèle  représentant  le  métamorphisme. 

La  compilation  de  l'index  des  tailles-douces  gravées  de  La  Commission  géologique  a  été 
complétée  au  cours  de  l'année. 

Cet  index  aura  pour  résultat  d'épargner  à  l'avenir  beaucoup  de  temps  dans  rexécution 
des  travaux. 
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SECTION  DE  PHOTOGRAPHIE 

G. -G.  Clarke,  le  chef  de  cette  section,  fait  rapport  comme  suit: 
Les  travaux  suivants  furent  exécutés  au  cours  de  l'année: 

Pouces                 Pouces  Nombre 

Reproductions  par  contact 4    sur    5    à    35    sur    48 15,551 

Agrandissements  au  bromure. .  ..     4    sur    5    à    40    sur    72 654 

Pellicules  et  plaques  développées.     3^  sur    4^  à      6^  sur      Si 4,974 

Négatifs  sur  plaques  sèches..    ..     4    sur    5    à    11     sur    14 751 

Négatifs  sur  plaques  humides....     8    sur  10    à    24    sur    30. 246 

Epreuves  sur  zinc 11    sur  14    à    24    sur    36 27 

Reproductions  au  iphotostat . .    ..     7    sur  11    à    11    sur    14 370 

Verres  à  projection 3i  sur      4 1,133 

Montages  de  photographies  et  de  titres 1,141 


Total 24,847 


La  collection  de  photographies  de  la  Commission  géologique  comprend  près 
de  60,000  négatifs.  Ces  épreuves  ont  été  accumulées  par  les  fonctionnaires  de 
la  Commission  géologique,  principalement  durant  les  dernières  cinquante  années 
et  sont  des  illustrations  de  toutes  les  parties  du  Canada,  et  depuis  la  frontière 
des  Etats-Unis  jusqu'à  l'océan  Arctique.  Elles  représentent  une  variété  extra- 
ordinaire de  sujets  intéressants  et  un  bon  nombre  des  plus  anciennes  ont  aujour- 
d'hui acquis  une  certaine  valeur  historique  comme  témoignages  du  progrès  et 
du  développement  du  pays.  Afin  de  rendre  cette  collection  plus  facilement 
accessible  au  public,  on  est  en  train  de  préparer  une  série  d'épreuves  photogra- 
phiques, montées  et  classées  suivant  les  sujets,  qui  seront  placées  dans  la 
bibliothèque  de  la  Commission  géologique.  Il  a  aussi  été  fait  un  arrangement 
en  vertu  duquel,  suivant  qu'on  aura  le  temps  de  le  faire,  des  épreuves  photo- 
graphiques, des  agrandissements  et  des  verres  à  projections  seront  faits  sur  com- 
mande pour  des  personnes  en  dehors  du  mîinistère  à  peu  près  au  prix  coûtant  de 
la  préparation.  Des  premiers  tirages  d'exemplaires  photographiques  de  cartes, 
reproductions  au  photostat  de  certaines  pages  de  rapports  rares  et  autres  travaux 
de  cette  nature  seront  également  faits.  Ce  travail  pour  le  public  sera  subordonné 
aux  travaux  photographiques  officiels  pour  le  ministère  des  Mines  et  sera  exécuté 
en  une  quantité  qui  dépendra  des  ressources  de  la  section  de  Photographie. 

Une  collection  de  photographies  illustrant  les  formes  physiographiques  du 
Canada,  qui  fut  entreprise  il  y  a  huit  ans  est  en  continuation.  Cette  collection 
est  d'un  intérêt  particulier  aux  universités  canadiennes  et  autres  institutions  qui 
s'occupent  de  l'étude  et  de  l'enseignement  de  la  physiographie;  elle  est  d'ailleurs 
d'un  intérêt  populaire  considérable.  La  collection  est  visible  à  la  bibliothèque  de 
la  Commission  géologique,  et  les  épreuves  photographiques,  agrandissements 
ou  verres  à  projection  des  photographies  peuvent  être  achetés. 

SECTION  DES  RENSEIGNEMENTS  GÉOLOGIQUES  ET  DE 

DISTRIBUTION 

Wyatt  Malcolm,  chef  de  cette  section,  fait  son  rapport  comme  suit: — 
Le  travail  de  cette  section  consiste  à  répondre  aux  demandes  d'informations 
relativement  à  la  géologie  et  aux  ressources  minérales  du  Canada.  Ces  infor- 
mations sont  données  de  vive  voix  à  ceux  qui  se  présentent  personnellement  et 
aussi  sous  forme  de  correspondance,  de  mémorandums,  et  de  rapports  et  cartes 
imprimés.  L'on  s'occupe  ici  d'une  partie  considérable  de  la  correspondance 
technique  de  la  Commission  géologique. 

Des  articles  furent  préparés  durant  l'année  pour  la  Gazette,  le  Globe,  le 
Canadian  Mining  Journal,  et  le  Handbook  of  Canada  préparé  pour  la  **  British 
Association  for  the  Advancement  of  Science",  qui  s'est  réunie  au  Canada  en  août 
1924.    Ces  articles  traitaient  de  sujets  se  rapportant,  par  exemple,  à  l'importance 
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de  l'industrie  minérale  au  Canada,  l'état  de  développement  de  l'industrie  et  les 
progrès  accomplis.  De  nombreux  petits  articles  furent  préparés  pour  l'usage  de 
la  presse  et  furent  bien  accueillis.  De  cette  façon  les  lecteurs  de  journaux  quo- 
tidiens et  de  revues  minières  et  scientifiques  furent  tenus  au  courant  de  la 
nature  des  ouvrages  publiés  de  temps  en  temps  par  la  Commission. 

Les  publications  de  la  Commission  géologique  et  du  Musée  commémoratif 
Victoria  sont  distribuées  par  cette  section.  Durant  cette  année,  il  fut  distribué 
53,501  publications  indépendamment  des  éditions  françaises.  Sur  ce  nonibre, 
12,766  furent  envoyées  aux  adresses  inscrites  sur  les  listes  régulières  de  distribu- 
tion par  la  poste  et  40,735  furent  distribuées  en  acquiescement  aux  demandes  par 
correspondance  ou  personnelles  pour  des  publications  nommées  ou  pour  des 
informations  générales  ou  spécifiques. 

EXPOSITION  DE  l'eMPIRE  BRITANNIQUE 

M.  Malcolm  fut  l'un  des  deux  membres  du  ministère  des  Mines  envoyés  à 
l'exposition  de  l'Empire  britannique  dans  le  but  de  répandre  des  informations 
relativement  aux  ressources  minérales  du  Canada,  d'intéresser  le  public  britan- 
nique dans  les  perspectives  de  placements  avantageux  dans  les  entreprises  cana- 
diennes, d'étudier  les  conditions  du  marché,  de  s'efforcer  d'établir  de  plus  étroites 
relations  entre  le  Canada  et  la  mère-patrie,  en  ce  qui  concerne  les  minéraux  et 
produits  minéraux,  et  de  donner  des  renseignements  généraux  sur  le  pays  à  ceux 
qui  voudraient  y  immigrer.  Le  succès  des  démarches  fut  simplifié  en  partie  par 
les  facilités  accordées  par  le  bureau  du  Haut  Commissaire  du  Canada  et  par  les 
annonces  faites  dans  la  presse,  par  l'entremise  de  ce  bureau  touchant  l'accessibi- 
lité des  fonctionnaires  techniques  du  ministère  des  Mines  pour  fins  de  consulta- 
tion. Il  doit  être  fait  mention  plus  particulièrement  des  services,  sous  ce  rapport, 
de  M.  P. -M.  Dearle,  qui  s'est  montré  remarquablement  renseigné  sur  les  affaires 
du  Canada. 

L'exposition  de  minéraux  dans  le  pavillon  canadien  à  Wembley  a  donné  lieu  à 
se  mettre  en  contact  'avec  un  grand  nombre  de  gens  de  Grande-Bretagne  et 
d'Irlande,  des  dominions  et  colonies  britanniques  et  de  beaucoup  de  pays  étran- 
gers. Une  magnifique  collection  de  minéraux  industriels  canadiens  fut  étalée 
d'une  manière  très  attrayante.  De  gros  spécimens  de  minerais  provenant  des 
mines  en  activité  et  des  dépôts  d'une  valeur  économique  encourageante  depuis 
l'Atlantique  jusqu'au  Pacifique  furent  étalés  dans  des  vitrines  bien  éclairées. 
Une  collection  plus  représentative  et  plus  presque  entièrement  complète  de  miné- 
raux industriels  a  rarement  été  ou  n'a  jamais  été  réunie  par  aucun  pays  et  M. 
W.-D.  Dalglish,  le  membre  de  la  Commission  d'Exposition  qui  avait  été  chargé 
de  ce  travail,  mérite  tous  les  compliments  pour  l'excellent  aspect  de  l'installation. 

L'information  cherchée  par  le  public  était  d'une  nature  large  et  variée. 
Très  souvent  elle  était  d'un  caractère  très  général  et  se  rapportait  à  l'avenir  de 
l'industrie  minière  au  pays,  comportant  des  problèmes  tels  que  les  réserves 
connues  des  minerais,  la  perspective  de  découvrir  de  nouveaux  gisements,  l'aug- 
mentation probable  des  activités  industrielles,  chimiques  et  métallurgiques  non 
seulement  au  Canada,  mais  dans  le  monde  entier,  et,  en  conséquence,  l'augmenta- 
tion de  la  demande  pour  les  produits  de  la  mine  et  de  la  carrière.  Elle  se 
rapporte  à  la  fois  aux  minéraux  non  métalliques  et  aux  minéraux  métalliques. 
De  fréquentes  questions  furent  demandées  de  la  part  de  mineure,  d'étudiants 
aux  écoles  de  mines  et  de  métallurgistes  au  sujet  des  opportunités  au  Canada 
pour  des  hommes  dont  le  métier  est  de  diriger  des  opérations  minières  et  métal- 
lurgiques. Des  renseignements  furent  demandés  quant  aux  conditions  géologi- 
ques spéciales  ayant  une  portée  sur  la  possibilité  de  gisements  de  minéraux  parti- 
culiers tels  que  l'or  en  placer,  le  charbon  et  le  pétrole. 

Les  acheteurs  de  minéraux  furent  renseignés  sur  les  noms  et  adresses  des 
producteurs  et  les  perspectives  furent  étudiées  pour  l'agrandissement  des  mar- 
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chés  pour  les  produits  canadiens  en  Angleterre  et  ailleurs.  Des  interviews 
furent  demandés  par  des  hommes  à  qui  on  avait  fait  des  propositions  pour  le 
placement  dans  certains  claims  miniers,  prospects,  ou  gisements  de  minerais 
particuliers.  A  ceux-ci  il  fut  exp'liqué  que,  bien  qu'il  se  trouve  d'excellentes 
occasions  pour  le  placement  avantageux  du  capital  dans  les  mines  canadiennes 
par  des  hommes  qui  sont  bien  au  courant  de  ces  affaires  et  sont  en  position  de 
pouvoir  employer  les  plus  compétents  conseilleurs  techniques,  et  que  bien  que  le 
Canada  souhaite  la  bienvenue  au  capital  anglais  intelligemment  dirigé,  les 
risques  de  perte  sont  suffisants  pour  empêcher  le  capitaliste  de  placer  une  somme 
considérable  d'argent  dans  un  prospect  sauf  d'après  le  conseil  d'un  ingénieur 
civil  des  mines  de  bonne  réputation.  On  a  insisté  sur  l'avantage  qu'il  y  a  d'em- 
ployer des  ingénieurs  au  courant  des  conditions  géologiques  de  l'endroit,  des 
opérations  minières  de  l'endroit,  et  des  problèmes  miniers  sous  toutes  leurs 
phases  à  l'endroit  en  question. 

Il  n'est  pas  à  propos  d'entrer  ici  dans  une  longue  discussion  sur  les  buts 
généraux  et  les  résultats  de  l'exposition.  Peut-être  que  l'on  n'eut  pas  pu  conce- 
voir un  meilleur  plan  pour  la  dissémination  des  connaissances  se  rapportant  aux 
ressources  de  l'Empire  britannique,  et  pour  faire  connaître  au  peuple  anglais  les 
opportunités  offerts  par  les  dominions  et  les  colonies  pour  le  placement  et  l'émi- 
gration. On  a  fait  de  cette  exposition  une  occasion  pour  la  réunion  des  congrès 
de  l'empire  et  des  conférences  mondiales  d'hommes  voués  aux  occupations  intel- 
lectuelles et  scientifiques  et  pour  de  grands  nombres  de  citoyens  des  possessions 
britanniques  de  visiter  et  de  faire  connaissance  avec  la  mère-patrie  et  son  peuple. 
L'échange  des  idées  a  donné  lieu  à  de  meilleures  ententes,  à  une  appréciation 
réciproque,  et  à  plus  de  bonne  volonté;  il  devrait  s'ensuivre  de  plus  étroites 
relations  commerciales  et  une  augmentation  d'indépendance.  En  ce  qui  con- 
cerne le  Canada,  l'exposition  a  créé  l'impression  générale  que  c'est  un  pays  de 
grandes  ressources.  Des  remarques  à  cet  effet  furent  entendues  de  tout  côté. 
La  fixation  de  cette  impression  dans  l'esprit  du  peuple  britannique  devra  logi- 
quement avoir  pour  effet  de  diriger  l'émigration  vers  ce  pays.  Elle  devrait 
aussi  avoir  pour  résultat  d'amener  le  capital  vers  le  Canada.  Le  capital  s'ache- 
mine dans  le  sillage  de  l'émigration  et  la  population  engendre  le  capital. 

BIBLIOTHÈQUE 

Mrs.  F.-E.  Forsey,  bibliothécaire,  fait  rapport  comme  suit: 
Les  nouvelles  acquisitions  à  la  bibliothèque  durant  l'année  1924-1925  com- 
prennent: 

Livres  achetés 706 

Volumes  reçus  comme  dons  ou  en  échanges 608 

Brochures 452 

Cartes 428 

Revues  reçues  par  abonnement 163 

Revues  reçues  en  échange 342 

Documents  de  gouvernements  étrangers  (non  ailleurs  compris) 572 

Documents  du  gouvernement  canadien  (,non  ailleurs  compris) 76 

La  bibliothèque  de  la  Commission  géologique  a  reçu  dernièrement  les  publi- 
cations de  cinq  nouveaux  services  géologiques,  de  sorte  qu'elle  possède  mainte- 
nant une  série  à  peu  près  complète  de  cent  dix  services  géologiques  du  monde. 
Les  fiches  pour  la  bibliothèque  du  Congrès  pour  tous  les  services  géologiques 
sont  classées  à  la  bibliothèque  de  même  que  leur  série  de  fiches  pour  les  travaux 
géologiques  en  marche.  Il  a  été  fait  beaucoup  de  progrès  au  point  de  vue  de 
compléter  la  série  des  comptes  rendus  et  délibérations  des  sociétés  étrangères  qui 
n'avaient  pas  été  reçues  depuis  1913. 

Le  nombre  de  livres  empruntés  à  la  bibliothèque  durant  l'année  fut  de  6.350. 
Cela  ne  comprend  pas  ceux  qui  furent  consultés  dans  la  bibliothèque  par  les  8,020 
lecteurs  qui  furent  signalés.  Le  catalogue  a  été  augmenté  de  3,706  fiches.  Le 
nombre  de  verres  à  projection  de  la  collection  géologique  qui  furent  prêtés  se 
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chiffre  à  971  et  128  fiches  furent  ajoutées  au  catalogue  des  verres  à  projection.  Un 
grand  nombre  exceptionnel  de  cartes  furent  empruntées  ou  consultées  à  la 
bibliothèque.  La  collection  de  photographies  a  rapidement  augmentée,  au  point 
qu'il  faudra  un  meilleur  système  de  cataloguement  et  de  classement,  lequel  sera 
mis  en  pratique  Tannée  qui  vient.  Les  titres  imprimés  de  photographies  se 
sont  élevés  à  1,380. 

En  plus  du  cataloguement  courant,  plusieurs  séries  importantes  ont  été 
complètement  analysées,  savoir,  le  Service  géologique  de  Grande-Bretagne, 
d'Irlande,  des  Etats  d'Illinois  et  d'Indiana,  et  les  mémoires  de  l'American  Muséum 
of  Natural  History. 

Le  travail  de  garder  les  classeurs  complets  au  moyen  des  demandes,  récla- 
mations et  remerciements  a  occasionné  364  pièces  de  correspondance  pour  les- 
quelles des  cartes  et  lettres  formules  sont  préparées,  ce  qui  économise  beaucoup 
de  temps.  La  correspondance  régulière  se  rapportant  en  grande  partie  à  des 
questions  de  consultation,  de  prêts  et  de  bibliographie  a  donné  lieu  à  une  quan- 
tité considérable  de  traduction  des  langues  étrangères. 

Dans  la  préparation  des  suppléments  aux  "Union  Lists  of  Periodicals  in 
Ottawa  Libraries'^,  nous  avons  coopéré  en  fournissant  228  inscriptions  addi- 
tionnelles de  revues  dans  nos  répertoires.  L'année  courante  fait  voir  une  aug- 
mentation prononcée  dans  le  prêt  de  livres  à  d'autres  institutions  et  dans  l'ob- 
tention de  prêts  entre  bibliothèques  pour  l'usage  des  membres  du  personnel. 
Ceci  peut  être  partiellement  attribué  à  la  publication  par  l'université  McGill 
du  "Catalogue  of  Scientific  Periodicals  in  Canadian  Libraries",  un  travail 
auquel  a  coopéré  la  bibliothèque  de  la  Commission  géologique.  Nos  ressources 
sont  également  portées  à  la  connaissance  du  public  par  des  listes  miméogra- 
phiques  des  plus  importantes  acquisitions  envoyées  par  la  poste  à  tous  les  trois 
mois,  aux  autres  bibliothèques  et  institutions,  et  à  ceux  qui  s'occupent  de  science 
dans  toutes  les  parties  du  Canada. 

Durant  la  visite  de  l'Association  britannique  à  Ottawa,  un  certain  nombre 
de  géologues  distingués  ont  visité  la  bibliothèque,  et  par  suite  de  leur  intérêt, 
plusieurs  précieuses  publications  ont  été  reçues  depuis,  particulièrement  du 
docteur  J.-S.  Flett  et  de  Miss  Mary  S.  Johnstone.  Nous  adressons  aussi  nos 
bon  remerciements  pour  les  dons  reçus  des  personnes  suivantes:  Comte  de  Mon- 
tessus  de  Ballore,  M.  Charles  Camsell,  M.  William  Mcinnes,  M.  D.  Jenness, 
M.  W.  Malcolm,,  professeur  H.-J.  Rose,  M.  D.-B.  Downing,  révérend  Fr.  Fon- 
tanel,  M.  F.  Johansen,  M.  L.-C.  Jeffrey,  Vignate  Milciades  Alejo,  et  aussi  à 
beaucoup  de  sociétés  et  d'institutions. 

Nous  donnons  ci-après  une  liste  des  notables  acquisitions  de  la  bibliothèque 
durant  l'année  passée: 

Grand'Euiy,  F.-C.  Flore  carbonifère  du  département  de  la  Loire  et  Centre  de  la  France. 

V.  1-3,  1877. 
Lacroix,  A.  Minéralogie  de  Madagascar.    3  vols.  1922-23. 

Neues  jahrbuch  fiir  minéralogie,  géologie  und  palaontol.    Beilage  Band,  v.  38-48,  1915-24. 
Société  paléontologique  Suisse.     Mémoires,  v.  1-34,  1874-1902. 
Palseontographia  Italica,  Memorie  di  paleontologia.     Pisa.     v.  1-27,  1895-1921. 
Edinburgh  University,  Catalogue  of  printed  books  in  the  Library.    3  vols. 
Buitenzorg  Inst.  of  Sciences.    Treubia,  v.  1,  1919 — date. 
Norske  Geografisk  Selskab.    Arbog,  2-4,  7-9,  11,  13-16,  19-22,  23-27,  1890-1916. 
Archiv  for  Mathematik  og  Naturvidenskab.     Christiania,  v.  3-12,  1878-1888. 
Zool.-botanische   Gesellschaft.     Vienna.     Verhandlungen,   v.   64-72,   1914-22.     Abhandlungen, 

v.  8-15,  1914-24. 
Copenhagen.  Kgl.  Danske  Videnskabernes  Selskab.    Oversigt  over  Forhandlingar.     1844-1886. 
Vienna.    Akad.   der   Wissenschaften.    Sitzungsberichte.    v.    121-131,   1912-1923. 
Botaniska  Notiser.    1871-1922. 

Rouy  et  Foucard.    Flore  de  France,    v.  1-14,  1893-1913. 
Oeder,  G.-<D.  et  autres.     Icônes  Planarum.     Florae.     Fasc.  1-20,  1756-1797. 
Bâillon,  H.-E.  Natural  history  of  plants,    v.  1-8,  1871-1888. 

Ascherson  and  Graebner.    Synopsis  der  Mittel  Europaeischen  Flora,    v.  1-6,  1896-19'10. 
British  Birds.    v.  1-16,  1907-1923. 

Physikalisch-ôkonomiôche  Gesellschaft  zu  Kônigâbeng.    Schriften.    v.  54-60,  1913-1920. 
Indian  Muséum  Records,    v.  1-7,  1907-1912. 
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BUREAU  DE  LA  COLOMBIE  BRITANNIQUE 

V.  Dolmage,  chef  de  ce  bureau,  fait  rapport  comme  suit: 

Le  19  avril  1918,  Tautorisation  fut  obtenue  (Ç.P.  64/942)  pour  la  création 
et  le  maintien  à  Vancouver,  d'une  succursale  de  la  Commission  géologique. 
Vers  la  fin  de  septembre  de  cette  année-là,  quatre  chambres,  509-512  dans 
l'édifice  Pacific,  coin  des  rues  Hastings  et  Howe  avaient  été  louées  et  meublées 
et  occupées  par  un  personnel  se  composant  d'un  géologue,  un  géologue  adjoint 
et  un  secrétaire. 

Cette  succursale  fut  établie  pour  surmonter  partiellement  la  difîiculté  de 
rester  en  contact  avec  Ottawa  pour  ce  qui  concerne  les  développements  et  les 
besoins  d'information  géologique  de  la  partie  ouest  du  Canada,  et  l'expérience 
a  démontré  son  utilité.  On  garde  ici  pour  la  distribution  un  stock  de  rapports 
et  de  cartes  fournies  par  Ottawa,  ce  qui  permet  de  satisfaire  aux  demandes  en 
dix  jours  de  moins  qu'il  ne  fallait  auparavant.  On  donne  beaucoup  d'informa- 
tion par  conversation  personnelle  au  lieu  d'employer  la  méthode  plus  lente  et 
moins  efilicace  de  la  correspondance.  Une  bibliothèque  choisie  de  rapports, 
revues  et  cartes  se  rapportant  spécialement  à  l'ouest  du  Canada  y  est  aussi 
maintenue  pour  l'usage  du  public. 

Le  bureau  est  également  avantageux  pour  la  Commission  géologique  de 
plusieurs  façons.  Il  facilite  les  rapports  avec  les  fonctionnaires  du  gouverne- 
ment provincial.  C'est  un  excellent  moyen  de  se  tenir  au  courant  des  décou- 
vertes et  des  développements  dans  l'industrie  minérale  dans  l'ouest  du  Canada. 
Il  sert  aussi  comme  un  centre  auxiliaire  pour  les  groupes  de  campagne  de  la 
Commission  géologique  qui  travaillent  en  Colombie  britannique  et  au  Yukon, 
évitant  des  dépenses  considérables  occasionnées  par  l'expédition  de  l'équipe- 
ment de  campagne  à  travers  le  continent. 

Durant  Tannée  passée,  le  bureau  de  la  Colombie  britannique  était  sous  la 
direction  de  V.  Dolmage,  aidé  de  C.-E.  Cairnes,  géologue  adjoint,  et  A.-J.-C. 
Nettell  qui  a  été  secrétaire  depuis  que  le  bureau  fut  établi  et  dont  la  connaissance 
de  l'ouest  du  Canada  et  l'expérience  dans  la  pratique  métallurgique  et  minière 
a  largement  contribué  à  l'utilité  du  bureau  pour  le  public. 

Durant  l'année  financière  1924-1925,  3,000  visiteurs  furent  reçus  au  bureau, 
qui  demandaient  une  foule  d'informations  sur  des  sujets  miniers  et  à  qui  il  a  été 
distribué  environ  800  rapports  et  1,000  cartes,  comprenant  des  éditions  provin- 
ciales. En  sus  de  cela,  il  a  reçu  par  la  poste  environ  400  demandes  de  ren- 
seignements venant  de  Grande-Bretagne,  des  Etats-Unis  et  d'autres  endroits  aux- 
quelles des  réponses  et  quelque  250  rapports  furent  envoyés. 
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MUSÉE  COMMÉMORATIF  VICTORIA 

L.-L.  Bolton,  Directeur  intérimaire 

L'événement  le  pltis  saillant  de  Tannée  et  celui  qui  doit  tout  d'abord  être 
mentionné  est  la  mort,  le  10  mars  1925,  du  directeur,  le  Dr  William  Mcinnes. 
Le  Dr  Mcinnes  a  passé  quarante-quatre  ans  au  service  du  Canada  et  a  vu  le 
musée  s'accroître  depuis  une  petite  institution  jusqu'à  la  position  importante 
qu'il  occupe  aujourd'hui  dans  les  cercles  d'enseignement  et  de  science.  Nommé 
en  1882  au  personnel  de  la  Commission  géologique,  il  avait  servi  successivement 
comme  géologue  adjoint,  comme  géologue,  comme  géologue  directeur  et  finale- 
ment, depuis  avril  1919,  comme  directeur.  En  1920  on  lui  donna  le  poste  nou- 
vellement créé  de  Directeur  du  Musée  commémoratif  Victoria  et  d'Editeur  en 
chef  du  ministère  des  Mines,  et  il  a  rempli  cette  double  fonction  jusqu'à  sa  mort. 
Ses  attributions  comme  éditeur  en  chef  du  ministère  lui  fournissaient  l'occasion 
d'exercer  sa  rare  faculté  de  discernement  dans  le  choix  des  mots  appropriés  et 
dans  l'usage  d'un  anglais  simple,  clair  et  de  bon  goût,  en  quoi  il  se  distinguait, 
et  son  emploi  comme  directeur  du  Musée  fournissait  un  champ  d'action  sympa- 
thique pour  une  personne  qui  comme  lui  portait  un  intérêt  large,  bienveillant  et 
intelligent  à  l'histoire  naturelle  et  aux  sujets  de  haute  culture. 

C'est  avec  beaucoup  de  regret  que  nous  avons  à  signaler  la  disparition  mys- 
térieuse le  ou  vers  le  20  septembre  1924,  de  F.-W.  Waugh,  ethnologue  adjoint, 
section  d'Anthropologie.  M.  Waugh,  qui  avait  terminé  ses  travaux  de  campagne 
aux  Sept-Iles  (Québec),  avait  fait  le  projet  de  passer  peut-être  quelques  jours 
à  la  réserve  indienne  de  Caughnawaga  au  sud  de  Montréal  pour  obtenir  des 
renseignements  relativement  à  certaines  études  qu'il  poursuivait.  D'après  les 
témoignages  obtenus  il  a  visité  cette  réserve;  mais  à  partir  de  ce  moment-là,  on 
n'a  eu  de  lui  aucune  nouvelle;  et  dans  nos  recherches  nous  avons  eu  la  coopéra- 
tion de  la  Police  royale  montée  du  Canada.  M.  Waugh  était  attaché  au  ministère 
depuis  1912  alors  que  la  section  d'Anthropologie  était  en  voie  d'organisation  et 
son  intelligent  dévouement  depuis  qu'il  faisait  partie  du  personnel  aux  investiga- 
tions dont  il  s'est  occupé,  fut  de  nature  à  attirer  l'admiration  de  tous  ceux  avec 
qui  il  fut  associé. 

La  démission  de  Miss  C-A.  McConnell  fut  acceptée  comme  effective  k  1er 
mars  1925. 

Durant  l'année,  les  salles  de  biologie,  d'anthropologie,  de  paléontologie,  et 
la  rotonde  du  Musée  furent  teintées  à  neuf;  des  déflecteurs  furent  placés  sur  les 
serpentins  de  chauffage  pour  empêcher  le  souillage  des  murs,  et  un  certain 
nombre  de  bancs  furent  installés  pour  le  bien-être  des  visiteurs.  Un  grand 
nombre  de  pièces  des  sections  d'Anthropologie  et  de  Biologie  furent  remaniées, 
de  nouvelles  pièces  ajoutées  là  où  il  y  avait  place,  et  le  groupe  de  pièces  exposées 
présente  maintenant  un  meilleur  aspect.  Une  partie  de  la  rotonde  faisant  face  à 
l'entrée  principale  a  été  occupée  par  une  exposition  de  minéralogie  industrielle 
préparée  et  installée  par  la  Commission  géologique,  dans  laquelle  l'approvision- 
nement de  charbon  du  Canada  et  les  produits  du  charbon  sont  représentés,  et  qui 
fait  voir  des  spécimens  de  talc,  amiante  et  magnésie  et  les  produits  faits  à  partir 
de  ces  matières.  On  pourrait  ici  attirer  l'attention  sur  l'insuffisance  d'espace  de 
parquet  disip^onible  pour  les  étalages  de  la  biologie  et  de  la  paléontologie. 

Le  5  août  1924,  un  groupe  d'hommes  de  science  d'outre-mer  au  nombre 
d'environ  250  visitèrent  le  musée;  ils  étaient  de  passage  à  Ottawa,  en  route  pour 
Toronto  afin  d'assister  à  la  réunion  de  1924  de  la  *'  British  Association  for  the 
Advancement  of  Science  ".  Les  diverses  expositions  ont  été  trouvées  d'un  intérêt 
exceptionnel  par  ces  visiteurs,  dont  plusieurs  profitèrent  de  l'occasion  pour  faire 
la  connaissance  des  spécialistes  dans  le  personnel  du  musée  et  pour  étudier  les 
collections  qui  avaient  pour  eux  un  intérêt  tout  spécial.  Le  musée  a  aussi  servi 
de  lieu  de  réunion  pour  la  convention  annuelle  du  Canadian  Institute  of  Mining 
and  Metallurgy,  qui  eut  lieu  à  Ottawa  les  4,  5  et  6  mars.    Plus  de  deux  cents 
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memibres  de  cet  institut  étaient  présents,  et  comme  on  s'attendait  à  leur  venue, 
des  pièces  avaient  été  préparées  pour  faire  ressortir  les  travaux  du  musée  en 
biologie,  en  anthropologie  et  en  paléontologie. 

Un  comité  se  composant  du  Dr  Duncan  C.  Scott,  surintendant  général 
adjoint  des  Affaires  des  Sauvages;  Dr  Chas.  Camsell,  sous-ministre  des  Mines; 
M.  J.-B.  Harkin,  commissaire  des  Parcs  nationaux  canadiens;  et  M.  Edward 
Sapir  et  M.  C.-M.  Barbeau,  du  personnel  du  musée,  fut  créé  afin  de  conseiller  le 
gouvernement  relativement  à  la  conservation  des  poteaux  totémiques  qui  sont 
encore  restés  parmi  les  tribus  indiennes  de  notre  côte  du  Pacifique.  Un  relevé 
préliminaire  de  la  situation,  recommandé  par  ce  comité  fut  fait  par  M.  Barbeau 
Tété  dernier;  des  démarches  ont  été  faites  pour  un  commencement  de  travaux  de 
conservation  durant  l'été  de  1925. 

Le  cours  de  conférences  publiques  donné  le  samedi  matin  pour  les  enfants 
et  le  mercredi  soir  pour  les  grandes  personnes  fut  continué  durant  l'hiver  depuis 
le  6  décembre  jusqu'au  1er  avril,  sous  la  direction  de  D.-B.  Dowling  et 
Harlan  I.  Smith.  L'intérêt  manifesté  par  ces  causeries  les  années  précédentes 
fut  bel  et  bien  maintenu.  Les  conférenciers  étaient  choisis  parmi  les  personnels 
des  ministères  de  l'Intérieur,  de  l'Agriculture  et  des  Mines  et  les  conférences 
furent  illustrées  à  l'aide  de  projections  lumineuses;  et,  grâce  à  l'amabilité  du 
ministère  de  Commerce,  par  des  vues  cinématographiques.  Les  conférences 
suivantes  furent  comprises  dans  ce  cours  tant  pour  les  grandes  personnes  que 
pour  les  enfants.  1 

Porteur  de  Fourrures  et  Trappeurs,  par  Clyde  L.  Patch,  le  6  et  le  10  décembre  1924. 

Côtes  pittoresques  de  la  Nouvelle-Ecosse  par  F.  H.  Kitto,  le  13  et  le  17  décembre  1924. 

L'étude  des  Oiseaux,  par  Hoyes  Lloyd,  le  20  et  le  24  décembre  1924. 

Oiseaux  compagnons,  par  Harrison  F.  Lewis,  le  27  et  le  31  décembre  1924. 

L'histoire  d'un  morceau  de  charbon,  par  D.-B.  Dowling,  le  3  et  le  7  janvier  1925. 

Une  visite  aux  ports  et  champs  de  bataille  canadiens,  par  Arthur  A.  Pinard,  le  10  et  le  14 

janvier  1925. 
Les  insectes  ennemis  de  nos  Forêts,  par  G.-U.  Swaine,  le  17  et  le  21  janvier  1925. 
Comment  on  fait  le  Miel,  par  C.-B.  Gooderham,  le  21  et  le  28  janvier  1925. 
La  Colombie  britannique,  par  George  Hanson,  le  31  janvier  et  le  4  février  1925. 
Nos  voisins — Jaunes,  Rouges  et  Noirs,  par  Edward  Sapir,  le  7  et  le  11  février  1925. 
Le  bassin  du  lac  Agassiz,  par  J.-F.  Wright,  le  14  et  le  18  février  1925. 
Ce  que  signifient  les  Forêts  au  Canada,  par  Roland  D.  Craig,  le  21  et  le  25  février  1925. 
La  bataille  contre  les  Insectes,  par  Arthur  Gibson,  le  28  février  et  le  4  mars  1925. 
Terrains  de  Jeux  inconnus  au  Canada,  par  Fred.  V.  Seibert,  le  7  et  le  11  mars  1925. 
Pourquoi  nous  recherchons  les  Fossiles?  par  Charles  M.  Sternberg,  le  14  et  le  18  mars  1925. 
Voyage  à  travers  le  sud-ouest  de  l'Ontario,  par  W.-J.  Boulton,  le  2i  et  le  25  mars  1925. 
La  lutte  contre  les  Feux  de  Forêts  au  Canada,  par  E.-H.  Finlayson,  le  28  mars  et  le  1er 

avril  1925. 

Il  n'est  pas  tenu  comipte,  pour  aucune  période,  du  nombre  de  visiteurs  qui 
viennent  aux  salles  du  musée,  mais  il  est  évident  que  le  nombre  en  augmente  tous 
les  ans.  La  salle  de  conférences  est  très  souvent  demandée  par  les  sociétés  scien- 
tifiques, littéraires  et  autres  et  l'on  demande  souvent  la  salle  pour  les  soirées 
qui  ne  sont  pas  prises  par  les  conférences  régulières  du  musée. 

Les  fonctionnaires  des  sections  d'Anthropologie  et  de  Biologie,  en  sus  des 
travaux  nécessaires  pour  l'entretien  et  l'amélioration  des  étalages  dans  les  salles 
d'exposition  publique,  ont  consacré  leur  temps  à  des  travaux  de  recherches  dans 
leurs  diverses  branches.  Ces  travaux  sont  désignés  dians  les  rapports  de  MM. 
Sapir  et  Anderson  qui  vont  suivre. 

L'envoi,  sous  la  direction  du  ministère  de  l'Intérieur,  du  steamer  Arctic  du 
gouvernement  canadien  aux  régions  polaires  en  juillet  1924,  a  été  une  occasion 
d'envoyer  M.  J.  Dewey  Soper,  qui  a  déjà  travaillé  dans  ces  régions,  comme 
naturaliste  à  l'île  Baffin,  de  la  part  du  musée.  Le  but  de  ce  voyage  est  expliqué 
par  M.  Anderson  dans  son  rapport. 

M.  Hamilton  M.  Laing  qui,  de  la  part  du  musée,  a  accompagné  le  vaisseau 
balayeur  de  mines  Thiepval  du  gouvernement  canadien  dans  son  expédition  l'an- 
née dernière  de  Victoria  au  Japon,  dans  le  but  d'aider  le  major  Stuart  MacLaren 

1  Ces  conférences  Jurent  données  en  anglais. 
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dans  sa  tentative  pour  accomplir  un  voyage  autour  du  monde  en  aéroplane, 
est  revenu  au  pays  au  mois  d'août  dernier,  et  les  documents  et  informations  biolo- 
giques qu'il  a  recueillis  ont  bien  justifié  son  engagement.  Les  notes  qu'il  a  prises 
sont  publiées  comme  Bulletin  du  Musée  n°  40. 

Le  manuscrit  achevé  de  "Birds  of  Western  Canada",  un  livre  compagnon 
de  celui  des  "  Oiseaux  de  l'Est  du  Canada",  par  P.-A.  Taverner,  publié  en  pre- 
mier lieu  en  1919,  est  actuellement  entre  les  mains  de  l'imprimeur  du  roi.  Il  a 
été  fait  aussi  des  travaux  importants  par  M.  Anderson  sur  les  rapports  de  l'Ex- 
pérition  arctique  canadienne  1913-1918.  Beaucoup  d'autres  ouvrages  ont  été 
préparés  et  publiés  principalement  dans  des  revues  scientifiques  par  les  mem- 
bres du  personnel. 

SECTION  D'ANTHROPOLOGIE 

ETHNOLOGIE  ET  LINGUISTIQUE 

Pièces  d'exposition  et  soin  donné  au  matériel 

E.  Sapir,  chef  de  la  section,  fait  rapport,  comme  suit: 

L'exposition  d'un  certain  nombre  de  spécimens  a  été  réorganisée  et  de  nou- 
veaux piédestaux  ont  été  placés  sous  les  grosses  pièces  hors  des  vitrines.  De 
nouvelles  étiquettes  de  groupes  ethniques  ont  été  suspendues  et  les  étiquettes 
dans  les  vitrines  ont  été  rendues  uniformes.  Le  grand  poteau  totémique  Haïda 
de  Skidegate  et  un  poteau  de  Bella-Coola  ont  été  érigés  dans  la  salle  d'entrée 
du  musée  et  plusieurs  poteaux  sculptés  de  maisons  ont  été  placés  dans  la  salle 
principale  de  l'anthropologie. 

Trois  expositions  spéciales  ont  été  faites  pendant  l'année.  L'une  à  l'occa- 
sion de  la  réunion  de  la  "British  Association  for  the  Advancement  of  Science", 
à  Toronto,  en  août  1924,  illustrait  les  arts  et  la  poterie  aborigènes  et  les  usages 
que  l'on  faisait  du  cuivre.  La  seconde,  préparée  pour  les  séances  du  ''Canadian 
Institute  of  Mining  and  Metallurgy"  au  Musée  commémoratif  Victoria,  les  4,  5 
et  6  mars  1925,  eut  pour  but  de  démontrer  la  grande  variété  de  minéraux  utilisés 
par  les  indigènes  du  Canada;  plus  de  cinquante  minéraux  différents  y  étaient 
représentés.  La  troisième  fut  l'exposition,  aux  mêmes  séances,  d'une  remar- 
quable série  de  tableaux  de  W.  Langdon  Kihn,  contenant  soixante-trois  portraits 
d'indiens  du  Canada,  paysages  et  vues  de  poteaux  totémiques,  à  l'huile,  au 
pastel  et  au  crayon,  qui  avaient  été  exécutés  dans  la  région  de  la  Skeena  supé- 
rieure, en  Colombie  britannique. 

Un  grand  nombre  de  spécimens  ont  été  prêtés  durant  l'année.  Ces  prêts 
ont  été  faits  principalement  à  des  instituteurs  et  à  des  étudiants  de  l'Ecole  nor- 
male, mais  l'attention  grandissante  qu'on  manifeste  dans  les  arts  aborigènes, 
particulièrement  ceux  de  la  Côte  nord-ouest,  a  engagé  un  certain  nombre  d'ar- 
tistes et  d'artisans  à  faire  usage  de  ces  spécimens. 

J.-D.  Leechman,  l'assistant  en  anthropologie,  a  renouvelé  la  méthode  de 
conservation  des  spécimens  ethnograp-hiques.  Un  laboratoire  fut  outillé  et  mis 
en  service  et  l'on  a  obtenu  plus  d'espace  pour  l'emmagasinage  des  pièces.  Mal- 
heureusement cet  espace  est  déjjà  presque  comblé.  Pendant  l'année,  plus  de 
2,000  spécimens  ont  été  nettoyés,  réparés,  et  traités  de  diverses  façons.  A  peu 
près  1,500  spécimens  ont  été  catalogués. 

O.-E.  Prud'homme,  le  dessinateur  de  la  section,  a  continué  le  dessin  de  spé- 
cim.ens  et  de  sujets  décoratifs  Nootka.  Il  a  aussi  dessiné  des  documents  picto- 
graphiques et  craniologiques  pour  l'archéologue,  une  série  des  spécimens  esqui- 
maux pour  un  travail  entrepris  par  D.  Jenness,  et  il  a  fait  encore  d'autres  beso- 
gnes de  même  nature  pour  la  section. 

Recherches  ethnographiques  et  travaux  de  bureau 
Quatre  expéditions  scientifiques  furent  entreprises  au  cours  de  l'année;  l'une, 
archéologique  et  ethnographique  par  Harlan  I.  Smith,  parmi  les  Bella-Coolas 
de  la  Colombie  britannique,  un  autre  par  C.-M.  Barbeau,  pour  des  recherches 
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ethnographiques  parmi  les  Gitksans  de  la  rivière  Skeena  en  Colombie  britan- 
nique; une  troisième,  par  Diamond  Jenness,  en  continuation  de  celle  de  l'année 
scale  précédente,  parmi  les  Porteurs  et  Sikanais  de  la  Colombie  britannique; 
et  une  dernière,  par  F.-W.  Waugh,  parmi  les  Montagnais  de  l'embouchure  du 
Saint-Laurent. 

E.  Sapir  continua  son  travail  au  biu-eau  sur  la  linguistique  comparée  des 
Athapascans,  sur  une  étude  de  comparaison  du  Kwakiutl  et  du  Nootka,  sur  la 
grammaire  des  Nootkas,  les  textes  et  les  matières  lexicologiques,  et  sur  d'autres 
phase  de  la  linguistique  des  sauvages.  Il  publia  les  articles  suivants,  au  cours 
de  l'année:  ''Personal  Names  among  the  Sarcee  Indians"  (American  Anthro- 
pologist,  N.S.  janv.-mars  1924,  p.  108-119)  ;  ''The  Rival  Whalers,  a  Nitinat 
Stor}^  (texte  nootka  avec  traduction  et  analyse  grammaticale)"  (International 
Journal  of  American  Linguistics,  vol.  3,  1924,  p.  76-102)  ;  "Racial  Superiority  " 
(The  Menorah  Journal,  juin-juillet  1924,  p.  200-212)  ;  "Let  Race  Alone"  (The 
Nation,  25  février  1925,  p.  211-213).  Les  études  suivantes  furent  préparées: 
"Anthropology  and  Sociology"  (pour  un  compendium  sur  "The  Social  Sciences")  ; 
"Sound  Pattems  in  Language"  (qui  paraîtra  dans  "Language")  ;  "The  Hokan 
Affinity  of  Subtiaba  in  Nicaragua"  (qui  paraîtra  dans  TAmerican  Anthropo- 
logist)  ;  et  "Nootka  Baby  Words"  et  "A  Chinookan  Phonetic  Law"  (tous  les 
deux  paraîtront  dans  l'International  Journal  of  American  Linguistics) .  "Mémo- 
randum on  the  Problem  of  an  International  Auxiliary  Language"  fut  préparé  à 
la  demande  de  l'"Intemational  Auxiliary  Language  Association". 

Harlan  I.  Smith  a  continué  ses  études  et  son  rapport  siu*  la  région  des 
Bella-Coolas,  particulièrement  sur  l'ethnobotanique,  l'ethnozoologie,  l'ethnomi- 
néralogie,  la  technologie  en  général,  et  les  remèdes  et  pratiques  médicinales  de 
cette  nation.  Une  note  sur  "A  Bella-Coola  Carrier  and  Chilcotin  Route  Time 
Recorder"  fut  publiée  dans  l'American  Anthropologist,  vol.  26,  n°  2,  avril-juin 
1924;  un  article  sur  "  Sympathetic  Magic  and  Witchcraft  Among  the  Bella- 
Coola",  dans  l'American  Anthropologist,  vol.  27,  n°  1,  janvier-mars  1925;  et  un 
autre  sur  "Eagle  Snaring  Among  the  Bella-Coola  Indians"  dans  le  Canadian 
Field  Naturalist,  vol.  XXXVIII,  n°  9,  novembre  1924.  L'article  de  M.  Smith 
sur  "Entomology  Among  the  Bella-Coola  and  Carrier  Indians"  sera  publié  dans 
l'American  Anthropologist. 

C.-M.  Barbeau  a  continué  depuis  la  mi-juin  jusqu'en  fin  novembre  la  re- 
cherche ethnographique  entreprise  il  y  a  quelques  années  parmi  les  Tsimshians 
les  Gitksans  du  nord  de  la  Colombie  britannique.  Depuis  juin  jusqu'au  milieu 
d'octobre  il  fit  des  investigations  à  Gitsalas,  Gitsemgalem,  Gitwinlkool,  Kitwanga 
et  Gitseguykla.  L'organisation  sociale  et  la  mythologie  de  ces  tribus  furent  étu- 
diées à  fond.  Une  collection  de  soixante  chansons  Gitksan  fut  recueillie  dans  le 
texte  et  au  phonographe.  Une  partie  des  notes  linguistiques  prises  fut  étudiée 
et  classifiée,  ce  qui  constitue  maintenant  un  lexique  assez  volumineux  d'éléments 
distincts.  Plus  de  quatre  cents  photographies  furent  ajoutées  à  notre  collec- 
tion. Vers  la  fin  d'octobre  et  en  novembre,  une  enquête  particulière  s'étendit  à 
Kispayaks,  Hazelton  et  Hagwelget,  en  vue  de  la  préparation  d'un  rapport  dé- 
taillé pour  la  conservation  des  poteaux  totémiques  et  des  tombeaux,  et  de  l'éta- 
blistsement  projeté  d'un  parc  national  indien  dans  le  district  de  la  Skeena  supé- 
rieure Ce  rapport  a  depuis  été  préparé  et  présenté  à  un  Comité  composé  de 
représentants  des  ministères  de  l'Intérieur,  des  Mines  et  des  Affaires  des  Sau- 
vages. Le  manuscrit  de  "Indian  Literature",  qui  doit  être  le  premier  tome  de 
la  série  de  livres  intitulée  "The  Makers  of  Canadian  Literature"  (The  Ryerson 
Press,  Toronto),  fut  achevé  en  juin  et  soumis  aux  éditeurs. 

M.  Jenness  a  continué  ses  recherches  dans  la  Colombie  britannique  au  com- 
mencement de  l'année  fiscale  1924-1925.  En  avril  et  mai  1924,  i'I  a  terminé  ses 
travaux  parmi  les  Porteurs,  visitant  les  réserves  de  Fort-Fraser  et  de  Stony- 
Creek,  près  du  chemin  de  fer  Canadien-National.  Vers  la  fin  de  mai,  il  tra- 
versa depuis  Prince-George  sur  la  ligne  du  Canadien-National  jusqu'à  la  source 
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de  la  Rivière  à  la  Paix,  et  passa  trois  semaines  avec  les  Sikanais  à  Macleod,  sur 
le  lac  McLeod.  De  là  il  descendit  la  rivière  Parsnip  et  remonta  la  rivière  Find- 
lay  jusqu'à  Fort-Grahame,  où  il  visita  une  autre  bande  de  Sikanais.  Il  revint  de 
Fort-Grahame  par  la  Peace  River,  faisant  un  court  séjour  en  route  parmi  les 
Castors  à  Hudson-Hope,  et  revint  à  Ottawa  au  commencement  de  juillet.  En 
tout,  son  voyage  dura  neuf  mois,  depuis  octobre  1923  jusqu'à  juillet  1924;  durant 
cette  période,  il  étudia  cinq  tribus  distinctes  de  sauvages  au  sujet  desquels  on 
ne  connaissait  jusque-là  que  peu  de  chose.  Depuis  son  retour  à  Ottawa,  M. 
Jenness  a  continué  ses  rapports  sur  les  esquimaux  qui  comprennent  l'ethnologie 
pour  l'Expédition  arctique  canadienne,  1913-1916.  Les  deux  parties  du  volume 
XIII  (Eskimo  Folk-Lore)  du  rapport  de  l'Expédition  arctique  canadienne  furent 
publiées  au  cours  de  l'année;  ils  se  composent  de:  "Myths  and  Traditions  from 
Northern  Alaska,  the  Mackenzie  Delta,  and  Coronation  Gulf",  et  "Eskimo 
String  Figures",  tous  les  deux  par  D.  Jenness.  Le  volume  XIV  "Songs  of  the 
Copper  Eskimos"  par  Helen  H.  Roberts  et  D.  Jenness  a  été  imprimé;  et  la  pré- 
paration des  rapports  linguistiques  et  technologiques  qui  constitueront  le  volume 
XV  a  fait  beaucoup  de  progrès. 

F.-W.  Waugh  a  passé  la  saison  d'été  à  faire  des  recherches  ethnographiques 
parmi  les  Montagnais  aux  Sept-Iles  (Québec).  Il  recueillit  une  documentation 
considérable  sur  leur  technologie.  Comme  il  s'en  revenait  vers  Ottawa,  M. 
Waugh  a  disparu  et  aucune  trace  de  lui  depuis  la  fin  de  septembre  1924,  n'a 
été  découverte.  Les  notes  ethnographiques,  les  photographies  et  les  spécimens 
obtenus  par  lui,  cependant,  avaient  été  envoyés  à  Ottawa  peu  de  temps  aupa- 
ravant, et  sont  conservés  au  Musée. 

Le  rapport  de  T.-F.  Mcllwraith,  intitulé  "The  Bella-Coola  Indians"  a  été 
reçu.  C'est  une  étude  détaillée  et  méthodique  d'une  tribu  importante  de  la  côte 
occidentale  et  l'on  espère  que  l'on  pourra  bientôt  la  publier.  Des  renseignements 
recueillis  pour  la  section  d'Anthropologie  par  P.  Radin  parmi  les  Ojigwas  de 
l'Ontario  ont  paru  sous  le  titre  de  "Ojibwa  Ethnological  Chit-Chat"  dans 
l'American  Anthropologist,  N.S.,  octobre-décembre  1924,  p.  491-530. 

Acquisitions 
Spécimens  ethnographiques 

Les  spécimens  recueillis  par  les  membres  de  la  section  d'Anthropologie,  au 
cours  de  leurs  études  sur  le  terrain  comprennent: 

Par  Harlan  I.  Smith: 

3  spécimens  des  Chilcotins,  provenant  de  Bella-Coola  (C.B.). 
27  spécimens  des  Porteurs,  provenant  de  Ulkatlcho  (C.B.). 
2  spécimens  des  Haïdas,  provenant  de  Bd'la-Coola   (C.B.). 
16  spécimens  des  Bella-Codlas,  provenant  de  Bella-Coola   (C.B.). 

Par  C.-M.  Barbeau: 

80  spécimens  des  Tsimshians,  provenant  de  la  Skeena  supérieure   (C.B.). 
1  spécimen  des  Porteurs,  provenant  de  Hazeiton  (C.B.). 

Par  F.-W.  Waugh: 

18  spécimens  des  Montagnais,  provenant  des  Sept-Iles  (Que.). 

Par  T.-F.  Mcllwraith: 

8  spécimens  des  Bella-Coolas,  provenant  de  Bel'la-Coo'la  (C.B.). 

Par  Diamond  Jenness: 

38  spécimens  des  Sikanais,  provenant  du  lac  McLeod  (C.B.). 
48  spécimens  des  Porteurs,  provenant  de  Fort-Fraser  (C.B. 

La  section  a  reçu  à  titre  gracieux: 

De  la  part  de  la  Police  montée  du  Canada: 

758  spécimens  des  Esquimaux  du  Centre,  provenant  de  Pond-Inlet. 

De  la  part  de  la  division  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  ministère  de 
l'Intérieur: 

Environ  2,000  spécimens  archéologiques  des  îles  Coats  et  Baffin, 

m. 
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De  la  part  de  R.-S.  Finnie: 

10  spécimens  des  Esquimaux  du  Centre,  provenant  du  port  de  Dundaa. 

De  la  part  de  Mme  Otto  Klotz  : 

15  spécimens  provenant  de  diverses  parties  du  Canada. 

La  section  a  obtenu  par  achats: 

De  la  part  de  Mme  J.-A.  Teit: 

3  spécimens  des  Salish  du  littora*!,  provenant  de  la  côte  de  la  Colombie  britan- 

nique. 
82  spécimens  de  la  rivière  Thompson,  provenant  de  Spenoes-Bridge   (C.B.). 
7  spécimens  des  Kootenay,  provenant  de  'la  Colombie  britannique. 

4  spécimens  des  Tahltans,  provenant  de  la  Colombie  britannique. 

De  la  part  de  C.-V.  Smith: 

17  spécimens  des  Porteurs  de  Ja  Colombie  britannique. 
2  spécimens  des  Sikanais  de  la  Colombie  britannique. 
1  spécimen  des  Tahltans,  provenant  de  Telegraph-Creek  (C.B.). 
92  spécimens  des  Tsimshians,  provenant  de  la  rivière  Skeena   (C.B.). 

De  la  part  de  E.-S.  MacDonald: 

4  spécimens  des  Esquimaux  du  Centre,  provenant  du  lac  Nueltin,  Kee. 

De  la  part  de  C.  Leden: 

48  spécimens  des  Esquimaux  du  Groenland  oriental. 

Spécimens  d'anthropologie   physique 

Les  spécimens  recueillis  par  les  membres  de  la  section  d'Anthropologie,  au 
cours  de  leurs  recherches,   comprennent: 
Par  Harlan  I.  Smith: 

1  crâne  provenant  de  Belia-Coo'la  (C.B.). 

Par  W.-J.  Wintemberg: 

Pièces  ostéologiques  provenant  du  site  de  Roebuck  (Ont.). 

La  section  a  reçu  à  titre  gracieux: 

De  la  part  de  la  Police  montée  du  Canada: 

Pièces  ostéologiques  comprenant  6  crânes,  provenant  de  Ponds  Inlet,  Frank. 

De  la  part  de  R.-S.  Finnie: 

Pièces  ostéologiques  comprenant  6  crânes,  du  port  de  Dundas,  Frank. 

De  la  part  de  J.-D.  Soper: 

5  crânes  provenant  de  Itle  de  Baffin,  Frank. 

1  crâne  et  1  mâchoire  inférieure  provenant  du  port  de  Dundas,  Frank. 

De  la  part  de  T.-L.  Thacker: 

Pièce  ostéologique,  1  crâne,  provenant  de  Hope   (C.B.). 

Échanges 

Les  pièces  suivantes  ont  été  transmises,  en  échange,  à  diverses  autres  insti- 
tutions : 

24  spécimens  des  Esquimaux  à  l'Exposition  historique  de  la  Compagnie  de  la  Baie 
d'Hudson,  à  Winnipeg  (Man.),  en  échange  pour  environ  1,000  spécimens  archéo- 
logiques des  Esquimaux  provenant  des  îles  Coats  et  Mansell,  baie  d'Hudson. 
9  spécimens  des  Esquimaux  à  la  division  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  ministère 
de  l'Intérieur  en  échange  pour  une  partie  des  spécimens  archéologiques  dea 
Esquimaux  mentionnés  ci-dessus. 

Acquisitions  de  'pièces  phonographiques 

Pièces  recueillies  par  les  membres  du  personnel  de  la  section  d'anthropologie: 

Par  C.-M.  Barbeau: 

54  chansons  des  Gitksans,  de  Gitwanga   (C.B.). 
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Photographies 

Les  photographies  ethnographiques  suivantes  ont  été  prises  ou  collectionnées 
pour  le  Musée  par  des  membres  de  la  section  d'Anthropologie: 

Par  C.-M.  Barbeau: 

363  photographies  des  Tsimshians   (la  plupart  des  Gitksans),  de  la  rivière  Skeena 

(C.B.). 
87  photographies  des  Porteurs  de  la  Colombie  britannique. 

5  photographies  des  Tlingits  de  l'Alaska. 

6  photographies  des  Kwakiut'ls,  du  'littoral  nord-ouest   (C.B.). 

3  photographies  des  Haïdas,  des  îles  de  la  Reine-Charlotte  (C.B.). 

14  photographies  des  Kaskas,  du  nord  de  la  Colombie  britannique. 

12  photographies  des  TahJtans,  du  nord  de  la  Colombie  britannique. 

13  photographies  des  Babines,  du  nord  de  la  Colombie  britannique. 
8  photographies  des  Sikanais,  du  nord  de  'la  Colombie  britannique. 

6  photographies  des  Montagnais,  de  la  province  de  Québec. 

7  photographies  des  Hurons  de  Lorette  (Que.). 

146  photographies  des  activités  des  pionniers  de  race  blanche  dans  le  nord  de  la 
Colombie  britannique  ('la  collefction  Wm.  Ware). 

4  photographies  du  Yukon  (1898). 

4  photographies  de  la  province  de  Québec. 

Par  F.-W.  Waugh: 

64  photographies  des  Montagnais  des  Sept-Isles  (Que.). 

Par  D.  Jenness: 

9  photographies  des  Castors  de  Hudson-Hope    (C.B.). 
10  photographies  des  Porteurs  de  Fort-Fraser  (C.B.). 
36  photographies  des  Sikanais  de  la  Colombie  britannique. 

Par  Harlan  I.  Smith  : 

153  photographies  des  Bella-Coolas  de  Beilla-Coola  (C.B.). 
52  photographies  des  Porteurs  de  Bella-Coola   (C.B.). 

15  photographies  des  Chilicotins  de  BeiWa-Coola  (C.B.). 

Par  la  section  de  Photographie: 

56  photographies  de  portraits  des  Gitksans,  de  poteaux  totémiques  et  de  paysages 
de  la  Skeena  supérieure  (C.B.),  peints  par  W.-L.  Kihn.   (Avec  sa  permission.) 
1  photographie  d'un  ta;bleau  sur  les  Assiniboines,  Banfî  (Alberta),  peint  par  W.Ji. 
Kihn.     (Avec  sa  permission.) 

La  section  a  reçu  à  titre  gracieux: 
De  la  part  de  J.-D.  Leechman: 

1  photographie  des  Thompsons  de  la  vallée  de  Nicolas  (C.B.). 
9  photographies  de  la  région  du  plateau  de  Washington. 
3  photographies  de  Washington  depuis  la  pointe  Agate. 
51  photographies  des  Salishs  de  Washington. 

De  la  part  de  B.-F.  Jacobsen,  Bella-Coola  (C.B.)  : 
20  photographies  des  Be'lla-Coolas  de  Bel'la-Coola  (C.B.). 

FOLKLORE 

C.  Marins  Barbeau,  ethnologue,  fait  rapport  comme  suit: 
Aucune  recherche  subventionnée  sur  le  folklore  n'a  été  entreprise  pendant 
Tannée  écoulée.  Les  collections  furent  cependant  considérablement  augmentées 
grâce  au  zèle  de  nos  collaborateurs  dont  les  collections  sont  mentionnées  dans 
la  liste  donnée  ci-dessous.  La  quatrième  série  de  contes  du  Canada  français 
recueillis  par  M.  Adélard  Lambert  et  rédigés  par  M.  Gustave  Lanctôt,  a  été 
publiée  au  cours  de  l'été  dans  le  Journal  of  American  Folk-Lore  (édition  de  juillet 
1923).  Le  volimie  préparé  en  collaboration  par  C.-M.  Barbeau  et  F.  Sapir, 
intitulé:  "Folk  Songs  of  French  Canada",  a  été  publié  au  mois  de  mars  dernier 
par  la  Yale  University  Press.  Une  petite  série  de  chansons  populaires  provenant 
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des  collections  médites  de  la  section  a  également  été  fournie  à  sir  Harold  Boulton 
et  au  Dr  Arthur  Somervell  de  Londres,  Angleterre,  qui  doivent  les  préparer  avec 
musique  et  traductions  pour  les  publier  en  Angleterre. 

Acquisitions 
{En  français) 

La  collection  Arsenault  (ahhé  P. -P.)  : 

120  textes  de  chansons  recueillis  parmi  les  acadiens  de  l'île  du  Prince-Edouard. 
111  mélodies  de  chansons  recueillies  à  l'oreille. 
La  collection  Lambert  (Adélard): 
45  textes  de  chansons. 
45  mélodies  de  chansons  recueillies  au  phonographe. 

1  texte  et  mélodie  d^une  chanson  anglaise. 
4  contes  populaires. 

2  récite. 

13  rimettes  et  formules. 

La  collection  Massicotte  (E.-Z.): 

77  photographies  de  vieux  calvaires  de  bois,  d'autels,  de  gens  et  de  maisons. 
21  textes  de  chansons. 

2  mélodies  de  chansons  recueillies  à  l'oreille, 

2  contes  populaires  avec  chansons. 

2  satires  récitées. 

3  anecdotes. 
2  rimettes. 

La  collection  Barbeau  (Marins): 

116  photographies  empruntées  ou  reproduites  de  vieux  albums. 
1  chanson  populaire  de  France:  texte  et  mélodie. 

La  collection  M ount-Duckett : 

16  textes  de  chansons  copiés  d'un  vieux  cahier  manuscrit  (Jos.  Gariépy). 

La  collection  Roy  (Régis): 
1  chanson  populaire. 

La  collection  Marchand  (Charles): 
4  textes  de  chansons. 

La  collection  Hébert  (Joseph): 
1  texte  de  chanson. 

Totaux  approximatifs  (1914-1926): 

5,412  textes  de  chansons,  non  compris  ceux  qui  sont  compris  dans  les  vieux  cahiers,  etc. 
3,579  mélodies  de  chansons,  recueillies  au  phonographe. 
478  mélodies  de  chansons  recueillies  à  l'oreille. 
316  contes  populaires. 
184  anecdotes  et  récits. 
2,428  photographies. 
105  airs  de  danse. 
Une  collection  considérable  de  rimettes,  de  dictons,  de  remèdes  populaires  et  de  croyances. 
Aussi,  de  copieuses  données  sur  la  technologie  populaire  du  Canada. 

Spécimens 

Une  série  d'échantillons  de  flanelle  et  d'étoffes  du  pays  provenant  des  comtés  de  Oharlevoix,. 
de  Chicoutimi  et  de  Témiscouata,  donnée  par  C.-M.  Barbeau. 

ARCHÉOLOGIE 

Harlan  I.  Smith,  archéologue,  présente  le  rapport  suivant: 
L'exposition  des  objets  archéologiques  n'a  subi  aucun  changement  au  cours 
de  l'année  et  est  restée  ouverte  pour  le  public. 
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Acquisitions 

Les  collections  archéologiques  furent  augmentées  comnae  suit: 
Spécimens  recueillis  par  les  membres  de  la  section 

Acquisition  298.    Objets  archéologiques  provenant  de  Fort^Fraser,  du   lac  McLeod  et  du 

creek  Stony  (C.B.),  recueillis  par  D.  Jenness. 
Acquisition  299.    Fragments  de    poterie,  provenant   du    rivage   de   la    rivière   Ottawa,  près 

d'Oka  (Que.),  recueillis  par  F.-W.  Wiaugh. 
Acquisition   300.    Spécimens   archéologiques   et   cinq  moulles  en   plâtre   de  Paris   de  pétro- 

glyphes,  provenant  de  la  région  de  Bella-iCoola   (CB.),  recueillis  par  Harlan  I.  Smith. 
Acquisition  301.    Marteau  de  pierre  provenant  de  près  de  Bella-Coola  (C.B.),  rœueil'li  par 

T.-F.  McI'Uwraith. 

Spécimens  recueillis  par  d'autres  membres  du  ministère 

Acquisition  302.  Objets  archéologiques  provenant  d'un  amoncellement  de  coquillages  près 
d'Hakodate.  Yezo,  Japon,  recueillis  par  Hamilton  M.  Laing,  Comox  (CJB.). 

Acquisition  304.  Trois  fragments  éclatés  de  rfiyolite  provenant  du  district  de  l'Abitibi 
(Que.),  recueillis  par  W;-F.  James  et  J.-B.  Mawds^ley. 

Acquisition  305.  Un  maillet  à  rainure  provenant  de  Swift^Durrent  (Sask.),  recueilli  par 
L.-H.  Cole. 

Reçus  en  don 

Acquisition  295.    Fragments  de  poterie  provenant  de  Cornfields,  comté  d'Apache,  Arizona, 

recueillis  par  Albert  B.  Regan,  Cornsfields,  Arizona. 
Acquisition  296.    Objets  archéologiques  provenant  de  l'emplacement  du  village  de  Roebuck, 

comté  de  Grenville  (Ont.),  recueillis  par  W.-J.  Wintemberg,  Ottawa  (Ont.). 
Acquisition  297.    Une  hachette  de  pierre  à  deux  tranchants,  provenant  de  près  de  Kimsquit 

(C.B.).  recueillie  par  Joe  Saunders,  Bellia-Coola  (C.B,). 

Achats 

Acquisition  303.  Quatre  spécimens  archéologiques  provenant  de  Lytton  (C.B.),  recueillis 
par  Mme  James  A.  Teit,  Spences-Bridge  (C.B.). 

Fouilles  archéologiques 

Une  exploration  archéologique  fut  entreprise  dans  la  Colombie  britannique 
par  M.  Harlan  1.  Smith  en  continuation  de  ses  recherches  sur  la  technologie 
ancienne  et  moderne  des  Bella-Coolas.  Deux  autres  pétroglyphes  furent  décou- 
verts dans  l'endroit  où  est  réuni  le  plus  grand  nombre  de  reliques  de  ce  genre 
que  Ton  connaisse  au  Canada,  c'est-à-dire  sur  le  flanc  ouest  du  canyon,  à  un 
mille  au  sud  de  la  rivière  Bella-Coola,  soit  à  environ  trois  milles  plus  haut  que 
son  embouchure.  Des  moulages  en  plâtre  de  Paris  de  deux  pétroglyphes  furent 
pris  sur  place,  et  des  reproductions  linéaires  furent  faites  de  tous  ceux  qui 
n'avaient  pas  été  moulés.  Une  pictographie,  sur  le  côté  ouest  du  chenal  Dean, 
près  de  Kimsquit,  fut  découverte  et  photographiée.  On  découvrit,  en  face  de 
l'embouchure  de  la  rivière  Dean,  l'emplacement  de  quelques  maisons  spacieuses, 
rectangulaires  et  semi-souterraines  d'un  village  préhistorique. 

Les  pétroglyphes  sur  le  côté  nord  de  l'embouchure  du  creek  Swallop,  sur  le 
côté  est  du  chenal  Dean,  à  environ  17  milles  de  sa  source,  furent  dessinés  et 
photographiés.  Des  moulages  en  plâtre  de  Paris  furent  faits  des  deux  meil- 
leurs pétroglyphes  et  l'on  traça  des  dessins  linéaires  de  tous  les  autres. 

Les  fortifications  préhistoriques  de  Bellabella,  la  place  du  village,  et  les 
pétroglyphes  sur  la  rive  est  du  détroit  du  havre  Elcho  sur  le  chenal  Dean,  furent 
également  dessinés  et  photographiés.  Les  pétroglyphes  se  trouvent  sur  des 
blocs  de  pierre,  le  long  de  la  plage  de  cet  endroit.  Un  moule  en  plâtre  de  Paris 
fut  tiré  du  plus  grand  pétroglyphe  en  même  temps  qu'un  dessin  du  plus  petit. 
Sir  Alexander  Mackenzie,  le  premier  explorateur  qui  traversa  le  continent  amé- 
ricain au  nord  du  Mexique,  couronna  son  merveilleux  voyage  en  un  endroit  d'où 
l'on  pouvait  voir  cette  localité.    Tous  deux,  l'emplacement  de  Swallop- Creek  et 
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le  Elcho-Harbour,  méritent  d'être  conservés  à  titre  de  monuments  nationaux. 
Un  grande  pictographie  sur  le  côté  nord  du  chenal  Dean  entre  deux  et  quatre 
milles  à  l'ouest  de  Elcho-Harbour,  fut  également  photographiée. 

Des  photographies  et  des  images  cinématographiques  furent  prises  des  loca- 
lités archéologiques,  y  compris  les  trois  villages  Bella-Coola  qui  se  voient  sur  la 
carte  Mackenzie.  M.  Smith  entendit  parler  d'une  caverne  qui  passe  pour  ren- 
fermer des  pictographies  et  des  ornements  de  cérémonies  anciennes  dans  la  vallée 
de  la  Sowiltz,  mais  il  n'eut  pas  l'occasion  pendant  cette  saison  d'explorer  cette 
caverne. 

Travail  de  bureau 

Une  exposition  représentative  de  la  poterie  préhistorique  du  Canada  et  une 
autre  qui  démontra  les  usages  du  cuivre  chez  les  aborigènes  du  Canada  furent 
préparées  par  J.-D.  Leechman  et  ouvertes  au  public  à  Toronto,  pendant  la  réu- 
nion de  la  British  Association  for  the  Advancement  of  Science,  au  mois  d'août 
1924.  M.  Leechman  prépara  également  une  exposition  qui  montrait  l'emploi 
que  faisaient  les  aborigènes  des  divers  minéraux,  celle-ci  à  l'occasion  de  la  réu- 
nion du  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy  qui  se  tint  dans  le  Musée 
commémoratif  Victoria,  à  Ottawa,  au  mois  de  mars  1925. 

M.  Smith  continua  ses  études  et  la  composition  de  son  rapport  sur  l'archéo- 
logie du  district  de  Bella-Coola  et  du  district  adjacent  de  Bellabella,  à  l'ouest. 
Il  prépara  deux  articles  sur  les  sujets  suivants: 

"Un  pétroglyphe  sur  k  rivière  Noeick,  Colombie  britannique." 
'*Un  terrassement  préhistorique  dans  le  pays  des  Haïdas." 

Le  travail  de  M.  Smith  sur  "Le  pétroglyphe  à  Aldridge-Point,  près  de  Vic- 
toria, en  Colombie  britannique"  fut  publié  dans  l'American  Anthropologist", 
vol.  26,  n°  4,  octobre-décembre  1924  (il  en  fut  tiré  aussi  des  plaquettes)  ;  un 
autre,  sur  "Crânes  trépanés  d'aborigènes  de  la  Colombie  britannique  et  de  Wash- 
ington" dans  l'American  Journal  of  American  Anthropology,  vol.  VII,  n**  4, 
octobre-décembre  1924  (publié  aussi  en  plaquette).  Un  autre,  "La  fin  du  voyage 
d'Alexandre  Mackenzie  au  Pacifique",  se  rapportant  aux  localités  archéologi- 
ques et  aux  pétroglyphes  de  la  vallée  de  Bella-Coola  et  du  chenal  Dean,  parut 
dans  le  Rapport  annuel  de  la  Société  historique  du  Canada,  de  1924.  Un  article 
sur  "Sculptures  préhistoriques,  singulières  des  environs  de  Vancouver",  a  été 
accepté  et  paraîtra  dans  l'American  Anthropologist. 

M.  W.-J.  Wintemberg  continua  son  étude  de  la  technologie  du  village 
préhistorique  iroquois  du  voisinage  de  Roebuck,  au  comté  de  Gren ville  (Ont.), 
et  la  préparation  de  sa  monographie  sur  le  même  sujet.  Il  a  écrit  un  article 
intitulé  "Exemples  de  l'art  graphique  sur  des  objets  d'art  archéologiques  pro- 
venant de  l'Ontario",  lequel  fut  publié  dans  les  mémoires  de  la  Société  royale  du 
Canada,  vol.  XVIII,  3e  série,  1924.  Il  a  également  préparé  un  article  sur  "Une 
esquisse  pour  caractériser  la  technologie  et  les  arts  manuels  iroquois  dans  Ontario 
et  dans  Québec,  telles  qu'ils  se  manifestent  en  archéologie"  qui  fut  lu  à  une 
séance  de  la  British  Association  for  the  Advancement  of  Science,  à  Toronto,  et 
dont  un  résumé  fut  publié  dans  le  rapport  de  l'association. 

SECTION  DE  BIOLOGIE 

OBJETS  EXPOSÉS  ET  RECHERCHES 

R.-M.  Anderson,  chef  de  cette  section  a  fait  le  rapport  suivant: 
Depuis  le  mois  d'avril  1924  on  a  fait  très  peu  de  progrès  dans  l'installation 
des  objets  exposés  dans  les  salles  du  musée,  bien  que  des  travaux  importants  se 
soient  faits  dans  les  sections  préparatoires.  Ce  manque  de  résultats  visibles  est, 
avant  tout,  dû  aux  lenteurs  apportées  dans  la  livraison  des  matériaux  de  cons- 
truction pour  les  vitrines  neuves  du  plan  uniforme  qu'on  est  en  train  de  cons- 
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truire  dans  les  ateliers  du  musée.  Une  vitrine  a  été  achevée  et  installée  dans  la 
salle  de  zoologie  de  Test,  comprenant  une  collection  systématique  des  espèces 
canadiennes  d'oiseaux  plongeurs  et  des  nageurs  à  longues  ailes,  quelques-uns  des 
oiseaux  sont  montés  à  part,  d'autres  en  petits  groupes  de  leur  habitat  ordinaire. 
Ces  expositions  d'oiseaux  ont  été  fournies  d'un  nouvel  assortiment  d'étiquettes, 
imprimées  en  grands  caractères  faciles  à  lire,  donnant  les  principaux  détails  de 
quelque  intérêt  sur  l'oiseau  et  ses  mœurs,  auxquelles  s'ajoutent  des  cartes 
indiquant  les  demeures  d'été  et  d'hiver  de  chaque  espèce;  là  où 
la  chose  était  possible  on  y  a  ajouté  des  photographies  agrandies  représentant 
quelques  épisodes  de  la  vie  de  l'espèce.  Comme  cet  étiquetage  complet  et 
attrayant  ajoute  énormément  à  l'instruction  et  à  l'intérêt  qui  s'attachent  à  ces 
expositions,  on  espère  compléter  ce  système  d'étiquetage  aussi  promptement  que 
possible  après  l'installation  de  chaque  vitrine  de  cette  exposition.  Par  le  fait 
qu'une  commande  depuis  longtemps  attendu  de  châssis  uniformes  en  acajou  et  de 
glaces  pour  les  vitrines  a  fini  par  arriver  au  musée,  on  espère  qu'un  plus  grand 
nombre  de  vitrines  seront  bientôt  prêtes  à  être  installées. 

La  grande  série  die  sipécimens  pour  l'étude  et  pour  les  réserves  dans  le  musée 
est  fréquemment  consultée;  elle  complète  la  série  pour  l'exposition  publique 
comme  elle  est  toujours  accessible  aux  étudiants  qu'on  admet  et  à  ceux  qui  se 
livrent  à  des  recherches. 

Des  expositions  spéciales  et  temporaires  ont  eu  lieu  dans  le  musée  à  l'occa- 
sion de  la  vingt-selptième  réimion  annuelle  du  Canadian  Institute  of  Mining  and 
Metallurgy  qui  s'est  tenue  au  musée  les  4,  5  et  6  mars  1925,  et  où  la  plus 
importante  exposition  fut  cdle  des  peaux  et  fourrures  de  mammifères  canadiens 
typiques  et  de  ipetits  mamifères  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nou veau-Bruns wick 
et  de  l'Alberta,  exposition  où  se  faisait  voir  la  méthode  de  la  préparation  en 
campagne  des  spécimens  de  mammifères;  l'exposition  du  département  des  pré- 
parations faisant  voir  les  méthodes  de  préparation  des  spécimens  et  des  objets 
accessoires  qu'on  veut  exposer  dans  les  musées  ;  celle  des  oiseaux  dont  des  bande- 
lettes aux  pattes  prouveront  le  retour;  et  une  exposition  spéciale  de  peintures,  de 
dessins  et  de  photographies  de  sujets  d'histoire  naturelle.  Ces  diverses  exposi- 
tions spéciales  et  la  coopération  de  quelques  membres  du  personnel  du  musée  et 
de  la  Commission  géologique  et  aussi  des  amis  du  musée  ont  contribué  à  susciter 
un  plus  général  intérêt  aux  travaux  du  musée  et  à  son  importance  comme  centre 
à  la  fois  scientifique  et  éducatif. 

Un  grand  nomibre  de  sipécimens  sont  envoyés  chaque  année  de  différentes 
parties  du  pays  pour  qu'on  en  précise  les  caractères  et  de  nombreuses  demandes 
nous  sont  adressées  pour  des  renseignements  sur  une  grande  diversité  de  sujets 
d'histoire  naturelle;  les  lettres  sur  ces  sujets  proviennent  de  différents  membres 
des  ministères  du  Dominion  et  des  provinces  tout  autant  que  du  grand  public  en 
général,  et  elles  ont  été  répondues  par  les  fonctionnaires  de  notre  section.  De 
nombreux  spécimens  ont  été  prêtés  à  des  écoles  pour  servir  d'illustration  aux 
leçons  d'histoire  naturelle,  de  même  que  des  verres  à  projection  pour  l'histoire 
naturelle  ont  été  prêtés  pour  servir  à  des  conférences  données  par  des  professeurs 
ou  par  des  gens  s'occupant  de  protéger  et  de  conserver  certains  animaux  non  do- 
mestiqués. Des  séries  de  verres  à  projection  illustrant  l'ornithologie  du  Canada 
ont  été  conservées  en  vue  de  prêts  à  faire  dans  le  bureau  de  la  Colombie  britanni- 
que du  ministère  des  Mines  à  Vancouver  aussi  bien  que  dans  le  musée  à  Ottawa. 
Des  prêts  de  certains  groupes  spéciaux  d'animaux  et  de  plants  ont  été  consentis 
à  des  musées  et  d'autres  institutions  où  des  spécialistes  ont  dû  préparer  des  mono- 
graphies techniques  sur  certains  groupes. 

TRAVAIL  DE  BUREAU  ET  DE  CAMPAGNE 

R.-M.  Anderson,  zoologiste  attitré  (mammifères) ,  chef  de  la  section  de  Bio- 
logie, a  consacré  un  certain  temps  à  des  travaux  administratifs  et  à  la  corres- 
pondance de  la  section  ainsi  qu'à  l'identification  et  à  l'étude  des  collections  de 
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mammifères.  Un  système  de  catalogue  sur  fiches  donnant  la  bibliographie  des 
mammifères  canadiens  est  en  voie  d'exécution  et  beaucoup  de  notes  prises  sur 
le  terrain  touchant  la  distribution,  les  mœurs  et  l'écologie  des  différentes  espèces 
de  mammifères  canadiens,  ont  été  recueillies  et  mises  en  ordre.  Un  certain 
tyemps  fut  employé  à  composer,  à  arranger,  à  relire  les  épreuves  des  rapports 
scientifiques  de  l'Expédition  canadienne  au  pôle  arctique,  1913-18,  en  qualité 
d'éditeur  général  des  rapports  pour  le  Comité  des  Publications  de  l'Expédition 
arctique.  M.  Anderson  représenta  également  le  ministère  des  Mines  dans  la 
Commission  consultative  sur  la  Protection  des  Animaux  sauvages,  et,  en  qualité 
de  membre  canadien  du  bureau  des  Directeurs  de  la  Société  américaine  des 
MammaJogistes,  il  assista  à  la  sixième  réunion  de  cette  société  au  Musée  de 
Zoologie  Comparée  de  l'université  Harvard,  à  Cambridge  (Mass.),  où,  le  17 
avril  1924,  il  donna  une  conférence,  avec  illustrations,  sur  ''La  vie  des  mam- 
mifères au  cœur  de  la  Gaspésie".  Il  fut  réélu  l'un  des  directeurs  de  la  société 
pour  la  durée  biennale  de  1924  à  1926.  Sur  l'invitation  du  Comité  de  section 
de  la  section  E  (géographie)  iil  assista  à  la  94e  réunion  annuelle  de  l'Associa- 
tion britannique  pour  l'Avancement  des  Sciences,  à  Toronto,  et,  le  8  août  1924 
il  présenta  deux  articles  illustrés,  l'un  sur  ''  Le  travail  scientifique  fait  par  la 
partie  méridionale  de  l'Expédition  arctique  canadienne  1913-18"  et  l'autre  sur 
r  "  Etat  présent  et  les  perspectives  d'avenir  des  plus  grands  mammifères  du 
Canada  ".  Ce  dernier  article  fut  publié  dans  "  The  Scottish  Geographical  Maga- 
zine ",  Edingburgh,  novembre  1924. 

Parti  d'Ottawa  le  26  août  1924,  M.  Anderson  se  rendit  à  Halifax  (N.-E.) 
et  s'arrangea  avec  M.  J.-A.  Knight,  commissaire  en  chef  du  gibier  de  la  province, 
pour  un  travail  à  faire  en  collaboration  sur  les  conditions  de  la  vie  des  animaux 
sauvages  dans  l'intérieur  de  l'île  du  Cap-Breton.  Par  le  fait  que  les  communi- 
cations avec  la  côte  de  l'est  du  Cap-Breton  avaient  été  désorganisées  par  l'oura- 
gan du  26  août,  il  fut  décidé  qu'on  ferait  cette  inspection  plus  avant  dans  la 
saison  en  compagnie  d'un  fonctionnaire  du  département  du  gros  gibier  de  la 
Nouvelle-Ecosse.  Le  1er  septembre  M.  Anderson  quitta  Halifax  et  se  mit  en 
route  pour  Charlottetown  (I.  du  P.-E.)  et  passa  qud'que  temps  à  collectionner 
des  spécimens  de  petits  mammifères  et  d'oiseaux  à  Southport.  et  à  Bonshaw. 
Quittant  Charlottetown  le  13  septembre  il  se  rendit  à  Wolfville  (N.-E.),  où  il 
obtint  de  précieux  renseignements  de  M.  R.-W.  Tufts,  garde  général  des  oiseaux 
migrateurs  pour  les  provinces  maritimes.  Après  avoir  visité  le  passage  Barring- 
ton,  comté  de  Shelburne,  pour  étudier  la  physiographie  de  la  région  où  C.-H. 
Young  s'occupait  à  faire  une  belle  collection  pour  le  musée,  il  se  rendit  à  Halifax 
le  22  septembre  et  compléta  ses  dispositions  pour  l'excursion  au  Cap-Breton.  Il 
faut  savoir  très  bon  gré  à  M.  J.-A.  Knight,  commissaire  en  chef  du  gibier,  d'avoir 
donné  toute  l'aide  et  toutes  les  facilités  possibles  à  la  réussite  de  cette  excursion. 
Quittant  Halifax  le  24  septenibre,  M.  Anderson  se  rendit  par  chemin  de  fer  à 
Sydney  et  de  Sydney  à  Ingonish,  île  du  Cap-Breton,  par  le  bateau  à  vapeur 
Bras  d'Or,  le  26  septembre.  C'est  là  qu'il  fut  rejoint  par  M.  Harrison  sous- 
gardien  du  gibier,  et,  le  29  septembre,  avec  deux  guides  et  deux  porteurs,  ils 
montèrent  par  le  chemin  de  piste  Clyburn-Brook  jusqu'au  plateau  élevé  et 
stérile  de  l'intérieur.  L'intérieur  du  nord  de  l'île  du  Cap-Breton  est  presque 
tout  à  fait  inhabité,  les  quelques  villages  de  pêcheurs  et  de  petites  fermes  près 
de  la  côte  forment  la  seule  population  de  cette  partie  de  l'île.  Le  plateau  lui- 
même  est  maigrement  boisé  et  les  parties  centrales  se  composent  principalement 
de  lieux  stériles  plus  ou  moins  humides,  si  bien  qu'il  n'y  a  pas  de  transports 
réguliers  et  que  le  trajet  doit  se  faire  le  sac  au  dos.  On  campa  au  lac  Chéticamp 
et  en  divers  endroits  près  de  la  source  de  la  rivière  Chéticamip.  La  région  qui 
environne  la  source  de  cette  rivière,  la  Margaree  du  nord-est,  bras  oriental  de  la 
rivière  Indian,  les  rivières  Ingonish,  MacKenzie,  North-Aspy  et  Black-Brook, 
le  long  de  la  frontière  entre  les  comtés  Victoria  et  Inverness,  fut  traversée  sans 
qu'on  y  vit  la  moindie  trace  récente  du  caribou.  Les  renseignements  sur  le 
compte  du  caribou  du  Cap-Breton  sont  très  contradictoires  et,  bien  qu'il  puisse 
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en  rester  un  petit  nombre,  ce  nombre  a  été  bien  réduit  pendant  ces  dernières 
années.  Les  élans  qui  étaient  très  nomibreux  il  y  a  vingt-cinq  ans  encore,  passent 
pour  avoir  complètement  disparu  dans  Tîle  du  Cap-Breton,  mais  le  cerf  à  queue 
blanche  dont  la  race  s'est  répandue  sur  tout  le  continent  de  la  Nouvelle-Ecosse, 
a  franchi  le  détroit  de  Canso  et  s'est  propagé  sur  une  grande  partie  de  l'île  du 
Cap-Breton.  Des  traces  du  cerf  à  queue  blanche  ont  été  trouvées  même  dans  les 
parties  stériles  de  l'intérieur.  Un  bon  nombre  de  petits  mammifères  et  d'oiseaux 
furent  pris  dans  l'intérieur,  mais  en  général  toutes  les  espèces  de  la  vie  animale 
ont  paru  rares.  Les  voyageurs  revinrent  à  Ingonish  le  9  octobre  et  passèrent 
quelques  jours  à  collectionner  sur  la  côte.  Le  service  des  bateaux  étant  très 
irrégulier  et  rare  à  cause  des  temps  orageux,  M.  Anderson  retourna  à  Sydney 
sur  une  goélette  à  pêche  et  rentra  à  Ottawa  le  25  octobre. 

P.-A.  Taverner,  ornithologiste,  partit  pour  le  rivage  nord  du  golfe  du  St- 
Laurent  le  28  juin,  arrivant  à  Harrington,  comté  de  Saguenay  (Québec),  et 
s'embarqua  sur  un  canot  automobile — le  Pen^oguet — grâce  à  l'amabilité  de  la 
division  des  Parcs  nationaux  du  ministère  de  l'Intérieur  et  visita  plusieurs  loca- 
lités ornithologiques  intéressantes  situées  entre  Harrington  et  Natashkwan.  Il 
vit  quelques  très  intéressantes  colonies  d'oiseaux,  spécialement  une  petite  colonie 
de  cormorans  à  Wapitagun  et  une  autre  de  sternes  caspiennes  et  de  mouettes  à 
bec  en  anneau  à  Fog-Island.  Il  n'en  put  prendre  que  quelques  spécimens,  mais 
il  en  tira  un  bon  nombre  de  photographies  et  plusieurs  dévidoirs  de  vues  animées 
d'oiseaux  furent  obtenus  par  M.  Ross  du  Bureau  des  Vues  cinématographiques 
du  gouvernement  canadien  du  Ministère  du  Commerce  qui  accompagnait  cette 
expédition.  On  doit  des  remerciements  à  M.  Harrison  F.  Lewis,  Conservateur 
en  chef  des  oiseaux  migrateurs  pour  l'Ontario  et  le  Québec  et  de  la  division  des 
Parcs  nationaux  du  Canada,  en  retour  de  l'occasion  qui  nous  fut  offerte  de 
faire  cette  excursion  et  des  nombreuses  amabilités  qui  nous  furent  témoignées. 
M.  Taverner  quitta  Natashkwan  le  18  juillet  et  arriva  à  Ottawa  le  23  du  même 
mois. 

Le  manuscrit  de  l'ouvrage  sur  "Les  oiseaux  de  l'Ouest  du  Canada"  fut 
achevé  et  préparé  pour  l'imprimeur;  il  est  actuellement  sous  presse.  Les  plan- 
ches en  couleurs  de  cet  ouvrage  furent  faites  d'après  100  aquarelles  peintes  par 
le  major  Allan  Brooks,  D.S.O.  de  Okanagan-Landing  (C.B.)  et  ne  démentent 
pas  l'habituelle  perfection  de  ses  autres  ouvrages.  Le  manuscrit  pour  la  section 
"Aves"  d'une  Faune  canadienne  de  l'Atlantique,  préparé  par  le  Conseil  de 
Biologie  du  Canada,  a  été  complété  par  M.  Taverner,  en  même  temps  qu'avec  un 
nombre  considérable  de  dessins  qui  illustrent  la  série  des  oiseaux.  C'est  là  un 
manuel  à  l'usage  des  étudiants,  pour  l'étude  des  oiseaux  d'eau  de  la  cote  cana- 
dienne de  l'Atlantique,  lequel  sera  publié  l'année  prochaine. 

Charles  H.  Young,  préparateur-collectionneur  senior,  passa  la  saison  du  9 
mai  au  8  octobre  à  collectionner  des  oiseaux  et  des  mammifères  dans  le  voisinage 
du  passage  Barrington,  comté  de  Shelbume  (N.-E.),  et  fit  une  coUleiction  très 
complète  de  spécimens  superbement  préparés.  La  collection  de  M.  Young  a 
ceci  de  remarquable  qu'elle  renferme  plusieurs  espèces  très  rares  au  Canada. 
Une  tempête  très  violente  dans  la  nuit  du  26  août  et  venant  du  sud  paraît  avoir 
amené  un  nombre  inaccoutumé  de  visiteurs.  Parmi  ceux  que  prit  M.  Young,  il 
se  trouvait  quatre  becs-en-ciseaux  noirs,  Rhynchops  nigra;  trois  mouettes  rieuses, 
Larus  atricilla,  et  une  sterne  noire,  Hydrochelidon  nigra  surinamensis.  M.  Young 
fit  également  quelques  rapports  intéressants  sur  de  petits  mammifères  y  compre- 
nant une  série  de  spécimens  mélanistiques  du  campagnol  à  dos  rouge,  Evotomys. 

J.  Dewey  Soper  d'Fxlmonton  (Alberta),  qui  avait  démontré  son  énergie  et 
sa  compétence  comme  naturaliste  de  campagne  pour  le  Musée  dans  la  croisière 
de  1923  du  garde-côtes  Arctique,  au  Groenland,  aux  îles  ElLesmere,  North-Devon 
et  Baffin,  en  faisant  une  collection  remarquable  et  considérable  concernant 
plusieurs  sujets  à  étudier  malgré  les  courts  moments  passés  sur  le  rivage,  fut 
réengagé  en  1924  comme  zoologiste  junior  et  envoyé  au  Nord  avec  l'expédition 
de  1924,  sur  VArctiqiœ,  qui  fit  voile  depuis  Québec,  le  5  juillet.    Il  débarqua  au 
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fiord  Pangnirtimg,  Cumberland  Sound,  Terre  de  Baffin,  vers  le  20  juillet,  ayant 
été  équipé  de  façon  à  passer  l'hiver  de  1924  à  1925  sur  la  Terre  de  Bafi&n  dans 
l'intérêt  du  Musée  commémoratif  Victoria.  M.  Soper  se  mit  aussitôt  au  travail  et 
avant  même  que  le  dernier  bateau  eût  quitté  Pangnirtimg,  le  8  septembre,  il  avait 
déjà  fait  ime  belle  collection  d'oiseaux,  de  plantes  et  de  quelques  mammifères, 
laquelle  parvint  heureusement  à  Ottawa,  au  mois  d'octobre.  Au  commencement 
du  printemps  de  1925  on  compte  qu'il  visitera  l'intérieur  de  la  terre  de  BafiSn,  en 
traîneau  et  en  canot  dans  le  but  de  faire  des  collections  plus  générales,  dans  les 
parages  des  grands  lacs  Netsalik  et  Amadjuak  et,  si  possible,  de  se  livrer  à  des 
recherches  sur  les  terres  où  naissent  et  croissent  la  grande  oie  blanche  et  l'oie 
bleue.  On  s'attend  que  M.  Soper  rentre  à  Ottawa  avec  le  garde-côtes  Franklin, 
au  mois  d'octobre  1925. 

Pour  profiter  de  la  belle  occasion  offerte  par  le  garde-côtes  Thiepval,  envoyé 
par  le  ministère  du  Service  naval  pour  préparer  des  bases  d'approvisionnements 
pour  le  voyage  aérien  britannique  autour  du  monde,  des  dispositions  furent 
prises  grâce  à  l'amabilité  du  directeur  du  Service  naval  pour  que  M.  Hamilton 
M.  Laing,  de  Comox  (C.B.),  pût  accompagner  cett-e  expédition  en  qualité  de 
naturaliste  dans  l'intérêt  du  Musée.  Cette  expédition  partit  d'Esquimalt  (C.B.), 
le  29  février  1924  et  visita  plusieurs  endroits  le  long  de  la  côte  de  la  Colombie 
Britannique,  de  la  côte  sud-est  de  l'Alaska,  des  îles  Aléoutiennes  et  Komandorski, 
de  Kamchatka,  des  îles  Kuril  et  Hokkaido  (au  Japon)  pour  revenir  au  mois 
d'août.  Comme  résultat,  le  musée  reçut  une  grande  et  précieuse  collection 
d'oiseaux  de  mer  et  de  terre  de  la  région  du  Nord-Pacifique,  y  compris  une 
précieuse  série  de  lagopèdes  venant  des  îles  Aléoutiennes  extérieures,  en  même 
temps  qu'une  collection  de  plantes  et  de  photographies.  Un  rapport  sur  les 
observations  d'histoire  naturelle,  par  M.  Laing,  à  propos  de  la  croisière  du 
Thiepval,  est  actuellement  en  cours  de  publication  sous  forme  de  bulletin  du 
Musée. 

DÉPARTEMENT  PRÉPARATOIRE 

Clyde  L.  Patch,  taxidermiste  et  herpétologiste  en  chef;  Claude  E.  Johnson, 
artiste;  D.  Blakely,  taxidermiste,  et  J.-E.  Perron,  aide-tanneur  du  musée  firent 
une  certaine  quantité  de  travaux  sur  le  terrain  dans  le  voisinage  d'Ottawa, 
réunissant  des  spécimens  et  des  parties  accessoires  pour  les  groupes  d'animaux  et 
de  plantes  indigènes  dans  certaines  localités.  M.  Patch,  sur  la  demande  qu'on 
lui  en  fit  passa  une  semaine  à  Golden-Lake  (Ont.),  en  qualité  de  professeur  de 
certains  sujets  d'histoire  naturelle  pour  un  groupe  de  garçons  en  campement. 
Treize  conférences  et  causeries  pour  radio  sur  des  sujets  d'histoire  naturelle 
furent  données  sur  place  et  en  d'autres  centres  par  M.  Patch.  Quatre  causeries 
pour  radio  sur  le  sujet  des  oiseaux  furent  préparées  et  données  par  M.  Johnson. 

Les  travaux  suivants  ont  été  faits  par  le  personnel  : 

Peaux  d'oiseaux  et  de  petits  mammifères  préparées  pour  étude  scien- 
tifique   216 

Mammifères,  oiseaux  et  reptiles  préparés  pour  exposition ........  42 

Grandes    peaux    de    mammifères    tannées    (morse,    orignal,    caribou, 

chevreuil,  renard,  loup,  ours  gris) 24 

Mammifères,  oiseaux  et  nids  collectionnés 40 

Moulages  en  plâtre  (spécimens  archéologiques,  reliefs)  ;  moulages  et 

coloration ^ 38 

De  nombreux  moulages  coloriés  et  cirés  de  feuilles,  d'herbes,  fruits, 

et  œufs  de  tortue;  des  socles  en  plâtre  pour  les  expositions 

Verres  à  projection  et  cartes  coloriés 56 

Dessins  et  planches  coloriés 14 

Photographies  d'emphibiens  et  de  reptiles 25 

Un  travail  artistique  considérable  a  été  exécuté  pour  des  sections^  autres 
que  celle  de  biologie.  Ce  département  possède  une  collection  de  spécimens 
biologiques  pour  l'usage  des  artistes  et  dont  on  se  sert  à  l'occasion  des  leçons  de 
sciences  naturelles  dans  les  établissements  scolaires.  Pendant  l'année  passée  il 
se  fit  220  prêts  de  ce  genre. 
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Joseph  Rochon,  préparateur  ostéologue  et  Donald  MacDonald  aide  au 
musée,  firent  un  travail  de  six  semaines  sur  le  terrain  dans  le  comté  de  Pontiac 
(Que.),  et  collectionnèrent  74  spécimens,  dans  le  nombre  desquels  il  y  avait  deux 
élans  (orignaux)  mâles,  un  élan  femelle,  un  élan  tout  jeune.  Les  travaux  de 
laboratoire  comprirent  ceux  qui  suivent: 

Spécimens  macérés:  1  orignal,  2  crânes  d'orignaux,  1  crâne  et  pattes  d'orignal,  2  che- 
vreuils, 1  caribou,  1  loup,  1  rat-musqué  (ligaments),  1  suisse  (ligaments),  1  chat 
(ligaments),  1  renard  (ligaments),  2  cygnes  (ligaments),  et  plusieurs  crânes  de  che- 
vreuils. 

Spécimens  nettoyés  et  préparés:  1  orignal,  1  crâne  et  pattes  d'orignal,  1  caribou,  1  renard, 
1  suisse,  1  rat-musqué,  plusieurs  gros  crânes  de  différentes  espèces,  et  des  centaines 
de  petits  crânes  de  diverses  espèces. 

Spécimens  réparés:  1  cerf  du  Canada,  1  buffle,  1  ours  polaire,  2  phoques. 

Spécimens  blanchis  et  montés:  1  caribou,  1  écureuil  noir,  1  crâne  de  brochet  (monté 
seulement) . 

Acquisitions 

Acquisitions  aux  collections  biologiques: 

Mammifères  reçus  et  catalogués 411 

Oiseaux  reçus  et  catalogués 481 

Reptiles  et  amplhibiens 181 

Plantes,  feuilles  (acquisitions  nett.es) 2,100 

Acquisitions  de  mammifères: 

Par  les  membres  du  personnel: 

C.-H.  Young,  Nouvelle-QEcoase 220 

R.iM.  Anderson,  Québec 1 

Ile  du  Prince-Edouard  et  Cap-Breton . .    . . 42 

J.-D.  Soper,  île  de  Baflan.  Frank 4 

C.-E.  Johnson  et  D.  Blakdy,  Ontario 4 

J.  Rochon  et  D.  MadDonald,  Québec. 70 

Par  dons,  à  part  les  collections  faites  par  les  membres  du  personnel: 
E.-O.  White,  crâne  d'un  mâle  chevreuil  à  queue  blanche. 
Capitaine  Jos.  F.  Bernard,  4  peaux  de  rongeurs,  avec  crânes,  provenant  du  nord-est 

de  la  Sibérie. 
Divisions  des  Parcs  nationaux   du  Canada,   ministère   de   l'Intérieur,  2   peaux  de 

castor;  2  têtes  et  parties  de  squelettes  de  cerfs,  Alberta. 
G.-M.  Blanchet,  Service  topograpihique,  ministère  de  l'Intérieur,  1  crâne  d'un  renne 

caribou,  à  peu  près  du  type  Rangijer  arcticus. 
Division  des  Territoires  du  Nord-^uest  et  du  Yukon,  ministère  de  l'Intérieur,  4 

peaux  avec  crânes  de  morses;  1  peau  de  phoque  barbu;  1  peau  de  phoque  du 

Groenland  ;  1  crâne  de  loup  polaire,  provenant  de  l'île  de  Baffin  ;  recueillis  par  le 

major  L.-T.  Burwash,  ingénieur-expQorateur, 
Royale  Police  montée  du  Canada,  2  peaux  incomplètes  d'orignaux  albinos,  recueillies 

par  l'inspecteur  T.-V.  Sandys  Wunsch,  dans  le  nord  de  la  Colombie  britannique, 

par  la  courtoisie  du  colonel  Cortlandt  Stames.  Commissaire  de  la  R.  P.  M. 

du  C.     , 
P.  Foran,  1  marmotte  (siffleux),  Ottawa. 
F.  Johansen,  1  chauve-isouris,  Ottawa. 
Edgar  Lidington,  1  chauve-souris,  Ottawa. 
A.  Gibson,  1  taupe  à  museau  étoile,  Nouvelle-Ecosse. 

Robert  Harvie,  Ottawa,  2  belettes,  1  souris  à  dos  roux,  3  gerbilles  du  Canada,  pro- 
venant du  canton  de  Rouyn,  Québec. 
Jos.  Kluke,  1  loup,  1  peau  avec  crâne,  1  crâne,  provenant  du  comté  de  Pontiac, 
Par  achats. 

Dudley,  L.  Dimock,  Grand-Oascapédia,  Québec,  2  squelettes  de  loutres  canadiennes; 

1  peau  et  crâne  de  martre  d'Amérique. 
C.-W.  Dawson,  Hazelton  (C.B.),  5  peaux  avec  crânes  d'ours  gris. 
H.-F.  Lambert,  Ottawa,  1  peau  de  crâne  d'im  ours  gris  provenant  de  la  région  de 

Mount  Robson,  Alberta. 

Asquisitions  d'oiseaux: 

Par  les  membres  du  personnel: 

P.-A.  Taverner,  hibou  maculé,  Ottawa;  7  oiseaux  et  3  œufs,  provenant 
du  fleuve  Saint-(Laurent  ;  4  oiseaux  de  Fairy-Lake,  Québec 14 
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H.-M.  Laing,  les  oiseaux  recueillis  au  cours  de  l'expédition  du  Thiepvaî 
dans  le  nord  de  la  Colombie  britannique,  le  sud-est  de  l'Alaska, 

les  îles  Aléoutiennes,  Kamchatka,  etc 209 

C.-H.   Young,  29   oiseaux   et    1   série   d'œufs,  provenant   du   comté  de 

Shelbume  (N.-E.) 30 

R.-M.  Anderson,  Ile  du  Prince-'Edouard  et  Nouvelle-Ecosse 10 

J.-D.  Soper,  île  de  Daffin,  Frank 85 

{D.  Blakely,  Rockland  et  Kinburn  (Ont.) 2 

ChE.  Johnson  et  D.  Blakely,  Ottawa 29 

J.^D.  Leechman.  Ottawa 1 

C.-L.  Patcli,  C.-E.  Johnson  et  J.  Skillen,  Ottawa 7 

Par  dons,  à  part  les  collections  des  membres  du  personnel  : 

11. S.  Dear,  1  série  d'œufs  de  fauvette  de  Pensylvanie,  provenant  des  environs  de 

Fort-William  (Ont.). 
A.-I.  Gormlej'',  1  fulmar,  Amprior  (Ont.). 
W.-H.  Preece,  Sault-Sainte-Marie  (Ont.),  4  peaux  de  geai  huppé,  harle  d'Amérique, 

busard  des  marais,  chouette  épervière  d'Amérique. 
Frank  H.  Farley,  Camrose  (Alberta),  1  peau  d'un  tangara  de  l'Ouest. 
H.  Mousley,  Hatley  (Que.),  2  nids  de  fauvette  d'Amérique. 
H.-H.  Pittman,  Waudiope  (Sask.).  1  pipit  de  Sprague. 
Willie  LaBrie,  Kamouraska  (Que.),  2  peaux  de  pinsons  des  prés,  1  pinson  à  queue 

aiguë  d'Acadie,  monté. 
George  Black,  M.P.,  Dawson,  Yukon,  1   couple  de  eiders  remarquables  montés,  l 

peau  de  pluvier  à  ventre  noir. 
George  White.  Ottawa,  sarcelle  à   ailes  vertes,  bucéphale  d'Amérique,   morillon  à 

collier,  busard  des  marais,  héron  de  nuit,  au  complet. 
Division  des  Parcs  nationaux  du  Canada,  ministère  de  ITntérieur,  1  bec-en-ciseaux 

noir,  bec  et  pieds,  recueilli  après  une  tempête  le  26  août  1924,  à  Yarmouth 

(N.-E.). 

1  eider  d'Amérique,  au  comiplet,  provenant  de  la  baie  Shirley,  Ottawa. 

2  morillons  à  tête  noire,  provenant  de  Hamilton  (Ont.),  Commission  du  Port. 
6  cygnes  trompettes,  1   cygne  d'Amérique,  recueillis  (par  J.-A.  Munro,  Colom- 
bie britannique. 

Wm.  F.  Hill,  Ricihmond  (Ont.).  1  fou  de  bassan,  au  complet. 

John  H.  Marshall.  Ottawa.  1  petit  morillon  et  2  canards  huppés,  au  complet. 

H.  H.  Pittman,  Wauchope  (Sask.),  1  peau  de  bécassine  rousse. 

E.-G.  White,  Ottawa,  1  tête  rouge  et  2  ailes  de  morillons  et  de  morillons  à  collier. 

Fred.  G.  Kennard,  Newton-iC entre  (Mass.).  3  oies  blanches,  au  complet. 

Division  des  Territoires  du  Nord-iOuest  et  du  Yukon.  ministère  de  l'Intérieur,  48 

peaux  d'oiseaux  de  l'île  de  BafiSn,  recueillies  par  le  major  L.-T.  Burwash. 
Chas.  Macnamara,  Amprior  (Ont.),  1  nid  de  fauvette  jaune  avec  des  œufs  d'étour- 

neaux  enfouis  dans  le  fond. 
R.-E.  DeLury,  Ottawa.  1  pinson  niverolle. 
F.  Johansen,  1  oiseau. 
Musée  de  Zoologie,  université  du  Michigan,  Ann  Arbor,  Michigan,  1  peau  de  hibou 

d'Barlan  obtenu  en  échange. 
George  White.  Ottawa,  2  canards  noirs,  au  complet. 
Ronald  M.  Stewart,  1  sternum  de  cygne. 

R.-W.  Podarsky,  Charlton  (Ont.),  1  plongeon  à  gorge  rousse,  au  complet. 
J.-D.  Leechman.  1  pinson  niverolle. 
Division  des  Parcs  nationaux  du  Canada,  ministère  de  l'Intérieur,  1  moucheroUe  à 

queue  en  ciseaux,  pris  à  York-Factory,  baie  d'Hudson,  Manitoba. 

Par  achats: 

Nazaire  Mercier,  comté  du  Saguenay  (Que.),  par  H.-F.  Lewis,  1  iplongeon  arctique. 

Acquisitions  de  reptiles  et  d'amphibiens  et  localités  d'où  elles  sont  venues: 

American  Muséum  of  Natural  History,  New-York 1 

R.-M.  Anderson,  Nouvelle-Ecosse 11 

J.  Roland  Brown,  Hamilton  et  lac  Simcoe  (Ont.) 36 

Chas.  Cherrier,  Muskoka  (Ont.) 1 

Norman  Criddle,  Tree.sbank  (Man.) 1 

R.-S.  Finnie,  Hull  (Que.) 1 

George  Gartrell    Summerland  (C.B.) 1 

George  Glass,  Norway-Bay  (Que.) 2 

W.-O.  Graton,  Ottawa  (Ont.) 1 

Robert  Hamilton,  Ottawa  (Ont.) 6 

Raliph  Holt,  Bella-Coola  (CB.) 1 

F.  Johansen,  lac  Simcoe,  Ottawa  (Ont.) 24 
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J.-D,  Leechman,  Hull  (Que.) 1 

John  McKay,  Ottawa  (Ont.) 1 

R.-O.  Merriman.  Hamilton  (Ont.) 15 

W.-S.  Odell,  Ottawa  (Ont.) 1 

Clyde  L.  Patch,  Norway-Bay  et  Burbridge  (Que.)  et  Ottawa  (Ont.) .  42 

H.-H.  Pittman.  Wauchope  (Sask.) 2 

K.  Racey,  Boundary-Bay  (C.B) 1 

Walter  Ratcliff,  Bella-Coola  (C.B.) 1 

.T.  Skillen,  lac  Otty  (Ont.) 1 

Harlan  I.  Smith.  Bella-Coola  (C.B.) 11 

C.-M.  Stemberg.  Morrin  (Alberta) 3 

D.-A.  Stewart,  Ninette  (Man.) 1 

T.-L.  Thacker,  Hope  (C.B.) 3 

Charles  H.  Young,  Barrington-Passage  (N.-E.) 7 

R.-M.  White,  Beaurepaire  (Que.) 2 

M.-Y.  William,  Foremost  (Alberta) 4 

Parmi  les  acquisitions  nouvelles  de  l'année  on  remarque  quelques  cygnes 
trompette,  Cygnus  bucdnator  avec  leurs  sterna  et  le  squelette  entier  de  l'un 
d'eux,  le  tout  fut  transmis  au  Musée  par  la  Section  protectrice  des  Oiseaux  de 
Passage  de  la  division  des  Parcs  nationaux  du  Canada,  ministère  de  l'Intérieur. 
C'étaient  des  oiseaux  qui  ont  péri  pour  diverses  raisons  dans  les  parages  réservés 
aux  cygnes  et  qui  furent  préservés  de  leur  dépérissement  par  l'énergie  et  la 
prévoyance  de  J.-A.  Munro,  de  ladite  division.  Ces  spécimens  nous  donnent 
une  histoire  presque  complète  des  progrès  de  l'âge  dans  cette  espèce,  soit  quant 
au  plumage  soit  quant  aux  caractères  du  sternum.  Les  divers  objets  reçus  de  la 
division  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  ministère  de  l'Intérieur, 
collectionnés  par  l'énergie  du  major  L.-T.  Burwash,  ingénieur  explorateur,  près 
du  Cap-Dorset  de  la  Terre  de  Bafïin  méridionale,  sont  d'un  grand  intérêt  parce 
ciu'ils  viennent  d'une  localité  non  représentée  dans  les  coDlections  d'aucun  musée. 
Parmi  les  spécimens  il  se  trouve  une  oie  bernacle  Branta  leucopsis,  rare  traînard 
qui  vient  d'Europe. 

Herbier  national 

M.-O.  Malte,  botaniste  en  chef  de  l'Herbier  national  fut,  pendant  le  prin- 
temps et  la  majeure  partie  de  l'été,  engagé  dans  des  recherches  de  botanique  qui 
préparaient  une  revision  générale  de  l'Herbier  national,  revision  devenue  néces- 
saire par  suite  de  l'adoption  d'un  règlement  international  touchant  la  nomen- 
clature botanique,  et  des  progrès  qui  s'étaient  faits,  en  général,  dans  la  science 
botanique.  Un  certain  temps  s'était  aussi  passé  à  préparer  la  publication  de 
deux  rapport  de  l'Expédition  arctique  canadienne,  1913-1918,  soit: 

Vol.  IV   (Botanique)   Partie  D:   Lichens,  par  G.-K.  Merrill,  publiée  le  15  juillet  1924. 
Vol.    V  (Botanique)  Partie  C:     General  Observations  on  the  Végétation,  par  F.  Johan- 
sen,  publiée  le  7  octobre  1924. 

Du  7  août  au  14  le  botaniste  en  chef  assista  aux  séances  de  l'Association 
britannique  pour  l'Avancement  des  Sciences,  qui  eut  lieu  à  Toronto  (Ont.).  Des 
dispositions  furent  alors  prises  pour  un  échange,  plus  étendu,  des  spécimens 
d'herbier  avec  les  Jardins  botaniques  du  roi,  à  Kew;  le  Musée  britannique,  Lon- 
dres; et  le  Musée  botanique  à  Copenhague.  En  même  temips  l'herbier  de  l'uni- 
versité de  Toronto  fut  examiné  dans  le  but  de  trouver  des  renseignements  écrits 
se  rapportant  à  la  flore  du  district  d'Ottawa. 

Le  reste  de  l'été  se  passa  dans  les  Provinces  maritimes  une  des  principales 
raisons  en  étant  d'étudier  la  flore  des  herbes.  A  part  des  résultats  purement 
scientifiques,  on  trouva,  surtout  en  Nouvelle-Ecosse  et  dans  l'Ile  du  Prince- 
Edouard  que  beaucoup  de  formes  d'herbes  sauvages  appelées  agrostides  s'y 
rencontrent  qui  sont  éminemment  propres  à  faire  des  pelouses,  des  gazons  et  des 
terrain.^  de  turf  en  général  et  qui,  judicieusement  propagées,  se  montreront  sans 
conteste  supérieures  aux  prés  créés  avec  des  semences  importées  à  grands  frais 
d'Europe  et  d'autres  parties  du  monde.     L'une  des  formes  ordinairement  con- 
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nues  dans  le  commerce  sous  le  nom  d'agrostide  du  Rhode-Island  a  déjà  par 
suite  des  mesures  prises  par  le  ministère  de  l'Agriculture  du  Dominion,  été  mise 
sur  le  marché  canadien  et  cela  avec  d'heureux  résultats. 

Une  fois  revenu  des  provinces  maritimes  le  botaniste  en  chef  passa  la  plus 
grande  partie  de  son  temps  à  travailler  sur  les  collections  faites  pendant  cette 
année-là  et  les  précédentes. 

Une  grande  collection  de  champignons,  la  plupart  parasitiques,  fut  avec 
l'approbation  du  regretté  directeur  du  Musée  commémoratif  Victoria,  le  docteur 
William  Mcinnes,  transportée  dans  la  section  de  Botanique,  de  la  Ferme  expéri- 
mentale d'Ottawa. 

Le  27  décembre  1924,  le  botaniste  en  chef  se  mit  en  route  pour  Washington 
(D.C.),  afin  d'assister  aux  réunions  de  l'Association  Américaine  pour  l'Avance- 
ment de  la  Science.  Pendant  le  temps  qu'il  passa  à  Washington,  deux  semaines 
en  tout,  il  eut  une  occasion,  fort  appréciée  d'étudier  en  détail  diverses  ques- 
tions assez  embrouillées  se  rapportant  à  la  flore  du  Canada.  Il  désire  exprimer 
sa  reconnaissance  tout  particulièrement  au  directeur  et  au  conseil  de  la  Smith- 
sonian  Institution,  à  l'Agronome  senior  en  charge,  au  bureau  de  l'Industrie  du 
Plantage,  et  au  bibliothécaire  du  ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis. 

Un  support  à  douze  volets  tournants  fut  installé  dans  la  salle  biologique  de 
Test  pour  exposer  des  photographies  d'environ  150  espèces  de  champignons  indi- 
gènes, collectionnés  par  W.-S.  Odell,  d'Ottawa,  et  photographiés  par  la  section 
de  Photographie  de  la  Commission  géologique. 

Plantes  reçues  à  part  des  collections  faites  par  le  personnel: 

H.-F.  Lambart,  Ottawa,  provenant  des  Montagnes  Rocheuses..    ..  197 

Herbier  Gray,  Cambridge,  Mass 1,982 

Dr  H.  Hapeman,  Minden,  Nebraska 201 

Sergent  A.-H.  Joy,  Royale  Police  montée  du  Canada,  provenant  de 

l'île  de  Baffin,  Frank 29 

A.-J.  Pineo,  Alberta  (C3.) 15 

Hamilton  M.  Laing,  Comox  (C.B.),  provenant  de  l'expédition  du 
Thiepval,  dans  le  nord'  de  la  Colombie  britannique,  le  sud  de 

l'Alaska,  les  îles  Aléoutiennes,  Kamchatka,  et  le  Japon 246 

Frits  Johansen,  Ottawa 28 

Musée  national  d'Hongrie,  Budapest 500 

Dr  Harold  St.  John,  Pullman,  Wash 297 

Major  L.-T.  Burwash,  Ottawa,  provent  de  l'île  de  Baffin,  Frank..  62 

Total 3,557 

Plantes  distribuées: 

Musée  botanique,  Copenhague,  Danemark 306 

Musée  britannique,  Londres,  Angleterre 206 

Station  arctique  danoise,  Disko,  Groenland 63 

Herbier  Gray,  Cambridge,  Mjass 119 

Jardin  botanique  de  Ntew-York,  parc  Bronx,  New-York 79 

Université  de  Toronto,  Toronto  (Ont.) 46 

Musée  botanique,  université  d'Helsingfors,  Finlande 75 

Musée  national  des  Etats-Unis,  Washington.  D.C 93 

Prof.  J.-H.  White,  université  de  Toronto,  Toronto  (Ont.) 90 

W.-R.  McColl,  Owen-Sound  (Ont.) 26 

Dr  C.-R.  Bail,  Washington,  DC H 

Total 1,114 

A  la  fin  de  l'année  fiscale  le  nomibre  des  feuilles  montées  et  numérotées 
s'élevait  à  environ  114,000  en  contraste  avec  les  111,900  de  la  fin  du  dernier 
exercice  financier. 
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DIVISION  DES  MINES 

John  McLeish,  directeur 

Un  sensible  progrès  s'est  fait  pendant  Tannée  dernière  dans  les  diverses 
recherches  auxquelles  on  se  livre  dans  l'organisation  de  la  division  des  Mines. 
Gomme  d'habitude  on  s'est  'livré  à  un  grand  travail  d'essais  et  d'analyses.  Là 
où  les  résultats  sont  d'intérêt  général  pour  le  public — et  c'est  le  cas  de  la  plu- 
part de  ces  résultats,  quand  il  s'agit  de  très  importantes  recherches — on  les  met 
en  bonne  et  due  forme  pour  les  comprendre  dans  l'un  ou  l'autre  des  nombreux 
rapports  annuels  sur  nos  recherches. 

De  nombreux  rapports  ont  été  préparés  pour  des  correspondants  et  des 
dem^andeurs  de  renseignements  au  sujet  des  ressources  niinérales  du  Canada. 
En  outre  des  résultats,  publiés  régulièrement,  des  recherches  de  la  division,  une 
grande  quantité  de  renseignements  ont  été  rédigés  pour  être  distribués  spéciale- 
ment par  la  presse  technique  et  financière,  soit  au  Canada  soit  à  l'étranger. 

Les  changemeûts  dans  le  personnel  pendant  l'année  comprirent  la  perte — 
par  décès^ — de  deux  fonctionnaires  distingués  et  la  démission  de  dix  employés, 
soit  permanents  soit  tem|poraires.  Six  places  vacantes  furent  remplies  par  des 
promotions,  et  dix-neuf  nominations,  dont  six  ressortissaient  aux  classes  des 
ingénieurs  et  des  chimistes.  M.  Harold  Kohi,  qui  était  occupé  à  un  travail 
spécial  de  recherches  sur  les  combustibles,  mourut  le  28  avril  1924,  après  une 
courte  maladie  de  huit  jours.  M.  George  Middleton,  gérant  du  bureau  de 
l'Essayerie  fédérale  à  Vancouver,  depuis  1907,  décéda  le  8  mars  1925  à  San 
Diego,  Californie,  pendant  qu'il  était  en  congé.  M.  Kohi,  bien  que  depuis  peu 
d'années  dans  ila  division,  y  rendait  d'excellents  services,  et  M.  Middleton  avait 
depuis  longtemps  gagné  la  réputation  d'un  employé  très  consciencieux  et  très 
assidu  dans  l'administration  du  bureau  de  l'Essayerie,  à  Vancouver. 

Le  service  et  l'organisation  de  la  division  des  Mines  ont  été  décrits  en 
détail  dans  les  rapports  des  années  passées.  La  grande  portée  des  services  que 
la  présente  organisation  est  capable  de  rendre  et  le  vaste  champ  qui  lui  est 
ouvert,  sont  suffisamment  indiqués  dans  la  revue  qui  suit,  et  l'on  y  verra  qu'il  y 
a  encore  maintes  directions  dans  lesquelles  les  travaux  pourraient  s'étendre  au 
plus  grand  avantage  de  la  nation.  L'an  dernier  le  gouvernement  de  la  Nouvelle- 
Ecosse,  placé  en  face  d'un  problème  lié  à  l'exploitation  des  mines  de  charbon 
appela  en  <x)nsu!ltation  un  haut  fonctionnaire  de  bureau  des  Mines  des  Etats- 
Unis.  Bien  des  années  plus  tôt,  le  gouvernement  de  la  Colombie  britannique 
prit  une  mesure  semblable.  Des  incidents  de  ce  genre  démontrent  clairement 
les  services  toujours  plus  grands  que  pourra  rendre  le  ministère  fédéral  des 
Mines  du  Canada  à  l'industrie  minière  du  pays  tant  au  point  de  l'exploitation 
des  mines  qu'à  celui  de  la  protection  de  la  vie  et  des  droits  de  protpriété. 

COLLABORATION  AVEC  D^AUTRES  ADMINISTRATIONS 

La  division  des  Mines  essaie  de  collaborer  le  plus  possible  avec  les  minis- 
tères provinciaux  et  du  fédéral,  en  même  temps  qu'avec  les  sociétés  scienti- 
fiques engagées  dans  un  ordre  analogue  de  recherches,  comme  aussi  d'être  de 
quelque  service  à  ces  ministères  du  gouvernement  qui  recherchent  l'appui  de  ce 
genre  particulier  que  la  division  des  Mines  est  apte  à  donner.  Sous  ce  rapport  on 
peut  s'en  rapporter  très  spécialement  à  la  manière  dont  le  ministère  a  participé 
à  la  préparation  d'imprimés  sur  les  ressources  minérales  et  l'industrie  minière 
au  Canada,  pour  être  distribués  à  l'Exposition  britannique  de  Wembley;  à  la 
délégation  qu'il  a  envoyée  à  cette  exposition;  aux  nombreuses  expertises  chi- 
miques faites  pour  d'autres  ministères;  à  une  coopération,  avec  les  ministères 
de  voirie  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick  et  du  Québec,  à  des 
recherches  sur  les  matériaux  de  voirie;  à  l'exécution  d'investigations  et  à  la 
collaboration  avec  la  Commission  fédérale  du  Combustible;  à  l'aide  donnée  au 
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gouvernement  dans  les  achats  de  charbon  sous  certaines  déterminations;  à  par- 
ticiper comme  conseillers  consultatifs  au  droit  de  disposer  de  la  propriété  et  de 
l'ouitiUlage  du  bureau  de  l'Utilisation  du  Lignite;  à  la  coopération  avec  le  comité 
spécial  nommé  pour  préparer  la  participation  du  Canada  à  la  Conférence  des 
Puissances  mondiales  à  Ix)ndres,  en  juillet,  y  compris  la  préparation  d'un  mé- 
moire détaillé  sur  les  combustibles. 

REVLE  DES  TRAVAUX  ACCOMPLIS 

Comme  dans  les  années  précédentes  le  directeur  consacra  beaucoup  de  temps 
au  travail  de  la  Comlmission  fédérale  du  Combustible,  dont  il  est  le  vice-prési- 
dent. Il  agit  aussi  comme  membre  du  Comité  consultatif  du  ministère  de 
l'Intérieur  au  sujet  du  Règlement  minier  et  comme  membre  du  Comité  Hélium 
du  Conseil  Consultatif  des  Recherches  scientifiques  et  industrielles.  On  fit  l'ins- 
pection de  plusieurs  ateliers  métallurgiques  et  industriels.  Les  réunions  annuelles 
d'un  certain  nombre  de  sociétés  scientifiques  et  du  génie  civil  furent  suivies  y 
compris  la  réunion  annuelle  de  l'Association  britannique  pour  l'Avancement  des 
S<îiences.  qui  eut  lieu  à  Toronto,  au  mois  d'août  ainsi  que  la  réunion  d'été  de 
l'Institut  Américain  des  Ingénieurs  des  Mines  et  de  la  Métallurgie  qui  se  tint  à 
Birmingham,  Alabama,  en  octobre.  Plusieurs  mémoires  furent  communiqués 
aux  journaux  scientifiques  au  sujet  du  travail  général  de  la  division  des  Mines 
et  sur  certaines  phases  de  l'industrie  minière  au  Canada. 

SECTION  DES  RESSOURCES  MINÉRALES 

A.-W.-G.  Wilson,  chef  de  la  section,  fait  le  rapport  suivant: 
L'ouverture  du  Pavillon  canadien  dans  l'exposition  de  l'Empire  britannique 
du  parc  Wembley,  à  Londres,  a  stimulé  l'intérêt  qu'on  porte  aux  ressources  du 
Canada  et  cela  à  tel  point  qu'un  nombre  inaccoutumé  d'informations  furent 
demandées  au  sujet  des  industries  minérales  et  chimiques  soit  à  Wembley,  soit 
au  bureau  du  Haut  Commissaire  canadien,  à  Londres.  Il  fut  donc  décidé  d'ins- 
taller un  fonctionnaire  technicien,  à  Londres,  pour  le  temps  que  durerait  l'expo- 
sition et  cet  emploi  fut  assigné  à  A.-W.-G.  Wilson,  chef  de  la  section,  qui 
partit  d'Ottawa  le  23  mai  et  y  revint  le  19  octobre.  Les  services  de  M.  Wilson 
furent  requis  tant  au  bureau  du  Haut  Commissaire  qu'à  celui  du  Commissaire  de 
l'Exposition  canadienne.  Les  renseignements  les  plus  importants  qui  furent 
demandés  le  furent  surtout  de  la  part  de  personnes  en  quête  de  nouvelles  sources 
de  matières  premières  d'origine  minérale  ;  de  la  part  aussi  de  gens  qui  cherchaient 
de  fructueux  placements  et  qu'intéressait  le  progrès  des  affaires  minières  au 
Canada  et  encore  de  manufacturiers  qui  prévoyaient  de  nouveaux  marchés  éven- 
tuels au  Canada.  M.  Wilson  visita  plusieurs  ateliers  inustriels  et  des  centres 
miniers  en  Grande-Bretagne  où  les  produits  miniers  sont  utilisés  et  où  des  tra- 
vaux intéressants  ipour  le  Canada  sont  en  voie  de  progrès.  Il  trouva  également 
l'occasion  de  présenter  au  consommateur  britannique  la  magnésie  calcinée  du 
Canada;  au  cas  où  les  producteurs  canadiens  de  ce  minéral  trouveraient  moyen  de 
rivaliser  avec  les  produits  de  l'étranger  actuellement  vendus  sur  le  marché  bri- 
tannique, il  en  résulterait  un  commerce  important  de  cette  marchandise. 

TRAVAUX   SUR  LE  TERRAIN 

L.-H.  Cole  consacra  la  pltis  grande  partie  de  son  temps  à  la  préparation  de 
son  rapport  sur  le  sulfate  de  soude  dans  l'ouest  du  Canada.  Les  occupations 
sur  le  terrain  exécutées  par  M.-F.  Goudge  sur  les  dépôts  alcalins  du  Canada  se 
firent  également  sous  sa  direction.  Un  mois  environ  s'écoula  en  divers  travaux 
moins  importants  de  campagne  et  plusieurs  conférences  sur  les  dépôts  alcalins  des 
lacs  furent  données  devant  des  sociétés  de  techniciens. 
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M.-F.  Goudge  fut  occupé  à  des  travaux  sur  le  terrain  dans  la  Saskatchewan 
du  11  février  au  5  avril;  environ  un  mois  se  passa  à  échantillonner  le  dépôt  de 
sel  au  lac  Muskiki,  et  le  reste  du  temps  fut  consacré  à  des  études  sur  les  condi- 
tions météorologiques  de  l'hiver  qui  dominent  autour  des  lacs  alcalins  les  plus 
importants  de  l'ouest  du  Canada.  Le  travail  régulier  sur  le  terrain  commença 
le  19  mai  et  continua  jusqu'au  5  novembre.  Dans  cet  intervalle  sept  dépôts 
furent  soumis  à  un  forage  et  à  un  échantillonnage.  Le  dernier  mois  de  la  saison 
du  travail  sur  le  terrain  fut  consacré  à  l'inspection  et  à  l'échantillonnage  de  dix- 
huit  dépôts  de  sels  alcalins  dans  la  Colombie  britannique.  Neuf  de  ces  sels 
renfermaient  du  carbonate  de  soude  comtoe  principal  constituant,  sept  du  sulfate 
de  magnésium,  et  deux  du  sulfate  de  sodium. 

S.-C.  Elis  continua  son  inspection  du  dépôt  de  sable  bitumineux  dans  le 
nord  de  l'Alberta,  cinq  mois  environ  s'étant  passés  à  faire  ces  travaux  sur  le 
terrain.  Ces  travaux  comprenaient  le  creusage  d'un  puits  dans  un  sable  bitumi- 
neux non  changé  en  des  endroits  quelque  peu  éloignés  d'affleurements  réels; 
l'extraction  et  l'expédition  en  des  caisses  scellées  d'une  certaine  quantité  de  sable 
bitumineux  devant  être  employé  à  des  recherches  de  laboratoire;  des  opérations 
de  nivellement;  l'inspection  de  certaines  places  éloignées  où  se  trouve  du  sable 
bitumineux.  Pendant  la  plus  grande  partie  de  l'année  M.  Elis  fut  aidé  par  M. 
C.-H.  Freeman,  du  personnel  du  bureau. 

A.-H.-A.  Robinson  fut  occupé  à  un  travail  sur  le  terrain  pendant  les  mois 
de  juillet,  d'août  et  une  partie  de  septembre  et  d'octobre.  Les  deux  premiers  mois 
de  la  saison  du  travail  en  campagne  furent  consacrés  à  relever  la  carte  d'une 
étendue  du  canton  de  Bourget,  dans  le  district  du  lac  Saint-Jean  (Québec),  tra- 
vail qui  fut  suivi  d'un  relevé  magnétométrique  des  dépôts  de  fer  titane  dans  les 
lots  44  et  45,  rang  I  de  ce  canton.  Ce  groupe  de  dépôts  se  trouva  être  l'un  des 
plus  considérables,  si  ce  n'est  le  plus  considérable  de  sa  sorte  au  Canada.  Le 
minerai  contient  entre  40  et  50  pour  cent  de  fer  et  environ  15  pour  cent  de 
titane.  Les  dépôts  sont  situés  tout  près  d'une  ligne  de  chemin  de  fer  qui  se  relie 
aux  ports  du  Saint-Laurent  et  qui  sont  à  proximité  de  l'une  des  plus  considérables 
et  peut-être  des  moins  coûteuses  sources  de  force  hydroélectrique  en  Amérique. 
Cet  état  de  choses  confirme  notre  espoir  que  dans  un  avenir  prochain  les  dépôts 
en  question  pourront  être  utilisés  pour  la  fabrication  du  fer  titane,  blanc  et 
électrolytique  ou  pour  la  production  des  ciments  titanes  récemment  inventés. 
M.  Robinson  estime  que  l'état  de  choses  dans  le  district  du  lac  Saint-Jean  semble 
devoir  être  éminemment  favorable  à  la  fabrication  de  ces  ciments  dans  un  four 
électrique,  la  fonte  en  gueuse  électrique  pouvant  aussi  s'obtenir  comme  sous- 
produit.  La  fin  de  la  saison  se  passa  en  un  petit  voyage  de  reconnaissance  à 
travers  les  nouveaux  terrains  aurifères  du  Québec  occidental. 

V.-L.  Earley-Wilmot  s'est  occupé  à  étudier  les  matières  abrasives  naturelles 
et  leur  empiloi.  Il  passa  quatre  mois  et  demi  en  travaux  sur  le  terrain,  princi- 
palement dans  l'Ontario  et  le  Québec,  et  vers  la  fin  de  la  saison  il  visita  un 
grand  nombre  de  mines  et  d'ateliers  de  préparation  de  grenat  aux  Etats-Unis, 
en  même  temps  que  les  usines  de  certains  établissements  qui  fabriquent  des 
abrasifs  artificiels,  des  meules  et  autres  produits.  Pendant  la  saison  du 
travail  sur  le  terrain  toutes  les  localités  où  se  trouvent  des  abrasifs  naturels  dans 
l'Ontario  et  le  Québec  furent  visitées  ainsi  que  toutes  les  firmes  produisant  ou 
des  abrasifs  artificiels  ou  des  meules.  Les  industries  utilisant  les  matières  abra- 
sives furent  également  visitées  afin  d'y  apprendre  les  différents  commerces  aux- 
quels elles  donnent  lieu  et  d'y  étudier  les  conditions  dans  lesquelles  elles  tra- 
vaillent. 

R.-T.  Elworthy  du  personnel  de  la  section  de  Chimie  fut  chargé  d'un 
travail  sur  le  terrain  sous  les  ordres  du  chef  de  la  section  des  Ressources 
minérales,  à  propos  de  la  tâche  de  rechercher  de  l'hélium  et  d'investigations 
générales  sur  le  caractère  et  la  composition  des  gaz  naturels  du  Canada.  La 
production  et  la  technologie  du  noir  de  carbone  furent  aussi  mises  à  l'étude.    Le 
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travail  sur  le  terrain  comprenait  Téchantillonnage  des  puits  à  gaz  dans  TOntario 
méridional  et  dans  TAlberta.  Dans  cette  dernière  province  les  terrains  à  gaz 
dans  le  district  de  la  Peace-River,  sur  la  rivière  Athabaska  près  des  rapides  du 
Pélican,  dans  la  plaine  de  Wainwright,  et  dans  la  plaine  de  la  Turner- Valley, 
furent  également  visités.  L'examen  au  laboratoire  des  échantillons  collectionnés 
l'année  précédente  fut  l'occupation  des  cinq  premiers  mois  de  l'année. 

TRAVAUX  DE  BUREAU 

Pendant  l'absence  du  chef  de  la  section,  qui  était  en  Grande-Bretagne,  le 
"  Rapport  sur  les  progrès  des  Industries  Chimiques,  Métallurgiques  et  autres 
alliées  à  celles-là,  au  Canada  ",  rapport  complété  l'année  précédente,  fut  sous 
presse. 

M.  Arthur  Buisson,  secondé  par  un  personnel  de  cinq  collaborateurs,  est 
chargé  des  registres  et  liasses  des  ressources  minérales. 

M.  John  Casey,  avec  l'aide  d'un  collaborateur,  a  le  devoir  de  conserver  les 
rapports  complets  de  la  statistique  de  l'industrie  minérale  de  telle  façon  que  les 
renseignements  soient  facilement  accessibles  aux  membres  techniciens  de  ce 
personnel. 

De  nombreuses  demandes  de  renseignements  sur  divers  sujets  se  rapportant 
à  l'inidustrie  minérale,  à  da  fabrication  des  produits  chimiques  à  la  métallurgie  ou 
à  la  chimie  des  corps  les  plus  rares,  à  l'organisation  des  compagnies,  à  d'autres 
sujets  encore,  toutes  ces  questions  arrivent  constamment  d'un  bout  à  l'autre. 
Les  fonctionnaires  de  la  section  pendant  l'année  passée  ont  écrit  environ  3,700 
lettres,  y  compris  2,000  réponses  à  des  questions.  En  outre,  environ  1,500  circu- 
laires furent  envoyées  qui  se  rapportaient  à  ime  accumulation  de  listes  des 
propriétés  minières  activement  exploitées.  Les  réponses  aux  demandes  d'infor- 
mations vont  depuis  des  lettres  très  courtes,  de  quelques  lignes,  facilement  expé- 
diées selon  la  routine  ordinaire,  jusqu'à  des  mémorandums  techniques  dont  la 
rédaction  prend  tout  le  temps  d'un  fonctionnaire  du  métier  pendant  plusieurs 
jours  et  dont  la  préparation  même  doit  se  chiffrer  assez  haut.  Le  nombre  des 
demandes  de  renseignements  reçues  s'est  accru  constamment  i>endant  ces  dernières 
années  et  la  préparation  des  réponses  empiète  de  façon  sérieuse  sur  le  temps  des 
fonctionnaires  techniciens  dont  les  services  sont  requis  pour  faire  les  recherches 
nécessaires.  Des  interruptions  de  ce  genre  font  tort  à  la  continuité  d'un  travail 
en  voie  de  se  faire  et  nuisent  sérieusement  à  sa  valeur  intrinsèque.  Une  grande 
partie  de  ce  travail  a  dû  être  renvoyée  à  la  section  des  rapports  de  la  division 
pour  s'en  occuper,  et,  comme  résultat,  le  progrès  réalisé  en  amassant  les  données 
sur  les  ressources  minières  n'a  pas  avancé  autant  qu'il  l'aurait  fallu.  La  nomina- 
tion d'un  employé  technicien  senior  dont  le  principal  devoir  consisterait  à  amasser 
les  renseignements  techniques  pour  les  correspondants  et  autres,  est  devenue 
un  besoin  urgent  dans  l'organisation  de  cette  section. 

SECTION  DE  PRÉPARATION  MÉCANIQUE  DES  MINERAIS  ET  DE 

MÉTALLURGIE 

W.  B.  Timm,  chef  de  la  section  fait  le  rapport  suivant: 
W.-B.  Timm,  chef  de  la  section  a  dirigé  les  travaux  des  laboratoires  et  a 
consacré  beaucoup  de  temps  à  l'installation  d'un  laboratoire  non-métallique.  A 
l'occasion  des  investigations  en  cours,  'û  alla  voir  les  terrains  aurifères  du  nord- 
ouest  du  Québec,  les  usines  de  broyage  à  Porcupine  et  Kirkland-Lake,  les  usines 
de  concentration  à  Cobalt  et  South-Lorrain,  les  ateliers  de  réduction  à  Sudbury, 
le  concentrateur  plomb-zinc  à  Notre-Dame-des-Anges  et  les  ateliers  métallur- 
giques et  chimiques  à  Shawinigan-Falls.  Il  prépara  les  articles  suivants  (en 
anglais)  pour  la  série  des  mémorandums  de  la  division  des  Mines: 
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"Epietives  expérimentales,  Laboratoires  de  la  Division  des  Mines — sur  la  réduction  dos 

minerais  de  fer  du  Canada." 
"Le  flottage  sélectif  des  minerais  de  pyrrhotine  nickélifère  d'un  degré  inférieur." 

Il  prépara  des  articles  qui  décrivaient  les  vastes  ateliers  de  concentration 
des  minerais  au  Canada,  en  y  comprenant  le  concentrateur  Sullivan,  à  Kimber- 
ley  (C.B.),  le  concentrateur  Silversmith,  à  Sandon  (C.B.)  le  concentrateur 
Britannia,  à  Britannia-Beach  (C.B.),  le  concentrateur  Granby,  à  Anyox  (C.B.), 
le  concentrateur  de  Copper-Mountain,  à  Allenby  (C.B.),  le  concentrateur  Ross- 
land,  à  Trail  (C.B.). 

M.  Timm  raconte  qu'un  travail  considérable  d'expérimentation  se  faisait 
sur  les  minerais  canadiens,  que  c'était  le  sujet  de  plusieurs  rapports,  et  que  des 
progrès  satisfaisants  s'étaient  faits  par  ces  investigations  non  encore  complétées. 
Sous  sa  propre  direction  les  recherches  suivantes  s'étaient  accomplies: 

Préparation  d'un  composé  asphaltique,  imperméable,  utilisable  pour  la  fabrication  du 

carton. 
Examen  et  épreuve  par  expérimentation  d'un  minerai  d'or  provenant  d'une  concession 

minière  du  Dominion,  à  Copper-Lake  (Man.). 

C.-S.  Parsons  inspecta  et  décrivit  le  nouveau  concentrateur  à  Eustis 
(Que.),  à  la  demande  de  la  Eustis  Mining  Company;  il  inspecta  le  concentrateur 
à  Notre-Dame-des-Anges  (Que.),  et  aussi  visita  Montréal  et  Shawinigan-Falls 
(Que.),  le  tout  à  l'occasion  de  l'emploi  et  de  la  fabrication  de  réactifs  de  flottage 
au  Canada.  Il  prépara  les  articles  suivants  (en  anglais)  pour  la  série  des  mémo- 
randums de  la  division  des  Mines: 

Flottage  sélectif  en  tant  qu'applicable  aux  minerais  du  Canada. 
Concentration  des  minerais  de  plomb-zinc  du  Canada  de  l'est. 

Il  dirigea  les  investigations  suivantes: 

Concentration  des  minerais  de  zinc-plomb  et  les  zinc-for  mixtes  de  Notre-Dame-des- 

Anges. 
Traitement  métallurgique  d'un  minerai  or  de  Mine-Centre   (Ont.). 
Concentration  d'un  minerai  or-cuivre  de  SproatnLake.  près  d'Albemi  (C.B.)> 
Amalgamation  opposée  à  la  concentration  par  couverture  de  l'or-cuivre  de  la  mine  Rex 

(Manitoba-nord) . 
Concentration  d'un  minerai  de  molybdénite  provenant  de  la  mine  Moss,  Quyon  (Que.). 
Examen  des  résidus  de  traitement  provenant  de  la  mine  Wright-Hargreaves,  Kirkland- 

Lake  (Ont.). 
Concentration   d'un   minerai  de  plomb   argentifère   provenant  du  district  de  Portland- 

Canal,  près  de  Stewart  (C.B.). 
Concentration  de  titanite  (sphène)   provenant  d'une  matière  veineuse  de  pegmatite. 
Concentration  de  minerai  de  zinc-plombifère  de  la  mine  Reader,  île  Calumet   (Que.). 

R.-K.  Carnochan  consacra  une  grande  partie  de  son  temps  à  la  préparation 
de  plans  et  à  se  procurer  des  renseignements  et  des  faits  se  rapportant  à  l'outillage 
d'un  laboratoire  non-métallique  pour  la  section.  En  sus  de  plusieurs  essais 
d'une  nature  moins  importante  il  dirigea  les  investigations  suivantes: 

Concentration  d'un  minerai  de  zinc-plombifère  provenant  de  Riondel    (C.B.). 
Concentration  d'un  gneiss  à  grenat  provenant  de  Barry-Bay  (Ont.). 
Préparation  mécanique  d'un  mica  qu'on  préparait  à  feuilleter. 

J.-S.  Godard  prêta  son  aide  à  M.  Parsons  dans  ses  recherches  et  dirigea 
lui-même  les  travaux  suivants: 

Traitement  métallurgique  des  minerais  Windpass,  Chu-Chua  (C.B.). 

Examen  des  matières  minéralisées  de  dyke,  provenant  de  Larder-Lake  (C.B.). 

Examen  de  tailings  de  moulin,  creek  Cadwallader  (C.B.). 

H.-C.  Mabee  surveilla  le  travail  des  laboratoires  et  des  rapports  de  chimie 
lesquels,  au  moyen  de  5,000  déterminations  chimiques,  furent  fait  de  1,511  échan- 
tillons, ce  qui  constituait  une  augmentation  de  15  pour  cent  sur  1923.  Il  sur- 
veille l'avancement  d'une  investigation  particulière,  dont  voici  le  sujet: 
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Kécupération  du  contenu  de  fer  et  de  soufre  en  sus  des  teneurs  de  nickel,  de  cuivre  et 
de  métaux  précieux  tirées  des  minerais  de  pyrrhotine  nickélifère  et  de  minerais  de 
nature  analogue. 

B.-P.  Coyne  a  été  occupé  d'un  travail  d'analyse  chimique  et  a  donné  de 
l'aide  aux  ingénieurs  pour  résoudre  les  problèmes  de  chimie  qu'ils  rencontrent 
en  poursuivant  leurs  recherches. 

R.-A.  Rogers,  nommé  au  mois  de  juillet  1924  à  la  place  devenue  vacante 
par  la  démission  de  D.-T.  Fotheringham  au  mois  de  février,  a  été  également 
occupé  à  un  travail  d'analyse  chimique  entrepris  par  la  section. 

R.-J.  Traill  a  continué  ladite  investigation,  c'est-à-dire: 

Traitement  hydro-métallurgique  des  minerais  de  sulfure  de  fer  pour  la  production  du 
fer  électrolytique  et  de  la  récupération  du  soufre  et  d'autres  métaux  comme  sous- 
produits. 

Il  a  consacré  un  temps  considérable  à  l'outillage  d'un  laboratoire  hydro- 
métallurgique pour  faire  des  expériences  sur  une  petite  échelle  avec  un  cycle 
complet  d'opérations.  Il  a  assisté  aux  réunions  de  la  Société  d'Electro-Chimie 
à  Philadelphie  et  à  Détroit. 

W.-R.  McClelland  fut  nommé  en  février  1924,  de  façon  temporaire,  comme 
aide  de  M.  Traill,  dans  les  investigations  susdites. 

SECTION  DES  COMBUSTIBLES  ET  DE  L'ESSAI  DES  COMBUSTIBLES 

B.-F.  Haanel,  chef  de  la  section,  fait  son  rapport  comme  suit: 
M.  Haanel  fait  savoir  que  l'activité  de  la  section  va  en  augmentant.  Trois 
changements  ont  eu  lieu  dans  le  personnel  des  questions  ichimiques  pendant 
l'année,  nommément:  la  mort  de  Harold  Kohi,  la  nomination  de  M.  McLeod  en 
qualité  de  chimiste  junior  temporaire,  et  le  déplacement  de  G.-E.  LeWorthy  de 
la  section  de  préparation  mécanique  des  minerais  à  la  place  d'aide  senior  tem- 
poraire de  laboratoire.  Le  personnel  des  ingénieurs  techniques  a  été  augmenté 
par  le  fait  d'un  emploi  temporaire  assigné  à  M.  G.-W.  Read  et  R.-A.  Bolton. 

RECHERCHES  ET  INSPECTIONS  OPEREES  PAR  LE  CHEF  DE  LA  SECTION  ET  LES 
INGÉNIEURS   TECHNIQUES 

M.  Haanel,  en  sus  de  ses  devoirs  ordinaires,  consacra  une  grande  partie  de 
son  temps  à  préparer  la  publication  du  rapport  final  de  la  Commission  de  la 
Tourbe  et  à  faire  un  travail  se  rappoïiant  à  celui  de  la  Commission  fédérale  du 
Combustible.  Il  a  été  aussi  nommé  délégué  officiel  du  Canada  à  la  Conférence 
des  Puissances  mondiales  à  Londres,  Angleterre.  En  cette  qualité  il  fut  absent 
du  Canada  à  partir  du  2  juin  jusqu'au  7  septembre.  A  la  fin  de  la  conférence 
il  visita  de  près  plusieurs  ateliers  où  l'on  procédait  à  la  carbonisation  des  com- 
bustibles bitumineux  à  de  basses  températures,  et  où  l'on  appliquait  un  procédé 
pour  déshydrater  la  tourbe  et  transformer  le  produit  déshydraté  en  un  combus- 
tible. En  compagnie  du  professeur  Purcell,  fonctionnaire  spécialement  chargé 
des  recherches  sur  la  tourbe  pour  la  ''Commission  britannique  des  Recherches 
en  Combustibles",  il  inspecta  le  travail  qui  se  faisait  sous  les  yeux  de  sir  John 
Griffith  pour  faire  de  la  tourbe  un  combustible,  en  Irlande.  M.  Haanel  inspecta 
aussi  les  procédés  à  basses  températures  en  Allemagne;  le  procédé  Hydro- 
Tourbe  pour  faire  une  tourbe  combustible  telle  qu'on  l'emploie  en  Danemark; 
et  un  atelier  de  machines  à  chevaux  vapeur  monté  en  Italie,  à  Torre  del  Lago, 
où  le  combustible  employé  pour  produire  la  vapeur  provenait  d'une  tourbière 
submergée.  Cet  atelier  qui  est  une  combinaison  d'un  gazogène  Mond  avec  un 
atelier  de  vapeur-force  produira  la  force  électrique  nécessaire  à  l'exploitation  des 
chemins  de  fer  de  l'Etat  italien.  Tandis  qu'il  était  en  Suède  il  inspecta  plusieurs 
ateliers  industriels  où  les  accumulateurs  Ruth  de  vapeur  sont  installés.  Des 
économies  étonnantes  de  vapeur  sont  réalisées  dans  ces  ateliers  par  l'introduction 
de  l'accumulateur  Ruth  de  vapeur  où  celle-ci  est  utilisée  dans  le  travail  de  la 
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fabrication.  M.  Haanel  assista  à  la  réunion  annuelle  de  l'Engineering  Institute 
of  Canada  et,  en  compagnie  de  M.  Arthur  A.  Colle,  conseilleir  des  Mine;?  pour  le 
chemin  de  fer  du  Témiskaming  et  de  l'Ontario-Nord,  il  inspecta  et  décrivit  les 
changements  apportés  par  la  Peat  Fuels  Limited  à  la  fabrication  de  la  tourbe 
à  Alfred  (Ont.).  En  outre  de  ce  qui  précède,  il  a  fait  plusieurs  rapports  spéciaux 
sur  les  procédés  de  carbonisation  à  basse  température. 

E.-S.  Malloeh  a  continué  les  épreuves  qu'il  commença  en  1922  sur  les  succé- 
danés en  combustibles  de  maison  dans  l'atdier  d'expérimentation  à  chauffage 
par  eau  chaude,  installé  dans  la  station  pour  essai  des  combustibles.  Jusqu'à  la 
fin  du  31  mars  1925,  seize  différents  combustibles  furent  soumis  à  des  épreuves. 
E.-C.  Baltzer,  ingénieur  permanent  de  cette  section,  vint  en  aide  à  M.  Malloch 
dans  ce  travail.  Du  11  octobre  au  7  novembre  M.  Malloch  fut  occupé  à  des  tra- 
vaux sur  le  terrain,  à  la  recherche  des  méthodes  propres  à  l'utilisation  des  com- 
bustibles de  l'Ouest  dans  les  calorifères  de  maisons  à  Winnipeg,  Moose-Jaw, 
Vancouver,  Victoria  et  Edmonton.  Pendant  qu'il  était  dans  l'Ouest  il  assista 
aux  réunions  du  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  à  Blairmore 
(Alberta). 

TRAVAUX    DE    LARORATOIRE    POUR    l'eSSAI   DES    COMBUSTIBLES 

R.-E.  Gilmore,  directeur,  rapporte  que  pendant  l'année  1924  un  total  de  780 
échantillons  de  combustibles  solides,  liquides  et  gazeux  furent  soumis  à  des  exa- 
mens. Approximativement  36  pour  cent  de  ces  échantillons  furent  envoyés 
par  d'autres  sections  de  la  division  des  Mines,  par  la  Commission  géologique,  par 
d'autres  ministères  et  par  des  firmes  commerciales  et  par  des  personnes.  Les 
échantillons  qui  restaient  se  rapportaient  à  des  investigations  faites  par  les 
membres  du  personnel  de  la  section  de  chimie  et  du  génie  civil. 

Charbons  et  autres  combustibles  à  l'état  solide.  Quatre  cent  un  échantil- 
lons de  diverses  sortes  de  charbons;  trente-neuf  de  coke;  quatre-vingt-six  de 
tourbe  et  quatorze  briquettes,  plus  divers  échantillons  furent  analysés  selon  les 
méthodes  standard  du  laboratoire. 

Schistes  bitumineux  et  sables  goudronneux.  Quarante-huit  échantillons  de 
produits  de  schistes  bitumineux  et  huit  de  (sables  de  goudron  bitumineux  furent 
examinés. 

Produits  de  pétrole.  Vingt-deux  échantillons  d'huile  brute;  quatre-vingt- 
quatre  de  gazoline;  trente-quatre  d'huiles  lubrifiantes,  et  huit  d'autres  produits 
pétrolifères  furent  analysés  dans  le  laboratoire  des  huiles. 

Echantillons  de  gaz.  Un  total  de  trente-six  échantillons  de  gaz  de  charbon 
et  de  schiste  bitumàneux  furent  examinés  dans  un  appareil  standard  d'analyse 
de  gaz. 

Recherches  dirigées  par  le  personnel  de  la  Chimie 

Sous  la  direction  de  M.  Gilmore,  le  travail  spécial  de  l'essayage  des  charbons 
des  provinces  maritimes  pour  la  production  d'un  coke  de  ménage  fut  achevé  et 
suivi  d'un  rapport  qu'on  prépara.  D'autres  recherches  qu'on  poursuivit  sont 
données  sous  les  noms  du  personnel  des  ingénieurs  chimistes. 

J.-H.-H.  Nicolls  en  outre  de  s'être  occupé  des  résultats  des  analyses  de  com- 
bustibles solides  acheva  de  compléter  un  travail  sur  la  friabilité  de  différents 
combustibles  vendus  dans  le  Canada  pour  emplois  domestiques  et  pour  produire 
de  la  vapeur.  Ces  essais  de  friabilité  qui  ne  sont  que  comparatifs,  montrent  les 
avantages  de  ees  combustibles  quant  à  leurs  qualités  pour  le  maniement  et  l'ap- 
provisionnement. M.  Nicolls  fit  également  des  expériences  quant  au  séchage  des 
charbons  de  lignite,  en  comparant  les  résultats  obtenus  par  le  nouvel  appareil 
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pour  sécher  rhumidité  constante  de  l'air  avec  l'ancienne  méthode  de  séchage  en 
plein  air. 

P.-V.  Rosewarne,  avec  l'aide  de  M.  Chantier,  dirigea  l'examen  fait  régulière- 
ment chaque  année  de  la  gazoline  vendue  au  Canada.  Cette  inspection  consistait 
en  un  coUectionnement  et  un  examen  de  59  échantillons  provenant  de  treize  villes 
canadiennes  séparées  par  de  longues  distances.  M.  Rosewarne  compléta  aussi 
l'inspection  de  différentes  huiles  lubrifiantes  et  prépara  un  rapport  à  leur  sujet. 

R.-A.  Strong  porta  tout  particulièrement  son  attention  sur  les  problèmes  de 
la  carbonisation  et  fit  une  série  d'expériences  soit  de  lavage  soit  de  carbonisation 
sur  le  charbon  peu  bitumineux  provenant  de  la  Coal  Valley,  en  Alberta.  M. 
Strong  fit  également  deux  excursions  dans  le  but  d'inspecter  de  nouveaux  procédés 
de  carbonisation  du  charbon:  l'un  à  Ford  (Ont.),  à  propos  du  procédé  Caricristi 
ou  Piron,  l'autre  à  Toronto,  à  propos  du  procédé  Heyes. 

A. -A.  Swinnerton  consacra  la  plupart  de  son  temps  à  faire  une  comparaison 
entre  différentes  méthodes  de  laboratoire  pour  passer  à  la  cornue  les  huiles  schis- 
teuses comme  opération  préliminaire  à  la  sélection  et  à  l'adoption  d'une  méthode 
standard  de  laboratoire  pour  l'examen  des  échantillons  de  schistes  bitumineux. 
M.  Swinnerton  se  livra  aussi  à  un  travail  considérable  pour  comparer  les  sables 
bitumineux  de  Péchelbron  (Alsace) ,  avec  les  sables  bitumineux  de  TAlberta. 

Travaux  du  directeur  des  travaux  mécaniques 

Le  directeur  des  travaux  mécaniques,  A.-W.  Mantle  s'étend  dans  ses  rap- 
ports sur  l'activité  croissante  dans  la  construction  de  nouvelles  machines,  de 
nouveaux  appareils  et  sur  les  réparations  aux  ateliers  déjà  existants. 

SECTION  DE  CÉRAMIQUE  ET  DE  MATÉRIAUX  DE  VOIRIE 

Howells  Fréchette,  chef  de  la  section  dit  dans  son  rapport: 
L'activité  des  travaux  de  céramique  alla  en  augmentant  mais  il  y  eut  une 
diminution  dans  les  recherches  de  matériaux  de  voirie,  à  la  suite  de  la  démission 
de  M.  Henri  Gauthier,  ingénieur  des  matériaux  de  voirie,  démission  qui  eut  lieu 
le  31  août  1924.  Mlle  E.-M.  Campbell,  aide-senior  de  laboratoire  démissionna  le 
28  octobre,  et  Mlle  I.  McLeish  passa  du  bureau  du  directeur  à  la  place  devenue 
vacante,  le  1er  décembre. 

CÉRAMIQUE 

Il  y  a  eu  une  tendance  croissante  chez  les  fabricants  de  briques  à  se  préva- 
loir des  services  de  cette  section. 

Pendant  les  mois  de  juillet,  d'août  et  de  septembre,  M.  Fréchette  visita  un 
bon  nombre  d'ateliers  à  travaux  d'argile  dans  l'Ontario,  le  Québec  et  les  pro- 
vinces maritimes,  où  il  en  étudia  les  travaux  et  les  problèmes  qu'ils  suscitaient. 

Louis  P.  Collin,  ingénieur  de  la  céramique,  dirigea  une  enquête  sur  le  coût 
des  briques  cuites  au  four  dans  diverses  conditions.  On  se  livra  à  un  travail  dé- 
taillé dans  seize  ateliers  de  l'Ontario  et  du  Québec.  A  l'occasion  de  ce  travail, 
on  chercha  à  résoudre  certains  problèmes  au  sujet  de  la  cuite  des  briques.  Les 
fabricants  firent  bon  accueil  à  ces  enquêtes  et  y  coopérèrent  en  fournissant  les 
données  qu'ils  avaient  à  leur  disposition.  Des  suggestions  furent  faites  à  plu- 
sieurs ateliers,  dont  l'application,  si  elles  sont  suivies,  devrait  résulter  en  une 
grande  économie  dans  les  frais  de  la  fabrication  ou  en  augmentant  la  qualité  des 
produits.  On  découvrit  que  dans  nombre  de  cas  la  question  des  frais  avait  été 
négligée  soit  tout  à  fait  soit  en  négligeant  beaucoup  de  détails.  Un  compte  serré 
du  coût  des  diverses  opérations  d'où  dépendait  le  prix  de  revient  total  ne  laissera 
pas  d'indiquer  la  cause,  jusqu'alors  inexphcable  des  fluctuations  dans  le  coût  de 
production  et  les  économies  qui  pourraient  s'effectuer. 

Pendant  l'année,  quatre-vingt-douze  échantillons  d'argile  et  de  schiste  furent 
reçus  et  éprouvés  dans  le  but  de  déterminer  leurs  propriétés  physiques  et  leur 


RAPPORT  ANNUEL  63 

adapta^^ion  possible  à  un  emploi  dans  la  fabrication  des  produits  céramiques. 
Dix-huit  échantillons  de  briques  et  de  tuiles  provenant  de  cinq  fabricants  furent 
éprouvés  pour  en  déterminer  la  porosité,  la  résistance  transversale  et  la  force  de 
compression.  Des  épreuves  furent  faites  pour  quatre  fabriques  dans  le  but  de 
détermin-er  la  procédure  propre  à  empêcher  l'écumage  de  la  brique  pendant  la 
fabrication.  Divers  autres  essais  furent  faits  pour  les  préposés  de  ce  ministère 
et  d'autres. 

Les  facilités  qu'offrent  les  laboratoires  de  céramique  et  toute  l'aide  que  le 
personnel  peut  donner  furent  mises  à  la  disposition  du  Service  aéronautique,  du 
ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour  des  épreuves  spéciales  et  l'une  des 
compagnies  productrices  de  magnésite  pour  les  expériences  quand  on  veut  faire 
de  la  brique  de  magnésite. 

M.  Collin  consacra  beaucoup  de  temps  au  travail  préliminaire  des  recherches 
sur  la  composition  des  matières  céramiques  destinées  à  sei^ir  aux  appareils  de 
chauffage  par  l'électricité. 

MATÉRIAUX  DE  VOIRIE 

Pendant  la  saison  du  travail  en  campagne,  en  1924,  des  travaux  de  recher- 
ches sur  les  matériaux  de  voirie  furent  exécutés  dans  le  Nouveau-Brunswick,  la 
Nouvelle-Ecosse  et  le  Québec,  par  R.-H.  Picher. 

La  plus  grande  partie  du  temps  se  passa  dans  le  Nouveau-Brunswick  où 
la  plupart  des  dépôts,  situés  tout  près  ou  le  long  des  principales  routes,  furent 
inspectés.  Les  dépôts  ou  les  matériaux  qui  semblaient  bons  pour  la  construction 
des  routes  furent  soigneusement  examinés  et  échantillonnés  en  vue  des  épreuves. 
Une  étude  de  l'état  de  la  surface  fut  également  entreprise  dans  le  but  de  s'assu- 
rer que  les  matériaux  à  présent  utilisés  pour  la  surface  étiaient  capables  de  résis- 
ter à  l'usure  sous  les  diverses  conditions  de  la  circulation.  Ces  travaux  embras- 
sèrent toutes  les  principales  chaussées  de  la  province,  à  l'exception  de  la  grande 
route  Woodsto'ck-Edmunston  qu'on  n'eut  pas  le  temps  d'examiner  en  détail. 

Dans  la  Nouvelle-Ecosse  une  inspection  fut  faite  le  long  de  diverses  sections 
de  la  grande  route  Amherst-Oxford-Truro  d'où  de  bons  matériaux  durables, 
pour  surfaces  de  routes  sont  absents.  Une  bande  de  2  milles,  de  chaque  côté  de 
plusieurs  sections,  fut  parcourue  de  façon  à  trouver  la  place  de  quelques  maté- 
riaux de  surface,  lesquels  au  défaut  d'être  durables  pourraient  du  moins  amé- 
liorer beaucoup  l'état  actuel  des  routes. 

Dans  la  province  de  Québec,  sur  la  demande  du  département  de  la  Voirie, 
des  échantillons  du  calcaire  de  Trenton  furent  recueillis  pour  les  soumettre  à  des 
épreuves.  Cette  roche  est  très  commune  et  très  utilisée  dans  plusieurs  pairties  de 
la  province,  et  il  parut  judicieux  de  faire  l'essai  d'échantillons  tirés  des  différentes 
localités  d'où  on  a  obtenu  cette  roche,  afin  de  déterminer  ses  qualités  comme 
matériaux  de  voirie  et  de  les  comparer  aux  pierres  calcaires  de  Montréal  et 
d'Ottawa  qui  ont  toutes  deux  déjà  été  mises  à  l'épreuve. 

Le  travail  de  laboratoire  consistait  à  mettre  à  l'essai  les  échantillons  re- 
cueillis pendant  la  saison  du  travail  en  campagne.  Des  épreuves  complètes 
furent  également  employées  pour  cinq  ou  six  échantillons  de  pierre  que  les  four- 
nisseurs de  pierre  concassée  avaient  soumis  au  jugement  des  employés  de  labora- 
toire. 

SECTION  DE   CHIMIE 

F.-G.  Wait,  chef  de  la  section,  dit  dans  son  rapport: 

Pendant  la  période  entre  le  1er  avril  1924  et  le  31  mars  1925,  1,870  spéci- 
mens ont  été  examinés  et  fait  l'objet  de  rapports.  Ce  nombre  est  infiniment 
plus  grand  que  celui  d'aucune  des  années  précédentes. 

H.- A.  Leverin,  en  sus  de  son  travail  comme  analyste,  prépara  un  rapport 
préliminaire  sur  ''la  fabrication  du  pigment  de  titane  au  moyen  de  l'ilménite". 

R.-T.  Elworthy  fit  des  recherches  sur  les  ressources  de  l'Ontario  en  hélium 
et  continua  l'examen  sur  le  terrain  du  gaz  naturel  dans  l'ouest  du  Canada. 


64  MINISTÈRE  DES  MINES 

Les  recherches  touchant  la  production  de  la  formaldéhyde  au  moyen  de 
l'oxydation  partielle  du  gaz  naturel  retint  encore  l'attention  de  ce  chimiste. 

Un  certain  nombre  d'eaux  minérales  de  la  Colombie  britannique  furent 
analysées  et  les  résultats  en  furent  compris  dans  un  rapport  sur  "les  sources 
d'eaux  chaudes  dans  la  Colombie  britannique",  lequel  était  destiné  à  être  publié. 

R.-J.  Ofïord,  aide-senior  de  laboratoire,  accompagna  M.  Elworthy  dans 
l'Alberta  et  fit  un  grand  nombre  d'analyses  de  gaz  naturels  et  d'eaux  minérales 
dans  le  laboratoire. 

E.-A.  Thompson  fit  l'analyse  de  quatre-vingt-huit  fragments  de  terres  à 
diatomées;  d'un  minerai  supposé  de  bauxite  venant  de  l'île  Vancouver;  du  talc, 
en  même  temps  qu'un  examen  chimique  et  microscopique  de  divers  minerais  de 
zinc  plombifère  et  d'or  pour  la  section  de  la  Préparation  mécanique. 

Une  étude  sur  les  méthodes  de  découverte  des  moindres  quantités  de  tellu- 
rium  dans  des  minerais  et.  une  autre  étude  sur  l'évaluation  de  la  bauxite  fuirent 
commencées,  mais  par  suite  de  la  quantité  de  travail  ordinaire  qui  s'était 
accumulée,  ces  études  ne  purent  être  terminées. 

A.  Sadler,  en  outre  de  son  travail  comme  analyste,  a  été  chargé  de  tous  les 
essais  au  four  des  métaux  précieux  et  aussi  de  la  détermination  du  carbone  dans 
cinquante-huit  fils  d'acier  à  ressort  pour  le  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise. 

J.  Moran  a  consacré  la  plus  grande  partie  de  son  temps  à  l'analyse  des 
échantillons  de  l'air  des  mines  que  lui  avaient  soumis  les  houillères  en  activité, 
principalement  dans  l'Ouest.  Il  a  également  préparé  divers  carnets  de  notes  à 
retenir  pour  la  direction  et  le  secours  des  receveurs  de  ces  échantillons,  en  même 
temps  qu'il  continuait  d'autres  déterminations  et  examens  qui  lui  étaient  attribues. 

G. -P.  Connell  a  fait  pllusieurs  analyses  des  sels  d'alcali  de  l'Ouest  et  des 
terres  à  diatomées  et  d'autres  minéraux. 

BURE.\U  DE  L'ESSAYERIE  FÉDÉRALE  DU  CANADA,  À 
VANCOUVER  (C.B.) 

George  Middleton,  gérant  du  bureau  de  l'Essayerie,  en  1907,  décéda  le  8 
avril  1925,  à  San  Diego  (Californie)  tandis  qu'il  était  en  congé.  M.  G.-N.  Ford, 
qui  l'avait  remplacé  pendant  son  a^bsence,  a  continué  comme  gérant  jusqu'à  la 
fin  de  l'année.  Avant  son  départ  pour  un  congé,  M.  Middleton  inscrivit  dans 
son  rapport  qu'il  avait  reçu  des  dépôts  pendant  l'année  civile  terminée  le  31 
décembre  1924,  comme  suit: 

La  valeur  des  lingots  d'or  reçus  en  dépôt  pendant  l'année  s'élevait  à 
$1,850,373.74,  soit  une  diminution  de  $200,995.91,  en  comparaison  avec  l'année 
précédente.  Le  nombre  des  dépôts,  toutefois,  s'est  assez  bien  maintenu  à  la 
hauteur  de  la  précédente  année,  puisqu'il  était  de  1,618  contre  1,639  pendant 
l'année  civile  de  1923. 

Bien  que  les  affaires  traitées  pendant  l'année  qui  vient  de  finir  fussent 
matière  à  déception,  il  y  a  d'heureuses  prévisions  quant  à  une  augmentation  de 
la  production  de  For  dans  la  Colombie  britannique  pendant  la  saison  prochaine, 
et  c'est  tout  particulièrement  le  cas  en  ce  qui  concerne  le  district  de  Cariboo,  où 
une  grande  drague  à  or  a  récemment  été  construite  et  se  tient  toute  prête  à  être 
utilisée. 

L'achat  et  l'utilisation  des  lingots  d'or  déposés  dans  ce  bureau  pendant 
l'année  ont  demandé  un  total  de  1,692  fusions  et  de  1,692  e&sayages  (quatre 
essayages  de  contrôle  étant  faits  dans  chaque  cas  particuilieir)  y  compris  la 
fusion  en  larges  barres  des  plus  petits  dépôts  après  l'achat  et  l'essayage  de  ceux- 
ci  avant  l'expédition. 

Le  poids  total  des  dépôts  réunis  avant  la  fusion  a  été  de  114,041.96  onces 
troy  et  après  la  fusion  de  107,569.15  onces  troy,  accusant  une  perte  à  la  fusion 
de  5.6758  pour  cent.    La  perte  en  poids  par  l'essayage  (argent  impur  et  détaché) 
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a  été  de  26.63  onces  troy,  réduisant  le  poids  des  lingots  après  la  fusion  et 
l'essayage,  à  107,542.52  onces  troy,  le  degré  de  fin  de  celles-ci  étant  en  moyenne 
de  0.830J  or  et  0.122  argent. 

Les  dépôts  provenaient  des  sources  suivantes: 


Nombre 

de 
dépôts 

Avant  la 

fonte  et 

l'essayage 

Après  la 

fonte  et 

l'essayage 

Valeur  nette 

Barres,  lingots  et  poudre,  amalgame,  etc. — 

Colombie  britannique            

572 

474 

3 

457 

76 

30 

6 

onces  troy 

63,460-21 

44,365-96 

101-59 

5,211-66 
549-12 
196-01 
157-41 

onces  troy 

58,652-24 

43,265-95 

95-46 

4,731-52 
491-02 
157-01 
149-32 

$         cts. 
1,084,983  84 

Territoire  du  Yukon 

717,156  02 

Alaska  

1,879  88 

Limailles  d'orfèveriea  et  de  dentisterie — 

Colombie  britannique 

37,545  89 

Alberta                  .         

6,123  00 

Saskatchewan 

2,154  55 

Manitoba 

530  39 

1,618 

114,041-96 

107,542-52 

1,850,373  74 

SECTION  DU  DESSIN 

H.-E.  Baine,  dessinateur  en  chef,  fait  rapport  comme  suit: 

En  outre  des  travaux  exécutés   pour   la   division   des   Mines,   un   certain 

nom^bre  de  cartes  de  la  grandeur  d'une  page,  de  dessins,  de  chartes,  etc.,  ont  été 

préparés  pour  les  rapports  publiés  par  la  Commission  fédérale  du  Combustible. 

Les  cartes  suivantes  ont  été  préparées  au  cours  de  l'année  financière  se 

terminant  le  31  mars  1925: 

Carte  n*  633,  Feuillet  1  ' 

634,  "        2 

635,  "        3 

636,  "        4 

637,  "        5 
"        638,        "        6 

639.  "        7 

640.  "        8  , 

Quatre  cartes  de  profil  est-ouest  (34  sections)  montrant  les  parties  en  saillies  du  sable 
bitumineux,  accompagnent  les  cartes  ci-dessus.  Une  carte  sur  les  dépôts  de  fer  titanifère, 
comté  de  Chicoutimi  (Québec)  a  été  préparée  pour  le  rapport  sommaire  de  1924. 


^  Sable  bitumineux,  Alberta  septentrionale;  échelle,  1,000  pieds 
au  pouce. 


Cartes  aux  mains  de  rimprimeur  du  Roi 

Carte  n»  594,  Molybdène  dans  la  Colombie  britannique;  échelle,  35  milles  au  pouce. 
"         595,  Molybdène  dans  TOntario;  échelle,  35  milles  au  pouce. 
"         596,  Molybdène  dans  Québec  et  provinces  maritimes;   échelle,  35  milles  au 

pouce. 
"         613,  Carte  minérale  du  Canada  (édition  supplémentaire). 
Cartes  nos  533  ^  640  (inclusivement)  ;  échelle,  1,000  pieds  au  pouce  (énumérées  ci-dessus), 
pour  être  publiées  à  l'échelle  de  40  chaînes  au  pouce. 

Cent  soixante-dix-huit  cartes  de  la  grandeur  d'une  page,  dessins,  chartes, 
etc.,  ont  été  préparées  au  cours  de  l'année. 

Cent  soixante-dix  négatifs  et  épreuves  en  noir  et  en  blanc  furent  faits  au 
moyen  de  la  machine  au  photostat. 

Cinq  cent  soixante-huit  négatifs,  épreuves  en  noir  et  épreuves  au  ferro- 
pnissiate  ont  été  faits  à  l'aide  de  la  machine  à  ferro-prussiate.  ^ 

Quatre  cent  vingt-cinq  clichés  en  simili  et  au  trait  ont  été  envoyés  chez  le 
graveur,  retournés  et  classés  au  cours  de  l'année. 
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DISTRIBUTION  DES  PUBLICATIONS 

G.-W.  Richardson  fait  rapport  comme  suit: 

Au  cours  de  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1925,  la  distribution 
des  rapports,  bulletins,  mémorandums,  communications  à  la  presse,  listes  des 
exploitants  de  mines,  etc.,  de  la  division  des  Mines,  s'est  élevée  à  74,862  exem- 
plaires, y  compris  les  30,000  exemplaires  qui  ont  été  envoyés  à  l'Exposition  de 
l'Empire  britannique.    La  distribution  s'est  répartie  comme  suit: 

Listes  de  distribution 23,446 

Demandes  diverses  pour  des  rapports 10,468 

Demandes  diverses  pour  cartes,  bulletins,  mémorandums,  listes 

des  exploitants  de  mines,  etc 8,180 

Listes  des  exploitants  de  mines 2,768 

44,862 

Documents  envoyés  à  l'Exposition  de  l'Empire  britannique 

Listes  des  usines  métallurgiques 1,500 

Listes  des  exploitants  de  mines  métalliques 2,000 

Listes  des  exploitants  de  mines  non-métalliques 2,000 

Rapport  n°  611,  'The  Miineral  Industries  of  Canada" 15,000 

Carte  n°  613,  ''Minerai  Map  of  Canada" 5,000 

"Catalogue  of  Mines  Branch  publications" 500 

Jlapport  n°  627,  "The  Mining  Laws  of  Canada" 4,000 

30,000 

Total 74,862 

Si  l'on  compare  ce  rapport  avec  celui  de  l'année  précédente,  la  distribution 
de  1924-1925  accuse  une  augmentation  de  11,722  publications  qui  furent  distri- 
buées, sans  compter  les  30,000  exemplaires  envoyés  à  l'Exposition  de  l'Empire 
britannique. 

BIBLIOTHÈQUE 

Mme  O.-P.-R.  Ogilvie,  bibliothécaire,  fait  rapport  comme  suit: 
Acquisitions  à  la  bibliothèque  en  1924: 

Livres  achetés 343 

Livres  reçus  par  don^ 21 

Documents  du  gouvernement  canadien   (par  éclhange) 590 

Documents  de  gouvernements  étrangers  (par  échange) 770 

Bulletins,  délibérations  et  comptes  rendus  de  Sociétés  scientifiques  (en 

échange  et  par  dons) 670 

Brochures  (en  échange) 86 

Catalogues  de  commerce  (par  dons) 47 

Cartes  (en  échange) 109 

Quatre  cent  cinquante  volumes,  comprenant  des  livres  et  revues,  ont  été 
relîés  au  cours  de  l'année.  Quelques  exemplaires  qui  restent  de  certaines  publi- 
cations de  la  division  des  Mines,  dont  l'édition  est  maintenant  épuisée,  ont  été 
également  reliés,  et  un  Service  de  Prêts  de  Livres  a  été  établi  dans  la  biblio- 
thèque. Par  conséquent,  les  renseignements  que  contiennent  les  volumes  qui  ne 
sont  plus  en  circulation,  sont  de  ce  fait  à  la  disposition  des  personnes  inté- 
ressées. 

Des  journaux  étrangers  de  valeur  ont  été  ajoutés  à  notre  collection  au  cours 
de  l'année,  et  des  services  additionnels  ont  été  rendus  par  la  bibliothèque  en  ce 
qui  concerne  la  traduction  des  articles  techniques  qui  apparaissent  dans  ces 
journaux. 
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DIVISION  DES  EXPLOSIFS 

Lt.-Col.  G.  Ogilvie,  Inspecteur  en  chef  des  Explosifs 

Le  nombre  des  manufactures  à  licence  fut  abaissé  de  quinze  au  commence- 
ment de  l'année  financière  à  douze  à  la  fin  de  celle-ci,  aucune  dem'ande  ne 
s'étant  présentée  pour  le  renouvellement  de  licences  auprès  de  la  '^Burrowbite 
Explosives  Limited",  Amherstburg  (Ont.),  de  la  Central  Railway  Signal  Com- 
pany, Iberville  (Que.),  et  de  la  International  Fireworks  Company,  London 
(Ont).  Sur  les  douze,  l'une,  la  Canadian  Explosives  Co.,  dont  la  manufacture 
se  trouvait  à  Nobel  (Ont.)  ne  travaillait  pas,  et  l'autre,  celle  dite  the  North 
Star  Explosives  Co.  Ltd.  à  Prescott  ne  fut  ouverte  comme  à  l'ordinaire,  que 
pendant  une  courte  période  pour  la  fabrication  du  fulminate  de  mercure.  L'aug- 
mentation très  remarquée  de  la  production,  signalée  pour  1923,  s'est,  néanmoins 
encore  accrue,  vu  que  plus  de  15,000  tonnes  d'explosifs  des  classes  1  à  4  com- 
prenant les  divers  explosifs  de  sautage  ont  été  fabriquées  dans  les  manufactures 
canadiennes. 

Le  soin  que  prirent  les  gérants  des  nombreuses  manufactures  de  faire  appli- 
quer les  règlements  pour  la  conduite  prudente  des  opérations,  l'attention  qu'ap- 
portèrent les  directeurs  et  leurs  aides  à  l'inspection  de  l'outillage  et  aux  dangers 
possibles  résultant  des  procédés  suivis,  enfin  l'habitude  intelligente  des  employés 
à  appliquer  les  mjéthodes  réglementaires  de  manière  à  ce  que  ces  dernières  de- 
vinssent une  habitude,  tout  cela  s'est  heureusement  combiné  à  l'avantage  de 
tous.  Trois  incendies  éclatèrent  dans  les  bâtiments  des  explosifs  et  bien  que  les 
édifices  eussent  été  la  proie  des  flammes,  les  dommages  furent  localisés,  il  ne  se 
produisit  aucune  explosion  et  personne  ne  fut  blessé.  De  moindres  explosions 
et  incendies  se  produisirent  sans  occasionner  de  dommages  matériels  appré- 
ciables, mais,  cependant  en  causant  des  blessures  à  cinq  employés  en  tout.  Ils 
se  rétablirent  au  bout  de  peu  de  temps,  après  un  traitement  relativement  court. 

Il  y  a,  en  ce  moment,  deux  cent  treize  poudrières  soumises  à  des  licences  et 
cent  cinquante-deux  pour  lesquelles  des  licences  tem|poraires  de  poudrières  ont 
été  servies,  c'est  en  tout  une  augmentation  de  trente  et  une.  Ces  poudrières 
sont,  en  général,  bien  administrées,  et  dans  aucun  cas,  il  n'a  été  nécessaire  d'ins- 
tituer des  poursuites  contre  un  individu  porteur  d'une  licence  pour  faire  observer 
les  articles  du  règlement.  Les  poudrières  tenues  par  les  manufacturiers  dans 
des  centres  divers  de  distribution  sont  des  modèles  à  imiter  pour  ce  qui  se  rap- 
porte à  la  manière  dont  ces  poudrières  doivent  être  tenues  et  mises  en  œuvre. 
L'état  des  petites  poudrières  dans  les  localités  permanentes,  administrées  par 
les  propriétaires  en  personne,  s'est  constamlment  amélioré. 

L'attention  plus  grande  qu'apportent  soit  les  personnes  préposées  à  la  sur- 
veillance des  assoiciations  publiques,  soit  le  grand  nombre  de  gens  qui  se  servent 
d'explosifs,  aux  opérations  de  leurs  poudrières,  cette  attention  a  eu  pour  effet 
une  amélioration  très  marquée  de  ces  opérations. 

Des  conditions  satisfaisantes  d'emmagasinage  continuent  à  être  difficiles  à 
mettre  en  pratique  dans  le  cas  de  gens  qui  ne  se  servent  que  par  occasion  de  ces 
explosifs,  et  surtout  quand  leurs  travaux  sur  les  routes  et  ailleurs  les  obligent  à 
se  déplacer  d'un  endroit  à  l'autre.  Dans  ces  districts  qui  sont  parcourus  par 
des  patrouilles  de  la  Police  royale  montée  du  Canada,  des  clients  passagers  ou 
d'occasion  habitent  des  localités  à  nous  connues  et  y  reçoivent  des  avertisse- 
ments auxquels  ils  font  droit.  Malheureusement,  dans  l'est  du  Canada  et 
malgré  le  sérieux  appui  que  nous  prêtent  les  membres  de  cette  Police  stationnée 
dans  ces  garages,  ces  clients  d'occasion  sont  en  petit  nombre  et  les  quantités 
d'explosifs  dont  ils  peuvent  avoir  besoin  sont  minimes  pour  des  opérations  qui 
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sont  probablement  rares.  Les  occupations  de  ces  personnes,  d'habitude  de  petits 
entrepreneurs,  ne  viennent  à  se  découvrir  que  lorsqu'un  vol  ou  un  accident  est 
mentionné  dans  les  journaux  de  l'endroit.  Dans  les  districts  ruraux  cela  peut 
encore  se  comprendre  jusqu'à  un  certain  point,  mais  il  n'en  est  plus  de  même 
quand  ces  cas  se  présentent  dans  des  villes  et  des  villages  où  la  permission  peut 
passer  pour  avoir  été  concédée  par  les  autorités  municipales  pour  l'emploi 
d'explosifs  avant  que  les  travaux  soient  commencés. 

Quatre  cas  de  vol  dans  des  poudrières  à  licence  ont  été  rapportés. 

Une  attention  spéciale  a  été  appelée  dans  le  rapport  annuel  de  la  division 
sur  les  dangers  qui  proviennent  de  petites  quantités  d'explosifs  abandonnés  au 
dehors  par  des  gens  au  travaid.  Dans  quelques  cas  ces  explosifs  ont  été  trouvés 
et  enlevés  par  la  police,  mais  malheureusement  une  forte  proportion  des  accidents 
arrivés  à  des  enfants  provient  du  fait  qu'ils  jouaient  avec  des  explosifs  rejetés 
qu'ils  avaient  ramassés.  Trois  cas  sont  également  rapportés  de  grandes  quantités 
d'explosifs  abandonnés  plusieurs  années  auparavant  dont  plusieurs  étaient  encore 
dans  un  état  de  très  grande  sensibilité.  Environ  2,500  livres  furent  laisisées  par 
un  groupe  de  mineurs  dans  un  buisson,  plus  de  17,000  livres  dans  la  pouidrière 
d'une  mine  abandonnée,  et  900  livres,  soit  le  reste  d'un  sto'ck  délaissé  dans  une 
carrière,  le  tout  fut  ramassé  par  des  fermiers  et  d'autres  et  puis  détruit. 

L'inspection  des  locaux  de  marchands  d'explosifs,  dans  lesquells  locaux  de 
petites  quantités  d'explosifs  ainsi  que  des  cartouches  de  sûreté  peuvent  être  tenues 
en  magasin,  ne  peut  se  faire  qu'à  de  longs  intervalles,  eu  égard  au  vaste  terri- 
toire à  parcourir.  Que  ce  territoire  entier  ait  été  raisonnablement  visité,  il  est 
peu  de  marchands  qui  n'aient  pas  été,  une  fois  ou  l'autre,  informés  en  personne 
des  articles  du  règlement,  plusieurs  mêmes  ont  été  chacun  l'objet  de  fréquentes 
visites — ces  visites  sont  dues  à  l'aide  considérable  donnée  par  la  Police  royale 
montée  du  Canada. 

En  sus  des  fréquents  tours  d'inspection  et  des  recherches  faites  à  propos  de 
circonstances  se  rattachant  à  l'application  de  la  Loi  des  Explosifs,  les  membres 
de  la  Police  royale  montée  du  Canada  saisissent  toutes  les  occasions  d'inspecter 
les  magasins  dans  les  différentes  localités  où  leurs  autres  devoirs  les  amènent. 

Des  poursuites  furent  intentées  dans  sept  cas  pour  avoir  tenu  des  explosifs 
en  magasin  en  contravention  à  la  Loi  ;  dans  trois  autres  cas  pour  n'avoir  pas  tenu 
un  registre  de  reçus  et  de  livraisons  d'explosifs  comme  l'exigeaient  les  règle- 
ments.   Une  condamnation  était  pré\aie  pour  tous  ces  cas. 

Le  nombre  des  permis  pour  l'importation  des  explosifs,  permis  délivrés  pen- 
dant l'année  finissant  le  31  mars  s'éleva  à  457.  Il  y  avait  aussi  onze  permis 
spéciaux.  Ces  derniers,  pour  la  concession  desquels  il  fallait  un  arrêté  en  Conseil, 
sont  valables  pour  l'année  de  leur  émission,  et  sont  accordés  pour  permettre  l'im- 
portation de  certaines  substances  explosives  nécessaires  en  quantités  limitées, 
comme,  par  exemple,  une  matière  brute  pour  des  buts  de  fabrication,  mais  non 
pour  être  vendue  ni  pour  être  utilisée  comme  explosifs  ou  comme  artifices,  à 
moins  que  oe  ne  soit  comme  flammes,  lumières  éblouissantes,  ou  fusées  dont  on 
se  servait  comme  de  signaux  devant  guider  les  mouvements  de  vaisseaux,  de 
trains,  de  chemins  de  fer  ou  pour  des  buts  particuliers  à  la  photographie. 

Sept  nouveaux  explosifs  et  quatre-vingt-dix-huit  échantillons  d'artifices 
furent  examinés  et  autorisés.  Un  examen  des  échantillons  extraits  dfes  travaux 
courants  des  manufactures  fit  voir  que  les  compositions  autorisées  étaient  bien 
observées. 

Un  compte  rendu  détaillé  des  accidents,  provenant  d'explosifs,  arrivés  en 
1924  est  donné  dans  le  rapport  annuel  de  la  section.  A  propos  du  fait  de  garder 
des  explosifs  en  magasin  deux  explosions  arrivés  par  accident  se  produisirent, 
l'une  dans  ub  magasin  et  l'autre  dans  une  maison  d'habitation  mais  heureusement 
sans  avoir  causé  de  blessures  à  qui  que  ce  soit.  D'autre  part  c'est  à  la  défec- 
tueuse façon  de  conserver  chez  soi  des  explosifs  qu'un  particulier  fut  responsable 
d'une  explosion  provoquée  par  des  garçons  qui  les  maniaient  sans  précaution. 
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Il  en  résulta  que  deux  de  ces  garçons  furent  tués  et  que  de  moindres  blessures 
furent  causées  à  trois  autres  membres  de  la  famille.  L'explosif  faisait  partie  de 
ce  qui  avait  été  retiré  d'une  carrière  abandonnée  et  dont  il  a  été  question  plus 
haut. 

Le  nombre  des  accidents  dus  à  des  explosifs  et  à  d'autres  causes  fut  un  peu 
moindre  que  dans  l'année  précédente.  On  a  été  renseigné  au  sujet  de  cinquante 
accidents  dans  des  mines  et  des  carrières,  où  quinze  individus  furent  tués,  qua- 
rante-sept blessés;  de  soixante-dix-neuf  accidents  ailleurs,  dont  dix-sept  tués 
et  soixante-quinze  blessés.  Encore  une  fois  il  nous  faut  attirer  l'attention  sur 
la  quantité  d'accidents  qui  résultent  de  ce  qu'on  avait  joué  avec  des  explosifs. 
Sur  les  79  accidents  arrivés  ailleurs  que  dans  des  mines,  39  furent  causés  de  la 
même  manière  causant  la  mort  de  quatre  personnes  et  des  blessures  à  39  autres. 
A  une  ou  deux  exceptions  près  les  victimes  sont  des  enfants  et  leurs  blessures 
sont  en  plusieurs  cas,  très  sérieuses — comme  la  perte  de  plusieurs  doigts,  ou  d'une 
main,  ou  d'un  œil.  La  seule  manière  de  prévenir  ces  affreux  accidents  c'est  de 
tenir  les  explosifs  sous  elef.  Il  est  regrettable  que,  malgré  les  précautions  recom- 
mandées à  oe  sujet  par  des  corps  publics  et  autres,  tant  de  gens  qui  se  servent 
d'explosifs  comprennent  si  mal  leurs  responsabilités  qu'ils  oublient  de  prendre 
des  précautions  élémentaires  qui  préviendraient  la  possibilité  de  ces  tragédies 
de  la  vie  enfantine. 
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DIVISION  DE  PUBUCATION 

L.-L.  Bolton,  Editeur  en  chef  suppléant 

La  perte  éprouvée  par  la  division  de  Publication,  par  la  mort,  le  10  mars 
1925,  dfe  l'Editeur  en  chef,  le  Dr  William  Mcinnes,  est  mentionnée  tout  ail  long 
dans  le  rapport  du  Direicteur  par  intérim  du  musée  commémoratif  Victoria. 

Les  devoirs  de  'l'éditeur  en  chef  furent  temporairement  remplis,  sur  la  de- 
mande du  sous-ministre,  par  L.-L.  Bolton,  le  secrétaire  du  ministère  des  Mines, 
le  16  mars  1925. 

La  force  du  personmel  de  cette  division  fut  réduite,  le  1er  novembre,  par  la 
retraite  de  J.-J.  Beld,  aide-éditeur.  A  partir  de  cette  date,  G.-C.  Monture, 
éditeur,  degré  2,  se  chargea  de  la  publication  des  rapports  de  l'a  division  des 
Mines,  et  Mlle  Annie  Ainsborough  fut  élevée  à  la  position  devenue  vacante  par 
la  retraite  de  M.  BePl.  La  publication  des  rapports  de  la  Commission  géologique 
et  de  quelques  autres  documents  fut  confiée  à  F.-J.  Nicolas,  éditeur,  degré  3,  dont 
le  personnel  se  composait  de  Mlle  J.-M.  Loux,  éditeur  adjoint,  A.-V.  Moffat, 
aide-éditeur,  et  de  Mlle  M. -M.  Lister,  dactylographe  senior. 

La  traduction  des  rapports  ministériels  d'anglais  en  français  a  été  faite  par 
M.  Jobson  Paradis,  traducteur  en  chef,  par  M.  Rivier,  traducteur  principal,  et 
par  M.  P.-E.  Lévesque,  éditeur  adjoint.  M.  Lévesque  a  aussi  rempli  les  fonc- 
tions de  secrétaire  du  directeur,  Musée  commémoratif  Victoria  et  d'éditeur  en 
chef. 

Pendant  l'année  F.-J.  Nicolas  fut  autorisé  à  préparer  un  Index  paléon- 
tologique  pour  des  publications  de  la  Commission  géologique  de  1843  à  1916. 
Ce  travail  a  paru  désirable  parce  que  nul  index  n'avait  jamais  été  fait  pour  les 
nombreux  rapports  sur  les  fossiles  qui  ont  été  publiés  par  la  Commission  de  temps 
en  temps  et  auxquels  les  paUéontoilogues  ont  l'occasion  de  se  référer  très  souvent. 
Un  grand  progrès  a  été  accompli  dans  la  compilation  de  cet  index,  lequel  sera 
à  la  disposition  des  ehercheurs  avant  la  fin  de  1925.  Un  index  générail  des  rap- 
ports sommaires,  1917  à  1925,  et  de  tous  des  mémoires  et  bulletins,  jusqu'à  l'an- 
née 1925  est  projeté,  et  ensuite  un  index  décennal  pour  toutes  les  publications 
de  da  Commission,  car  on  se  rend  compte  que  ces  rapports  consultés  bien  long- 
temps après  deur  publication,  perdent  une  grande  partie  de  leur  valeur  s'ils  n'ont 
pas  un  index  scientifique  à  leur  suite. 

Pendant  l'année  divers  rapports  furent  puibliés,  quelques-uns  traduits,  pour 
la  Commission  fédérale  du  Combustible,  organisation  composée  de  membres  per- 
manents du  ministère  des  Mines  et  du  ministère  de  l'Intérieur. 

En  tout  53  pubdications  séparées  furent  émises  par  le  ministère  pendant 
l'année  financière;  elles  consistaient  en  rapports  annuels,  mémoires,  bulletins, 
brochures,  distes,  y  compris  de  vodume  IV,  partie  D  (Lichens) ,  le  volume  V,  paitie 
C  (botanique)  et  le  vodume  XI,,  parties  A  (géologie)  et  B  (géographie)  des  séries 
de  rapports  embrassant  les  résultats  scientifiques  de  l'Expédition  arctique  cana- 
dienne 1913-1918.    Huit  rapports  furent  publiés  en  français. 

La  liste  suivante  comprend  les  publications  émises  par  les  diverses  divi- 
sions du  ministère  au  cours  de  l'année  financière  1924-25,  sous  la  direction  de 
l'éditeur  en  chef,  et  les  publications  françaises  distribuées ^  durant  cette  période: 


1  Les  publications  anglaises  ont  été  distribuées  comme  d'ordinaire  par  les  divisions  qui  les  ont  publiées. 
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MINISTÈRE  DES  MINES 

Publications  anglaises 
Rapport 

N° 
2047.  Report  oj  the  Department  of  Mines  for  the  Fiscal  Year  Ending  March  31,  1924;  71 
pages;  4,000  exemplaires;  publié  le  22  janvier  1925. 

Traductions  françaises 

2011.  Rapport  du  ministère  des  Mines  pour  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1923; 
62  pages;  1  charte;  1,000  exemplaires;  publié  le  23  avril  1924. 

COMMISSION   GÉOLOGIQUE  ^ 

Publications  anglaises 

2009.  Mémoire  136.  Série  géologique  117.  Arnprior-Quyon  and  Maniivaki  Areas,  Ontario 
and  Quebec-^pSiV  M.-E.  Wilson;  152  pages;  12  planches;  17  figures;  4  cartes;  2,500 
exemplaires;  publié  le  25  avril  1925. 

2013.  Mémoire  137.    Série  géologique  118.    Palœontology  of  the  Silurian  Rocks  of  Arisaig, 

Nova  Scotia — par  F.^H.  McLearn;    180  pages;   30  planches;    1   figure;    2,500  exem- 
plaires; publié  le  3  juillet  1924. 

2014.  Mémoire  138.    Série  géologique  121.    Upper  Ordovician  Faunas  of  Ontario  and  Québec — 

par  A.-F.  Foerste;  255  pages;  46  planches;  14  figures;  2,000  exemplaires;  publié  le  16 
février  1925. 

2015.  Mémoire  139.     Série  géologique  119.     Coquihalla  Area,  B.C. — par  C.-E.  Cairnes;   187 

pages;  10  planches;  8  figures;  1  carte;  3,000  exemplaires;  publié  le  26  août  1924. 

2016.  Mémoire  140.    Série  géologique  122.     Physiography  of  Nova  Scotia — 'par  J.-W.  Gold- 

tliwait;  179  pages;  38  planches;  18  figures;  1  carte;  2,500  exemplaires;  publié  le  23 
décembre  1924. 

2031.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar 

Year  1923,  Part  A;   114  pages;  6  planches;   16  figures;   1  carte;  3,500  exemplaires; 
publié  le  11  août  1924. 

2032.  Mémoire  141.     Série  géologique  120.     Geography  and  Geology  of  Lake  Melville  Dis- 

trict, Labrador  Peninsula — par  E.-M.  Kindle;    105  pages;    17  planches;    10  figures; 
2,500  exemplaires;  publié  le  17  décembre  1924. 

2035.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar 
Year  1923,  Part  B;  115  pages;  5  planches;  13  figures;  2  cartes;  3,500  exemplaires; 
publié  le  15  septembre  1924. 

2037.  Annotated  List  of  Economie  Minerai  Deposits  in  Canada,  to  accompany  Minerai 
Map  of  the  Dominion  of  Canada,  1924 — ^par  G.-A.  Young;  57  pages;  1  carte;  7,000 
exemplaires;  publié  le  17  septembre  1924. 

2041.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Département  of  Mines,  for  the  Calendar 

Year  1923,  Part  C  I;  168  pages;  9  planches;  26  figures;  2  cartes;  4,000  exemplaires; 
publié  le  13  décembre  1924. 

2042.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar 

Year  1923,  Part  C  II:  44  pages;  4  figures;  6  cartes;   2,500  exemplaires;   publié  le 
28  novembre  1924. 

2045.  Mémoire  142.  Série  géologique  123.  Preliminary  Report  on  the  Clay  and  Shale 
Deposits  of  Ontario — par  J.  Keele;  176  pages;  9  planches;  11  figures;  3,500  exem- 
plaires; publié  le  9  février  1925. 

2051.  Bulletin  n»  39.     Série  géologique  44.     Colour  Printing  of  Geological  Maps — par  C-O. 

Senécal;  4  pages;  4  planches  en  couleurs;  1,800  exemplaires;  publié  le  14  mars  1925. 
Publications  of  the   Geological  Survey.     List  of   Memoirs  and  Bulletins;    12  pages; 

1,000  exemplaires;  publié  le  22  janvier  1925. 
General  Guide  to  the  Hall  of  Palœontology,  National  Muséum  of  Canada:  3  pages; 

1  figure;  3,000  exemplaires;  publié  le  30  juillet  1924. 

1  Pour  la  liste  des  rapports  publiés  par  la  Commission   fédérale  du   Combustible   en   collaboration    avec   la 
Commission   géologique,  voir  sous  le  titre  "Commission  fédérale  du   Combustible",    p.   73. 
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Rapports  de  l'Expédition  arctique  canadienne  1913-1918^: 

Volume  IV:  Botany,  Part  D,  Lichens — par  G.-K.  Merrill;   12  pages;  3,500  exemplaires; 

publié  le  16  juillet  1924. 
Volume  V:  Botany,  Part  C,  General  Observations  on  the  Végétation — par  Frits  Johan- 

sen;  85  pages;   14  planches;  3,500  exemplaires;  publié  le  7  octobre  1024. 
Volume  XI:  Geology  and  Georgraphy  : 

Partie  A,  The  Geology  of  the  Arctic  Coast  of  Canada,  West  of  the  Kent  Peninsula — 

par  J.-J.  O'Neill;  107  pages;  35  planche®;  6  figures;  3  cartes. 
Partie  B.  Geographical  Notes  on  the  Arctic  Coast  of  Canada — par  K.-G.  Chipmaii 
et  J.-^R.  Cox;  57  pages;  7  planches;  1  figure;  mêmes  cartes  ique  pour  la  Partie  A. 
Les  parties  A  et  B  ont  été  reliées  en  un  seul  volume;  4,800  exemplaires;  publié  le  8 

juillet  1924. 
Extrait  de  la  Partie  A,  pages  27-33,  publié  séparément:   Report   on   Tertiary  and 
Quaternary   Fossils    from    the    Canadian    Arctic    Coast — par    W.-H.    Dali;    300 
exemplaires;  publié  le  28  juillet  1924. 

Traductions  françaises 

2049.  Bulletin  n°  34.  Série  géologique  41.  Physiographie  et  géologie  glaciaire  de  la 
péninsule  de  Gaspé,  Québec — ^par  A.-P.  Coleman;  54  pages;  7  planches;  5  figures; 
1  carte;  1,000  exemplaires;  publié  le  16  février  1925. 

DIVISION    DES    MINES  ^ 

Publications  anglaises 

597.  Development  of  Chemical  Metallurgical,  and  Allied  Industries  in   Canada  in  Relation 
to   the   Minerai  Industry-^^ar  Alfred  W.-G.  Wilson;    329  pages;    12   diagrammes; 
3,000  exemplaires;  publié  le  5  décembre  1924, 
Nota. — Ce  rapport  a  également  été  publié  en  de\ix  volumes  séparés. 

598.  Volume  I,  Chemical  Industries;   pages  1-175;    10  diagrammes;   5,000  exemplaires: 
publié  le  22  octobre  1924. 

599.  Volume  II,  Metallurgical  and  Allied  Industries;  pages  177-311;  2  diagrammes;  5,000 
examplaires;  publié  le  25  octobre  1924. 

6]1.  The  Minerai  Industries  of  Canada  (édition  pour  l'exposition  de  l'Empire  britannique) — 
par  A.-H.-A.  Robinson  avec  la  coopération  du  personnel  de  la  division  des  Mines; 
138  pages;  35  planches;   1  carte;  20,150  exemplaires;  publié  le  15  mai  1924. 

Les  parties  suivantes  du  Summary  Report  of  Investigations  Made  by  the  Mines  Branch 
in  1922,  publié  en  1923-1924,  ont  été  publiées  séparément  en  1924-1925: 

607.  Minerai  Resources  and  Technology;  pages  7-70;  1  planche;  3  figures;  3  diagrammes; 
1,000  exemplaires;  publié  le  2  mai  1924. 

608.  Ore  dressing  and  Metallurgy ;  pages  71-193;   2  planches;  5  diagrammes;  9  figures; 
500  exemplaires;  publié  le  23  avril  1924. 

600.  Fuels  and  Fuel  Testing ;  pages  194-2125;  2  planches;  5  figures;  3  diagrammes;  500 
exemplaires;  publié  le  23  avril  1924. 

610.  Ceramics  and  Road  Materials;  pages  226-261;  500  exemplaires;  publié  le  23  avril 
1924. 

616a.  Natural  Gas  in  Alberta — ^^par  R.-T.  Elworthy;  35  pages;  Ire  édition,  500  exemplaires, 
publiée  le  29  juillet  1924;  2e  édition,  1,000  exemplaires,  publiée  le  19  novembre  1924. 

616.  Investigations  of  Minerai  Resources  and  the   Mining  Industry,  1923;   74  pages,  4,000 

exemplaires;  rapport  publié  le  6  février  1925. 

617.  Investigations  in  Ore  Dessing  and  Metallurgy,  1923;  150  pages;  11  figures;  4,000  exem- 

plaires; publié  le  8  février  1925. 

618.  Investigations  of  Fuels  and  Fuel  Testing,  1923;  86  pages;  2  planches;  5  figures;  7  dia- 

grammes; 4.000  exemplaires;  rapport  publié  le  17  février  1925. 

619.  Investigations  in  Ceramics  and  Road  Materials,  1923;  75  pages;  1  planche;  3,500  exem- 

plaires; publié  le  28  février  1925. 

"•^  Les  rapports  de  l'Expédition  arctique  ont  été  publiés  sous  la  direotion  de  R.-M.  Anderson,  chef  de  la 
division  de  Biologie,  Musée  commémoratif  Victoria,  comme  Editeur  général  du  Comité  des  Publication.**  de 
l'Expédition  arctique. 

2  Pour  la  liste  des  rapports  publiés  par  la  Comrriission  fédérale  du  Combustible  en  collaboration  avec  la  divi- 
sion des   Mines,  voir  sous  le  titre   "Commission   fédérale  du   Combustible",   p.    73. 
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624.  Catalogue   of   Mines  Branch  Publications,  with   Alphabetical   Guide;   39   pages;    2,000 

exemplaires;  publié  le  16  mai  1924. 
Price  List  of  Miries  Branch  Publicatiovs;  8  pages  500  exemplaires;  liste  publiée  le  17  mai 
1925. 

625.  Bituminous  Sands  of  Northern  Alberta — par  Sidney  C.  Elis;  35  pages;  6  planclies;  5,000 

exemplaires;  publié  le  22  octobre  1924. 

626.  Bentonite — ^^par  Hugh  S.  Spence;  36  pages;   16  planches;   2  figures;  4,000  exemplaires; 

publié  le  4  novembre  1924. 

627.  The  Mining  Laws  of  Canada,  un  résumé  des  lois  fédérales  et  provinciales,  édition  pour 

l'exposition  de  l'Empire  britannique,  1924;  43  pages;  13,000  exemplaires;  ipublié  le  12 
août  1924. 

Listes  des  exploitants  de  mines: 

List  of  métal  mines  in  Canada;  3,500  exemplaires;  publiée  le  30  avril  1924. 

List  of  metallurgical  works  in  Canada;  2.000  exemplaires;  publiée  le  22  avril  1924. 

List  of  non-metal  mines  in  Canada;  3,500  exemplaires;  publiée  le  29  avril  1024. 

Traductions  françaises 

550.  Rapport  sur  les  matériaux  de  construction  le  long  du  fleuve  Saint-Laurent,  entre  Près- 
cott  (Ont.)  et  Lachine  (Que.) — par  Joseph  Keele  et  L.  Heber  Cole;  135  pages;  30 
planches;  5  figures;  3  cartes;  1,000  exemplaires;  publié  le  17  mai  1924. 

612.  Les  industries  minérales  du  Canada — ipar  A.-H.-A.  Robinson  avec  la  coopération  du 
personnel  de  la  division  des  Mines;  152  pages;  35  planches;  1  carte;  1,500  exem- 
plaires; publié  le  30  avril  1925. 

615.  Renseignements  sur  la  tourbe — par  B.-F.  Haanel;  48  pages;  5,000  exemplaires;  publié 
le  8  août  1924. 

DIVISION  DES  EXPLOSIFS 

Publications  anglaises 

13.  Annuol  Report  of  the  Explosives  Division  of  the  Department  of  Mines  for  the  Calendar 

Year  1923;  20  pages;  2,000  exemplaires;  publié  le  19  avril  1924. 

Traductions  françaises 

12.  Le  Maniement  des  Explosifs — par  le  Lt.-Col.  G.  Ogilvie;  13  pages;  5.000  exemplaires; 
publié  le  26  avril  1924. 

14.  Rapport  annuel  de  la  division  des  Explosifs  du  ministère  des  Mines  pour  l'année  civile 

1923;  20  pages;  1.000  exemplaires;  publié  le  20  août  1924. 

COMMISSION   FÉDÉRALE  DU  COMBUSTIBLE 

Publications  anglaises 

3.  Central  and  District  Heating,  Possibilities  of  Application  in  Canada — ^^par  F.-A.  Combe 

(en   coopération    avec   la   division   des   Mines,    publication   n»   628);    79  pages;    26 
figures;  5,000  exemplaires;  publié  le  3  décembre  1924. 

5.  Coke  As  a  Housejield  Fuel  in  Central  Canada — par  J.-L.  Landt  («n  coopération  avec  la 
division  des  Mines,  publication  n»  630);  1^  pages;  51  planches;  18  figures;  12,000 
exemplaires;  publié  le  23  mars  1925. 

7.  Smoky  River  Coal  Field,  Examination  and  Comparison  with  the  Kananaskis  Area — par 
James  McEvoy  (en  coopération  avec  La  Commission  géologique,  publication  n» 
2055)  ;  10  pages;  5  planches;  3  figures;  10,000  exemplaires;  publié  le  6  mars  1925. 

Traductions  françaises 

4.  Chauffage  central  et  régional,  Possibilité  de  sa  mise  en  pratique  au  Canada — par  F.-A. 

Combe  (en  coopération  avec  la  division  des  Mines,  publication  no  629)  ;  82  pages; 
26  figures;  1,500  exemplaires;  publié  le  28  mars  1925, 

R\PPORTS  EN   COURS  DE  PUBLICATION   LE  31    MARS    1925 

A  la  fin  de  iPannée  financière  1924-25,  il  y  avait  chez  rimprimeur  du  Roi 
deux  rapports  anglais  de  la  Commission  géologique,  deux  raptporbs  anglais  de  la 
division  des  Mines,  un  rapport  anglais  de  la  division  des  Explosifs,  et  la  traduc- 
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tion  française  du  Rapport  annuel  du  ministère  des  Mines  pour  l'année  financière 
1923-24.  Plusieurs  autres  rapports  sont  également  en  préparation  pour  être 
imprimés  et  un  bon  nombre  sont  en  cours  de  traduction. 

DISTRIBUTION  DES  PUBLICATIONS  FRANÇAISES 

Les  publications  françaises  du  ministère  des  Mines,  comprenant  celles  de  la 
Commission  géologique,  de  la  division  des  Mines  et  de  la  division 
des  Explosifs,  sont  distribuées  par  la  division  de  Publication  du  ministère, 
cette  distribution  étant  sous  la  direction  immédiate  de  P.-E.  Lévesque.  Pendant 
l'année  financière  1924-25,  11,101  exemplaires  furent  distribués  dans  le  Canada 
et  les  pays  étrangers,  comme  suit:  2,180  exemplaires  suivant  les  adresses  qui  figu- 
rent sur  les  listes  permanentes  de  distribution,  par  l'entremise  du  bureau  de 
Distribution  de  l'Imprimerie  nationale:  4,459  exemplaires  en  réponse  aux  de- 
mandes écrites  ou  personnelles,  distribués  par  notre  bureau  de  Distribution;  et 
environ  3,800  exemplaires  des  rapports  publiés  par  la  division  des  Explosifs  et 
la  Commission  fédérale  du  CombustiMe  ont  été  envoyés  par  ces  bureaux  à  leurs 
correspondants. 
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DIVISION  DE  LA  COMPTABIUTÉ 

ÉTAT  FINANCIER 

P.-R.  Marshall 

Les  fonds  disponibles  pour  les  travaux  et  les  déboursés  du  ministère  des 
Mines  pendant  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1925,  furent  comme 
suit: 


Crédits 


Dépenses 


Montant 


Total 


Ministère — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Appointements  des  fonctionnaires 

Octroi  à  rimperial  Institute 

Dépenses  de  la  division  des  Explosifs 

Dépenses  imprévues  du  gouvernement  civil 

Octroi  au  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy. 
Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie 


$        c. 
103,203  66 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


géol. 


Commission  géologique — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Appointements  des  fonctionnaires 

Explorations,  levés  et  recherches 

Publication  de  rapports  et  de  cartes 

Salaires  payés  à  même  les  crédits  de  la  Com 

Impressions  diverses  et  papeterie 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie 

Divers 

Spécimens  pour  le  Musée 

Instnmtients  et  réparations 

Fournitures  photographiques 

Allocation  de  compensation  aux  parents  dépendants  de 

feu  T.-B.  Lawlor 

Laboratoire 

Gratification  de  retraite  (Fonds  de  Pension  n°  4) 

Gratifications  diverses 

Avances  1924-25  affectées  aux  crédits  de  1925-26 


627,488  24 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté , 


Division  des  Mines — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Appointements  des  fonctionnaires 

Salaires  payés  à  même  les  crédits  de  la  div.  des  Mines 
Dépenses  des  laboratoires  de  préparation  mécanique  et 

de  métallurgie 

Dépenses  de  la  Commission  fédérale  du  Combustible. . 
Investigations  sur  les  ressources  minérales  et  les  gisements 

Publication  de  rapports  et  de  cartes 

Transport  du  charbon 

Impressions  diverses  et  papeterie 

Dépenses  de  l'atelier  et  des  laboratoires  d'essais  des 

combustibles 

Laboratoire  de  chimie 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie 

Divers 

Conférence  des  Puissances  mondiales 

Exposition  de  l'Empire  britannique 

Gratifications  diverses 

Gratification  de  retraite  (Fonds  de  Pension  n°  4) 

Avances  1924-25  affectées  aux  crédits  de  1925-26 


620,807  33 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté . 
A  reporter 


.351.589  23 


67,119  04 
12,848  00 
7,397  70 
4,959  13 
3,000  00 
1,584  66 


280,593  19 

183,236  26 

48,464  07 

29,693  06 

16,015  58 

6,031  57 

5,148  31 

3,978  90 

2,336  02 

2,117  87 

1,500  00 
946  58 
646  67 
430  00 

1,543  55 


153,765  94 
71,730  12 

42,209  98 
29,445  14 
24,698  81 
16,837  69 
11,051  07 
10,039  34 

7,708  20 

6,518  01 

4,817  33 

2,325  28 

2,089  49 

1,188  02 

510  00 

350  00 

232  47 


96,908  53 
6,385  13 


682,681  63 
44,806  61 


385,516  89 
235,290  44 


1,351,589  23 


7085-fl 
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État  fixanxier — fin 


Crédits 


Dépenses 


Montant 


Total 


Rapporté. 


Bureau  de  l'Essayerie  fédérale  du  Canada — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Profits 

Traitements  du  personnel 

Fournitures  d'essayeurs 

Dépenses  imprévues 

Combustible,  force  motrice  et  luminaire 

Gratifications  diverses 

Primes  de  cautionnements 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie. . . 
Avertisseur  électrique  contre  les  voleurs 


S   c. 
1,351,589  23 


26,932  96 
1,112  53 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


1,379,634  72 


18,918  48 

1,621  67 

1,286  96 

1,293  00 

550  00 

462  50 

382  96 

360  00 


$  c. 

1,351,589  23 


24,875  57 
3.169  92 


1,379.634  72 


Résumé 


Crédits 


Dépenses 


Crédits 
non  dépensés 


Appointements  du  gouvernement  civil 

Ministère 

Commission  géologique 

Division  des  Mines • 

Bureau  de  l'Essayerie S  26,000  00 

Profits 1, 112  53 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie 

Gratifications  diverses 

Gratification  de  retraite.  Fonds  de  Pension  n°  4 


$        c. 

533,170  00 

32,549  00 

321,500  00 

450,000  00 


27,112  53 

12,816  52 

1,490  00 

996  67 


$        c. 

501,478  17 

28,204  83 

294,980  20 

226,073  62 


23,942  61 

12,816  52 

1,490  00 

996  67 


1,379,634  72 


1,089,982  62 


$  c. 

31,691  83 

4,344  17 

26,519  80 

223,926  38 


3,169  92 


289,652  10 


Revenu  extraordinaire 

Gouvernement  de  la  Saskatchewan,  octroi  au  Lignite  Utilization  Board $  31,260  00 

Ventes  de  collections  pour  les  maisons  d'éducation,   de  matériel,   de  permis 

d'explosifs,  etc 4, 042  86 

Profits  de  la  vente  de  l'or  fin  et  en  lingots 1 ,  899  8'J 

Revenu  des  amendes  imposées  pour  infractions  à  la  Loi  des  Explosif  a 40  00 


$    37,232  75 
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INDEX 


Pages 

x\ccidents,  voir  Explosif,  division  des 

Ainsborough,  Annie 70 

Alberta,   travaux  sur  le   terrain IG,  19 

Aloock.  F.-J 18 

Anderson,  R.-M 46 

Anrep,  A IS 

Anthracite,  voir  Commission  fédérale  du 
Combustible 

Anthropologie,  section  d' 39 

Archéologie 44 

Articles  et  allocutions  publiés,   liste  des  2-6 

Bain.  G.-W 18 

Baine.  H.-E 65 

Baltzer.  E.-C 61 

Barbeau,  C.-M 38-40.  43 


Bartlett.  R 

Bell,  J.-J 

Bell,  W.-A 

Bibliothèque,    Commission    géologique 

Division  des  Mines 

Biologie,  section  de , 

Blalcely,  D 

Bolton,  L.-L 

Bolton.  R.-A 

Boulton,  sir  Harold 

Boyd.  W.-H 

Brooks,  Allan 

Buisson.  Arthur , 

Burwash.  L.-T 

Butterworth,  J.-V 


Cairnes.  C.-E 

Campbell,  E.-M 

Camsell,  Charles 

Canada,  production  minérale 

Camochan,  R.-K 

Cartes,   Commission  géologique 

Division  des  Mines 

Gravure  des 

Casey.  John 

Charbon,  voir  Commission  fédérale  du 
Combustible 

Céramique,  section  de 

Cheney.  H.-W 

Childerhose.  A.-J » 

Chimie,  section  de 

Chipman,  K.-G 

Clarke.  G.-G 

Cockfield.  W.-E 

Cole.  Arthur  A 

Cole.  L.-H 

Collections   pour   maisons   d'éducation.. 

Collin,  L.-P 

Collins.  W.-H. .    .._ 

Colombie    britannique,    travaux    sur    le 

terrain 

Succursale  de  la 

Combustibles  et  Essai  des   section  do-.. 

Commission   fédérale   du  Conibustiblr. . 

Commission  géologique,  crédits  et  dé- 
penses  

Rapports 

Comptabilité,  division  de  la 

Connell,  G.-P 

Connor.  M.-F 


19 
70 
24 
34 
68 
46 
50 

37.70 
60 
44 
18 
49 
58 
52 
20 

15,36 
62 
1-10 
7 
59 
28 
65 
31 
58 


62 
11 
16 
63 
20 
32 
14 
61 
22,56 
23 
62 
11 

14.18 

36 

60.61 


75.76 

11-36 

75 

64 

22 


Cooke,  H.-C.  . 
Coyne,  B.-P..  . 
CrickmRV.  C.-H, 


Dalglish,  W.-D 

Dearle,  P.-M 

De'Lury,  J.-S 

Dépenses,  voir  Comptabilité 
Dessin,  sections  du — 

Commission   géologique 

Division  des  Mines 

Directeurs,  rapport  des.  voir 

Bolton,  L.-L. 

Camsell,  Charles 

Collins.  W.-H. 

MoLeish,  J. 

Distribution   des  publications 32, 

Dolmage.  Victor 

Dowling,  D.-B 

Dyer,  W.-S 

Editeurs,  voir  Publication,  division  de 

Elis,  S.-C 

Ellsworth,  H.-V 

Elworthy,  R.-T 

Emmons,  R.-tC 

Empire  britannique.  Exposition  de  T.. 6. 

Esdale,  D.-A 

E&sayerie   du   gouvern.,  Vancouver..     .. 

Ethnologie 

Explosifs,  division  des 

Exposition   de  l'Empire   britannique. .  .6, 

Faribault,  E.-R 

Ferrier,  W.-F 

Finnie,  O.-S 

Flett,  J.-S 

Folklore 

Ford,  G.-N 

Forsey.  F.-E 

Fossiles,  voir  Paléontologie,  section  de 

Fréchette,  H ' 

FreeLand.  E.-E 

Fritz,  M.-A 

Gaz  naturel,  voir  Sondages,  section  des 

Gauthier.  H 

Géographie,  section  de ..    .. 

Géologiques,  renseignements,  section  des 
Géologiques,  travaux,  sur  le  terrain..    .. 

Gill,  J.-E 

Gilmore,  R.-E 

Godard,  J.-S 

Goranson.  R.-W 

Goudge,  M.-F 

Gravure  des  cartes,  section  de  la 

Haanel,  B.-F 

Hanson,  G 

Harkin,  J.-B 

Harkness.  col.  R.-B 

Harvie,  R 

Haultain,  A.-G 

Haut  Commissaire,  bureau   du 

Herbier  national 

Holden.  prof.  E.-F 

Hume,  G.-S 

Hurst.  M.-E 


Pages 
17 
60 
15 
33 
33 
16 


16, 


28 
65 


66.74 
36 
38 
11 

22.57 
21 

57,63 
17 

33,56 
22 

64,76 
39 
67 

33,56 
18 

13.22 
12 
35 

48,44 
64 
34 

22.62 
19 

62 
28 
32 
11-36 
16 
61 
59 
18 
57 
31 
60 
14 
38 
26 
11 
20 
1,11 
53 
22 
22,27 
11,15 
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Impérial  Minerai  Resources  Bureau. ...  6, 11 

Index  général  proposé 70 

Index  paléontologique 70 

Indiens,  voir  Anthropologie,  section  de 

Ingall,  E.-D 25 

Jacobsen,  B.-F 43 

James.  W.-F 17 

Jenne;^,  D 39,40 

Johnson.  Claude  E 50 

Johnston.  W.-A 15, 22 

Johnstone,  Mary  S 35 

Keele.  Jos 22 

Kerr,  F.-A 11.18 

Kihn.  W.-L 30 

Kindle,  E.-M 23 

Knight,  J.-A 48 

Kohi.  H 55,60 

Laing,  H.-M 38.  39 

L-ambart.  H.-F 51,54 

Lambert,  M.-Adélard 43, 44 

Lanctôt,  H.^Gustave 43 

Landt,  J.-L 8 

Leechman,  J.-D 39,43,46.52 

Leverin.  H.-A 63 

Lévesque,  F.-E 70,  74 

Lewis,  Harrison  F 49 

I^Worthy,  G.-E 60 

Linguistique 39 

Lister,  M.-M 70 

Lloyd.  M.  et  Mme  Hoyes 25 

Loux,  J.-M 70 

Mabee.  H.-C 59 
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MaoDonald,  Donald 51 
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McDonald,  R.^C 19 
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Malte.  M.-O 53 

Manitoba,  travaux  sur  le  terrain 16,19 

Mantle,  A.-W 62 
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Mawdsley.  J.-B 11,17,22 

Métallurgie,  section  de 58 
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A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Viniy,  G.C.B.,  G.C.M.G.y 
M.V.O.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  Chef  du  Dominion  du 
Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'hcnneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du  Ministère  de 
l'Agriculture  pour  l'exerciicie  clos  le  31  mars  1925. 

L'activité  du  Ministère  a  été  féconde  en  résultats,  et  Votre  Excellence 
pourra  voir,  sous  leurs  titres  respectifs,  une  analyse  succincte  des  travaux 
exécutés  par  les  différentes  divisions  qui  le  composent. 

Voici  les  mesures  législatives  affectant  le  Ministère  qui  ont  été  promulguées 
pendiant  cotte  période: 

Chapitre  3,  14-15,  Georges  V,  intitulé  "  Loi  modifiant  la  Loi  des  fruits  ^^ 
(version  française).  (Promulguée  le  22  miai  1924.) 

Ohapitre  42,  14-15,  Gieorges  V^  intitulé  "  Loi  modifiant  la  Loi  des  produits 
alimentaires  pour  les  (bestiaux  ".   (Promulguée  le  19  juillet  1924.) 

Un  arrêté  en  conseil  P.C.  606  du  12  avril  1924,  moidifie  les  règlements  pour- 
voyant au  classement  par  catégories  et  'au  marquage  des  œufs,  qui  avaient  été 
établis  par  l'arrêté  ien  conseil  P.C.  1151  du  26  juin  1923.  (Voir  Gazette  du 
Canada,  Volume  LVII,  du  6  avril  1924.) 

Un  arrêté  en  conseil  P.C.  956  du  14  juin  1924,  rapporte  les  règlements 
établis  par  l'arrêté  en  conseil  925  diu  15  naai  1920,  sous  le  régime  de  ia  Loi 
des  viandes  et  ides  conserves  alimentaires,  et  les  remplace  par  d(es  rèjglements 
légèrement  modifiés.     (Voir  Gazette  du  Canada,  Volume  LVII,  du  21  juin  1924.) 

Un  arrêté  en  conseil  P.C.  1519  du  3  septembre  1924,  établit  certains  règle- 
ments sous  le  régime  de  la  Loi  des  fruits,  touchant  l'importation  des  fruits. 
(Voir  Gazette  du  Canada,  Volume  LVIII,  du  13  septembre  1924.) 

Un  arrêté  en  conseil  P.C.  1518  du  3  septembre  1924,  modifie  les  règlements 
établis  sous  le  régime  de  la  Loi  des  insiectes  nuisibles  et  autres  fléaux,  en  vue 
de  restreindre  l'importation  de  conifères  et  d'ai^bres  de  Noël  venant  de  certaines 
étendues  de  la  province  de  Québec,  à  cause  de  la  spongieuse.  (Voir  Gazette 
du  Canada,  Volume  LVIII,  du  13  septembre  1924.) 

Un  arrêté  en  conseil  P.C.  1983  du  17  novembre  1924,  modifie  les  règlements 
établis  sous  le  régime  de  la  Loi  des  viandes  iet  des  iconsierves'  alimentaires,  éta- 
blissant les  dimensions  des  boîtes  de  fer -blanc  employées^  pour  les  confitures, 
gelées,  etc.  (Voir  Gazette  du  Canada,  Volume  LVIII,  n°  22.) 

Un  larrêté  en  conseil  P.C.  140  du  29  janvier  1925,  approuve  les  règlements 
établis  sous  la  Loi  de  l'inspection  et  des  ventes,  établissant  eeirtains  diistricts 
d'inspection  pour  l'inspection  du  foin  et  de  la  paille.  (Voir  Gazette  du  Canada, 
Volume  LVIII,  du  7  février  1925.) 

Un  arrêté  en  conseil  P.C.  401  du  18  mars  1925,  apporte  des  modifioations 
aux  règlements  établis  sous  la  Loi  des  insectes  nuisibles  et  autres  fléaux  touchant 
l'importation  de  produits  de  pépinière  venant  des  Etats-Unis.  (Voir  Gazette 
du  Canada,  Volume  LVIII,  dli  28  mars  1925.) 
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FERMES   ET  STATIONS   EXPÉRIMENTALES   FÉDÉRALES 

La  saison  de  1924  n'a  pas  été  entièrement  favorable  à  la  prodiuction  des 
récoltes  sur  tous  les  points  du  Canada  ;  cependant  il  s'est  rentré  de  bonnes  récoltes 
dans  bien  des  districts. 

Le  Bureau  fédéral  de  la  statistique  a  évalué  la  valeur  totale  de  toutes  les 
récoltes  de  grande  culture  pour  1924  à  $1,269,464,900  contre  une  valeur  d-e 
$889,166,200  en  1923. 

RÉCOLTES  DE  GRANDE  CULTURE— ÉTENDUES  ET  ÉVALUATION  DES 

RENDEMENTS,  1924 


Récolte 


Etendue 


Rende- 
ment 
par  acre 


Rende- 
ment 
total 


Poids  au 
boisseau 
mesuré 


Prix 

moyen  par 
boisseau 


Valeur 
totale 


Blé  d'automne 

Blé  de  printemps 

Blés,  total 

*A  veine 

Orge 

Seigle 

Pois 

Fèves  (haricots) 

Sarrasin 

Grains  mélangés 

Lin 

Maïs  à  grain 

Pommes  de  terre 

Navets,  bett.  fourr.,  etc 

Foin  et  trèfle 

Maïs  fourrager 

Betteraves  à  sucre 

Luzerne 


774,172 

21,281,538 

22,055,710 

14,491,289 

3,407,441 

890,814 

179,509 

71,936 

442,263 

848,078 

1,276,667 

295,015 

561,628 

197.920 

9,874,907 

718,879 

36,080 

473,507 


boiss. 

28-8 
11-3 
11-9 
28-0 
26-1 
15-4 
18-0 
16-6 
25-8 
37-7 
7-6 
40-7 
100-9 
205-1 
tonnes 
1-51 
7-99 
9-28 
2-65 


boiss. 

22,294,000 

239,803.000 

262,097,000 

405,976,000 

88,807,000 

13,750,900 

3,239,900 

1,194,100 

11,412,000 

31,995,000 

9,694,7  0 

11,998,000 

56,648,000 

40,597,000 

tonnes 

14,960,300 

5,740,700 

334,000 

1,256,800 


boiss. 


60-92 
59-14 
59-29 
34-52 
47-02 
55-48 
59-98 
59-67 
47-53 
42-88 
54-81 
54-15 


1-27 
1-22 
1-22 
0-49 
0-70 
0-99 
1-75 
2-77 
0-89 
0-71 
1-94 
1-19 
0-85 
0-44 
par  tonne 

11  07 
5-12 
6-79 

11-70 


28,337,000 

292,025,000 

320,362,000 

200,688,000 

61,760,000 

13,678,700 

5,676,000 

3,306,900 

10,149.000 

22,626,000 

18,849,300 

14,227,000 

47,956,000 

17,884,000 

165,587,000 

29,380,000 

2,268.000 

14,705,000 


Y  compris  455,992  acres  ne  produisant  pas  de  grain  dans  l'Alberta. 


NOMBRE  D'ANIMAUX  DE  FERME  AU  CANADA,  1920-24 


Bestiaux 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

nomb. 

3,400,352 
3,504,692 
6,067,504 
3.720,783 
3,516,587 

nomb. 

3,813,921 
3,737,832 
6,469,273 
3,675,857 
3,854,895 

nomb. 

3,648,871 
3,745.804 
5,974,065 
3,263,525 
3,915,684 

nomb. 

3,530,641 
3,659,365 
5,586,866 
2,753.860 
4,405,316 

nomb. 

3,588,788 

Vaches  laitières 

3,726,985 

Autres  bovins         

5,733,851 

Moutons 

2,684.743 

Porcs 

5,069,181 

Les  publications  suivantes  ont  été  publiées  pendant  l'année: — 


N° 

38. 

N° 

40. 

N° 

42. 

N° 

43. 

N'» 

44. 

N°  45. 
N°  46. 


BULLETINS^  NOUVELLE  SERIE 

Concours  de  ponte  national  canadien. 

Plantes  à  foin  et  à  pacage  dans  le  Nord-ouest  de  la  Saskatchewan. 

Expériences  sur  le  blé  à  la  ferme  expérimentale  fédérale  de  Brandon. 

Un  résumé,  1889-1923. 
Le  jardin  potager  du  cultivateur  des  Prairies. 
L^effet  de  la  culture  du  grain  sur  la  richesse  en  azote  et  en  humus 

des  sols  des  Prairies  de  l'Ouest  Canadien. 
La  culture  du  prunier  et  listes  et  descriptions  des  variétés  qui 

conviennent  pour  cette  culture  au  Canada. 
L'élevage  des  dindons. 


NO 

49. 

N" 

50. 

N« 

26. 

N° 

31. 

N° 

32. 

N° 

34. 

N° 

35. 
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Les  sous-produits  de  la  viande  et  des  os.  i 

L'ensilage. 

CIRCULAIRES^  NOUVELLE  SERIE 

L'engraissement  pratique  des  bœufs  sur  les  Prairies. 
La  conservation  des  œufs. 
L'examen  des  sols  pour  les  cultivateurs. 
Nids  à  trappe. 

Education  et  élevage  des  poussins. 
Il  a  été  publié  également  des  rapports  annuels  pour  chacun  des  services  et 
des  fermes  annexes. 

Voici  quelques  notes  sommaires  sur  les  travaux  des  services  à  Ottawa  et 
sur  les  fermes  annexes:— ^ 

SERVICE  DE  l'exploitation  ANIMALE 

Chevaux. — Le  haras  de  chevaux  Clydesdales  de  race  pure  devient  de  plus 
«n  plus  nombreux,  malgré  les  pertes  considérables  et  inévitables  qui  sont  le  lot 
de  tous  les  éleveurs,  et  la  qualité  des  animaux  s'améliore  également.  Le  haras 
s'est  enrichi  d'un  étalon  de  tout  premier  choix,  généreusement  offert  par  sir  James 
Calder  Bart.,  et  provenant  du  fameux  haras  Netherall,  dont  il  représente  bien 
les  nombreuses  bonnes  qualités  et  les  caractères  utiles.  Une  jument  de  choix 
a  été  également  achetée  pour  être  ajoutée  au  haras.  La  qualité  des  chevaux  de 
travail  a  été  bien  maintenue  et  il  n'y  a  eu  que  peu  de  maladies  et  d'accidents. 

Bêtes  hovmes. — Deux  fois  au  cours  de  l'année,  nous  avons  recueilli  des 
groupes  de  bœufs  sur  les  différentes  fermes  annexes  pour  les  expédier  outre-mer. 
Une  amélioration  sensible  s'est  produite  dans  le  troupeau  de  vaches  laitières  qui 
comprend  188  bêtes  Ayrshires,  Holsteins,  Jerseys  et  Canadiennes.  Sans  être 
entièrement  éliminée,  la  tuberculose  a  été  réduite  au  minimum.  La  haute 
qualité  du  troupeau  a  été  bien  maintenue  ainsi  que  le  démontrent  les  superbes 
productions  officielles  obtenues.  Une  de  ces  productions  peut  être  citée  comme 
exemple:  c'est  la  vache  Holstein  Lady  Segis  Jewel  51243  qui  a  donné  26,290 
livres  de  lait  contenant  833  livres  de  gras  en  365  jours,  et  qui  a  vêlé  à  nouveau 
au  cours  des  quinze  mois. 

Il  s'est  fait  des  expériences  sur  la  comparaison  entre  les  aliments  cultivés 
sur  la  ferme  et  achetés  pour  l'alimentation  des  veaux  eit  des  vaches,  des  expé- 
riences de  pacage,  sur  l'emploi  de  trayeuses  mécaniques  et  d'autres  expériences 
semblables. 

Le  revenu  brut  des  produits  laitiers  vendus  pendant  Tannée  s'est  monté  à 
$14,604.20.  Les  longues  recherches  effectuées  sur  le  fromage  nous  ont  permis 
d'améliorer  quelque  peu  les  différentes  variétés.  Nous  avons  rendu  beaucoup 
d'aide  aux  cultivateurs  et  aux  laitiers  dans  l'essai  du  lait  et  des  méthodes  de 
fabrication. 

De  concert  avec  le  service  de  la  bactériologie,  nous  avons  continué  l'étude 
des  moyens  de  régler  le  nombre  des  bactéries  dans  le  lait  obtenu  au  moyen  de 
trayeuses  mécaniques. 

Moutons. — Les  troupeaux  Leicester  et  Shropshire  ont  fait  de  super- 
bes progrès  au  commencement  de  1924,  malgré  quelques  pertes  causées  par  une 
espèce  d'influenza  ou  de  pneumonie  virulente,  que  nous  espérons  pouvoir  maî- 
triser sous  peu  au  moyen  d'un  vaccin.  Les  pacages  étaient  bons,  les  agneaux 
étaient  bien  développés,  ils  ont  été  sevrés  de  bonne  heure  et  se  sont  vendus  à  bons 
prix. 

Porcs. — L'année  dernière  a  été  très  bonne;  le  troupeau  s'est  largement  accru; 
il  compte  maintenant  264  têtes  dont  157  Yorkshires  et  100  Berkshires.  Il  y  a 
amélioration  également  dans  la  race,  le  type  et  la  qualité,  ainsi  que  dans  la 


8  MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 

santé,  l'apparence  et  la  vigueur  des  porcs.  Cette  amélioration  peut  être  attribuée 
principalement  à  l'infusion  de  nouveau  sang  par  Tintermédiaire  de  deux 
verrats  importés,  introduits  dans  le  troupeau  en  1923.  Il  se  fait  un  grand  nombre 
d'expériences  sur  l'alimentation  des  porcs  ainsi  que  sur  l'élevage. 

SERVICE  DE  LA  GRANDE  CULTURE 

Les  rendements  des  récoltes  ont  été  satisfaisants  à  la  ferme  centrale.  I.e 
foin,  le  maïs  d'ensilage  ont  été  supérieurs  à  la  moyenne,  et  l'avoine  et  les  bette- 
raves fourragères  un  peu  inférieures.  Un  fait  intéressant  à  noter,  c'est  que, 
quoique  les  frais  de  production  des  récoltes  par  acre  soient  plus  élevés;  sur  la 
ferme  expérimentale  que  sur  les  fermes  ordinaires  de  l'Ontario,  ces  récoltes 
rapportent  cependant  un  bénéfice  plus  élevé  par  boisseau  ou  par  tonne  de  matière 
produite.  Le  foin  de  luzerne  est  toujours  la  récolte  de^foin  qui  rapporte  le  plus 
et  qui  est  la  plus  avantageuse.  Il  est  aujourd'hui  assez  bien  établi  qu'une  terre 
fortement  argileuse  est  celle  qui  donne  le  meilleur  rendement  de  tournesols  pour 
l'ensilage,  et  l'on  sait  depuis  longtemps  que  le  blé  d'Inde  vient  mieux  sur  soi 
léger  que  sur  sol  lourd.  En  outre,  dans  les  régions  fraîches,  où  le  maïs  ne  vient 
pas  bien,  les  tournesols  rapportent  d'une  façon  satisfaisante.  Le  foin  s'est 
montré  la  meilleure  récolte  en  1924;  il  a  rapporté  à  raison  de  4.19  tonnes  par 
acre,  au  coût  de  $6.71  la  tonne.  On  reconnaît  de  plus  en  plus  qu'il  est  utile  de 
tenir  des  relevés  exacts  des  frais  de  production  des  récoltes.  Nous  tenons  ces 
relevés  à  la  ferme  centrale  ainsi  qu'à  chacune  des  fermes  annexes. 

Les  résultats  donnés  par  les  essais  d'ensilage  ont  été  satisfaisants.  Nous 
avons  construit  des  silos  diminutifs,  qui,  une  fois  ouverts,  ont  montré  que  cet 
ensilage  est  comparable  sous  tous  les  rapports  à  l'ensilage  qui  vient  des  gros 
silos.  Nous  conduisons  des  expériences  pour  voir  quelle  quantité  de  fumier  doit 
être  employée  par  acre  et  à  quelles  récoltes  dans  l'assolement  on  doit  l'appliquer 
afin  d'obtenir  les  résultats  les  plus  avantageux.  Nous  faisons  également  des 
essais  sur  les  engrais  chimiques  pour  connaître  les  moyens  d'application  les  plus 
économiques.  Les  essais  d'assolement  et  de  culture,  qui  durent  depuis  bien  des 
années  déjà,  nous  ont  fourni  des  indications  précieuses.  Nous  conduisons  des 
expériences  sur  les  prairies  pour  voir  quelles  pratiques  peuvent  le  mieux  conser- 
ver l'eau  de  pluie  tombée  pendant  la  saison  et  quelles  récoltes  résistent  mieux 
aux  conditions  de  sécheresse.  Nous  espérons  apprendre  ainsi,  par  ces  expériences, 
les  méthodes  qu'il  convient  d'employer  pour  surmonter  les  effets  des  années 
sèches.  La  coopération  la  plus  intime  existe  entre  la  ferme  centrale  et  les  fermes 
annexes  dans  la  préparation  du  programme  des  expériences  de  grande  culture  et 
l'interprétation  des  résultats. 

SERVICE  DE  l'horticulture 

Pommes. — Parmi  les  nouvelles  variétés  de  pommes  créées  par  ce  service  et 
qui  attirent  de  plus  en  plus  d'attention  tous  les  ans,  il  y  a  la  pomme  Melba,  qui 
est  un  fruit  d'été,  du  type  de  la  Mcintosh,  et  qui  vaut  cette  dernière  en  qualité. 
Nous  avons  reçu  beaucoup  de  rapports  favorables  sur  cette  pomme.  Nous  avons 
continué  le  croisement  des  pommes,  et  de  nouvelles  variétés  ont  été  ajoutées 
depuis  l'année  dernière. 

A  la  suite  d'une  enquête  spéciale,  instituée  par  ce  service  sur  les  causes  de 
l'amollissement  de  la  pomme  Jonathan  en  Colombie-Britannique,  il  a  été  démon- 
tré que  le  meilleur  moyen  d'éviter  cet  amollissement  est  de  cueillir  les  fruits  de 
bonne  heure.  Les  arboriculteurs  de  Ja  Colombie-Britannique  ont  pu,  par  ce 
moyen,  prévenir  bien  des  pertes  en  1924  et  ils  nous  ont  exprimé  leur  appréciation 
de  ces  recherches. 

Fraises. — Les  recherches  expérimentales  sur  les  fraises  ont  rendu  de  très 
grands  services  aux  arboriculteurs.  La  variété  Portia,  créée  à  la  ferme  centrale, 
a  été  très  utile  pour  les  fabriques  de  conserves,  car  elle  maintient  bien  sa  forme. 
Elle  obtient,  de  ce  chef,  un  plus  haut  prix  dans  l'Ontario  que  les  autres  variétés. 
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Bluets. — ^^Ces  fruits  sauvages,  si  appréciés,  se  cueillent  principalement  sur 
des  arbustes  sauvages  et  nains,  mais  des  arbustes  de  taille  plus  élevée  ont  été  mis 
en  culture  et  les  recherches  expérimentales  ont  été  continuées  en  1924. 

Pollinisation  des  fruits. — En  1923,  et  de  nouveau  en  1924,  nous  avons  fait, 
des  expériences,  de  concert  avec  le  service  de  l'apiculture,  sur  la  pollinisation  des 
fruits.    Ces  expériences  nous  ont  permis  de  constater  que  la  mouche  à  miel  joue 
un  rôle  important  dans  la  pollinisation,  mais  que  les  abeilles  sauvages  seules 
suffiraient  pour  assurer  la  production  des  fruits. 

Légumes. — Il  se  fait  beaucoup  de  recherches  expérimentales  sur  la  culture 
des  légumes  potagers.  Un  des  nouveaux  pois  créés  par  ce  service  s'est  montré 
exceptionnellement  bon  pour  la  fabrication  des  conserves. 

Plantes  rustiques  d'ornement. — On  s'intéresse  de  plus  en  plus  à  ces  plantes., 
spécialement  dans  les  provinces  des  Prairies,  et  il  se  conduit  beaucoup  de  recher- 
ches expérimentales  sous  ce  rapport. 

Serres. — La  construction  d'une  nouvelle  serre  à  la  ferme  centrale  cette  année 
nous  a  fourni  la  place  nécessaire  pour  entreprendre  des  recherches  expérimentales- 
sur  les  pois  de  senteur,  les  œillets,  les  fougères  et  les  chrysanthèmes.  De  nou- 
velles variétés  de  ces  dernières  ont  été  créées  et  elles  ont  obtenu  beaucoup  de 
succès.  Nous  avons  fait  des  expériences  sur  le  forçage  de  la  laitue  pommée  et 
nous  les  continuerons  dans  l'espoir  d'obtenir  des  espèces  de  laitue  à  grosses 
pommes,  résistant  à  la  brûlure. 

SERVICE  DES  CEREALES 

Parmi  les  nombreuses  activités  importantes  de  ce  service  en  cette  dernière 
année,  deux  peuvent  être  mentionnées: — 

1.  Production  et  développement  d'espèces  et  de  variétés  supérieures  de  blé, 
d'avoine,  d'orge,  de  sarrasin,  de  seigle,  de  pois  des  champs,  de  fèves  de  grande 
culture,  de  chanvre  et  de  lin,  et  investigations  sur  des  sélections  et  espèces 
spéciales,  venant  de  cultivateurs  et  autres.  Presque  toutes  les  recherches  sur 
l'hybridation  se  font  à  Ottawa,  tandis  que  l'essai  final  est  laissé  principalement 
aux  soins  des  fermes  annexes  et  des  coopérateurs  locaux.  Nous  avons  donné  la 
plus  grande  attention  à  la  production  d'un  blé  de  haute  qualité.  Le  Marquis  et 
d'autres  variétés  représentent  un  progrès  merveilleux  dans  la  bonne  voie,  mais  il 
y  aurait  encore  besoin  de  variétés  qui  mûrissent  plus  tôt,  et  surtout  qui  résistent 
à  la  rouille,  ce  grand  fléau  du  blé  au  Manitoba.  Il  est  cependant  très  encoura- 
geant de  pouvoir  dire  que  tout  en  faisant  des  progrès  considérables  dans  cette 
direction,  nous  soumettons  actuellement  à  des  essais  spéciaux  deux  variétés 
nouvelles  d'un  grand  avenir  de  chacune  des  plantes  suivantes:  orge,  avoine,  pois 
et  lin. 

2.  Encouragement  donné  à  l'emploi  de  machines  à  nettoyer  le  grain. — 
L'installation  de  deux  machines  à  nettoyer  le  grain  à  la  ferme  centrale  a  permis 
de  démontrer  que  ces  machines  sont  bien  supérieures  aux  tarares  ou  cribles  ordi- 
naires. Les  cultivateurs  considèrent  que  les  résultats  obtenus  sont  remarquables, 
et  ils  se  sentent  encouragés  à  acheter  ces  machines  sur  une  base  coopérative. 

Ce  service  a  donné  beaucoup  de  son  temps  à  des  recherches  sur  beaucoup  de 
problèmes  spéciaux  et  notamment  les  suivants  (a)  l'hérédité  de  la  résistance  à  la 
maladie,  que  l'on  considère  généralement  avoir  un  caractère  héréditaire  sur  les 
plantes,  et  (b)  l'effet  des  sols  sur  la  qualité  du  blé  et  des  pois. 

Ce  service  possède  actuellement  une  minoterie  expérimentale  moderne  et  un 
laboratoire  de  boulange,  qui  rendent  de  très  grands  services  dans  les  travaux 
exécutés  sur  les  céréales  à  toutes  les  fermes. 

Le  nombre  de  parcelles  d'essai  de  céréales  s'est  beaucoup  accru;  il  forme 
maintenant  un  total  de  6,400  parcelles. 
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PLANTES  FOURRAGÈRES 

Un  peu  iplus  de  six  acres  de  terre  de  fond  riche  ont  été  affectés  à  la  culture 
des  plantes  fourragères  à  la  ferme  centrale.  Le  sol  et  la  saison  étaient  tous  deux 
favorables  à  la  production  de  récoltes  exceptionnellement  bonnes,  ainsi  qu'en 
témoigne  le  rendement  moyen  du  blé  dinde  qui  a  dépassé  trente-trois  tonnes  à 
l'acre,  tandis  que  la  variété  la  plus  productive  a  rapporté  un  peu  plus  de  soixante- 
huit  tonnes,  poids  vert,  à  Facre,  Quelques-unes  des  recherches  les  plus  impor- 
tantes, qui  comprennent  la  culture  améliorante  du  maïs  et  de  fèves  soyas,  con- 
duites à  la  station  expérimentale  de  Harrow,  Ont.,  sont  les  suivantes: — 

Mais  (Blé  d'Inde). — Plus  de  six  cents  espèces  auto-fécondées  de  blé  d'Inde 
ont  été  cultivées.  Plus  de  300  des  espèces  les  moins  bonnes  ont  été  éliminées. 
Vingt- cinq  variétés  de  blé  d'Inde  ont  été  essayées  pour  la  production  du  fourrage 
et  du  grain. 

Fèves  soyas. — Dix-sept  variétés  de  fèves  soyas  ont  été  essayées  pour  la  pro- 
duction du  fourrage  et  celle  du  grain.    Ces  essais  seront  répétés  en  1925. 

Plantes  à  foin. — Trente  et  un  groupes  de  plantes  annuelles  à  foin,  outre  les 
parcelles  en  double  de  foin  bisannuel  et  vivace  et  les  mélanges  contenant  de  la 
luzerne,  ont  donné  d'excellents  rendements. 

Trèfle. — Les  résultats  obtenus  jusqu'à  date  montrent  d'une  façon  concluante 
que  la  meilleure  graine  à  employer  dans  les  conditions  canadiennes  est  la  graine 
de  trèfle  rouge,  produite  dans  le  nord,  de  préférence  celle  venant  du  Canada.  Des 
essais  élaborés  de  culture  améliorante  sur  la  luzerne,  le  mii,  le  ray-grass  de 
l'Ouest  et  les  tournesols,  progressent  d'une  façon  des  plus  encourageantes. 

Tournesols. — Une  centaine  de  groupes  montrent  maintenant  assez  d'unifor- 
mité pour  que  l'on  puisse  faire  de  nombreux  croisements  pendant  la  saison  qui 
vient. 

Mil  ifléole). — Une  récolte  de  graine  a  été  obtenue  sur  un  certain  nombre 
des  meilleures  espèces.    Cette  graine  sera  employée  en  1925. 

Plantes-racines. — Au  cours  de  l'été,  cent  trente-sept  groupes  de  betteraves 
fourragères,  trente-neuf  de  rutabagas  et  quarante-six  de  carottes  de  grande  cul- 
ture ont  été  mis  à  l'essai. 

SERVICE  DE  l'aviculture 

Il  se  conduit  quelque  deux  cents  recherches  expérimentales  sur  les  volailles 
aux  vingt-deux  fermes  annexes  et  à  la  ferme  centrale.  Ces  expériences  comportent 
des  travaux  sur  les  dindons,  les  oies  et  les  canards,  ainsi  que  sur  les  volailles,  et 
couvrent  les  nombreux  problèmes  que  présentent  l'élevage,  l'alimentation,  l'incu- 
bation, l'éducation,  la  vente,  la  sélection,  la  ponte,  le  logement,  les  enclos,  la  con- 
servation des  œufs,  les  maladies,  etc.  Disons  ici,  à  titre  d'exemple  des  expériences 
sur  l'alimentation,  que  l'on  a  obtenu  des  résultats  hautement  satisfaisants  en  don- 
nant aux  poussins  de  l'huile  de  foie  de  morue  et  du  foie  cru;  ceux  qui  recevaient 
de  l'huile  ou  du  foie  n'ont  pas  eu  de  faiblesse  des  pattes  et  n'ont  eu  qu'une  faible 
mortalité.  Un  certain  nombre  de  poussins  qui  souffraient  de  la  faiblesse  des 
pattes  ont  reçu  de  l'huile  dans  leur  ration  quotidienne  et  au  bout  d'une  semaine 
ils  donnaient  des  signes  d'amélioration  et  vers  le  quatorzième  jour  tous  étaient 
revenus  à  l'état  normal  et  la  maladie  n'a  pas  réapparu. 

Les  travaux  sur  l'élevage  ont  été  très  satisfaisants,  ainsi  qu'en  témoignent  les 
fortes  moyennes  de  ponte  des  basses-cours  et  les  hautes  productions  individuelles. 

Ce  service  s'est  chargé  de  la  participation  du  Canada  au  deuxième  Congrès 
mondial  avicole,  tenu  à  Barcelone,  Espagne,  en  mai  dernier.    L'idée  maîtresse  de 
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l'étalagé  fait  à  cette  exposition  était  l'encouragement  que  le  gouvernement  donne 
à  l'élevage  pédigré.  Cet  étalage,  très  attrayant,  a  été  un  grand  succès,  et  il  a 
beaucoup  contribué  à  faire  connaître  rexcellence  des  volailles  canadiennes. 

Douze  concours  de  ponte  ont  été  conduits  et  un  treizième  concours  a  été 
commencé  pendant  l'année.  Le  public  apporte  un  intérêt  toujours  croissant  dans 
ce  genre  de  travaux. 

Une  coopération  intime  a  été  maintenue  entre  ce  service  et  les  stations  de 
démonstration  du  pays,  spécialement  celles  de  Québec;  nous  avons  donné  des 
renseignements  directs  et  des  conseils  sur  les  soins  que  l'on  doit  apporter  à  l'éle- 
vage des  volailles.  Nous  avons  distribué  des  œufs  d'incubation  ainsi  qiie  des 
cochets  pédigrés  à  plusieurs  de  ces  stations. 

Les  recherches  sur  plusieurs  maladies  communes  et  les  autres  travaux  de 
cette  nature  ont  été  continués,  avec  la  collaboration  intime  de  la  division  de 
l'hygiène  des  animaux  de  ce  Ministère. 

SERVICE  DE  LA  CHIMIE 

On  peut  se  faire  une  idée  de  l'ampleur  des  travaux  de  ce  service  lorsqu'on 
saura  qu'il  a  fait  rapport  au  cours  de  l'année  sur  7,820  échantillons;  ce  chiffre 
comprend  les  échantillons  soumis  par  les  cultivateurs. 

L'étude  de  l'effet  de  la  culture  du  grain  sur  la  richesse  des  sols  en  azote  a 
été  'Continuée  à  Brandon,  Man.,  Scott,  Sask.,  Lethbridge,  Alta,  où  elle  a  donné  des 
résultats  satisfaisants.  Il  s'est  fait  aussi  des  études  sur  l'humus  du  sol  dans 
l'Ile  du  Prince-Edouard  et  deux  autres  recherches  importantes  sur  les  sols  entre- 
prises à  Kapuskasing,  Ont.,  et  Beaverlodge,  Alta,  sont  encore  en  cours. 

Des  recherches  sur  les  engrais  chimiques,  sur  toutes  les  fermes  de  l'Est,  ont 
été  continuées  et  donnent  beaucoup  d'espoir. 

Une  somme  considérable  de  travaux  de  laboratoire  a  été  entreprise  sur  les 
aliments  à  bestiaux  et  les  plantes  fourragères,  en  vue  de  déterminer  le  pourcen- 
tage de  matière  sèche  comme  base  d'évaluation  de  la  valeur  alimentaire  réelle 
des  récoltes.  Les  plantes  fourragères  ainsi  à  l'étude  ont  été  cultivées  sur  la 
ferme  centrale  et  sur  onze  des  fermes  annexes.  Ce  n'est  là  qu'un  exemple  des 
nombreux  problèmes  à  l'étude  relativement  aux  aliments. 

Sur  les  2,450  échantillons  de  viandes  et  conserves  alimentaires  examinés, 
plus  de  la  moitié  étaient  des  laits  condensés,  évaporés  et  en  poudre. 

A  la  suite  des  expériences  entreprises  pour  découvrir  une  encre  insoluble  dans 
l'eau  et  qui  possède  cependant  toutes  les  qualités  d'une  bonne  encre  à  oblitérer 
nous  avons  obtenu  un  produit  satisfaisant,  qui  sera  bientôt  d'emploi  général. 

Il  y  a  eu  un  renouvellement  d'activités  dans  les  recherches  sur  les  insecticides 
et  les  fongicides,  la  richesse  en  sucre  des  betteraves  à  sucre  cultivées  dans  les 
différentes  provinces  et  beaucoup  d'autres  problèmes. 

L'examen  des  approvisionnements  d'eau  aux  piscicultures  du  pays  a  été 
continué,  à  la  requête  du  Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  tandis  que 
l'examen  des  sources  d'eau  de  ferme  continue  à  attirer  l'attention. 

SERVICE  DE  LA  BOTANIQUE 

La  construction  du  nouveau  bâtiment  de  la  botanique  à  la  ferme  centrale 
cette  année  ainsi  que  de  deux  serres  pour  les  recherches  générales  en  botanique, 
ont  été  un  développement  des  plus  satisfaisants  et  des  plus  nécessaires,  de  même 
que  la  construction  d'un  nouveau  bâtiment  au  collège  d'agriculture  du  Manitoba 
pour  l'étude  de  la  rouille  noire  de  la  tige  du  blé  et  d'autres  maladies  des  céréales 
des  Prairies.  La  construction  de  deux  laboratoires  à  Fredericton,  N.-B.,  et 
Kentville,  N.-E.,  facilitera  beaucoup  les  travaux  de  recherches  dans  ces  pro- 
vinces. 
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Les  travaux  de  la  certification  des  pommes  de  terre  font  des  progrès  rapides^ 
19,000  acres,  au  total,  ont  été  soumis  à  l'inspection.  L'Ile  du  Pnnce-Edouard 
vient  en  tête  de  la  liste  pour  l'étendue  qui  a  passé  l'inspection.  Il  s'est  fait  de 
grosses  expéditions  de  pommes  de  terre  sur  Cuba,  et  plus  de  250,000  boisseaux 
ont  été  expédiés  en  Angleterre. 

Les  recherches  techniques  du  service  ont  fait  de  bons  progrès;  quelque 
quatre-vingt-quinze  projets  se  rapportent  à  la  pathologie  des  forêts  et  aux  recher- 
ches sur  les  maladies  des  céréales  et  des  fruits. 

PRODUCTION  DE  FIBRES  ÉCONOMIQUES 

Des  essais  de  lin  et  de  chanvre,  portant  sur  les  différentes  variétés,  les  diffé- 
rentes dates  de  semailles,  les  quantités  de  semence,  la  graine  importée  et  cultivée 
au  Canada,  les  dates  de  récolte  et  les  frais  de  production,  ont  été  conduits  sur  la 
majorité  des  fermes  et  stations  annexes.  Il  s'est  fait  en  outre  des  recherches 
spéciales  sur  les  frais  de  production  et  les  variétés  et  sur  l'emploi  de  machines  à 
Forest,  Ontario.  A  Ottawa  les  recherches  ont  été  semblables  à  celles  de  1923-24; 
on  a  donné  une  attention  spéciale  à  l'essai  de  variétés  de  lin  et  cherché  à  aug- 
menter la  provision  de  semence  des  variétés  qui  donnent  le  plus  d'espoir,  parmi 
lesquelles  il  y  a  une  variété  hybride  de  lin,  venant  du  service  des  céréales,  qui  a 
donné  de  bons  résultats. 

Des  renseignements  utiles  ont  été  obtenus  à  Forest,  Ont.,  où  cinq  variétés 
de  lin  'et  une  de  ch^anvre  ont  été  soumises  à  des  essais  pour  le  commerce. 

Teilleries  de  démonstration. — Deux  moulins  à  teiller  ont  été  installés  cette 
année  dans  les  provinces  de  l'Est,  un  à  Kentville  et  l'autre  à  Sainte-Anne  die  la 
Pocatière.  Tout  le  lin  cultivé  à  Nappan  et  Kentville  a  été  teille  à  Kentville. 
A  Sainte-Anne  de  la  Pocatière  une  quantité  considérable  de  lin,  produite  par 
les  cultivateurs  au.  voisinage,  â  été  teillée  en  plus  du  lin  cultivé  pour  fins  expé- 
rimentales. 

SERVICE  DE  LA  BACTÉRIOLOGIE 

Les  travaux  de  ce  service,  qui  ne  fait  qu'entrer  dans  sa  deuxième  année  de 
fonictionnement,  ont  fait  des  progrès,  très  satisfaisants.  Il  a  été  reçu,  au  cours  de 
rannée,  151  échantillons  qui  ont  été  examinés  et  dont  rapport  a  été  fait.  Ils  se 
compoisaient  d'eau  provenant  de  puits  die  ferme,  de  lait  'et  (autres  produits 
laitiers,  d'aliments  en  conserves,  d'échantillons  de  sols  et  d'autres.  L'examen  de 
beaucoup  d'échantillons  s'est  fait  avec  la  collaboration  du  service  die  la  chimie. 

L'emploi  'de  nitro-culture  pour  l'inoculation  de  la  graine  de  légumineuse  s'est 
montré  très  avantageux.  Quelque  3,082  nitro-cultures  ont  été  distribuées  à  114 
cultivateurs  pendant  l'année,  et  92  d'entre  eux  ont  déclaré  que  leur  récolte 
avait  été  avantagée  par  rinoculaition.  Il  s'est  fait  beaucoup  de  recherches,  de 
concert  avec  le  service  intéressé,  dans  les  voies  suivant'es:  (a)  prod'Ucti'on  de  lait 
pur,  touchant  les  facteurs  qui  entrent  dans  la  contamination  du  lait,  'des  ess'ais 
ont  été  conduits  dans  les  conditions  ordinaires  de  ferme,  d'animaux  et  d'étables; 
(b)  les  trayeuses  mécaniques,  en  ce  qui  concerne  leur  hygiène;  (c)  les  bactéries 
qui  produisient  un  goût  amer  dans  le  lait;  et  {d)  les  sols  gelés,  y  compris  une 
étude  des  microbes  des  sols  dans  les-  conditions  'de  l'hiver  canadien. 

SERVICE    DES    TABACS 

Les  semis  'de  tabacs  ont  été  retardés  par  un  hiver  froid  et  humide,  d'e  même 
que  la  transplantation.  Les  m'aladies  ont  fait  rage  et  il  en  est  résulté  un  manque 
de  plants  et  par  conséquent  une  diminution  dans  l'étendue  plantée. 

La  récolte  a  m'ûri  lentement  d/ans  l'Ontario,  à  cause  'de  la  température 
froide  et  sèche  qui  sévissait  dans  la  dernière  partie  de  la  saison,  et,  de  crainte 
de  la  gelée,  beaucoup  de  planteurs  ont  rentré  leur  récolte   avant  qu'elle  soit 
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mûre,  ce  qui  a  fait  que  beaucoup  des  types  de  Burliey  et  de  tabacs  jaunies  (séohés 
à  Tair  chaud)  en  Ontario  ont  pris,  en  séchant,  une  teinte  assez  foncée.  Les 
conditions  étaient  'meilleures  dans  Québec,  les  récoltes  ont  >été  rentrées  vers  le 
15  septemibre,  mais  ideux  orages  die  grêle  ont  causé  de  grands  dégâts.  Cinquante 
pour  cent  deis  plants  ide  tabacs  jaunes  d.ans  l'Ontario  ont  pris  C'ependamt  une 
couleur  assez  ibrilliante  au  séchage  et  ils  étaient  très  recherchés  sur  les  mjarchés 
d'automne  à  des  prix  modérém^ent  bons,  en  imoyenne  18  cents  la  livre  pour  le 
Burley,  33  cents  pour  les  types  de  tabacs  jaunes  et  environ  20  cents  pour  le 
tabac  de  Québec. 

Le  service  a  fait  une  étude  détaillée  dans  Ontario  et  Québec,  des  méthodes 
générales  de  culture,  de  la  fertilisation,  du  non^bre  et  de  la  sévérité  des  maladies, 
et  compilé  des  statistiques  sur  l'étendue  plantée,  les  variétés  et  le  rendement.  Mille 
quatre  cent  cinquante  deux  producteurs  ont  été  vus  dans  l'Ontario  et  deux  mille 
neuf  cent  quinze  dans  Québec.  L'étalage  de  tabacs  à  Wembley,  Angleterre,  a  été 
très  apprécié  par  les  fabricants  et  commierçants  anglais,  qui  ont  manifesté  un 
vif  intérêt  dans  tous  les  types  présentés  et  qui  ont -été  unanimement  d'avis  à 
dire  que  tous  ces  types  'Conviendraient  au  commierce  anglais.  Les  exportations  de 
tabacs  en  feuille  ont  beaucoup  augmenté,  et  la  majorité  de  ces  exportations  vont 
au  Royaume-Uni. 

La  plupart  des  recherches  die  ce  service  sont  conduites  à  la  ferme  centrale, 
Ottawa,  aux  stations  de  tabac  de  Harrow,  Ont.,  et  de  Farnham,  P.Q.;  de 
nouvelles  expériences  seront  lentreprises  là  Summerland!,  C.-B. 


Vdngt  let  une  stations,  y  compris  la  ferme  centrale,  maintiennent  actuelle- 
ment des  ruchers.  L'hiver  de  1923-24  ayant  été  p'eu  favorable,  le  printemps  en 
retard  et  la  température  mauvaise  l'été  dernier,  les  apiculteurs,  sur  tous  les  points 
du  pays,  ont  eu  une  mauvaise  année,  il  y  a  eu  une  diminution  dans  la  récolte 
moyenne  de  miel  et  beaucoup  de  colonies  ont  été  perdues. 

A  la  suite  d'un  essai  de  production  de  miel  entre  les  aibei'lles  Italiennes  et 
Carnioliennes  (ces  dernières  conviennent  spécialement  pour  les  régions  plus  fraî- 
ches), la  récolte  obtenue  a  été  nettemient  en  faveur  des  Italiennes  qui  ont  produit 
764  livres,  tandis  que  les  Carnioliennes  n'ont  prodluit  que  348  livres.  L'élevage 
des  reines  a  été  continué,  cent  trois  reines  ont  été  'accouplées  avec  succès  et  dis- 
tribuées aux  différentes  fermes  annexes.  Sur  la  plus  grande  partie  du  Canada,  les 
expériences  sur  l'hivernement  des  abeilles  ont  été  en  faveur  de  rhivernement  à 
l'extérieur,  par  comparaison  à  l'hivernement  en  cave.  Il  y  a  eu  une  forte  aug- 
mentation dians:  la  demiande  de  rensieignemients  sur  toutes;  les;  phases  de  l'api- 
culture.  Le  iservice  y  a  répondu  au  imoyen  de  feuillets  périodiques  et  d'articles  de 
presse,  ainsi  qu'en  donnant  des  conférences  aux  collèges  et  en  portant  la  parole 
aux  conventions  provinciales  annuelles  et  aux  autres  réunions  d'-apiculteurs,  tout 
en  faisant  un  grand  nombre  de  visites  à  un  certain  nombre  de  ruchers  particuliers. 

SERVICE  DES  STATIONS  DE  DÉMONSTRATION 

Le  nombre  de  ces  stations  augmente  toujours.  Il  lest  maintenant  de  145,  soit 
une  augmentation  de  20  sur  l'année  dernière.  Un  certain  nombre  de  districts 
nouveaux  ont  été  inspectés,  en  vue  d'ouvrir  de  nouvelles  stations  au  printemps  de 
1925.  L'encouragement  donné  à  l'emploi  de  la  bonne  semence  a  fait  que  la  vente 
de  ces  semences  a  largement  augmenté  et  les  bons  effets  du  contrôle  quotidien 
de  ila  production  laitière,  sur  toutes  les  stations  de  démonstration,  a  fait  clairement 
ressortir  l'utilité  de  ce  contrôle  pour  réussir  en  industrie  laitière.  On  S''est  lefforcé 
d'éveiller  im  intérêt  plus  grand  dans  le  logement,  ralimentation  et  l'élevage  des 
volailles  sur  les  stations  de  démonstration.  Il  se  développe  'actuellement  de 
bonnes  espèces  pondeuses  de  Rocks  Barrées. 
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En  raison  du  manque  de  fumier  sur  un  certain  nombre  de  fermes,  spéciale- 
ment dans  les  provinces  de  l'Est,  il  se  fait  des  démonstrations  sur  l'emploi  des 
engrais  chimiques;  seuls  et  en  combinaison  avec  le  fumier  de  ferme. 

EXTENSION  ET  PUBLICITE 

Oij  fait  connaître  au  public  les  travaux  des  fermes  expérimentales  au  moyen 
d'étalages  aux  expositions,  de  projections  lumineuses,  d'articles  de  presse,  de 
feuillets,  de  bulletins  et  de  circulaires,  parmi  lesquels  se  trouvent  les  ''Conseils 
pour  la  saison".  Des  étalages  préparés  par  la  ferme  centrale  et  les  fermes 
annexes  ont  été  présentés  au  cours  de  l'année  à  quelque  133  expositions,  foires 
d'hiver  et  expositions  de  volailles.  Cent  cinquante  articles  de  presse  ont  été 
publiés  dans  les  journaux  anglais  et  français,  et  350,000  exemplaires  de  chacune 
des  trois  éditions  des  ''Conseils  pour  la  Saison"  ont  été  distribués;  cette  publica- 
tion est  de  plus  en  plus  appréciée.  Nous  avons  reçu  l'année  dernière  soixant«-et- 
huit  demandes  de  séries  spéciales  de  vues  colorées  de  lanterne,  traitant  de  l'em- 
bellissement des  abords  de  la  maison  et  de  l'aviculture.  D'autres  séries  de  vues 
sur  l'exploitation  animale,  la  culture  du  lin  et  du  tabac  et  l'apiculture  sont  en 
préparation,  et  une  série  pour  le  service  des  céréales  est  maintenant  complétée. 
Un  étalage  attrayant,  représentant  une  ferme  expérimentale  modèle  en  miniature, 
a  été  présenté  à  l'exposition  de  l'Empire  britannique  à  Wembley,  un  livret 
descriptif  a  été  distribué  et  beaucoup  de  renseignements  ont  été  donnés  aux 
colons  qui  se  proposent  de  s'établir  au  Canada. 

AUTRES  ACTIVITÉS 

Le  bureau  des  dessinateurs,  situé  à  la  ferme  centrale,  est  un  des  nombreux 
bureaux  par  lesquels  cette  organisation  vient  en  aide  aux  cultivateurs  de  ce  pays. 
Ce  bureau  a  préparé  cette  année  35  séries  de  plans  de  bâtiments  de  ferme — rési- 
dences, bureaux,  granges,  serres,  poulaillers — et  le  bâtiment  des  céréales  à  Cap- 
Rouge,  etc.,  cinq  cartes  des  quatre  fermes  de  la  province  de  Québec,  1,088  tracés 
bleus,  et  il  a  reçu  et  expédié  quelque  600  lettres.  La  photographie  joue  un 
grand  rôle  dans  les  travaux  de  ce  bureau;  elle  est  représentée  par  quelque  655 
photographies,  dont  65  ont  été  prises  pendant  l'année.  Les  cultivateurs  sollici- 
tent beaucoup  de  renseignements  que  nous  nous  faisons  un  plaisir  de  leur  donner 
sur  la  construction  et  la  réparation  des  bâtiments  de  ferme;  ceci  comprend  les 
listes  de  matériaux  et  les  dessins  montrant  les  installations  de  plomberie  et  de 
chauffage. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  CHARLOTTETOWN,  I.P.-É. 

La  hauteur  de  pluie  a  été  abondante  pendant  l'automne  de  1923,  mais  celle 
qui  est  tombée  au  printemps  de  1924  était  au-dessous  de  la  normale;  par  consé- 
quent, la  saison  de  végétation  a  été  pauvre.  Cependant,  la  germination  a  été 
bonne  et  la  production  moyenne  des  récoltes  s'est  maintenue,  à  l'exception  des 
pommes  de  terre,  dont  la  récolte  a  dépassé  toutes  celles  des  années  précédentes. 

Le  troupeau  de  vaches  laitières  Ayrshires,  qui  a  été  accrédité  le  19  mars 
1923,  et  qui  a  depuis  passé  tous  les  essais  à  la  tuberculine,  compte  aujourd'hui 
vingt-deux  têtes,  y  compris  les  veaux.  Les  expériences  sur  l'alimentation  et  le 
décornage  des  bœufs  ont  été  continuées.  L'élevage  des  porcs  a  donné  de  bons 
résultats,  et  le  reste  des  portées  du  printemps  ont  été  achetés  avec  empressement 
par  les  cercles  de  jeunes  éleveurs. 

Les  eispèces  pondeuses  de  Plymouth  Rocks  Barrées  et  de  Leghoms  Blanches 
à  crête  simple  présentent  une  amélioration  soutenue,  et  le  concours  a  fait  d'ex- 
cellents progrès. 

Les  recherches  expérimentales  conduites  sur  les  309  parcelles  en  culture  ont 
donné  des  résultats  satisfaisants. 
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Une  récolte  passable  de  miel  a  été  obtenue,  et  les  abeilles  ont  mieux  hiverné 
dans  des  caisses  d'hivernement  à  quatre  ruches,  tenues  en  plein  air,  qu'en  cave. 
Le  régisseur  et  ses  aides  ont  assisté  à  différentes  réunions  agricoles  et  expositions, 
et  ils  ont  donné  des  conférences  chaque  fois  qu'ils  en  ont  été  priés. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,   KENTVILLE,   N.-É. 

Le  printemps  a  été  tardif,  mais  sec,  et  les  semailles  ont  pu  se  continuer  sans 
arrêt.  Les  mois  de  juin  et  juillet  ont  été  secs  également,  suivis  par  un  mois 
d'août  pluvieux,  et  les  récoltes  de  foin,  de  blé  d'Inde  et  de  grain  n'ont  été  que 
passables. 

Les  fraisiers  et  les  arbustes  fruitiers  n'ont  que  peu  rendu,  mais  la  récoltas 
de  pommes  a  été  bonne. 

L'un  des  nombreux  essais  conduits  sur  les  engrais  chimiques  a  démontré 
qu'il  faut  deux  tonnes  de  pierre  à  chaux  ou  une  demi-tonne  de  scories  basiques 
par  acre  pour  obtenir  une  récolte  avantageuse  de  trèfle  sur  les  sols  de  nature 
semblable  à  ceux  que  l'on  trouve  sur  cette  station. 

Le  type  laitier  du  troupeau  Shorthorn  s'est  amélioré,  et  une  expédition  de 
bœufs  faite  en  Angleterre  a  donné  des  recettes  un  peu  supérieures  aux  taux 
courants. 

Les  recherches  sur  les  volailles  ont  porté  principalement  sur  l'accroissement 
de  la  ponte  au  moyen  de  l'élevage  des  meilleures  pondeuses,  et  l'on  compte  obtenir 
beaucoup  d'avantages  de  la  distribution  des  cochets  provenant  de  ces  poules. 
Il  y  a  eu  une  légère  augmentation  dans  le  nombre  de  colonies  d'abeilles  sur  la 
ferme,  et  le  nombre  de  colonies  a  été  porté  à  huit  sur  deux  ruchers  secondaires. 
Il  s'est  fait  beaucoup  de  travaux  utiles  sur  les  quinze  stations  de  démonstration 
pour  démontrer  aux  cultivateurs  la  valeur  des  assolements  et  les  moyens  les  plus 
économiques  d'augmenter  le  rendement  des  récoltes. 

Les  travaux  de  cette  station  ont  été  portés  à  la  connaissance  du  public  au 
moyen  de  conférences  données  par  toute  la  province  et  par  la  publication  d'arti- 
cles périodiques. 

FERME  EXPÉRIMENTALE,  NAPPAN,  N.-É. 

Les  semailles  ont  été  commencées  le  7  mai.  La  température  était  superbe 
à  l'époque  de  la  moisson,  et  la  plupart  des  récoltes  ont  été  rentrées  en  excellent 
état;  cependant  de  grands  vents  et  des  pluies  à  la  fin  d'août  ont  beaucoup  en- 
dommagé les  fruits,  les  fleurs  et  le  blé  d'Inde. 

Tout  le  troupeau  de  vaches,  composé  de  Guemseys,  Ayrshires,  Holsteins  et 
Shorthoms,  a  passé  sa  quatrième  épreuve  de  suite  à  la  tuberculine,  sans  réaction. 
Nous  avons  obtenu  également  des  indications  très  utiles  sur  les  frais  de  produc- 
tion du  lait,  le  décomage  et  l'alimentation. 

Cette  ferme  a  donné  une  attention  spéciale  aux  troupeaux  de  porcs  York- 
shires  et  Berkshires,  en  ce  qui  concerne  le  développement  du  type  à  bacon,  les 
frais  de  production  du  lard  et  les  frais  d'entretien.  Nous  avons  sur  la  ferme  un 
troupeau  de  moutons  Shropshires  de  race  pure,  dont  seize  ont  obtenu  un  certain 
nombre  de  premiers  et  de  deuxièmes  prix  à  l'exposition  d'hiver  d'Amherst. 

En  fait  de  grande  culture,  nous  avons  fait  de  bons  progrès  dans  les  essais 
d'assolements  et  dans  l'étude  des  frais  de  production  des  récoltes  de  la  ferme, 
et  nous  avons  obtenu  des  résultats  satisfaisants  dans  les  essais  de  variétés  de 
céréales  et  de  plantes  fourragères.  En  horticulture,  la  récolte  de  pommes,  sans 
être  considérable,  était  supérieure  à  la  moyenne,  au  point  de  vue  de  la  qualité. 
Il  s'est  conduit  également  des  essais  sur  les  arbustes  fruitiers  et  sur  les  légumes. 

Nous  avons  fait  des  progrès  très  satisfaisants  cette  année  dans  les  volailles, 
dans  les  concours  et  l'élevage  pédigré,  et  une  augmentation  sensible  a  été  notée 
dans  le  nombre  des  oiseaux  pondant  plus  de  170  œufs.  Beaucoup  d  épreuves  et 
de  recherches  sur  les  volailles  étaient  en  cours  à  la  fin  de  Tannée.    En  fait  de 
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chimie,  les  travaux  consistaient  en  expériences  sur  des  formules  d'engrais  chimi- 
ques pour  les  pommes  de  terre.  Les  vingt-deux  ruches  d'abeilles  ont  produit 
1,049  livres  de  miel. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  FREDERICTON,   N.-B. 

Les  troupeoux  Holstein,  Ayrshire  et  Shorthorn  à  deux  fins  ont  continué  à 
s'améliorer  sens  l'eftet  d'une  sélection  et  d'un  élevage  bien  conduits,  et  un  certain 
nombre  de  vaches  ont  à  leur  actif  de  très  bonnes  productions  de  lait.  Des 
essais  d'alimentation  ont  été  conduits  également.  Le  troupeau  de  moutons  se 
compose  de  Shropshires  de  race  pure,  tous  des  animaux  de  choix.  Sur  les  porcs, 
nous  avons  conduit  de  longues  expériences,  principalement  avec  différents  ali- 
ments, et  nous  avons  pris  des  notes  également  sur  le  coût  de  l'énergie  chevaline 
et  sur  rélevage  des  poulains  jusqu'à  différents  âges. 

Les  essais  d'alimentation  et  d'élevage  de  volailles  ont  été  continués,  et  la 
production  moyenne  des  œufs  pendant  l'année  accuse  une  augmentation  sur  les 
années  précédentes. 

Nous  avons  fait  des  progrès  dans  l'amélioration  du  rucher,  qui  se  compose 
actuellement  de  quarante-trois  colonies  qui  ont  donné  une  récolte  passable  de 
miel.    Des  ruchers  secondaires  ont  été  établis  dans  de  bons  endroits. 

En  fait  de  plantes  fourragères,  nous  avons  fait  des  essais  de  variétés  sur  le 
blé  d'Inde,  les  tournesols  et  quelques-unes  des  racines,  ainsi  que  sur  la  luzerne. 

En  grande  culture,  nous  faisons  une  expérience  pour  connaître  le  coût  de 
production  et  le  rendement  à  l'acre  du  blé  d'Inde,  des  tournesols,  de  l'avoine, 
des  pois,  des  navets,  du  foin,  du  blé,  de  l'avoine  et  de  l'orge,  ainsi  que  les  bonnes 
quantités  de  semence  du  blé  Marquis. 

Nous  avons  obtenu  chaque  année  d'excellentes  récoltes  de  lin  et  de  chanvre 
en  parcelles.  Li  récolte  de  pommes  a  été  plus  considérable  qu'en  toute  année 
précédente. 

De  nombreuses  expériences  ont  été  continuées  et  d'autres  commencées  sur 
l'appltcation  des  engrais  chimiques  aux  champs  d'avoine,  de  trèfle  et  de  pommes 
de  terre;  ces  dernières  sont  également  soumises  à  des  essais  de  pulvérisation  et 
de  saupoudrage. 

Les  stations  de  démonstration  démontrent  tous  les  ans  l'utilité  des  services 
qu'elles  peuvent  rendre  en  agriculture,  et  elles  ont  fort  bien  réussi  dans  le  déve- 
loppement des  travaux  sur  les  volailles  cette  année. 

Les  travaux  d'extension  et  de  publicité  ont  été  nombreux.  Des  journées 
spéciales  d'excursion  ont  été  organisées  pendant  l'été,  et  des  étalages  de  sols  ont 
été  présentés  à  différentes  expositions. 

STATION  EXPÉRIMENTALE^  STE-ANNE  DE  LA  POCATIÊRE^  P.Q. 

Le  printemps  a  été  tardif,  le  premier  grain  a  été  semé  le  5  mai.  Toutes  les 
récoltes,  à  l'exception  du  blé  d'Inde  et  des  tournesols,  ont  donné  les  plus  gros 
rendements  qu'elles  aient  produit  depuis  1921.  Le  haras  de  chevaux  Percherons 
n'a  fait  que  peu  de  progrès,  cependant  les  chevaux  présentés  à  l'exposition  locale 
ont  remporté  ^ous  les  premiers  prix. 

De  grands  progrès  ont  été  faits  dans  le  troupeau  Ayrshire  et  l'élevage  des 
porcs  et  des  moutons  a  donné  des  résultats  satisfaisants. 

Des  recherches  expérimentales  sur  l'application  d'engrais  chimiques  ont  été 
commencées  au  printemps. 

Les  travaux  d'horticulture  ont  été  considérables;  de  nombreux  essais  d'arbres 
et  d'arbustes  fruitiers,  de  légumes,  d'abrisseaux  et  de  fleurs  ainsi  que  de  céréales 
ont  été  entrepris. 

En  fait  de  volailles,  cette  station  ne  gai^de  que  la  race  Plymouth  Rock,  dont 
l'aptitude  à  la  ponte  a  augmenté  de  plus  de  30  pour  cent  pendant  l'année. 

On  a  obtenu  une  récolte  passable  de  miel,  et  de  nombreuses  exp  jnences  ont 
été  conduites  à  bonne  fin. 
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L'installalion  d'une  machine  à  teiller  ''Bobby"  a  ranimé  l'intérêt  dans 
l'industrie  du  lin  dans  la  localité,  et  plus  de  quatre-vingt-dix  cultivateurs  ont 
apporté  leur  lin  pour  le  faire  traiter. 

Lss  vingt  stations  de  démonstration,  qui  sont  sous  la  direction  de  cette 
ferme,  ont  obtenu  de  bonnes  récoltes  et  ont  attiré,  comme  d'habitude,  beaucoup 
d'attention  de  la  part  des  cultivateurs. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,  LENNOXVILLE,   P.Q. 

La  saison  a  été  fraîche  et  quelque  peu  humide,  ce  qui  a  été  très  avantageux 
pour  le  foin,  les  pacages  et  les  autres  récoites,  mais  les  fortes  pluies  de  septembre 
ont  endommagv:  le  grain  tardif  et  les  plantes  à  ensilage.  Il  y  a  eu  une  améliora- 
tion sensible  dans  le  troupeau  Ayrshire  l'année  dernière.  Les  autres  troupeaux 
que  nous  gardons  sont  composés  de  Jerseys  et  de  Shorthorns.  Sur  les  moutons,  la 
quantité  de  laine  obtenue  par  tête  a  été  de  7.66  livres,  et  le  prix  moyen  de  32.79 
cents  la  livre.  Il  s'est  fait  des  essais  d'alimentation  sur  les  porcs;  la  race  York- 
shire  est  la  seule  que  nous  gardions  sur  cette  station. 

Les  travaux  de  grande  culture  portaient  sur  des  comparaisons  de  différents 
assolements,  des  essais  de  culture  et  d'engrais  chimiques  et  des  essais  de  drainage. 
La  saison  de  végétation  a  été  en  somme  favorable  pour  toutes  les  récoltes  de  la 
ferme,  et  de  bons  rendements  ont  été  obtenus.  Les  recherches  expérimentales 
sur  les  plantes  fourragères  et  les  céréales  sont  maintenant  bien  établies. 

La  plupart  des  travaux  d'horticulture  ont  été  limités  à  des  essais  de  légumes, 
de  fruits,  d'arbrisseaux  et  de  fleurs,  mais  des  projets  de  culture  améliorante  sont 
en  voie  sur  les  pois  de  jardin,  les  tomates,  les  oignons,  les  fraises  et  les  mûres. 
Le  lin  a  donré  une  maigre  récolte,  mais  on  a  obtenu  des  rendements  exception- 
nellement élevés  de  chanvre. 

En  ce  qui  concerne  les  abeilles,  la  production  de  miel  a  été  en  somme  satis- 
faisante. 

Les  volailles,  qui  ne  sont  représentées  que  par  les  Plymouth  Ro'cks  Barrées, 
ont  fait  preuve  d'une  améhoration  sensible  dans  l'élevage. 

Des  étalages  ont  été  présentés  à  de  nombreuses  expositions,  et  les  membres 
du  personnel  ont  rempli  les  fonctions  de  juges  à  presque  toutes  les  expositions 
du  district  ainsi  qu'aux  concours  de  récoltes  sur  pied  et  aux  expositions  sco- 
laires. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,   CAP  ROUGE,  P.Q. 

La  saison  de  végétation  a  été  plus  froide  et  plus  humide  que  la  moyenne  des 
années  précédentes.  Les  récoltes  ont  été  bonnes  en  général,  à  l'exception  des 
cerises  et  des  raisins  qui  n'ont  presque  rien  rapporté. 

Le  haras  de  St-Joachim  est  sous  la  direction  de  cette  station  et  compte 
de  75  à  100  chevaux  purs  Canadiens  que  l'on  emploie  pour  des  expériences  sur 
l'élevage,  l'alimentation,  le  logement  et  les  soins.  En  ces  trois  dernières  années, 
224  prix,  dont  90  pour  cent  de  tous  les  premiers  prix  et  diplômes,  ont  été  rem- 
portés à  Trois-Rivières  et  à  Québec.  Une  écurie  pour  douze  juments  poulinières 
a  été  construite  à  St-Joachim  cette  année.  On  maintient  un  troupeau  de  vaches 
Canadiennes,  qui  compte  de  soixante-dix  à  quatre-vingt-dix  têtes. 

Les  essais  de  grande  culture  se  composaient  d'expériences  sur  la  comparaison 
de  labours  d'été,  d'automne  et  de  printemps  pour  le  blé  d'Inde  d'ensilage,  ainsi 
que  sur  les  frais  de  production  des  récoltes  de  grande  culture,  les  rendements  des 
révoltes  et  les  quantités  de  graine  de  mil,  de  trèfle,  à  semer,  etc. 

En  horticulture,  il  s'est  conduit  des  essais  de  variétés  ainsi  que  des  essais 
de  culture  améliorante  sur  les  arbres  et  arbustes  fruitiers  et  sur  tous  les  princi- 
paux légumes.  Beaucoup  d'expériences,  notamment  des  essais  de  variétés,  ont 
été  entrepris  sur  les  céréales,  les  plantes  fourragères  et  les  engrais  chimiques. 
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Les  recherches  sur  les  volailles  portent  principalement  sur  l'élevage  pédigré 
des  Rocks  Barrées.  Il  s'est  conduit  également  d'autres  expériences  touchant 
l'alimentation,  le  logement  et  les  soins. 

STATION  EXPÉRIMENTALE^  LA  FERME^  P.Q. 

Les  semailles  n'ont  été  commencées  que  le  1er  juin  sur  cette  station,  à  l'ex- 
ception de  quelques  acres  qui  ont  été  ensemencés  en  mai,  à  cause  de  la  mauvaise 
température.  Une  bonne  partie  du  grain  n'a  pas  mûri,  mais  la  récolte  de  foin  est 
la   plus  forte  que  l'on  ait  jamais  récoltée  ici. 

Le  troupeau  de  vaches  Ayrshires  a  été  augmenté  de  25  pour  cent.  Les  essais 
d'élevage  et  d'alimentation  sur  ies  porcs  et  les  moutons  ont  été  continués,  et  l'on  a 
obtenu,  dans  certains  cas,  des  résultats  satisfaisants. 

Les  travaux  de  grande  culture  se  composent  principalement  d'expériences  sur 
les  assolements.  Ces  assolements  devraient  donner  des  résultats  très  utiles,  car 
il  y  a  un  grand  besoin  de  renseignements  dans  ces  voies. 

Les  essais  de  céréales  comprennent  l'essai  de  cinq  variétés  d'orge,  sept 
d'avoine,  cinq  de  blé,  une  de  seigle  de  printemps  et  deux  de  pois.  Nous  avons 
obtenu  des  résultats  utiles,  mais  aucune  recommandation  précise  ne  pourrait 
être  encore  faite. 

Quant  aux  plantes  fourragères,  un  grand  nombre  de  récoltes  et  de  mélanges 
sont  à  l'essai,  y  compris  trente-huit  mélanges  différents  de  trèfle  et  de  graminées 
pour  le  foin  et  dix-sept  espèces  de  plantes  annuelles. 

En  général,  la  saison  a  été  favorable  aux  travaux  'd'horticulture,  mais  les 
petits  fruits  ont  mal  rendu,  à  cause  du  printemps  froid.  Plus  de  200  essais  de 
plantes  et  sur  200  variétés  différentes  de  fleurs  ont  été  faits. 

La  race  de  volailles  gardée  sur  cette  sation  est  la  Plymouth  Rock  Barrée; 
on  pratique  l'élevage  pédigré  et  on  fait  des  expériences  sur  l'incubation,  l'élevage 
et  l'alimentation  des  poussins. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,    KAPUSKASING,   ONT. 

Les  semailles  se  sont  faites  en  retard  cette  année,  et  n'ont  été  terminées  que 
vers  la  fin  de  juin.  La  hauteur  de  pluie  a  été  plus  forte  que  d'habitude  et  les 
heures  de  soleil  moins  nombreuses,  de  sorte  que  la  végétation  a  été  grandement 
contrariée.  Les  lourdes  pluies  de  juillet,  août  et  septembre  ont  contrarié  la 
moisson  ;  cependant,  la  qualité  du  grain  obtenu  a  été  passable  et  il  y  avait  beau- 
coup de  paille. 

Notre  troupeau  de  vaches  se  compose  d'Ayrshires  et  de  Shorthorns,  de  race 
pure  et  métisse,  au  nombre  de  89.  Tout  le  troupeau  est  accrédité  et  il  se  fait 
beaucoup  de  recherches  expérimentales. 

Les  moutons,  qui  se  composent  de  Shropshires  au  nombre  de  38  têtes,  ont 
souffert  quelques  pertes  par  suite  des  loups  et  des  chiens.  Il  s'est  fait  beaucoup 
de  recherches  expérimentales  sur  les  porcs  avec  différents  aliments  et  différentes 
méthodes  d'alimentation. 

En  grande  culture,  les  récoltes  de  foin  et  d'orge  ont  dépassé  celles  de  l'année 
dernière,  mais  les  blés  de  printemps  et  d'automne,  l'avoine,  les  tournesols  et  les 
pommes  de  terre  ont  rendu  moins  que  d'habitude. 

Les  recherches  en  horticulture,  sur  les  plantes  fourragères  et  sur  les  céréales, 
comportaient  un  grand  nombre  d'essais  de  variétés  et  d'essais  de  culture  d'ar- 
bustes fruitiers,  de  tournesols,  de  blé  d'Inde,  de  betteraves  fourragères,  de 
plusieurs  espèces  de  graminées  et  de  trèfles,  de  blés  de  printemps,  et  d'automne, 
etc.,  respectivement.  Il  y  a  eu  une  augmentation  sensible  dans  la  ponte  des 
volailles.  Trois  cent  quatre-vingts  oiseaux  étaient  soumis  à  des  essais  d'élevage, 
d'alimentation,  de  logement  et  de  soins  généraux.  La  saison  dernière  n'a  pas  été 
favorable  pour  la  production  du  miel.  Cent  trois  reines  ont  été  accouplées  avec 
succès  et  expédiées  à  Ottawa  et  à  d'autres  fermes. 
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Les  travaux  d'extension  et  de  publicité  ont  résulté  en  une  augmentation  sen- 
sible dans  la  correspondance  avec  les  cultivateurs.  Cinq  stations  de  démonstra- 
tion étaient  sous  la  surveillance  de  cette  station. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,   HARROW,   ONT. 

La  saison  a  été  tout  à  fait  mauvaise  pour  toutes  les  récoltes  à  l'exception  du 
foin,  à  cause  du  printemps  tardif,  humide  et  froid,  des  gelées  tardives  et  de  la 
sécheresse  qui  a  sévi  en  juin,  juillet  et  pendant  la  plus  grande  partie  d'août.  Le 
tabac  que  l'on  a  pu  récolter  était  de  bonne  qualité  et  s'est  vendu  au  plus  haut 
prix  du  marché.  Soixante  et  une  expériences  en  cours  sur  les  tabacs  couvrent  à 
peu  près  tous  les  problèmes  difficiles  de  production  que  les  producteurs  ont  à 
résoudre,  et  comportent  des  expériences  sur  la  production  des  plants  de  semis, 
les  engrais  chimiques,  les  méthodes  de  dessiccation  et  de  classement,  ainsi  que 
des  essais  des  meilleurs  types  et  variétés  de  tabac. 

En  fait  d'exploitation  animale,  vingt  bœufs  métis  ont  été  achetés  le  prin- 
temps dernier  et  l'on  conduit  des  expériences  pour  connaître  le  prix  de  revient  du 
bœuf  sur  les  herbages  et  par  l'engraissement  en  hiver. 

Un  certain  nombre  d'essais  ont  été  faits  sur  les  céréales,  parmi  lesquelle» 
se  trouvent  vingt-cinq  variétés  de  blé  d'automne. 

Les  essais  de  culture  améliorante  de  plantes  fourragères  sur  le  blé  d'Inde  et 
les  fèves  soyas  sont  maintenant  conduites  sur  une  grande  échelle. 

Les  recherches  en  horticulture  comprennent  la  greffe  en  tête  de  trente-neuf 
nouvelles  variétés  de  pommes  d'avenir  sur  des  vieux  pommiers,  tandis  que  810 
échantillons  de  graine  de  légumes  commerciaux  ont  été  éprouvés  pour  la  germina- 
tion, la  pureté  et  l'identité  au  type. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,   MORDEN,  MAN. 

L'année  a  été  très  bonne  et  toutes  les  récoltes  ont  donné  des  rendements 
supérieurs  à  la  moyenne,  à  l'exception  des  récoltes  qui  exigent  de  la  chaleur, 
comme  les  melons,  le  blé  d'Inde,  les  fèves  de  grande  culture  et  les  arbres  fruitiers 
tardifs,  qui  ont  souffert  du  printemps  tardif,  de  l'été  frais  et  d'une  gelée  en  sep- 
tembre. 

Nous  avons  tenu  note  des  frais  d'élevage  des  chevaux  et  de  l'entretien  des 
chevaux  de  travail.  La  seule  race  de  vaches  que  nous  gardions  actuellement  est 
la  race  Ayrshire;  le  troupeau  est  entièrement  accrédité  et  la  production  moyenne 
de  lait  est  bonne.  Le  troupeau  de  moutons  se  compose  de  Hampshires  de  race 
pure  et  métis,  et  il  s'est  fait  beaucoup  d'essais  d'alimentation  sur  les  brebis-, 
portières. 

En  fait  de  grande  culture,  différentes  expériences  sur  l'étude  des  frais,  les 
assolements  et  les  méthodes  de  culture,  ont  donné  des  résultats  satisfaisants,, 
tandis  que  des  essais  de  variétés  sur  les  céréales  et  les  plantes  fourragères  ont 
donné  des  indications  utiles. 

L'horticulture  est  encore  notre  principale  industrie,  elle  couvre  près  de  100 
acres.  Un  certain  nombre  de  nouvelles  variétés  de  pommes  et  de  prunes,  ainsi 
qu'un  grand  nombre  d'arbustes  fruitiers,  ont  été  ajoutés  à  la  plantation  cette 
année,  et  de  nombreux  essais  de  culture  et  de  variétés  ont  été  conduits  dans 
le  grand  jardin  potager.  Des  essais  d'arbres  d'ombrage  et  d'ornement  ont  été 
commencés  dans  l'arboretum,  et  promettent  de  donner  de  bons  résultats. 

En  fait  de  volailles,  les  opérations  d'élevage  sur  les  Rocks  Barrées  et  les 
Rouges  de  Rhode  Island  ont  été  développées  et  des  expériences  ont  été  entre- 
prises sur  l'incubation,  l'élevage  et  l'alimentation  des  poussins. 

Le  rucher  qui  se  compose  d'abeilles  italiennes  et  qui  a  été  transporté  à  un 
endroit  meilleur  et  mieux  abrité  sur  la  ferme,  a  été  l'objet  d'essais  élaborés  sur 
les  méthodes  d'hivemement,  le  contrôle  de  l'essaimage  et  la  récolte  de  miel. 
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Une  température  tout  à  fait  anormale  a  sévi  en  avril,  et  il  est  tombé  43 
pouces  de  neige.  Le  rendement  du  blé  d'Inde,  des  céréales  et  du  foin  a  été  bon, 
mais  il  a  fait  trop  frais  pour  que  les  légumes  tendres  et  le  maïs  donnent  les  meil- 
leurs résultats. 

L'aptitude  laitière  du  troupeau  Shorthorn  a  été  améliorée  et  l'avortement 
épizootique  qui  était  depuis  bien  des  années  une  cause  de  perte  dans  le  troupeau 
paraît  aujourd'hui  bien  maîtrisé. 

Il  s'est  fait  des  essais  d'élevage  sur  les  porcs  Yorkshires  en  vue  de  produire 
une  race  supérieure  pour  les  fins  d'exportation.  Il  s'est  fait  également  des  essais 
de  nourrissage  sur  les  porcs  ainsi  que  sur  le  troupeau  de  moutons  Oxford  Down. 

En  raison  des  inondations  qui  ont  eu  lieu  en  ces  dernières  années,  quatre 
assolements  seulement  ont  été  continués.  Les  résultats  de  beaucoup  des  expé- 
riences de  culture  en  cours,  portant  sur  des  récoltes  comme  le  maïs,  le  trèfle 
d'odeur  (mélilot)  et  les  céréales  nous  permettent  de  répondre  à  bien  des  deman- 
des de  renseignement  reçues. 

En  ce  qui  concerne  les  céréales,  il  s'est  fait  plus  d'essais  sur  le  blé  que  d'ha- 
bitude, à  cause  de  l'épidémie  récente  de  la  rouille,  et  en  outre,  les  essais  ordinaires 
d'avoine,  d'orge,  de  lin  et  de  pois  ont  été  exécutés,  de  même  qu'avec  les  plantes 
fourragères  comme  la  luzerne,  les  graminées  et  les  millets. 

En  fait  d'horticulture,  les  travaux  se  composaient  principalement  d'expé- 
riences sur  les  légumes  et  nous  avons  obtenu  des  renseignements  intéressants  sur 
les  meilleures  dates  de  plantation  et  la  profondeur  de  la  plantation  ainsi  que  la 
grosseur  des  tubercules. 

Les  travaux  sur  les  volailles  portent  actuellement  sur  les  Rocks  Barrées,  en 
vue  de  conduire  des  expériences  plus  élaborées  sur  l'alimentation  et  l'élevage. 
Nous  prenons  un  intérêt  toujours  croissant  au  concours  de  ponte  du  Manitoba. 

FERME  EXPÉRIMENTALE  d'iNDIAN  HEAD,  SASK. 

Les  semailles  ont  été  terminées  de  bonne  heure,  mais  le  temps  est  resté  sec  et 
il  n'est  tombé  que  très  peu  de  pluie  en  mai,  juin  et  juillet.  En  août  il  y  a  eu  un 
orage  de  grêle  qui  a  causé  de  grands  dégâts.  La  récolte  est  donc  l'une  des  plus 
faibles  que  l'on  ait  jamais  rentrées. 

Les  chevaux  sont  des  Clydeslales  de  race  pure  et  métis,  et  comprennent  un 
très  beau  groupe  de  juments.  ^  Nous  avons  obtenu  des  résultats  satisfaisants  dans 
le  traitement  des  juments  portières  contre  le  mal  du  nombril. 

Le  troupeau  de  vaches  se  compose  de  quarante  Shorthoms  de  race  pure.  Il 
est  entièrement  accrédité  et  il  a  été  employé  pour  de  nombreux  essais  d'alimen- 
tation. Il  y  a  un  troupeau  de  vingt-trois  moutons  Shropshires  pur  sang  et  métis. 
Nous  avons  continué  les  essais  d'engraissement  d'agneaux. 

En  fait  de  porcs  nous  ne  gardons  que  des  Yorkshires  et  nous  avons  fait 
difïérents  essais  de  pacage  et  d'engraissement. 

En  fait  de  grande  culture,  les  assolements  représentent  un  élément  très  im- 
portant, et  il  s'est  fait  beaucoup  d'essais  de  culture  sur  le  maïs,  les  tournesols  et 
les  différentes  céréales.  La  saison  a  été  tout  à  fait  contraire  à  l'horticulture.  Il 
s'est  fait  difïérents  essais  sur  les  légumes,  et  les  variétés  rustiques  de  petits  fruits 
ont  donné  d'excellents  rendements. 

La  basse-cour,  qui  se  compose  de  Wyandottes  blanches,  a  une  très  forte 
moyenne  de  ponte.  Il  se  fait  des  expériences  sur.  l'élevage  et  l'alimentation  des 
poussins  ainsi  que  sur  les  aliments  employés  en  vue  de  la  ponte. 

STATION   EXPÉRIMENTALE  DE  ROSTHERN,   SASK. 

C'est  à  peine  s'il  est  tombé  de  la  pluie  avant  le  20  août,  la  saison  a  été  la 
pire  de  toutes  celles  que  l'on  ait  encore  eues  sur  cette  station  et  beaucoup  de  culti- 
vateurs n'ont  eu  presque  aucime  récolte. 
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L'engraissement  des  bœufs  pendant  l'hiver  1923-24  a  donné  des  résultats 
satisfaisants.  Le  troupeau  de  vaches  laitières  a,  cette  année  encore,  fait  de  bons 
progrès.    C'est  même  l'un  des  meilleurs  troupeaux  Holsteins  de  l'Ouest. 

Le  croisement  des  brebis  de  prairie  avec  des  Leicesters  a  donné  un  type  très 
avantageux  pour  ce  climat;  la  charpente  est  forte,  et  quoique  la  laine  ne  soit  pas 
de  la  plus  haute  qualité  les  toisons  sont  d'une  bonne  moyenne.  Nous  avons  con- 
tinué des  essais  d'élevage  et  d'alimentation  sur  les  trois  races  de  porcs  que  nous 
gardons. 

En  grande  culture  nous  employons  environ  soixante-seize  acres  à  des  expé- 
riences. Les  assolements  établis  en  1911  sont  toujours  une  source  de  renseigne- 
ments utiles. 

Les  résultats  obtenus  en  horticulture  n'ont  pas  été  très  satisfaisants.  Le 
rendement  des  légumes  a  été  passable,  l'étalage  de  fleurs  annuelles  pauvre  et  la 
production  des  fruits  inférieure  en  qualité  et  quantité  à  celle  de  1923. 

Les  céréales  et  les  plantes  fourragères  ont  été  pauvres  à  cause  de  la  séche- 
resse. 

La  basse-cour  de  Plymouth  Rocks  Barrées  a  été  améliorée  grâce  à  la  sélec- 
tion et  à  l'introduction  de  bons  sujets;  les  résultats  des  incubations  ont  été  satis- 
faisants et  des  expériences  sur  Fengraissement  des  volailles  pour  le  marché  ont 
été  continuées. 

STATION   EXPÉRIMENTALE  DE   SCOTT,    SASK. 

La  saison  de  1924  a  causé  un  grand  désappointement.  Jamais  depuis  treize 
ans  la  hauteur  de  pluie  n'avait  été  aussi  faible.  Les  récoltes  de  maïs  n'ont  pres- 
que rien  rendu  mais  les  tournesols  et  les  racines  ont  donné  des  rendements 
passables. 

Le  nombre  d'animaux  Shorthoms  a  été  porté  à  trente-sept.  Les  expériences 
sur  les  vaches  portaient  sur  l'alimentation  et  l'élevage  améliorant  en  vue  du 
relèvement  de  la  production  du  lait  et  du  maintien  d'un  bon  type  de  boucherie. 
Il  se  conduit  des  essais  sur  l'engraissement  des  veaux  et  des  bœufs.  Les  moutons 
se  composent  de  Shropshires,  Cheviots  et  Rambouillets  et  nous  les  améliorons  au 
moyen  de  l'emploi  de  reproducteurs  de  race  pure.  Le  goitre  chez  les  agneaux  a 
été  contrôlé  au  moyen  de  l'iodure  de  potassium.  Nous  faisons  une  étude  de  diffé- 
rentes rations  sur  les  deux  races  de  porcs,  les  Yorkshires  et  Berkshires.  Les  essais 
d'assolement  et  de  culture  ont  été  continués. 

En  horticulture,  la  production  de  fruits  a  été  beaucoup  plus  faible  que 
d'habitude  à  cause  de  la  mauvaise  température.  Il  se  conduit  différents  essais 
de  semence,  principalement  avec  de  la  semence  de  l'Ouest.  Les  rendements  résul- 
tant des  essais  de  variétés  sur  les  plantes  fourragères  ont  été  faibles  à  cause  de  la 
sécheresse. 

En  fait  d'aviculture,  nous  avons  fait  de  l'élevage  améliorant  sur  les  Ply- 
mouth Rocks  Barrées  en  vue  de  l'augmentation  de  la  ponte,  et  l'essai  de  diffé- 
rents aliments  et  méthodes  d'alimentation. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  SWIFT  CURRENT,   SASK. 

La  saison  a  été,  en  somme,  plus  favorable  que  d'habitude.  Il  y  a  eu  de  basses 
températures  pendant  la  plus  grande  partie  de  la  période  de  végétation  et  une 
bonne  répartition  des  pluies.  La  grêle  n'a  pas  causé  de  dégâts  et  il  n'y  a  eu 
que  de  légers  dégâts  causés  par  les  insectes  et  les  maladies  des  plantes. 

Le  troupeau  Shorthorn  a  été  maintenu  au  même  nombre  que  l'année  dernière. 
Vingt-quatre  bœufs  ont  été  achetés  en  octobre  1924,  engraissés  et  expédiés  en 
mars  1925  sur  la  Gxande-Bretagne. 

Les  essais  de  culture  et  d'assolements  ont  été  continués  et  de  nouvelles 
méthodes  de  semailles  de  plantes  à  foin  ont  été  entreprises.  Les  essais  de  nou- 
velles machines  de  ferme  ont  été  continués  et  ont  donné  de  bons  résultats. 
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En  horticulture  il  s'est  fait  des  expériences  sur  le  jardinage  potager  qui  ont 
donné  lieu  à  des  notes  utiles,  et  sur  la  plantation  d'arbres,  d'arbustes,  de  fleurs 
et  de  pelouses.  Il  s'est  conduit  des  essais  de  variétés  sur  les  céréales  et  les  plantes 
fourragères  et  une  attention  spéciale  a  été  donnée  à  l'essai  du  blé  d'Inde  et 
d'autres  plantçs  fourragères.  Pendant  l'année  une  porcherie,  un  deuxième  pou- 
lailler  et  deux  autres  graineries  portatives  ont  été  construites. 

Les  stations  de  démonstration  de  la  Saskatchewan,  qui  sont  sous  la  sur- 
veillance de  cette  station,  ont  continué  leurs  travaux  d'extension  dans  l'améliora- 
tion du  sol,  la  sélection  des  récoltes,  les  silos  et  les  assolements  de  récoltes. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  LETIIBRIDGE,  ALBERTA 

La  saison  de  1924  a  été  très  variable.  Les  bonnes  pluies  en  juin  ont  bien 
parti  le  grain,  mais  la  sécheresse  de  juillet  a  causé  beaucoup  de  dégâts  dans 
■certaines  localités,  cependant  le  foin  sur  les  fermes  irriguées  a  été  mis  en  meule 
en  excellent  état.  Le  blé  d'Inde  n'était  pas  satisfaisant  et  le  grain  s'est  développé 
très  lentement. 

En  exploitation  animale,  des  essais  d'alimentation  ont  été  conduits  sur  les 
bœufs  et  les  agneaux,  tandis  qu'une  expérience  que  nous  venons  de  terminer  sur 
la  paissance  des  moutons  dans  les  réserves  forestières  indique  que  ce  système 
serait  avantageux  pour  les  cultivateurs  qui  produisent  des  fourrages  d'hiver  sur 
terres  irriguées. 

Chez  les  volailles,  les  tentatives  faites  pour  développer  une  espèce  bonne 
pondeuse  de  Rocks  Barrées  ont  labouti  à  'des  progrès  soutenus,  et  une  haute 
moyenne  de  201  œufs  par  poule  a  été  obtenue  pendant  l'année. 

L'apiculture  est  aujourd'hui  une  industrie  reconnue  dans  le  sud  de  l'Alberta, 
où  plusieurs  grands  ruchers  ont  été  établis.  La  production  moyenne  de  miel 
des  trente-cinq  colonies  hivernées  sur  cette  station  a  été  bien  inférieure  cette 
année  à  la  production  habituelle,  à  cause  des  conditions  de  climat,  et  parce  qu'il 
s'est  établi  un  nombre  beaucoup  plus  grand  de  colonies  nouvelles  que  d'habitude. 

La  grande  culture  sur  cette  station  est  conduite  sous  deux  systèmes,  savoir: 
culture  irriguée  et  culture  en  terre  sèche,  et  ces  deux  systèmes  s'appliquent  égale- 
ment aux  recherches  expérimentales  sur  les  céréales,  les  plantes  fourragères  et 
l'horticulture.  Les  essais  d'assolements  et  différents  essais  sur  ces  récoltes  ont 
été  conduits  sous  les  deux  systèmes.  Des  essais  d'irrigation  qui  portent  sur  les 
meilleures  dates  et  les  meilleures  quantités  d'eau  pour  les  différentes  récoltes 
sont  continués. 

STATION   EXPÉRIMENTALE   DE    LACOMBE,    ALBERTA 

L'année  dernière  a  été  une  saison  d'extrêmes  au  point  de  vue  du  climat. 
La  hauteur  de  pluie  a  été  de  6.19  pouces  pendant  les  premiers  six  mois  et  de 
14.06  pouces  les  derniers  six  mois,  et  les  gelées  tardives  en  juin,  suivies  par  l'une 
des  semaines  les  plus  chaudes  que  l'on  ait  eues,  ont  fait  que  la  saison  a  été  mau- 
vaise pour  la  production  des  récoltes. 

Les  chevaux  sont  des  Shires  et  Clydesdales  de  race  pure,  et  ils  sont  au 
nombre  de  vingt-sept,  y  compris  les  chevaux  de  travail  métis  et  les  chevaux  de 
voiture.  Les  Shires,  qui  ont  été  donnés  par  la  société  du  cheval  Shire  de  Grande- 
Bretagne,  ont  attiré  beaucoup  d'attention,  principalement  en  remportant  de  bons 
prix  à  quelques-unes  des  plus  grandes  expositions. 

Les  travaux  sur  les  bœufs  de  boucherie,  dont  le  troupeau  comprend  80  têtes 
d'Aberdeen-Angus  de  race  pure,  portaient  principalement  sur  le  développement 
et  la  vente  des  sujets  reproducteurs.  Le  troupeau  de  vaches  laitières  se  com- 
pose de  soixante  Holsteins  de  race  pure  et  dix  Holsteins  métis.  Les  plus  hautes 
productions  de  lait  et  de  gras  pour  les  trois  provinces  des  Prairies,  dans  le  con- 
trôle du  Livre  d'or,  sont  données  par  les  femelles  élevées  sur  cette  station.    Sur 
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les  moutons,  Tessai  de  métissage  améliorant  qui  a  donné  de  très  bons  résultats  a 
été  terminé  et  tout  le  troupeau  d'élevage  a  été  dispersé  en  octobre.^ 

L'élevage  comparatif  des  porcs  a  été  exécuté  sur  une  grande  échelle  sur  les 
races  Duroc-Jersey,  Yorkshire  et  Berkshire.  Des  expériences  ont  été  conduites 
sur  l'alimentation  en  hiver  et  en  été,  en  vue  de  la  production  du  bacon. 

En  fait  de  grande  culture,  les  travaux  portaient  principalement  sur  les 
assolements;  on  tient  des  notes  exactes  des  frais  de  production.  Les  essais  de 
culture  ont  donné  des  résultats  négatifs  à  cause  des  conditions  de  la  saison. 

Les  expériences  sur  les  céréales  et  les  plantes  fourragères  ont  beaucoup  aug- 
menté en  nombre  et  en  importance,  et  les  recherches  sur  l'élevage  et  l'alimentation 
des  volailles  ont  fait  également  des  progrès. 

SOUS-STATIO'N   EXPÉRIMENTALE   DE   BEAVERLODGE,   ALBERTA 

Les  travaux  sur  les  plantes  fourragères  ont  reçu  peut-être  plus  d'attention 
que  les  autres  recherches  à  cause  de  la  nécessité  où  nous  nous  trouvions  d'obtenir 
de  gros  fourrages  pour  le  bétail  et  la  conservation  de  la  fertilité  du  sol.  Nous 
avons  entrepris  une  variété  d'expériences  dans  ces  voies  et  obtenu  des  résultats 
précis  dans  bien  des  cas.  Par  exemple,  une  succession  d'étés  précoces  et  secs 
a  fait  ressortir  la  qualité  supérieure  du  ray-grass  de  l'Ouest  et  du  brome,  par 
comparaison  aux  autres  graminées,  et  de  la  luzerne  et  du  mélilot  de  préférence 
aux  autres  légumineuses,  tandis  qu'en  fait  de  fertilité  du  sol,  des  applications 
de  nitrate  aux  prairies  et  des  comparaisons  de  légumineuses  inoculées  et  non 
inoculées  ont  donné  quelques  résultats  très  significatifs. 

Dans  les  travaux  sur  les  céréales,  la  variété  Bannière  s'est  montrée  la  meil- 
leure avoine  à  tous  les  points  de  vue,  et  pour  la  dixième  saison  de  suite  le  Huron 
a  dépassé  le  Marquis  en  rendement. 

En  fait  d'horticulture,  il  y  avait  quatre-vingt-seize  projets  où  les  petits 
fruits  et  les  arbriisseaux  florifères  occupaient  une  place  importauite. 

En  fait  d'exploitatiou  animale,  une  expérience  bien  conduite  a  fait  ressortir 
la  dcheS'Se  que  présente  l'avoine  verte  en  geirbe  pour  il'éleveur  de  Rivière  la 
Paix.  Il  s'est  fait  également  des  expériences  sur  l'engraissement  des  iîX)rcSi. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  SUMMERLAND,   C.-B. 

La  saison  a  été  d'une  sécheresse  anormale.  La  hauteur  de  pluie  lest  la  plus 
faible  que  l'on  ait  jamais  eue,  la  hauteur  totale  de  pluie  ne  dépassait  pas  6.95 
pouces  cette  année.  L'eau  d'irrigation  a  fait  presque  complètement  défaut  sur 
cette  station.  Les  vergers  n'ont  pas  été  matériellement  affectés  mais  des  petites 
graines  et  les  grains  ont  eu  de  la:  difficulté  à  germer  et  à  se  maintenir. 

Le  troupeau  de  vaiches  Jerseys  a  été  augmenté  et  plusieurs  bonnes  produc- 
tions de  gras  de  beurre  ont  été  complétées.  Une  vacherie  laitière  est  maintenant 
en  voie  de  construction.  Le  troupeau  de  porcs  Berkshires  a  été  maintenu  au  même 
nombre. 

Les  travaux  en  horticulture  prennent  la  première  place  sur  cette  station. 
On  donne  beaucoup  d'attention  à  la  culture  des  fruits,  des;  fleurs  et  des_  légumes 
sous  irrigation,  et  le  soin  des  fruits  après  la  cueillette  est  également  l'objet  d'une 
étude  soigneuse.  Nous  avons^  entrepris  la  culture  améliorante  des  pommiers  ainsi 
que  des  essais  sur  les  meilleures  méthodes  de  culture,  de  taille,  d'écimage  et  de 
multiplication  des  'fruits. 

Les  travaux  de  grande  culture  ne  comportent  qu'un  essai  d'aissolement  de 
sept  ans,  dont  la  luzerne  est  la  récolte  principale,  dans  le  but  d'améliorer  le 
sol.  L'essai  de  céréales  a  été  commencé  cette  année,  sous  le  système  de  parcelles 
de  rangées  d'une  perche,  tandis  qu'en  fait  de  plantes  fourragères  on  a  donné 
une  attention  spéciale  aux  essais  des  plantes  résiistant  là  la  sécheresse,  qui  promet- 
tent de  réussir  dans  des  conditions  id 'humidité  laissant  à  désirer.  Les  travaux  des 
stations  de  démonstration,  qui  sont  maintenant  au  nombre  de  onze,  sont  bien 
établis  et  sont  très  utiles  dans  les  parties  les  plus  nouvelles  de  la  provinces. 
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STATION  EXPÉRIMENTALE  d'iNVERMERE,   C.-B. 

La  hauteur  de  pluie  des'  premiers  sept  mois  a  été  bien  inférieure  à  la  nor- 
male et  le  développement  desi  récoltes  a  été  lent  mais  les  pluies  'abondantes 
de  la  fin  d'août  ont  ranimé  les  récoltes  et  les  pacages. 

Quatre  chevaux  Clydesdales  métis  ont  été  ajoutés  à  notre  écurie  et  cinq 
Ayrshires  venant  de  la  ferme  centrale  au  troupeau  de  vaches.  Ce  troupeau 
a  déjà  pasisé  toutes  les  épreuves  à  la  tuberculine  et  l'on  .compte  qu'il  sera  accrédité 
sous  peu.  Nous  gardons  ici  la  race  de  porcs  Yorkshires  mais  l'effectif  du  troupeau 
a  beaucoup  diminué  h  cause  de  la  diemande  de  jeunes  truies  et  de  verrats. 

En  fait  de  grande  culture  les  assolementsi  idéjià  com^mencés  ont  été  continués'; 
on  donne  une  attention  spéciale  aux  pommes  de  terre;  elles  ont  produit  un  bon 
rendement,  de  même  que  les  pois  cultivés  pour  la  semence  pendant  la  saison. 
Des  essais  de  variétés  et  des  travaiux  die  grande  'culture  sur  les  céréales,  les 
plantes  fourragères  et  l'horticulture  ont  été  conduits;  ces  derniers  comportaient 
des  travaux  spéciaux  sur  les  pommes  ide  terre,  les  P'Ois  et  les  tomates,  car  ces 
récoltes  conviennent  spécialement  pour  ce  district. 

Il  ne  s'est  fait  que  très  peu  de  recherches  sur  -les  volailles,  la  basse-oour 
ayant  été  réduite  à  un  minimum,  en  vue  de  la  transportation  des  bâtiments  au 
nouvel  emplacement,  à  Wind^ermere,  où  un  'certain  nombre  d'autres  bâtiments 
ont  été  construits.  Pendant  la  saison  les  abeilles  ont  produit  une  imoyenne  de  114 
livres  ide  miel  extrait  par  rucbe,  ce  qui  est  lUne  très  haute  moyenne  pour  cette 
partie  de  la  province. 

FERME  EXPÉRIMENTALE  d'aGASSIZ,    C.-B. 

Malgré  les  mauvaises  conditions  de  temp^érature  et  la  pluie  plus  faible  que 
d'habitude,  le  rendement  et  la  iqualité  des  récoltes  de  grain  ont  lété  bonSj  mais 
les  racines  qui  avaient  bien  comimencé  en  mai  ont  mal  rapporté. 

Sur  leS'  vingt-quatre  chevaux  Clydesdales  gardés  ici  vingt  sont  de  race  'Pure, 
sept  d'entre  eux  ont  remporté  un  grand  nom<bre  de  prix  importants'  à  l'exposition 
de  Vancouver.  Le  troupeau  de  vaches  laitières  se  compose  de  soixante-huit  pures 
HoJsteins:,  dont  les  représentants  ont  remporté  de  grands  honneurs  à  Vancouver 
et  à  New-Westminster,  C.-B.  Le  troupeau  a  produit  pendant  l'année  la  haute 
moyenne  de  13,480  livres  de  lait  et  de  565  livres  de  beurre.  Il  a  passé,  avec  succès, 
une  nouvelle  épreuve  à  la  tuberculine.  Il  s'est  fait  beaucoup  d'essais  de  lait  et  de 
gras  de  beurre  pour  les  cultivateurs  et  autres  personnes.  x\gassiz  Faborit  de  Kol — 
93272,  une  bête  junior  de  deux  ans,  a  produit  21,343  livres  ,de  lait  ^et  1,001 
livres  de  beurre;  c'est  la  plus  jeune  vache  au  Canada  qui  ait  produit  plus  de 
1,000  livres  de  beurre  par  an.  Les  moutons  sont  des  Dorsets  de  race  pure,  très 
uniiformes.  Les  porcs  Yorkshires  ont  eu  une  très  bonne  année,  les  ventes  de 
sujets  reproducteurs  ont  été  bonneiS,  elles  comprennent  une  vente  importante 
de  deux  verrats  de  huit  mois  en  Chine;  on  continue  les  expériences  sur  l'alimen- 
tation. 

Les  seules  volailles  que  nous  ayons  actuellem'ent  sont  'des  Plymouth  Rocks 
Barrées.  Au  quatrième  concours  de  ponte,  qn  a  atteint  un  haut  pourcentage 
de  presque  207  œufs  pour  les  360  oiseaux,  et  la  plus  haute  production  individuelle 
a  été  de  308  œufs,  ce  qui  est  plus  élevé  que  dans  les  trois  iconcours  précédents. 

Les  sept  colonies  d'abeilles  ont  bien  passé  rhiver  en  plein  air  et  ont  produit 
979  livres  de  miel  et  huit  sections  d'une  livre. 

De  nombreux  essais  de  variétés  et  d'engrais  chimiques  sur  les  différentes 
récoltes  de  grande  culture  et  d'horticulture  ont  été  exécutés,  mais  la  saison 
extrêmement  sèche  n'a  pas  permis  d'obtenir  de  récoltes  à  gros  rendement. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  SAANICHTON,  C.-B. 

Les  récoltes  ont  beaucoup  souffert  et  quelques-unes  d'entre  elles  n'ont 
presque  rien  rapporté  à  cause  du  printemps  tardif,  des  semailles  tardives,  des 
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geléesi,  et  parce  que  la  saison  de  végétation  a  été  une  des  plus  sècihes  que 
l'on  .ait  eue  dans  la  péninsule  de  Saanich.  Cependant  les  blés  isemés  en  autofmoae 
ont  donné  de  bons  rendements.  Le  troupeau  de  vaches  laitières,  encore  peu 
nombreux,  il  est  vrai,  se  compose  de  Jerseys  de  race  pure  et  ii  contient  des 
génisses  d'avenir.  Il  s'est  fait  des  expériences  sur  l'élevage  et  l'alimentation 
du  troupeau  laitier  et  sur  les  frais  de  production  du  lait. 

Nous  conduisons  des  travaux  de  grande  culture  sur  une  très  petite  échelle 
en  vue  d'étudier  les  problèmes  les  plus  urgents.  Quatre  assolements  de  trois, 
quatre  et  cinq  ans  ont  été  conduits. 

Il  s'est  ifait  des  recherches  expérimentales  considérables  sur  des  céréales 
et  les  plantes  fourragères. 

On  prend  beaucoup  d'intérêt  à  l'horticulture  sur  l'île,  et  il  se  cultive  beaucoup 
de  variétés  de  fruits  dans  le  verger.  On  a  recueilli  beaucoup  de  données  au  sujet 
de  la  pulvérisation  et  de  la  fertilisation,  etc.,  et  les  essais  de  culture  de  petits 
fruits  et  de  légumes  se  font  sans  interruption. 

L'aviculture  est  beaucoup  pratiquée  sur  l'île  de  Vancouver,  et  c'est  pour- 
quoi cette  industrie  occupe  une  place  importante  à  cette  station,  où  l'on  garde  la 
race  Wyandotte  blanche.  Après  bien  des  années  de  recherches  soigneuses,  nous 
avons  recueilli  bien  des  renseignements  utiles  et  qui  sont  très  recherchés  par 
ceux  qui  s'occupent  de  cette  industrie. 

Il  y  a  sur  la  station  un  rucher  assez  nombreux  et  qui  est  très  apprécié  par 
les  apiculteurs. 

SOUS-STATIONS  EXPERIMENTALES 

Plusieurs  conditions  retardent  beaucoup  les  progrès  des  recherches  expéri- 
mentales aux  sous-stations,  les  principales  de  ces  conditions  sont  la  courte  durée 
de  la  saison  do  végétation  et  la  température  variable. 

A  Fort  Vermillon  la  température,  le  soleil  et  la  pluie  ont  été  plus  faibles 
que  d'habitude  et  des  gelées  rigoureuses  ont  été  éprouvées  pendant  la  dernière 
partie  de  mai  jusqu'au  7  juin,  causant  beaucoup  de  dégâts.  Les  récoltes  de  foin 
ont  été  léger  js,  mais  sous  l'effet  d'une  bonne  température  en  août,  les  racines,  les 
tournesols  et  io  maïs  ont  bien  rapporté. 

Les  recherches  à  Salmon  Arm,  C.-B.,  portaient  principalement  sur  l'essai 
de  variétés  d'srbres  fruitiers. 

Les  recherches  expérimentales  conduites  aux  Fort  Smith,  Résolution  et  Provi- 
dence par  les  Révérends  Pères  de  la  mission,  sont  nécessairement  très  limitées. 
Une  sécheresse  rigoureuse  de  cinq  ou  six  semaines  à  Fort  Providence  a  causé 
beaucoup  de  pertes.  A  Swede  Creek,  dans  le  Territoire  du  Yukon,  où  un  certain 
nombre  d'expérience  ont  été  exécutées,  les  résultats  n'ont  pas  été  satisfaisants  à 
cause  des  gelées  tardives  et  du  manque  de  soleil. 

A  Betsiamites,  comté  de  Saguenay,  Que.,  il  s'est  fait  quelques  progrès  dans 
les  recherchrs  qui  avaient  pour  but  de  déterminer  la  possibilité  de  la  culture  et 
les  exigences  du  sol. 


26 


MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  LAITIÈRE  ET  DE  LA  RÉFRIGÉRATION 

PROGRÈS  DANS  LA  PRODUCTION  DU  LAIT 

La  saison  de  1924  a  été,  en  général,  très  favorable  à  la  production  du  lait, 
et  ce  fait,  joint  à  l'activité  générale  de  l'industrie,  a  résulté  en  une  augmentation 
considérable  de  production,  surtout  du  beurre  de  beurrerie.  La  production  du 
fromage  a  baissé  dans  la  province  de  Québec,  mais  l'augmentation  enregistrée 
dans  l'Ontario  a  plus  que  comblé  cette  différence.  Lorsque  tous  les  chiffres 
seront  connus,  on  croit  que  la  production  totale  sera  un  peu  plus  forte  que  celle 
de  1923. 

Les  chiffres  suivants  montrent  l'augmentation  de  production  du  beurre  de 
beurrerie  et  la  diminution  de  production  du  fromage  en  ces  vingt-quatre  der- 
nières années  et  l'équivalent  en  gras  de  beurre  pour  ces  deux  produits. 


Années 

Production 
totale  de 
fromage 

Equivalent 

en  gras 
de  beurre 

Production 

totale  de 

beurre 

Equivalent 

en  gras 
de  beurre 

Gras  de 
beurre 
total 

1900 

livres 

220,833  269 
199,904,206 
149,107,233 
150,000,000 

livres 

84.935  872 
76,886,232 
57,348,935 
57,692,307 

livres 

36,066,739 

64,489,398 

111,691,718 

182,000,000 

livres 

30,055,615 
53,741,165 
93,076.431 
151.666,666 

livres 
114,991,487 

1910 

130,627,397 

1920 

1914 

150,425,366 
209.358.973 

Réduite  sur  une  base  de  gras  de  beurre,  la  production  totale  combinée  de 
fromage  et  de  beurre  de  fabrique  en  1924  a  été  de  82  pour  cent  plus  forte  qu'en 
1900. 


Le  développement  de  l'industrie  du  beurre  de  beurrerie  dans  les  provinces 
des  Prairies  depuis  1900  mérite  une  mention  spéciale.  Le  tableau  suivant  indique 
les  progrès  de  cette  industrie  dans  cette  partie  du  Canada: — 


Province 

1900 

1910 

1920 

1924 

Manitoba 

liv. 
1,557.010 

liv. 

2.050,487 
1,548.696 
2,149,121 

liv. 

7,578,549 

6,638.656 

11,821,291 

liv. 
12.632.714 

Saskatchewan 

13.583,902 

Alberta 

745, 134 

21.500.000 

Total 

1,302,144 

5,748,304 

26,038,496 

47,716,616 

En  l'année  1900  le  beurre  de  fabrique  produit  à  l'ouest  des  grands  lacs  ne 
représentait  qu'environ  4  pour  cent  de  la  production  totale  canadienne.  En  1924 
la  proportion  produite  dans  ce  territoire  représentait  28  pour  cent  du  total. 

Il  y  a  eu  cette  année  une  augmentation  considérable  dans  la  production  de 
lait  condensé  et  évaporé  et  de  poudre  de  lait. 

La  demande  de  crème  aux  Etats-Unis  a  provoqué  une  nouvelle  augmentation 
dans  les  exportations  de  ce  produit  sur  ce  pays;  sans  ces  exportations  de  crème 
la  production  de  fromage  et  de  beurre  aurait  été  encore  plus  forte  qu'elle  n'a  été. 
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La  production  totale  de  lait  et  de  ses  produits  en  1923,  consignée  au  tableau 
suivant,  donne  une  indication  de  l'importance  de  l'industrie  laitière  dans  ce 
pays: — 

PRODUCTION  LAITIÈRE  TOTALE 


Produit 


Quantité 


Lait  employé 


Equivalent 

en 

gras 


Valeur 


iYomage 

Beurre  de  beurrerie 

•Beurre  de  laiterie 

Beurre  de  petit  lait 

Lait  condensé , 

Lait  écrémé  condensé 

Lait  évaporé 

Poudre  de  lait 

Poudre  de  lait  écrémé , 

Crème  stérilisée 

Café  et  cacao  condensés , 

Caséine 

Crème  à  la  glace  (gallons) 

Crème  vendue  (liv.  de  gras  de  beurre)... , 

Lait  de  beurre  vendu 

Fromage  Cottage,  lait  écrémé,  petit  lait. 
*Lait  pour  la  consommation  directe 


Total. 


liv. 

151,624,376 

162,834,608 

100,000,000 

1,279,797 

27,118,581 

5,204,847 

45,824,521 

1,325,189 

9,796,622 

180,714 

340,760 

558,449 

5,613,100 

11,815,724 

aucun 

aucun 

3,173,108,125 


liv. 

1,731,550,373 

3.877,014,457 

2,380,952,371 

aucun 

61,985,328 

aucun 
102,123,171 
9,843,600 
aucune 
903,570 
681,520 
aucune 
89,809,600 
337,592,114 
aucun 
aucun 
3,173,108,125 


liv. 

60,604,263 

135,695,506 

83,333,333 

aucun 

2,169,486 

aucun 
3,574,311 
344,526 
aucune 
31,622 
23,852 
aucune 
3,143,336 
11,815,724 
aucun 
aucun 
111,058,784 


11.765,564,229 


411.794.743 


28,645,192 

56,873,510 

30,000,000 

386,356 

3,676,134 

321,274 

4,309,225 

405,743 

1,159,310 

26,339 

75,959 

66,334 

7,473,144 

7,101,015 

291,912 

472,920 

92,420,625 


233,629,033 


"Evaluation. 


PROGRES  DES  EXPORTATIONS 


Les  exportations  pour  l'année  du  calendrier  de  1924  accusent  une  augmen- 
tation dans  les  quantités  de  beurre,  fromage,  crème,  lait  frais  et  poudre  de  lait.  Il 
y  a  eu  une  diminution  de  près  d'un  million  de  livres  dans  la  quantité  de  lait 
condensé.  L'augmentation  dans  la  c(uiantité  de  beurre  (de  13,173,711 
livres  en  1923  à  22,343,939  livres  en  1924)  est  la  plus  considérable  et  la  plus 
importante  de  toutes.  Il  y  avait  au  1er  janvier  plus  de  6,000,000  de  livres  de 
beurre  en  entrepôt  de  plus  que  l'année  précédente  et  la  majorité  de  ce  beurre 
a  depuis  été  exportée.  Si  l'on  ajoute  aux  exportations,  actuelles  et  à  venir, 
l'équivalent  en  beurre  de  la  crème  exportée  (environ  15,000,000  de  livres)  on 
voit  que  le  total  dépasserait  40,000,000  de  livres,  ce  qui  constitue  un  nouveau 
record  pour  ce  pays  dans  le  commerce  d'exportation  du  beurre. 

La  valeur  totale  des  produits  laitiers  exportés  pendant  l'année  1924  est 
évaluée  à  $42,000,000,  soit  une  augmentation  de  $1,000,000  sur  1923  et  de 
$8,000,000  sur  1922. 
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SERVICE  DES  PRODUITS  LAITIERS 

Ce  service  s'occupe  principalement  du  classement  du  beurre  et  du  fromage. 
Des  experts  classeurs  de  produits  laitiers  ont  été  nommés  à  Québec,  P.Q.,  et  à 
Winnipeg,  Man.,  pendant  l'année.  Les  détails  sur  le  classement  par  provinces 
pour  l'année  1924  sont  consignés  aux  tableaux  suivants: — 

CLASSEMENT  FÉDÉRAL  DES  PRODUITS  LAITIERS,  1er  JANVIER  1924 
AU  31  DÉCEMBRE  1924 

FROMAGE— TOUT  LE  CANADA 


Province 

Nombre 

de 
fromages 

% 
Qualité 
spéciale 

%. 

Premiière 

qualité 

% 

Deuxième 

qualité 

% 

Troisième 

qualité 

Ontario 

1,096,317 

469,883 

18,150 

0-42 
0-25 

88-84 
75-04 
56-78 

9-88 
23-54 
36-19 

0-86 

Québec 

1-17 

Ile  du  Prince-Edouard 

7-03 

Total 

1,584,350 

0-37 
5,823 

84-38 
1,336,821 

14-23 
225,464 

1-02 

Nombre    de    fromages    de    différentes 
catégories                    

16, 242 

FROMAGE  DE  L'ONTARIO— PAR  DISTRICTS 


District 

Nombre 

de 
fromages 

% 
Qualité 
spéciale 

% 

Première 

qualité 

% 

Deuxième 

qualité 

% 

Troisième 

qualité 

Ouest 

150,360 

261,426 

678,965 

5,566 

0-20 
1-40 
0-03 

83-50 
88-70 
90-12 
75-40 

15-80 
9-20 
8-78 

24-10 

0-50 

Centre         

0-70 

Est 

1-07 

Nord 

0-50 

FROMAGE  DE  QUÉBEC— PAR  DISTRICTS 


District 

Nombre 

de 
fromages 

Qualité 
spéciale 

Première 
qualité 

% 

Deuxième 

qualité 

% 

Troisième 

qualité 

103,698 

95,320 

270,865 

0-70 
0-30 
010 

86-20 
82-80 
68-00 

12-50 
16-00 
30-40 

0-60 

Rive  Nord 

0-90 

Rive  Sud.        .            

1-50 

BEURRE—TOUT  LE  CANADA 

Pasteurisé 


Province 

Nombre 

de 
paquets 

% 
Qualité 
spéciale 

% 

Première 

qualité 

Deuxième 
qualité 

Troisième 
qualité 

Colombie-Britannique 

76 

77,588 

115,693 

60, 108 

44,442 

166, 668 

2,572 

73  7 
71-6 
65-4 
85-0 
83-2 
82-4 
89-4 

26-3 
14-0 
19-2 

7-7 
15-4 
10-7 

9-3 

Alberta                       .          

14-0 

12-9 

6-4 

0-4 

Saskatchewan 

2-5 

Manitoba 

Ontario 

0-9 
1-4 

Québec 

6-3 
1-3 

0-6 

Prnvïnpps  mnrï+.ÏTinps! 

Total 

467, 147 

8-6 

40, 188 

77-0 
359, 100 

13-4 
62,740 

1-0 

5,119 
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Province 

Nombre 

de 
paquets 

% 
Qualité 
spéciale 

Première 
qualité 

% 

Deuxième 

qualité 

Troisième 
qualité 

6,453 

273,849 

820 

33 

15-7 
70-5 
17-5 

61-3 
28-3 
72-5 

23-0 

Québec          

1-2 

Provinces  maritimes 

10-0 

Saskatchewan              

Total 

281,155 

69-0 
194, 159 

29-2 
82, 138 

1-8 

Nombre  de  caisses  de  différentes  caté- 
gories     

4,858 

Un  trait  encourageant  à  noter  et  qui  est  d'un  bon  augure  pour  le  service 
de  dassement,  c'est  qu'il  y  a  eu  une  diminution  cette  année  de  5.2  à  5.4  pour 
cent  dans  la  quantité  de  beurre  pasteurisé  et  non  pasteurisé,  de  deuxième  et 
troisième  qualité.  Il  y  a  eu  également  une  diminution  -de  6.8  pour  cent  par 
comparaison  à  1923  dans  la  quantité  de  fromage  de  deuxième  qualité  pour  tout 
le  Canada.  Le  classement  en  1924  couvrait  1,584,350  fromages  et  748,302  boîtes 
de  beurre,  soit  une  augmentation  sur  1923  de  126,221  fromages  et  de  265,780 
boîtes  de  beurre.  Le  chef  du  service  et  les  membres  du  personnel  de  classement 
ont  assisté  à  de  nombreuses  réunions  pour  discuter  le  système  du  classement  et 
faire  connaître  aux  fromagers  et  beurriers  les  types  modèles  que  l'on  s'efforce 
d'atteindre.  Des  conférences  ont  été  données  aux  différentes  conventions  d'in- 
dustrie laitière  et  des  concours  d'appréciation  et  de  dassement  ont  été  orga- 
nisés à  différents  endroits.  , 

Service  des  marchés  laitiers  et  de  la  réfrigération 
service  de  wagons-glacières 

Les  dispositions  habituelles  ont  été  prises  avec  les  compagnies  de  chemin 
de  fer  pour  faire  circuler  des  wagons-glacières  pour  le  transport  du  beurre  et  des 
œufs,  sur  des  routes  spécifiées  à  destination  de  Toronto,  Montréal,  Québec  et 
Halifax,  pendant  les  mois  de  mai  à  septembre,  inclusivement.  Ces  wagons  ont 
donné  un  service  local  de  ''ramassage"  et  les  fabricants  ont  pu  ainsi  expédier 
par  petites  quantités,  aux  marchés  qui  viennent  d'être  mentionnés,  en  wagons- 
glacières  au  taux  habituel  du  fret  pour  wagons  non  complets. 

Des  dispositions  ont  été  prises  également  pour  la  mise  en  circulation  d'un 
nombre  maximum  de  160  wagons-glacières  à  fromage  par  sdmaine,  allant  à 
Montréal,  pendant  les  mois  de  juin,  juillet  et  août,  donnant  ainsi  un  service  local 
de  ramassage  par  wagons  réfrigérés  aux  fabricants  de  fromage. 


INSPECTION  DES  WAGONS-GLACIERES 

Le  personnel  habituel  d'inspecteurs  de  wagons-glacières  a  été  maintenu  à 
Toronto,  Montréal  et  Halifax.  Ces  inspecteurs  font  rapport  sur  les  quantités  de 
beurre,  d'œufs  et  de  fromage  dans  les  wagons,  l'état  des  emballages,  la  façon 
dont  les  produits  sont  arrimés,  l'état  et  les  températures  des  wagons  et  la  quan- 
tité de  glace  qui  se  trouve  dans  les  coffres  à  l'arrivée  au  point  de  destination. 
Lorsque  cet  état  laissait  à  désirer  les  partis  responsables  en  étaient  prompte- 
ment  avisés. 

INSPECTION  DES  CARGAISONS 

Des  inspecteurs  de  cargaisons  ont  été  maintenus  pendant  toute  l'année  à 
Halifax,  pendant  la  saison  de  navigation  à  Montréal,  et  pendant  les  mois  de 
décembre  et  de  janvier  aux  ports  d'hiver  de  Saint- Jean,  N.-B.  et  Portland, 
Maine.    L'exportation  de  produits  périssables  est  à  peu  près  terminée  à  la  fin  de 
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janvier.  Des  insipecteurs  de  cargaisons  ont  été  maintenus  également  aux  princi- 
paux ports  de  la  Grande-Bretagne.  Ces  inspecteurs  font  rapport  sur  l'état  des 
produits  et  des  emballages  livrés  aux  compagnies  de  navigation  pour  l'expor- 
tation, sur  la  façon  dont  ils  sont  chargés  et  arrimés  aux  ports  canadiens  et  sur 
l'état  du  produit  et  des  emballages  à  l'arrivée  au  port  de  destination  au  Royaume- 
Uni  ainsi  que  sur  la  façon  dont  ces  produits  sont  déchargés.  Ix)rsque  les  condi- 
tions de  transport  laissent  à  désirer,  avis  en  est  donné  aux  partis  responsables 
en  vue  d'améliorer  ces  conditions.  Des  thermographes  (thermomètres  auto-enre- 
gistreurs), dans  des  boîtes  perforées,  sont  placés  avec  toutes  les  cargaisons  de 
produits  périssables,  et  des  cartes  des  températures  enregistrées  sont  tenues  à  la 
disposition  de  tous  les  intéressés.  Des  thermographes  ont  été  placés  également 
à  Vancouver,  C.-B.,  sur  toutes  les  expéditions  de  produits  périssables  allant  au 
Roya\mie-Uni  par  voie  du  canal  du  Panama. 

LETTRE-NOUVELLES  SUR  L^INDUSTRIE  LAITIERE 

La  publication  de  la  lettre-nouvelles  mensuelle  sur  l'industrie  laitière  a  été 
continuée  toute  l'année.  Cette  publication  contient  des  renseignements  intéres- 
sants concernant  non  seulement  le  Canada  mais  aussi  tous  les  pays  engagés  dans 
l'industrie  laitière.  Elle  est  envoyée  gratuitement  aux  fabricants  de  beurre  et  de 
fromage  ainsi  qu'à  tous  ceux  qui  en  font  la  demande. 

RAPPORT  SUR  LE  COMMERCE  DES  PRODUITS  LAITIERS 

Tous  les  lundis,  d'avril  à  décembre  inclusivement,  un  rapport  sur  le  ^com- 
merce  des  produits  laitiers  est  publié  et  expédié  gratuitement  à  chaque  beurrerie 
ou  fromagerie  ainsi  qu'à  tous  ceux  tjui  en  font  la  demande.  Ce  rapport  passe  en 
revue  les  principaux  marchés  canadiens  et  celui  de  New- York  pour  la  semaine 
précédente  et  jusqu'à  midi  le  jour  de  la  publication. 

Des  télégrammes  payés  d'avance  sur  les  marchés  sont  envoyés  tous  les 
lundis  et  vendredis  aux  différents  fonctionnaires  provinciaux  pour  être  commu- 
niqués par  eux  dans  leur  province.  Des  télégrammes  à  payer  sur  réception  sont 
fournis  également  à  tous  les  particuliers  qui  les  désirent.  Ce  service  a  été  vive- 
ment apprécié  par  tous  ceux  qui  fabriquent  du  fromage  et  du  beurre. 

INSPECTEUR  DES   PESEES   DE  BEURRE   ET   DE   FROMAGE 

L'enquête  sur  les  écarts  que  l'on  constate  parfois  entre  les  poids  de  beurre 
et  de  fromage  à  la  fabrique  d'origine  et  à  Montréal  a  été  continuée  pendant 
l'année.  Ix)rsque  ces  écarts  entre  les  poids  de  la  fabrique  et  ceux  de  Montréal 
étaient  considérables,  un  inspecteur  se  rendait  à  la  fabrique  pour  vérifier  le 
poids  du  beurre  déjà  pesé  pour  l'expédition.  On  a  pu  ainsi  découvrir  des  inexac- 
titudes dans  le  pesage  aux  fabriques,  et  l'inspecteur,  en  repesant  après  l'arrivée 
du  fromage  ou  du  beurre  à  Montréal,  a  pu  constater  la  perte  de  poids  au  cours  de 
l'expédition.  Les  enquêtes  de  ce  genre  ont  révélé  invariablement  que  les  écarts 
constatés  entre  les  poids  aux  fabriques  et  à  Montréal  provenaient,  soit  de  balances 
défectueuses,  soit  d'un  pesage  inexact  aux  fabriques,  ou  encore  du  fait  que  l'on 
n'avait  pas  tenu  compte  de  la  perte  de  poids  qui  devait  se  produire  au  cours  de 
l'expédition. 

PRIMES    POUR    CHAMBRES    FROIDES    DE    BEURRERIES 

L'offre  de  primes  de  $100  pour  toutes  les  beurreries  qui  construisent  des 
chambres  froides,  suivant  les  plans  et  devis  fournis  par  cette  Division,  a  été 
continuée  l'année  dernière.  Trente-cinq  beurreries  ont  demandé  cette  prime  et 
vingt-sept  de  ces  demandes  ont  été  approuvées.  Les  huit  autres  ont  été  remises 
à  l'année  prochaine,  pour  qu'elles  améliorent  leurs  chambres  froides  <le  façon  à 
se  conformier  aux  plans  et  devis. 
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SUBVENTIONS  AUX  ENTREPOTS  FRIGORIFIQUES 

Nous  avons  conclu,  au  cours  de  l'année,  des  contrats  avec  trois  compagnies 
comportant  le  versement  de  subventions  sous  le  régime  de  la  Loi  des  entrepôts 
frigorifiques.  Un  de  ses  entrepôts  frigorifiques  était  situé  dans  la  province  de 
rile  du  Prince-Edouard  et  deux  dans  la  province  de  Québec. 

SERVICE  DE  LA  FABRICATION  DES  PRODUITS  LAITIERS 

La  réorganisation  de  cette  division  indiquée  dans  le  rapport  de  l'année  der- 
nière a  été  effectuée. 

La  station  laitière  de  Finch  qui  était  exploitée  sous  ce  service  a  été  vendue  à 
la  fin  de  décembre  1924  à  la  Canadian  Milk  Products  Company,  Limited.  La 
démonstration  que  se  proposait  le  Ministère  en  exploitant  cette  fabrique  parais- 
sait être  terminée.  Cette  fabrique  s'était  développée  au  point  d'être  la  plus 
grande  fabrique  combinée  de  fromage  et  de  beurre  au  Canada.  La  quantité 
totale  de  lait  reçue  pendant  l'année  1924  a  été  de  11,318,616  livres  contre  2,069,281 
livres  en  1912,  la  première  année  de  la  station.  Comme  cette  fabrique  avait 
tout  le  matériel  nécessaire  pour  faire  le  beurre  et  le  fromage  et  expédier  la  crème, 
suivant  celui  des  trois  produits  qui  rapportait  le  plus,  la  direction  a  pu  payer  aux 
patrons  plus  de  $100,000  en  primes  de  plus  que  le  prix  moyen  du  fromage  pen- 
dant les  années  que  la  station  a  fonctionné?  Les  recettes  provenant  des  taux 
de  fabrication  et  le  prix  de  vente  ont  couvert  le  total  des  frais  à  partir  du  com- 
niencement  jusqu'à  îa  fin  et  laissé  un  surplus,  dette  station  a  donc  été  l'objet 
d'une  démonstration  utile,  permettant  aux  patrons  de  recevoir  des  primes  géné- 
reuses pour  leur  lait,  et  les  fonctionnaires  de  la  division  de  l'industrie  laitière 
ont  pu  se  tenir  en  contact  intime  avec  le  problèmes  de  la  fabrication  et  conduire 
des  enquêtes  et  des  expériences  utiles  sans  qu'il  en  coûte  rien  au  pays^ 

Les  concours  instructifs  d'appréciation  du  beurre  et  du  fromage  ont  été 
continués  pendant  l'année,  en  vue  de  promouvoir  l'uniformité  et  de  standardiser 
le  type  et  la  nature  du  beurre  et  du  fromage  canadiens. 

Il  s'est  fait  quelques  recherches  expérimentales  sur  la  neutralisation  de  la 
crème,  et  les  résultats  ont  été  publiés  dans  un  feuillet  qui  a  été  distribué  aux 
fabricants  de  beurre. 

SERVICE  DE  RECHERCHES  LAITIERES 

Le  nouveau  service  de  recherches  laitières,  dont  mention  a  été  faite  dans  le 
rapport  de  l'année  dernière,  a  donné  tout  ce  que  l'on  en  attendait. 

Ce  service  a  eu  l'occasion  de  démontrer  sa  raison  d'être  en  faisant  une  en- 
quête sur  l'origine  et  la  cause  des  moisissures  qui  paraissaient  sur  le  beurre  pro- 
venant d'un  certain  nombre  de  fabriques  et  qui  causaient  beaucoup  d'alarme 
et  de  pertes  aux  fabricants. 

Après  quelques  mois  de  recherches,  ce  service  a  pu  démontrer  exactement 
l'origine  des  moisissures  et  proposer  des  remèdes  sûrs  et  efficaces. 


Un  personnel  composé  d'un  inspecteur  senior,  de  six  inspecteurs  permanents 
et  de  trois  inspecteurs  temporaires  a  été  engagé  dans  l'application  de  la  Loi  de 
l'industrie  laitière.  Les  inspecteurs  examinent  les  pains  de  beurre  pour  vérifier 
les  poids  et  les  marques,  ils  essaient  des  échantillons  de  beurre  pour  contrôler  la 
proportion  d'eau  et  ils  soumettent  des  échantillons  aux  analystes  qui  en  déter- 
minent la  richesse  en  gras  et  voient  s'il  y  a  eu  adultération  au  moyen  de  matières 
grasses  étrangères.  Au  cours  de  l'année,  5,728  échantillons  ont  été  essayés  par 
les  inspecteurs  pour  le  contrôle  de  la  quantité  d'eau  et  614  échantillons  de  beurre 
et  de  fromage  ont  été  soumis  aux  analystes,  qui  ont  recherché  l'adultération  au 
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moyen  de  l'eau  et  de  matières  grasses  étrangères.  Quatre  cent  cinquante-sept 
échantillons  ont  été  trouvés  adultérés  par  les  analystes.  Quatre-vingt-huit  con- 
damnations ont  été  obtenues  pour  contravention  à  la  loi  de  l'industrie  laitière, 
et  un  total  d'amendes  de  $5,540.25  a  été  imposé. 


Ces  travaux  ont  été  continués  sur  les  mêmes  bases  que  par  les  années, 
précédentes.  Des  pavillons  ont  été  construits  aux  principales  expositions  et  des 
démonstrations  quotidiennes  ont  été  données  sur  les  emplois  du  lait  et  de  ses 
produits.  Des  discours  et  des  conférences  devant  les  conventions  et  les  écoles 
normales  et  publiques,  ont  aussi  pris  beaucoup  du  temps  de  notre  personnel. 
Enfin  la  distribution  de  feuillets  et  d'affiches  et  la  correspondance  comptent  parmi 
les  moyens  employés  pour  répandre  l'emploi  du  lait  et  de  ses  produits. 

RÉUNIONS 

Le  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  de  la  réfrigération  et  les  membres 
de  son  personnel  ont  assisté  aux  conventions  laitières  annuelles  tenues  dans  toutes 
les  provinces,  ainsi  qu'aux  réunions  spéciales  tenues  dans  les  différentes  parties 
du  pays  et  donné  des  conférences  à  ces  endroits. 

PLANS  POUR  LES  BATIMENTS  LAITIERS 

Nous  avons  fourni  sur  requête  des  plans  et  des  spécifications  de  fromageries, 
beurreyes,  laiteries  de  ferme  et  petits  réfrigérateurs. 

UN  MOYEN  DE  FAIRE  CONNAÎTRE  LE  FROMAGE  CANADIEN 

Le  1er  mai  1924  un  contrat  a  été  conclu  avec  MM.  J.  Lyons  &  Company 
Limited,  les  grands  restaurateurs  de  Londres,  par  lequel  ceux-ci  se  sont  engagés 
à  n'annoncer  que  le  fromage  Cheddar  canadien  sur  leur  menu  dans  leurs  400  res- 
taurants et  salles  de  thé  à  Londres  et  à  l'exposition  de  l'Empire  biitannique,  où 
ils  fournissaient  tous  les  services  de  restaurateurs,  sauf  une  ou  deux  exceptions. 
Aux  termes  de  ce  contrat,  qui  a  pris  fin  au  1er  mai  1925,  le  ministère  devait 
choisir  et  acheter  des  fromages  au  Canada  et  fournir  les  quantités  nécessaires 
toutes  les  semaines  aux  plus  hauts  prix  cotés  pour  le  fromage  de  la  Nouvelle- 
Zélande  sur  le  marché  de  Londres. 

MM.  Lyons  se  sont  déclarés  très  satisfaits  de  la  qualité  du  fromage  qui  leur 
a  été  fourni  et  disent  qu'il  y  a  eu  une  augmentation  sensible  dans  leurs  ventes 
depuis  qu'ils  n'emploient  que  du  fromage  canadien. 

Des  centaines  de  milliers  de  consommateurs  ont  ainsi  mangé,  en  connais- 
sance de  cause,  du  fromage  canadien  de  la  première  qualité,  il  devrait  en  résulter 
une  augmentation  dans  la  demande  de  ce  fromage.  Ceci  est  d'autant  plus  impor- 
tant que  la  grande  majorité  des  consommateurs  anglais  igûorent  à  peu  près  tout 
dans  les  circonstances  ordinaires,  de  l'origine  du  fromage  qu'ils  consomment. 

Le  nombre  total  de  fromages  fournis  à  MM.  Lyons  et  Compagnie  jusqu'à 
date,  sous  ce  contrat,  est  de  4,272  pesant  360,306  livres. 

Après  avoir  ajouté  tous  les  frais  de  manutention,  d'expédition,  d'entreposage, 
etc.,  aux  prix  d'achat,  il  reste,  jusqu'à  date,  une  balance  de  $1,076.80  au  crédit 
du  Ministère,  résultant  des  ventes  faites  à  Lyons. 
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DIVISION  DE  L'HYGIÈNE  DES  ANIMAUX 

SERVICE   DES    MALADIES   CONTAGIEUSES 

Cette  division  a  été  appelée  à  exercer  la  plus  grande  vigilance  dans  l'appli- 
cation des  mesures  nécessaires  pour  empêcher  l'introduction  de  la  fièvre  aph- 
teuse, qui  a  sévi  d'une  façon  anormale  dans  bien  des  pays. 

Nous  faisions  mention  dans  le  dernier  rapport  de  la  rapidité  alarmante  avec 
laquelle  les  explosions  de  cette  maladie  se  produisaient  en  Grande-Bretagne. 
Il  est  encourageant  de  noter  que  la  situation  s'est  beaucoup  améliorée,  mais  il 
est  toujours  nécessaire  d'appliquer  des  mesures  restrictives  contre  l'importation 
d'animaux  sujets  à  cette  maladie. 

Comme  l'importation  des  fourrages  employés  pour  l'emballage  des  mar- 
chandises devait  être  également  contrôlée,  la  question  de  l'adoption  de  mesures 
utiles  et  adéquates  pour  la  protection  de  nos  intérêts  agricoles  a  causé  beaucoup 
d'inquiétude,  car  ces  mesures  contrariaient  sérieusement  nos  relations  commer- 
ciales, non  seulement  avec  la  Grande-Bretagne,  mais  avec  presque  tous  les  pays 
civilisés.  Il  y  a  tant  de  voies  différentes  par  lesquelles  les  germes  de  la  maladie 
peuvent  s'introduire  qu'il  est  impossible  de  les  fermer  toutes.  Nous  avons 
donc  donné  à  cette  question  l'attention  la  plus  sérieuse,  car  nous  nous  rendions 
compte  que  s'il  était  essentiel  de  protéger  parfaitement  nos  intérêts,  l'adoption  de 
mesures  susceptibles  de  causer  de  grandes  pertes  à  nos  importateurs  en  contra- 
riant les  méthodes  établies  du  commerce  ne  pouvait  se  justifier  que  par  les  motifs 
les  plus  sérieux.  Ce  serait  évidemment  le  comble  de  la  folie  que  de  permettre 
l'importation  d'animaux  sujets  à  la  maladie  et  c'est  pourquoi  un  embargo  est 
promptement  appliqué  contre  les  animaux  venant  de  pays  infectés  ou,  lorsque  les 
circonstanc-esi  le  permettent,  de  certaines  ipartresi  de  ces  pays.  Cet  embargo  est 
maintenu  jusqu'à  ce  qu'une  période  suffisante  se  soit  écoulée  pour  que  l'infection 
ne  soit  plus  à  craindre. 

Nous  avons  jugé  également  qu'il  était  nécessaire  d'interdire  l'importation 
de  foin,  de  paille,  de  fourrage,  de  produits  de  minoterie  et  des  autres  substances 
employées  pour  l'alimentation  du  bétail,  venant  de  tous  les  pays,  à  l'exception 
des  états  de  la  République  Américaine  qui  n'étaient  pas  couverts  par  notre  arrêté 
spécial  concernant  la  fièvre  aphteuse.  Cet  arrêté  peut  être  modifié  à  tout  moment 
pour  permettre  les  importations  venant  de  pays  reconnus  indemnes  de  l'infection 
de  la  fièvre  aphteuse  et  d'autres  maladies  spéciales. 

Tout  en  reconnaissant  le  danger  qu'il  y  avait  d'introduire  l'infection  au 
moyen  des  expéditions  de  marchandises  emballées  dans  de  la  paille  et  d'autres 
fourrages,  le  Ministère  a  hésité  à  imposer  des  restrictions  sur  ces  importations, 
mais  comme  nous  étions  convaincus  que  nos  intérêts  agricoles  étaient  beaucoup 
trop  importants  pour  que  nous  puissions  les  laisser  exposés  à  ce  danger,  un  arrêté 
a  été  adopté  le  7  août  interdisant  ces  importations  venant  de  tous  les  pays,  à 
l'exception  de  ces  états  de  la  République  Américaine  qui  n'étaient  pas  couverts 
par  des  arrêtés  spéciaux. 

Il  devint  bientôt  apparent  que  l'interdiction  absolue  de  ces  expéditions 
causerait  des  difficultés  très  sérieuses,  et  comme  nous  avons  jugé  qu'un  système 
de  certification  donnerait  une  protection  raisonnable,  cet  arrêté  a  été  modifié 
le  20  août. 

Aux  termes  de  cet  arrêté  modifié,  on  permettait  à  ces  importations  d'entrer 
au  pays,  à  condition  qu'elles  fussent  accompagnées  de  certificats,  attestant 
qu'elles  n'avaient  pas  été  exposées  à  l'infection,  ou  de  certificats  de  désinfection 
du  matériel  d'emballage.  Il  fut  décidé  toutefois  de  n'accepter  que  des  certificats 
signés  par  les  chirurgiens  vétérinaires  approuvés  par  leurs  pays  respectifs. 

L'emballage  de  toutes  les  expéditions  non  certifiées  ou  mal  certifiées  était 
brûlé  sous  la  surveillance  de  nos  officiers  aux  points  de  destination.  Nous  avons 
bientôt  constaté  que  ces  mesures  n'étaient  pas  pratiques,  car  ces  expéditions 
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arrivaient  en  nombre  toujours  croissant,  à  destination  de  centaines  de  points 
éparpillés  sur  tout  le  pays.  Il  en  résultait  des  délais  inévitables,  qui  causaient  des 
ennuis  sérieux  aux  importateurs,  et  nous  nous  sommes  rendu  compte  que  ces 
moyens  ne  donnaient  pas  la  protection  nécessaire.  Après  avoir  longuement 
considéré  la  situation,  et  tenu  compte  du  danger  réel  de  l'introduction  de  l'infec- 
tion par  l'entremise  de  ces  expéditions,  dont  beaucoup  venaient  de  pays  où 
sévissaient  des  maladies  sérieuses  inconnues  au  Canada,  nous  avons  décidé 
d'interdire  l'entrée  d'expéditions  non  certifiées  ou  mal  certifiées.  Un  arrêté  a 
donc  été  passé  le  28  octobre  mais  il  n'est  entré  en  vigueur  qu'au  1er  janvier 
suivant.  On  considérait  que  cette  période  donnerait  aux  compagnies  de  navigation 
et  aux  autres  partis  intéressés,  tout  le  temps  de  prendre  les  dispositions  néces- 
saires pour  se  conformer  aux  articles  de  cet  arrêté. 

Comme  le  Ministère  désirait  tout  spécialement  prévenir  les  ennuis  qui  pour- 
raient résulter  des  malentendus,  nous  avons  fait  des  efforts  spéciaux  pour  donner 
la  publicité  la  'plus  large  possible  à  cet  arrêté.  Le  texte  de  cet  arrêté  a  été  com- 
muniqué à  nos  commissaires  canadiens  du  commerce,  aux  commissaires  britanni- 
ques du  commerce,  au  Haut  Commissaire  du  Canada  à  Londre,  au  Commissaire 
Général  du  Canada  à  Paris,  aux  Consuls  Généraux  des  pays  étrangers  au  Canada, 
aux  fonctionnaires  des  douanes,  aux  compagnies  de  navigation  et  aux  importa-' 
teurs  canadiens. 

Nous  avons  avisé  les  compagnies  de  navigation  des  raisons  pour  lesquelles 
ces  mesures  étaient  adoptées  et  isollicité  leur  concours.  Nous  avons  donc  été 
vivement  désappointés  de  voir  que  la  situation  ne  s'améliorait  que  très  peu  lors- 
que l'arrêté  fut  mis  en  vigueur.  Des  expéditions  non  certifiées  et  mal  certifiées 
continuèrent  à  arriver  à  nos  ports  de  mer,  et  la  lenteur  des  compagnies  de  navi- 
gation à  enlever  ces  expéditions  de  ce  pays,  causa  bientôt  des  difficultés.  Il  y 
avait  aux  quais  de  nombreuses  tonnes  de  ces  expéditions  et  il  en  résulta  un 
sérieux  encombrement.  Beaucoup  d'importateurs  se  plaignaient  que  les  expédi- 
teurs d'autres  pays  n'étaient  pas  au  courant  de  nos  exigences,  et  comme  le  renvoi 
de  ces  expéditions  aurait  causé  des  pertes  très  sérieuses,  nous  avons  décidé  de 
brûler  l'emballage  de  ces  expéditions  et  d'en  permettre  l'entrée. 

Cependant  comme  le  Ministère  était  absolument  convaincu  de  la  nécessité 
qu'il  y  avait  d'appliquer  cet  arrêté,  nous  avons  envoyé  aux  compagnies  de  navi- 
gation engagées  dans  ce  commerce  une  communication  spéciale,  faisant  ressortir 
bien  clairement  le  grand  danger  qu'il  y  avait  d'introduire  des  maladies  sérieuses 
au  moyen  de  fourrages  d'emballage  et  nous  les  avons  priées  encore  une  fois  de 
nous  prêter  leur  concours  à  cet  effet.  Nous  leur  disions  également  qu'une  excep- 
tion avait  été  faite  en  permettant  l'entrée  d'expédiitions  non  certifiées  parce  qu'il 
était  possible  que  certains  expéditeurs  d'autres  pays  ignoraient  les  dispositions 
de  notre  arrêté,  mais  que  le  Ministère  n'accorderait,  sans  aucun  prétexte,  l'entrée 
d'expéditions  non  certifiées  ou  mal  certifiées  après  le  15  janvier. 

Ces  renseignements  furent  communiqués  également  à  nos  commissaires  du 
commerce,  aux  agents  d'immigration  et  autres,  et  ils  furent  chargés  de  donner 
à  cet  arrêté  toute  la  publicité  possible. 

L'application  de  ces  mesures  souleva  beaucoup  de  critiques  car  il  fut  néces- 
saire de  renvoyer  beaucoup  d'expéditions,  mais  quelque  pénibles  que  soient  les 
inconvénients  et  les  pertes  subies,  il  est  certain  que  la  situation  ne  nous  laissait 
pas  d'autres  alternatives. 

Ces  pertes,  toutes  sérieuses  qu'elles  soient,  sont  en  réalité  insignifiantes 
quand  on  les  compare  aux  pertes  irréparables  qui  résulteraient  inévitablement 
d'une  invasion  de  la  fièvre  aphteuse  ou  d'une  autre  maladie  étrangère.  Puisque 
la  fièvre  aphteuse  sévit  d'une  façon  anormale  dans  tout  le  reste  de  l'univers  et 
que  cette  maladie  a  été  trouvée  par  des  autorités  américaines  dans  les  états  du 
Texas  et  de  la  Californie  l'année  dernière,  il  est  évident  que  l'on  ne  saurait 
prendre  trop  de  précautions  pour  protéger  nos  intérêts.  Il  est  encourageant  de 
constater  que  les  expéditeurs  des  autres  pays  commencent  à  se  rendre  compte 
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de  la  nécessité  qu'il  y  a  pour  eux  de  modifier  leurs  méthodes  d'emballage  afin  de 
se  conformer  à  nos  règlements,  et  que  le  nombre  d'expéditions  non  certifiées  ou 
mal  certifiées  a  largement  diminué. 

Il  y  a  maintenant  tout  lieu  de  croire  que  le  commerce  s'habituera  avant 
peu  à  cette  mesure  nécessaire  et  qu'il  n'en  résultera  pas  d'inconvénients. 

Notre  commerce  d'exportation  de  bêtes  bovines  sur  la  Grande-Bretaigne  a 
fait  de  grands  progrès;  environ  28,500  bœufs  ont  quitté  nos  rivages  pour  le 
marché  anglais  l'année  dernière  et  un  total  de  53,661  animaux  ont  été  expédiés 
comme  bœufs  d'engrais  pendant  la  période  couverte  par  ce  rapport. 

Le  fait  que  pas  un  seul  de  ces  animaux  n'a  été  rejeté  par  les  aigent/s  anglais 
pour  cause  de  maladie,  quoiqu'ils  eussent  été  pris  sur  tous  les  points  du  Canada, 
fournit  une  démonstration  éloquente  du  bon  état  sanitaire  de  nos  bestiaux. 
Toutes  les  précautions  ont  été  prises  pour  isurveiiler  ces  expéditions  de  près  et  les 
conditions  posées  par  le  Ministère  anglais  ont  été  strictement  observées. 

Comme  un  inspecteur  vétérinaire  devait  accompagner  chaïque  expéditioiny 
il  a  été  nécessaire  d'envoyer  cent  vingt-huit  de  nos  agents,  qui  ont  été  ainsi 
soustraits  à  leurs  fonctions  régulières  pendant  une  période  variant  de  six  semaines 
à  deux  mois.  Il  a  donc  fallu  répartir  les  travaux  de  la  façon  la  plus  avantageuise 
possible  parmi  les  inspecteurs  qui  restaient,  et  ceux-ci  ont  été  extrêmement 
occupés  pendant  cette  période.  Un  ^compte  rendu  de  leurs  activités  sera  publié 
dans  le  rapport  du  Directeur  Général  Vétérinaire. 

•  Il  n'y  a  pas  eu  d'épizooties  l'année  dernière,  mais  il  a  été  nécessaire  de 
combattre  un  certain  nombre  d'épidémies  de  morve,  de  choléra  des  porcs  et  de 
gale.  Un  système  d'abatage  et  d'indemnité  a  été  suivi  pour  les  deux  premières 
maladies;  quant  à  la  gale  nous  la  combattons  au  moyen  de  la  quarantaine  et  du 
traitement. 

Les  foyers  de  morve  ont  été  découverts  dans  Québec,  la  Saskatchewan^ 
l'Alberta  et  la  Colombie-Britannique;  ils  n'étaient  pas  sérieux  mais  il  a  fallu 
cependant  éprouver  un  grand  nombre  de  chevaux  qui  étaient  venus  en  contact 
avec  des  chevaux  infectés. 

Le  choléra  des  porcs,  une  grave  maladie  qui  a  donné  au  Ministère  beaucoup 
d'ennuis  dans  le  passé,  n'a  été  découvert  que  dans  l'Ontario,  le  Manitoba  et 
l'Alberta.  Nous  n'avons  eu  aucune  difficulté  à  maîtriser  ces  explosions  au  moyen 
de  l'abatage  des  animaux  infectés,  et  de  l'immunisation  au  isérum  de  tous  les 
porcs  qui  se  trouvaient  dans  le  voisinage  immédiat  des  animaïux  infectés. 

Comme  cette  maladie  est  très  répandue  aux  Etats-Unis,  et  que  l'on  suit  là-bas 
une  pratique  d'immunisation  avec  du  sérum  et  du  Virus,  il  est  prescrit  que  les 
porcs  américains  ne  peuvent  entrer  dans  ce  p&ys  qu'après  avoir  subi  une  qua- 
rantaine de  trente  jours  à  la  frontière.  Il  est  prescrit  également,  à  titre  de  ga- 
rantie supplémientaire,  qu'ils  doivent  être  accompagnés  d'un  icertificat  sanitaire, 
signé  par  les  agents  fédéraux.  Le  système  d'émission  de  permis  à  ceux  qui  em- 
ploient des  restes  de  cuisine  pour  l'alimentation  est  encore  en  vigueur,  et  c'est 
un  système  très  efficace  pour  combattre  la  maladie. 

Quoiqu'il  n'ait  pas  été  nécessaire  d'établir  de  quarantaine  générale  pour 
combattre  la  gale  bovine,  cette  maladie  donne  encore  beaucoup  d'inquiétude  à 
nos  agents.  Malheureusement  les  éleveurs  ne  signalent  pas  toujours  son  exis- 
tence, ils  ont  expédié  à  différentes  ventes  des  animaux  qui  paraissaient  être 
sains  mais  qui  étaient  venus  en  contact  avec  des  animaux  malades.  Il  en  est 
résulté  que  la  maladie  s'est  largement  répandue,  et  qu'il  a  fallu  mettre  en  qua- 
rantaine et  traiter  un  grand  nombre  d'animaux.  Comme  un  animal  peut  loger 
le  parasite  de  la  gale  pendant  une  longue  période  sans  présenter  de  symptôm'es 
de  la  maladie,  il  est  essentiel  de  mettre  en  quarantaine  et  de  traiter  tous  les 
animaux  au  sujet  desquels  il  existe  le  moindre  soupçon  de  contact.  Cette  façon 
d'agir  cause  naturellement  beaucoup  d'ennuis  à  ceux  qui  achètent,  sans  le  savoir; 
des'  animaux  de  contact  apparemment  sains.  Cependant  comme  il  est  très  im- 
portant de  faire  disparaître  tous  les  foyers  de  cette  maladie,  il  est  essentiel  de 
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prendre  les'  m'esures  que  nous  venons  d'indiquer,  sinon  la  maladie  se  répandrait 
bientôt  sur  tous  les  points  du  pays  et  notre  commerce  d'exportation  serait 
gravement  menacé.  • 

Heureusement  les  foyers  de  gale  bovine  n'ont  pas  été  nombreux  mais  il  a  fallu 
faire  beaucoup  de  recherclhes  pour  trouver  les  animaux  de  contact  dont  quelques- 
uns  étaient  allés  de  l'Ontario  aux  provinces  des  Erairies  et  des  Prairie&  à  l'Est. 
Toutes  les  mesures  ont  été  prises  pour  combattre  promptement  et  utilemenit 
ces  explosions  qui  étaient  limitées  aux  provinces  de  l'Ontario,  du  Manito'ba,  de  la 
Saskatchiewan  et  de  l'Alberta. 

Deux  explosions  de  la  gale  du  mouton  ont  été  traitées  dans  l'A'lberta,  et  il  a 
fallu  traiter  un  certain  nombre  de  moutons  de  contact  qui  avaient  été  trans- 
portés là  la  province  de  la  Colomibie-Britannique.  Cette  maladie  n'a  été  dé- 
couverte dans  aucune  autre  partie  du  pays. 

La  gale  du  cheval  n'a  jamais  sévi  d'une  façon  générale  au  Canada,  mais  il 
se  produit  des  cas  isolés  de  cette  m.aladie,  à  intervalles  irréguliers.  Trois  explo- 
sions de  cette  maladie  ont  eu  lieu  l'année  dernière  parmi  les  chevaux  indiens, 
près  de  la  frontière  internationaLe  au  Manitoba.  Il  a  été  nécessaire  de  mettre 
en  quarantaine  et  de  traiter  environ  cinq  cents  (500)  chevaux,  dont  la  majorité 
étaient  des  chevaux  de  contact.  Il  y  a  eu  une  petite  lexpiosion,  qui  a  été  traitée, 
dans  la  Saskatchewan,  trois  dans  Québec  et  une  dans  le  Nouveau-Brunswick. 

Cette  maladie  fatale  que  l'on  appelle  la  fièv^re  charbonneuse  et  qui  affecte 
toutes  les  catégories  de  bestiaux,  aussi  bien  que  l'homime,  se  voit  rarement 
au  Canada  heureuisemient,  quoiqu'elle  sévisse  dans  beaucoup  de  pays.  Deux 
petits  foyers  ont  exigé  une  prompte  attention  dans  la  Colombie-Britannique, 
ainsi  qu'un  foyer  suspect  mais  qui  n'a  pas  été  confirmé,  dans  la  province  de 
l'Ontario.  L'organismie  qui  produit  cette  maladie  porte  des  spores,  et  peut 
survivre  pendant  plusieurs  années  là  l'extérieur  du  corps  de  l'animal.  Il  est  donc 
nécessaire,  pour  prévenir  l'introduction  de  cette  infection,  de  restreindre  l'impor- 
tation des  cuirs,  peaux  et  laine  venant  des  pays  où  l'on  sait  que  cette  maladie 
existe.  Toutes  ces  expéditions  doivent  être  aiocompagnées  d'un  certificat  sanitaire 
satisfaisant  à  défaut  duquel  elles  doivent  être  désinfectées  sous  la  surveillance 
d'un  agent  de  cette  Division. 

Il  n'a  pas  été  découvert  de  cas  de  rage,  une  maladie  très  sérieuse,  transmise 
par  la  morsure  d'un  animal  enragé,  non  seulement  aux  animaux  mais  aux  êtres 
humains,  pas  plus  que  de  dourine,  une  grave  maladie  qui  affecte  l'industrie 
chevaline. 

Nous  faisons  des  progrès  dans  la  lutte  contre  la  tuberculose  bovine,  mais 
les  demandes  d'assistance  sont  si  nombreuses  qu'il  nous  est  impossible  de  répondire 
à  toutes.  Mieux  les  éleveurs  apprennent  à  connaître  la  nature  de  nos  travaux 
et  les  avantages  qu'offre  le  maintien  des  troupeaux  sans  tuberculose^  plus  ils 
s'empressent  de  profiter  des  moyens   de   lutte. 

Il  est  nécessaire  de  limiter  ce  travail,  à  cause  des  frais  énormes  qu'il  ocea- 
sionne  et  de  la  fréquence  générale  de  la  maladie  et  il  ne  nous  a  pas  été  possible 
de  répondre  à  toutes  les  demandes  d'aide  qui  nous  so>nt  parvenues  pour  des 
troupeaux  isolés  ou  pour  de  grandes  étendues.  Un  fait  encourageant  à  ce  sujet 
cependant,  c'est  que,  après  la  première  épreuve,  les  sommes  à  débourser  en  in- 
demnité sur  les  animaux  Téagissants  accusent  une  forte  baisse,  et  il  est  possible 
et  pratique  de  maintenir  les  troupeaux  sans  tuberculose  à  des  frais  raisonnables. 

Les  systèmes  d'accréditation,  de  zones  ''réservées"  ou  "sous  restriction",  et  de 
troupeaux  sous  surveillance,  sont  trop  bien  connus  pour  qu'il  soit  nécessaire 
d'en  faire  la  description  dans  ce  rapport.  Il  y  a  maintenant  quelque  quinze 
cents  troupeaux  entièrement  accrédités  sans  tuberculose  au  Canada,  et,  en  outre, 
quelque  deux  mille  trois  cent  vingt  en  voie  d'accréditation. 

Une  étendue  dans  le  district  de  Carman,  Manitoba,  où  il  y  a  quelque  seize 
mille  einq  cents  vaches,  est  maintenant  presque  sans  tuberculose.  Une  autre 
zone,  qui  comprend  les  comtés  de  Huntingdon,  Châteauguay  et  Beauharnois,  dans 
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la  province  de  Québec,  a  été  traitée  sous  le  système  de  zone  réservée  l'automne 
dernier,  et  plus  de  cinquante-deux  mille  cinq  cents  vaches  ont  été  éprouvées 
dont  8  pour  cent  environ  ont  réagi. 

Nous  espérons  pouvoir  accepter  à  l'avenir  quelques-unes  des  nombreuses 
autres  demandes  qui  nous  seront  présentées  pour  des  zones  semblables,  car  nous 
avons  constaté  que  ce  système  présente  beaucoup  d'avantages  sur  le  système 
de  troupeaux  séparés. 

Un  grand  nombre  d'éleveurs  qui  ne  peuvent  remplir  les  conditions  posées 
pour  le  système  d'accréditation  profitent  maintenant  du  système  de  surveillance 
de  troupeaux.  Il  y  a  maintenant  131  troupeaux  qui  reçoivent  de  l'attention  sous 
ce  système  et  ii  est  tout  probable  que  ce  nombre  sera  beaucoup  augmenté  l'année 
prochaine. 

Depuis  deux  ans,  aucune  municipalité  nouvelle  n'a  été  acceptée  sous  l'ancien 
arrêté  relatif  à  la  tuberculose  dans  les  municipalités,  mais  nous  maintenons 
encore  une  surv^eillance  sur  trente  municipalités  qui  étaient  en  cours  de  traite- 
ment à  l'époque  où  la  décision  a  été  prise  de  rapporter  cet  ordre.  C'est  évidem- 
ment une  mesure  appréciée,  mais  nous  ne  considérons  pas  qu'il  soit  utile  de  la 
maintenir  car  nous  pouvons  faire  de  bien  meilleurs  progrès  dans  la  lutte  contre 
cette  maladie  par  d'autres  systèmes.  Plus  de  quarante-trois  mille  bêtes  ont  été 
éprouvées  pendant  l'année  dans  des  municipalités  que  nous  venons  de  mention- 
ner. 

La  question  de  la  lutte  icontre  ia  tuberculose  a  été  l'objet  d'une  considération 
très  soigneuse,  car  nous  apprécions  toute  l'importance  de  cette  entreprise  et  nous 
voulions  être  tout  'à  fait  sûrs  que  lie  ,sysitèmie  était  sain,  pratique  et  de  toutes 
façons,  justifié.  La  nouvelle  que  le  professeur  Calmette,  de  l'institut  Pasteur, 
avait  découvert  un  vaccin  d'itmmunisation  a  tout  naturellement  provoqué  ou 
suscité  une  discussion  universelile  de  ce  problème,  surtout  dans  les  pays  où  la 
tuberculose  bovine  est  très  répandue  et  où  il  est  impossible,  par  conséquent, 
d'adopter  un  système  d'abatage. 

Notre  pathologiste  en  chef  s'est  promptement  procuré  une  culture  échan- 
tillon de  ce  vaccin  afin  d'en  faire  l'essai  sur  nos  propres  animaux  d'expérience, 
dans  nos  propres  stationsi  de  recherches.  Il  serait  évidemment  peu  sage  d'appli- 
quer un  nouvel  agent  d'immunisation  d'une  manière  générale  tant  qu'il  ne  s'est 
pas  écoulé  un  laps  de  temps  suffisant  pour  que  l'on  puisse  être  absolument  sûr, 
au  moyen  d'expériences  contrôlées,  que  cette  façon  de  procéder  est  utile  et  néces- 
saire. Comme  l'on  prétend  du  reste,  que  ce  vaccin  ne  peut  être  appliqué  qu'aux 
animaux  qui  sont  tout  à  fait  exempts  d'infection,  ce  serait  folie  de  notre  part 
que  d'interrompre  nos  systèmes  actuels  de  lutte  contre  cette  maladie.  On 
demande  de  plus  en  plus  des  vaches  sans  tuberculose  et  il  est  essentiel  que  nous 
puissions  les  fournir  si  nous  voulons  conserver  nos  marchés  étrangers. 

Si  cette  vaccination  qui  est  actuellement  à  l'essai  se  montre  utile  comme 
agent  de  prévention  et  d'immunisation,  nous  pourrons  modifier  nos  systèmes  en 
conséquence  et  nous  serons  dans  une  bien  meilleure  position  que  si  nous  avions 
adopté  un  système  d'attente. 

Les  agents  de  cette  division  maintiennent  une  étroite  surveillance  sur  les 
parcs  à  bestiaux  publics  et  les  wagons  à  bestiaux.  Les  compagnies  de  chemins 
de  fer  sont  tenues  de  garder  en  bon  état  sanitaire,  en  tout  temps,  les  locaux  par 
lesquels  passent  les  wagons  à  bestiaux.  Ces  locaux,  de  même  que  tous  les  wagons 
à  bestiaux,  sont  nettoyés  et  désinfeictés  systématiquement  sous  la  surveillance 
de  nos  officiers  et  nous  ne  permettons  l'emploi  que  de  désinfectants  approuvés 
d'un  titre  indiqué,  pour  que  ce  nettoyage  soit  efficace. 

Cette  très  grave  maladie  des  poulets,  des  oies  et  des  dindons  que  l'on 
appelle  la  peste  des  volailles,  a  été  découverte  en  janvier  dernier  dans  les  états 
de  New-York,  New-Jersey  et  Pennsylvanie,  et  des  mesures  ont  été  prises  immé- 
diatement pour  protéger  notre  industrie  avicole  contre  l'introduction  de  cette 
maladie.    Plus  tard,  ces  mesures  ont  été  étendues  aux  états  du  Connecticut  et  de 
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l'Indiana.  Il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  les  foyers  de  cette  maladie,  dans  les 
états  que  nous  venons  de  mentionner,  seront  promptement  extirpés  par  l'organi- 
sation si  efficace  du  "Bureau  of  Animal  Industry". 

SERVICE  DE  LA  PATHOLOGIE 

Le  pathologiste  en  chef  et  les  agents  de  ce  service  s'occupent  sans  cesse  de 
l'étude  des  maladies  des  animaux,  cherchant  toujours  à  déterminer  d'ime  façon 
plus  précise,  plus  approfondie,  les  causes  et  les  effets  spécifiques  de  ces  maladies, 
les  liens  qui  existent  entre  elles  et  les  moyens  les  plus  utiles  et  les  plus  pratiques 
de  diagnostic,  de  lutte  et  de  prévention.  Ces  agents  donnent  une  grande  partie  de 
leur  temps  aux  recherches  spéciales,  et  particulièrement  à  des  problèmes  de  pre- 
mière importance,  comme  la  tuberculose  et  l'avortement  épizootique. 

Ces  deux  maladies  sont  très  répandues  au  Canada,  elles  présentent  une 
immense  importance  économique  pour  nos  industries  animales  et  causent  par 
elles-mêmes,  tous  les  ans,  une  perte  de  plusieurs  millions  de  dollars.  Ce  fait 
est  reconnu  d'une  façon  si  générale  qu'aux  réunions  d'associations  d'éleveurs 
tenues  au  Canada  l'année  dernière,  des  résolutions  ont  été  adoptées  et  adressées 
au  département  portant  sur  la  nécessité  de  faire  des  recherches  plus  étendues. 

Ce  sont  là  des  problèmes  d'une  solution  extrêmement  difficile.  Nous  faisons 
des  progrès  cependant,  les  travaux  préliminaires  ont  été  accomplis,  de  nombreux 
faits  importants  ont  été  déterminés  et  des  bases  ont  été  posées  pK)ur  de  nouveaux 
progrès.  Les  recherches  intensives,  hautement  techniques  et  scientifiques  qui 
sont  actuellement  nécessaires  exigent  des  moyens  modernes  de  laboratoire,  l'amé- 
nagement le  plus  moderne,  un  nombre  suffisant  d'animaux  pour  faire  ces  expé- 
riences et  de  bons  logements  pour  les  maintenir  dans  les  conditions  qui  peuvent 
être  parfaitement  contrôlées. 

Nous  avons  donc  pris  des  dispositions  nécessaires  pour  faciliter  l'exécution 
de  ces  recherches  afin  d'obtenir  de  meilleurs  résultats  et  d'introduire  les  moyens 
les  plus  utiles  de  protéger  nos  animaux  contre  les  maladies  qui  peuvent  être 
prévenues. 

Au  cours  de  l'année  dernière,  notre  attention  s'est  encore  portée  sur  les  res- 
Bources  de  la  vaccination  anti-tubercukuse,  principalement  à  cause  des  expé- 
riences remarquables  faites  pendant  un  certain  nombre  d'années  par  les  profes- 
seurs Calmette  et  Guérin  de  l'institut  Pasteur  de  France,  et  qui  ont  été  l'objet 
dernièrement  d'une  publicité  mondiale. 

Un  fait  intéressant  à  noter,  c'est  que  ces  essais  de  vaccination  ont  été  inau- 
gurés à  Ottawa  par  le  pathologiste  en  chef  au  laboratoire  biologique  et  à  la 
station  de  recherches  à  Hull,  pendant  l'année  1920  et  qu'ils  ont  été  tranquillement 
continués  et  élaborés  pendant  ces  cinq  dernières  années.  Nous  nous  sommes^  servi 
dans  ces  essais  de  vaccins  préparés  avec  des  bacilles  de  tuberculose  atténués  par 
différentes  méthodes,  sensibilisés  et  non  sensibilisés,  et  nous  avons  fait  ime 
étude  complète  de  l'effet  de  l'inoculation  du  vaccin  et  de  la  protection  qu'il 
confère  contre  la  tuberculose. 

Nous  avons  profité  de  l'obligeance  du  professeur  Calmette,  qui  mettait  à  la 
disposition  de  notre  pathologiste  en  chef  une  culture  de  son  bacille  et  nous  ayons 
entrepris  de  nouvelles  expériences  qui  ont  pour  but  d'éprouver  l'efficacité  du 
vaccin  Calmette  et  de  le  comparer  avec  les  vaccins  préparés  par  nos  propres 
pathologistes.  Nous  nous  servons  de  jeunes  veaux  dans  ces  recherches.  Celles-ci 
devront  être  continuées  pendant  un  laps  de  temps  considérable  et  sous  des  condi- 
tions parfaitement  contrôlées  avant  que  nous  puissions  nous  prononcer  sur  la 
sûreté  et  l'efficacité  de  la  vaccination  anti-tuberculeuse. 

L'idée  s'est  répandue  que  la  vaccination  anti-tuberculeuse  est  une  chose  nou- 
velle, qui  vient  seulement  d'être  importée  d'Europe  et  mise  à  la  connaissance  du 
public  sur  ce  continent.  En  réalité  la  vaccination  préventive  contre  la  tuber- 
culose est  le  but  que  l'on  cherche  à  atteindre  depuis  bien  des  années,  et  elle  a  été 
l'objet  d'une  somme  considérable  d'expériences  et  de  recherches  depuis  cinq  ans 
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par  ce  ministère.  Nous  avons  fait  des  progrès  considérables  et  l'avenir  est  plein 
de  promesses  mais  il  est  utile  de  donner  un  mot  d'avertissement,  de  peur  que  l'on 
accepte  trop  promptemenl  les  opinions  et  les  conclusions  hâtives  de  pseudo- 
savants. 

D'autres  recherches  ont  été  entreprises,  portant  sur  les  maladies  et  les  para- 
sites qui  nuisent  à  toutes  les  catégories  de  bestiaux,  ainsi  qu'aux  volailles  et  aux 
animaux  à  fourrure.  Il  y  a  en  outre  les  services  habituels  de  laboratoire  et  les 
travaux  réguliers  de  routine  exécutés  d'un  jour  à  l'autre,  et  qui  couvrent  la  fabri- 
cation de  toute  la  tuberculine  employée  dans  tous  les  systèmes  de  lutte  contre  la 
tuberculose,  la  préparation  de  la  malléine  pour  les  diagnostics  de  la  morve,  les 
sérums  conférant  l'immunité,  les  vaccins,  les  examens  bactériologiques,  les  spé- 
cimens pathologiques,  les  parasites,  les  viandes  et  conserves  alimentaires,  les 
matériaux  de  musée  et  d'exposition,  etc.,  etc. 

LABORATOIRE  BIOLOGIQUE 

Tuberculine. — La  quantité  de  tuberculine  nécessaire  et  fabriquée  est  encore 
bien  supérieure  à  celle  de  toute  année  précédente;  713,130  doses  de  ce  réacteur, 
dans  la  forme  voulue  pour  les  injections  sous-cutanées,  intradermales  et  ophthal- 
miques,  ont  été  distribuées. 

Malléine. — ^Vingt  mille  six  cent  quatre-vingt-deux  doses  ont  été  distribuées 
pour  le  diagnostic  de  la  morve  chez  les  chevaux. 

Vaccin  contre  Vavortement  épizootique. — Soixante-cinq  doses  ont  été  don- 
nées pour  les  fins  expérimentales  se  rapportant  à  la  vaccination  contre  l'avorte- 
ment  épizootique  des  bovins.  La  quantité  totale  de  ce  produit  biologique  est  de 
733,877  doses,  dépassant  par  95,188  doses  la  production  de  l'année  dernière. 

Diagnostic  des  maladies  et  examens  de  laboratoire. — Mille  cent  soixante 
spécimens,  échantillons,  etc.,  ont  été  reçus  et  des  rapports  ont  été  présentés. 

Recherches  et  investigations  spéciales. — La  tuberculose,  l'avortement  épizoo- 
tique des  bovins,  une  nouvelle  maladie  spécifique  et  pneumonique  des  moutons 
résultant  en  la  découverte  de  l'agent  qui  en  est  la  cause,  la  roupie  des  volailles,  et 
une  maladie  semblable  et  très  probablement  identique  à  la  typhoïde  des  volailles, 
sont  à  rétude  et  beaucoup  de  progrès  ont  été  faits. 

Spécimens  de  musées  et  expositions. — ^Une  collection  de  matériaux  représen- 
tant les  activités  de  cette  division  et  pour  fins  de  propagande  instructive  et 
d'hygiène  publique  a  été  présentée  à  l'exposition  nationale  canadienne,  à  Toronto. 

STATION  DE  RECHERCHES,   HULL 

Nous  faisons  des  recherches  continuelles  sur  la  tuberculose  et  ces  recherches 
occupent  presque  tout  le  temps  du  personnel  de  cette  station.  Un  programme 
élaboré  de  travaux  a  été  dressé,  qui  exigera  un  bon  nombre  d'années  d'efforts  et 
de  travaux  patients. 

Une  nouvelle  étable  et  une  chambre  d'opération  ont  été  construites  et  on  se 
propose  de  construire  un  laboratoire  moderne  dont  les  plans  ont  été  soumis. 

L'étude  et  l'essai  de  la  méthode  de  vaccination  anti-tuberculeuse,  proposés  par 
les  professeurs  Calmette  et  Guérin,  de  l'Institut  Pasteur,  ont  été  commencés. 

La  nouvelle  méthode  améliorée  de  standardisation  de  la  tuberculine,  élabo- 
rée à  cette  station,  a  été  pratiquée  toute  l'année  et  a  donné  les  meilleurs  résultats. 

Le  parc  expérimental  pour  l'élevage  des  renards  a  été  maintenu  conformé- 
ment à  l'entente  conclue  entre  ce  Ministère  et  le  Conseil  canadien  des  recherches, 
pour  l'étude  des  problèmes  de  nutrition  et  des  parasites  qui  infestent  les  renards 
en  captivité. 
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STATION   DE  RECHERCHES   VETERINAIRES,   LETHBRIDGE,  ALBERTA. 

De  nouvelles  études  ont  été  faites  sur  la  biologie  de  différentes  espèces  de 
parasites  qui  causent  la  gale  chez  les  animaux  domestiques. 

Des  recherches  sur  la  tuberculose  ont  également  été  commencées  à  cette 
station.  Quelques  phases  importantes  du  problème  sont  à  l'étude  et  les  recher- 
ches expérimentales  sont  en  bonne  voie.  Une  petite  étable  a  été  construite  pen- 
dant l'année,  pour  fournir  le  logement  nécessaire. 

Deux  cent  quarante  spécimens  ont  été  reçus  pour  examen,  diagnostic  ou 
pour  essai  au  laboratoire. 

Deux  veaux-bisons  et  une  vache  cattalo,  venant  du  parc  Wainwright,  sont 
arrivés  à  la  station.  Ils  serviront  à  certaines  études  de  laboratoire  se  rapportant 
aux  essais  de  croisement  sur  ces  animaux. 

Les  expériences  sur  la  fièvre  des  marais  chez  les  chevaux,  entreprises  les 
années  passées,  ont  été  continuées,  et  une  somme  considérable  de  données  impor- 
tantes a  été  recueillie. 

STATION   DE   RECHERCHES,   AGASSIZ,   C.-B. 

Trois  cent  soixante  et  douze  spécimens  ont  été  reçus  à  cette  station,  pour 
des  examens  de  laboratoire,  des  diagnostics,  etc.  Ils  couvraient  un  grand  nombre 
de  maladies,  de  parasites  d'animaux  et  des  conditions  obscures  affectant  la  santé 
des  bestiaux. 

Des  enquêtes  ont  été  faites  au  sujet  d'explosions  suspectes  de  choléra  des 
porcs,  de  la  morve  chez  les  chevaux  et  de  différentes  maladies  des  bovins,  mou- 
tons, chèvres,  etc. 

Nous  avons  conduit  des  expériences  sur  l'effet  de  la  distribution  de  fougères 
aux  bêtes  bovines. 

STATION    DE   RECHERCHES    SUR   LES   RENARDS,    CHARLOTTETOWN,    I.P.-E, 

L'état  de  santé  général  des  renards  domestiques  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard 
et  les  provinces  voisines  a  été  relativement  satisfaisant  cette  année. 

La  maladie  des  jeunes  renards,  qui  a  causé  beaucoup  d'ennuis  et  de  pertes  les 
années  précédentes,  a  été  limitée  cette  année  à  un  foyer  dans  le  voisinage  de 
Moncton,  N.-B. 

Le  problème  principal  qui  attend  d'être  résolu  est  le  moyen  de  prévenir 
l'invasion  des  parasites.  Le  traitement  au  tétrachlorure  de  carbone  pour  les 
vers  crochets  a  donné  de  bons  résultats.  Cependant,  il  semble  que  la  maladie 
du  ver  des  poumons  se  répand  de  plus  en  plus  cette  année,  et  on  ne  connaît 
encore  aucun  remède  contre  cette  infection.  L'invasion  par  le  ver  des  poumons 
est  un  des  principaux  problèmes  que  rencontrent  l'éleveur  de  renards  et  l'investi- 
gateur. Il  semble  que  le  moyen  de  le  résoudre  serait  de  fournir  un  matériel  de 
ranche  qui  se  prêterait  à  une  hygiène  parfaite. 

Le  nombre  de  spécimens  reçus  et  examinés  à  cette  station,  qui  était  de  588 
l'année  précédente,  est  aujourd'hui  de  971.  La  majorité  de  ces  spécimens  sont 
pour  l'examen  des  parasites.  Ces  services  de  laboratoire  occupent  la  majeure 
partie  du  temps  des  pathologistes  préposés.  En  outre,  la  correspondance  a  con- 
sidérablement augmenté;  il  nous  vient  des  demandes  de  renseignements  de  toutes 
les  provinces  du  Canada,  des  Etats-Unis,  du  Japon  et  des  pays  européens. 

PUBLICATIONS,  REUNIONS,  ETC. 

Les  pathologistes  de  ce  service  assistent  aux  réunions  des  associations  d'éle- 
veurs, aux  conférences  des  vétérinaires  et  aux  réunions  des  différents  comités 
spéciaux,  et  ils  présentent  des  conférences  illustrées,  des  lectures  et  des  travaux. 

Nous  fournissons  des  articles  à  la  presse  agricole,  aux  magazines  populaires 
et  aux  journaux  scientifiques. 
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Tous  les  laboratoires  et  stations  de  recherches  distribuent  des  conseils  et 
des  renseignements  par  la  poste,  et  la  correspondance  est  considérable. 

MALADIES  DES  VOLAILLES  ET  RECHERCHES 

Les  maladies  des  volailles  et  les  nombreux  problèmes  qui  se  rattachent  à 
rélevage  des  volailles  sont  l'objet  d'études  et  d'investigations  attentives.  Ces 
recherches  sont  exécutées  au  laboratoire  de  biologie  et  au  laboratoire  annexe, 
maintenu  au  Service  de  l'aviculture,  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  sous  la 
direction  de  l'un  de  nos  pathologistes. 

Le  développement  de  l'aviculture,  qui  est  une  branche  importante  de  l'in- 
dustrie animale,  a  été  retardé  en  ces  dernières  années  par  un  certain  nombre 
de  maladies,  et  c'est  pourquoi  il  nous  a  paru  utile  de  charger  un  pathologiste 
d'étudier  spécialement  ces  problèmes.  La  peste  européenne  des  volailles  a  fait 
dernièrement  son  apparition  dans  différentes  parties  des  Etats-Unis  et  on  fait 
de  grands  efforts  pour  l'extirper.  Elle  n'a  pas  encore  paru  au  Canada,  mais 
si  elle  le  faisait,  nous  prendrions  des  mesures  très  rigoureuses  pour  la  combattre. 

La  roupie,  la  diphtérie  aviaire  et  la  typhoïde  des  volailles  sont  à  l'étude  et 
il  s'est  fait  beaucoup  de  recherches  expérimentales  sur  ces  maladies. 

Il  s'est  fait  également  beaucoup  de  travaux  d'une  nature  éminemment 
pratique  sur  les  moyens  de  combattre  et  d'exterminer  les  vers  parasites  et  sur 
les  moyens  de  traiter  les  parcs  et  les  enclos. 

Nous  sommes  venus  en  aide  comme  d'habitude  en  faisant  l'autopsie  ou 
l'examen  de  spécimens  venant  de  particuliers,  des  fermes  expérimentales  et  des 
concours  de  ponte,  pour  déterminer  la  cause  de  la  mort  ou  la  nature  de  la  maladie. 
Au  cours  de  l'année  1924,  il  a  été  examiné  au  total  1,013  spécimens  au  labora- 
toire, 279  étaient  des  cas  de  roupie  et  129  des  parasites  intestinaux. 

Dans  l'hôpital  des  volailles,  nous  avons  pris  soin  de  232  oiseaux. 

SERVICE  DES  VIANDES  ET  DES  CONSERVES  ALIMENTAIRES 

Le  personnel  de  ce  service  a  été  tenu  excessivement  occupé  l'année  dernière, 
en  raison  de  l'augmentation  qui  s'est  produite  dans  le  nombre  des  animaux  à 
viande  abattus  dans  les  établissements  inspectés.  L'augmentation  a  été  de 
100,000  pour  les  bovins,  de  20,000  pour  les  moutons  et  de  500,000  pour  les  porcs. 

Les  mêmes  examens  rigoureux,  avant  et  après  l'abatage,  ont  été  faits,  et  le 
pourcentage  d'animaux  condamnés  est  resté  assez  régulier.  Nous  avons  exercé 
une  surveillance  étroite  sur  la  fabrication,  la  préparation  et  les  conditions  sani- 
taires, si  bien  qu'il  ne  s'est  rien  produit  d'une  nature  exceptionnelle. 

La  superbe  réputation  que  les  viandes  canadiennes  se  sont  acquise  a  été  bien 
maintenue,  et  la  demande  de  denrées  alimentaires  inspectées  augmente  au  pays 
et  à  l'étranger.  Les  prix  ont  été  assez  soutenus  et  les  ventes  plus  nombreuses, 
spécialement  pour  les  porcs. 

La  qualité  de  notre  bacon  s'améliore  toujours,  et  il  est  très  encourageant  de 
savoir  que  le  produit  canadien  a  remporté  cette  année  encore  les  premiers  prix 
à  l'exposition  de  produits  laitiers  de  l'Empire  Britannique. 

Le  nombre  d'établissements  fonctionnant  sous  le  régime  de  la  loi  des 
viandes  et  des  conserves  alimentaires  n'a  que  peu  varié.  Deux  des  petites  instal- 
lations ont  cessé  de  fonctionner,  et  quelques  grands  établissements  ont  encore 
augmenté  leur  capacité.  Il  semble  qu'une  condition  importante  de  succès  pour 
les  salaisons  est  de  se  centraliser  aux  grands  marchés  à  bestiaux  où  l'on  peut 
compter  sur  une  quantité  régulière  d'animaux  vivants.  Les  chiffres  mensuels 
des  animaux  abattus,  qui  indiquent  tout  le  changement  qui  s'est  produit  dans 
les  méthodes  de  vente  depuis  quelques  années,  font  ressortir  ce  fait. 

La  différence  entre  les  mois  de  gros  et  de  faibles  arrivages  diminue  de  plus 
en  plus.  Il  semble  que  ce  soit  là  un  moyen  plus  satisfaisant  de  stabiliser  le 
marché  pour  la  matière  première,  car  il  est  essentiel  d'avoir  un  volume  régulier 
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pour  maintenir  notre  commerce.  Cette  régularité  de  volume  et  une  amélioration 
continuelle  de  qualité  contribueront  beaucoup  à  mettre  notre  commerce  de 
viandes  sur  une  base  solide. 

Le  contrôle  sanitaire  et  l'aménagement  s'améliorent  sans  cesse.  Aujourd'hui, 
les  salaisons  modernes  canadiennes  représentent  les  résultats  de  travaux  soigneux, 
pratiques  et  scientifiques,  car  leurs  produits  sont  envoyés  à  la  consommation 
dans  un  état  tel  que  leur  salubrité  et  leur  propreté  ne  peuvent  être  mises  en 
doute. 

Les  établissements  qui  s'occupent  de  l'emboîtage  des  fruits  et  des  légumes  ont 
eu,  en  somme,  une  saison  assez  courte,  à  l'exception  possible  des  fraises.  Il  y  a 
eu  des  approvisionnements  abondants  de  ce  fruit,  si  bien  qu'à  mesure  que  la 
saison  s'avançait,  les  prix  payés  au  producteur  sont  tombés  à  un  niveau  bien 
inférieur  à  celui  des  années  passées. 

Immédiatement  après  la  fabrication  des  confitures  de  fraises,  la  saison  est 
devenue  froide  et  pluvieuse,  empêchant  le  développement  des  principaux  légumes, 
et  la  récolte  de  tomates,  de  maïs  et  de  pois  a  été  peu  abondante.  Il  en  est  résulté 
une  demande  ferme  et  des  prix  réguliers. 

Ces  circonstances  ont  démontré  combien  il  est  sage  de  standardiser  cette 
catégorie  d'aliments,  car  malgré  la  saison  défavorable,  la  qualité  des  conserves 
canadiennes  correspondait  de  très  près  aux  dispositions  légales. 

Au  cours  d'une  enquête  faite  vers  la  fin  de  l'année  chez  les  marchands  de 
gros,  les  agents  à  commission  et  les  autres  commerçants,  nous  avons  appris  que  la 
qualité  de  cette  catégorie  d'aliments  s'est  améliorée  à  tel  point  en  ces  dernières 
années,  qu'elle  donnait  toute  confiance  au  public  consommateur  et  qu'il  n'est 
plus  nécessaire  aujourd'hui  de  faire  venir  des  produits  importés  pour  satisfaire 
les  clients  les  plus  difficiles. 

Nos  produits  sont  l'objet  de  commandes  répétées  et  d'éloges  de  la  part  de 
nos  clients  étrangers,  au  lieu  des  critiques  qui  étaient  si  nombreuses  dans  le 
passé. 

Si  la  fabrication  des  conserves  se  fait  toujours  d'une  façon  aussi  soigneuse 
et  si  l'on  continue  à  observer  les  types  modèles  de  qualité,  il  est  certain  que 
cette  branche  de  nos  activités  agricoles  peut  se  développer  et  s'améliorer,  que 
la  confiance  dans  le  mérite  des  produits  "invisibles  dans  la  boîte  de  fer-blanc" 
sera  toujours  maintenue,  et  que  l'industrie  sera  ainsi  garantie  et  stabilisée. 

Les  évaporateurs  ont  été  assez  occupés,  plus  spécialement  dans  la  vallée 
d'Annapolis,  où  ils  ont  fonctionné  beaucoup  plus  longtemps  que  d'habitude,  sur- 
tout à  cause  de  l'état  languissant  des  marchés  pour  les  fruits  verts.  Les  prix  des 
fruits  séchés  se  sont  très  bien  maintenus  et  les  stocks  se  sont  assez  bien  liquidés. 
On  porte  un  intérêt  considérable  à  la  déshydratation.  Les  recherches  expéri- 
mentales commencent  à  donner  des  résultats.  Il  y  a  déjà  une  installation  com- 
merciale et  on  compte  en  avoir  d'autres  l'année  suivante. 

Notre  commerce  d'exportation  de  lait  condensé,  évaporé  et  en  poudre  aug- 
mente toujours.  Nos  fabricants  produisent  un  produit  de  choix,  dans  des  fabri- 
ques qui  sont  des  modèles  de  construction  sanitaire,  d'outillage  et  d'entretien. 

DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  ANIMALE 

La  Division  de  l'industrie  animale  a  pour  fonctions  de  chercher  à  faire 
appliquer  les  principes  connus  et  acceptés  dans  la  production  et  la  vente  des  bes- 
tiaux. Il  est  depuis  longtemps  admis  que  s'il  était  possible  d'obtenir  que  les 
résultats  des  recherches  et  des  expérimentations  soient  appliqués  d'une  manière 
plus  générale,  et  que  le  cultivateur  ordinaire  adopte,  dans  l'exploitation  de  sa 
ferme  et  dans  la  vente  de  ses  produits,  des  méthodes  systématiques,  nous  ferions 
aujourd'hui  des  progrès  sensibles  vers  la  solution  des  plus  grands  de  nos  pro- 
blèmes agricoles  actuels.  Nous  savons,  par  exemple,  que  le  porc  à  bacon  sélec- 
tionné est  le  porc  le  plus  avantageux  de  tous,  et,  même  le  seul  porc  dont  Télé- 
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vage  rapporte  un  bénéfice  au  cultivateur,  et  cependant  la  proportion  de  sujets 
de  choix  dans  le  total  des  porcs  vendus  au  Canada  en  1924  n'était  que  de  14.5 
pour  cent. 

Nous  pourrions  apporter  de  nouveaux  exemples,  indiquant  les  points  faibles 
de  notre  industrie  animale,  au  point  de  vue  de  son  développement  comme  indus- 
trie nationale.  Le  fait  que  la  Grande-Bretagne  importe  pour  $168,000,000  de 
bacon  et  de  produits  de  lard,  par  année,  tandis  que  le  Canada  ne  fournit  que  15 
pour  cent  de  cette  quantité,  confirme  ce  que  nous  venons  de  dire  au  sujet  des 
problèmes  à  résoudre  et  de  nos  ressources  nationales.  On  comprend  donc  que 
l'objet  des  travaux  de  la  Division  de  l'industrie  animale  doit  être  d'encourager  la 
production  des  types  et  des  catégories  de  bestiaux  que  le  marché  demande  et 
pour  lesquels  il  est  prêt  à  payer,  ainsi  que  l'introduction  de  principes  commer- 
ciaux de  vente,  comme  par  exemple,  la  vente  coopérative,  (la  vente  par  catégories 
et  le  paiement  d'après  la  qualité.  Nous  avons  donc  plusieurs  initiatives  bien 
organisées,  administrées  par  cette  Division,  représentant  un  programme  bien 
étudié  et  visant  à  la  réalisation  des  projets  que  nous  venons  de  mentionner.  Il  y 
a,  parmi  ces  initiatives,  la  distribution  d'animaux  reproducteurs,  l'inspection  et 
le  classement  des  produits  (œufs,  laine,  porcs,  etc.),  la  surveillance  et  la  régle- 
mentation des  ventes,  avec  rérérence  spéciale  à  l'administration  des  parcs  à  bes- 
tiaux, les  cercles  de  jeunes  éleveurs,  le  contrôle  des  vaches  laitières  pour  l'inscrip- 
tion au  Livre  d'or,  le  contrôle  de  la  ponte  et  l'organisation  d'une  propagande  ins- 
tructive spéciale  par  des  organisations  qui  se  tiennent  en  contact  direct  avec  le 
public.  Les  articles  suivants,  qui  portent  sur  les  travaux  des  différents  services, 
indiquent  d'une  façon  détaillée  la  façon  dont  ces  travaux  sont  conduits. 

SEUVICE  DES  CHEVAUX 

L'année  fiscale  1924-25  a  vu  une  nouvelle  amélioration  dans  l'industrie  de 
l'élevage  du  cheval.  Il  y  a  eu,  pendant  toute  l'année,  une  demande  régulière 
de  chevaux  de  trait,  à  bons  prix.  Les  gros  chevaux  lourds,  pour  les  travaux  des 
chantiers  ont  aussi  trouvé  facilement  acquéreur  pendant  une  certaine  période  en 
automne.  Les  chevaux  de  ferme  étaient  plus  recherchés  qu'à  toute  entre  époque 
des  trois  ou  quatre  dernières  années,  spécialement  dans  l'Est  du  Canada.  Pen- 
dant l'année  du  calendrier  1924,  16,715  chevaux  des  provinces  des  Prairies  ont 
été  expédiés  sur  l'Ontario  et  les  autres  provinces  de  l'Est.  Sur  ce  nombre,  plus 
de  7,500  sont  venus  dans  l'Ontario,  tandis  que  les  autres  ont  été  distribués  sur 
Québec  et  les  provinces  maritimes.  C'est  là  6,000  chevaux  de  plus  que  le  nom- 
bre de  chevaux  qui  sont  venus  dans  l'Est  pendant  l'année  de  calendrier  1923. 
Pendant  les  trois  premiers  mois  de  l'année  actuelle,  4,400  chevaux,  en  chiffres 
ronds,  ont  été  expédiés  sur  l'Est;  c'est  là  une  augmentation  de  plus  de  1,500 
chevaux  pour  les  mêmes  mois  tn  1924,  Il  semble,  d'après  ces  chiffres,  qu'il  fau- 
dra un  nombre  de  chevaux  encore  plus  grand  pour  le  marché  de  l'Est  pendant 
l'année  actuelle  que  pendant  toutes  les  années  précédentes.  I^es  producteurs  de 
grain  de  l'Ouest  ont  acheté  également  un  grand  nombre  de  chevaux  pour  l'emploi 
sur  leurs  fermes.  Il  y  a  donc,  à  tout  prendre,  un  progrès  très  sensible  dans  l'in- 
dustrie chevaline,  qui  a  beaucoup  contribué  à  encourager  les  éleveurs,  et  ceux-ci 
sont  déjà  très  optimistes  sur  l'avenir  de  l'industrie. 

La  demande  de  chevaux  de  sel'le  et  de  chasse  et  de  poneys  à  polo  s'est  main- 
tenue toute  l'année,  et  il  s'en  est  vendu  beaucoup  aux  acheteurs  américains  et  à 
bons  prix.  On  achète  promptement  les  chevaux  de  selle  et  de  chasse,  de  bons 
poids,  non  dressés,  tandis  que  les  chevaux  dressés  obtiennent  de  gros  prix.  Un 
éleveur  a  refusé  $1,500  pour  un  bon  cheval  de  trois  ans  qui  promettait  de  faire  un 
superbe  cheval  de  chasse  lorsqu'il  sera  entièrement  développé.  Plusieurs  autres 
ont  été  vendus  à  des  prix  d'environ  $1,000.  Les  chevaux  de  chasse  et  de  selle 
canadiens  ont  toujours  été  recherchés  avec  empressement  par  les  acheteurs  amé- 
ricains.   Un  certain  nombre  d'entre  eux  qui  sont  partis  d'un  district,  appartien- 
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nent  maintenant  à  des  Américains  éminents  qui  ont  refusé  des  prix  variant  de 
$5,000  à  $7,500  pour  chacun  d'eux.  Ce  sont  là,  bien  entendu,  des  chevaux  bien 
dressés  et  entraînés  et  qui  peuvent  porter  de  gros  poids. 

Les  poneys  à  polos,  et  surtout  ceux  qui  ont  une  grande  vitesse,  rapportent 
de  gros  prix;  on  a  payé  en  moyenne  $500  par  tête  pour  une  expédition  de  qua- 
rante poneys  venant  du  district  de  Calgary.  Le  développement  régulier  des  clubs 
de  polo  a  fait  que  la  production  de  cette  catégorie  de  chevaux  e?t  devenue  rému- 
nératrice dans  certains  districts  où  l'on  a  donné  une  attention  spéciale  à  leur 
élevage. 

La  perspective  s'est  beaucoup  améliorée  l'année  dernière;  en  fait,  elle  est 
meilleure  qu'elle  n'a  jamais  été  en  ces  dix  dernières  années.  Cette  amélioration 
a  donné  à  l'industrie  un  ton  ferme,  si  bien  que  les  prévisions  pour  Tannée  qui 
vient  sont  meilleures  qu'elles  n'ont  jamais  été  depuis  la  guerre.  Il  y  a  trois  types 
de  chevaux  dont  la  demande  augmente  constamment:  les  gros  chevaux  de  trait, 
les  chevaux  de  livraison  à  jambes  sèches,  les  chevaux  d'express  qui  peuvent  mar- 
cher à  une  bonne  allure,  et  le?  gros  chevaux  de  selle  et  de  chasse.  Ce  sont  là 
les  trois  types  que  l'on  devrait  élever  à  l'heure  actuelle,  suivant  les  circonstances 
et  l'endroit  où  l'on  se  trouve. 

CERCLES 

Plus  de  trente-trois  nouveaux  cercles  ont  sollicité  l'assistance  fédérale  cette 
année,  et  l'intérêt  s'est  ranimé  parmi  les  éleveurs  de  chevaux,  spécialement  dans 
les  provinces  de  l'Ouest.  Vers  la  fin  de  la  dernière  année  fiscale,  on  faisait  déjà 
remarquer  que  les  chevaux  revenaient.  Cette  amélioration  s'est  mamtenue,  et  la 
demande  a  encore  augmenté  pendant  l'année  fiscale  1924-25.  Les  éleveurs  se 
rendent  compte  qu'il  leur  faut  se  mettre  immédiatement  à  l'élevage  s'ils  veulent 
être  en  mesure  de  répondre  aux  besoins  de  l'avenir,  et  c'est  ce  qui  explique  cette 
augmentation  soutenue  dans  le  nombre  des  cercles  d'une  année  à  l'autre,  spécia- 
lement dans  les  provinces  de  l'Ouest.  L'ofîre  fédérale  de  primes  encourage  l'éle- 
vage régional  et  permet  aux  éleveurs  de  se  procurer  les  services  des  meilleurs  che- 
vaux du  district,  à  un  droit  de  saillie  raisonnable.  Ce  système  protège  égale- 
ment le  propriétaire  de  l'étalon  en  ce  sens  qu'il  lui  donne  l'assurance  d'un  bon 
revenu  sur  son  placement.  Comme  tous  les  étalons  doivent  passer  une  inspec- 
tion rigoureuse,  les  membres  des  cercles  sont  assurés  des  services  d'un  bon  étalon, 
sans  défauts  héréditaires.  Ce  fait,  joint  à  l'emploi  des  meilleures  juments  et  à 
l'exercice  de  meilleurs  soins  dans  l'alimentation,  et  l'entretien  des  chevaux,  des 
juments  et  des  poulains,  contribue  sûrement  et  continuellement  à  améliorer  notre 
industrie  chevaline  canadienne. 

STATIONS    d'élevage 

Quatre  haras  ou  stations  d'élevage  ont  été  conduits  aux  endroits  suivants: 
Roddick  Lake,  P.Q.,  Chaffey's  Locks,  Ont.,  Millarville,  Alta.,  et  Ailsa  Craig, 
Ont.  Quelque  sept  cents  juments  ont  été  saillies  à  ces  stations:  nous  n'avons  pas 
de  renseignements  précis  sur  le  nom'bre  de  ces  juments  qui  sont  pleines,  mais  on 
estime  que  le  pourcentage  moyen  sera  élevé. 

Les  expositions  de  poulains  tenues  à  ces  différentes  stations  avaient  dans 
chaque  cas  des  catégories  de  poulains  spécialement  uniformes  et  d'un  bel  avenir. 
Toutes  ces  expositions  ont  reçu  un  grand  nombre  de  visiteurs  et  elles  contribuent 
beaucoup  à  éveiller  l'intérêt  dans  l'élevage  du  cheval  léger.  Tous  les  poulains  que 
l'on  peut  élever  se  vendent  sans  peine,  ce  qui  est  un  grand  encouragement.  Déjià, 
quelques-uns  des  poulains  élevés  à  Roddick  Lake,  où  la  première  station  a  été 
établie,  ont  trouvé  acquéreur  à  bons  prix  et  tous  les  bons  poulains  ont  été 
enlevés  immédiatement.  En  fait,  on  aurait  pu  en  vendre  un  nombre  beaucoup 
plus  grand  si  on  en  avait  eu. 
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Comme  il  existait  une  bonne  demande  de  chevaux  de  chasse,  de  seille,  de 
monte,  de  police  et  de  route,  tous  les  bons  sujets!  ont  été  vendus,  si  bien 
qu'il  y  a  dans  tout  le  pays  un  grand  manque  de  clhevaux  de  ce  type,  bons 
pour  'la  ferme  et  pour  les  chemins.  Ce  mianque  de  chevaux  commence  aujourd'hui 
à  se  faire  vivement  sentir  dans  plusieurs  districts,  et  les  éleveurs  cherchent  autour 
d'eux  de  bons  étalons  dont  ils  pourraient  obtenir  des  poulains  pesant  à  déve- 
loppement complet,  douze  cents  livres  et  jusqu'à  quatorze  cents  livres.  Ces 
chevaux  obtiennent  de  bons  prix  lorsqu'ils  sont  mis  sur  le  marché,  surtout  s'ils 
ont  une  bonne  conformation,  un  bon  type  et  une  bonne  qualité,  et  ils  sont  surtout 
utiles  sur  la  iferme  à  culture  mixte.  La  plupart  des  'cultivateurs  considèrent 
qu'un  gros  cheval  à  jambes  sèches,  du  type  de  chasse,  qui  peut  faire  une  journée 
de  travail,  attelé  à  la  ibineuse,  ou  qui  peut  conduire  une  charge  à  bonne  allure 
au  marché,  est  l'un  des  chevaux  les  plus  utiles  que  le  cultivateur  peut  avoir. 
Les  prévisions  actuelles  tendent  à  démontrer  que  la  demande  des  chevaux  de 
ce  type  augmentera  sans  cesse  pendant  les  dix  années  qui  vont  suivre,  et  les 
districts  où  l'on  peut  élever  ces  chevaux  feraient  bien  d'entreprendre  sans 
délai  les  opérations  d'élevage. 

Nous  avons  reçu  au  cours  de  Tannée  beaucoup  de  demandes  de  renseigne- 
ments sur  les  sitations  d'élevage.  La  difficulté  pTincipale  est  que  nous  n'avons  pas 
de  bons  gros  étalons  pur-sang,  du  type  de  cheval  de  chasse.  Ceci  empêche  mal- 
heureusement d'établir  des  stations  dans  de  bons  districts^  en  d'autres  provinces. 

l'élevage  des  animaux  à  fourrure 
Le  renard  noir  argenté 

L'industrie  du  renard  noir  argenté  a  fait  des  progrès  considérables  pendant 
l'année  fiscale  qui  vient  de  se  terminer.  Le  nombxe  des  renardeaux  nés  au  Canada 
a  été  égal  à  la  .moyenne,  tandis  que  les  prix,  surtout  pour  les  renards  en  vie,  ont 
été  plus  élevés  que  l'année  précédente.  Pour  l'Ile  du  Prince-Edouard  seule,  on 
signale  que  5,000  renards  ont  été  exportés,  dont  la  presque  totalité  est  allée  aux 
Etats-Ufnis.  L'industrie  a  fait  égalemeint  des  progrès  considérables  dans  les  autres 
provinces  canadiennes  et  beaucoup  de  renards  ont  changé  de  propriétaire.  Les 
prix  obtenus  pour  les  peaux  ont  été  en  moyenne  plus  élevés  que  l'année  précé- 
dente. La  bonne  demande  de  renards  en  vie  a  eu  un  effet  bienfaisant  sur  le 
commerce  de  fourrures. 

Il  nous  est  venu  des  demandes  de  renseignements^  de  bien  des  parties  du 
Canada  et  des  Etats-Unis,  ainsi  que  du  Royaumie-Uni,  de  l'Italie,  de  la  France, 
de  l'Allemagne  et  de  la  Russie.  Les  correspondants,  tout  en  cherchant  à  se  ren- 
seigner sur  l'avenir  de  l'industrie  du  renard,  demandaient  invariablemient  où 
ils  pourraient  se  procurer  de  bons  sujets  de  souche.  Nous  leur  avons  fourni  ces 
renseignements  en  appelant  leur  attention  en  même  temps  sur  la  demande  crois- 
sante de  fourrures  ainsi  que  sur  la  quantité  décroissainte  des  animaux  sauvages, 
qui  doit  certainement  rendre  l'élevage  des  animaux  à  fourrures  de  plus  en  plus 
rémunérateur.  Cependant,  de  toutes  les  fourrures,  c'est  la  peau  du  renard  argenté 
qui  est  encore  la  plus  chère  et  qui  le  restera  et  comme  elle  ne  peut  être  imitée 
avec  succès,  elle  est  portée  par  tous  ceux  qui  peuvent  payer  le  prix  élevé  que  ces 
peaux  ont  toujours  obtenu. 

En  1920,  lorsque  l'Association  des  éleveurs  canadiens  du  renard  argenté  a 
été  organisée,  et  qu'un  Livre  généalogique  a  été  ouvert,  la  division  de  l'industrie 
animale  de  ce  Ministère  s'est  chargée  de  l'inspection  des  sujets  de  souche.  Pen- 
dant la  saison  d'inspection  de  1924  qui  a  commencé  le  1er  octobre,  17,386  renards 
ont  été  inspectés  et  tatoués,  et  nous  avons  pu  en  même  temps  vérifier  et  identifier 
tous  les  parents  enregistrés  ainsi  que  tous  les  autres  renards  dans  chaque  ranche. 
L'enregistrement  des  renards  qui  ont  passé  l'inspection  au  Bureau  National  d'En- 
registrement du  Bétail  a  exercé  un  effet  bienfaisant  sur  l'industrie.  Tous  ceux  qui 
achètent  des  renards  enregistrés,  spécialement  les  commerçants  qui  n'ont  que  peu 
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OU  point  d'expérience,  so^nit  sûrs  de  se  procurer  des  animaux  de  qualité  passajble  et 
qui  ont  été  élevés  identiquem.ent  au  type  pendant  un  certain  nombre  de  généra- 
lions.  Le  prix  des  renards  en  vie  est  maintenant  descendu  à  un  chiffre  raisonna- 
ble, si  bien  qu'on  peut  les  acheter  pour  la  production  des  fourrures  et  rindustrie 
se  trouve  ainsi  sur  une  bonne  base  financière. 

Autres  animaux  à  fourrure 

Il  s'est  produit  pendant  l'année,  une  augmentation  considérable  dans  le 
nombre  de  fermes  qui  élèvent  différentes  sortes  d'animaux  à  fourrure  en  caip- 
tivité,  en  dehors  des  renards.  Un  fait  intéressant  à  noter,  c'est  qu'il  y  a  actuelle- 
ment neuf  parcs  à  castors  ;  sept  à  pékans  ;  dix-neuf  à  martre  ;  trente-deux  à  visons  ; 
deux  de  lynx;  quatre  à  renards  bleus;  douze  à  mouffettes;  quarante  et  un  à 
ratons  ;  quatre  à  coyottes  ;  soixante  à  rats  musqués  et  au  moins  vingt  à  lapins. 

Nous  avons  reçu  beaucoup  de  demaindes  de  renseignements  au  suiet  de 
l'élevage  de  toutes  les  catégories  d'animaux  à  fourrure  mais  spécialement  au  sujet 
des  rats  musqués,  du  vison  et  du  lapin  chinchilla.  Il  y  a,  à  l'heure  actuelLej  deux 
grandis  parcs  à  rats  musqués  au  Canada,  celui  que  l'on  appelle  "  The  Nova 
Scotia  Muskrats,  Limited  ",  situé  dans  le  voisinage  de  Sydney,  Cap-Breton; 
l'autre  se  trouve  à  Radisson,  Sask.  Le  propriétaire  de  ce  parc  prétend  avoir  deux 
mille  rats  reproducteurs.  C'est  au  Canada  que  se  produit  la  meilleure  peau  de 
rat  musqué  et  à  mesure  que  le  nombre  d'animaux  sauvages  diminue,  il  se  pro- 
duira sans  doute  une  forte  augmientation  dans  le  nombre  de  parcs,  car  cette  four- 
rure est  très  employée.  A  l'heure  actuelle  les  peaux  de  rats  musqués  donnent  un 
revenu  annuel  qui  se  monte  de  trois  millions  et  demi  à  quatre  millions  de  dollars 
par  an.  Il  est  tout  probable  que  l'on  pourra  largement  augmenter  ce  revenu  au 
moyen  de  soins  et  d'attention,  car  il  y  a  beaucoup  de  terre  bonne  à  l'élevage  des 
rats  musqués  et  ces  animaux  se  multiplient  avec  une  rapidité  remarquable  en 
captivité. 

L'élevage  du  vison  reçoit  aussi  beaucoup  d'attention,  à  en  juger  par  le 
nombre  de  demandes  de  renseignements  que  nous  avons  reçues  et  par  l'intérêt 
que  les  éleveurs  portent  à  cette  industrie.  Ceux-ci  disent  que  tous  les  jeunes 
visons  bons  pour  la  reproduction  se  vendent  promptement.  Les  peaux  de  vison 
se  vendent  également  promptement  à  bon  prix  sur  tous  les  marchés  à  fourrures, 
et  cette  fourrure  est  très  portée.  Les  éleveurs  de  visons  prétendent  que  ces 
animaux  se  plaisent  bien  en  captivité  et  donnent  un  bon  revenu  sur  le  placement. 

Le  lapin  chinchilla  représente  une  nouvelle  race,  relativement  parlant.  Cette 
espèce  paraît  avoir  été  créée  en  France  en  1914,  et  elle  a  été  introduite  en  Grande- 
Bretagne  trois  ans  plus  tard  et  depuis  cette  époque,  elle  s'est  beaucoup  répandue. 
En  ces  deux  ou  trois  dernières  années,  quelques  lapins  ont  été  importés  dans 
différentes  parties  du  Canada  et  là  encore  ils  ont  été  très  appréciés,  à  tel  point 
que  la  demande  dépasse  de  beaucoup  la  quantité  d'animaux  offerts,  si  bien  qu'il 
s'est  fait  de  grandes  importations  dans  ce  pays  pendant  les  derniers  mois  du  prin- 
temps dernier.  Les  éleveurs  prétendent  qu'un  lapin  suffit  pour  dix  lapines  tandis 
qu'une  lapine  donne  quatre  bonnes  portées  vigoureuses  par  an,  au  nombre  moyen 
de  sept  ou  huit  petits  par  portée.  On  voit  par  là  que  ces  animaux  se  multiplient 
rapidement.  La  couleur  qui  est  bleu  ardoise  à  la  base,  puis  gris  cendré,  puis  gris 
perle  se  mêlant  au  blanc,  est  légèrement  pointillée  de  noir,  parsemée  de  poils  de 
garde  à  pointe  de  noir  de  geai,  est  supenbe  et  ressemble  beaucoup  au  .chinchilla 
de  l'Amérique  du  Sud.  Les  prix  cotés  sur  le  marché  anglais  pour  la  peau  sont 
de  deux  à  six  dollars  chacune,  on  paie  deux  dollars  pour  les  peaux  claires  de 
lapins  de  cinq  semaines.  Comme  il  ne  faut  pas  beaucoup  de  capital  pour  partir 
cette  industrie  sur  une  petite  échelle  et  comme  les  femmes  réussissent  aussi  bien 
que  les  hommes  dans  cet  élevage,  'il  est  raisonnable  de  croire  que  l'élevage  du 
lapin  chinchilla  deviendra  un  facteur  dans  l'industrie  des  fourrures. 
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Service  des  bêtes  bovines 

ENCOURAGEMENT  A  L^ENGRAISSEMENT  d'hIVER 

Depuis  plusieurs  années,  la  division  de  l'industrie  animale  s'efforce  d'appeler 
l'attention  sur  l'avantage  qu'il  y  aurait  à  utiliser  la  région  des  herbages  dans 
l'Ouest  du  Canada  pour  l'élevage  de  bœufs  robustes  d'une  bonne  venue  et  d'un 
bon  type  de  boucherie,  et  qui  seraient  engraissés  dans  les  districts  de  l'Est  et 
de  l'Ouest  où  il  est  impossible  aujourd'hui  d'élever  économiquement  des  animaux 
d'engrais. 

Cette  proposition  a  été  généralement  acceptée  par  les  vieux  ranchers  quoi- 
qu'elle obligerait  naturellement  beaucoup  d'entre  eux  à  changer  de  système. 
Tous  les  ranchers  admettent  que  le  système  qui  consiste  à  tenir  des  bœufs  sur  la 
prairie  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  trois  ou  quatre  ans,  et  à  les  vendre  au  sortir  de 
l'herbage  lorsqu'ils  pèsent  un  poids  excessif  et  qu'ils  ne  sont  souvent  qu'à  demi- 
engraissés,  à  une  époque  de  l'année  où  le  marché  est  généralement  au  plus  ba^ 
point,  entraîne  de  grosses  pertes,  et  tous  ont  déclaré  que  si  l'on  pouvait  trouver  un 
débouché  avantageux  pour  les  animaux  d'un  an  et  les  animaux  de  deux  ans 
pour  l'engraissement  d'hiver,  ils  seraient  prêts  à  réorganiser  leur  industrie  pour 
profiter  de  ce  débouché.  En  vue  de  démontrer  la  qualité  supérieure  de  ces  jeunes 
animaux  de  prairie  pour  l'engraissement,  la  division  a  aidé  à  l'organisation  de 
ventes  et  d'expositions  d'animaux  d'engrais  à  Moose  Jaw,  Winnipeg  et  Calgary 
en  1923  et  a  contribué  généreusement  à  l'argent  des  prix  à  ces  événements  pour 
l'année  dernière  et  cette  année.  Cette  année,  afin  de  promouvoir  un  lien  direct 
entre  les  nourrisseurs  de  l'Est  et  les  producteurs  de  l'Ouest,  la  division  a  payé 
les  frais  de  voyage  à  l'aller  des  cultivateurs  venant  de  l'Est  du  Canada,  qui 
achetaient  une  charge  de  bœufs  vendus  à  l'une  ou  à  l'autre  des  trois  ventes 
d'animaux  d'engrais  que  nous  venons  de  mentionner,  ou  qui  achetaient  un  wagon 
ou  plus  de  jeunes  bœufs  venant  directement  de  la  Prairie.  Un  certain  nombre 
de  cultivateurs  de  l'Ontario  ont  profité  de  ce  système  et  plusieurs  des  meilleures 
charges  de  bœufs  écoulées  à  ces  différentes  ventes  sont  venues  vers  l'Est  pour 
être  engraissées.  On  admet  généralement  que  ces  expositions  et  que  ces  ventes 
d'animaux  d'engrais  ont  plus  contribué  à  attirer  l'attention  sur  l'im^portance 
des  bœufs  d'engrais  et  sur  la  qualité  supérieure  des  bœufs  venant  de  la  Prairie 
que  toute  autre  mesure  que  l'on  aurait  pu  prendre  en  ces  dernières  années. 

OFFRE  DE  TAUREAUX 

Depuis  douze  ans  que  ce  système  fonctionne,  la  division  a  prêté  environ 
4,400  taureaux  aux  sociétés  de  cultivateurs  des  différentes  parties  du  pays,  où 
il  aurait  été  impossible,  sans  cette  assistance,  de  se  procurer  des  taureaux  de 
race  pure.  Dans  la  majorité  des  cas,  les  taureaux  prêtés  ont  effectué  une  amélio- 
ration sensible  sur  la  qualité  des  bestiaux  dans  les  districts  où  ils  ont  été  offerts 
au  service,  et  ils  ont  fait  comprendre  à  bien  des  cultivateurs  la  valeur  du  sang 
de  race  pure  à  tel  point  que  beaucoup  d'entre  eux  ont  depuis  acheté  des  taureaux 
de  race  pure  pour  leur  propre  emploi. 

En  vue  d'encourager  les  éleveurs  qui  produisent  des  taureaux  de  bonne 
qualité,  nous  avons  acheté  en  ces  dernières  années  la  majorité  des  taureaux  qu'il 
nous  fallait  aux  grandes  ventes  à  consignation.  Cette  pratique  nous  a  permis  de 
démontrer  le  type  de  taureau  que  cette  division  préfère  acheter,  et  de  maintenir 
à  un  taux  raisonnable  le  prix  des  taureaux  offerts  appartenant  aux  meilleures 
catégories. 

Les  taureaux  achetés  par  cette  division  sont  maintenus  au  service  tant  qu'ils 
donnent  satisfaction.  Les  taureaux  réformés  sont  vendus  à  la  boucherie  et  le 
produit  de  la  vente  a  rapporté  au  Ministère  un  pourcentage  considérable  de  la 
somme  qu'ils  avaient  coûtée  en  premier  lieu. 
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Ce  système  qui  fonctionne  depuis  quatre  ans  a  été  inauguré  par  la  division 
en  vue  de  répandre  l'emploi  de  géniteurs  bien  choisis,  et  de  pourvoir  un  moyen 
par  lequel  les  cultivateurs  peuvent  se  procurer  ces  géniteurs  avec  le  moins  de 
frais  et  de  difficulté  possible.  Cette  division  est  prête  sous  ce  système  à  acheter, 
à  certaines  conditions,  les  taureaux,  les  verrats  et  les  béliers  qu'on  lui  commande. 
Le  demandeur  doit  déposer  un  certain  pourcentage  du  prix  d'achat  sur  sa  com- 
mande. L'animal  lui  est  expédié  sur  approbation.  Si  l'on  ne  reçoit  pas  de 
plainte  sur  l'animal  dans  les  trois  jours  qui  suivent  la  livraison,  le  reste  du  prix 
d'achat  devient  dû.  Nous  avons  acheté  sous  ce  système  plus  de  quatre  cents 
taureaux  pour  les  cultivateurs  qui  ne  pouvaient  s'aboucher  avec  les  éleveurs, 
et  qui  demeuraient  dans  des  lieux  si  éloignés  qu'il  leur  était  impossible  de  faire 
ces  achats  eux-mêmes  sans  encourir  des  frais  de  voyages  hors  de  toute  proportion 
avec  la  valeur  de  l'achat.  Tous  les  taureaux  achetés  et  qui  n'ont  pas  été  re- 
vendus ont  été  employés  pour  le  système  de  prêt. 

COMITÉ  ONTARIEN  D 'AMELIORATION  DU  BETAIL 

En  ces  quatre  dernières  années,  la  division  a  coopéré  avec  le  Ministère  onta- 
rien  de  l'agriculture  et  le  comité  ontarien  de  l'amélioration  du  bétail  pour  faire 
valoir  les  bons  bestiaux  dans  la  province  de  l'Ontario,  et  spécialement  pour  aider 
à  faire  disparaître  les  taureaux  communs  dans  un  certain  nombre  de  comtés 
choisis  dans  la  province.  A  l'exception  de  ces  quelques  derniers  mois,  les  agents 
de  cette  division  ont  donné  presque  tout  leur  temps  à  ce  travail  et  ils  ont  aidé  les 
agronomes  dans  un  certain  nombre  de  comtés  à  organiser  et  à  conduire  leur  cam- 
pagne. 

Au  printemps  de  1924,  le  comité  de  l'amélioration  du  bétail  s'est  de  nouveau 
entendu  avec  les  compagnies  de  chemin  de  fer  pour  faire  circuler  un  train 
d'amélioration  du  bétail  dans  certaines  parties  de  la  province.  Le  système 
suivi  en  1923  a  été  modifié  sous  certains  rapports.  Au  lieu  d'offrir  des  taureaux 
en  vente  sur  le  train  même,  on  a  pris  des  dispositions  pour  offrir  en  vente  des 
taureaux  qui  avaient  été  choisis  à  différents  points  dans  les  localités  traversées 
par  le  train.  Nous  avons  pu  de  cette  façon  éviter  les  critiques  qu'avaient  fait 
entendre  en  1923  ceux  qui  prétendaient  que  la  mise  en  vente  de  ces  taureaux 
faisait  baisser  les  prix  sur  le  marché  local.  Il  s'est  vendu  de  cette  façon  un  nom- 
bre considérable  de  taureaux,  mais  cette  vente  n'était  pas  l'objet  principal  de  ce 
train,  sa  valeur  reposait  spécialement  dans  ce  fait  que  sur  toute  l'étendue  qu'il 
parcourait,  c^était  en  réalité  un  collège  ambulant,  qui  fournissait  aux  gens  des 
districts  visités,  l'occasion  de  discuter  leurs  problèmes  avec  les  experts  agricoles 
qui  faisaient  partie  du  personnel. 

Une  allocation  de  $2,500  a  été  accordée  cette  année  encore  au  comité 
d'amélioration  pour  faire  de  la  réclame,  et  le  ministère  provincial  a  ajouté  une 
somme  équivalente  à  ce  montant. 

SYSTÈME   DE    CHARGES    DE    WAGONS 

Sous  ce  système,  qui  a  été  inauguré  en  1916,  la  division  a  payé  les  frais  de 
voyages  de  cultivateurs  résidant  au  Canada,  qui  achetaient  des  animaux  aux 
parcs  à  bestiaux  centraux  pour  les  envoyer  aux  points  de  campagne.  Cette 
mesure,  qui  a  été  adoptée  à  l'origine  comme  mesure  de  guerre,  a  rendu  un 
grand  service  en  encourageant  l'engraissement  des  bœufs  et  des  autres  animaux 
et  en  augmentant  la  production  annuelle  nationale  de  viande  habillée.  Il  a 
encouragé  également  les  cultivateurs  de  différentes  parties  du  pays  à  visiter  les 
parcs  à  bestiaux  et  à  se  renseigner  sur  la  façon  dont  on  fait  les  affaires  dans  ces 
parcs.  Les  frais  causés  par  cette  forme  d'assistance  n'ont  jamais  été  considé- 
rables quand  on  les  calcule  sur  la  base  par  tête,  mais  il  nous  semble  également 
que  l'appui   donné  par   cette  division  à   l'engraissement  d'hiver  pourrait  être 
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donné  d'une  façon  plus  efficace  par  Tentremise  du  système  inauguré  plus  récem- 
ment, et  c'est  pourquoi  nous  avons  décidé  d'abandonner,  au  31  mars  1925,  ce 
système  du  transport-  par  charges  de  wagons.  Nous  nous  proposons  cependant 
d'offrir,  de  temps  à  autre,  pendant  des  périodes  limitées,  de  l'aide  d'une  même 
nature,  suivant  les  conditions  spéciales  ou  les  situations  qui  peuvent  se  pro- 
duire. 

EXPÉDITIONS  PAR  CHARGES  DE  WAGONS  JUSQU'AU  31  MARS  1925 


Année 

Bœufs 

Génisses 

Moutons 

1916  (3  mois)                    

6,208 

11,334 

20, 703 

22,490 

14,009 

8,599 

5,681 

9,970 

13,761 

2,292 

3,113 

10,411 

18,745 

17,550 

7,957 

7,659 

4,897 

6,538 

6,569 

1,178 

1,407 
1,800 

1917    

1918            

7,978 

1919                               

9  408 

1920 

6,317 

1921 

9,968 

1922      

3,121 

1923              

6,602 

1924                 .       .              

12  675 

1925  (3  mois)         

3,172 

115,047 

84,617 

62,448 

SYSTÈME  DE  GRATUITÉ  DU  TRANSPORT 

En  vue  de  prévenir  autant  que  possible  l'abatage  et  l'exportation  de  génisses 
utiles,  de  jeunes  brebis  et  de  jeunes  truies  offertes  en  vente  sur  le  marché  ouvert 
aux  parcs  à  bestiaux  du  centre,  la  division  de  l'industrie  animale,  de  concert  avec 
les  compagnies  de  chemin  de  fer  du  Canada,  a  inauguré  le  système  de  transport 
gratuit  à  l'automne  de  1917.  Sous  ce  système  la  division  de  l'industrie  animale 
a  payé  75  pour  cent  des  frais  de  transport  sur  les  expéditions  renvoyées  aux 
points  de  campagne  pour  la  reproduction,  les  25  pour  cent  restant  ont  été  retran- 
chés par  les  compagnies  de  chemin  de  fer.  Ce  système  se  rattache  naturellement 
à  l'administration  du  système  de  transport  par  charges  de  wagons,  et  pour  la 
même  raison,  nous  avons  décidé  de  l'abandonner  au  31  mars  1925.  Cependant, 
de  même  que  pour  l'autre  système,  nous  comptons  venir  en  aide  de  la  même 
façon  à  certaines  saisons  de  l'année  afin  d'aider  à  conserver  et  à  distribuer  les 
jeunes  sujets  reproducteurs,  qui,  sans  cela,  pourraient  être  perdus  pour  le  pays. 
Voici  les  expéditions  qui  ont  été  faites  sous  ce  système  depuis  qu'il  a  été  inau- 
guré jusqu'au  31  mars  1925: — 


Nom  du  parc  à  bestiaux 

Génisses 

Brebis 

Truies 

Edmonton               .   .          

27,935 

44,722 

29,324 

205 

673 

3,025 

193 

11,072 
75,889 
12,356 

160 

2,312 

24,325 

671 

181 

Calgarv 

212 

569 

Prince  Albert 

185 

Moose  Jaw      

39 

Toronto             

Montréal 

11 

106,077 

126,785 

1,197 

CERCLES  DE  JEUNES  ELEVEURS 


Depuis  que  cette  initiative  a  été  mise  en  marche,  il  y  a  trois  ans,  elle  a 
accompli  une  somme  considérable  de  travaux  utiles,  spécialement  dans  Québec 
et  les  Provinces  maritimes.  En  1924,  le  nombre  de  nouveaux  cercles  organisés 
représente  une  augmentation  de  50  pour  cent  sur  les  anciens.    Cette  initiative  a 
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porté  les  enfants  de  la  ferme  à  s'intéresser  à  l'élevage,  à  l'alimentation  et  à  la 
présentation  des  bons  animaux.  Les  concours  qu'elle  comporte  ont  favorisé  le 
bon  développement  des  veaux  et  la  tenue  de  notes  exactes  sur  les  frais  d'entretien 
et  de  production  des  génisses  de  souche.  Incidemment,  les  jeunes  gens  ont  de 
nombreuses  occasions  de  se  former  dans  l'appréciation  du  bétail;  ils  se  rendent 
compte  de  l'importance  qu'il  y  a  de  maintenir  un  bon  équilibre  entre  l'indivi- 
dualité et  la  capacité  de  production  dans  l'appréciation  des  sujets  reproducteurs. 
Les  cercles  déjà  établis  se  développent  graduellement  en  petits  centres  d'élevage 
et  aident  ainsi  à  promouvoir  l'élevage  régional. 

CONCOURS  DE  PROGÉNITURE  DE  TAUREAUX 

Sous  ce  système,  qui  fonctionne  depuis  deux  ans,  la  division  est  venue  en 
aide  à  un  petit  nombre  de  sociétés  d'agriculture  en  offrant  une  allocation  pour 
des  catégories  spéciales  à  leurs  expositions,  composées  d'une  unité  de  trois  ani- 
maux d'un  an,  issus  d'un  taureau  de  race  pure.  Cette  division  a  payé  50  pour 
cent  de  l'argent  des  prix  accordés  à  ces  concours,  dont  l'objet  est  de  faire  con- 
naître les  bons  reproducteurs  du  pays  et  d'encourager  le  bon  développement  de 
leur  progéniture.  Il  n'est  pas  obligatoire  que  tous  les  animaux  entrés  dans  un 
concours  appartiennent  à  un  même  propriétaire.  Un  des  bons  effets  de  cette 
initiative  est  d'encourager  les  membres  d'une  association  à  laquelle  la  division  a 
prêté  un  taureau  à  prendre  un  meilleur  soin  de  leurs  jeunes  bestiaux  et  à  le.-s 
faire  valoir  pour  démontrer  les  avantages  de  l'introduction  de  bon  sang  dans  un 
district. 

CONTRÔLE  DU  LIVRE  d'oR 

Le  nombre  de  vaches  inscrites  pour  le  contrôle  du  Livre  d'or  a  été  plus  con- 
sidérable l'année  dernière  qu'en  toute  année  précédente.  Pendant  l'année  1923- 
24  des  demandes  d'entrée  pour  quatre  mille  sept  cent  trente-cinq  vaches  ont  été 
acceptées  et  en  1924-25,  cinq  mille  sept  cent  soixante,  soit  une  augmentation  de 
mille  vingt- cinq  demandes. 

Le  règlement  actuel,  qui  prescrit  qu'un  propriétaire  doit  s'engager  à  entrer 
toutes  ses  vaches  non  contrôlées  de  race  pure  avant  qu'aucune  demande  d'entrée 
au  Livre  d'or  puisse  être  acceptée,  a  l'effet  voulu,  c'est-à-dire  qu'il  se  fait  aujour- 
d'hui beaucoup  plus  de  contrôle  dans  les  conditions  ordinaires  de  la  ferme  pour 
des  vaches  traites  deux  fois  par  jour  seulement.  L'habitude  de  choisir  une  vache 
dans  un  troupeau,  de  la  traire  trois  ou  quatre  fois  par  jour,  et  de  donner  un 
supplément  de  nourriture  et  d'attention  pour  obtenir  une  grosse  production  tend 
ainsi  à  disparaître.  Une  bonne  production  moyenne  pendant  un  an  est  beaucoup 
plus  importante  qu'une  très  forte  production  obtenue  dans  des  conditions  excep- 
tionnelles. 

Suit  un  rapport  sommaire  relatif  au  contrôle  du  Livre  d'or,  donnant  le 
nombre  de  vaches  inscrites  l'année  dernière,  le  nombre  de  certificats  émis  pour 
des  taureaux  et  des  vaches  pendant  la  même  période,  et  également  le  nombre  de 
vaches  inscrites  au  contrôle  et  le  nombre  de  vaches  et  de  taureaux  qui  ont  rempli 
les  conditions  requises  pour  obtenir  un  certificat  depuis  l'inauguration  du  Livre 
d'or. 

Nombre  de  vaches  inscrites  au  contrôle: — - 

Ayrshire 1, 640 

Suisses  brune 2 

Canadienne 220 

Guemsey 180 

Holstein-Frisonne 2, 068 

Jersey 1, 090 

Red  Poil 73 

Shorthorn 487 

5,760 
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Nombre  de  certificats  émis: — 

Ayrshire 

Suisses  brune 

Canadienne 

Guernsey 

Holstein-Frisonne 

Jersey 

Red  Poil 

Shorthom 


Nombre  total  de  certificats  émis  depuis  l'inauguration  du  contrôle  du  Livre 
d'or:— 

Vaches  Taureaux 

Ayrshire 3,444  152 

Suisses  brune 10  1 

Canadienne 222  7 

Guernsey 238  8 

Holstein-Frisonne 4, 572  215 

Jersey 2, 157  77 

Red  Poil 54  1 

Shorthom 1,040  27 

11,737  488 


Vaches 

Taureaux 

479 

26 

6 

1 

52 

2 

47 

1 

709 

36 

426 

13 

26 

- 

180 

5 

1,925 

84 

L'année  1924  a  été  l'une  des  plus  satisfaisantes  que  l'industrie  avicole  cana- 
dienne ait  connues.  Cette  satisfaction  n'était  pas  limitée  à  un  groupe  de  per- 
sonnes engagées  dans  l'industrie;  elle  était  générale,  dans  toutes  les  ramifications 
de  l'industrie.  Les  volailles  canadiennes  exposées  au  concours  mondial  de  Barce- 
lone, Espagne,  et  plus  tard  à  l'exposition  de  l'Empire  Britannique,  à  Londres,  ont 
été  l'objet  des  commentaires  les  plus  favorables  de  la  part  des  visiteurs  d'un 
grand  nombre  de  nations,  et  ont  constitué  une  réclame  des  plus  utiles  pour  la 
vente  des  volailles  de  reproduction  aux  différents  pays  du  monde.  Au  pays,  la 
plus  forte  partie  de  l'attention  s'est  naturellement  portée  sur  la  situation  du 
marché.  Les  marchands  de  détail,  dans  les  grands  centres  urbains,  disent  que 
jamais  encore  il  n'y  a  eu  aussi  peu  de  plaintes,  et  jamais  la  satisfaction  n'a  été 
plus  grande,  tandis  que  les  marchands  de  gros  signalent  un  chiffre  croissant 
d'affaires  pour  tous  les  mois  de  l'année. 

Beaucoup  de  gens  attribuent  l'état  satisfaisant  du  commerce  des  œufs  à 
l'application  des  règlements,  plus  spécialement  cette  partie  des  règlements  qui 
se  rapporte  au  commerce  domestique.  Il  ne  faut  pas  oublier  cependant  que 
l'été  1924  fut  relativement  frais  et  les  conditions  de  température  de  nature  à 
conserver  la  qualité.  Le  prix  modéré  des  œufs  et  la  meilleure  qualité  de  ceux 
qui  étaient  offerts  ont  eu  sans  doute  un  bon  effet  sur  la  consommation. 

Dans  le  commerce  des  volailles,  les  deux  développementsi  les  plus  satisfai- 
sants sont  l'activité  nouvelle  que  les  exportateurs  canadiens  ont  déployée'  sur 
les  marchés  anglais,  et  l'intérêt  que  les  provinces  de  l'Ouest  ont  pris  au  classe- 
ment et  à  la  standardisation  des  volailles  en  vie  et  habillées;  cette  activité,  qui 
coïncide  avec  le  développement  rapide  de  l'industrie  avicole,  devrait  avoir  pour 
effet  de  mettre  ces  provinces  au  premier  plan  dans  le  commerce  des  volailles, 
tout  comme  la  standardisation  du  beurre  a  fait  pour  ce  produit. 

APPLICATION  DES  RÈGLEMENTS  SUR  LES  JCEUFS 

L'application  des  règlements  sur  les  œufs  a  fourni  à  ceux  qui  s'occupent  de 
ce  commerce  l'occasion  de  le  développer,  et  c'est  là  un  des  traits  importants  à 
signaler  au  sujet  de  l'application  de  ces  règlements.  Jusqu'ici,  dans  le 
commerce  domestique,  le  gros  du  commerce  aux  points  d'origine  portait  presque 
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entièrement  sur  des  produits  différents  acihetés  et  vendus  à  un  prix  uniforme. 
Sans  doute  les  œufs  sont  d'un  des  aliments  les  plus  uniformes  au  moment  même 
où  ils  sortent  de  la  pouJle,  mais  les  investigations  ont  fait  voir  que  les  œufs 
vendus  dans  ces  conditions  présentaient  une  détérioration  sérieuse. 

Le  grand  obstacle  qui  a  nui  jusqu'ici  à  la  consommation,  c'est  que  trop 
souvent  la  qualité  d'un  œuf  ne  fournissait  aucune  garantie  de  la  qualité  des 
autres.  Les  règlements  ont  montré  la  manière  et  fourni  l'encouragement  néces- 
saire pour  rassembler  les  différentes  qualités  dans  leurs  catégories  respectives 
et  pour  offrir  cesi  qualités  en  vente  d'après  leurs  mérites  respectifs.  Trop  sou- 
vent, dans  le  passé,  tout  ce  que  possédait  un  individu  en  fait  de  matériel  pour  le 
commerce  des  œufs  était  un  camion  ou  un  eheval  et  une  voiture.  Il  parcourait  la 
campagne  pour  ramasser  un  tas  d'œufs  différents,  les  apportait  en  ville  et  les 
colportait  parmi  les  différents  magasins,  et  ces  œufs  s'en  allaient  directement  au 
consommateur  sans  que  l'on  fasse  le  moindre  effort  pour  enlever  ceux  qui  étaient 
impropres  à  l'alimentation  ou  pour  réunir  ensemble,  dans  leurs  catégories  res- 
pectives, ceux  qui  présentaient  une  détérioration  marquée. 

Les  règlements  actuels  exigent  que  ces  personnes  soumettent  les  œufs  au 
mirage  et  au  classement,  et  que  la  qualité  des  œufs  contenus  soit  marquée  sur  le 
contenant  employé  pour  la  vente  et  pour  la  livraison.  Heureusement  il  ne  faut 
pas  un  gros  capital  pour,  monter  un  établissement  de  mirage  et  de  classement. 
Cependant  ce  développement  exige  plus  d'initiative  et  plus  d'organisation  systé- 
matique que  n'en  a  le  colporteur  ordinaire.  En  outre,  si  une  vive  concurrence 
se  développe  et  que  le  résultat  de  cette  concurrence  soit  d'améliorer  la  qualité  de 
cet  article,  soit  par  le  procédé  de  fabrication  ou  en  raison  d'un  triage 
mieux  fait,  la  consommation  de  eet  article  augmente  immédiatement.  C'est 
bien  là  ce  qui  s'est  passé  dans  le  commerce  des  œufs  en  1924,  grâce  à  la  standar- 
disation du  produit  sous  le  régime  de  la  loi.  Les  marc^hands  de  gros  signalent 
un  développement  du  commerce  tous  les  mois  l'année  dernière,  tandis  que  les 
marchands  de  détail  dans  les  grands  centres  s'accordent  à  dire  que  jamais  les 
clients  n'ont  été  plus  satisfaits  et  que  jamais  il  n'y  a  eu  si  peu  de  plaintes. 

Le  principe  à  la  base  de  tout  ce  système  est  de  prendre  pour  guide  le 
goût  du  consommateur  et  d'encourager  la  production  de  la  qualité  par  l'intermé- 
(fiaire  du  classement.  Partout  où  les  producteurs  sont  venus  en  contact  direct 
avec  une  station  de  classement,  ils  ont  pu  se  rendre  compte  de  l'avantage  qu'il  y 
a  à  répartir  les  recettes  sur  la  base  de  la  qualité,  car  il  est  évident  que  les  plus 
gros  prix  reçus  pour  les  produits  de  qualité  .contribuent  beaucoup  à  améliorer 
les  méthodes  de  production  sur  la  ferme. 

Nous  avons  eu  beaucoup  de  difficulté  à  obtenir  que  les  recettes  du  classe- 
ment reviennent  au  cultivateur,  parce  que  le  gros  volume  d'œufs  produits  passe 
par  les  mains  d'un  ou  plusieurs  intermédiaires  avant  d'arriver  à  la  station  de 
classement,  et  dans  un  grand  nombre  de  cas  l'intermédiaire  n'a  aucun  intérêt 
spécial  dans  les  œufs;  il  les  accepte  simplement  en  échange  pour  des  marchan- 
dises que  le  cultivateur  désire  avoir.  Souvent  les  œufs  sont  reçus  en  toute  hâte 
le  samedi  soir  ou  à  tout  autre  moment  commode,  et  l'on  prétend  que  ceux  qui  les 
reçoivent  ne  peuvent  prendre  le  temps  ni  la  peine  d'identifier  les  œufs  individuels 
des  producteurs.  Il  s'agit  donc  de  trouver  un  simple  moyen  d'identification, 
li'expérience  pratique  des  grandes  coopératives  et  de  quelques  expéditeurs  privés 
est  que  le  système  d'identification  ''par  caisse  d'œufs"  recommandé  par  le  minis- 
tère offre  une  solution  pour  ce  problème.  On  prétend  que  les  œufs  peuvent  être 
mis  dans  les  caisses  et  identifiés  très  facilement,  tandis  que  l'on  transfère  les 
œufs,  du  panier  du  cultivateur  au  contenant. 

Certains  cultivateurs  n'aiment  pas  à  attendre  pour  leurs  recettes  ;  d'autres, 
après  la  première  expérience  qu'ils  ont  eue  avec  les  produits  classés,  manifestent 
une  préférence  pour  un  prix  uniforme  basé  sur  la  quantité  seulement.  Cepen- 
dant de  nombreuses  preuves  recueillies  dans  les  réunions  et  les  conversations 
tenues  avec  différentes  personnes  indiquent  que  lorsque  l'on  expose  clairement 


RAPPORT  DU  MINISTRE 


53 


la  situation  à  un  groupe  raisonnaible  de  ipersonnes  et  que  l'on  explique  parfaite- 
ment les  conditions,  une  grande  proportion  des  producteurs  se  déclarent  ouver- 
tement en  faveur  du  principe.  En  outre,  à  mesure  que  le  système  se  développe 
et  que  l'effet  du  iclassenaent  et  l'expression  de  la  préférence  du  consommateur 
reviennent  au  producteur  sous  forme  de  recettes  plus  fortes  pour  les  meilleures 
catégories  d'œufs,  il  est  sûr  qu'il  en  résultera  un  effet  merveilleux  sur  l'amélio- 
ration des  œufs  canadiens. 

Les  règlements  des  œufs  ipourvoient  également  à  l'inspection  des  expéditions 
exportées,  interprovinciales  et  importées. 

Les  tableaux  suivants  donnent  les  chiffres  relatifs  aux  inspections  faites 
pendant  l'année  1924: 

TABLEAU  I.— ÉTAT  COMPARATIF  DES  INSPECTIONS  TOTALES,  1923-24 


Nombre 
de  caisses 
inspectées 

Total  des 
expéditions 
approuvées 

Total 

des 
expéditions 

non 
approuvées 

1923    

423,728 
517,063 

1,528 
2,418 

104 

1924                  

152 

TABLEAU  IL— TABLEAU  COMPARATIF  DES  EXPÉDITIONS  D'ŒUFS— EXPORTÉES, 
INTERPROVINCIALES  ET  LOCALES 


Exportation 

Interprovinciales 

Locales 

Total 

. 

Nombre 
d'inspec- 
tions 

Nombre 

de 
caisses 

Nombre 
d'inspec- 
tions 

Nombre 

de 
caisses 

Nombre 
d'inspec- 
tions 

Nombre 

de 
caisses 

Inspec- 
tions 

Caisses 

1923    

393 
545 

95,488 
88,412 

884 
1,230 

262,756 
311,302 

355 
795 

65,484 
117,349 

1,632 
2,570 

423,728 

1924 

517  063 

TABLEAU  III.— ÉTAT  COMPARATIF  DES  EXPORTATIONS  PAR  PROVINCES 


1923 

1924 

Ontario 

caisses 

56,539 

22,559 

8,085 

6,100 

caisses 
56, 438 

Québec      

17,513 

Ile  du  Prince-Edouard  .       

6,774 

Alberta 

1,800 

Manitoba 

5,100 

2,205 

787 

• 

95,488 

88,412 

CLASSIFICATION  DES  EXPORTATIONS 


— 

1923 

1924 

Œufs  frais     

caisses 

20,788 
74,700 

caisses 
18,835 

Œufs  d'entrepôt 

69,577 

95,488 

88,412 
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TABLEAU  IV.— ÉTAT  DES  IMPORTATIONS,  1924 


Seconds 

Meilleurs  que  seconds 

Total 

Frais 

Conservés 

Frais 

Conservés 

400 

309 

269 

3,036 

499 

29 

10 

22,713 

2.279 

2,246 

67 

785 

920 

10 

20,600 

2,273 

843 

200 

28,893 

1,243 

3,585 

2,325 

1,900 

585 

210 

23,609 

3,432 

3,600 

775 

11,951 

1,168 

1,627 

548 

3.085 
1,814 

889 

Est — divers 

Ouest — divers          

400 
4,606 
300 
1,534 
400 
781 
190 

Montréal              

51,851 
6,504 

Ottawa 

Québec 

6,006 

Sault  Ste-Marie 

1,385 

64,338 

4,880 

7  458 

Toronto 

Windsor  et  Walkerville 

Winnipeg         

Victoria  et  Vancouver                   

2  940 

Total 

31,857 

61,677 

49,405 

8,211 

151,150 

RÉSUMÉ 




Seconds 

Meilleurs 

que 
seconds 

Total 

Frais 

31,857 
61,677 

49,405 
8,211 

81,262 

Conservés                             

69,888 

Total 

93,534 

57,616 

151,150 

Dans  le  tableau  IV  sur  les  importations  totales,  53.8  pour  cent  étaient  des 
œufs  frais  et  46.2  pour  cent  des  œufs  conservés.  Parmi  les  œufs  qui  ont  été 
classés  seconds,  34  pour  cent  étaient  frais  et  66  pour  cent  conservés.  Parmi 
ceux  qui  ont  été  classés  meilleurs  que  les  seconds,  86  pour  cent  étaient  frais  et 
14  pour  cent  conservés. 

Avant  l'amendement  apporté  aux  règlements  en  avril  1924,  toutes  les  expé- 
ditions de  100  caisses  ou  plus  entre  provinces  étaient  sujettes  à  rinspection. 
Après  l'amendement  la  quantité  sujette  à  l'inspection  a  été  portée  à  une  charge 
de  wagon  (350  caisses). 

Les  inspections  locales  ou  interprovinciales  sont  volontaires  et  ne  sont  faites 
que  sur  requête.  Une  augmentation  de  plus  de  100  pour  cent  dans  les  inspections 
faites  de  ce  chef  indique  jusqu'à  un  certain  point  l'appréciation  toujours  crois- 
sante dont  jouit  l'inspection  des  œufs. 

Outre  les  inspections  mentionnées  au  tableau  qui  précède,  il  a  été  fait,  sous 
le  régime  des  règlements  qui  concernent  le  commerce  domestique,  quelque  30,000 
visites  et  inspections  officielles  du  produit  dans  les  magasins  de  gros  et  chez  les 
marchands  de  détail,  chez  les  magasins  de  gros  avant  la  livraison  aux  mar- 
chands de  détail,  et  chez  les  marchands  de  détail  avant  la  livraison  aux  consom- 
mateurs. En  outre,  le  personnel  d'inspection  a  donné  des  démonstrations  sur  le 
mirage  et  le  classement  des  œufs  à  beaucoup  d'expositions,  aux  expositions 
scolaires  et  aux  autres  réunions  publiques. 

Au  total  trente-sept  poursuites  ont  été  intentées  durant  l'année.  Parmi  ces 
poursuites,  dix-huit  étaient  contre  des  marchands  de  gros,  quatorze  contre  des 
marchands  de  tétail  et  cinq  contre  des  colporteurs.  Le  Ministère  a  remporté 
gain  de  cause  dans  tous  les  cas,  sauf  un  où  la  cour  a  déclaré  que  les  preuves 
n'étaient  pas  bonnes.    Les  amendes  imposées  variaient  de  $5  à  $250. 
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INTRODUCTION  DE  TYPES   MODELES   POUR  LES  VOLAILLES   HABILLEES  ET  EN  VIE 

Ces  recherches  ont  été  continuées  et  développées  et  de  nouvelles  enquêtes 
ont  été  entreprises  relativement  à  la  base  des  types  modèles  adoptés  par  la 
société  canadienne  des  denrées  alimentaires,  en  raison  des  objections  qui  ont 
été  soulevées  par  l'Union  des  cultivateurs  de  l'Alberta. 

Une  situation  qui  fait  ressortir  spécialement  le  besoin  de  types  modèles, 
c'est  que  le  Canada  recommence  à  perdre  la  place  avantageuse  qu'il  occupait 
dans  le  commerce  des  volailles  sur  le  marché  anglais.  Nous  avions  autrefois  un 
bon  commerce  de  volailles  habillées  avec  la  Grande-Bretagne,  mais  les  Etats- 
Unis  s'en  étaient  presque  entièrement  emparé  avant  la  guerre.  Nous  avons 
essayé  de  reprendre  ce  commerce  depuis,  et  nous  avions  fait  de  grands  progrès. 
Mais  cependant  il  était  apparent  l'année  dernière  que  les  méthodes  supérieures 
de  classement  et  d'emballage  adoptées  par  certaines  grandes  maisons  des  Etats- 
Unis  exerçaient  leur  effet  et  que  le  Canada  perdait  du  terrain. 

Le  Canada  a  des  volailles  tout  aussi  bonnes  sinon  meilleures  que  celles  des 
Etats-Unis  pour  le  commerce  d'exportation.  Il  s'agirait  d'améliorer  le  rassem- 
blement des  volailles  pour  l'abatage  et  l'habillage  ainsi  que  l'alimentation  et 
l'engraissement  en  épinette.  Le  grand  mal  de  notre  commerce  de  volailles,  c'est 
c^u'il  ne  paraît  pas  y  avoir  de  base  uniforme  d'entente  sur  ce  qui  constitue  une 
certaine  catégorie,  et  il  n'y  a  pas  non  plus  cette  uniformité  dans  les  méthodes 
d'emballage  qui  serait  essentielle  pour  faire  mieux  voir  nos  produits  sur  les 
marchés  étrangers.  Des  efforts  organisés  seraient  nécessaires  pour  obtenir  un 
produit  standardisé  afin  de  maintenir  notre  position  sur  le  marché  anglais  et  de 
l'améliorer  encore. 

VENTE    COOPÉRATIVE    ET    PROPAGANDE    AVICOLE 

Les  agents  de  propagande  avicole  de  district  et  leurs  adjoints  font  con- 
naître au  Ministère  les  besoins  immédiats  de  leurs  districts  respectifs,  en  ce  qui 
concerne  le  développement  de  l'industrie  des  œufs  et  des  volailles,  et  font  con- 
naître à  ces  districts  les  initiatives  ministérielles  organisées  pour  répondre  à 
leurs  besoins. 

Les  problèmes  des  cultivateurs  sont  principalement  d'ordre  économique;  il 
s'agit  d'obtenir  un  revenu  avantageux  pour  les  produits  qu'ils  cultivent.  La 
vente  plus  directe  et  plus  efficace  des  produits  avicoles  est  donc  l'un  des  éléments 
principaux  du  programme  des  agents  de  propagande.  Dans  tout  programme  de 
vente,  la  qualité  est  d'une  importance  vitale.  Dans  les  œufs  et  les  volailles, 
surtout  les  premiers,  la  qualité  est  suprême.  Malheureusement,  cependant,  les 
œufs  de  ferme  vendus  manquent  souvent  sérieusement  de  qualité. 

On  peut  affirmer  sans  crainte  que  l'amélioration  de  qualité  qui  s'est  produite 
en  ces  quelques  dernières  années  peut  être  attribuée,  dans  une  large  mesure,  à 
l'activité  du  personnel  de  propagande.  Par  exemple,  les  coopératives  avicoles 
sont  elles-mêmes  le  résultat  de  l'activité  de  l'agent  de  propagande,  et  elles  onc 
à  leur  tour  donné  la  démonstration  la  plus  utile  de  la  valeur  du  classement  des 
produits,  dont  les  principes  fondamentaux  sont  compris  dans  les  règlements  des 
œufs. 

L'Ile  du  Prince-Edouard  se  distingue  toujours  au  Canada  comme  le  meilleur 
exemple  de  la  vente  coopérative  des  produits  avicoles,  et  tout  indique  que  le 
chiffre  d'affaires  cette  année  sera  le  plus  considérable  que  l'on  ait  encore  jamais 
eu. 

En  Nouvelle-Ecosse  et  au  Nouveau-Brunswick,  la  coopération  est  princi- 
palement limitée  aux  organisations  locales,  en  ce  qui  concerne  les  producteurs, 
mais  en  Nouvelle-Ecosse  cette  année  un  progrès  sensible  a  été  réalisé  lorsque 
les  marchands  de  campagne  et  les  producteurs,  par  l'entremise  des  stations 
locales  de  classement,  ont  expédié  à  Montréal  le  premier  wagon  d'œufs  qui  ait 
encore  été  expédié  de  cette  province. 
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Dans  Québec  la  section  des  produits  avicoles  de  la  Coopérative  fédérée 
continue  à  faire  des  progrès  très  sensibles,  tandis  que  dans  l'Ontario  la  Coopé- 
tive  des  Fermiers-Unis  dit  que  cette  année  a  été  pour  elle  la  plus  prospère 
qu'elle  n'ait  encore  eue  dans  le  commerce  des  œufs  et  des  volailles. 

Au  Manitoba  la  Coopérative  d'expédition  des  volailles  a  développé  ses  acti- 
vités pour  y  faire  entrer  les  œufs,  et  il  en  est  résulté  que  dix  wagons  ont  été 
expédiés  en  dehors  de  la  province;  leur  station  de  classement  est  à  Lauder.  En 
Saskatchewan,  la  Coopérative  des  beurreries  de  la  Saskatchewan,  et  en  Alberta, 
le  service  de  vente  d'œufs  et  de  volailles  constituent  les  principales  activités 
coopératives.  En  Colombie-Britannique  la  faillite  de  la  Bourse  Coopérative 
Avicole  a  attiré  beaucoup  d'attention. 

L'expédition  des  volailles  en  vie,  par  ciharges  de  wagons,  a  fait  des  progrès 
rapides  cette  année,  spécialement  dans  les  Provinces  des  Prairies,  d'où  il  a  été 
fait  de  nombreuses  expéditions'  cet  été  sur  des  points  aussi  reculés  que  Los  Angeles 
et  New- York.  Dans  le  cas  d'un  wagon  expédié  à  New- York  on  signale  une  aAig- 
mentation  de  poids  de  1,000  livres  en  cours  de  transport. 

C'est  dans  l'Alberta  et  l'Ile  du  Prince-Edouard  que  l'expédition  par  charge 
de  wagon  paraît  avoir  exercé  le  plus  d'effet;  on  s'est  efforcé  dans  ces  deux  pro- 
vinces de  vendre  régulièrement  pendant  l'été  toutes  les  volailles  que  l'on  avait 
et  qui  étaient  prêtes  à  être  expédiées.  Il  en  est  résulté  qu'une  grande  majorité  des 
vieilles  poules  ont  été  écoulées  et  ceci  a  eu  pour  effet  de  grandement  raffermir 
les  prix  du  marché  aux  volaillesi  à  l'automne. 

Dans  le  comté  de  Bruce,  Ontario,  l'été  dernier,  le  prix  régulier  pour  les 
poules  était  de  13  cents.  Des  dispositions  ont  été  prises  pour  rassenabler  et  expé- 
dier un  wagon  coopérativement.  Les  prix  ont  immédiatement  monté  à  16  cents, 
et  pendant  un  jour  ou  deux  à  17  cents.  Le  wagon  a  été  expédié  et  une  fois  que 
tous  les  frais  étaient  payés  la  gérance  a  pu  rendre  aux  expéditeurs  20^  cents  pour 
les  poules  lourdes,  15  cents  pour  les  légères  et  10  cents  pour  les  coqs. 

L'année  dernière  quelque  cinquante  wagons  de  volailles  en  vie  ont  été  expédiés 
coopérativement  comme  suit:  Ontario,  10  wagons;  Québec,  2  wagons;  provinces 
maritimes,  9  wagons;  provinces  des  prairies,  30  wagons.  En  outre,  il  s'est  expédié 
environ  20  wagons  localement  dans  les  Provinces  des  Prairies.  Ce  mouvement 
coopératif  a  donné  naissance  à  un  commerce  considérable  en  char|;es  de  wagons, 
cointrôlé  par  l'initiative  privée,  mais  au  sujet  duquel  il  n'existe  pas  de  relevé. 

La  saison  de  volailles  habillées  a  été  excellente  et  les  expédition  coopératives 
ont  beaucoup  augmenté  surtout  dans  les  provinces  des  Prairies.  Québec  a  expédié 
un  wagon  de  dindons  habillés  et  les  Provinces  Maritimes  deux.  Les  Provinces 
des  Prairies  ont  expédié  cent  soixante- quatorze  wagons  de  volailles  habillées. 

RENSEIGNEMENTS    SUR   LA   VENTE   DES    ŒUFS    ET    DES    VOLAILLES 

Nous  nous  sommes  servi  l'année  dernière  du  même  système  pour  recueillir 
des  renseignements  sur  le  marché  que  par  les  années  passées.  La  radio- 
communication des  renseignements  constituait  le  trait  principal  de  la  distribution 
cette  année.  Outre  l'émission  de  renseignements  qui  se  faisait  à  Ottawa,  des 
dispositions  ont  été  prises  par  l'intermédiaire  de  nos  agents  de  district  à  Moncton, 
Winnipeg  et  Vancouver  pour  distribuer  ces  renseignements  d'une  façon  simul- 
tanée. Cependant  les  principaux  moyens  de  distribution  sont  toujours  le  rapport 
hebdomadaire  sur  la  vente  des  œufs  et  des  volailles,  qui  est  distribué  par  la 
poste  à  toutes  les  parties  du  Canada,  et  les  rapports  quotidiens,  distribués  par 
l'entremise  de   l'association  de  la  Presse   Canadienne. 

L'augmentation  régulière  dans  le  nombre  de  demandes  de  renseignements 
venant  des  Etats-LTnis  et  du  Royaume-Uni  offre  un  intérêt  spécial  en  ce  qui 
concerne  la  distribution  de  rapports.  Souvent  aussi  certains  individus  qui  reçoi- 
vent le  rapport  sur  lesi  œufs  et  les  volailles  désirent  savoir  où  ils  pourraient 
se  procurer  des  rapports  de  mêmie  nature  sur  les  autres  produits  de  la  ferme. 
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Le  dévelioppement  de  rexpédition  par  charges  de  waigon,  plus  spécialement 
dans  les  provinces  de  l'Ouest  et  les  provinces  maritimes,  nous  a  valu  des  demandes 
spéciales  de  renseignemenits  sur  les  marchés.  Nous  avons  fourni  les  moyens 
spéciaux  pour  tenir  les  organisateurs  d'expéditions  en  contact  intime  avec  les  plus 
gros  marchés  du  Canada  et  des  Etats-Unis,  et  nous  signalons  spécialement  le 
commerce  des  volailles  en  vie  et  habillées  dans  le  rapport  heibdomadaire. 

CONTRÔLE  DE  LA  PONTE 

Par  suite  du  changement  apporté  aux  règlements  en  vue  d'augmenter  le 
droit  d'entrée  et  le  minimum  des  entrées,  deux  développements  se  sont  produits. 
En  premier  lieu,  beaucoup  d'éleveurs  de  la  campagne  ont  abandonné  le  contrôle, 
n'ayant  pais  les  logements  voulus  pour  le  grand  nombre  d'oiseaux  qu'il  fallait; 
deuxièmement,  il  y  a  eu  une  augmentation  d'environ  30  pour  100  dans  le  nombre 
total  d'entrées  jusqu'à  date  et  de  près  de  20,000  oiseaux  contre  15,435  l'année 
dernière. 

En  ce  qui  concerne  le  contrôle  de  la  ponte  pour  l'année  courante,  le  trait 
principal  (à  signaler  est  le  système  qui  pourvoit  au  marquage  pour  l'approbation 
de  cochets,  qui  sont  la  progéniture  de  femelles  certifiées  et  contrôlées.  Ce  travail 
se  fait  de  eoncert  avec  des  associations  reconnues  d'éleveurs  d'oiseaux  contrôlés, 
et  toutes  les  entrées  sous  ee  chef  sont  transmises  au  Ministère  par  l'entremise  des 
secrétaires  de  ces  associations.  Le  but  du  système  est  d'identifier  la  progéniture 
mâle  des  femelles  certifiées,  qui  promettent  d'être  spécialement  utiles  pour  la 
reproduction,  au  point  de  vue  de  la  ponte  et  de  leurs  qualités-types.  La  vigueur, 
la  perfection  physique,  le  bon  type  de  la  race  et  l'absence  de  défauts  inscrits 
au  Standard,  sont  les  points  principaux  que  l'on  fait  resisortir  dans  la  base  de 
l'approbation  de  ces  oiseaux.  . 

Les  grandes  expositions  de  volailles  compoirtent  des  catégories  inscrites  au 
contrôle  de  la  ponte.  Pour  'les  catégories  de  femelles,  on  exige  des  certificats  de 
contrôle.  Dans  le  eas  des  mâles,  on  exige  la  preuve  que  ces  oiseaux  isont  la 
progéniture  de  femelles  contrôlées. 

Les  éleveurs  signalent  une  vive  demande  pour  ces  volailles,  et  nous  prenons 
déjà  les  dispositions  nécessaires  pour  faire  entrer  les  sujets  typiques  à  quelques- 
uns  des  grands  encans  à  volailles  qui  sont  tenus  dans  l'Est  des  Etats-Unis.  Nous 
avons  l'intention  d'utiliser  pour  la  ponte  des  sujets  élevés  dans  le  nord  et  venant 
d'espèces  fortes  pondeuses,  et  de  faire  connaître  ce  fait  en  développant  le 
commerce  d'exportation  dans  ces  pays  ou  districts  qui  ne  sont  pas  situés  dans  des 
conditions  aussi  favorables  pour  la  production  de  cette  catégorie  de  volailles.  La 
superbe  réception  qui  a  été  ifaite  au  groupe  de  coqs  enregistrés  et  approuvés,  pré- 
senté à  l'exposition  mondiale  avicole  tenue  à  Barcelone,  Espagne  et  à  l'exposition 
de  l'Empire  britannique,  â  Wembley,  Angleterre,  fournit  une  preuve  du  fait  que 
l'initiative  déployée  par  le  Canada  et  les  résultats  que  l'on  a  obtenus  dans  cette 
voie  attirent  l'attention  universelle.  Disons  à  ce  sujet  que  deux  autres  pays, 
au  moins — F  Angleterre  et  les  Etats-Unis — songent  sérieusement,  à  l'heure  actuelle, 
à  adopter  des  initiatives  semblables  au  contrôle  de  la  ponte  qui  est  actuellement 
en  vigueur  au  Canada. 

ÉTALAGES  PRESENTES  AUX  EXPOSITIONS 

Les  étalages  présentés  par  la  division  de  l'industrie  animale  aux  expositions 
de  l'Ouest  et  à  l'exposition  nationale  canadienne  ont  été  exceptionnellement  bien 
appréciés. 

Cependant,  la  demande  d'imprimés  et  de  bulletins  n'était  pas  aussi  considé- 
rable que  l'année  précédente.  Toutefois,  les  visiteurs  ont  pris  plus  d'intérêt  aux 
démonstrations  sur  le  mirage  des  œufs,  et  le  public  en  général  a  demandé  plus  de 
renseignements  que  d'habitude  sur  les  règlements  concernant  les  œufs  et  le  con- 
trôle de  la  ponte. 
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Les  présentations  d'oiseaux  en  vie,  y  compris  les  femelles  certifiées  et  les 
mâles  issus  de  femelles  certifiées,  ont  attiré  beaucoup  d'intérêt. 

SEKVICE  DES   MOUTONS   ET  DES   PORCS 

Le  prix  des  laines  a  encore  augmenté  depuis  l'année  précédente,  et  des  ventes 
considérables  ont  été  faites  au  commencement  de  la  saison.  Pendant  l'été,  la 
demande  canadienne  a  diminué,  mais  la  hausse  qui  s'est  produite  dans  les  prix 
sur  le  marché  anglais  a  permis  d'exporter  des  quantités  considérables  de  laine 
sur  ce  marché.  A  tout  prendre,  les  prix  de  la  laine  sont  restés  de  plusieurs  centins 
supérieurs  à  la  moyenne  de  l'année  dernière. 

La  demande  de  brebis  portières  a  été  plus  grande  que  l'année  dernière,  et  les 
prix  pour  les  brebis  ayant  de  bonnes  bouches  étaient  bien  supérieurs  à  ceux  de 
l'année  dernière.  Il  existe  une  tendance  générale  à  grossir  les  troupeaux  et  à 
établir  de  nouveaux  troupeaux,  et  il  en  est  résulté  que  l'on  a  gardé  un  plus  grand 
nombre  d'agnelles  que  d'habitude  pour  la  reproduction.  De  même,  la  tendance 
que  manifeste  l'industrie  des  salaisons  à  reconnaître  la  qualité  des  agneaux  a  eu 
un  effet  sur  la  demande  de  béliers  de  race  pure.  Les  éleveurs  de  moutons  de  race 
pure  n'ont  eu  que  peu  de  difficultés  à  vendre  leurs  bons  sujets,  et  il  s'est  fait 
également  des  ventes  importantes  aux  acheteurs  des  Etats-Unis.  Les  encans  de 
moutons  de  race  pure  et  métis  ont  été  un  grand  succès,  en  ce  qui  concerne  le 
nombre  d'agneaux  vendus  et  les  prix  obtenus. 

Le  marché  des  agneaux  de  boucherie  est  resté  ferme  pendant  toute  la  saison 
de  vente.  La  demande  locale  pour  la  consommation  a  surtout  augmenté  pendant 
la  saison  des  touristes.  En  somme,  les  agneaux  vendus  se  rapprochaient  plus  du 
poids  idéal  du  marché  que  jamais  auparavant,  et  un  plus  gros  pourcentage 
d'agneaux  maigres  ont  été  mis  à  l'engraissement.  La  diminution  qui  s'est  pro- 
duite dans  les  exportations  d'agneaux  allant  aux  Etats-Unis  n'a  eu  que  très  peu 
d'effet  sur  les  prix  canadiens,  parce  que  la  consommation  au  pays  même  avait 
augmenté  et  que  l'on  gardait  les  agnelles  pour  la  reproduction. 

Les  prix  des  porcs  ont  baissé  au  printemps  et  au  commencement  de  l'été, 
puis  ils  ont  remonté  avec  les  prix  du  grain.  Il  y  a  une  tendance  chez  les  cultiva- 
teurs qui  achètent  des  aliments  pour  leurs  porcs  à  élever  moins  d'animaux.  Dans 
les  provinces  maritimes,  l'expansion  de  l'industrie  laitière  et  l'emploi  toujours 
plus  grand  de  fourrages  verts  a  beaucoup  encouragé  l'industrie  porcine,  en  abais- 
sant les  frais  de  production.  Dans  l'Ouest  du  Canada,  beaucoup  de  cultivateurs 
ont  de  la  difficulté  à  produire  des  porcs  à  bacon  de  choix  à  cause  du  manque  de 
sous-produits  laitiers  et  du  mode  d'entretien.  Cependant,  la  quantité  abondante 
de  grain  à  bas  prix  que  l'on  peut  utiliser  avantageusement  pour  l'engraissement 
des  porcs,  maintient  la  production  sur  une  base  normale,  malgré  la  hausse  qui 
s'est  produite  dans  les  prix  des  meilleures  catégories  de  grain. 

Le  commerce  des  porcs  de  race  pure  des  espèces  à  bacon  est  tombé  bien 
au-dessous  du  chiffre  d'affaires  de  l'année  précédente.  C'est  à  cause  de  la  baisse 
qui  s'est  produite  dans  les  prix  en  été.  Ne  trouvant  pas  de  marchés  pour  leurs 
portées  de  printemps,  les  éleveurs  de  race  pure,  spécialement  dans  Ontario  et 
Québec,  ont  châtré  la  majorité  de  leurs  porcs  mâles  et  les  ont  vendus  pour  le 
marché.  Depuis  que  les  prix  des  porcs  sont  remontés  à  un  niveau  plus  élevé,  la 
demande  de  porcs  de  race  pure  du  type  à  bacon  s'est  beaucoup  améliorée. 

OFFRE  DE  PRIMES  POUR  LES  BELIERS  DE  RACE  PURE 

Les  propriétaires  de  troupeaux  métis  ont  acheté  cette  année  un  plus  grand 
nombre  de  béliers  de  race  pure,  et  le  nombre  de  demandes  de  primes  a  augmenté 
en  conséquence.  Le  développement  de  l'organisation  des  cercles  de  propriétaires 
de  béliers,  spécialement  dans  Québec-Est,  où  les  béliers  de  race  pure  étaient 
presque  inconnus  jusqu'à  l'année  dernière,  nous  a  valu  un  grand  nombre  de 
demandes. 
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La  réduotion  de  prix  imposée  aux  agneaux  non  châtrés  et  les  primes  que  l'on 
peut  facilement  obtenir  pour  les  agneaux  d'un  bon  élevage  ont  fourni  une  bonne 
base  pour  l'évaluation  du  surcroît  de  recettes  qui  résulte  de  l'emploi  d'un  géniteur 
de  race  pure.  L'application  de  ce  système  a  permis  d'encourager  l'emploi  des 
géniteurs  de  race  pure.  Les  prix  auxquels  on  peut  se  procurer  les  agneaux  ante- 
nais  et  les  agneaux-béliers  chez  les  éleveurs  font  que  l'on  est  à  peu  près  sûr 
d'obtenir  un  bon  revenu  sur  son  argent,  pourvu  que  le  bélier  choisi  soit  d'un  bon 
type  et  que  le  cultivateur  exerce  un  bon  jugement  dans  la  vente  de  ses  agneaux. 

Le  grand  nombre  de  cultivateurs  qui  ont  présenté  leur  demande  pour  la 
deuxième  prime  indique  que  cette  initiative  a  grandement  encouragé  l'adoption 
de  la  pratique  de  la  castration  et  de  l'amputation  de  la  queue.  En  1924,  1,942 
premières  primes  et  1,115  deuxièmes  primes  ont  été  autorisées. 


CERCLES  DES   PROPRIETAIRES   DE   BELIERS   DE   RACE   PURE 

Un  détail  important  à  signaler  sous  ce  système  en  1924,  c'est  qu'un  grand 
nombre  des  cercles  qui  avaient  acheté  des  béliers  il  y  a  deux  ans  en  ont  racheté 
cette  année  pour  remplacer  ceux  qui  étaient  morts  dans  l'intervalle  ou  pour  en 
fournir  à  de  nouveaux  membres  qui  désiraient  se  joindre  au  cercle.  Un  autre 
développement  favorable,  c'est  que  les  anciens  cercles  se  montraient  beaucoup 
plus  difficiles  au  suj  et  de  la  qualité  des  béliers  choisis,  et  ils  étaient  prêts  à  payer 
un  peu  plus  d'argent  pour  des  sujets  de  bonne  qualité. 

Jusqu'ici,  les  cercles  d'éleveurs  de  béliers  ont  été  organisés  entièrement  dans 
les  districts  où  les  brebis  étaient  d'un  type  nettement  inférieur.  Les  résultats 
que  l'on  a  obtenus  en  accouplant  ces  brebis  de  qualité  inférieure  à  des  béliers  de 
race  pure  étaient  très  marqués.  Non  seulement  le  type  s'est  grandement  amé- 
lioré, mais  le  poids  des  agneaux  augmente,  et  la  toison  de  la  progéniture  qui  en 
résulte  est  de  meilleure  qualité.  Les  cultivateurs  gardent  beaucoup  de  ces 
agnelles  pour  la  reproduction,  et  la  pratique  rigoureuse  de  l'amputation  de  la 
queue  et  de  la  castration  a  fait  qu'il  est  impossible  de  garder  les  agneaux-béliers 
pour  la  reproduction.  Un  grand  nombre  de  troupeaux  de  brebis  dans  les  cercles 
de  béliers  organisés  il  y  a  deux  ans  contiennent  un  bon  pourcentage 
d'agnelles  issues  de  béliers  de  race  pure,  et  les  troupeaux,  par  leur  meilleure  appa- 
rence, montrent  bien  l'amélioration  résultant  du  métissage  améliorant. 

Le  succès  remporté  par  les  cercles  déjà  formés  nous  a  permis  d'organiser  de 
nouveaux  cercles  cette  année,  au  nombre  de  25.  Il  a  été  placé  environ  1,350 
béliers  parmi  les  cercles  cette  lannée. 


CLASSEMENT  DES  BELIERS  DE  RACE  PURE 

Le  classement  des  béliers  de  race  pure  a  encore  été  effectué  dans  les  pro- 
vinces du  Nouveau-Brunswick,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de  Québec,  du  Manitoba 
et  de  l'Alberta.  Le  classement  continue  à  créer  plus  de  confiance  dans  l'achat  de 
béliers  de  race  pure,  et  spécialement  parmi  les  cultivateurs  qui  sont  obligés 
d'acheter  par  correspondance.  L'importation  de  béliers  de  race  pure,  qui  a  été 
faite  l'année  dernière,  a  eu  pour  effet  d'augmenter  le  nombre  de  béliers  XXX 
classés  cette  année.  Les  cultivateurs  manifestent  une  préférence  bien  marquée 
pour  les  béliers  de  meilleure  qualité,  et  les  éleveurs  qui  ont  pu  fournir  le  plus 
grand  nombre  de  béliers  XXX  sont  généralement  les  premiers  à  vendre  leurs 
animaux  de  surplus  à  l'automne.  La  plupart  des  petits  éleveurs,  en  particulier, 
ont  bénéficié  du  classement  de  leurs  agneaux-béliers,  car  il  leur  a  permis  de  véri- 
fier le  type  de  leurs  troupeaux  et  les  qualités  portières  de  leurs  brebis.     Le 
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tableau  suivant  donne  le  nombre  de  béliers  classés  par  province,  et  le  jxDurcentage 
de  béliers  XXX  et  XX  dans  chaque  province: — 


Nouv  .-Brunswick 

Nouvelle-É 

cosse 

Québec 

Alberta 

No. 

XXX 

No. 

XX 

Total 

No. 

XXX 

No. 

XX 

Total 

No. 

XXX 

No. 

XX 

Total 

No. 

XXX 

No. 

XX 

Total 

Shropshire 

15 

24 

5 
12 

20 
36 

6 

12 
6 
2 

41 

27 

5 

47 

39 

11 

..       2 

130 

234 

66 

2 

85 

117 

28 

215 

351 

94 

2 

3 

25 
10 



4 
2 
1 

7 

63 
9 
1 
2 

1 

10 

Oxford 

88 

19 

South  Down 

1 

Suffolk 

6 

Cheviot 

5 

7 

1 
2 
1 

6 
9 
1 

29 
120 

24 
114 

53 
264 

2 

Leicester 

1 

5 

6 

2 

Liincolnshire 

13 
34 

3 
5 

16 
39 

1 

2 

3 

Cotswold .... 

Total    . 

72 

105 

1,034 

131 

Pourcentage  1924 

70-8 

29-2 



25-7 

74-3 

60-7 

40-3 



35-1 

64-9 

Dans  la  plupart  des  provinces,  on  publie  un  feuillet  donnant  des  indications 
détaillées  sur  le  classement  des  béliers.  Dans  chaque  province  où  le  classement 
a  été  exécuté,  on  a  acheté  des  béliers  classés  de  bonne  qualité.  Les  provinces 
qui  ne  font  pas  le  classement  et  qui  ont  vendu  des  animaux  dans  d'autres  pro- 
vinces où  le  classement  a  été  exécuté,  trouvent  une  demande  constante  pour  les 
béliers  du  type  modèle  exigé  sous  ce  classement. 


EXPOSITIONS  DE  MOUTONS  ET  VENTES  D  AGNEAUX 

Le  système  d'expositions  de  moutons  et  de  ventes  d'agneaux,  conduit  par  la 
Division  fédérale  de  l'industrie  animale,  service  des  moutons,  couronne,  au  point 
de  vue  commercial  aussi  bien  qu'au  point  de  vue  de  la  propagande  instructive, 
toutes  les  activités  qui  se  rapportent  au  développement  de  l'industrie  ovine. 
Pendant  bien  des  années,  les  cultivateurs  ont  été  encouragés  à  châtrer  leurs 
agneaux  et  à  les  amputer  de  la  queue,  à  acheter  des  agneaux  de  race  pure,  à 
baigner  leurs  troupeaux  et  à  pratiquer  toutes  les  autres  méthodes  modernes  d'ex- 
ploitation. Dans  l'élevage  des  moutons  ainsi  que  dans  toutes  les  autres  branches 
de  l'agriculture,  le  cultivateur  a  besoin  de  démonstrations  pratiques  et  précises 
pour  le  convaincre  que  les  dépenses  qu'il  fait  sous  ce  rapport  lui  rapportent  de 
l'argent  et  qu'il  est  bien  rémunéré  de  son  travail. 

Dans  bien  des  districts  où  l'élevage  des  moutons  est  répandu,  on  peut  au 
moyen  de  l'offre  de  primes  encourager  presque  tous  les  éleveurs  à  acheter  des 
béliers  de  race  pure,  et  nous  avons  insisté,  en  organisant  ces  cercles  d'éleveurs, 
sur  l'importance  qu'il  y  a  de  s'en  tenir  à  une  seule  race  dans  un  même  groupe- 
ment si  bien  que  nous  n'avons  eu  que  peu  de  difficulté  à  généraliser  l'emploi 
d'une  même  race.  Dans  ces  districts  où  un  système  précis  d'amélioration  a  été 
adopté  et  mis  en  vigueur,  les  expositions  de  moutons  et  les  ventes  d'agneaux  four- 
nissent aux  éleveurs  le  moyen  d'exposer  leurs  agneaux  et  de  les  comparer  à  ceux 
de  leurs  voisins.  Les  agneaux  d'une  source  uniforme  qui  ont  été  châtrés  et 
amputés  de  la  queue  peuvent  être  classés  avantageusement  pour  la  vente,  ce  qui 
permet  aux  cultivateurs  d'obtenir  la  prime  que  rapportent  toujours  sur  le 
marché  les  animaux  améliorés  et  bien  engraissés. 

Au  cours  de  l'année  dernière,  soixante  et  treize  expositions  ont  été  tenues 
dans  le  Dominion,  trois  au  Manitoba,  quatre  en  Ontario,  soixante  dans  Québec, 
trois  au  Nouveau-Brunswick  et  trois  en  Nouvelle-Ecosse.  A  chacune  de  ces 
expositions,  les  présentations  se  composaient  de  groupes  de  cinq  agneaux  en- 
graissés, de  groupes  de  dix  agneaux  engraissés  prêts  pour  le  marché  et  d'une 
catégorie  pour  les  béliers  de  race  pure  et  trois  agnelles  de  sa  progéniture.    Les 
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différents  groupes  d'agneaux  de  vente  ont  été  appréciés  sur  la  base  de  leur  valeur 
commerciale  et  on  se  procurait,  autant  que  possible,  les  services  d'un  acheteur 
de  la  salaison  pour  aider  à  faire  l'appréciation.  L'entrée  maximum  pour  qu'une 
exposition  soit  tenue  devait  être  de  trois  cents  têtes.  Beaucoup  des  expositions 
ont  dépassé  largement  ce  nombre. 

A  chaque  exposition,  l'appréciation  des  animaux  a  été  suivie  avec  un  vif 
intérêt  par  les  exposants  et  les  autres  cultivateurs.  Les  juges  se  sont  donné 
beaucoup  de  peine  pour  expliquer  les  qualités  que  doivent  posséder  aujourd'hui 
les  agneaux  de  boucherie,  et  en  attribuant  les  prix,  ils  ont  fait  remarquer  aux 
exposants  les  bons  points  des  groupes  primés  ainsi  que  les  défauts  des  groupes  qui 
étaient  mis  au  pied  de  la  liste.  Après  que  les  différents  groupes  eurent  été 
classés  par  les  juges,  les  agneaux  ont  été  offerts  en  vente.  Dans  l'organisation 
de  ces  expositions,  un  comité  des  ventes  spécial  était  nonomé  pour  chaque  exposi- 
tion. Avant  la  date  de  l'exposition,  on  tenait  ces  comités  au  courant  de  la  valeur 
des  agneaux  sur  tous  les  marchés  concurrents.  A  la  plupart  des  expositions,  le 
comité  des  ventes  offrait  les  agneaux  aux  enchères  publiques  dans  la  localité. 
On  donnait  invariablement  beaucoup  de  publicité  aux  ventes  d'agneaux  de 
l'exposition,  et  il  en  est  résulté  que  les  bouviers  de  la  localité  et  les  acheteurs 
des  salaisons  prenaient  part  aux  enchères.  Le  comité  des  ventes  décidait  sur 
un  prix  de  vente  minimum,  et  si  l'enchère  la  plus  élevée  représentait  la  pleine 
valeur  du  marché,  les  agneaux  étaient  vendus,  sinon  ils  étaient  chargés  sur  des 
wagons  et  expédiés  au  meilleur  marché  disponible.  Dans  les  ventes  aux  enchères, 
les  agneaux  étaient  offerts  de  façon  à  répondre  aux  désirs  des  acheteurs.  Les 
groupes  primés  étaient  offerts  en  premier  lieu,  et  les  groupes  suivants  étaient 
rassemblés  sur  la  base  du  mérite  relatif.  Les  agneaux  qui  étaient  apportés  pour 
la  vente,  quoique  non  exposés,  étaient  classés  et  vendus  comme  n°  1,  n°  2  ou 
sujets  réformés. 

Un  détail  très  important  des  expositions  cette  année,  c'était  le  nombre 
d'agnelles  achetées  par  les  cultivateurs  pour  l'établissement  de  nouveaux  trou- 
peaux ainsi  que  le  nombre  d'agnelles  d'élevage  améliorant  retenues  par  les  éleveurs 
de  moutons  pour  améliorer  leurs  propres  troupeaux.  Il  est  évident  que  ces  expo- 
sitions raniment  l'intérêt  dans  l'industrie  ovine.  Elles  ont  provoqué  une  hausse 
importante  dans  les  prix  moyens  payés  aux  cultivateurs  et  ont  par  là  convaincu 
ces  derniers  qu'il  est  avantageux  d'employer  des  béliers  de  race  pure.  Elles  ont 
fait  connaître  également  aux  salaisons  les  endroits  où  l'on  peut  se  procurer  les 
meilleurs  agneaux  de  commerce,  et  comme  l'exposition  fournit  un  moyen  par 
lequel  on  peut  acheter  des  agneaux  de  bonne  qualité  en  quantité,  avec  un  mini- 
mum de  frais,  les  plus  grands  acheteurs  prennent  déjà  beaucoup  d'intérêt  dans 
cette  initiative,  qui  combine  la  propagande  instructive  et  la  vente  pratique  d'une 
façon  qui  donne  satisfaction  générale  au  producteur  aussi  bien  qu'à  l'acheteur. 

L'argent  des  prix  pour  ces  expositions  est  contribué  comme  suit:  une  moitié 
par  la  division  fédérale  de  l'industrie  animale  et  une  moitié  par  les  Ministères 
provinciaux  de  l'Agriculture.  A  beaucoup  d'expositions,  on  a  reçu  des  dons  de 
la  localité  pour  les  prix  spéciaux. 

OFFRE  DE  PRÊTS  DE  BELIERS  ET  DE  VERRATS 

Il  n'y  a  eu  que  très  peu  de  demandes  de  béliers  sous  le  système  de  prêts,  à 
l'exception  de  quelques  sociétés  spéciales,  où  les  récoltes  étaient  mauvaises.  Le 
fonctionnement  du  système  de  primes  a  porté  beaucoup  de  cultivateurs  à  acheter 
leurs  propres  béliers  pour  être  eux-mêmes  propriétaires.  Le  nombre  des  béliers 
prêtés  aux  sociétés  a  été  de  quatre-vingt-quinze  cette  année. 

Le  nouveau  développement  du  système  de  cercles  d'éleveurs  de  porcs  a 
causé  une  augmentation  dans  la  demande  de  verrats  sous  le  système  de  prêts. 
Les  verrats  déjà  prêtés  à  ces  cercles  ont  démontré  leur  utilité  en  produisant  une 
grosse  augmentation  dans  le  nombre  de  porcs  à  bacon  de  choix  venant  des 
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districts  où  ils  ont  été  employés.  Les  truies  issues  d'un  grand  nombre  de  ces 
verrats  ont  été  choisies  et  achetées  par  les  cultivateurs  qui  demeurent  près  des 
membres  des  cercles  d'éleveurs  de  porcs,  et  de  cette  façon  les  truies  portières 
dans  les  districts  des  cercles  ont  été  grandement  améliorées.  En  1924,  le  total 
de  verrats  prêtés  sous  ce  système  était  de  173. 

COURS  DE  VENTE  DE  MOUTONS  ET  DE  PORCS  ET  RÉUNIONS  SPÉCIALES 

Ces  cours  spéciaux  sont  de  plus  en  plus  appréciés  tous  les  ans.  Dans  l'On- 
tario, ils  constituent,  dans  bien  des  cas,  un  élément  important  du  cours  d'agricul- 
ture mensuel.  Outre  les  élèves  réguliers,  il  y  avait  un  bon  nombre  de  cultivateurs, 
spécialement  pour  les  conférences  qui  se  rapportaient  à  certaines  questions  comme 
l'appréciation  et  la  sélection  des  brebis  portières  et  des  truies  portières  du  type 
à  bacon,  la  viande  recherchée  chez  l'agneau  engraissé  et  le  porc  à  bacon  de  choix. 
D'autres  conférences  offrant  un  intérêt  spécial  pour  les  cultivateurs  étaient- 
des  causeries  sur  l'élevage  et  l'alimentation  des  porcs  à  bacon,  les  problèmes  de 
vente  qui  se  rapportent  aux  agneaux  et  aux  porcs,  les  chiens,  les  clôtures  et  les 
pacages  se  rapportant  à  l'industrie  ovine. 

Un  grand  nombre  de  réunions  spéciales  ont  été  tenues  dans  différentes  pro- 
vinces sur  l'industrie  des  moutons  et  des  porcs.  Ces  réunions  discutaient  les 
sujets  se  rapportant  à  l'organisation  de  sociétés  locales  pour  la  vente  du  bétail, 
et  les  réunions  annuelles  des  sociétés  déjà  formées.  Plusieurs  tournées  de  confé- 
rences spéciales  ont  été  arrangées,  de  concert  avec  les  Ministères  provinciaux 
de  l'Agriculture  pour  traiter  de  questions  spéciales  relatives  à  l'élevage  des  mou- 
tons et  des  porcs  dans  des  études  spécifiques.  A  la  suite  de  ces  réunions,  les 
possibilités  d'amélioration  de  l'élevage  ont  été  soumises  à  l'attention  des  culti- 
vateurs et  plus  tard,  dans  bien  des  cas,  de  nouvelles  organisations  ont  été  créées. 

DÉMONSTRATIONS  SUR  LES  PORCS  ET  LES  MOUTONS 

L'expansion  de  l'industrie  ovine  qui  se  produit  à  l'heure  actuelle  et  l'amélio- 
ration continuelle  de  l'industrie  porcine  qui  résulte  de  l'application  du  système 
de  classement  des  porcs,  font  qu'il  a  été  nécessaire  d'effectuer  beaucoup  de  tra- 
vaux de  démonstrations  aux  points  de  campagne.  On  demandait  l'année  dernière 
de  nouvelles  démonstrations  sur  le  bain,  l'amputation  de  la  queue  et  la  castration, 
ainsi  que  sur  la  tonte  des  moutons  et  la  préparation  des  laines  pour  le  marché. 
Les  cultivateurs,  sachant  que  la  réduction  de  prix  serait  en  vigueur  sur  les 
agneaux  non  châtrés  et  non  amputés  de  la  queue,  désiraient  vivement  faire  faire 
ces  opérations.  Les  mauvaises  méthodes  employées  avaient  causé  des  pertes  à 
beaucoup  d'entre  eux  dans  le  passé,  et  ils  désiraient  vivement  connaître  les 
méthodes  modernes  et  sanitaires. 

Les  cuves  en  béton  ont  été  acceptées  dans  certaines  provinces,  où  l'élevage 
des  moutons  se  fait  depuis  longtemps,  comme  l'appareil  le  meilleur  marché  et  le 
plus  durable  pour  le  bain  des  moutons.  Ces  cuves  sont  installées  aussi  vite  que 
le  permet  l'emploi  des  formes  sous  le  système  de  prêts.  Dans  les  provinces  de 
l'Ouest,  où  l'élevage  des  moutons  n'est  pas  aussi  bien  établi,  les  cultivateurs  ne 
se  montrent  pas  très  empressés  à  accepter  la  cuve  en  béton,  et  dans  ces  provinces 
on  fait  des  démonstrations  de  baignage  avec  la  cuve  galvanisée,  qui  est  trans- 
portée d'une  endroit  à  l'autre.  Les  démonstrations  sur  le  baignage  des  moutons 
ont  beaucoup  contribué  à  nettoyer  les  troupeaux  et  à  prévenir  les  ravages  des 
tiques  et  des  puces.  L'apparence  de  meilleure  santé  du  troupeau  et  l'augmenta- 
tion qui  s'est  produite  dans  le  nombre  d'agneaux  étaient  suffisantes  pour  encoura- 
ger le  cultivateur  à  appliquer  d'une  façon  générale  la  pratique  du  bain  annuel 
dans  les  districts  où  les  démonstrations  sur  le  bain  ont  été  conduites. 

Les  demandes  de  démonstrations  sur  la  tonte  des  moutons  sont  pour  la 
plupart  limitées  aux  districts  où  les  cultivateurs  se  sont  mis  dernièrement  à 
l'élevage  des  moutons  et  dans  quelques  cas  aux  anciennes  sections,  où  les  culti- 
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vateurs  n'ont  pas  appris  à  connaître  les  bonnes  méthodes  de  préparation  des 
toisons  pour  le  marché.  Il  paraît  y  avoir  un  manque  général  de  bons  tondeurs 
de  moutons  dans  le  pays,  et  des  classes  de  tonte  ont  été  tenues  dans  plusieurs 
districts.  Ces  classes  ont  permis  de  former  un  nombre  considérable  d'experts. 
Des  démonstrations  sur  le  classement  des  laines  ont  été  conduites  dans  plusieurs 
centres  locaux,  en  vue  d'encourager  l'organisation  d'expéditions  par  charges  de 
wagons  sur  une  base  coopérative.  On  constate  une  grande  amélioration  dans  la 
propreté  des  toisons,  et  dans  la  façon  dont  elles  sont  roulées  et  attachées.  Cepen- 
dant, beaucoup  de  districts  pourraient  effectuer  une  économie  dans  les  frais  de 
vente  s'ils  s'organisaient  pour  expédier  leur  laine  par  charges  de  wagons,  et 
l'on  prend  actuellement  des  mesures  pour  s'organiser  dans  ces  voies  aussi  rapide- 
ment que  possible. 

*  La  demande  de  démonstrations  sur  le  classement  des  porcs  s'est  maintenue 
toute  l'année.  Beaucoup  de  bouviers,  qui  s'opposaient  autrefois  au  classement 
des  porcs,  ont  manifesté  l'intention  d'acheter  des  porcs  sur  la  base  du  classement. 
Il  a  fallu  pour  cela  donner  au  moins  une  démonstration  de  classement  à  chacun 
de  ces  endroits,  et  parfois  deux  ou  trois  avant  que  le  bouvier  se  sentit  en  mesure 
de  faire  le  classement  lui-même.  Ces  démonstrations  ont  convaincu  beaucoup 
de  cultivateurs  que  le  porc  à  bacon  convient  pour  le  commerce  domestique  et  pour 
le  commerce  d'exportation.  Comme  beaucoup  de  ces  démonstrations  étaient 
données  pendant  les  journées  où  l'on  expédie  des  porcs,  les  cultivateurs  ont  eu 
ainsi  une  bonne  occasion  de  choisir  de  bonnes  truies  parmi  les  meilleures  portées 
sortant  du  district.  Beaucoup  de  cultivateurs  ont  demandé  également  à  se  faire 
aider  dans  le  triage  de  leurs  truies,  et  dans  bien  des  cas  ce  triage  a  été  suivi  par 
l'organisation  d'un  groupement  pour  l'achat  de  quinze  à  vingt-cinq  truies  d'un 
bon  type  à  bacon.  Il  y  a  encore  beaucoup  de  cultivateurs  qui  ne  sont  pas  con- 
vaincus que  le  porc  à  bacon  est  le  meilleur  type  de  porc  à  élever.  Cependant,  à 
mesure  que  ces  hommes  apprennent  à  connaître  le  classement  des  porcs  et  à 
apprécier  le  type  de  sujets  reproducteurs  nécessaire  pour  produire  des  porcs  à 
bacon  de  choix,  tous  l'adoptent  graduellement. 

CLASSEMENT   DES  LAINES 

Le  service  du  dassement  des  laines  a  été  continué  cette  année  encore  pour 
toutes  les  expéditions  coopératives  de  laines  offertes  pour  la  vente  sur  la  base 
du  classement.  Le  commerce  des  laines  a  repris  de  la  fermeté.  Les  prix  à 
l'ouverture  de  la  saison  étaient  plus  élevés  que  l'année  dernière,  et  un  grand 
nombre  de  cultivateurs  ont  fourni  des  laines.  Ces  prix  ont  encore  remonté  à 
mesure  que  ia  saison  s'avançait,  et  spécialement  pendant  les  mois  d'automne  et 
d'hiver.  Pour  la  première  fois  depuis  bien  des  années,  le  marché  anglais  a  pu 
absorber  des  quantités  considérables  de  laine  canadienne,  à  des  prix  qui  étaient 
un  peu  supérieurs  à  ceux  que  l'on  aurait  obtenus  au  Canada.  La  baisse  qui 
s'est  produite  dans  le  prix  des  laines  aux  Etats-Unis  n'a  pas  permis  de  faire  un 
gros  chiffre  d'affaires  sur  ce  marché  pendant  l'année.  Un  petit  pourcentage  de 
laines  semi-lustrées  et  foncées  montre  que  l'on  prend  un  meilleur  soin  des  trou- 
peaux pendant  l'été.  Un  renouvellement  des  commandes  sur  un  certain  nombre 
des  catégories  de  laines  vendues  à  Londres  indique  que  les  catégories  étaient 
satisfaisantes  et  que  la  qualité  des  laines  canadiennes  était  bonne  pour  les  fabri- 
ques. A  tout  prendre,  les  [prix  des  laines  pendant  l'année  étaient  satisfaisants 
pour  les  producteurs. 

ÉTALAGES  DE  PORCS  ET  DE  MOUTONS 

Ce  service  a  été  représenté  aux  plus  grandes  expositions  provinciales,  aux 
expositions  d'hiver  et  au  plus  grand  nombre  possible  d'expositions  de  campagne 
par  une  présentation  de  porcs  et  de  moutons.  Jusqu'ici,  ces  étalages  faisaient 
ressortir  certains  détails,  comme  les  bénéfices  que  rapportent  les  moutons,  la 
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qualité  des  laines  canadiennes  adaptées  à  la  fabrication  des  tissus  canadiens  et 
ce  que  le  marché  demande  chez  les  agneaux.  Chez  les  porcs,  le  porc  à  bacon  et 
ses  ra.i>ports  à  l'industrie  canadienne  des  porcs,  occupait  une  place  spéciale  dans 
la  présentation,  et  ces  étalages  avaient  pour  but  de  faire  ressortir  la  fécondité 
des  truies  à  bacon,  comme  facteur  pour  abaisser  les  frais  de  production,  les 
avantages  du  classement  et  de  la  vente  sur  la  base  de  qualité.  L'année  der- 
nière, nous  nous  sommes  efforcés  d'éviter,  du  moins  dans  une  certaine  mesure, 
l'étalage  intérieur  plus  ou  moins  routinier,  et  nous  avons  cherché  à  faire  une 
présentation  plus  pratique,  faisant  ressortir  des  détails  spéciaux  par  iPemploi 
d'animaux  en  vie.  Un  petit  étalage  de  porcs  à  bacon  et  d'agneaux  de  boucherie 
a  fait  la  tournée  des  expositions  de  l'Ouest  l'année  dernière  et  a  bien  rempli  sa 
mission,  à  en  juger  par  les  éloges  que  nous  avons  reçus  de  toutes  parts.  A  l'ex- 
position nationale  canadienne,  une  portée  de  huit  porcs  à  bacon  à  point,  accom- 
pagnés d'une  truie  portière  idéale  du  type  à  bacon,  constituait  le  clou  d'un  éta- 
lage intéressant  et  instructif.  A  Québec,  nous  avons  préparé  un  étalage  d'inté- 
rieur, qui  faisait  ressortir  la  différence  entre  un  porc  à  bacon  de  choix  et  im  porc 
lisse-épais,  en  ce  qui  concerne  la  coupe  au  point  de  vue  du  marché  domestique, 
ainsi  que  leur  rapport  au  commerce  d'exportation  de  flèches  Wiltshires. 

Nous  avons  constaté  qu'un  étalage  d'animaux  en  vie,  spécialement  choisis 
de  façon  à  faire  ressortir  les  pertes  que  l'on  fait  dans  le  commerce  des  moutons 
et  des  porcs,  intéressait  les  visiteurs  et  surtout  les  cultivateurs.  L'emploi  d'en- 
seignes et  d'autres  matériaux  de  démonstration  ajoutait  à  la  valeur  de  cet  éta- 
lage et  attirait  de  l'attention  sur  les  points  déjà  mis  en  vedette. 

VENTE  COOPÉRATIVE  DE  MOUTONS  ET  DE  PORCS 

La  vente  coopérative  des  moutons  et  des  porcs  a  été  limitée  en  grande 
partie  aux  Provinces  maritimes  et  à  la  province  de  Québec,  mais  quelques  expé- 
ditions ont  été  faites  dans  l'Ontario  et  au  Manitoba.  Nous  avons  cons- 
taté que  dans  quelques  districts  très  éloignés  des  parcs  à,  bestiaux,  les  culti- 
vateurs ne  sont  pas  régulièrement  au  courant  des  prix  du  marché  et  ne  savent 
pas  quels  sont  exactement  les  frais  de  transport.  Dans  ces  districts  éloignés, 
les  expéditeurs  ne  donnent  pas  toujours  aux  bestiaux  en  cours  de  route  les  soins 
que  ceux-ci  devraient  recevoir.  Les  expéditions  coopératives  bien  surveillées 
permettent  aux  cultivateurs  de  se  rendre  exactement  compte  du  total  des  frais 
d'expédition  d'une  semaine  à  l'autre.  Comme  ils  reçoivent  directement  des 
agents  à  commission  le  montant  qui  leur  est  dû,  ils  ont  ainsi  des  renseignements 
directs  siu"  les  prix  du  marché,  et  ont  une  meilleure  occasion  de  se  tenir  au  cou- 
rant. Certains  districts  comme  les  provinces  maritimes  et  les  comtés  du  sud  de 
la  province  de  Québec  ont  des  marchés  alternatifs,  où  ils  peuvent  expédier,  et  la 
connaissance  exacte  des  prix  des  bestiaux  sur  tous  les  marchés  ouverts  permet 
à  ces  districts  d'expédier  sur  les  marchés  qui  donnent  les  meilleurs  prix  pour  la 
qualité  des  animaux  offerts.  Partout  où  les  expéditions  coopératives  se  sont 
faites  sous  la  direction  des  agents  de  la  division  de  l'industrie  animale,  nous 
avons  encouragé  au  moins  un  cultivateur  autant  que  possible  à  accompagner  les 
bestiaux  jusqu'à  destination.  De  cette  façon  les  districts  qui  fournissent  ces 
animaux  se  renseignent  sur  les  systèmes  de  vente  et  apprennent  à  connaître  les 
différences  de  valeur  entre  les  différentes  qualités. 

CERCLES  DE  PETITS  ÉLEVEURS  DE  PORCS 

En  1924,  cent  vingt-trois  cercles  ont  été  organisés  au  Canada.  On  les 
trouve  maintenant  dans  toutes  les  provinces.  Les  travaux  des  cercles  déjà  orga- 
nisés provoquent  une  amélioration  continuelle  dans  la  qualité  des  porcs  à  bacon 
de  choix  qui  se  produisent  dans  ces  districts.  Beaucoup  de  cercles  de  petits 
éleveurs  introduisent  tous  les  ans  de  meilleurs  sujets  reproducteurs,  et  à  mesure 
que  les  membres  se  renseignent  sur  le  type  à  bacon,  par  notre  concours  d'appré- 
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ciation  et  d'instruction,  ils  rejettent  les  truies  portières  d'un  type  inférieur  pour 
les  remplacer  par  des  sujets  améliorés. 

Les  verrats  que  ces  cercles  ont  pu  se  procurer,  grâce  à  notre  système  de  prêt 
de  reproducteurs,  ont  provoqué  une  amélioration  rapide  de  qualité,  non  seule- 
ment dans  les  porcs  de  vente,  mais  aussi  dans  les  truies  portières.  Un  grand 
nomibre  de  cercles  ont  pris  des  mesures  pour  acheter  des  truies  spécialement 
sélectionnées  pour  leurs  membres.  Ces  truies  ont  été  achetées  en  automne  et 
saillies  par  le  verrat  prêté  au  cercle.  De  cette  façon,  ces  cercles  ont  pu  se 
procurer  un  nombre  suffisant  de  jeunes  porcs  pour  leurs  besoins  dans  le  district 
même  du  cercle.  Tous  ces  porcs  sont  invariablement  du  même  type  et  sont 
uniformes  au  point  de  vue  de  ia  conformation.  Un  cercle  qui  a  suivi  ce  système 
en  1924  a  produit  pour  le  concours  entre  cercles  une  charge  de  wagon  qui  comp- 
tait plus  de  quatre-vingt-dix  pour  cent  de  porcs  à  bacon  de  choix  pour  le  marché. 

D'autres  cercles  préfèrent  acheter  de  jeunes  porcs  sevrés  pour  leurs  mem- 
bres, et  lorsqu'ils  ne  peuvent  pas  se  procurer  ces  derniers  dans  la  localité,  ils  les 
achètent  dans  les  districts  où  l'élevage  est  suffisamment  amélioré  pour  permettre 
de  produire  un  gros  pourcentage  de  porcs  à  bacon  de  choix.  Nous  fournissons 
aux  membres  des  cercles  trois  porcs — ^deux  porcs  d'engrais  qui  doivent  être  déve- 
loppés et  finis  pour  le  concours  de  charges  de  wagon  et  une  truie  qui  doit  être 
élevée,  développée  et  conservée  comme  truie  portière.  Les  cercles  fonctionnant 
de  cette  manière  ont  un  bon  nombre  de  truies  portières  de  bonne  qualité  en  une 
année,  et  pendant  la  deuxième  année  de  fonctionnement,  ils  ont  un  nombre 
suffisant  de  jeunes  sujets  de  bonne  qualité  pour  les  nouveaux  membres. 

Les  représentants  agricoles  et  les  agronomes  des  Ministères  provinciaux 
se  tiennent  responsables  de  la  plupart  des  activités  de  l'organisation.  Ils  sont 
aidés  par  les  agents  de  propagande  de  la  division  :fédérale  de  l'indtistrie  animale 
dans  le  choix  des  porcs,  le  triage  des  truies  et  la  sélection  des  verrats.  Une  fois 
que  les  porcs  sont  distribués  aux  membres  des  cercles,  il  faut  exercer  beaucoup 
de  surveillance  pour  s'assurer  que  ralimentation  et  rexploitation  sont  bien  con- 
duites pendant  l'été.  Tous  les  membres  sont  encouragés  à  employer  des  fourrages 
verts  et  des  sous-produits  laitiers,  afin  de  réduire  les  frais  de  production  au  mi- 
nimum. On  recommande  beaucoup  de  fournir  des  enclos  pour  l'exercice,  et"  nous 
donnons  des  conseils  aux  membres  sur  la  'Construction  de  ces  parcs  et  rendroit 
où  ils  doivent  être  établis.  L'expérience  nous  a  appris  que  si  les  membres  du  cercle 
placent  les  parcs  et  les  enclos  à  un  bon  endroit,  ces  endroits  demeurent  perma- 
nemment  affectés  à  cet  effet.  Les  memibres  ont  besoin  également  de  conseils  sur  la 
bonne  préparation  des  rations  pendant  la  période  d'engraissement.  Le  contact 
personnel  qu'ils  ont  avec  nos  agents  leur  permet  de  tenir  toujours  leurs  animaux 
en  bon  état  de  croissance.  On  les  tient  aussi  renseignés  sur  les  progrès  que  font 
les  autres  membres.  Les  discussions  sur  les  problèmes  d'alimentation  et  d'exploi- 
tation leur  donnent  plus  d'intérêt  et  de  confiance  dans  leur  industrie,  et  il  en 
résulte  que  le  cercle  développe  un  groupe  de  porcs  plus  uniformes,  ayant  l'em- 
bonpoint et  le  fini  recherchés. 

Les  expositions  locales  de  cercles  de  porcs  ont  permis  de  répandre  beaucoup 
de  renseignements,  surtout  celles  où  de  quinze  à  vingt  couples  de  porcs  là  bacon 
sont  présentés.  Autant  que  possible,  ces  expositions  sont  tenues  à  l'époque  où 
les  porcs  pèsent  à  peu  près  le  poids  convenu  Dour  le  bacon,  et  de  préférence  lors- 
qu'ils se  rapprochent  de  la  moyenne  de  200  livres.  Les  membres  des  cercles  et 
leurs  parents  ont  l'occasion  d'étudier  les  différents  groupes  de  porcs  et  d'ob- 
server les  résultats  de  l'alimentation  soigneuse.  Les  parents  et  les  voisins  sont 
invariablement  frappés  de  la  qualité  des  animaux  présentés,  et  les  membres  qui 
obtiennent  une  place  élevée  dans  le  concours  n'ont  aucune  difficulté  à  vend^re 
les  sujets  reproducteurs  nro venant  des  autres  portées  qu'ils  obtiennent.  Ces  expo- 
sitions fournissent  également  une  leçon  sur  l'art  de  présenter  les  porcs,  si  bien 
qu'aujourdliui  un  bon  nombre  des  membres  des  cercles  comptent  parmi  les 
meilleurs  exposants  à  quelques-unes  des  grandes  expositions.  Nous  donnons  pen- 
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dant  l'été  des  leçons  sur  la  façon  de  faire  rappréciation  des  animaux  aux  mem- 
bres des  cercles,  et  à  rexposition  loicale  nous  organisons  généralement  un  con- 
cours pour  le  choix  des  gagnants  pour  l'équipe  d'appréciation.  Dès  que  l'appré- 
ciation est  terminée,  les  porcs,  s'ils  sont  à  point  pour  le  marché,  sont  chargés  sur 
des  wagons  et  expédiés  au  marché,  où  ils  prennent  part  au  grand  concours  entre 
cercles.  Autant  que  possiihle,  les  classeurs  officiels  de  porcs  sont  là  pour  donner 
une  démonstration  pratique,  et  les  porcs  sont  classés  avant  d'être  expédiés. 

Dans  la  plupart  des  provinces,  deux  cercles  sont  autorisés  là  se  combiner  pour 
faire  la  c'harge  nécessaire  de  soixante  porcs.  Le  nombre  de  charges  de  wagon  aug- 
mente régulièrement  tous  les  ans;  il  était  de  101  en  1924.  L'année  dernière, 
quelques-uns  des  icercles  de  l'Ouest  ont  été  affectés  par  la  courte  saison  de  récoltes, 
et  le  pourcentage  de  porcs  à  bacon  de  choix  en  a  été  diminué.  Les  cercles  doivent 
prodtiire  un  minimum  de  30  pour  100  de  porcs  à  bacon  de  choix,  et  beaucoup  de 
cercles  ont  dépassé  75  pour  100.  Nous  avons  constaté  que  les  cercles  qui  font  le 
plus  large  emploi  de  fourrages  verts  et  de  sous-produits  laitiers  sont  ceux  qui  ont 
produit  le  plus  fort  pourcentage  de  porcs  à  bacon  de  choix.  Les  frais  de  produc- 
tion ont  été  également  suffisamment  bas  pour  permettre  aux  membres  d'obtenir  une 
bonne  marge  de  bénéfice,  même  lorsque  les  porcs  étaient  achetés  dans  les  districts 
extérieurs. 

Le  concours  d'appréciation  entre  cercles  a  stimulé  une  vive  concurrence  dans 
toutes  les  provinces.  Les  équipes  de  deux  membres  de  chaque  'Cercle  devaient 
juger  une  catégorie  de  quatre  porcs  simples,  une  catégorie  de  quatre  couples  de 
porcs,  et  une  icatégorie  de  trois  groupes  de  quatre  porcs.  On  donnait  des  marques 
pour  le  cilassement  et  pour  les  raisons.  Après  que  le  concours  d'appréciation  eut 
été  terminé,  les  équipes  recevaient  une  démonstration  pratique  sur  la  façon  de 
décharger  les  anim^aux,  de  les  mettre  en  loges,  de  les  classer  et  de  les  vendre  aux 
parcs  à  bestiaux.  Presque  toujours  iles  équipes  des  cercles  avaient  l'occasion  de 
voir  les  animaux  fournis  par  les  différents  cercles  de  la  province.  Elles  étaient  ainsi 
en  mesure  de  discuter  avec  les  juges  les  raisons  pour  le  classement  des  différents 
wagons.  Elles  assistaient  également  à  la  vente  des  porcs  et  pouvaient  interpréter 
les  valeurs  du  marcfhé  appliquées  à  la  qualité  et  au  fini.  Les  équipes  visitaient 
également  les  salaisons  où  elles  voyaient  les  procédés  de  fabrication,  la  coupe  et 
le  classement  des  flèches  Wiltshires  la  coupe  et  le  classement  des  morceaux  pour 
le  'Commerce  eanadien,  ainsi  que  d'autres  détails  des  opérations  des  salaisons, 
trop  nombreux  pour  que  l'on  puisse  les  mentionner.  Les  renseignements  ainsi 
acquis  ont  fourni  aux  différentes  équipes  une  connaissance  plus  intime  de  toute 
l'industrie  porcine.  Ces  jeunes  éleveurs  se  sont  fait  une  idée  beaucoup  plus  intel- 
ligente du  commerce  et  sans  doute  ils  ont  rapporté  chez  eux  des  renseignements 
qu'ils  ont  pu  transmettre  aux  autres  membres  qui  n'avaient  pas  réussi  à  faire 
partie  de  l'équipe. 

La  division  fédérale  de  l'industrie  animale  paie  un  tiers  de  l'argent  local  des 
prix;  les  deux  autres  tiers  sont  fournis  par  les  Ministères  provinciaux  de  l'Agri- 
culture et  les  districts  locaux.  La  division  fédérale  de  l'industrie  animale  paie 
tout  l'argent  des  prix  pour  le  concours  entre  eercles  et  le  concours  d'appréciation 
entre  cercles.  Une  bonne  partie  du  succès  des  eercles  est  due  à  l'organisation 
habile  des  agents  de  campagne  provinciaux  dans  les  différentes  provinces  et  à  la 
coopération  des  Ministère  provinciaux  de  l'Agriculture. 

CLASSEMENT    DES    PORCS 

Depuis  deux  ans  et  demi,  le  classement  des  porcs  a  provoqué  une  améliora- 
tion soigneuse  dans  la  qualité  des  porcs  canadiens.  On  s'en  aperçoit  particuliè- 
rement à  tous  les  parcs  à  bestiaux  du  Canada.  Le  porc  de  l'ancien  type,  court, 
lisse-épais,  qui  était  si  répandu  au  commencement  du  classement,  a  aujourd'hui 
presque  disparu.  Quoique  le  pourcentage  de  porcs  à  bacon  de  ehoix  ne  soit  pas 
beaucoup  plus  considérable  que  l'année  dernière,  il  y  a  eu  une  grande  amélioration 
dans  la  qualité  des  porcs  dans  la  catégorie  lisse-épaisse.  Ceci  s'applique  non  seu- 
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lement  aux  porcs  ayant  du  sang  à  bacon,  qui  se  rapprochent  plus  ou  moins  du 
type  à  bacon,  suivant  le  nombre  de  croisements  de  sang  à  bacon  qu'ils  comptent 
dans  leur  généalogie,  mais  aussi  aux  porcs  des  races  non  à  bacon.  D'un  bout  à 
l'autre  du  Canada,  les  cultivateurs  admettent  aujourd'hui  que  le  porc  long  con- 
vient mieux  que  le  porc  court  pour  les  besoins  du  marché.  Ils  constatent  égale- 
ment qu'en  moyenne  les  porcs  longs  s'engraissent  mieux  et  que  les  truies  sont  plus 
prolifiques. 

Beaucoup  de  cultivateurs  ont  été  désappointés  parce  qu'ils  n'ont  pas  réussi 
à  produire  un  pourcentage  considérable  de  porcs  à  bacon  de  choix  à  leur  première 
tentative;  c'est  dans  certains  cas  parce  qu'ils  se  sont  servi  de  sujets  reproduc- 
teurs de  qualité  inférieure  et,  dans  d'autres  cas,  parce  qu'ils  n'ont  pas  suivi  de 
bonnes  méthodes  d'alimentation.  Les  résultats  de  l'année  dernière  ont  démontré 
d'une  façon  concluante  que  les  cultivateurs  ou  les  groupements  qui  ont  fait  une 
étude  soigneuse  du  porc  à  bacon  modèle  et  des  besoins  des  sujets  reproducteurs 
dans  les  races  à  bacon  ont  pu  produire  des  animaux  d'un  type  suffisamment  bon, 
pourvu  qu'ils  aient  employé  un  jugement  raisonnable  dans  la  sélection  des 
aliments  et  des  méthodes  d'alimentation. 

Un  développement  d'un  très  bon  augure  est  le  changement  d'attitude  qui 
s'est  produit  chez  un  pourcentage  considérable  des  bouviers.  A  partir  du  com- 
mencement même,  les  expéditeurs  coopératifs  préféraient  faire  le  commerce 
des  porcs  sur  la  base  du  classement,  mais  les  bouviers  préféraient  acheter  à  un 
prix  uniforme,  quoique,  dans  la  grande  majorité  des  cas,  ils  vendaient  des 
animaux  après  classement.  La  concurrence  faite  par  les  expéditeurs  coopératifs 
et  la  demande  croissante  de  la  part  des  cultivateurs,  surtout  dans  les  districts 
où  il  se  produit  un  bon  pourcentage  de  porcs  à  bacon  de  choix,  ont  provoqué  un 
changement  d'attitude  chez  bien  des  acheteurs  locaux,  et  il  en  résulte  qu'au- 
jourd'hui on  achète  après  classement. 

Il  est  plus  facile  aujourd'hui  que  la  prime  revienne  au  cultivateur  depuis 
que  le  système  d'achat  par  catégories  se  répand  dans  les  localités.  Il  y  a 
encore,  cependant,  un  bon  nombre  de  districts  où  les  cultivateurs  séparés,  ou  une 
minorité  des  éleveurs,  trouvent  impossible  de  vendre  par  qualités  et  obtenir  la 
prime.  On  fait  des  efforts  spéciaux  pour  améliorer  les  sujets  reproducteurs  dans 
ces  districts,  parce  que  l'on  trouve  que  lorsqu'un  cultivateur  a  été  encouragé  à 
acheter  des  bons  sujets  reproducteurs  et  qu'il  sait  qu'il  produit  des  porcs  à 
bacon  de  choix,  il  exige  immédiatement  la  vente  sur  la  base  de  la  qualité,  et 
dès  que  la  majorité  des  cultivateurs  dans  un  district  quelconque  produisent  des 
porcs  à  bacon,  ils  trouvent  facilement  une  solution  pour  leurs  problèmes  de 
vente,  soit  en  obligeant  le  bouvier  à  acheter  d'après  la  qualité,  soit  en  vendant 
leurs  porcs  coopérativement. 

La  demande  de  démonstrations  sur  le  classement  des  porcs  continue  à 
prendre  tout  le  temps  du  personnel  actuel  de  classeurs  de  porcs  et  d'agents 
de  campagne.  Ces  démonstrations  fournissent  aux  cultivateurs  les  renseigne- 
ments nécessaires  sur  la  production  des  porcs  à  bacon.  Elles  les  renseignent 
également  sur  les  problèmes  de  vente  dans  leurs  districts  spéciaux.  Ceux  qui  ont 
vu  ces  démonstrations  cherchent  généralement  à  se  procurer  de  meilleurs  sujets 
reproducteurs,  et  à  mesure  que  la  qualité  des  porcs  s'améliore,  les  problèmes  de 
vente  se  règlent  pour  pourvoir  à  la  reconnaissance  des  catégories  de  porcs  pro- 
duits par  les  différents  cultivateurs. 
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Pendant  l'année  1924,  il  s'est  produit  au  total  92,406  porcs  à  bacon  de  choix 
de  plus  qu'en  1923.  Le  tableau  suivant  fournit  un  résumé  sommaire  de  la 
statistique  du  classement  des  porcs  en  1924: 


Catégorie 


Alberta 


Parcs  à 
bestiaux 


Salaisons 


Saskatchew  an 


Parcs  à 
bestiaux 


Salaisons 


Porcs  à  bacon  de  choix 

Lisses  épais 

Lourds. 

Très  lourds 

Porcs  de  boucherie 

Porcs  légers  et  porcs  d'engrais 

Porcs  grossiers 

Truies  n°  1 

Truies  n°  2 

Verrats  châtrés 

Total 


6,688 

140,451 

9,218 

1,480 

12, 173 

14,414 

517 

5,693 

3,607 

301 


15, 138 

320, 283 

17,306 

1,369 
31,393 

7,947 

1,454 
10,965 

3, 752 
385 


4,143 

45,599 

5,426 

1,456 

11,491 

6,339 

254 

4,038 

2,298 

225 


845 

28,248 

2,094 

335 

6,348 

2,280 

95 

2,698 

743 

103 


194, 542 


409,992 


81,269 


43,789 


Classement 

Manitoba 

Ontario 

Cours  à 
bestiaux 

Salaisons 

Cours  à 
bestiaux 

Salaisons 

Bacon  sélectionné       

13,109 

204,479 

20, 100 

5,725 

79,703 

22,939 

577 

17,730 

7,176 

515 

4,943 

56,012 

2,386 

736 

17,761 

1,805 

59 

3,972 

1,109 

141 

123,295 

256,485 

17,430 

1,604 

47,424 

7,677 

150 

2,896 

8,458 

556 

239,187 

Lisses  épais. 

653,097 

Gros 

41,318 

Très  gros      

3,588 

Porcs  de  boucherie 

96,404 

Légers  et  d'engrais                              .         

53,422 

872 

Truies  n°  1 

4,889 

Truies  n°  2      

15,221 

Verrats 

1,116 

Total 

372,053 

88,924 

465,975 

1,109,114 

Classement 

Québec 

Total 

Cours  à 
bestiaux 

Salaisons 

Cours  à 
bestiaux 

Salaisons 

Bacon  sélectionné                             

23,393 

74,559 

6,582 

1,141 

78,785 

4,796 

337 

1,028 

6,603 

299 

29,037 

112,816 

4,957 

1,641 

41,852 

4,387 

37 

3,616 

4,868 

297 

170,628 

721,573 

58,756 

11,406 

229,576 

56,165 

1,835 

31,385 

28,142 

1,896 

289,150 

1,170,456 

Gros              

68,061 

Très  gros                                    

7,669 

Porcs  de  boucherie                              

193,758 

69,841 

Grossiers    

2,517 

Truies  n°  1                             . .   ; 

26,140 

Truies  n°  2 

25,693 

Verrats 

2,042 

Total                             

197,523 

203,508 

1,311,362 

1,855,327 

RECHERCHES  SUR  LE   CLASSEMENT  DU  BACON 

Après  avoir  étudié  les  méthodes  et  les  pratiques  suivies  par  les  maisons  de 
commerce  canadiennes  qui  font  de  l'exportation,  dans  le  salage,  le  classement 
et  l'emballage  du  bacon  canadien  ainsi  que  les  méthodes  de  distribution  et  de 
vente  du  bacon  canadien  en  Grande-Bretagne,  il  nous  a  paru  que  nous  avions  les 
renseignements  suffisants  pour  préparer  une  ébauche  de  règlements  pour  le  classe- 


RAPPORT  DU  MINISTRE  69 

ment  du  bacon.  Cette  ébauche  de  règlements  a  été  préparée  et  soumise  aux 
salaisons  pour  leur  considération,  et  plusieurs  réunions  ont  été  tenues,  de  concert 
avec  les  salaisons,  auxquelles  toutes  les  questions  de  classement  et  de  vente  de 
bacon  ont  été  discutées.  Il  y  avait  naturellement  bien  des  points  difficiles  à 
résoudre,  spécialement  en  vue  du  fait  que  le  fumage  de  ce  bacon  s'effectue  en 
Grande-Bretagne,  et  que  la  distribution  et  la  vente  se  font  également  en  Grande- 
Bretagne.  L'industrie  des  salaisons  s'est  efforcée,  de  toutes  façons,  à  collaborer 
avec  ce  ministère  pour  résoudre  ces  difficultés.  En  fait,  tandis  qu'ils  étaient  en 
Grande-Bretagne  au  cours  de  l'année,  les  chefs  de  plusieurs  grandes  salaisons 
se  sont  fait  une  tâche  d'étudier  certaines  phases  de  la  distribution  et  certaines 
difficultés  de  vente,  avec  l'aide  d'un  expert  de  cette  division.  Il  en  est  résulté 
im  grand  progrès  et,  à  l'heure  actuelle,  les  règlements  sur  le  classement  du  bacon 
sont  bien  avancés.  L'amélioration  continuelle  qui  s'est  produite  dans  la  qualité 
des  porcs  canadiens  a  permis  aux  salaisons  d'améliorer  la  qualité  moyenne  de 
ce  bacon.  Il  en  est  résulté  que  pendant  l'année,  l'écart  de  prix  entre  le  bacon 
canadien  et  le  bacon  danois  a  diminué  de  13/  6d  à  10/  9d. 

CONFÉRENCES  d'ÉLEVEURS  ET  CONCOURS  DE  PORCS  À  BACON 

Au  début  même  du  système  de  classement  des  porcs,  nous  avons  compris 
que  l'amélioration  des  porcs  de  vente  se  rattachait  de  très  près  à  l'amélioration 
des  sujets  reproducteurs  de  race  pure.  Les  éleveurs,  aussi  bien  que  les  fonction- 
naires du  gouvernement,  sentaient  que  le  moment  était  arrivé  d'essayer  de  trou- 
ver des  moyens  d'évaluer  d'une  façon  précise  les  sujets  reproducteurs  qui  se  trou- 
vaient dans  différents  troupeaux  de  race  pure  des  races  à  bacon  reconnues.  Le 
service  des  porcs  a  donc  décidé  d'inspecter  les  sujets  reproducteurs  d'un  certain 
nombre  des  principaux  troupeaux  dans  les  principales  provinces  canadiennes  où 
l'on  élève  des  porcs  à  bacon.  En  outre,  l'Association  canadienne  des  éleveurs 
de  porcs,  de  concert  avec  la  division  fédérale  de  l'industrie  animale,  a  décidé" 
d'organiser  cinq  conférences  d'éleveurs  et  cinq  concours  de  porcs  à  bacon.  Ces 
conférences  ont  été  tenues  à  Amherst  pour  les  Provinces  maritimes;  au  coillège 
Macdonald,  Ste-Anne,  pour  Québec;  au  collège  d'agriculture  de  l'Ontario,  Guelph, 
pour  Ontario;  dans  le  bâtiment  de  la  foire  d'hiver  à  Brandon,  pour  le  Manitoba; 
à  l'université  de  l'Alberta,  Edmonton,  pour  l'Alberta.  Les  éleveurs  ont  été 
encouragés  à  présenter  des  couples  de  porcs  venant  d'une  ou  peut-être  de  deux 
truies  portières  de  leur  troupeau.  En  outre,  des  problèmes  spéciaux  ont  été 
pourvus,  traitant  des  problèmes  avec  lesquels  les  éleveurs  se  trouvent  aux  prises. 
Les  entrées  dans  les  concours  de  porcs  à  bacon  de  race  pure  étaient  généralement, 
satisfaisantes,  et  les  éleveurs,  qui  étaient  assez  nombreux,  ont  pu  étudier  en 
détail  les  défauts  au  point  de  vue  du  marché  de  différentes  espèces  et  familles 
de  porcs  à  bacon.  Des  conférences  spéciales  sur  les  problèmes  de  l'élevage  leur 
ont  fourni  l'occasion  d'analyser  toutes  les  questions  d'amélioration  dans  les 
familles  et  les  espèces  des  races  respectives,  et  les  résultats  qu'elles  donnent  en 
pratique  chez  les  différents  éleveurs.  L'étude  des  problèmes  d'alimentation  dans 
leurs  rapports  aux  troupeaux  de  race  pure  a  également  rendu  service  aux  éle- 
veurs. A  la  suite  de  ces  conférences  et  de  ces  discussions,  un  comité  spécial  a 
été  nommé  par  l'association  canadienne  des  éleveurs  pour  travailler  avec  le 
comité  conjoint  sur  l'élevage  des  porcs,  afin  de  dresser  le  plan  d'une  initiative 
pourvoyant  à  l'enregistrement  supérieur  des  animaux  du  type  à  bacon. 

ACHATS  DE  BESTIAUX 

Dans  les  régions  à  ranches  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  les  proprié- 
taires de  troupeaux  de  moutons  avaient  exprimé  le  désir  de  faire  venir  des  béliers 
des  meilleurs  troupeaux  des  prairies  des  Etats-Unis,  en  vue  d'améliorer  leurs 
bêtes.  Ils  sollicitèrent  l'aide  de  ce  Ministère,  et  l'agent  de  propagande  de  la 
division  fédérale  de  l'industrie  animale  fut  mis  à  la  disposition  des  éleveurs  pour 
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les  aider  à  choisir  de  bons  béliers.  Le  Ministère  convint  également  de  payer  les 
frais  d'un  agent  acheteur,  qui  serait  désigné  par  les  éleveurs  de  moutons.  Il  s'est 
acheté  de  cette  façon  quelque  707  béliers  aux  Etats-Unis,  qui  ont  été  introduits 
au  Canada  par  les  éleveurs  des  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan. 
En  raison  de  la  qualité  de  leur  toison  et  de  leur  conformation,  ces  béliers  aident 
beaucoup  à  améliorer  la  qualité  de  la  laine  des  troupeaux  des  Prairies  et  stimule- 
ront la  production  d'un  type  supérieur  d'agneaux  de  boucherie  dans  la  région  des 
ranches. 

SERVl^JE  d'extension  DES  CHEVRES 

La  demande  de  chèvres  laitières  pendant  l'année  a  dépassé  l'offre.  Cette 
industrie  se  développe  dans  certains  districts,  premièrement  dans  le  nord  de 
l'Ontario  où  les  pacages  sont  rares  à  icause  de  la  nature  rocheuse  du  pays, 
deuxièmement,  dans  les  étendues  intra -urbaines  où  la  culture  Sjpécialisée  se 
pratique,  et  troisièmement,  chez  les  résidents  qui  ont  des  enfants,  car  les  chèvres 
sont  d'excellents  camarades  de  jeu  pour  les  enfants  et  crU^s  sont  aussi  utiles  par 
le  lait  qu'elles  donnent.  i 

En  Colombie-Britannique,  l'application  de  la  loi  ée  la  protection  des  éle- 
veurs de  chèvres  a  beaucoup  contribué  à  stimuler  l'emploi  de  meilleurs  géniteurs. 
Sachant  que  le  succès  de  l'industrie  dépend  de  l'aptitude  laitière  des  chèvres, 
les  éleveurs  ont,  dans  bien  des  cas,  commencé  à  contrôler  le  rendement  du  lait. 

L'association  des  éleveurs  a  pris  les  dispositions  nécessaires  pour  faire  enre- 
gistrer toutes  les  chèvres  qui  produisent  une  quantité  de  lait  spécifiée.  Il  ne 
s'est  pas  encore  fait  de  contrôle  officiel  de  chèvres  de  race  pure.  A  la  demande 
de  l'association  des  éleveurs,  la  division  fédérale  de  l'industrie  animale  a  consenti 
à  fournir  un  service  de  contrôle,  à  condition  que  trois  éleveurs  du  même  district 
entrent  leurs  chèvres.  Quoiqu'ils  paraissent  prendre  un  intérêt  considérable  à 
la  question  du  contrôle  officiel,  il  n'y  a  pas  encore  un  nombre  suffisant  d'éleveurs 
qui  ont  manifesté  l'intention  d'entrer  leurs  troupeaux. 

SERVICE    DES    PARCS    À    BESTIAUX    ET    DE    RENSEIGNEMENTS    SUR    LES    MARCHES 

Les  initiatives  conduites  par  ce  service  ont  pour  but  d'améliorer  la  vente  des 
bestiaux  au  Canada.  Sous  le  régime  de  la  loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail, 
ce  service,  par  l'entremise  du  Commissaire  de  l'industrie  animale,  applique  les 
règlements  qui  gouvernent  la  construction,  l'entretien  et  le  fonctionnement  des 
parcs  à  bestiaux  publics  au  Canada,  ainsi  que  les  méthodes  employées  dans  la 
vente  des  bestiaux  présentés  à  ces  parcs.  Ce  service  fournit  également  des  ren- 
seignements sur  l'offre  et  la  demande  des  bestiaux;  il  maintient  un  bureau  de 
renseignements  généraux  sur  le  commerce  des  bestiaux  et  de  la  viande,  et  publie 
des  comptes  rendus  quotidiens  et  hebdomadaires,  mensuels  et  annuels,  sur  les 
marchés  domestiques  et  étrangers,  en  faisant  une  spécialité  de  l'analyse  de  l'offre 
et  de  la  demande,  en  ce  qui  concerne  nos  propres  bestiaux.  La  division  entre- 
tient pour  cela  des  fonctionnaires  compétents  à  chacun  des  parcs  publics  à 
bestiaux.  Ces  parcsi,  au  nombre  de  huit,  sont  aux  endroits  suivants:  Calgary, 
Alta.  ;  Edmonton,  Alta.  ;  Prince- Albert,  Sasik.  ;  Moose  Jaw,  Sask.  ;  Winnipeg, 
Man. ;  Toronto,  Ont.;  East  end,  Montréal-Est,  Que.,  et  Montréal-Ouest,  Que. 

Le  service  des  renseignements  sur  les  marchés,  qui  fournit  au  public  des 
rapports  sur  les  marchés  et  des  renseignements  de  même  nature,  est  maintenu 
par  la  collaboration  des  agents  des  parcs  à  bestiaux  et  de  leurs  assistants  avec 
le  personnel  de  rédacteurs  et  de  statisticiens  aux  quartiers  généraux. 

Au  cours  de  l'année  dernière,  il  s'est  vendu  dans  les  parcs  à  bestiaux 
publics  au  Canada,  sous  la  surveillance  d'agents  de  ce  Ministère,  quelque  trois 
millions  de  bestiaux  en  vie,  représentant  une  valeur  totale  de  plus  de  69  millions 
de  dollars.  Nous  avons  analysé,  pour  l'avantage  des  producteurs,  du  commerce 
et  du  consommateur,  les  conditions  dans  lesquelles  se  sont  faites  les  ventes  de 


RAPPORT  DU  MINISTRE  71 

ces  grandes  quantités  d'animaux  et  préparé  des  relevés  statistiques  de  chaque 
achat  et  de  chaque  vente. 

Voici  quels  ont  été  les  services  principaux  rendus  à  l'industrie  au  cours 
de  l'année  dernière: 

L'application  des  règlements  établis  sous  le  régime  de  la  loi  du  bétail  et 
des  produits  du  bétail,  qui  oblige  les  agents  en  question  qui  opèrent  sur  les 
parcs  à  bestiaux  publics  à  prendre  une  garantie  d'indemnité;  le  fonctionnement 
des  halles  à  bestiaux  est  maintenant  sous  surveillance;  les  systèmes  de  vente 
laissant  à  désirer  ont  été  supprimés,  les  frais  de  service  sont  fixés,  les  logements 
pour  les  bestiaux  ont  été  améliorés  et  la  qualité  et  le  coût  des  fourrages  fournis 
aux  parcs  sont  réglés. 

Des  agents  de  la  division  postés  aux  parcs  centraux  de  Montréal,  Toronto, 
Winnipeg,  Calgary,  Edmonton,  Prince  Albert  et  Moose  Jaw  ont  classé  pour  la 
publicité  tous  les  bestiaux  offerts  en  vente,  ils  se  sont  procuré  des  détails  sur  les 
frais  de  vente,  sur  l'origine  et  la  distribution  du  bétail  ainsi  que  sur  l'état  général 
de  l'offre  et  de  la  demande. 

Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  ont  fourni  à  la  presse  des  lettrers-nouvelles 
sur  les  marchés  quotidiens  et  des  rapports  sur  les  ventes  de  bestiaux.  Ces  ren- 
seignements et  les  analyses  hebdomadaires  mensuelles  et  annuelles  de  l'offre 
et  de  la  demande  ont  à  peu  près  remplacé  tous  les  autres  services  de  renseigne- 
ments sur  les  marchés.  Des  analyses  exactes,  un  service  prompt  ont  ainsi  rem- 
placé les  déclarations  souvent  contradictoires  et  ambiguës  des  conditions  du 
marché  qui  circulaient  autrefois. 

Le  service  de  télégraphie  entre  les  parcs  à  bestiaux,  inauguré  en  1919,  a  été 
continué  toute  l'année.  Chaque  agent  posté  à  un  parc  prépare  des  télégrammes, 
après  avoir  soigneusement  analysé  l'état  du  marché,  et  ces  télégrammes  sont 
communiqués  tous  les  jours,  dès  que  le  marché  est  établi,  aux  autres  agents  des 
parcs.  Autrefois  ceux-là  seuls  qui  pouvaient  se  payer  les  frais  d'un  service 
télégraphique  pouvaient  être  exactement  renseignés  sur  les  conditions  du  jour 
à  d'autres  marchés  que  le  leur. 

Le  service  quotidien  de  télégraphie  pour  la  presse,  inauguré  en  1919,  a  été 
continué.  Il  consiste  en  une  analyse  de  l'état  de  l'offre  et  de  la  demande,  qui 
est  télégraphiée  par  la  presse  canadienne  limitée,  pour  être  publiée  dans  la  presse 
quotidienne  du  Canada.  Ces  télégrammes  sont  préparés  par  les  agents  de 
chacun  des  parcs,  à  11  a.m.  et  4  p.m.  tous  les  jours,  et  paraissent  le  même  soir 
et  le  lendemain  matin  dans  presque  tous  les  journaux  du  soir  et  du  matin  4^ 
Canada. 

Le  service  hebdomadaire  de  nouvelles  sur  les  marchés  a  été  fourni,  cette 
année  encore,  à  la  presse  agricole  du  Canada,  aux  agronomes  de  district,  et  à 
une  liste  sélectionnée  de  producteurs  aux  différents  ministères  provinciaux  de 
l'Agriculture  et  au  commerce  anglais  et  américain.  Il  consiste  en  une  analyse 
de  l'offre  et  de  la  demande  pour  les  bestiaux,  des  notes  sur  les  prévisions  pour 
le  marché,  la  préparation  de  tableaux  statistiques  montrant  le  classement,  le 
nombre,  les  prix  moyens  et  l'écart  des  prix  pour  la  majorité  des  ventes,  et  le 
prix  maximum  pour  tous  les  bestiaux  offerts  en  vente,  le  mode  d'écoulement 
de  ces  bestiaux,  les  recettes  comparatives,  le  classement  des  porcs  sous  le  système 
de  classement  et  l'exportation  des  bestiaux  aux  pays  étrangers. 

Un  rapport  spécial  sur  le  marché  d'ouverture  de  chaque  semaine  est  pré- 
paré par  les  représentants  aux  parcs,  et  envoyé  à  la  presse  agricole  à  temps  pour 
être  publié  dans  le  numéro  courant. 

Tous  les  mois,  nous  donnons  de  la  publicité  à  l'industrie  animale  par  la 
distribution  de  renseignements  sur  les  récoltes  étrangères  et  domestiques,  les 
conditions  de  température,  les  questions  et  les  industries  de  même  nature. 

Des  notes  sur  la  production,  la  distribution  et  la  consommation  de  bétail  et 
des  produits  de  bétail,  au  pays  et  à  l'étranger,  sont  préparées  pour  renseigner  les 
agents  du  Ministère  et  d'autres  personnes. 
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Ce  service  a  continué  à  développer  un  bureau  de  renseignements  sur  la 
situation  statistique  de  l'industrie  animale,  et  sur  les  conditions  générales  dans 
lesquelles  la  production  du  bétail  se  fait,  la  situation  du  bétail  à  l'étranger  et  la 
situation  mondiale  des  produits  alimentaires  pour  les  animaux,  l'état  du  com- 
merce d'importation  et  d'exportation  des  animaux  et  des  produits  d'animaux,  et 
les  conditions  financières  qui  affectent  l'industrie. 

Ce  service  a  continué  à  enregistrer  le  point  d'origine,  la  classe,  la  catégorie 
et  le  sexe  de  tous  les  animaux  offerts  en  vente  aux  parcs  à  bestiaux.  Ces  notes 
couvrent  les  ventes  effectuées  pendant  ces  quatre  dernières  années  et  sont  com- 
pilées de  façon  à  rendre  service  par  l'évaluation  de  l'état  du  nombre  du  surpltis 
d'animaux  marchands,  soit  dans  la  localité,  dans  la  province  ou  pour  tout  le 
Canada  entier. 

Les  salaisons  inspectées  sur  tous  les  points  du  Canada  ont  fourni  des  rapports 
hebdomadaires  sur  les  achats  qui  se  font  à  la  campagne.  Comme  un  gros  pour- 
centage de  la  quantité  totale  d'animaux  abattus  tous  les  ans  par  les  établisse- 
ments inspectés  n'est  pas  vendu  sur  le  marché  public,  les  renseignements  obtenus 
ainsi  ont  une  valeur  considérable. 

Grâce  à  une  entente  conclue  entre  le  ministère  de  l'Agriculture  et  le  minis- 
tère des  Douanes,  cette  division  a  noté  et  publié  des  renseignements  sur  l'origine, 
et  la  destination  de  toutes  les  catégories  de  bestiaux  exportés  du  Canada.  Ces 
renseignements  complètent  les  notes  sur  le  mouvement  total  des  animaux  cana- 
diens pendant  une  période  quelconque  de  l'année,  et  permettent  d'élaborer  des 
formules,  qui  peuvent  servir  de  bases  pour  estimer  la  production  et  la  distribu- 
tion probables. 

Un  service  hebdomadaire  de  câblogrammes  sur  le  marché  anglais  pour  les 
bêtes  bovines  et  le  bacon  canadien  est  télégraphié  par  le  service  aux  journaux 
canadiens.  Ces  renseignements  sont  fournis  par  leei  agents  les  plus  sûrs  sur  les 
marchés  de  Glasgow,  Liverpool  et  Londres.  Ces  câblogrammes  sont  élaborés 
à  la  division  et  on  leur  donne  la  plus  grande  publicité  possible  par  l'entremise 
de  la  Presse  associée  au  Canada  et  de  nos  publications. 

Un  service  de  télégrammes  quotidiens  fonctionne  entre  les  agents  des  parcs 
à  bestiaux  et  les  marchés  des  Etats-Unis  en  vue  d'obtenir  des  renseignements 
exacts  et  immédiats  sur  les  prévisions  de  l'exportation;  ce  service  est  d'un  avan- 
tage considérable  pour  l'industrie  animale,  les  expéditeurs  ont  pu  évaluer  l'écart 
de  prix  entre  les  marchés  domestiques  et  étrangers  avant  de  faire  des  expéditions. 

Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  sont  venus  encore  une  fois  en  aide  aux  ache- 
teurs de  bestiaux  sous  le  système  de  gratuité  du  fret,  pour  les  expéditions  par 
charges  de  wagons.  L'activité  des  agents  sous  ce  rapport  a  beaucoup  facilité 
le  retour  de  bons  animaux  aux  points  de  campagne  et  à  en  encourager  la  con- 
servation. 

Le  cinquième  compte  rendu  annuel  de  la  situation  du  commerce  des  viandes 
a  été  publié  et  distribué,  et  le  cinquième  rapport  annuel  sur  l'origine  et  les  caté- 
gories des  animaux  de  commerce  est  maintenant  en  voie  de  préparation  pour  la 
distribution. 

C'est  aussi  le  commissaire  de  l'industrie  animale,  par  l'entremise  de  ses 
représentants  aux  parcs  à  bestiaux,  qui  applique  les  règlements  par  lesquels  les 
veaux  non  développés  offerts  en  vente  sur  les  marchés  publics  sont  confisqués. 
Ce  système  fonctionne  depuis  plusieurs  années  et  il  a  provoqué  une  amélioration 
sensible  dans  la  qualité  de  la  viande  de  veau.  Il  encourage  également  les  culti- 
vateurs à  garder  les  bons  sujets  pour  en  compléter  l'engraissement. 

Le  service  des  marchés  s'occupe  de  publier  les  renseignements  statistiques 
sur  le  classement  officiel  des  porcs.  Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  ont  prêté 
leur  concours  aux  classeurs  pour  promouvoir  un  développement  satisfaisant  du 
classement  des  porcs  aux  parcs.  Ces  agents  ont  cherché  à  faire  mieux  connaître 
le  type  de  bestiaux  exigé  pour  le  marché.  Ils  ont  porté  la  parole  aux  réunions 
lorsqu'ils  étaient  priés  de  le  faire,  ils  ont  visité  les  fermes  pour  classer  les  bestiaux 


RAPPORT  DU  MINISTRE 


73 


en  différentes  catégories  et  encouragé  également  la  réforme  des  animaux  peu 
aptes  à  l'engraissement  et  l'achat  des  veaux  d'un  bon  type  et  d'une  bonne  qualité. 

Un  service  de  radio-communication  de  renseignements  agricoles  sur  les 
marchés  a  été  inauguré  au  printemps  de  1924.  Par  entente  avec  le  service  de 
radio  du  chemin  de  fer  National  Canadien,  le  service  des  marchés  distribue  régu- 
lièrement toutes  les  semaines  les  derniers  rapports  sur  les  marchés  de  bestiaux 
au  Canada  et  complète  ces  rapports  par  des  causeries  sur  les  pratiques  de  ferme 
et  le  progrès  agricole  en  général.  Actuellement,  ce  service  est  donné  dans 
les  villes  suivantes:  Ottawa,  Toronto,  Montréal,  Winnipeg,  Calgary  et  Edmonton. 
Dernièrement  un  service  a  été  inauguré  dans  les  Provinces  Maritimes  par  le 
Canadien  National,  C.N.R.M.  situé  à  Moncton,  N.-B.  Ce  service  a  pour  but 
de  fournir  les  renseignements  spéciaux  nécessaires  aux  Provinces  de  l'Atlan- 
tique. 

Il  donne  une  attention  spéciale  au  commerce  des  viandes  de  la  Nouvelle- 
Angleterre,  au  marché  des  agneaux  à  Montréal  et  aux  besoins  du  commerce  local. 

DIVISION  DES  SEMENCES 

La  division  des  semences  applique  la  loi  des  semences,  la  loi  des  produits 
alimentaires  pour  les  animaux,  la  loi  des  engrais  chimiques  et  la  loi  des  inspec- 
tions et  de  la  vente.  Le  Canada  est  divisé  en  six  districts  pour  l'application  des 
lois,  savoir:  Provinces  Maritimes,  Québec,  Est  de  l'Ontario,  Ouest  de  l'Ontario, 
Manitoba  et  Saskatchewan,  Alberta  et  Colombie-Britannique.  La  division  des 
semences  se  compose  des  services  que  voici:  laboratoires,  semences,  aliments, 
marchés  et  engrais  chimiques. 

SERVICE  DES  LABORATOIRES 

Il  y  a  des  laboratoires  d'essais  de  semences  à  Québec,  Ottawa,  Toronto,  Win- 
nipeg et  Calgary.  Ces  points  servent  en  même  temps  de  quartiers  généraux  pour 
les  districts  n^  2  à  6.  Ottawa  fournit  les  facilités  de  laboratoire  pour  le  n°  1 
et  le  n°  3.  Les  laboratoires  de  semences  sont  outillés  également  pour  les  analyses 
de  produits  non  moulu  à  bestiaux.  Il  y  a  à  Ottawa  des  services  pour  la  mycro- 
analyse  botanique  des  produits  alimentaires  broyés  et  l'analyse  chimique  des 
fourrages  et  les  engrais  chimiques. 

Pendant  l'année  finissant  le  31  mars  1925,  il  a  été  reçu  aux  cinq  laboratoires 
47,192  échantillons  de  semences,  de  fourrages  et  d'engrais  chimiques.  Le  nombre 
d'échantillons  reçus  dans  chaque  laboratoire  et  l'origine  de  ces  échantillons 
sont  consignés  au  tableau  suivant: — 


Commerce 

Douanes 

Officiels 

Total 

Ottawa      

9,217 
2,901 
5,529 
8,352 
7,177 

1,558 
2,263 
3,237 
2,349 
1,643 

1,350 
447 
626 
268 
275 

12,125 

Québec 

5,611 

Toronto 

9,392 

Winnipeg 

10,969 

Calgary 

9,095 

33,176 

11,050 

2,966 

47, 192 

Commerce  se  rapporte  aux  échantillons  de  semences,  de  fourrages  et  d'en- 
grais chimiques  envoyés  par  les  marchands,  les  cultivateurs  et  les  institutions. 
On  essaie  ces  échantillons  de  semences  au  point  de  vue  de  la  pureté  et  de  la 
germination  et  souvent  pour  les  deux.  Les  fourrages  comprennent  les  aliments 
de  commerce,  les  condiments  et  les  toniques  sur  lesquels  on  demande  l'analyse 
botanique  ou  chimique  ou  les  deux;  on  ne  fait  que  l'analyse  chimique  des  engrais. 
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Douanes  se  rapporte  aux  échantillons  de  semences  prélevés  par  l'officier  des 
douanes  sur  les  expéditions  importées  pour  les  essais  pourvus  sous  le  régime 
des  règlements  sur  l'importation  de  la  semence.  Ils  se  composent  principalement 
de  graines  de  plantes-racines,  de  graines  de  légumes  potagers,  qui,  outre  l'essai 
de  germination,  sont  analysées  également  pour  la  pureté,  depuis  que  la  loi  des 
semences  de  1923  est  en  vigueur. 

Officiels  comprend  les  échantillons  de  semence,  de  fourrages  et  d'engrais 
chimiques  prélevés  par  les  inspecteurs  sur  des  produits  vendus  ou  offerts  en 
vente  et  suspects  d'enfreindre  la  loi  des  semences,  la  loi  des  produits  alimen- 
tairesi  pour  les  animaux,  ou  la  loi  des  engrais  ichimdques.  Les  ipoursuites  se 
basent  sur  les  résultats  de  ces  échantillons  officiels. 

ESSAIS  DE  LA  SEMENCE 

Outre  les  échantillons  d'analyses  paraissant  au  tableau,  un  grand  nombre 
d'échantillons  ont  été  essayés  dans  chaque  laboratoire  pour  des  fins  expérimen- 
tales et  de  recherches.  Quelques  séries  d'expériences  entreprises  'les  années  pré- 
cédentes ont  été  continuées,  comme  par  exemple,  les  expériences  sur  la  longévité 
des  semences  de  grande  culture  et  de  jardin,  les  études  sur  les  caractéristiques 
de  la  graine  de  trèfle  rouge  cultivée  au  Canada  et  l'essai  des  échantillons  modèles 
fournis  par  l'Association  des  analystes  officiels  de  l'Amérique  du  Nord  et  l'Asso- 
ciation internationale  d'essais  de  semence.  De  nouvelles  recherches  ont  été 
entreprises  pendant  l'année,  notamment  une  enquête  dans  la  distribution  des 
graines  de  mauvaises  herbes  par  les  eaux  d'irrigation  dans  le  sud  de  l'Alberta, 
et  une  série  d'essais  de  grande  culture  en  vue  de  connaître  la  valeur  agricole 
des  graines  dures  de  trèfle  rouge  et  de  luzerne  dans  les  régions  sèches  des  pro- 
vinces des  Prairies. 

Le  quatrième  congrès  international  d'essai  de  semence  a  été  convoqué  par 
le  gouvernement  impérial  en  juillet  1924  et  s'est  réuni  à  Londres  et  à  Cambridge. 
Il  y  avait  des  représentants  de  tous  les  pays  d'Europe,  de  l'Amérique  du  Nord, 
de  l'Amérique  du  Sud  et  de  l'Afrique.  Le  but  principal  de  ce  congrès  est  d'assu- 
rer l'adoption  de  méthodes  uniformes  pour  déterminer  la  valeur  relative  utilitaire 
de  la  graine  du  commerce,  spécialement  en  ce  qui  concerne  le  commerce  inter- 
national. 

Comme  le  Canada  est  la  source  principale  des  approvisionnements  de  graine 
de  trèfle  d'alsike,  et  comme  il  exporte  des  quantités  importantes  d'autres  semences 
et  qu'il  importe  principalement  de  la  graine  de  graminées,  de  racines  de  grande 
culture  et  de  plantes  potagères,  nous  avons  jugé  utile  de  participer  à  ces  con- 
férences, en  contribuant  à  leurs  frais  d'entretien,  de  concert  avec  les  autres 
pays,  et  en  déléguant  un  fonctionnaire  du  Ministère  pour  représenter  le  Canada. 
Le  Commissaire  des  semences  a  été  autorisé  à  assister  à  ce  congrès,  comme  délé- 
gué accrédité  du  Canada. 

Entre  autres  résultats  importants,  cette  conférence  a  rendu  possible  la  sim- 
plification de  nos  règlements  d'importation,  grandement  à  l'avantage  de  tous 
les  intéressés.  En  outre,  un  système  a  été  adopté,  susceptible  d'un  développe- 
ment graduel  en  vue  de  fournir  un  service  d'inspection  au  commerce  d'exporta- 
tion de  la  graine  de  trèfle,  comparable  au  service  d'inspection  qui  est  pourvu 
au  commerce  d'exportation  de  grain.  Une  association  internationale  d'essai 
de  semence  a  été  fondée,  dont  le  but  principal  est  d'autoriser  les  laboratoires  à 
émettre  des  certificats,  qui  seront  acceptés  dans  le  commerce  international,  en 
se  réglant  sur  les  travaux  exécutés  à  chacun  des  laboratoires  adhérents.  Tous 
nos  laboratoires  canadiens  sont  membres  en  règle  de  cette  association. 

COLLECTIONS   DE   SEMENCE 

Plus  d'une  centaine  d'espèces  ont  été  ajoutées  à  la  nombreuse  collection 
de  références  à  Ottawa,  qui  représente  non  seulement  la  plupart  des  graines 
de  plantes  cultivées  et  de  mauvaises  herbes  au  Canada,  mais  qui  comporte  égale- 
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ment  un  grand  nombre  de  graines  étrangères.  Nous  maintenons  également  des 
collections  de  semences  aux  quatre  autres  laboratoires  et  nous  ajoutons  conti- 
nuellement des  matériaux  nouveaux,  qui  ont  été  recueillis  ou  qui  proviennent 
d'autres  laboratoires.  Nous  distribuons  à  prix  modique  aux  institutions,  graine- 
tiers et  cultivateurs,  une  collection  de  100  graines  de  plantes  domestiques  et 
de  mauvaises  herbes,  et  il  y  a  eu,  comme  d'habitude,  une  demande  considérable 
pour  cette  collection. 

MICRO- ANALYSE   DES    FOURRAGES 

Des  analyses  qualitatives  et  quantitatives  ont  été  faites  sur  les  aliments 
moulus  que  voici: — 

Aliments  mélangés  enregistrés 245 

Moutures 123 

Criblures  et  scalpures 87 

Grain  concassé,  concentrés  non  mélangés,  et  autres  sous-produits 133 

Total 588 

Une  étude  des  aliments  mélangés  enregistrés  examinés  montre  que  75  pour 
cent  de  ces  aliments  sont  conformes  à  la  déclaration  faite  par  le  fabricant  dans 
sa  demande  d'enregistrement.  Les  différences  dans  les  autres  aliments  sont  dues 
à  différentes  causes.  Il  est  intéressant  de  noter  que  la  qualité  de  ces  aliments, 
jugée  par  les  échantillons  soumis  de  temps  à  autre,  à  l'analyse,  s'améliore  gra- 
duellement. 

Les  produits  de  meunerie  présentent  une  uniformité  croissante  dans  les 
quatre  catégories  standardisées,  son,  gru  blanc,  gru  rouge  et  farine  à  bétail  ou 
remoulages.  Il  est  rare  aujourd'hui  que  l'on  trouve  des  criblures  dans  ces  pro- 
duits de  meunerie  et  c'est  à  peine  si  nous  recevons  des  plaintes  à  leur  sujet  de 
la  part  du  cultivateur  et  du  nourri sseur.  ^ 

Nous  avons  exercé  une  surveillance  constante  sur  tous  les  matériaux  enlevés 
aux  élévateurs  et  moulins,  comme  par  exemple  les  criblures  modèles  renettoyées, 
les  criblures  de  meunerie,  les  scalpures  d'avoine,  les  criblures  d'élévateurs  et 
les  criblures  refusées.  Ces  produits,  qui  varient  considérablement,  il  est  vrai, 
étaient  en  général,  cette  année,  inférieurs  au  type  modèle  ordinaire.  Une 
^'scalpure"  d'avoine  enregistrée,  dont  dix  échantillons  différents  ont  été  analysés 
à  intervalles  au  cours  de  l'année,  présentait  des  variations  de  .  1  à  5  pour  cent 
dans  la  quantité  de  graines  de  mauvaises  herbes  vénéreuses.  Nous  avons  cons- 
taté que  les  échantillons  de  criblures  refusées  contenaient  jusqu'à  17  pour  cent 
^de  graines  délétères  et  25  pour  cent  de  baie  d'avoine  et  d'autres  matériaux  non 
désirables. 

Les  grains  concassés  et  les  sous-produits  non  mélangés  forment  un  con- 
traste frappant  avec  les  conditions  d'il  y  a  quelques  années.  Les  analyses  font 
voir  que  la  plupart  de  ces  sous-produits  sont  présentés  maintenant  sur  le  marché 
bien  étiquetés  et  eonformes  sous  tous  rapports  aux  dispositions  de  la  Loi  des 
aliments  à  bétail. 

Nous  avons  fait  une  étude  des  toniques  à  bestiaux  généralement  trouvés 
sur  le  marché,  et  fait  des  recherches  considérables  pour  établir  de  meilleures 
méthodes  d'analyse. 

ANALYSE   CHIMIQUE   DES   PRODUITS   ALIMENTAIRES   À   BESTIAUX   ET   DES   ENGRAIS 

CHIMIQUES 

L'application  des  lois  concernant  les  produits  alimentaires  à  bestiaux  et  les 
engrais  chimiques  a  été  confiée  à  cette  division  en  1921,  mais  les  analystes 
officiels  des  laboratoires  du  ministère  de  la  Santé  ont  continué  à  faire  les  analyses 
chimiques.  Comme  il  y  avait  des  délais  considérables  dans  la  présentation  des 
rapports  à  cause  d'autres  travaux  pressants,  nous  avons  trouvé  nécessaire  de 
chercher  d'autres  moyens  d'obtenir  un   prompt  service.     Plusieurs   chimistes 
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employés  par  des  institutions  publiques  ont  été  ofiSciellement  désignés  analystes 
sous  les  dispositions  des  deux  Lois,  et  des  honoraires  leur  sont  payés  pour  ser- 
vices rendus.    Voici  les  taux  pour  tous  les  échantillons: — 

Une  détermination,  cinq  dollars. 
Jusqu'à  trois  déterminatio*ns,  dix  dollars. 
Plus  de  trois  déterminations,  quinze  dollars. 

Le  coût  des  analyses  paraissait  être  excessif  et  nous  avons  cru  utile,  l'armée 
dernière,  d'établir  un  laboratoire  annexe  pour  faire  la  plupart  de  ces  travaux. 
Le  personnel  se  compose  d'un  analyste  surveillant,  d'un  chimiste  adjoint,  d'un 
adjoint-senior  de  laboratoire,  et  d'un  aide,  et  les  frais  de  conduite  restent  bien 
inférieurs  aux  honoraires  qui  seraient  prélevés  par  des  chimistes  extérieurs. 

Les  échantillons  suivants  ont  été  reçus  au  cours  de  l'année: — 

Moulées: — 

Aliments  mélangés 284 

Son 63 

Gru  rouge  (petit  son) 111 

Gru  blanc 43 

Remoulages  (farine  à  bétail) 63 

Criblures 108 

Scalpures 13 

Autres  sous-produits  de  céréales 39 

Tankage,  farine  de  viande,  farine  de  poisson,  etc 30 

Tourteaux  de  lin 19 

Baie  d'avoine 16 

Divers 29 

Total 818 

Engrais  chimiques: — 

Scories  basiques  et  phosphates  de  roche 73 

Engrais  chimiques  mélangés 43 

Superphosphate 14 

Sels  de  potasse 9 

Nitrate  de  soude 6 

Poudre  d'os 5 

Divers 7 

Total 157 

Cinquante-neuf  desi  aliments  à  bestiaux  étaient  vendus  sans  être  enregistrés, 
et  241  étaient  de  plus  d'un  demi  pour  cent  inférieurs  à  leur  garantie.  La  majorité 
des  échantillons  reçus  pendant  l'année  pour  analyse  étaient  officiels,  c'est-à-dire 
prélevés  de  la  manière  prescrite  par  les  règlements  et  expédiés  sous  cachet.  Les 
autres  étaient  envoyés  par  les  fabricants  qui  désiraient  avoir  l'analyse  pour  fins 
d'enregistrement,  ou  par  des  cultivateurs  ou  par  d'autres  personnes  pour  leurs 
propres  renseignements.  Nous  prélevons  un  honoraire  pour  les  échantillons  autres 
que  'Ceux  qui  sont  officiels.  Soixante  échantillons  d'enigraisi  chimiques  étaient  in- 
férieurs à  leur  garantie.  Un  grand  nombre  Ide  ceux-ici  étaient  des  scorâes'  basi- 
ques; dix-huit  échantillons  étaient  légèrement  déficitaires  dans  un  élément  mais 
ils  étaient  supérieurs  à  la  garantie  dans  un  ou  plusieurs  des  autres  éléments, 
et  deux  ont  été  vendus  sans  garantie. 

LE  SERVICE  DES   SEMENCES 

Le  service  des  semences  s^occupe  en  partie  d'étudier  la  législation  relative 
aux  semences  étrangères  et  domestiques,  ainsi  que  les  règlements  d'importation, 
appliqués  dans  tous  les  pays  d'où  viennent  les  importations  de  semence  ou 
auxquels  les  exportations  sont  faites.  Le  but  de  cette  étude  est  de  rédiger  ou  de 
modifier  les  mesures  de  contrôle  existantes,  pour  les  soumettre  au  Conseil  consul- 
tatif, en  vertu  de  la  Loi  des  Semences,  comme  base  pour  la  ^considération  et  la 
recommandation.  Il  s'occupe  de  la  production  des  siemences  et  de  l'approvision- 
nement des  semences  entre  les  districts  et  les  provinices,  et  du  commerce  interna- 
tional de  semences  de  toutes  sortes.  Ce  service  traite  principalement  du  fonc- 
tionnement de  la  Loi  des  Semences  et  des  règlements  établis  sous  son  empire, 
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qui  cristallisent  en  loi  les  recommandations  faites  au  sujet  des  importations  de 
semence,  et  de  la  vente  et  de  l'inspection  au  Canada  de  toutes  les  graines  de 
ferme  ou  de  jardin  offertes  pour  l'ensemencement. 

LA  LOI  DES  SEMENCES 

Une  conférence  du-  Conseil  consultatif  des  semences  a  été  convoquée  en  sep- 
tembre; une  révision  des  règlements  a  été  considérée  et  des  recommandations  ont 
été  faites  à  ce  sjujet.  Les  révisions  recommandées  et  approuvées  ont  été  établies 
sous  la  Loi,  et  elles  ont  été  réimprimées  pour  être  distriblr^ées  au  plublic.  Le 
Conseil  consultatif  s'est  occupé  également  de  l'établissement  des  types  modèles 
de  qualité,  basés  sur  la  qualité  générale  de  la  récolte  de  la  saison,  pour  les  diffé- 
rentes catégories  et  pour  toutes  les  sortes  de  semences  qui  pouvaient  être  traitées 
à  cette  date. 

La  loi  des  semences  dans  le  contrôle  qu'elle  exerce  sur  la  vente  des  graines 
destinées  à  l'ensemencement  interdit  l'emploi  de  noms  de  variétés  faux  ou 
trompeurs  et  les  fausses  représentations  relativement  à  la  variété  ou  à  la  des- 
cription des  graines  ou  des  plantes  dans  toutes  les  formes  de  réclamée  ou  d'an- 
nonce ou  sous  d'autres  rapports.  On  s'efforce  de  simplifier  et  de  standardiser 
la  liste  des  noms  de  variétés  et  les  descriptions  de  toutes  les  sortes  de  graines 
potagères  agricoles  et  de  racines,  qui  doivent  être  employées  dans  les  catalogues 
de  semences  et  les  autres  formes  d'annonces  ou  d'étiquetage  des  autres  semences 
pour  le  commerce  canadien.  Les  agents  des  services  de  l'horticulture,  des  plantes 
fourragères  et  des  céréales  des  fermes  expérimentales,  les  membres  de  l'associa- 
tion canadienne  du  commerce  des  semences,  et  les  commissions  provinciales  de 
semences  coopèrent  avec  le  service  en  préparant  une  liste  modèle  qui,  grâce  à 
l'élimination  des  noms  anonymes,  comprend  environ  300  des  principaux  noms  de 
variétés.  Au  moins  2,167  noms  ont  été  rayés  de  la  liste  originale  pu'bliée  dans 
les  catalogues  distribués  par  les  grainetiers  canadiens  pendant  l'année  finissant 
le  31  mars  1923.  La  liste  actuelle  proposée  sera  ouverte  à  la  révision  de  temps 
à  autre.  Ceci  est  essentiel,  afin  que  les  nouveaux  noms  de  variétés  puissent  être 
insérés  lorsque  ces  nouveaux  noms  seront  autorisés  sous  l'article  6  (2)  de  la  Loi. 

La  loi  des  semences  avec  ses  règlemients  modifiés  est  très  utile  en  empêchant 
la  vente  de  graines  de  qualité  inférieures  produites  au  pays  comme  à  l'étranger. 
Elle  impose  naturellement  certaines  restrictions  au  commerce  des  semences,  il 
est  vrai,  mais  les  marques  d'approbation  que  nous  avons  reçues  relativement 
aux  services  qu'elle  rend  à  l'agriculture  dépassent  de  beaucoup  lesi  quelques 
critiques  hostiles  dont  elle  a  été  l'objet. 

CLASSEMENT  DES   SEMENCES 

Aujourd'hui  que  le  classement  des  semences  pour  le  commerce  forme  une 
partie  considérable  du  travail  du  service  d'inspection,  il  est  devenu  nécessaire 
d'employer  les  services  d'un  arbitre  pour  assurer  l'uniformité.  Un  agent  exerce 
une  surveillance  générale  sur  le  classement  des  semences  et  coordonne  les 
travaux  dans  les  différents  districts  d'inspection. 

Il  est  nécessaire  que  le  commerce  des  semences  au  Canada  soit  conduit  sur 
la  base  des  catégories  de  semence,  que  des  noms  établis  de  catégories  soient 
employés,  et  que  la  qualité  de  la  graine  vendue  soit  conforme  aux  définitions  des 
catégories  prescrites.  C'est  là  le  principe  fondamental  sur  lequel  la  loi  repose. 
Il  ne  paraît  pas  y  avoir  de  doute  que  ce  principe  est  sain,  à  en  juger  par  la  haute 
estime  dans  laquelle  le  contrôle  canadien  des  semences  et  nos  types  modèles  de 
semence  sont  jugés  à  Tétranger,  et  par  la  façon  dont  on  reçoit  sur  les  marchés 
étrangers  la  semence  canadienne  offerte  sous  cachet  et  sous  le  nom  de  la  catégorie, 
sous  l'autorité  de  la  signature  d'un  inspecteur  canadien  de  semences. 

Notre  législation  diffère  de  celle  de  la  plupart  des  autres  pays  où  les  se- 
mences sont  vendues  sur  la  base  du  pourcentage  de  pureté  et  de  vitalité,  en  ce 
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sens  que  les  noms  de  nos  catégories  sont  établis  d'après  la  loi,  et  que  les  défini- 
tions de  ces  catégories  sont  prescrites  sur  la  base  de  la  qualité  générale  et  de  la 
pureté  de  la  «emence,  déterminées  par  le  nombre  d'impuretés  par  once  ou  par 
livre  classées  comme  graines  de  mauvaises  herbes  dangereuses  d'importance 
primaire  et  secondaire,  de  graines  de  mauvaises  herbes  nuisibles  et  utiles,  par  le 
pourcentage  de  graines  cultivées  et  par  le  pourcentage  de  graine  pure  viable. 
Il  y  a  également,  dans  les  définitions  des  catégories  Enregistrée  et  Extra  n°  1, 
des  pourcentages  minima  de  pureté  de  variété,  déterminés  par  l'inspection  de  la 
récolte  sur  pied.  Toutes  les  catégories  sont  basées  sur  la  qualité  générale  ou  l'as- 
pect de  la  semence,  influencés  par  la  température,  les  conditions  de  'la  saison, 
le  nettoyage,  la  maturité,  les  maladies,  etc.  Le  degré  die  qualité  générale  est 
élastique;  il  varie  suivant  la  qudité  de  la  récolte  de  la  saison,  afin  que  les  mêmes 
pourcentages  de  semence  puissent,  d'une  année  à  l'autre,  être  mis  dans  les  diffé- 
rentes catégoriels. 

Les  semences  de  céréales,  de  graminées,  de  mélilot,  de  maïs  de  grande  cul- 
ture, et  de  toutes  autres  plantes  à  fourrage  ont  été  mises  sous  les  dispositions  de 
la  nouvelle  loi  et  leur  classement  a  été  rendu  obligatoire.  Des  définitions  de  caté- 
gories ont  été  prescrites  pour  les  graines  de  plantes-racines  et  de  légumes  pota- 
gers. Ces  définitions  ne  sout  pas  obligatoires  mais  elles  sont  de  mieux  en  mieux 
accueillies.  Il  y  a  aussi  des  noms  et  des  définitions,  pour  les  eatégoiries  d'ex- 
portation, mais  l'emploi  de  ces  noms  est  facultatif  pour  les  Canadiens  qui  ex- 
portent de  la  graine  aux  marchés  étrangers. 

Ce  classement  sous  des  noms  de  catégories  de  graines  agricoles  et  d'une 
grande  partie  des  graines  de  plantes-racines  et  de  légumes  potagers,  nécessaires 
pour  l'emploi  domestique  et  pour  l'exportation,  comporte  des  travaux  considé- 
rables et  une  responsabilité  importante.  Le  nombre  d'échantillons  contrôlés  exa- 
minés et  classés  aux  laboratoires  pendant  l'année  fiscale  a  été  36,142.  Beau- 
coup des  échantillons  individuels  représentaient  des  eharges  de  wagons  tandis 
que  La  quantité  totale  de  semence  représentée  par  le  contrôle  des  échantillons  se 
chiffre  par. des  millions  de  boisseaux  ayant  une  valeur  de  millions  de  dollars. 
Nous  avons  également  inspecté,  classé,  et  cacheté  en  sacs,  aux  points  de  -nettoyage 
et  sur  les  établissements  des  producteurs,  sous  les  catégories  "  Enregistrée  ", 
"  Extra  n°  1  "  et  ^'  n°  1  "  les  quantités  et  espèces  de  semences  que  voici: 


Enregistrée 

Extra  n°  1 

N°l 

Blé 

boiss. 

41,143 

46,265 

3,386 

80 

156 

1,813 

117 

boiss. 
9,230 
19,613 
324 

boiss. 

Avoine 

116,532 

Orge 

Maïs 

Lin. . 

214 
1,394 

28 

Luzerne 

4,620 

Trèfle 

1,315 

Total 

92,960 

30,803 

122,467 

RÈGLEMENTS    CONCERNANT    l'iMPORTATION    DES    SEMENCES 


Les  règlements  concernant  l'importation  des  semences  exercent  une  influence 
très  importante  sur  l'approvisionnement  de  semences  au  Canada.  La  tendance 
du  commerce,  pour  bien  des  sortes  de  semences,  tend  à  démontrer  que  tant  que 
nos  règlements  de  contrôle  seront  moins  stricts  que  ceux  des  autres  pays,  il  est 
à  craindre  que  nos  marchés  ne  servent  de  dépotoir  à  oes  pays,  c'est-à-dire  que 
ceux-ci  ne  nous  envoient  une  très  grande  quantité  de  semence  Qu'ils  ne  peuvent 
écouler  chez  eux  parce  que  leur  type  modèle  est  plus  élevé  et  leur  contrôle 
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plus  rigoureux.  Voici  quelles  ont  été,  pendant  l'année  fiscale  et  par  catégories 
principales,  les  quantités  de  semence  importées  au  Canada: 

Luzerne '. 215,550 

Trèfle  rouge 1,709,408 

Trèfle  d'alsike 10,362 

Autres  trèfles 49, 444 

Mil 8, 646,405 

Graminées  autres  que  le  mil 997,889 

Millet 313,603 

Lin 746 

Autres  plantes  fourragères  et  grain  de  semence 2, 815, 505 

Légumes 2, 005, 189 

Racines  de  grande  culture 988, 942 

Dans  la  mise  à  exécution  des  règlements  d'importation,  rédigés  de  façon 
à  protéger  ausisi  bien  les  importateurs  que  les  acheteurs  de  semence,  les  résultats 
suivants  obtenus  pendant  Tannée  fiscale  finissant  le  31  mars  1924,  compilés 
pour  les  graines  potagèresi  seulement,  démontrent  clairement  les  avantages  de 
cette  protection.  Les  pourcentages  paraissant  sous  le  titre  "  Pourcentage  rejeté  " 
représentent  les  pourcentages  moyens  du  nombre  total  de  livres  entrées  en  douane, 
dont  la  faculté  germinative  a  été  trouvée  inférieure  au  minimum  requis  pour 
l'admission  au  Canada. 


Espèce  de  graine 

Pourcen- 
tage 
rejeté 

Espèce  de  graine 

Pourcen- 
tage 
rejeté 

Asperges 

7-1 
3-7 
6-2 
7-7 

12-5 
7-7 

27-3 
6-5 

76-8 

100 
2-5 
3-4 

Persil 

14-1 

Betteraves  (de  jardin) 

22-3 

Choux  de  Bruxelles 

7-6 

Choux 

Citrouilles                      

20-2 

Carottes 

Radis 

6-5 

Choux-fleurs 

5-3 

Céleri 

Salsifis                

4-5 

Maïs  de  jardin 

Sarriette                           

29-0 

Aneth 

Epinards 

8-0 

Endive 

9-1 

Betteraves  fourragères 

Tomates         .         

40 

Melons  musqués 

Plusieurs  expéditions  de  toutes  les  sortes  de  semences  ont  été  "  reijetées  " 
et  déportées  parce  qu'elles  étaient  inaptes  à  servir  à  rensemencement,  en  raison 
d'un  excès  de  graines  de  mauvaiises  herbes  nuisibles  et  autres.  Ces  renseignements 
ont  été  communiqués  au  Comité  consultatif  sur  les  .semences,  et  ils  ont  servi  de 
ba&e  pour  faire  des  recommandations  au  Ministre  touchant  la  révision  des  mi- 
nima  de  qualité. 

PRODUCTION  ET  OFFRE  DE  SEMENCE 

En  vue  d'encourager  la  production  de  semence  rustique,  de  haute  qualité, 
cultivée  dans  le  nord,  la  division  des  semences  aide  les  provinces  à  organiser  des 
centres  de  semences  et  à  conduire  des  concours  de  récoltes  de  semence,  des 
concours  combinés  de  récoltes  de  graine  et  de  graine  nettoyée,  et  'des  expositions 
Locales  et  provinciales  de  semence.  Elle  paie,  à  cet  effet,  des  subventions  aux 
Ministères  provinciaux  de  l'agriculture;  la  somme  maximum  qui  peut  être  pré- 
levée sur  le  budget  de  la  Division  des  semences  pour  chacun  des  'Concours  est  la 
suivante  : 

Concours  de  récoltes  sur  pied .^ $  50  00 

Concours  combiné  de  récoltes  de  semence  et  de  semence  nettoyée 200  00 

Exposition  locale  de  semence 75  00 

Exposition  provinciale  de  semence 600  00 

Toute  société  d'agriculture  est  éligible  pour  conduire  deux  concours,  soit 
un  concours  de  récolte  de  semence  et  une  exposition  de  semence,  ou  un  concours 
combiné  de  récolte  de  semence  et  de  semence  nettoyée  et  une  exposition  de 
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semence.  Les  allocations  fédérales  équivalent  aux  deux  tiers  des  primes  payées 
en  argent  par  les  provinces,  et  si  l'on  prend  en  considération  les  frais  de  ces 
services,  les  dépenses  des  Ministères  provinciaux  et  fédéral  de  l'agriculture 
sont  à  peu  près  égales.  Les  subventions  payées  par  la  Division  des  semences, 
pour  le  compte  dé  ces  iconcours,  pendant  rannée  fiscale,  ont  été  les  suivantes: 


Concours  de  récoltes 
sur  pied 

■ 

Concours  combiné  de 

récolte  de  semence 

et  de  semence 

nettoyée 

Nombre 

Montant 

Nombre 

Montant 

Ile  du  Prince-Edouard 

$ 

12 
4 

$ 
1,025  70 

Nouvelle-Ecosse 

182  38 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

125 

5,049  96 

37 
291 

1 
7 

3,466  30 

Ontario 

19,399  00 

Manitoba 

16 

89 

591  99 
3,865  97 

73  33 

Saskatchewan 

1,565  99 

Alberta 

230 

9,507  92 

352 

25,712  70 

Expositions  locales 
de  semences 

Expositions  provinciales 
de  semences 

Nombre 

Montant 

Nombre 

Montant 

Ile  du  Prince-Edouard 

$ 

$ 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

3 

209  66 

1 

1 
2 
2 
1 
2 

521  33 
191  50 

Québec 

225 

6 

14 

33 

7,420  51 

89  00 

704  00 

1,295  86 

1,200  00 

Ontario 

1,200  00 

Manitoba 

600  00 

Saskatchewan 

702  00 

Alberta 

281 

9,719  03 

9 

4,414  83 

En  ce  qui  iconcerne  la  Colombie-Britannique,  la  division  paie  une  alloca- 
tion annuelle  de  $2,500  pour  encourager  la  production  et  la  vente  de  graine  de 
plantes-racines  et  de  plantes  potagères.  Le  Ministère  provincial  de  l'agricuiture 
autorise  l'affectation  d'une  somme  égale  à  cette  fin. 

La  production  des  semences  au  Canada  devient  de  plus  en  pluis  une  industrie 
importante  et  avantageuse.  Les  semences  cultivées  au  Canada  se  font  avantageu- 
sement (Connaître  sur  les  marchés  étrangers,  par  les  qualités  inhérentes  qu'elles 
possèdent  en  ce  qui  concerne  la  résistance  à  l'hiver  et  la  vigueur  de  végétation, 
et  parce  que  les  types  modèles  canadiens  de  qualité  pour  les  semences  classées 
par  catégories  de  toutes  ces  espècesi  so-nt  tenus  en  haute  considération.  Les  espèces 
de  semences  dont  nous  produisons  un  surplus  exportable  et  dont  la  demande 
augmente  constamment,  comprennent  le  blé,  l'avoine,  l'orge,  les  pois,  le  trèfle 
d'alsike,  le  trèfle  rouge,  la  luzerne,  le  mélilot,  le  pâturin  bleu  et  le  lin,  et  la 
production  d'un  eertain  nombre  d'autres  espèces,  spécialement  de  graine  de  lé- 
gumes, augmente  constamment;  ces  graines  démontrent  également  qu'elles 
peuvent  fort  bien  prendre  la  place  des  stocks  impoirtés  sur  nos  propres  marchés. 

Il  existe  un  marché  anglais  très  important  et  très  avantageux  pour  la  graine 
du  vrai  trèfle  blanc  sauvage.  On  croit  que  la  zone  argileuse  d'Ontario  et  de  Qué- 
bec produira  cette  graine,  et  que  sa  pureté  sera  maintenue,  à  cause  de  l'iisoiatior. 
naturelle  des  autres  variétés  et  espèces  que  fournissent  ces  districts.  Nous  nous 
sommes  proicuré  des  stocks  importés  à  des  sources  de  confiance,  et  ces  stocks. 
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avec  l'aide  de  la  division  des  fermes  expérimentaLes,  ont  été  placés  à  diffé- 
rents points  pour  l'essai  et  la  multiplication. 

Le  dactyle  pelotonné,  qui  n'est  que  peu  employé  au  Canada,  est  importé 
en  grandes  quantités  aux  Etats-Unis.  On  considère  que  certaines  parties  de  la 
vallée  de  Rivière  la  Paix  offrent  un  milieu  propice  à  la  culture  de  cette  graine. 
Nous  nous  sommes  donc  procuré  des  stocks  d'espèces  pures  venant  de  la  Suède 
et  du  Danemark,  que  nous  avons  distribués  pour  des  essais  de  production. 

Nous  nous  sommes  procuré  également,  du  directeur  de  la  station  de  culture 
améliorante  des  plantes,  Aberystwyth,  Galles,  une  provision  de  semence  de 
souche  de  trèfle  rouge  Montgomery,  qui  a  fait  preuve  d'une  adaptation  toute 
spéciale  à  l'agriculture  anglaise.  Ce  trèfle  est  très  recomm'andé,  mais  il  ne  s'en 
produit  que  peu.  Cette  semence  de  souche  est  distribuée,  let  nous  étudions  les 
récoltes  qu'elle  a  données  en  vue  de  développer  deux  ou  trois  centres  de  semences 
dans  nos  districts  de  culture  du  trèfle. 

Nous  sommes  venus  en  aide  dans  l'organisation  des  centres  de  semence, 
dans  certaines  parties  du  nord  de  l'Ontario  où  l'orge  vient  bien,  et  où  elle  sera 
produite  pour  le  maltage.  Une  de  nos  grandes  fabriques  de  malt  vient  en  aide  en 
consentant  à   payer   une  prime   au  producteur. 

RECHERCHES 

Le  service  des  Bemences,  de  concert  avec  le  service  de  l'horticulture  de  la 
division  des  fermes  expérimentales,  a  continué  ises  recherches  sur  la  graine  des 
légumes  potagers  offerte  dans  le  eommerce.  Il  s'est  procuré  pour  cela  huit  cent 
dix  échantillons  des  variétés  et  des  espèces  les  plus  importantes.  La  division  des 
semences  a  fait  des  essais  de  germination  et  la  division  de  l'horticulture  a  fait 
des  estais  de  culture  pour  déterminer  l'identité  du  stock.  On  a  pris  des  photogra- 
phies démontrant  les  variations  que  présentent  les  types  de  plantes  et  de  racines 
prod'uits  pour  les  graines  présentées  sous  les  nomis  de  variétés  spécifiées.  Ces 
recherches  fourniissent  des  renseignements  utiles  en  vue  de  lia  révision  des  règle- 
ments gouvernant  la  vente  de  ces  graines,  de  la  nomenclature  des  variétés  et  de 
la  description  des  racines  et  des  plantes  potagères. 

AIDE  ACCORDÉE  À  L^ASSOCIATION  DES  PRODUCTEURS   CANADIENS  DE  SEMENfCE 

L'association  des  producteurs  canadiens  de  semence  est  une  organisation 
nationale  de  cultivateurs  qui  se  spécialisent  dans  la  production  de  semence 
^'Enregistrée"  et  ''Extra  n°  1".  Us  multiplient  pour  le  commerce  les  semences 
de  souche  appelées  "Semence-souche  d'élite"  produites  par  les  stations  expéri- 
mentales fédérales  et  provinciales,  et  parfois  aussi  par  les  producteurs  provin- 
ciaux. Le  bureau  de  l'association  fonctionne  comme  bureau  d'enregistrement 
pour  les  semences,  il  tient  note  de  leur  origine  et  de  leur  généalogie,  il  dirige  les 
travaux  des  producteurs,  publie  un  catalogue  de  semences  et  sert  d'intermédiaire 
pour  la  vente.  La  semence  enregistrée  et  extra  n°  1  fournit  une  bonne  partie 
de  la  semence  nécessaire  pour  les  concours  de  récoltes  sur  pied,  les  expositions 
locales  et  provinciales  de  semences.  On  peut  se  procurer  des  renseignements 
complets  sur  les  travaux  de  l'association  dans  son  rapport  annuel.  La  division 
des  semences  accorde  à  cette  association  une  allocation  de  $10,000  par  an. 

SERVICE  DES  ALIMENTS  À  BESTIAUX 

Ce  service  s'occupe  d'appliquer  la  loi  des  produits  alimentaires  pour  les 
animaux,  ainsi  que  la  partie  X  de  la  loi  de  l'inspection  et  des  ventes,  traitant  de 
l'inspection  du  foin  et  de  la  paille. 

Aux  termes  de  la  loi  des  produits  alimentaires  pour  les  animaux,  tous  les 
aliments  mélangés  commerciaux  sont  sujets  à  l'enregistrement  annuel.  Pendant 
l'année  courante  d'enregistrement,  commencée  le  1er  octobre  1924,  188  fabricants 

5804-8 


82 


MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


ont  enregistré  594  marques  d'aliments.  Le  droit  d'enregistrement  de  $2  par 
marque  a  rapporté  un  revenu  de  $1,188.  Voici  quel  a  été  le  nombre  de  maisons 
qui  ont  enregistré  des  produits  alimentaires  par  province  et  à  l'étranger  et  le 
nombre  d'enregistrements: — 


Province 

Maisons 

Enregis- 
trements 

Alberta 

14 
31 
10 
2 
2 
85 

30 

115 

Manitoba 

23 

Nouveau-Brunswick     

2 

Nouvelle-Ecosse 

6 

319 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec             

18 

3 

23 

54 

Saskatchewan                        

S 

37 

Totaux 

188 

594 

Les  marques  d'aliments  à  bétail  enregistrées  peuvent  être  classées  comme 
suit,  d'après  leur  nature  ou  les  désignations  du  commerce: — 

Marques 
Espèces  d'aliments  enregistrées 

Produits  animaux 79 

Produits  d'orge — , 5 

Pulpe  de  betterave  (séchée) 3 

Produits  de  brasseries  et  de  distilleries 21 

Moulées  pour  les  veaux 27 

Aliments  pour  vaches  et  bovins 23 

Produits  de  maïs 9 

Tourteaux  de  coton 18 

Produits  de  poissons 6 

Aliments  pour  les  chevaux 4 

Tourteaux  de  lin 19 

Produits  d'avoine 16 

Produits  de  pistaches 2 

Aliments  pour  porcs 20 

Aliments  à  pigeons 10 

Pâtée  à  volailles 150 

Grain  à  litière  pour  volailles 85 

Aliments  à  lapins 2 

Produits  de  riz 9 

Criblures "  26 

Aliments  pour  moutons  et  chèvres 3 

Produits  de  fèves  soya 3 

Différents  aliments  mélangés 46 

Différents  aliments  non  mélangés 8 

Un  trait  important  de  cette  loi,  c'est  la  restriction  qu'elle  impose  à  la  fabri- 
cation et  à  la  vente  des  «souîs-produits  tirés  de  la  mouture  du  blé  pour  la  fabrication 
de  la  farine.  La  loi,  modifiée  en  1924,  interdit  entièrement  l'adultération  des 
isous-produits  du  blé  et  les  standardise  tous,  au  point  de  vue  du  nom  et  de  la 
composition  chimique.  Elle  porte  en  outre  que  ces  sous-produits  ne  doivent  pas 
être  employés  comme  ingrédients  en  plus  de  50  pour  cent  par  poids  dans  un 
aliment  mélangé  commercial,  et  qu'ils  ne  doivent  pas  être  mélangés  avec  la  balle 
d'avoine,  les  criblures,  les  balles  de  sarrasin  et  les  matériaux  semblables  de  qua- 
lité inférieure.  Cette  nouvelle  disposition  a  facilité  l'application  de  la  loi  en  vue 
d'obtenir  une  standardisation  efficace  des  sous-produits  du  blé,  sans  toutefois 
interdire  l'emploi  légitime  des  sous-produits  dans  la  fabrication  d'aliments  mé- 
langés commerciaux  d'une  bonne  qualité  et  d'un  bon  mérite. 

Au  1er  août  1924,  l'application  de  la  loi  de  l'inspection  et  des  ventes,  qui 
était  autrefois  sous  la  direction  du  ministère  du  Commerce,  a  été  transférée  au 
ministère  de  l'Agriculture.    La  partie  X  de  cette  loi  vise  le  foin  et  la  paille  et 
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pourvoit  à  l'inspection  et  au  classement  de  ces  produits,  à  un  droit  qui  a  été  fixé 
par  le  Gouverneur-en-Conseil  à  25  cents  la  tonne.  La  difficulté  jusqu'ici,  c'est 
que  la  demande  d'inspection  à  un  point  quelconque  était  à  peine  suffisante  pour 
fournir  régulièrement  de  l'emploi  à  un  inspecteur.  Dans  ces  circonstances,  les 
recettes  sous  forme  de  droits  ne  formaient  pas  un  montant  suffisant  pour  payer 
le  salaire  d'un  fonctionnaire  public  permanent,  et  n'étaient  pas  suffisantes  pour 
retenir  un  inspecteur  compétent,  dont  la  seule  rémi'nération  aurait  été  les  hono- 
raires perçus.  Il  en  résultait  que  l'inspection  officielle  était  autrefois  limitée  à 
quelques  grands  centres.  En  employant  le  personnel  d'inspection  qui  fonctionne 
sous  le  régime  de  la  loi  des  semences,  la  loi  des  aliments  à  bestiaux  et  la  loi  des 
engrais  chimiques,  ce  Ministère  a  pu  largement  agrandir  la  sphère  du  service 
d'inspection.  Avant  d'entreprendre  ces  travaux,  on  s'est  procuré  des  matériaux 
appropriés  et  on  a  donné  aux  inspecteurs  de  district  des  instructions  et  des 
démonstrations  sur  l'application  des  types  modèles  de  qualité. 

Le  producteur  et  le  commerçant  se  plaignent  tous  deux  que  le  commerce  de 
foin  canadien  est  dans  un  état  très  peu  satisfaisant.  Nos  recherches  ont  indiqué 
qu'afin  de  pouvoir  produire  avantageusement  du  foin  tous  les  ans  pour  le  vendre 
sur  le  marché,  il  est  essentiel  d'améliorer  la  catégorie,  la  qualité  et  l'état  de  ce 
produit  pour  répondre  aux  demandes  actuelles  du  marché  et  lutter  contre  la 
concurrence  croissante.  La  consommation  du  foin  a  diminué  dans  les  villes,  à 
cause  de  la  disparition  du  cheval,  qui  a  été  remplacé  par  les  automobiles  en  ces 
dernières  années,  et  il  est  de  plus  en  plus  difficile  de  vendre  du  foin  de  pauvre 
qualité.  Les  producteurs  n'ont  pas  généralement  les  renseignements  qu'il  leur 
faudrait  sur  le  commerce  et  ils  ne  comprennent  pas  les  entraves  imposées  à  leurs 
produits,  à  cause  des  mauvaises  méthodes  de  manutention,  d'emballage  et  d'ex- 
pédition, et  parce  qu'il  est  difficile  de  satisfaire  aux  exigences  des  marchés  spé- 
ciaux. Il  y  aurait  grand  besoin  de  renseignements  dans  ces  voies,  mais  ces  ren- 
seignements, pour  donner  les  meilleurs  résultats,  devraient  être  basés  sur  une 
standardisation  efficace  'du  produit,  qui  reconnaîtrait  également  les  conditions 
actuelles  de  production  et  les  exigences  du  marché. 


Service  des  marchés  et  des  engrais  chimiques 
rapport  sur  les  marchés 

Les  rapports  sur  les  marchés  ont  été  encore  plus  appréciés  que  nous  n'espé- 
rions. Il  y  a  eu  une  demande  régulière  de  la  part  des  cultivateurs  et  du  com- 
merce pour  les  renseignements  sur  les  marchés,  compilés  et  distribués  par  l'inter- 
médiaire de  ce  service.  Au  cours  de  l'année,  le  nombre  de  correspondants  faisant 
rapport  sur  l'état  des  marchés  domestiques  a  été  porté  de  300  à  800.  Ceci 
comprend  les  marchands  de  gros,  les  marchands  de  demi-gros,  les  marchands 
détaillants  et  les  cultivateurs.  En  outre,  un  service  de  renseignements  a  été 
pourvu  par  l'intermédiaire  des  commissaires  canadiens  du  commerce  dans  les 
pays  suivants  qui  font  le  commerce  des  semences,  des  fourrages  et  des  engrais 
chimiques  avec  le  Canada:  Grande-Bretagne,  France,  Allemagne,  Belgique, 
Hollande,  Danemark,  Tchéco-Slovaquie,  Italie,  Argentine,  Chili  et  Nouvelle- 
Zélande. 

Les  renseignements  venant  de  ces  endroits  et  d'ailleurs  sont  publiés  sous 
forme  de  rapports  toutes  les  deux  semaines  et  distribué  à  ceux  qui  s'intéressent 
à  cette  industrie.  Il  y  a  un  droit  annuel  de  cinquante  cents  pour  le  rapport  des 
marchés.  Outre  la  publication  de  rapports  bi-hebdomadaires,  la  réponse  à  un 
grand  nombre  de  demandes  de  renseignements  sur  les  marchés,  exigeant  une 
attention  spéciale,  constitue  une  partie  importante  de  ce  service. 

6604-6è 
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ENREGISTREMENT  DES   ENGRAIS   CHIMIQUES 

Au  cours  de  l'année  d'enregistrement  finissant  le  30  juin  1924,  il  s'est  enre- 
gistré 137  marques  d'engrais  chimiques  et  178  marques  ont  été  renouvelées  depuis 
les  années  précédentes. 

Voici,  par  district  d'inspection,  le  nombre  de  maisons  qui  ont  enregistré  des 
engrais  chimiques  ou  demandé  le  renouvellement  de  ces  enregistrements  et  le 
total  de  ces  enregistrements: — 


Maisons 

Enregis- 
trements 

District  n°  1 — Provinces  Maritimes 

16 
3 
1 

16 

68 

District  n°  2— Québec 

fi 

District  n°  3— Est  d'Ontario 

1 

District  n°  4 — Ouest  d'Ontario , 

150 

District  n°  5— Matnioba  et  Saskatchewan 

District  n°  6 — Alberta  et  Colombie-Britannique 

10 
11 

24 

Etrangei^-Etats-Unis  et  Angleterre 

64 

Totaux 

57 

315 

Ls  engrais  enregistrés  et  renouvelés  peuvent  être  classés  comme  suit: — 

1.  Engrais  azotés  comprenant  le  nitrate  de  soude,  le  sulfate  d'ammoniaque,  le  cyanamide  et  le  sang 

desséché 8 

2.  Engrais  phosphatés,  comprenant  le  superphosphate,  les  scories  basiques  et  le  phosphate  naturel 

de  roche 7 

3.  Engrais  azotés  et  phosphatés,  comprenant  le  tankage,  la  farine  d'os,  la  farine  de  poisson  et  les 

déchets  de  bœuf 36 

4.  Engrais  potassiques,  comprenant  le  muriate,  le  sulfate  et  autres  sels  potassiques 2 

5.  Engrais  mélangés  (complets) 203 

6.  Engrais  mélangés  (autres  que  les  engrais  complets) 59 

Total 315 

Les  droits  d'enregistrement  perçus  pendant  l'année  se  sont  montés  à  $8,140. 

DISTRICT  DES    PROVINCES    MARITIMES 

Ce  district  comprend  la  Nouvelle-Ecosse,  le  Nouveau-Brunswick  et  l'Ile  du 
Prince-Edouard.  Il  y  a  un  bureau  de  district  dans  l'édifice  des  chemins  de  fer 
Nationaux  Canadiens,  à  Truro,  N.-E.  Le  personnel  comprend  un  inspecteur 
de  district  et  quatre  inspecteurs  de  saison.  Deux  de  ceux-ci  sont  employés 
presque  toute  l'année  et  les  deux  autres  pendant  la  saison  la  plus  pressée  du 
commerce  des  semences,  des  fourrages  et  des  engrais. 


OFFRE   ET    PRODUCTION    DE    SEMENCES 

La  saison  dernière  n'a  pas  été  des  meilleures  pour  la  production  des  semences, 
mais  il  en  est  réstulté  un  rendement  assez  bon  de  graines  de  qualité  passable  à 
bonne  dans  tout  le  district.  Le  blé  était  spécialement  bon,  et  l'avoine,  quoique 
décolorée  dans  certaines  sections  par  la  mauvaise  température,  a  fait  preuve 
d'une  haute  vitalité;  il  n'y  avait  que  cinq  échantillons  sur  plus  de  deux  cents 
reçus  au  laboratoire  qui  accusent  une  faculté  germinative  inférieure  à  90  pour 
cent. 

Il  s'est  fait  beaucoup  de  travaux  tendant  à  encourager  la  production  des 
semences,  et  des  concours  combinés  ont  été  tenus  dans  chacune  des  trois  provin- 
ces. Dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  tooites  les  graineries  inspectées  ont  obtenu 
un  classement  n°  1  ou  supérieur  au  n°  1.  Dans  la  Nouvelle-Ecosse  les  résultats 
ont  été  les  mêmes,  tandis  qu'au  Nouveau-Brunswick,  75  pour  cent  ont  été  classés 
n°  1  ou  plus  haut.    L'emploi  de  mauvaises  semences  et  l'insiuffisance  du  nettoyage 
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et  du  classement  étaient  les  causes  principales  d'échec.  Deux  expositions  de 
semences  ont  été  tenues  aux  concours  combinés  de  la  Nouvelle-Ecosse,  une  à 
Mabou  et  l'autre  à  Antigonish;  toutes  deux  constituaient  une  amélioration  sur 
l'année  précédente,  spécialement  en  ce  qui  concerne  le  nettoyage  et  le  classement 
des  étalages.  L'exposition  maritime  de  semences,  tenue  à  l'exposition  d'hiver 
d'Amherst,  N.-E.,  était  tout  aussi  considérable  que  la  moyenne  pour  les  quelques 
dernières  années,  et  la  proportion  des  étalages  dans  les  concours  combinés  avait 
beaucoup  augmenté.  Les  pommes  de  terre  formaient  l'un  des  étalages  les  plus 
nombreux,  les  mieux  choisis  et  les  mieux  classés  que  l'on  ait  vus  à  cette  exposi- 
tion. L'Ile  du  Prince-Edouard  avait  l'étalage  habituel  de  semences  venant  des 
concours  combinés,  un  pour  chacun  des  trois  comtés  pendant  la  Semaine  du 
Cultivateur,  à  Charlottetown.  Il  y  avait  de  beaux  étalages  de  blé,  d'avoine, 
d'orge  et  de  pommes  de  terre,  représentant  un  bon  approvisionnement  de.  semences 
pour  l'emploi  aux  pays  et  pour  l'exportation.  Le  Nouveau-Brunswick  a  tenu 
une  exposition  provinciale  de  semence  à  Sussex.  Les  entrées  de  blé,  d'avoine  et 
de  graine  de  trèfle  étaient  exceptionnellement  bonnes,  mais  les  pommes  de  terre 
étaient  inférieures  à  la  moyenne.  Il  est  à  croire  que  cette  exposition  provinciale 
de  semences  sera  remplacée  par  deux  ou  plus  expositions  régionales,  tenues  de 
concert  avec  les  concours  combinés.  Nos  inspecteurs  ont  fait  toute  l'inspection 
des  récoltes  de  semence  enregistrée  sur  pied,  ainsi  que  la  plus  grande  partie  de 
l'appréciation  sur  pied  aux  concours  combinés. 

Pour  répondre  à  la  demande  toujours  croissante  de  graine  d'herbe  pour  les 
pelouses  et  les  cours  de  golf,  nous  avons  donné  une  attention  spéciale  à  la  pro- 
duction de  graine  de  brome  du  Rhode  Island  ou  agrostide  commune;  et  pour  la 
première  fois  au  Canada,  une  quantité  de  cette  graine  a  été  expédiée  à  des  grai- 
netiers de  Montréal  et  de  Toronto,  tout  en  fournissant  la  demande  locale.  La 
graine  a  été  certifiée  par  l'inspection  dans  le  champ  et  cachetée  en  sacs,  et  la 
qualité  n°  1  a  rapporté  75  cents  la  livre  au  cultivateur.  Le  rendement  a  atteint 
70  livres  et  a  rapporté  plus  de  $50  par  acre;  c'est  là  un  excellent  revenu  pour 
les  vieux  pacages  ou  les  prairies  à  foin. 

INSPECTION 

La  saison  dernière,  1,204  visites  ont  été  faites  à  des  points  qui  demandaient 
à  être  inspectés;  1,071  inspections  ont  été  faites  aux  entrepôts  de  semences,  1,566 
de  fourrages  et  177  d'engrais  chimiques.  Il  y  a  eu  32  contraventions  suspectes 
à  la  loi  des  semences,  la  plupart  pour  l'offre  et  la  vente  d'avoine  de  semence  non 
classée.  Comme  la  plupart  de  ces  contraventions  avaient  été  commises  par 
ignorance  de  la  nouvelle  loi  qui  exige  le  classement,  quatre  poursuites  seulement 
ont  été  recommandées.  Ces  poursuites  ont  été  conduites  à  bonne  fin,  il  en  est 
résulté  l'imposition  de  fortes  amendeis  et  la  loi  a  été  observée  par  la  suite. 

L'inspection  des  engrais  chimiques  se  fait  principalement  au  port  d'arrivée. 
Sur  les  142  échantillons  soumis  pour  analyse,  il  n'y  avait  pas  de  contravention 
à  la  loi  d'une  nature  assez  sérieuse  pour  justifier  des  poursuites.  Le  commerce 
se  développe,  surtout  dans  la  voie  des  importations  d'engrais  chimiques  et  du 
mélange  sur  la  ferme  par  le  cultivateur.  Moins  de  5  pour  cent  des  engrais  venant 
du  port  de  St.  John,  l'année  dernière,  étaient  mélangés.  Quarante-trois  échan- 
tillons de  produits  alimentaires  pour  les  animaux  ont  été  soumis  pour  analyse; 
c'étaient  pour  la  plupart  des  sous-produits  de  blé  que  l'on  soupçonnait  être  impurs 
ou  inférieurs  à  la  qualité  modèle.  Ils  accusaient  plusieurs  contraventions  d'une 
nature  plus  ou  moins  sérieuse  et  ils  ont  été  soumis  aux  inspecteurs  des  districts 
où  se  trouvaient  les  moulins  fabricant  les  produits.  Il  a  été  inspecté  et  classé 
39  wagons  d'avoine  de  semence  n°  1,  au  total  45,982  boisseaux,  et  30  lots  de  blé 
et  d'avoine  ont  été  classés  sur  l'échantillon  de  contrôle  au'  bureau  de  district. 
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PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Les  inspecteurs  ont  fait  l'appréciation  des  produits  à  un  certain  nombre 
d'expositions  provinciales  et  locales  d'automne,  et  à  toutes  les  expositions  de 
semences  tenues  dans  le  district.  Un  pavillon  instructif  a  été  conduit  avec 
l'étalage  de  semence  de  l'exposition  maritime  d'hiver  d'Amherst,  et  des  exem- 
plaires des  lois  ont  été  distribués.  On  a  manifesté  beaucoup  d'intérêt,  spéciale- 
ment en  ce  qui  concerne  la  loi  des  engrais  chimiques.  Notre  inspecteur  des 
engrais  a  porté  la  parole  à  plusieurs  réunions,  tout  en  faisant  des  conférences  pen- 
dant une  semaine  au  People's  School,  à  Lawrencetown,  N.-E.  L'inspecteur 
du  district  a  porté  la  parole  à  la  Société  des  cultivateurs  et  des  laitiers  du  Nou- 
veau-Brunswick,  à  la  Société  des  cultivateurs  de  la  Nouvelle-Ecosse,  et  donné 
des  cours  abrégés  à  Brooklyn,  Yarmouth,  Mabou,  Antigonish,  Lawrencetown  et 
Musquodoboit. 

DISTRICT  DE  QUEBEC 

Le  personnel  d'inspection  dans  ce  district  se  compose  d'un  inspecteur  de 
district,  dont  les  quartiers-généraux  sont  à  Québec,  et  de  sept  inspecteurs  perma- 
nents et  temporaires  aux  points  extérieurs.  Pendant  l'hiver,  l'un  de  ces  inspec- 
teurs est  retenu  au  bureau-chef  et  chargé  du  classement  des  semences  et  de  la 
direction  des  juges  pour  les  concours  combinés  et  pour  la  semence  enregistrée. 
En  raison  de  l'augmentation  de  travail  qui  s'est  produite  dans  le  sous-district  de 
Montréal,  un  inspecteur  temporaire  a  été  assigné  pendant  le  printemps  pour 
couvrir  le  district  et  pour  donner  à  l'inspecteur  permanent  plus  de  temps  pour 
vendre  l'avoine  d^e  semence  dans  les  comtés  autour  de  Montréal. 

OFFRE   ET   PRODUCTION    DE   SEMENCES 

L'intérêt  dans  la  production  de  la  bonne  semence  a  augmenté  tous  les  ans. 
L'été  dernier,  140  concouTS  de  récoltes  sur  pied,  54  concours  combinés  et  70 
expositions  de  semences  ont  été  tenus  dans  28  comtés  dans  la  province.  Il  y  avait 
3,000  concurrents  pour  les  concours  de  récoltes  sur  pied  et  2,033  pour  les  concours 
combinés.  Dans  les  concours  combinés,  101,000  boisseaux  d'avoine  ont  été 
classés  comme  suit: — 

Pourcentage 

Enregistrée  et  extra  n°  1 15 

N°l 55 

N°  2 10 

N°3 7 

Rejetée 13 

Si  le  marché  avait  été  favorable,  on  aurait  pu  se  procurer  plus  de  100,000 
boisseaux  d'avoine  Bannière  n°  1.  Comme  la  récolte  d'avoine  a  été  très  forte 
dans  toute  la  province  l'année  dernière,  et  que  l'organisation  de  vente  faisait 
défaut,  il  n'y  a  eu  qu'un  petit  pourcentage  de  cette  avoine  qui  a  été  vendu  pour 
la  semence.  Les  résultats  obtenus,  grâce  aux  concours  combinés  et  aux  tarares 
achetés  par  les  cercles  agricoles  avec  l'aide  du  Gouvernement  provincial,  ont 
dépassé  toutes  les  attentes.  Il  peut  être  intéressant  de  savoir  qu'aucune  de  ces 
avoines  éprouvées  au  laboratoire  n'avait  une  faculté  germinative  inférieure  à 
90  pour  cent.  Le  nouveau  système  proposé  pour  la  centralisation  et  le  nettoyage 
de  la  graine  de  trèfle  et  de  mil  a  été  appliqué  cette  année  sur  une  petite  échelle, 
car  la  récolte  de  trèfle  a  été  très  mauvaise  dans  cette  province.  Il  s'est  montré 
assez  pratique,  et  si  l'année  est  favorable  pour  cette  espèce  de  récolte,  il  devrait 
donner  satisfaction  à  tous  les  intéressés. 

La  Commission  provinciale  des  semences  est  une  nouvelle  organisation  qui 
abouche  ensemble  les  agents  provinciaux  et  fédéraux,  qui  s'occupent  de  la  pro- 
duction et  de  la  distribution  de  graines  de  haute  qualité.  Un  système  pou'r  la 
production  et  la  vente  de  la  graine  de  trèfle  cultivée  dans  la  province  de  Québec, 
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a  été  préparé  par  la  commission  et  approuvé  par  les  autorités  des  deux  Minis- 
tères. Le  Ministère  provincial  de  l'agriculture  s'est  mis  à  organiser  les  concours 
de  graine  de  trèfle  dans  plusieurs  des  comtés  où  cette  récolte  peut  être  cultivée 
avec  succès.  L'inspection  de  la  semence  et  la  mise  en  sacs  cachetés  seront  faites 
par  les  inspecteurs  fédéraux.  La  vente  de  la  graine  sous  ce  système  réduira  au 
minimum  la  concurrence  faite  par  là  graine  importée  du  sud. 

Nous  devons  également  à  la  Commission  des  semences  une  liste  de  variétés 
de  grains  et  de  céréales  qui  a  été  approuvée  par  toutes  les  fermes  expérimentales 
et  les  collèges  d'agriculture,  et  distribuée  à  la  presse  et  au  commerce  dans  la 
province  de  Québec.  Une  liste  des  variétés  pour  l'essai  officiel  a  aussi  été  préparée 
et  approuvée  par  ceux  qui  s'occupent  de  recherches  expérimentales.  Cette  liste 
rendra  les  recherches  plus  uniformes  et  empêchera  l'entreprise  d'expériences  sur 
des  variétés  qui  ne  conviennent  pas. 

SEMENCE  ENREGISTRÉE 

Il  a  été  enregistré  environ  8,000  boisseaux  d'avoine  de  semence  pendant 
l'année.  Une  petite  quantité  a  été  rejetée  parce  qu'elle  avait  une  mauvaise  cou- 
leur et  qu'elle  était  mélangée  avec  de  l'orge.  Presque  tous  les  producteurs  ont 
trouvé  un  bon  marché  à  $1.30  à  $1.75  le  boisseau,  et  tous  ont  été  bien  satisfaits 
des  résultats  obtenus.  La  semence  enregistrée  est  surtout  employée  par  les 
cultivateurs  qui  prennent  part  aux  concours  combinés  ou  qui  cultivent  l'avoine 
de  semence  pour  le  marché. 

Une  des  difficultés  que  présente  la  production  d'avoine  de  semence  enre- 
gistrée est  l'abondance  du  charbon.  Nous  enseignons  aux  cultivateurs  la  façon  de 
traiter  leur  semence,  mais  beaucoup  d'entre  eux  négligent  encore  d'appliquer 
le  traitement.  Aujourd'hui  que  presque  tous  les  producteurs  de  semence  partici- 
pent à  ces  concours  combinés,  il  sera  plus  facile  de  leur  faire  comprendre  la 
nécessité  d'enrayer  cette  maladie  dangereuse,  qui  se  répand  partout  et  qui  cause 
des  pertes  considérables  à  toutes  les  provinces. 

La  société  coopérative  de  Sainte-Rosalie  a  rendu  de  grands  services  dans 
la  production  de  semence  enregistrée.  La  majeure  partie  de  cette  semence  a  été 
nettoyée  et  vendue  par  cette  organisiation. 

INSPECTION 

Le  nombre  de  points  couverts  par  les  inspecteurs,  pendant  l'année  a  été  de 
885,  et  des  visites  ont  été  faites  à  966  marchands  de  semence,  à  1,052  d'ali- 
ments à  bétail,  et  à  185  d'engrais  chimiques.  Les  rapports  d'inspection  font  voir 
que  la  quantité  de  semence  d'avoine  n°  1  augmente  tous  les  ans  sur  le  marché, 
et  que  le  pourcentage  d'avoine  rejetée  est  à  peu  près  nul.  La  qualité  d'avoine  de 
semence  locale  n°  1,  accompagnée  par  un  certificat  de  la  division  des  semences, 
a  été  introduite  dans  tous  les  districts  qui  ont  besoin  d'impoirter  des  semences 
presque  tous  les  ans  et  a  remplacé  complètement  les  stocks  importés  de  qualité 
inférieure. 

La  qualité  des  aliments  à  bestiaux  trouvés  sur  les  marchés  s'est  beaucoujp 
améliorée.  Les  efforts  faits  par  la  plupart  des  marchands,  des  commerçants  et 
des  meuniers  pour  se  conformer  à  la  loi  ont  à  tel  point  changé  les  conditions,  que 
les  aliments  d'une  faible  valeur  ne  trouvent  aujourd'hui  pas  d'acquéreurs.  Les 
cultivateurs  font  un  emploi  plus  général  des  criblures  modèles  renettoyées  pour 
l'alimentation.  Notre  propagande  instructive  sous  ce  rapport  a  été  très  utile 
pour  les  cultivateurs  et  les  commerçants. 

Il  n'y  a  eu  que  peu  de  demande  pour  l'inspection  du  foin  sous  le  régime 
de  la  loi  des  inspections  et  des  ventes.  Nos  recherches  indiquent  que  les  cultiva- 
teurs, spécialement  dans  le  district  de  Montréal,  où  l'on  cultive  du  foin  sur  une 
grande  échelle,  désirent  vivement  que  des  mesures  soient  adoptées  de  nature 
à  donner  aux  cultivateurs  et  aux  commerçants  l'aide  dont  ils  ont  fortement 
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besoin  pour  donner  à  ce  produit  important  sa  pleinie  valeur  marchandie.  Plu- 
sieurs réunions  ont  été  tenues  pour  connaître  les  opinions  des  cultivateurs  et  des 
marchands,  et  notre  organisation  a  été  modifiée  de  façon  'à  donner  le  meilleur 
service  qu'elle  peut  procurer  aux  termes  de  la  loi. 

En  ce  qui  concerne  les  engrais  ichimiques,  il  y  aurait  à  dire  que  deipuis 
que  le  nombre  de  marques  a  diminué  et  depuis  que  la  loi  est  strictement  appliquée, 
les  conditions  se  sont  améliorées  à  tel  point  que  le  cultivateur  peut  aujourd'hui 
non  seulement  se  procurer  le  produit  qu'il  désire,  mais  aussi  'à  un  prix  qui  lui 
permet  de  faire  un  emploi  avantageux  de  ces  enigriais  sur  (sa  terre  lorsque  les  con- 
ditions sont  favorables.  Il  n'a  été  signalé  qu'un  petit  nombre  de  (contraventions 
en  cette  dernière  année  d'insipection.  Comme  les  cultivateurs  achètent  directement 
des  fabricants  ou  des  exiportateurs  des  pays  étrangers  par  rintermédiaire  de  leurs 
sociétés  ou  de  leurs  eercles,  le  nombre  de  marchés  locaux  la  beaucoup  diminué. 
Il  est  probable  que  cet  état  de  choses  se  maintiendra,  car  les  cultivateurs  oonsta- 
tent  qu'ils  peuvent  acheter  à  prix  beaucoup  plus  bas  qu'autrefois  les  sortes  d'en- 
grais qu'ilsi  désirent.  La  correspondance  que  nous  irecevons,  demandant  des 
renseignements  et  soumettant  des  étiquettes  trouvées  sur  des  s'acs  d'engrais  chi- 
miques, montre  que  les  eultivateurs  profitent  le  pluis  ipossdble  d'e  la  protection 
que  leur  confère  la  loi  et  veulent  savoir  ce  qu'ils  achètent.  Les  commerçants  en 
font  autant  et  la  plupart  d'entre  eux  se  montrent  désireux  d'observer  la  loi. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Nous  avons  publié  dans  les  journaux  agricoles  des  articles  hebdomadaires 
sur  tous  les  sujets  qui  se  rattachent  aux  travaux  de  cette  division.  Les  inspec- 
teurs ont  fait  l'appréciation  des  produits  présentés  aux  expositions  de  semences 
et  donné  des  conférences  sur  la  semence  aux  cultivateurs.  L'inspecteur  du  district 
et  d'autres  membres  du  pe'rsonnel  ont  assisté  ià  plusdeurs  réunions  et  eonven- 
tions  agricoles,  et  donné  des  conférences  sur  l'inspection  des  semences,  les  pro- 
duits alimentaires  pour  les  bestiaux  et  les  engrais  chimiques.  L'insipecteur  dte 
district  a  assisté  aux  réunions  mensuelles  de  la  Commission  provinciale  de  semen- 
ces et  la  Commission  a  visité  toutes  les  stations  expérmentales  et  les  collèges 
d'agriculture  en  vue  de  se  procurer  leur  eollaboration  et  d'étudier  les  résultats 
des  travaux  exécutés  pendant  l'année. 


Ce  district  comprend  la  partie  die  l'Ontario  qui  se  trouve  à  l'est  du  comté 
d'York  et  de  la  ligne  du  chemin  de  fer  National-Canadien  allant  de  Barrie  à 
North-Bay,  au  nord  et  à  l'ouest  du  lac  Nipigon,  dans  les  comtés  de  Wright  et  de 
Pontiac,  et  le  district  de  Timiskaming  dans  Québec.  L'inspecteur  de  district  a  ses 
quartiers  généraux  à  Ottawa  et  cinq  inspecteurs  permianents  et  de  saison  sont 
postés  aux  points  stratégiques  de  ce  district. 

PRODUCTION  ET  OFFRE  DE  SEMENCES 

La  semence  de  blé  d'Inde,  de  millet,  et  quelques  graines  de  mil,  de  racines  et 
de  légumes  potagers  sont  généralement  importées  dans  ce  district.  La  produc- 
tion de  graine  de  trèfle  rouge  fait  de  beaux  progrès  depuis  rintroduction  des  dé- 
cortiqueuses  et  il  s'importe  du  district  de  Timiskaming  de  la  graine  d'une  qua- 
lité toute  spéciale.  Le  trèfle  d'alsike  est  la  récolte  de  graine  la  plus  impor- 
tante et  il  se  produit  de  la  graine  de  mélilot,  et  de  la  graine  de  luzerne  en  quan- 
tités croissantes.  L'emploi  de  graine  de  luzerne  rustique  cultivée  au  pays  encou- 
rage l'introduction  plus  générale  de  cette  plante  dans  la  pratique  de  la  ferme. 
On  donne  une  attention  spéciale  aux  pois  pour  la  soupe  et  aux  pois  de  choix  pour 
le  commerce  des  graines  potagères. 
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Il  s'est  produit  un  surplus  de  semence  d'avoine,  d'orge,  de  blé  et  de  pois  la 
saison  dernière  dans  plusieurs  sections;  ce  surplus  a  été  acheté  par  les  districts 
où  la  semence  faisait  défaut.  Les  conditions  dans  le  nord  de  l'Ontario  ont  favorisé 
la  récolte  d'avoine,  surtout  en  ce  qui  concerne  le  rendement,  la  grosseur  et  le 
poids.  La  rouille  a  causé  quelques  dégâts  dans  certaines  parties  de  ce  district, 
spécialement  là  où  les  récoltes  avaient  été  semées  tard.  Le  blé  d'hiver  a  donné 
d'excellents  rendements  de  pauvre  qualité.  Les  pois  de  jardin  ont  été  encore 
une  fois  inférieurs  à  la  moyenne  à  cause  de  la  mauvaise  température  du  com- 
mencement de  juin.  Les  dégâts  causés  au  commencement  du  printemps  ont 
abaissé  le  rendement  et  la  qualité  de  la  graine  de  trèfle  d'alsàke  et  causé  une  aug- 
mentation dans  le  pourcentage  d'impuretés  parce  que  certaines  parties  des  champs 
sont  devenues  infestées  de  mauvaises  herbes.  Les  mélanges  de  graines,  composés 
de  graine  de  mil,  et  de  graine  de  trèfle  d'alsike  augmentent  toujours,  spécialemenl: 
dans  les  districts  de  Timiskaming,  Ontario  et  Québec. 

INSPECTION 

Le  nombre  de  points  visités  a  été  de  2,285  et  le  nombre  d'inspections  de 
2,481  pour  les  semences,  de  1,849  pour  les  aliments  à  bétail,  et  de  5  pour  les 
engrais  chimiques.  Il  a  été  découvert  297  contraventions  suspectes  à  la  loi  des 
semences,  53  à  la  loi  des  aliments  à  bétail  et  3  à  la  loi  des  engrais  ehimiques. 
Beaucoup  de  ces  contraventions  à  la  loi  des  semences  ont  été  considérées  comme 
des  délits  d'ordre  secondaire,  causés  par  un  malentendu  des  dispositions  de  la 
nouvelle  loi  plutôt  que  par  l'intention  de  désobéir  à  la  loi.  Nous  avons  spéciale- 
ment insisté  auprès  des  délinquants  sur  les  dispositions  de  la  loi,  un  avertisse- 
ment a  été  donné  et  des  notes  ont  été  prises  dans  chaque  cas.  Quatre  poursuites 
ont  été  menées  à  bonne  fin  et  plusieurs  autres  cas  ont  été  réglés  par  entente 
entre  le  vendeur  et  l'acheteur,  conformément  aux  dispositions  de  la  loi. 

Les  concours  combinés  de  récoltes  de  semence  et  de  semence  nettoyée,  et  la 
production  de  graine  enregistrée  et  améliorée  ont  exigé  une  somme  croissante  de 
travaux  de  la  part  de  nos  inspecteurs.  Il  s'est  fait  sous  ce  rapport  210'  inspections 
en  grande  culture  et  160  inspections  en  grainerie.  Les  inspecteurs  ont  également 
classé  et  mis  en  sac  comme  semence  enregistrée  ''Extra  N°  1"  les  espèces  et 
quantités  de  semences  que  voici: 


Enregistrée 

Extra  n°  1 

Blé^ 

Marquis 

bois. 

180 
157 

1,281 
710 
174 

498 

bois. 

244 

Avoine- 
Bannière                    .               .       

1,457 

O.A.C.  n°  72 

300 

Alaska 

Orge— 

O.A.C.  n°  21                                                                     .             

Totaux 

3,000 

2,001 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Nous  avons  assisté  à  des  expositions  pour  donner  des  renseignements  sur  les 
semences,  les  aliments  à  bétail  et  les  engrais  chimiques.  Nos  inspecteurs  sont 
venus  en  aide  aux  cours  abrégés  et  aux  classes  d'appréciation  de  semences.  Ils 
ont  donné  des  conférences  aux  réunions  des  sociétés  agricoles,  des  conseils  aux 
centres  de  semences,  touchant  l'établissement  et  l'aménagement  des  installations 
de  nettoyage.    Le  service  des  semences  de  l'exposition  d'hiver  à  Ottawa  a  encore 
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été  sous  notre  direction.  Le  clou  de  cette  exposition,  qui  consistait  en  un  con- 
cours d'appréciation  de  semences  ouvert  aux  jeunes  cultivateurs  de  l'est  de 
rOntario,  était  sur  une  échelle  beaucoup  plus  élaborée  que  l'année  précédente 
et  il  a  obtenu  un  succès  encore  plus  grand. 

OUEST  DE  L^ONTABIO 

Le  bureau-chef  du  district  de  l'Ouest  de  l'Ontario  est  situé  à  Toronto,  36  rue 
Adélaïde-est.  Cinq  inspecteurs  permanents  et  un  personnel  de  commis  suffisant 
pour  l'enregistrement  des  notes  et  la  correspondance  générale  a  été  maintenu 
pendant  l'année.  Il  faut  un  inspecteur  aux  quartiers  généraux  pour  classer  les 
échantillons  de  semences  reçus,  et  nous  avons  constaté  qu'il  était  nécessaire  d'en 
poster  un  autre  pour  l'examen  et  le  classement  du  foin.  En  vue  d'obtenir  un 
service  rapide  et  efficace  aux  points  extérieurs,  le  district  est  divisé  en  trois  sous- 
districts  ayant  chacun  un  inspecteur  qui  a  ses  quartiers  généraux  à  un  point 
commode  d'accès  et  représentatif. 

Les  travaux  de  ces  bureaux  de  district  comportent  l'application  de  la  loi  des 
semences,  de  la  loi  des  aliments  à  bétail  et  de  la  loi  des  engrais  chimiques;  l'ins- 
pection du  foin  et  de  la  paille,  la  réception,  le  classement  et  l'analyse  des  échan- 
tillons de  semences  reçus  pour  analyse;  l'examen,  le  classement  et  la  mise  en  sacs 
de  la  semence;  l'inspection  des  récoltes  de  grande  culture;  les  recherches  et  les 
rapports  touchant  la  production,  la  vente  et  l'approvisionnement  des  récoltes. 
Une  recherche  spéciale  a  été  conduite  touchant  l'étendue  consacrée  à  la  luzerne 
et  la  qualité  évaluée  de  la  récolte,  spécialement  en  ce  qui  concerne  la  production 
des  semences.  Une  autre  recherche  portant  sur  la  production  de  graine  de 
trèfle  d'alsike  et  de  trèfle  rouge  a  été  entreprise,  eit  nous  avons  continué  notre 
collaboration  avec  les  autorités  provinciales  touchant  l'amélioration  de  la  récolte 
et  les  inspecteurs  ont  assisté  aux  réimions  tenues  à  ce  sujet. 

PRODUCTION   ET   OFFRE   DE   SEMENCES 

A  Texception  de  la  semence  de  blé  d'Inde  et  de  trèfle  rouge,  la  récolte  de 
1924  a  été  égale  à  la  normale  et  même  supérieure.  La  récolte  de  blé  d'Inde  ne 
dépassait  pas  60  pour  cent  de  la  normale  et  la  semence  produite,  une  fois  récoltée, 
contenait  une  quantité  considérable  d'humidité,  qui  a  affecté  considérablement 
son  état.    Les  rendements  du  trèfle  rouge  ont  été  faibles. 

Beaucoup  de  champs  qui  avaient  été  ensemencés  pour  la  production  de  la 
semence  ont  été  employés  comme  pacage  parce  que  les  cultivateurs  ont  décidé 
que  la  semence  ne  se  formait  pas  en  quantités  suffisantes  pour  donner  un  rende- 
ment avantageux.  Les  cultivateurs  ne  s'efforcent  pas  à  produire  du  trèfle  rouge 
comme  par  les  années  précédentes;  leur  attention  se  porte  surtout  sur  la  pro- 
duction de  la  luzerne.  Il  y  aurait  grand  besoin,  croyons-nous,  d'entreprendre 
des  recherches  en  vue  de  multiplier  une  espèce  rustique  de  trèfle  rouge  qui  se 
montrera  mieux  adaptée  à  nos  conditions  que  la  graine  importée. 

En  1923,  la  production  de  graine  de  luzerne  dans  l'Ontario  a  été  évaluée  à 
30,000  boisseaux  tandis  qu'en  1924,  la  production  avait  été  évaluée  à  50,000  bois- 
seaux. Le  rendement  de  graine  n'était  pas  aussi  élevé  que  l'année  dernière, 
mais  l'étendue  ensemencée  a  presque  doublé.  La  quantité  exportée  de  semence, 
qui  était  de  2,000  boisseaux  en  1922,  est  montée  à  25,000  boisseaux  en  1925. 
La  quantité  importée  de  graine  de  luzerne,  qui  était  de  8,500  boisseaux  en  1922, 
est  tombée  à  rien  en  1924. 

La  production  de  graine  de  trèfle  d'alsike  est  restée  bien  au-dessous  de  la 
normale,  mais  la  qualité  était  bonne  et  les  prix  réalisés  relativement  élevés. 
Le  pâturin  bleu  a  donné  une  récolte  moyenne  de  graine.  La  qualité  de  la 
semence  était  bonne  et  la  demande  du  marché  égale  à  l'offre. 

La  récolte  d'avoine  était  excellente  en  ce  qui  concerne  'le  rendement  et  la 
qualité.  Le  rendement  de  blé  a  été  bien  supérieur  à  la  normale  et  la  qualité  du 
blé  était  bonne. 
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INSPECTION 

Le  nombre  de  points  visités  pour  inspection  a  été  de  1,191  et  3,013  entrepôts 
^nt  été  examinés,  1,891  pour  la  semence,  1,237  pour  les  aliments  à  bétail  et  151 
TDOur  les  engrais  chimiques.  Le  nombre  total  d'échantillons  officiels  prélevés  par 
les  inspecteurs  a  été  de  626  pour  la  semence,  de  295  pour  les  aliments  à  bestiaux 
et  de  280  pour  les  engrais  chimiques,  et  le  nombre  de  contraventions  suspectes 
a  été  de  106  pour  la  semence,  de  144  pour  les  aliments  à  bestiaux  et  de  50  pour 
les  engrais  chimiques.  Dix  poursuites  ont  été. intentées,  6  sous  la  loi  des  semen- 
ces, 2  sous  la  loi  des  aliments  à  bestiaux  et  2  sous  la  loi  des  engrais  chimiques. 
L'inspection  de  récoltes  sur  pied  et  de  graines  nettoyées  est  obligatoire  pour  les 
cultivateurs  qui  cultivent  de  la  semence  sous  les  règlements  de  l'association 
canadienne  des  producteurs  de  semences,  mais  la  majorité  de  ces  cultivateurs  ont 
pris  part  également  aux  concours  combinés  de  récoltes  sur  pied  et  de  semence 
nettoyée.  Il  y  a  eu  plusieurs  inspections  supplémentaires  de  récoltes  de  grande 
culture,  notamment,  le  blé  d'Inde,  la  luzerne  et  le  trèfle  d'alsike.  Les  résultats 
définitifs  de  ces  recherches  peuvent  être  résumés  comme  suit: — 

Semence  inspectée  et  mise  en  sacs 


Enregistrée 

Extra  n°  1 

N°l 

N°2 

Avoine           .       ...       

boiss. 

4,352 
902 

boiss. 
3,024 

boiss. 

boiss. 

■Orge 

Luzerne 



4,503 

321 

Bié  d'Inde 

80 

Totaux 

5,334 

3,024 

4,503 

321 

Les  inspecteurs  ont  examiné  et  classé  347  wagons  de  foin  et  de  paille  comme 
«uit: 


— 

N°l 

N°2 

N°3 

Sans 
qualité 

Rejetée 

Total 

Foin 

1 

1 

56 

25 

153 
0 

84 
14 

12 
1 

306 

Paille 

41 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Les  inspecteurs  ont  visité  tous  les  membres  de  l'association  canadienne  des 
producteurs  de  semence  et  tous  les  concurrents  dans  les  concours  de  récoltes  sur 
pied.  Les  cultivateurs  en  général  s'intéressent  plus  qu'autrefois  à  la  production 
de  récoltes  au  point  de  vue  de  la  qualité  et  font  preuve  d'un  meilleur  jugement 
qu'autrefois  dans  leurs  achats  de  semences,  d'aliments  et  d'engrais  chimiques. 
Quelques  agronomes  du  ministère  de  l'Agriculture  de  l'Ontario  ont  donné  une 
attention  spéciale  à  l'extirpation  des  mauvaises  herbes.  Nos  inspecteurs  leur 
sont  venus  en  aide  en  examinant  de  grandes  étendues  pour  extirper  les  mauvaises 
herbes  nuisibles,  en  donnant  des  conseils  sur  les  meilleurs  moyens  de  lutte  et 
en  encourageant  l'expurgation  des  champs  infestés. 

Les  inspecteurs  ont  assisté  à  des  cours  abrégés  et  ont  donné  des  conférences 
sur  des  sujets  qui  se  rapportaient  aux  semences,  aux  aliments  et  aux  engrais. 
Ils  ont  agi  comme  juges  également  aux  expositions  provinciales  et  locales  de 
semences.  Le  train  de  bonne  culture  a  parcouru  les  sections  est  et  nord  de  la 
province  l'année  dernière.  Une  attention  spéciale  a  été  donnée  à  la  production 
€t  à  la  vente  de  semences,  d'aliments  et  d'engrais  de  haute  qualité.    Le  matériel 
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de  démonstration,  composé  d'affiches  imprimées  et  de  superbe  étalages  de  pro- 
duits, était  confié  aux  soin  d'un  inspecteur  compétent. 

MANITOBA  ET  SASKATCHEWAN 

Ce  district  s'étend  vers  l'est  de  l'Ontario,  jusqu'au  lac  Nipigon.  Le  bureau 
de  district  et  le  laboratoire  se  trouvent  à  173  avenue  Portage-est,  Winnipeg. 
Il  y  a  des  bureaux  divisionnaires  à  l'Edifice  de  la  Bourse  au  Grain  de  Fort- 
William,  et  au  bureau  de  poste  de  Régina,  et  il  y  a  un  inspecteur  permanent  à 
chacun  de  ces  bureaux.  L'inspection  de  semences  pour  l'enregistrement  et  le 
nombre  toujours  plus  considérable  d'échantillons  qui  arrivent  au  bureau  de 
district  pour  le  classement  nous  ont  obligé  à  maintenir  un  inspecteur  permanent 
à  Saskatoon  et  un  à  Winnipeg.  Nous  employons  des  inspecteurs  temporaires  dont 
les  quartiers  généraux  sont  à  Brandon  et  Moose  Jaw. 

PRODUCTION  ET  OFFRE  DE  SEMENCES 

Les  semailles  ont  été  retardées  par  le  printemps  tardif,  les  pluies  et  la  neige^ 
et  la  végétation  de  la  récolte  par  la  température  inclémente  et  la  sécheresse  sur 
de  grandes  étendues.  Cependant,  le  Manitoba  et  le  sud  de  la  Saskatchewan  ont 
rentré  des  récoltes  assez  considérables.  Le  centre  de  la  Saskatchewan  a  été 
beaucoup  moins  favorisé,  et  les  régions  nord  des  deux  provinces  ont  beaucoup 
souffert  de  la  gelée.  La  pauvre  qualité  des  gros  grains  produits  et  les  dégâts 
causés  par  la  gelée  ont  causé  de  l'anxiété  dans  les  deux  provinces,  qui  prévoyaient 
une  disette  de  semences,  spécialement  d'avoine.  Un  recensement  fait  par  les 
agents  de  la  division  des  semences  faisait  prévoir  un  déficit  de  1,200,000  boisseaux 
de  semence  d'avoine  dans  la  Saskatchewan  et  de  131,000  boisseaux  au  Manitoba. 
Les  prix  élevés  ont  fait  sortir  des  graineries  des  quantités  assez  considérables 
de  vieille  avoine  qui  s'étaient  accumulées  sur  les  fermes  à  cause  de  la  mévente, 
il  y  a  un  an.  Les  prix  demandés  étaient  trop  élevés  au  début,  mais  ils  ont  baissé 
à  mesure  que  les  prix  de  Fort-William  déclinaient  et  l'on  a  bientôt  appris  que 
l'avoine  de  l'Alberta  était  expédiée  dans  les  districts  du  nord.  Le  bureau  de 
Winnipeg  a  reçu  plus  d'avoine  pour  le  classement  qu'en  toute  année  précédente. 
La  quantité  rejetée  pour  cause  de  germination  défectueuse  n'est  pas  considérable, 
si  l'on  tient  compte  de  la  saison,  mais  la  qualité  générale  et  la  quantité  de  graines 
de  mauvaises  herbes  donnent  dieu  ià  des  craintes  touchant  l'avenir  des  récoltes 
de  grain  de  l'Ouest.  Nous  avons  préparé  et  distribué  une  liste  de  cultivateurs 
et  de  marchands  offrant  en  vente  de  l'avoine  classée  par  catégories. 

Il  y  avait  une  provision  abondante  de  blé,  d'orge  et  de  lin  et  des  récoltes 
passables  de  graine  de  ,graminées  et  de  trèfle  rouge.  La  récolte  de  trèfle  rouge 
était  déficitaire  et  celle  de  trèfle  d'alsike  passable  seulement.  Le  maïs  n'a  rien 
donné,  le  millet  ne  valait  pas  la  récolte  de  l'année  dernière.  J.  C  Mitchell  de 
Dahinda,  a  remporté  le  championnat  avec  le  blé  Marquis  à  l'exposition  inter- 
nationale de  foin  et  de  grain  à  Chicago.  D'autres  prix  ont  été  également  rem- 
portés par  ce  district  d'inspection.  Trois  concours  combinés  de  récoltes  de 
semences  et  de  semence  nettoyée  ont  été  conduits  en  Alberta  et  un  au  Manitoba. 
Les  expositions  provinciales  de  semences  offraient  un  mérite  spécial. 

Les  organisations  centrales  suivantes  de  nettoyage  et  de  vente  de  semence 
ont  été  mises  sur  pied  et  ont  très  bien  débuté: — 

Association  coopérative  des  producteurs  de  semence  enregistrée  de  la  Sas- 
katchewan, Limitée,  quartiers  généraux  à  Régina;  installation  et  entre- 
pôt à  Moose  Jaw. 

Association  des  producteurs  d'avoine  de  semence  enregistrée  de  Solsgirth, 
Solsgirth,  Man. 

Association  des  producteurs  de  luzerne  de  Selkirk,  Selkirk,  Man. 

Association  des  producteurs  d'orge  de  Miami,  Miami,  Man. 
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INSPECTION 

Les  points  nécessitant  l'inspection  ont  reçu  826  visites.  Il  a  été  fait  des 
inspections  de  magasins  et  d'entrepôts  au  nombre  suivant:  1,914  pour  la  semence, 
1,000  pour  les  aliments  à  bétail,  et  36  pour  les  engrais  chimiques.  Il  y  avait  212 
contraventions  suspectes  en  ce  qui  concerne  les  semences,  78  en  ce  qui  concerne 
les  aliments  et  16  pour  les  engrais  chimiques.  Il  est  évident  que  la  loi  des  semen- 
ces de  1923  est  encore  ignorée  de  bien  des  cultivateurs,  ce  qui  explique  l'augmen- 
tation considérable  qui  s'est  produite  dans  le  nombre  des  contraventions,  et  c'est 
pourquoi  nous  n'avons  intenté  que  peu  de  procès.  Il  a  été  nécessaire  cependant 
de  poursuivre  deux  commerçants  de  semences  et  un  représentant  de  Winnipeg 
d'une  compagnie  américaine  qui  vendait  du  blé  Kota.  Un  fabricant  d'engrais 
chimiques  a  été  poursuivi  parce  qu'il  avait  continué  à  vendre  après  que  l'enre- 
gistrement de  ses  produits  lui  avait  été  refusé.  Nous  avons  obtenu  gain  de  cause 
dans  toutes  ces  poursuites  et  elles  ont  eu  des  résultats  utiles.  Les  marchands 
de  semences  ont  fait  preuve  d'un  vif  désir  de  se  conformer  à  la  loi  et  beaucoup 
de  cultivateurs,  spécialement  ceux  auxquels  nous  avions  écrit  à  propos  des  erreurs 
qu'ils  avaient  commises,  ont  répondu  qu'ils  appréciaient  la  nouvelle  loi  des 
semences  et  que  nous  pouvions  compter  sur  leur  coopération. 

Nous  avons  encouragé  les  compagnies  d'élévateurs  à  se  servir  de  certificats 
de  semences  mais  la  majorité  de  ces  compagnies  vendent  encore  du  grain  pour 
servir  de  semences  et  se  protègent  en  se  servant  du  certificat  de  semence.  Nous 
avons  constaté  que  la  plupart  des  wagons  vendus  sur  cette  base  appartenaient 
à  la  catégorie  rejetée.  Les  règlements  de  chemins  de  fer  touchant  les  expéditions 
facturées  comme  semences  sous  le  tarif  actuel  ont  beaucoup  aidé  à  augmenter  la 
quantité  de  grain  transporté  sous  le  certificat  de  semences,  mais  les  compagnies 
d'élévateurs  terminus  peuvent  encore  expédier  le  grain  sur  cancellation,  et  expé- 
dient ainsi  à  un  taux  inférieur  au  taux  des  semences. 

Les  douanes  signalent  une  amélioration  dans  les  graines  de  légumes  potagers 
et  de  graines  de  plantes-racines.  Il  y  a  moins  de  nettoyage  et  moins  de  déporta- 
tion.   La  quantité  totale  reçue  par  les  douanes  atteint  3,400,000  livres. 

L'inspection  de  la  récolte  pour  l'enregistrement  par  l'association  canadienne 
des  producteurs  de  semences  nous  a  obligés  à  visiter  201  districts  et  391  fermes. 
Ceci  comprend  l'inspection  de  730  champs,  représentant  18,003  acres,  avec  un 
rendement  évalué  de  425,780  boisseaux.  La  demande  d'inspection  de  semences 
et  la  mise  en  sacs  cachetés  des  catégories  ''Enregistrée"  et  "Extra  n°  1"  a  aug- 
menté pendant  l'année  comme  suit: 


Enregistrée 

Extra  n°  1 

Autres 
catégories 

Blé                    .                                                                  

boiss. 

31,162 

11,778 

787 

156 

117 

boiss. 

3,114 

1,129 

96 

84 
28 

boiss. 

483 

Avoine 

19,233 

Orge 

139 

Lin          .                                     

Trèfle  d'odeur  (mélilot) 

1,315 

B)ome 

2,000 

Totaux 

44,000 

4,451 

23,170 

C'est  là  trois  fois  et  demi  la  quantité  inspectée  l'année  dernière;  ce  déve- 
loppement est  attribué  à  l'activité  des  nouvelles  organisations  de  nettoyage  et 
de  vente,  et  à  l'intérêt  croissant  dans  l'emploi  de  la  semence  améliorée.  Les 
revenus  perçus  ont  été  les  suivants:  essai,  $1,736.44;  inspection,  $2,558.77;  total, 
4,295.21.  ' 
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L'inspection  des  aliments  représente  approximativement  deux  visites  par- 
an  chez  tous  les  marchands  et  tous  les  fabricants  de  produits  alimentaires  à 
bétail,  et  une  vérification  plus  fréquente  de  leurs  produits  trouvés  dans  le  com- 
merce d'aliments  à  bétail.  Nous  avons  maintenu  un  contrôle  rigoureux  sur  les 
criblures  toute  l'année  à  Fort-William.  Une  collection  des  produits  de  minoteries 
d'avoine,  des  sous-produits  des  minoteries  du  blé  et  des  produits  alimentaires  à 
bestiaux  a  été  soumise  à  l'épreuve  à  Ottawa.  L'examen  des  produits,  fait  voir 
que  les  fabricants  maintiennent  bien  la  qualité  de  leurs  produits  et  s'efforcent^ 
de  se  conformer  à  la  loi. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Le  personnel  d'inspection  a  pris  part  à  la  propagande  instructive  en  portant 
la  parole  aux  réunions  et  en  se  tenant  en  contact  personnel  avec  les  producteurs 
et  les  marchands  de  semences.  Notre  inspecteur  à  Régina  est  membre  de  la  com- 
mission des  semences  de  la  Saskatchewan,  et  l'inspecteur  de  district  est  le  secré- 
taire de  la  commission  des  semences  du  Manitoba.  Il  est  membre  également  du, 
comité  exécutif  de  la  société  d'amélioration  des  récoltes  au  Manitoba  et  il  a 
rempli  la  place  de  président  à  la  réunion  annuelle  des  producteurs  de  semences 
du  Manitoba.  L'inspecteur  de  district  a  fait  l'appréciation  du  blé  à  l'exposition 
provinciale  de  semences  de  l'Alberta  à  Calgary,  et  celle  de  l'avoine  à  l'exposition 
des  produits  du  sol  du  Manitoba,  tenue  à  Brandon.  Les  agents  de  la  division 
des  semences  ont  donné  également  des  conférences  aux  cours  abrégés  d'inspecteurs,, 
conduits  par  le  service  des  récoltes  de  grande  culture  de  la  Saskatchewan. 

Le  ministère  de  l'Agriculture  de  la  Saskatchewan  et  le  service  d'extension 
de  l'université  sont  venus  en  aide  à  notre  personnel  dans  l'inspection  des  récolter 
enregistrées,  des  récoltes  de  grande  culture  et  des  concours  de  jardinage,  pour 
éviter  un  double  emploi  des  travaux  du  personnel.  Les  personnels  ont  été  amal- 
gamés pour  la  saison  d'inspection,  et  l'inspection  des  récoltes  de  semences  s'est 
faite  entièrement  sous  la  direction  de  cette  division.  Un  eours  préparatoire  pour 
les  inspecteurs  engagés  dans  ce  travail  a  été  conduit  de  concert  avec  l'université 
de  la  Saskatchewan.  Ceci  comportait  l'instruction  dans  les  champs  et  des  con- 
férences par  les  membres  du  personnel  du  service  de  la  grande  culture.  Je  secré- 
taire de  l'association  canadienne  des  producteurs  de  semences  et  l'inspecteur 
de  district. 

ALBERTA   ET   COLOMBIE-BRITANNIQUE 

L'organisation  dans  ce  district  comprend  un  bureau  d'inspection  et  un  labo- 
ratoire de  semences  à  Calgary.  L'analyse  chimique  des  aliments  à  bestiaux  et 
des  engrais  chimiques  a  été  faite  pendant  une  partie  de  l'année  par  l'analyste 
officiel  de  l'université  de  l'Alberta.  Depuis  que  cet  analyste  a  donné  sa  démission 
en  décembre,  les  échantillons  ont  été  envoyés  à  notre  laboratoire  de  chimie  à 
Ottawa.  Le  commerce  est  contrôlé  par  un  inspecteur  de  district,  deux  inspecteurs 
permanents,  un  pour  chaque  province  et  quatre  inspecteurs  de  saison.  L'inspec- 
teur permanent  en  Colombie-Britannique  est  également  un  spécialiste  en  pro- 
duction de  semences.  La  somme  totale  de  recettes  perçues  par  les  différents 
services  pendant  l'année  se  monte  à  $4,016.48. 

PRODUCTION  ET  OFFRE  DE  SEMENCES 

La  saison  dernière  a  été,  à  tout  prendre,  très  mauvaise  pour  la  production 
de  semences  au  point  de  vue  de  la  quantité  et  de  la  qualité.  La  sécheresse  de 
juin  et  les  gelées  précoces  ont  causé  de  grands  dégâts  parmi  les  récoltes  de 
graines  de  céréales,  cependant  les  producteurs  des  quelques  districts  favorisés  ont 
pu  maintenir  le  type  modèle  qu'ils  avaient  établi  les  années  précédentes  aux 
principales  expositions.     A  l'exposition  internationale  de  foin  et  de  grain  de 
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Chicago,  nos  producteurs  ont  pu  obtenir  le  nombre  de  places  suivant,  qui  est 
considéré  comme  très  satisfaisant  pour  la  saison: — 


Blé 6 

Lin 1 

Seigle • 2 

Avoine 11 


Orge 3 

Pois 3 

Mil 10  sur  15 

Luzerne premier  et  5  autres 


L'inspection  de  récoltes  bonnes  pour  l'enregistrement  et  l'inspection  de  graine 
nettoyée  ont  exigé  plus  d'attention  que  par  le  passé.  Nous  avons  augmenté  notre 
personnel  en  employant  des  inspecteurs  temporaires  pour  prendre  soin  des 
inspections  des  récoltes  de  grande  culture,  dans  la  courte  période  pendant 
laquelle  les  récoltes  de  semences  mûrissent.  Au  total  652  champs  ont  été 
inspectés,  446  de  céréales,  206  de  luzerne.  L'étendue  était  de  9,532  acres  pour 
les  céréales  et  4,275  acres  pour  la  luzerne.  Les  quantités  suivantes  de  semences 
ont  été  finalement  inspectées  et  cachetées  en  sacs: — 


Enregistrée 

Extra  n°  1 

Blé^- 

Marquis    

boiss. 
8,931 

boiss. 
4,694 

Rubis 

1,198 

Avoine — 

Bannière 

12,005 

7,965 

50 
50 

1,635 

Victoire             ....                                                   .       

4,898 

Orge— 

O.A.C.  n"  21 

126 

Bark's 

50 

Totaux 

29,001 

12,601 

La  saison  sèche  a  été  très  bonne  pour  la  production  de  graine  de  luzerne. 
On  estime  que  quatre  cent  mille  livres  de  graine  ont  été  récoltées  dans  ce  district. 
La  majeure  partie  de  cette  quantité  a  été  produite  par  les  membres  de  l'associa- 
tion des  producteurs  de  graine  de  luzerne  Grimm  de  Brooks.  Cette  association 
a  dû  se  chercher  un  débouché  en  dehors  du  Canada,  et  une  grande  partie  de  la 
graine  a  été  expédiée  à  Minneapolis  et  Chicago.  Malgré  le  droit  élevé  dont  cette 
graine  est  frappée,  les  producteurs  ont  obtenu  de  bonnes  recettes,  et  l'on  compte 
que  l'étendue  ensemencée  de  cette  récolte  augmentera  encore  dans  les  districts 
irrigués.  En  Colombie-Britannique,  la  sécheresse  excessive  de  la  saison,  qui  a 
sévi  dans  bien  des  localités,  a  fait  que  Peau  d'irrigation  a  manqué  et  il  en  est 
résulté  une  diminution  notable  dans  la  quantité  de  graine  de  luzerne  produite. 
Les  quantités  suivantes  de  graine  de  luzerne  Grimm  ont  été  inspectées  et  mises 
en  sacs  cachetés  en  Alberta  cette  saison: — 

liv. 

Enregistrée 108,800 

Extra  n*l 83,640 

N°l 7,195 

Total 199, 635 


La  saison  a  été  très  satisfaisante  pour  la  production  des  graminées,  et  assez 
satisfaisante  dans  d'autres  parties  du  district.  On  estime  que  750,000  livres  ont 
été  récoltées,  et  vendues  aux  grainetiers  canadiens  à  prix  avantageux  pour  les 
producteurs. 

On  s'inquiétait  beaucoup  en  automne  au  sujet  du  manque  possible  de 
semences  d'avoine  et  d'orge.  Un  recensement  très  complet  a  été  fait  et  un 
rapport  a  été  soumis,  établissant  que  ce  district  aurait  une  quantité  sufiisante  de 
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semences  pour  tous  les  besoins  et  qu'il  était  même  possible  qu'il  y  aurait  un 
surplus,  au  commencement  de  la  saison  suivante  de  végétation.  A  en  juger  par 
les  indications  actuelles,  les  producteurs  ont  encore  un  petit  surplus  pour  la 
vente. 

Le  manque  d'humidité  dans  l'intérieur  de  la  Colombie-Britannique  a  résulté 
en  une  faible  récolte  de  graine  de  plantes-racines  et  de  légumes  potagers.  La 
vitalité  de  la  graine  des  betteraves  fourragères  et  potagères  a  été  affectée,  et 
Ton  ne  compte  pas  qu'une  quantité  considérable  de  cette  graine  soit  classée 
"  Enregistrée  "  ou  "  Extra  n°  1  ".  Les  conditions  sont  bien  favorables  sur  la 
côte,  spécialement  pour  les  pois  de  semence  des  variétés  à  conserves.  Il  s'est 
affecté  environ  175  acres  à  la  production  de  ces  variétés  pour  la  semence  de 
souche.  Sur  l'île  de  Vancouver,  il  y  a  au  moins  40  acres  consacrés  à  la  produc- 
tion de  semence  de  pois  de  senteur,  principalement  sur  contrats  passés  avec  des 
marchands  anglais  de  semences. 

INSPECTION 

Les  inspecteurs  de  ce  district  ont  fait  864  visites  à  373  villes  et  villages  et 
inspecté  1,681  entrepôts,  dont  975  de  semences,  1,072  d'aliments  à  bétail  et  123 
d'engrais  chimiques.  Trois  maisons  de  semences  qui  ont  leurs  quartiers  géné- 
raux dans  d'autres  provinces  ont  ouvert  des  succursales  en  Alberta  cette  année. 
A  une  réunion  des  commerçants  de  semences  de  Vancouver  les  changements  qui 
ont  été  faits  récemment  au  sujet  de  l'importation  ont  été  l'objet  de  l'approbation 
générale,  et  beaucoup  se  sont  déclarés  satisfaits  de  la  façon  dont  notre  ministère 
a  envisagé  ces  difficultés. 

Nos  inspecteurs  ont  pris  163  échantillons  officiels  de  semences,  329  d'ali- 
ments à  bestiaux  et  57  d'engrais  chimiques.  La  plupart  des  contraventions  pour 
les  semences  étaient  dues  à  un  mauvais  étiquetage  ou  à  un  manque  d'étiquettes. 
Beaucoup  des  contraventions  ont  été  notées  dans  les  districts  excentriques,  où  il 
est  évident  que  les  producteurs  et  les  commerçants  n'étaient  pas  au  courant  des- 
exigences.  Il  a  donc  été  décidé  de^ne  pas  recommander  d'entreprendre  des 
poursuites.  Les  rapports  des  analyses  chimiques  montrent  que  tous  les  fabri- 
cants s'efforcent  de  se  conformer  aux  exigences  de  la  loi  des  aliments  à  bestiaux. 

Le  gouvernement  de  la  Colombie-Britannique  a  passé  des  mesures  législa- 
tives pour  contrôler  la  qualité  des  criblures  qui  peuvent  être  distribuées  ou 
expédiées  dans  la  province,  et  une  mesure  législative  semblable  a  été  proposée 
pour  l'Alberta. 

Nos  essais  de  contrôle  d'engrais  chimiques  font  voir  que  les  fabricants 
s'efforcent  tous  de  mettre  sur  le  marché  des  produits  qui  répondent  bien  à  leur 
garantie.  Une  attention  spéciale  a  été  donnée  aux  engrais  chimiques  fabriqués 
avec  les  sous-produits  des  fabriques  de  conserves  établies  sur  la  côte. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

L'inspecteur  de  district  a  rempli,  cette  année  encore,  la  position  de  président 
de  la  commission  de  semences  de  l'Alberta,  il  est  membre  également  de  la  com- 
mission de  semences  de  la  Colombie-Britannique  et  vice-président  de  l'associa- 
tion des  producteurs  de  semences  de  l'Alberta.  Ces  organisations  s'efforcent  de 
promouvoir  l'intérêt  dans  la  production  des  semences  et  conseillent  les  produc- 
teurs et  le  gouvernement  provincial  au  sujet  du  fonctionnement  des  installations 
affectées  au  nettoyage  des  semences,  de  la  vente  des  semences,  de  l'organisation 
des  expositions  de  semences,  des  concours  de  récoltes  sur  pied  et  des  concours 
de  graine  nettoyée. 

Le  gouvernement  de  la  Colombie-Britannique  a  complété  les  dispositions 
nécessaires  pour  prendre  charge  de  l'entrpôt  de  semences  de  Penticton,  apparte- 
nant à  la  United  Seed  Growers,  Limited.  Le  gouvernement  emploiera  son 
nombreux  personnel  d'horticulteurs  pour  promouvoir  la  production  de  semences, 
de  concert  avec  notre  spécialiste  en  production. 
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L'inspecteur  de  district  a  rempli  les  fonctions  de  juge  aux  expositions  pro- 
vinciales de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  et  les  deux  inspecteurs  permanents 
ont  fait  l'appréciation  des  produits  à  un  certain  nombre  d'expositions  locales. 
Des  articles  ont  été  préparés  pour  les  journaux  quotidiens  et  les  journaux 
d'agriculture  sur  les  sujets  qui  se  rapportent  aux  activités  de  cette  division. 

Nous  avons  encouragé  la  production  de  graine  de  mil  dans  les  environs  de 
Pincher  Creek,  en  donnant  des  conseils  sur  la  façon  de  récolter,  sur  la  conduite 
des  batteuses  et  des  nettoyeuses  mécaniques.  Les  résultats  obtenus  ont  été 
très  satisfaisants,  et  la  quantité  de  semence  N°  1  produite  a  été  portée  à  50 
pour  cent  de  la  production  totale,  contre  10  pour  cent  l'année  précédente. 
Pendant  les  deux  dernières  saisons,  l'inspecteur  de  district  a  rempli  les  fonctions 
de  conseiller  auprès  du  surintendant  des  parcs  des  Montagnes  Rocheuses  à 
Banff,  relativement  à  l'essai  de  bonnes  variétés  de  graminées  et  à  l'entretien  des 
parcours  de  golf. 

DIVISION  DE  L'ENTOMOLOGIE 

L'année  qui  a  pris  fin  en  mars  1925  a  été  une  année  très  affairée  pour  les 
agents  de  la  division  de  l'entomologie.  Des  insectes  nuisibles  importants  ont 
infesté  de  nouvelles  étendues  de  territoire  et  une  espèce,  redoutée  entre  toutes — 
la  spongieuse — a  réussi  à  s'introduire  au  Canada. 

Les  travaux  de  la  division  de  l'entomologie  comprennent  des  recherches  sur 
les  insectes  qui  infestent  les  plantes  de  grande  culture  et  de  jardin,  les  arbres 
forestiers  et  d'ornement,  les  arbres  fruitiers,  les  serres  et  les  plantes  d'ornement, 
le  grain  emmagasiné  et  les  autres  produits,  le  bétail,  etc. 

La  division  donne  une  attention  toute  spéciale  aux  problèmes  qui  ont  une 
importance  interprovinciale  ou  internationale  ou  ceux  qui,  en  raison  de  leur 
développement  subit  ou  de  leur 'nature  obscure,  exigent  l'attention  immédiate 
■d'un  personnel  bien  formé.  Par  une  coopération  intime  avec  les  Ministères  pro- 
vinciaux, nos  agents  s'efforcent  de  conduire  des  enquêtes  dans  toutes  les  provinces 
et  d'aider  également  les  agents  provinciaux  ou  de  compléter  leurs  efforts  touchant 
la  propagande  nécessaire  pour  obtenir  des  résultats  pratiques).  Les  règlements 
pour  l'application  de  la  loi  des  insectes  et  des  fléaux  destructeurs  ont  été  appli- 
qués dans  la  mesure  où  ils  visent  les  insectes  nuisibles,  sous  la  direction  de 
l'entomologiste  du  Dominion. 

SERVICE  DES  INSECTES  QUI  NUISENT  AUX  PLANTES  DE  GRANDE  CULTURE  ET  DE  JARDIN 

Ce  service  est  chargé  des  enquêtes  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux  récoltes 
de  grande  culture  et  de  jardin  au  Canada  et  sur  les  moyens  de  les  détruire.  Les 
résultats  obtenus  pendant  l'année  confirment  l'utilité  des  moyens  de  lutte  con- 
seillés et  démontrent  également  la  nécessité  d'appliquer  ces  moyens  sur  la  plus 
grande  échelle  possible  dans  les  districts  infestés. 

La  lutte  contre  les  sauterelles  en  Colombie-Britannique,  les  recherches  sur 
la  pyrale  européenne  du  maïs  et  les  moyens  de  la  combattre,  et  l'étude  des 
insectes  qui  nuisent  à  la  luzerne  en  Alberta  ont  été  les  principaux  travaux  de 
l'année. 

Il  y  a  eu  une  invasion  considérable  de  sauterelles  en  Colombie-Britannique. 
De  grands  dégâts  ont  été  causés  aux  étendues  cultivées  dans  les  sections  d'Oliver 
et  d'Osoyoos,  dans  la  vallée  de  l'Okanagan,  dans  le  pays  de  Kamloops-Nicola, 
dans  les  districts  de  la  vallée  de  Bulkley  et  du  lac.  Nos  agents  ont  dû  inter- 
rompre presque  toutes  leurs  recherches  pour  donner  toute  leur  attention  aux 
moyens  de  lutte  contre  les  sauterelles.  Le  programme  comportait  l'organisation 
des  différents  districts,  le  rassemblement  de  grandes  quantités  de  poisons  et 
d'autres  matériaux  fournis  par  la  province,  la  surveillance  et  la  préparation  des 
appâts  empoisonnés  aux  stations  centrales  de  mélange,  et  la  distribution  et 
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l'application  de  ces  appâts  par  les  producteurs.  Ces  travaux  ont  été  exécutés 
sous  la  surveillance  de  nos  agents,  de  concert  avec  les  autorités  agricoles,  locales 
et  provinciales.  Au  moyen  de  cette  union  des  efforts,  on  a  réussi  à  sauver 
beaucoup  de  récoltes. 

Les  sauterelles  n'ont  causé  que  peu  d'ennuis  dans  les  provinces  des  Prairies. 
Une  reconnaissance  entreprise  pour  voir  si  une  invasion  de  ces  insectes  venant 
du  Dakota  était  à  craindre  a  montré  que  le  danger  avait  été  supprimé  par  des 
causes  naturelles  et  a  permis  à  nos  agents  de  rassurer  les  cultivateurs  qui  de- 
meurent sur  les  prairies.  En  certaines  années,  les  sauterelles  et  les  criquets 
causent  de  graves  pertes  aux  champs  de  blé  du  Manitoba  en  coupant  la  ficelle 
d'engerbage  et  nous  avons  cherché  un  moyen  de  protection  simple  et  utile.  A  la 
suite  de  l'étude  des  phases  non  encore  développées  des  sauterelles  nuisibles,  nos 
agents  peuvent  maintenant  identifier  ces  premières  phases  et  les  combattre  avant 
qu'elles  aient  causé  des  dégâts  sérieux. 

L'étude  de  la  pyrale  européenne  du  maïs,  touchant  son  cycle  évolutif,  sa 
distribution,  son  augmentation  et  son  contrôle  a  été  continuée. 

La  pyrale  européenne  du  maïs  s'est  répandue  dans  14  nouveaux  cantons  de 
l'Ontario  et  s'est  multipliée  d&ns  certains  comtés  depuis  100  pour  cent  à  4,000 
pour  cent  depuis  1923.  Le  centre  des  plus  grosses  invasions  et  de  pertes  s'est 
transporté  d'Elgin  aux  comtés  d'Essex  et  de  Kent,  où  l'on  a  subi  de  lourdes 
pertes  dans  la  récolte  de  maïs  sur  de  grandes  étendues.  Comme  il  était  nécessaire 
de  prendre  des  mesures  de  contrôle  immédiatement,  nous  sommes  venus  en  aide 
aux  autorités  de  la  province  de  l'Ontario  dans  la  propagande  instructive  qu'elle 
avait  entreprise  en  l'automne  et  l'hiver  de  1924.  Nous  avons  fourni  des  confé- 
renciers à  plus  de  cinquante  réunions.  Des  affiches  imprimées,  un  tableau  du 
cycle  évolutif  en  couleurs  et  des  circulaires  spéciales  ont  été  préparées  et  dis- 
tribuées à  nombreux  exemplaires  dans  les  régions  infestées. 

L'étude  des  rapports  qui  existent  entre  les  «insectes  et  la  culture  de  la  luzerne 
dans  la  province  de  l'Alberta,  soit  pour  la  semence  ou  pour  le  foin,  indique 
que  la  quantité  normale  d'insectes  joue  un  rôle  beaucoup  plus  grand  dans  l'éco- 
nomie de  la  récolte  que  nous  n'avions  cru.  Dans  les  conditions  de  l'Alberta,  les 
insectes  sont  le  facteur  principal  dans  la  formation  des  graines  et  ils  jouent, 
sous  ce  rapport,  un  rôle  beaucoup  plus  important  que  le  vent.  La  graine,  une 
fois  nouée,  est  non  seulement  attaquée  par  les  insectes  qui  infestent  régulière- 
ment la  semence  mais  aussi  par  d'autres  insectes  qui  ne  sont  pas  nuisibles  norma- 
lement. Les  recherches  effectuées  pendant  l'année  ont  souligné  l'importance  des 
pertes  causées  par  les  insectes  de  cette  dernière  catégorie. 

D'autres  recherches  importantes  dans  lesquelles  nous  avons  fait  des  progrès 
portaient  sur  les  vers  fil  de  fer,  les  vers  blancs,  différentes  espèces  de  vers  gris, 
la  mouche  de  l'oignon,  la  mouche  du  chou,  les  insectes  qui  nuisent  aux  pommes 
de  terre,  la  mouche  de  Hesse,  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé,  la  mouche 
rouillée  de  la  carotte,  les  insectes  qui  nuisent  au  trèfle,  les  punaises  chinch  et 
l'effet  des  assolements  sur  l'abondance  des  insectes. 

SERVICE  DES  INSECTES  DE  FORET 

Le  ver  du  bouton  de  l'épinette,  qui  a  détruit  une  immense  quantité  de  sapins 
baumiers  et  d'épinettes  dans  l'Est  du  Canada,  a  disparu  de  la  plupart  de  nos 
régions  forestières,  mais  il  a  été  signalé  depuis  en  nombre  croissant  en  1924 
dans  plusieurs  districts  très  éloignés  l'un  de  l'autre,  et  notamment  l'Ile  du  Cap 
Breton,  le  district  de  Rouyn  dans  Québec,  le  centre  de  l'Ontario  à  l'ouest  du 
lac  Temagami  et  le  district  de  Thunder  Bay  dans  l'Ontario.  Nos  agents  étudient 
ces  explosions  et  pourront  aider  les  propriétaires  de  limites  forestières  à  orga- 
niser leurs  opérations  de  coupe  de  façon  à  sauver  la  plus  grande  partie  des  bois 
menacés.  On  a  signalé  deux  apparitions  depuis  du  bouton  de  l'épinette  dans  la 
Colombie-Britannique  et  l'on  fait  actuellement  une  enquête  à  ce  sujet. 
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L'étude  du  grand  rongeur  de  l'épinette  a  été  continuée  en  1924  dans  le 
district  d'Algoma,  Ontario,  où  cet  insecte  a  détruit  en  ces  dernières  années  une 
quantité  considérable  de  belles  épinettes.  Cette  espèce  est  toujours  l'ennemi  le 
plus  important  des  grandes  épinettes  entre  les  Montagnes  Rocheuses  et  Terre- 
Neuve. 

Les  opérations  de  lutte  sur  les  rongeurs  de  l'écorce  du  pin  en  Colombie- 
Britannique  ont  été  continuées  en  1924,  avec  l'aide  du  service  provincial  des 
forêts  et  du  service  fédéral  des  forêts.  Les  résultats  des  opérations  exécutées 
jusqu'ici  en  Colombie-Britannique  ont  été  très  satisfaisants.  Il  a  été  coupé  et 
brûlé  environ  50,000  arbres  infestés  d'insectes,  au  coût  total  de  $150,000,  et  l'on 
a  pu  sauver  ainsi  plus  de  cinq  millions  de  dollars  de  bois  tout  en  protégeant  des 
bassins  d'eau  très  importants.  On  se  propose  de  continuer  ces  travaux  la  saison 
prochaine. 

Nos  agents  font  actuellement  une  enquête  spéciale  sur  les  dégâts  causés  par 
le  grand  rongeur  du  pin  Douglas  et  le  rongeur  du  cèdre  de  l'Ouest  dans  nos 
limites  forestières  les  plus  précieuses  parmi  celles  qui  restent. 

Après  les  incendies  qui  ont  eu  lieu  au  commencement  de  la  saison,  nous 
avons  fait  une  nouvelle  étude  des  dégâts  causés  au  pin  et  à  l'épinette  par  les 
rongeurs.  Dans  des  conditions  ordinaires,  on  peut  laisser  sans  risque  les  épi- 
nettes qui  ont  été  détruites  par  un  incendie  jusqu'au  premier  hiver,  mais  nous 
avons  constaté  que  les  p^ins  qui  ont  été  détruits  par  le  feu  au  commencement 
de  la  saison  peuvent  perdre  presque  toute  leur  valeur  comme  bois  de  charpente 
pendant  la  première  saison,  de  sorte  que,  dans  ces  conditions,  les  opérations  de 
coupe  doivent  être  entreprises  le  plus  tôt  possible. 

Nous  avons  constaté  que  la  mouche  à  scie  du  mélèze  augmentait  en  nombre 
en  1924  et  qu'elle  menace  de  détruire  la  jeune  récolte  de  mélèzes  qui  est  arrivée 
à  une  grosseur  presque  suffisante  pour  être  coupée  dans  bien  des  parties  de  l'Est 
du  Canada.  L'insecte  a  porté  ses  ravages  dans  une  direction  ouest-nord  des 
prairies,  jusqu'en  Colombie-Britannique  et  il  est  probable  que  la  grande  majorité 
des  mélèzes  dans  tout  ce  pays  périront.  L'importation  au  pays  des  parasites  de 
cet  insecte  venant  d'Europe  paraît  être  le  moyen  principal  de  combattre  cet 
insecte  destructeur,  et  nos  officiers  s'occupent  actuellement  de  cette  phase  de 
lutte. 

L'étude  entreprise  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage  dans 
l'Est  du  Canada  a  été  continuée  l'année  dernière,  spécialement  au  laboratoire 
des  insectes  de  forêts  à  Aylmer,  Que.  Dans  la  plupart  des  endroits,  les  dom- 
mages causés  par  les  insectes  aux  arbres  d'ombrage  dans  les  villes  de  l'Est 
n'étaient  pas  plus  grands  que  d'habitude. 

La  rongeuse  de  la  feuille  de  l'érable  à  défeuillé  les  érables  dures,  en  ces 
dernières  années,  dans  bien  des  parties  de  Québec  et  de  l'Ontario.  La  mineuse 
importée  des  feuilles  de  l'orme,  un  insecte  européen  qui  pullule  depuis  longtemps 
dans  l'est  des  Etats-Unis,  s'est  établie  dans  le  sud  de  l'Ontario  et  dans  le  sud  de 
Québec.  C'est  un  ennemi  important  des  ormes,  qui  peut  devenir  un  insecte 
nuisible  dans  nos  conditions. 

L'invasion  du  sud  de  Québec  par  la  spongieuse  devrait  porter  tous  les  pro- 
priétaires d'arbres  d'ombrage  à  se  tenir  sur  le  qui-vive  pour  tous  ces  dangereux 
ennemis. 

Notre  laboratoire  des  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage  à  Indian 
Head,  Sask.,  a  été  conduit,  cette  année  encore,  avec  la  collaboration  des  fermes 
expérimentales  du  Dominion  et  la  ferme  forestière  du  ministère  de  l'Intérieur. 
Notre  agent  préposé  au  laboratoire  a  conduit  des  recherches  importantes  sur 
les  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  de  prairie  et  a  fourni  des  recommandations 
sur  les  façons  de  les  combattre. 

L'invasion  de  la  chenille  à  tente  a  repris  en  1924,  affectant  une  grande  partie 
de  l'Alberta  et  du  sud  de  la  Saskatchewan.  Notre  officier  a  pu  recommander  des 
moyens  de  lutte  pour  les  arbres  d'ombrage  et  les  ceintures-abris;  quant  aux 
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grandes  étendues  de  peupliers  comme  celles  de  la  réserve  des  Montagnes  Moose 
et  des  Gôtes  à  Cyprès,  il  faudra  que  l'invasion  suive  son  cours.  Cependant, 
nos  agents  font  des  efforts  spéciaux  au  moyen  d'enquêtes  et  de  recommandations 
pour  aider  à  protéger  contre  les  insectes  nuisibles  les  arbres  d'ombrage  et  d'abri 
qui  ont  une  telle  importance  sur  les  fermes  des  prairies. 

Une  enquête  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage  a  été  conduite 
également  en  Colombie-Britannique,  spécialement  en  ce  qui  concerne  le  papillon 
satiné  et  les  kermès  qui  attaquent  les  arbres. 

SERVICE  DE  LA  SUPPRESSION  DES  FLEAUX  ÉTRANGERS 

Ce  service  s'occupe  d'appliquer  les  règlements  adoptés  sous  la  loi  des  insectes 
nuisibles  et  des  fléaux  destructeurs,  en  ce  qui  concerne  les  insectes  nuisibles. 
Il  s'agit  ici  d'empêcher  l'introduction  de  nouveaux  insectes  nuisibles  en  faisant 
une  inspection  adéquate  des  végétaux  importés  et  de  leurs  produits,  de  combattre 
et  d'empêcher  la  propagation  d'insectes  nuisibles  nouvellement  importés,  de 
maintenir  les  quarantaines  étrangères  et  domestiques,  d'examiner  les  territoires 
qui  peuvent  devenir  infestés  de  nouveaux  fléaux  et  d'inspecter  les  végétaux  et 
les  produits  végétaux  destinés  à  être  exportés. 

Au  1er  septembre  1923,  les  règlements  établis  pour  l'application  de  la  loi 
des  insectes  nuisibles  et  autres  fléaux  ont  été  revisés,  de  façon  à  obliger  tous  les 
importateurs  de  produits  de  pépinières,  arbres,  arbrisseaux,  bulbes  et  racines, 
etc.,  à  se  procurer  des  permis  pour  couvrir  leurs  importations.  A  titre  de  secré- 
taire du  conseil  consultatif  pour  l'application  de  la  loi,  le  chef  de  ce  service  est 
chargé  de  l'émission  des  permis.  Pendant  la  période  du  1er  septembre  1923  au 
31  mars  1924,  4,782  permis  ont  été  distribués  à  2,066  corxsignataires  différents 
pour  22,067,942  plants. 

Les  produits  de  pépinières  venant  de  pays  autres  que  les  Etats-Unis  sont 
sujets  à  inspection  et  ne  peuvent  entrer  au  Canada  que  par  les  ports  suivants:  St. 
John,  N.-B.,  Montréal,  Que.,  Niagara  Falls,  Ont.,  et  Vancouver,  C.-B.  Ces 
expéditions  sont  inspectées  au  port  ou  peuvent  aussi  se  rendre  jusqu'à  destination 
avant  d'être  inspectées.  Pendant  la  période  qui  s'est  écoulée  du  1er  septembre 
1923  au  31  mars  1924,  10,118,138  plantes,  venant  des  pays  suivants:  Grande- 
Bretagne,  France,  Hollande,  Belgique,  Allemagne,  Etats-Unis,  Chine,  Japon, 
Bermudes,  Nouvelle-Zélande,  Hawaii,  Italie  et  Amérique  du  Sud — emballés 
dans  6,213  contenants  et  expédiés  à  1,693  ccnsignataires  ont  été  inspectés  et 
approuvés.  Cent  cinq  expéditions  ont  été  trouvées  infestées  d'insectes  nuisibles — 
kermès,  charançons,  chenilles,  etc.,  et  de  mites. 

La  psylle  du  pommier  s'est  répandue  en  Nouvelle-Ecosse  à  tel  point  que 
Ton  a  constaté  en  1924  que  la  majeure  partie  des  vergers  de  pommiers  de  cette 
province  étaient  infestés.  Au  Nouveau-Brunswick,  l'insecte  a  été  découvert  dans 
les  comtés  d'Albert  et  de  Westmoreland. 

En  raison  de  la  proximité  de  la  spongieuse  dans  l'état  du  Vermont,  une 
reconnaissance  sérieuse  a  été  conduite  dans  le  sud  de  Québec  pour  voir  si  ce  fléau 
avait  envahi  le  Canada.  Cette  reconnaissance  a  été  conduite  avec  l'aide  du 
ministère  des  Terres  et  des  Forêts  de  la  province  de  Québec.  Trente-six  hommes 
y  ont  pris  part  depuis  le  commencement  de  juillet  jusqu'à  décembre.  Le  terri- 
toire examiné  s'étendait  à  partir  du  comté  de  Beauharnois  à  l'ouest  jusqu'à  la 
frontière  du  New  Hampshire,  à  Test,  et  à  partir  de  la  frontière  en  allant  vers  le 
nord  sur  une  trentaine  de  milles.  Le  29  juillet  1924  un  seul  paquet  d'œufs  non 
fécondés  a  été  trouvé  à  Beebe,  et  le  3  septembre  un  foyer  sérieux  a  été  constaté 
près  de  Henrysburg.  Des  mesures  de  lutte  intense  ont  été  instituées  immédiate- 
ment et  2,694  paquets  d'œufs  ont  été  créosotes.  Ces  paquets  ont  été  trouvés  sur 
des  arbres,  des  murs  de  pierre,  des  bâtiments,  dans  les  creux  des  arbres,  etc. 
Nous  cherchons  par  tous  les  moyens  à  détruire  cet  insecte,  et  au  printemps  de 
1925  toute  l'étendue  sera  pulvérisée,  les  arbres  seront  entourés  de  bnndes  et  les 
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arbrisseaux  brûlés.  En  raison  de  la  quarantaine  qui  interdit  l'expédition  d'arbres 
de  Noël  venant  de  certaines  étendues  et  qui  limite  les  expéditions  venant  d'autres 
régions,  soixante  et  un  certificats  ont  été  émis  pour  des  expéditions  évaluées  à 
$4,659.25,  et  venant  de  l'étendue  restreinte. 

La  lutte  contre  le  bombyx  cul-brun  au  Nouveau-Brunswick  a  été  continuée. 
Il  n'a  pas  été  trouvé  de  nids  au  Nouveau-Brunswick  et  en  Nouvelle-Ecosse;  il 
a  été  recueilli  70  nids  en  1923-24  contre  492  la  saison  précédente. 

La  reconnaissance  entreprise  pour  connaître  l'étendue  de  l'invasion  de  la 
pyrale  européenne  du  maïs  dans  l'Ontario  a  été  continuée  et  une  attention 
spéciale  a  été  donnée  aux  comtés  qui  bordent  le  lac  Ontario  et  le  fleuve  Saint- 
Laurent.  Il  n'a  été  trouvé  que  cinq  cantons  en  dehors  de  l'étendue  en  quaran- 
taine, mais  il  est  à  regretter  que  l'insecte  ait  envahi  le  comté  de  Prince-Edouard, 
qui  est  un  grand  district  à  conserves.  Il  y  a,  à  l'heure  actuelle,  en  quarantaine, 
deux  cent  vingt-huit  cantons,  couvrant  approximativement  vingt  mille  milles 
carrés.  Il  a  fallu  inclure  dans  cette  région  les  comtés  d'Essex,  Kent  et  Lambton 
où  l'insecte  a  fait  beaucoup  de  progrès.  L'inspection  de  fleurs  coupées  et  de 
légumes,  etc.,  pour  l'exportation  aux  Etats-Unis,  conformément  à  l'ordre  de 
quarantaine  du  ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis  a  été  continuée,  et  998 
certificats  ont  été  émis  pour  ces  expéditions,  du  1er  janvier  1923  au  31  mars  1924. 

Il  s'est  produit  une  augmentation  sensible  dans  le  nombre  d'expéditions  de 
produits  de  pépinières  pour  l'exportation  entre  le  1er  janvier  1923  et  le  31  mars 
1924,  208  inspections  ont  été  faites,  couvrant  84,724  plants  et  3,330  livres  de 
graine  d'arbres  de  forêt  et  d'ombrage.  Ces  expéditions  ont  été  envoyées  aux 
pays  suivants:  Chine,  Danemark,  France,  Allemagne,  Grande-Bretagne,  Hawaii, 
Japon,  Nouvelle-Zélande,  Pologne,  Russie,  Suède,  Suisse,  et  Etats-Unis. 

SERVICE  DE  l'entomologie  SYSTÉMATIQUE 

Les  activités  des  agents  de  ce  service  ont  été  les  mêmes  que  l'année  dernière; 
un  compte  rendu  en  a  été  donné  au  rapport  précédent;  les  identifications  pour 
les  agents  de  campagne,  les  musées,  etc.,  ont  été  plus  nombreuses  que  d'habitude 
et  nous  ont  permis  d'ajouter  une  quantité  considérable  de  matériaux  précieux  à 
la  collection  nationale  canadienne  des  insectes.  L'étude  de  la  faune  n'a  pas 
dépassé  les  limites  du  district  d'Ottawa  et  quoique  bien  des  notes  intéressantes 
aient  été  obtenues,  la  quantité  de  nouveaux  matériaux  apportés  à  la  collection 
a  été,  en  conséquence,  plus  petite  que  par  les  années  précédentes. 

La  nomination  permanente  d'un  hyménoptériste  a  rendu  de  grands  services 
et  la  division  peut  aujourd'hui  faire  des  déterminations  promptes  et  exactes  des 
parasites  pour  les  agents  de  campagne  et  les  entomologistes  provinciaux,  tout 
en  obtenant  la  classification  exacte  de  la  grande  quantité  de  matériaux  de  cet 
ordre  important  qui  appartiennent  à  la  collection  nationale. 

De  nombreux  articles  taxonomiques  écrits  par  les  membres  du  personnel 
ont  paru  pendant  l'année  dans  le  '^The  Canadian  Entomologist"  et  d'autres 
journaux  d'entomologie.  Ces  journaux  traitaient  principalement  des  Tortricidés 
(enrouleuses  de  feuilles)  Ephéméridés  (mouche  de  mai)  Diptères  (mouche 
à  deux  ailes)  et  Hyménoptères  (abeilles,  guêpes,  ichneumons,  parasites,  etc.). 
Plus  de  sept  cents  types  de  nouvelles  espèces  ont  été  ajoutés  à  la  collection  par 
ce  moyen  et  par  échange  avec  d'autres  institutions  ou  d'autres  investigateurs. 

Au  cours  de  l'année  un  certain  nombre  d'entomologistes  d'autres  institutions 
ont  visité  Otttawa  en  vue  d'étudier  les  matériaux  de  la  collection  nationale. 

recherches  sur  la  lutte  par  des  moyens  naturels 

L'élevage  de  fortes  colonies  de  parasites  de  la  pyrale  européenne  du  maïs 
a  été  continué  en  1924,  au  laboratoire  des  parasites  de  St-Thomas,  Ont.  L'espèce 
appelée  Habrohracon  brevicornis  est  celle  dont  il  a  été  élevé  le  plus  de  spécimens. 
Nous  avons  obtenu  jusqu'à  1,081,600  adultes  en  vie,  qui  ont  été  mis  en  liberté 
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dans  la  région  où  la  pyrale  du  maïs  causait  le  plus  de  dégâts.  Cet  élevage  a 
fort  bien  réussi.  En  outre,  des  sujets  d'élevage  d'une  autre  espèce  européenne, 
plus  grosse,  le  Exoristes  roborator,  nous  ont  été  obligeamment  fournis  par  le  bu- 
reau de  l'entomologie  du  ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis,  et  nous 
avons  élevé  15,850  adultes  de  cette  espèce  qui  ont  été  mis  en  liberté  dans  les 
régions  infestées  de  la  pyrale. 

En  Nouvelle-Ecosse,  en  1924,  nous  avons  continué  à  faire  des  progrès  sur 
la  propagation  artificielle  du  champignon  de  la  psylle  du  pommier,  Entomo- 
phthora  sphaerosperina.  Pour  aider  dans  la  propagation  de  la  maladie,  le  cham- 
pignon a  été  parti  au  commencement  d'avril  dans  des  cages,  en  plein  champ,  où 
une  épidémie  a  fait  son  apparition  parmi  les  nymphes  et  les  adultes  plusieurs 
semaines  avant  qu'elle  se  fut  manifestée  naturellement  dans  le  champ.  De  là,  le 
champignon  a  été  introduit  dans  certains  vergers  propices  et  nous  n'avons  eu 
que  très  peu  de  difficultés  à  partir  une  épidémie. 

Une  étude  semblable  à  celle  du  champignon  de  la  psylle  du  pommier  a  été 
conduite  également  en  Nouvelle-Ecosse  avec  un  parasite  Empusa  de  la  punaise 
verte  de  la  pomme.  Notre  officier  a  réussi  à  provoquer  une  épidémie  dans  des 
cages  pour  la  première  fois,  ce  qui  lui  a  permis  de  se  renseigner  ainsi  sur  la 
biologie  du  champignon. 

RECHERCHES  SUR  LES  INSECTES  QUI  NUISENT  AUX  ARBRES  FRUITIERS 

Nous  avons  fait  d'excellents  progrès  en  1924  dans  l'étude  d'insectes  impor- 
tants qui  attaquent  les  fruits  des  pommiers,  des  poiriers,  des  pruniers  et  d'autres 
arbres. 

Dans  les  provinces  de  l'Est,  nos  entomologistes  ont  conduit  des  démonstra- 
tions sur  la  valeur  des  poussières  empoisonnées  et  ont  obtenu  d'excellentes  récoltes 
dans  les  vergers  qui  étaient  fortement  infestés  de  la  mouche  de  la  pomme. 
Dans  les  régions  qui  n'ont  pas  été  pulvérisées,  la  pomme  Fameuse  spécialement 
était  infestée  à  tel  point  qu'il  était  presque  impossible  de  trouver  une  pomme 
qui  n'était  pas  véreuse. 

Dans  la  province  de  l'Ontario,  l'étude  de  la  pyrale  de  la  pomme  a  été  con- 
tinuée. Deux  nouveaux  foyers  de  cet  insecte  ont  été  trouvés  en  Colombie-Bri- 
tannique, un  à  Winfield,  couvrant  approximativement  quatre-vingts  acres,  et 
un  autre  à  Glenmore,  où  environ  cinquante  acres  étaient  sous  observation.  Le 
ministère  de  l'Agriculture  est  chargé  des  travaux  de  lutte,  nos  agents  s'attachent 
principalement  à  des  recherches  portant  sur  les  moyens  de  lutte  à  recommander. 

Dans  les  moyens  de  lutte  employés  dans  le  district  de  Niagara,  Ont.,  contre 
la  psylle  du  poirier,  la  pulvérisation  du  poirier  effectuée  pendant  la  première 
semaine  d'avril  avec  une  pulvérisation  d'huile  à  3  pour  cent  a  donné  de  très 
bons  résultats. 

Le  ver  de  la  racine  de  la  canneberge  a  été  trouvé  pour  la  première  fois  s'atta- 
quant  à  la  pomme  dans  la  province  de  Québec.  Cet  insecte  se  nourrit  des  parties 
extérieures  du  fruit,  et  le  rend  impropre  à  la  vente.  Nous  le  surveillerons  de 
près  en  1925  et  nous  ferons,  si  possible,  de  nouvelles  études  de  sa  biologie  et  des 
moyens  de  lutte. 

En  Colombie-Britannique,  des  opérations  spéciales  de  lutte  ont  été  entre- 
prises contre  l'enrouleuse  des  feuilles  des  arbres  fruitiers,  un  insecte  qui  s'est 
fermement  implanté  dans  la  vallée  de  l'Okanagan. 

Sur  l'Ile  de  Vancouver  les  essais  de  barrages  pour  empêcher  l'otiorhynque 
du  fraisier  de  s'introduire  sur  les  plantations  de  fraisiers  ont  fait  ressortir  à  nou- 
veau la  valeur  de  -ce  moyen  de  protection. 

D'autres  recherches  se  rapportent  à  la  biologie  du  scarabée  du  rosier,  du 
charançon  du  pommier  et  du  prunier,  des  pucerons,  etc.,  et  des  moyen®  de  les 
combattre. 
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RECHERCHES  SUR  LES  INSECTICIDES 

Les  recherches  exécutées  sur  les  inisecticides  au)  cours  de  Tannée,  sous  la 
direction  de  notre  spécialiste,  ont  permis  d'obtenir  des  progrès  importants.  Le 
service  de  la  chimie  de  la  division  des  fermes  expérimentales  est  venu  .en  aide 
dans  ce  travail  en  transférant,  pour  la  saison  d'été,  un  de  ses  agents  au  labora- 
toire d'Annapolis  Royal,  qui  sert  de  quartiers  généraux  pour  les  études  sur  les 
insecticides. 

Beaucoup  d'expériences  ont  été  conduites,  relativement  à  l'application  de 
différents  types  de  poussières  et  de  pulvérisations  empoisonnées  au  feuillage  des 
pommiers,  afin  de  permettre  à  nos  agents  de  recommander  les  meilleurs  moyens 
de  lutte.  Nous  avons  comparé  les  effets  des  différentes  bouillies  et  poussières 
ainsi  que  les  résultats  obtenus  en  suivant  différents  calendriers  de  Dulvérisation. 
Nous  avons  fait  des  études  spéciales  sur  la  destruction  de  la  mouche  du  pom- 
mier, de  la  punaise  verte  de  la  pomme  et  de  la  psylle  du  pommier,  et  ces  études 
ont  donné  des  résultats  satisfaisants. 

Les  expériences  sur  les  moyens  de  détruire  le  puceron  vert  du  pommier  et 
le  kermès  coquille  d'huître  ont  été  continuées.  Des  expériences  importantes, 
ont  été  entreprises  sur  l'application  de  différentes  poussières  empoisonnées  au 
feuillage  de  la  ipomme  de  terre  et  à  l'emploi  de  différents  insecticides  pour  dé- 
truire la  tique  du  mouton,  l'otiorhynque  du  fraisier,  la  mouche  du  Colorado, 
(bête  à  patate),  les  vers  fil  de  fer,  chenilles  et  autres  fléaux.  Enfin  les  moyens 
de  lutte  contre  les  insectes  qui  nuisent  aux  plantes  de  grande  culture  et  de  jardin 
ont  été  étudiés  également;  on  s'est  occupé  .principalement  sous  ce  rapport  des 
espèces  qui  infestent  les  racines. 

Nos  préposés  au  laboratoire  d'Annapolis  Royal,  N.-E.,  donnent  beaucoup 
d'attention  à  l'étude  et  à  l'essai  de  nouveaux  insecticides. 

RECHERCHES  SUR  LES  MOUSTIQUES 

Le  laboratoire  à  'moustiques  à  Banff,  Alberta,  a  été  maintenu  (pendant  l'an- 
née et  des  progrès  ont  été  effectués  dans  l'étude  des  espèces  importantes  de  ce 
district.  Ces  travaux  sont  conduits  avec  la  collaboration  intime  de  la  division 
des  parcs  nationaux  dti  Ministère  de  l'Intérieur.  Le  succès  des  travaux  entre- 
pris contre  les  moustiques  dans  le  district  de  Banff  a  valu  à  ce  Ministère  de 
nombreux  témoignages  d'appréciation.  La  disparition  relative  de  ice  fléau  depuis 
que  ces  travaux  ont  été  entrepris  a  été  très  remarquée. 

TRAVAUX  DANS  LES  VERGERS  INDIENS 

Le  Ministère  des  Affaires  Indiennes  accorde  une  subvention  pour  pourvoir 
à  la  visite  périodique  des  vergers  et  des  jardins  cultivés  par  les  Indiens  dans  les 
différentes  réserves  de  la  Colombie-Britannique.  Ces  visites  sont  faites  par  le 
surveillant  des  vergers  indiens,  sous  la  direction  immédiate  de  l'entomologiste 
du  Dominion.  Le  surveillant  a  visité  un  certain  nombre  de  réserves  dans  cette 
province  en  l'automne  de  1924  et  il  a  été  très  satisfait  des  progrès  des  travaux 
accomplis  dans  ces  réserves.  Il  a  donné  aux  Indiens  des  instructions  spéciales 
•sur  l'emploi  d'e  pulvérisations,  sur  la  taille,  etc.,  et  d'excellentes  récoltes  ont  été 
obtenues  en  certains  endroits. 

LA    COMMISSION    CONSULTATIVE    SUR    L^PPLICATION    DE    LA    LOI    DES    INSECTES 
NUISIBLES  ET  AUTRES  FLEAUX 

Cette  commission  a  été  constituée  par  un  arrêté  en  conseil  le  21  avril  1922 
afin  de  recommander  au  Ministère  toutes  les  modifications  ou  additions  au> 
règlements  établis  pour  l'application  de  la  Loi  des  insectes  nuisibles  et  autres 
fléaux,  qui  pourraient  être  jugées  nécessaires,  et  également  pour  la  coordination 
des  opinions  et  des  efforts  parmi  les  agents  des  divisions  qui  sont  chargées  de  l'ap- 
plication de  ces  règlements. 
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Le  personnel  de  la  Commission  se  compose  des  officiers  que  voici: — l'ento- 
mologiste du  Dominion,  président;  le  directeur  des  fermes  expérimentales,  vice- 
président;  le  Sous-Ministre;  le  botaniste  du  Dominion  et  le  chef  du  service  de 
la  destruction  des  fléaux  étrangers,  secrétaire. 

La  Commission  a  tenu  de  nombreuses  réunions  pour  étudier  les'  change- 
ments imposés  aux  règlements  et  les  amendements  que  voici  ont  été  passés 
pendant  l'année  qui  s'est  écoulée  du  1er  'avril  1924  au  31  mars  1925. 

Adopté  par  arrêté  en  conseil  le  8  avril  1924  (P.C.  546)  : — 

RÈGLEMENTS   GENERAUX 

Article  IL  Interdisant  l'importation  au  Canada  d'insectes  nuiisibles  ou  de  mala- 
dies des  plantes,  comme  tels. 

Article  V.  Interdisant  la  vente  de  pommes  de  terre  certifiées  'à  moins  que  'Ces 
pommes  de  terre  n'aient  été  inspectées  et  approuvées  par  un  inspecteur,  sous 
le  régime  de  la  loi  des  insectes  nuisibles  et  autres  fléaux. 

RÈGLEMENT  n"  1    (ÉTRANGER)   GOm^ERNANT  L^ADMISSION  DE  PRODUITS  DE  PÉPINIÈRE 

VENANT  DE  PAYS  AUTRES  QUE  LES  ÉTATS-UNIS 

Ce  règlement  a  été  revisé  afin  de  permettre  l'importation  de  produits  de  pépinière 
par  la  poste,  pourvu  que  ces  expéditions  soient  accompagnées  d'étiquettes 
officielles,  stipulant  leur  envoi  sur  Montréal  ou  Vancouver  pour  inspection. 
Après  examen,  les  plants  sont  expédiés  à  destination  sans  paiement  de  droit 
de  poste  supplémentaire. 

RÈGLEMENT  N°   3    (ÉTRANGER)    INTERDISANT  L^IMPORTATION  DE  POMMES  DE  TERRE 
VENANT  DE  CERTAINS  PAYS  ÉTRANGERS 

Ce  règlement  a  été  modifié  afin  de  permettre  l'importation  de  pommes  de  terre 
venant  de  cert.ains  états  de  la  République  Américaine,  lorsqu'elles  sont  ac- 
compagnées d'un  certificat  attestant  qu'elles  n'ont  pas  de  gale  noire  ou  de 
maladie  veiTuqueuse. 

RÈGLEMENT  N°    10    (ÉTRANGER)    INTERDISANT  l'iMPORTATION  DE  MAÏS  ET  DE  CER- 
TAINES AUTRES  PLANTES  VENANT  DE  CERTAINS  ÉTATS  DES  ÉTATS-UNIS 

Ce  règlement  a  été  modifié  de  façon  à  comprendre  le  territoire  trouvé  infesté  de 
la  pyrale  européenne  du  maïs  pendant  la  saison  précédente. 

RÈGLEMENT  N°  2  (dOMESTIQUE)  INTERDISANT  LA  SORTIE  DE  MAÏS  DE  CERTAINS 
DISTRICTS  DANS  L^ONTARIO^  À   CAUSE  DE  LA  PYRALE  EUROPÉENNE  DU  MAÏS 

Ce  règlement  a  été  modifié  de  façon  à  faire  entrer  dans  l'étendue  en  quarantaine 
les  districts  trouvés  infestés  de  la  pyrale  européenne  du  maïs  la  saison  pré- 
cédente.   Adopté  par  arrêté  en  conseil  le  3  septembre  1924  (P.C.  1518) . 

RÈGLEMENT    N°    7    (dOMESTIQUE)    INTERDISANT   ET   LIMITANT   LA    SORTIE   DE   CONI- 
FÈRES, d'arbres  de   NOËL  ET  DE  VERDURE  DE   CERTAINES   ÉTENDUES  DE 
LA  PROVINCE  DE  QUÉBEC 

Ce  règlement  est  nouveau.  Il  est  nécessaire  à  cause  de  la  découverte  de  la  Spon- 
gieuse à  proximité  d'un  foyer  dans  le  Vermont.  En  raison  de  la 
difficulté  que  présente  l'inspection  des  conifères,  il  a  été  nécessaire  d'instituer 
un  embargo  prohibant  la  sortie  de  ces  conifères,  du  territoire  qui  se  trouve 
dans  le  voisinage  immédiat  des  endroits  où  la  Spongieuse  a  fait  son  appari- 
tion. Des  restrictions  ont  été  imposées  sur  le  territoire  adjaeent,  permettant 
le  transport  de  conifères  accompagnés  de  certificats. 
Adopté  par  ariêté  en  conseil,  le  18  mars,  1925.     (P.C.  40)  : — 
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RÈGLEMENT  N°   2  (ÉTRANGER)    GOUVERNANT  L^ADMISSION  DE  PRODUITS  DE  PEPINIERE 

VENANT    DES    ÉTATS-UNIS 

Ce  règlement  a  été  modifié  afin  de  permettre  l'importation  de  plants  de  ronces 
et  de  vignes  sans  fumigation.  Des  dispositions  ont  été  prises  également  pour 
permettre  l'importation  de  greffons  d'arbres  fruitiers  et  d'amandiers  par  la 
poste,  sans  fumigation,  mais  ces  expéditions  sont  sujettes  à  la  réinspection 
à  Montréal  ou  Vancouver. 

RÈGLEMENT  N°   5    (ÉTRANGER)    INTERDISANT  l'iMI'ORTATION  DE  CONIFERES,  DE  PRO- 
DUITS DE  FORÊTS  ET  DE  CARRIERES,  VENANT  DE  CERTAINS  ÉTATS  DES  ÉTATS-UNIS 

Ce  règlement  a  été  modifié  de  façon  à  interdire  l'importation  de  conifères  culti- 
vés en  pépinière,  provenant  des  états  infestés  de  la  spongieuse. 

RÈGLEMENT    N°    8     (ÉTRANGER)     INTERDISANT    L^IMPORTATION    DE    GADELIERS    ET    DE 
GROSEILLERS  VENANT  DE  TOUS  LES  PAYS  ÉTRANGERS 

Ce  règlement  a  été  modifié  de  façon  à  permettre  l'importation  des  fruits  des 
gadeliers  et  des  groseillers  qui  ne  sont  pas  affectés  par  la  maladie  causant 
la  rouille  vésiculaire  du  pin  blanc. 

RÈGLEMENT  N°   10   (ÉTRANGER)    INTERDISANT  l'iMPORTATION  DE  MAÏS  ET  DE  CERTAI- 
NES  AUTRES   PLANTES   VENANT  DE   CERTAINS   ÉTATS   DES   ÉTATS-UNIS 

Ce  règlement  a  été  modifié  de  façon  à  couvrir  le  territoire  trouvé  infesté  par  la 
pyrale  européenne  du  maïs  aux  Etats-Unis  en  1924. 

RÈGLEMENT   N°    11    (ÉTRANGER)    INTERDISANT  L^IMPORTATION   DE   FOIN   DE  LUZERNE 
DE  CERTAINS  ÉTATS  DES  ÉTATS-UNIS 

Ce  règlement  a  été  modifié  de  façon  à  couvrir  les  nouveaux  territoires  au!x  Etats- 
Unis  trouvés  infestés  par  le  charançon  de  la  luzerne. 

RÈGLEMENT   N°    1    (DOMESTIQUE)    INTERDISANT   LE  TRANSPORT  DE  PRODUITS  DE 

PÉPINIÈRE   EN    NOUVELLE-ÉCOSSE   ET   AU   NOUVEAU-BRUNSWICK   À 

CAUSE  DE  LA  PSYLLE  DU  POMMIER 

Ce  règlement  a  été  modifié  de  façon  à  couvrir  les  nouveaux  territoires  trouvés 
infestés  par  cet  insecte  en  Nouvelle-Ecosse  et  au  Nouveau-Brunswick. 

RÈGLEMENT  N°   2    (dOMESTIQUE)    INTERDISANT  LE  TRANSPORT  DU   MAÏS  DANS 
L'ONTARIO  à  ICAUSE  de  la  PYRALE  EUROPÉENNE  DU  MAÏS 

Ce  règlement  a  été  modifié  de  façon  à  couvrir  le  territoire  trouvé  infesté  par  la 
pyrale  européenne  du  maïs  la  saison  précédente.  Une  quarantaine  double 
a  été  imposée  sur  les  comtés  d'Essex,  de  Kent  et  de  Lambton  à  cause  de  la 
forte  augmentation  du  fléau  dans  ces  comtés. 

Deux  auditions  publiques  ont  été  tenues  par  la  commission,  savoir,  à  Monc- 
ton,  N.-B.,  et  Kentville,  N.-E.,  les  2  et  3  décembre  respectivement,  touchant 
l'extension  de  la  quarantaine  contre  la  psylle  du  pommier.  La  commission  était 
représentée  par  le  président  et  le  secrétaire. 

Trois  poursuites  ont  été  intentées  au  cours  de  l'année  pour  infractions^  aux 
règlements  établis  sous  le  régime  de  la  loi  des  insectes  nuisibles  et  autres  fléaux. 

COMMISSION  CONSULTATIVE  SUR  LA  PROTECTION  DES  ANIMAUX  SAUVAGES 

Cette  commission  a  continué  à  tenir  des  réunions  régulières  pendant  l'année. 
L'entomologiste  du  Dominion  est  le  représentant  du  ministère  de  l'Agriculture 
sur  cette  commission.  Les  autres  ministères  représentés  sont  les  suivants: 
Affaires  Indiennes,  Mines,  Intérieur,  Pêcheries  et  Police  Montée. 
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COMITÉ  INTERMINISTÉRIEL  SUR  LES   OPÉRATIONS   AERIENNES 

L'entomologiste  adjoint  fédéral,  qui  représente  le  ministère  de  l'Agriculture 
sur  ce  comité,  a  assisté  à  plusieurs  de  ses  réunions  pendant  l'année.  La  valeur 
des  opérations  aériennes,  en  ce  qui  concerne  l'entomologie,  a  été  démontrée  au 
Canada  tant  pour  les  insectes  de  forêts  que  pour  les  moustiques.  Il  est  rela- 
tivement facile,  par  la  voie  des  airs,  de  photographier  les  foyers  de  propagation 
des  insectes,  comme  par  exemple  les  chenilles  infestant  les  arbres  et  les  étendues 
d'eau  où  les  moustiques  se  propagent  en  nombre  immense.  Dans  certains  cas, 
aux  Etats-Unis,  la  valeur  de  certains  types  de  machines  a  été  démontrée,  comme 
par  exemple  pour  saupoudrer  de  grandes  étendues  où  l'on  cultive  du  coton 
pour  détruire  le  charançon  du  cotonnier.  Nous  nous  proposons  d'essayer  le 
plus  tôt  possible  la  valeur  du  saupoudrage  des  arbres  forestiers  au  Canada, 
contre  certains  insectes  comme  les  chenilles  qui  rongent  les  feuilles. 

EXPOSITIONS 

De  même  que  par  les  années  précédentes,  des  étalages  intéressants  et  instruc- 
tifs des  insectes,  et  de  leurs  ravages  ont  été  présentés  à  l'exposition  canadienne 
nationale  de  Toronto,  l'exposition  de  l'ouest,  à  London,  l'exposition  centrale  du 
Canada,  à  Ottawa,  l'exposition  royale  d'hiver  à  Toronto  ainsi  qu'à  un  certain 
nombre  d'expositions  de  moindre  importance  en  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau- 
Brunswick,  Québec,  Ontario,  et  Colombie-Britannique.  Un  agent  de  la  division 
a  été  préposé  à  chaque  étalage  pour  donner  des  renseignements  sur  la  façon  de 
détruire  les  insectes,  etc.  Des  étalages  spéciaux  de  la  pyrale  européenne  du 
maïs  ont  été  présentés  à  un  certain  nombre  d'endroits  de  l'Ontario,  et  en  cer- 
taines occasions  des  étalages  ont  accompagné  le  wagon  forestier  de  la  société 
canadienne  des  forêts. 

VUES  CINÉMATOGRAPHIQUES 

Au  cours  de  l'année,  nous  avonsi  commencé  à  préparer  un  film  de  vues  ciné- 
matrographiques  sur  la  bionomie  et  la  destruction  de  la  spongieuse  qui  a  pris 
pied  dans  la  province  de  Québec.  Ces  travaux  se  font  avec  la  collaboration  du 
bureau  des  vues  cinématographiques   du  ministère  du  Commerce. 

RÉUNIONS 

Les  agents  de  la  division  ont  assisté  à  de  nombreuses  réunions  d'agricul- 
teurs, d'horticulteurs,  de  jardiniers,  maraîchers,  fleuristes,  etc.,  au  cours  de 
l'année,  et  donné  des  conférences  sur  les  meilleurs  moyens  de  combattre  les 
insectes,  etc.  Us  ont  assisté  également  à  des  réunions  importantes  de  fonction- 
naires techniques. 

Laboratoires  de  campagne 

ANNAPOLIS   royal,    N.-É. 

Les  agents  de  ce  laboratoire  consacrent  une  grande  partie  de  leur  temps  à 
l'étude  des  insecticides,  en  vue  de  produire  des  matériaux  meilleur  marché  et 
plus  efficaces  ou  de  meilleures  méthodes  d'application,  et  d'en  faire  la  démons- 
tration. Us  s'efforcent  tout  spécialement  de  venir  en  aide  aux  arboriculteurs 
fruitiers  dans  la  lutte  contre  les  insectes  au  moyen  d'entreprises  coopératives, 
de  démonstrations,  etc.,  et  par  la  correspondance,  la  distribution  d'imprimés, 
les  conférences,  la  présentation  d'étalages  aux  expositions.  Des  recherches 
spéciales  ont  été  instituées  sur  la  façon  de  combattre  certains  insectes,  notam- 
ment les  suivants:  mouches  de  l'oignon  et  du  chou,  la  mouche  rouillée  de  la 
carotte,  les  pucerons  de  la  pomme  de  terre,  la  mouche  du  pommier,  etc.  Une 
étude  sur  la  fréquence  de  la  mosaïque,  entreprise  avec  la  collaboration  du  ser- 
vice de  la  botanique,  division  des  fermes  expérimentales  fédérales,  a  également 
été  mise  en  marche. 
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WOLFVILLE,    N.-E. 

Les  recherches  entreprises  à  ce  laboratoire  ont  porté  spécialement  sur  les 
moyens  naturels  de  lutte  contre  la  psylle  européenne  du  pommier  et  la  punaise 
verte  du  pommier  qui,  toutes  deux,  pullulent  dans  la  vallée  d'Annapolis,  où  elles 
causent  de  grands  dégâts.  Les  résultats  que  nos  agents  ont  obtenus  en  introdui- 
sant le  champignon  Entomophtora  du  premier  insecte  dans  les  vergers  fortement 
infestés  ont  été  des  plus  satisfaisants.  Des  travaux  de  reconnaissance  ont  été 
effectués  également  pour  découvrir  jusqu'à  quel  point  la  psylle  du  pommier  s'est 
répandue  en  Nouvelle-Ecosse  et  au  Nouveau-Brunswick.  Cet  insecte  a  fait  de 
grands  progrès  pendant  l'année.  Outre  les  nouveaux  foyers  découverts  dans  la 
Nouvelle-Ecosse,  la  présence  de  l'insecte  a  été  constatée  dans  les  comtés  d'Albert 
et  de  Westmoreland,  Nouveau-Brunswick. 

KENTVILLE,  N.-E. 

Nous  avons  maintenu  le  laboratoire  à  cet  endroit  pour  continuer  l'étude  des 
insectes  qui  nuisent  aux  légumes.  En  ce  qui  concerne  les  expériences  sui*  les 
insecticides,  nos  agents  ont  eu  l'aide  du  régisseur  de  la  station  expérimentale  de 
Kentville,  et  des  parcelles  de  pommes  de  terre  ont  été  employées  pour  ces  recher- 
ches expérimentales. 

FREDERICTON,  N.-B. 

Les  recherches  conduites  par  les  agents  de  ce  laboratoire  ont  porté  principa- 
lement sur  les  dégâts  causés  par  les  insectes  aux  arbres,  aux  récoltes  de  grande 
culture  et  aux  récoltes  de  fruits. 

L'étude  spéciale  des  dégâts  cau'sés  par  le  rongeur  Monochamus  aux  billots 
de  pins  et  d'épinettes  et  aux  arbres  détruits  par  le  feu,  qui  avait  été  commencée 
l'été  dernier  au  Nouveau-Brunswick  et  en  Gaspésie,  Que.,  est  conduite  par  ce 
laboratoire.  Les  renseignements  qui  découlent  de  cette  étude  permettront  aux 
propriétaires  de  limites  à  bois  d'éviter  beaucoup  de  pertes  causées  par  les  insectes 
de  ce  genre.  Nous  continuons  nos  recherches  sur  la  grande  mouche  à  scie  du 
mélèze  et  la  mouche  à  scie  du  pin  gris.  Avec  l'aide  de  l'université  du  Nouveau- 
Brunswick  et  du  ministère  provincial  des  terres  de  la  Couronne,  nous  avons 
entrepris  de  faire  des  plantations  spéciales,  en  vue  d'obtenir  l'immunité  contre 
le  charançon  du  pin  blanc.  De  nouvelles  études  du  charançon  du  sapin  baumier 
sont  conduites  dans  les  parcelles  forestières  de  la  rivière  Nashwaak.  Enfin  des 
études  sp>éciales  sur  la  biologie  de  différents  insectes  qui  nuisent  laux  arbres 
forestiers  et  aux  arbres  d'ombrage  sont  conduites  également  à  ce  laboratoire. 

Les  expériences  entreprises  par  nos  agents  ont  permis  d'améliorer  le  calen- 
drier des  pulvérisations  applicables  aux  fruits  au  Nouveau-Brunswick.  Des 
expériences  élaborées  sont  en  cours  traitant  de  l'application  de  poussières  et  de 
bouillies  aux  pommes  de  terre.  Des  expériences  sur  la  façon  de  détruire  la  tique 
du  mouton  ont  été  commencées  à  ce  laboratoire. 

HEMMINGFORD,  QVÈ. 

L'étude  du!  charançon  du  pommier,  de  l'arpenteuse  du  gadelier,  de  la  mouche 
de  l'oignon  et  de  la  mineuse  de  la  feuille  de  betterave,  et  d'espèces  de  vers  gris 
et  de  vers  blancs  a  été  continuée  à  ce  laboratoire.  Nous  avons  étudié  également 
les  moyens  de  lutter  contre  le  ver  de  la  racine  de  la  canneberge,  qui  a  été  trouvé 
pour  la  première  fois  dans  la  province  de  Québec  le  12  juillet,  à  Rougemont, 
attaquant  les  pommes,  mais  il  ne  semble  pas  que  les  bouillies  ordinaires  de 
verger  aient  quelque  utilité  contre  cet  insecte,  et  il  serait  essentiel  d'entreprendre 
de  nouvelles  recherches.  Cet  insecte  causera  de  grandes  pertes  aux  arboricul- 
teurs s'il  parvient  à  s'établir. 
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AYLMER,  QUE. 

Les  recherches  entreprises  à  ce  laboratoire  ont  porté  principalement  sur 
l'étude  biologique  d'un  certain  nombre  d'insectes  importants  qui  nuisent  aux 
arbres  forestiers  et  aux  arbres  d'ombrage  dans  l'Est  du  Canada,  et  parmi  lesquels 
les  coléoptères  et  les  rongeurs  de  l'écorce  occupaient  une  grande  place.  Il  s'est 
fait  également  quelques  travaux  de  lutte  et  l'insectier  a  été  agrandi  à  nouveau. 

STATION   DE  VïNELAND,   ONT. 

L'étude  du  cycle  évolutif  et  des  habitudes  du  charançon  du  rosier  a  été  con- 
tinuée près  de  Fenwick,  Ont.  Un  essai  important  de  destruction  a  été  entrepris 
dans  un  bloc  de  terre  couvrant  six  fermes  à  fruits.  A  Vineland,  des  progrès 
importants  ont  été  faits  dans  l'étude  de  la  pyrale  de  la  pomme,  de  son  cycle 
évolutif,  de  l'effet  de  la  température,  etc.,  sur  son  développement  et  des  moyens 
de  la  combattre.  De  concert  avec  le  laboratoire  de  pathologie  végétable  de  St. 
Catharines,  des  recherches  sur  la  mosaïque  du  framboisier  ont  été  entreprises 
en  1924.  D'autres  études  se  rapportaient  au  papillon  du  raisin,  à  la  psylle  du 
poirier  et  à  la  mite  rouge  européenne,  etc. 

STRATHROY,  ONT. 

Le  préposé  à  ce  laboratoire  a  dirigé  les  travaux  entrepris  contre  les  insectes 
qui  nuisent  aux  récoltes  de  grande  culture  et  de  jardin  dans  l'ouest  de  l'Ontario. 
Les  recherches  portaient  spécialement  sur  les  insectes  qui  nuisent  au  trèfle,  sur 
les  vers  blancs,  les  vers  gris,  les  vers  fil  de  fer,  la  mouche  de  Hesse,  la  punaise 
chinch  et  la  pyrale  européenne  du  maïs.  Il  s'est  fait  également  beaucoup  de 
travaux  de  publicité,  d'extension  et  de  démonstration  sur  la  ^açon  de  combattre 
certains  insectes  nuisibles.  Ce  laboratoire  est  venu  également  en  aide  dans 
l'inspection  des  produits  de  pépinière  importés,  entrant  dans  l'Ouest  de  l'On- 
tario. 

PORT  STANLEY,  ONT. 

Le  laboratoire  temporaire  à  ce  point  a  été  maintenu  en  1924,  en  vue  de  la 
continuation  des  études  sur  la  pyrale  européenne  du  maïs.  De  nouvelles  expé- 
riences sur  les  moyens  de  lutte  contre  cet  insecte  ont  été  conduites  dans  ce 
district,  et  bien  des  renseignements  utiles  ont  été  obtenus.  De  nouvelles  données 
sur  la  biologie  de  l'insecte  ont  été  obtenues  également. 

En  dépit  du  fait  que  l'année  1924  a  été  la  pire  de  toutes  celles  que  nous 
ayons  connues  au  point  de  vue  de  la  lutte  contre  cet  insecte,  les  mesures  appli- 
quées dans  l'étendue  de  quatre  milles  carrés  du  district  Union  ont  tenu  l'insecte 
en  échec  à  tel  point  qu'il  n'a  augmenté  que  de  dix  pour  cent. 

ST.  THOMAS,  ONT. 

La  lutte  contre  les  parasites  à  ce  laboratoire  a  été  conduite  sur  les  mêmes 
bases  qu'en  1924.  Les  efforts  de  nos  agents  ont  porté  presque  entièrement  sur 
l'élevage  et  sur  la  mise  en  liberté  du  plus  grand  nombre  possible  de  spécimens 
de  parasites,  et  il  a  été  nécessaire  pour  ce  travail  de  recueillir  100,000  sujets  de 
la  pyrale  pour  l'élevage  de  parasites.  Ce  travail  a  été  couronné  d'un  grand, 
succès  en  ces  deux  dernières  années. 

TREESBANK,  MAN. 

Ce  laboratoire  permanent  sert  de  quartiers  généraux  pour  les  recherches 
contre  les  sauterelles  de  la  prairie,  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  et  la  mouche 
de  Hesse.  Les  études  sur  les  sauterelles  comportaient  principalement  l'élevage 
de  cet  insecte,  et  la  façon  de  protéger  la  ficelle  d'engerbage  contre  les  attaques- 
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des  sauterelles  et  des  criquets.  Le  préposé  à  ce  laboratoire  fait  actuellement  une 
étude  spéciale  du  cycle  évolutif  de  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  de  l'Ouest, 
ainsi  que  de  l'effet  du  climat  et  d'autres  facteurs  naturels  de  destruction  de  la 
larve  afin  de  pouvoir,  grâce  aux  connaissances  ainsi  acquises,  déterminer  d'avance 
l'apparition  possible  d'une  invasion  de  cet  insecte.  En  1924,  le  parasite  Micro- 
bracon  cephi  était  présent  en  grand  nombre,  et  il  a  beaucoup  aidé  à  réduire  le 
nombre  de  mouches  à  scie. 

INDIAN  HEAD,  SASK. 

Nos  préposés  à  ce  laboratoire,  qui  a  été  établi  il  y  a  un  an,  font  des  recher- 
ches sur  la  façon  de  combattre  les  insectes  nuisibles  aux  arbres  d'ombrage  sur  les 
provinces  des  Prairies,  et  ils  s'efforcent,  au  moyen  de  la  distribution  d'imprimés 
et  d'autres  renseignements,  d'aider  les  propriétaires  de  plantations  à  protéger 
leurs  arbres.  L'invasion  des  chenilles  à  tente  a  été  encore  plus  grave  en  1924. 
Elle  a  été  soigneusement  étudiée  et  des  renseignements  sur  la  façon  de  combattre 
ces  insectes  ont  été  distribués.  Plus  de  cinquante  espèces  d'insectes  nuisibles  aux 
arbres  d'ombrage  ont  été  étudiées  en  1924. 

SASKATOON,  SASK. 

Ce  laboratoire  permanent,  qui  a  été  établi  dans  l'un  des  édifices  de  l'Uni- 
versité de  la  Saskatchewan,  sert  de  quartiers  généraux  pour  'les  recherches  sur  les 
vers  gris  de  la  Prairie  en  général,  et  sur  les  rapports  qui  existent  entre  les  assole- 
ments et  l'abondance  des  insectes.  On  fait  l'élevage  d'espèces  locales  pour  noter 
des  faits  importants  au  saijet  de  leur  cycle  évolutif.  Outre  ces  problèmes  princi- 
paux, on  étudie  le  cycle  évolutif  des  faux  vers  fil  de  fer,  des  vers  fil  de  fer,  des 
punaises  chinch  et  de  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé,  et  les  moyens  de  com- 
battre ces  insectes. 

LETHBRIDGE,  ALBERTA. 

Ce  laboratoire  permanent  conduit  des  recherches  sur  les  inspectes  qui  nuisent 
à  la  luzerne  et  desi  études  sur  le  ver  gris  pâle  de  l'Ouest,  portant  spécialement 
sur  les  moyens  naturels  de  lutte  et  des  recherches  sur  les  fumigants  du  sol,  en 
ce  qui  concerne  les  insectes  du  sol.  Les  études  sur  les  insectes  qui  nuisient  à  la 
luzerne  et  les  autres  recherches  se  font  de  concert  avec  le  service  d'irrigation 
du  ministère  de  l'Intérieur.  L'effet  des  parasites  et  du  climat  sur  la  fréquence 
de  ces  insectes  reçoit  aussi  beaucoup  d'attention.  Le  but  de  ces  études  est 
de  pouvoir  prédire  une  invasion  prochaine  et  de  trouver  de  bons  moyens  de  lutte 
lorsque  cette  invasion  se  produira. 

BANFF,  ALBERTA. 

Le  préposé  à  ce  laboratoire  temporaire  a  continué  à  faire  des  études  sur  les 
moustiques  du  parc  national  des  Montagnes  Rocheusies.  De  concert  avec  la 
ilivision  fédérale  des  parcs  du  ministère  de  l'Intérieur,  il  a  obtenu  des  résultats 
pratiques  relativement  à  la  façon  de  lutter  contre  certaines  espèces  importantes 
de  moustiques  qui  nuisent  beaucoup  au  trafic  des  touristes  dans  ce  parc,  qui  est 
le  plus  important  de  nos  parcs  nationaux. 


De  même  que  par  les  années  précédentes,  nos  officiers  ont  dressé  le  plan  et 
pris  la  surveillance  d'opérations  importantes,  en  vue  de  détruire  les  insectes)  qui 
rongent  l'écorce,  opérations  qui  sont  conduites  par  les  services  provinciaux  et 
fédéraux  des  forêts,  et  ils  ont  fait  des  reconnaissances  nécesisaires  pour  l'exten- 
sion de  ces  travaux  de  lutte. 

Les  opérations  de  lutte  conduites  en  ces  quatre  dernières  années  ont  donné 
des  résultats  très  satisifaisants.     Les  invasions  de  coléoptères  qui  menaçaient 
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de  détruire  entièremenit  l'industrie  du  pin  jaune  en  Colombie-Britannique  ont 
été  mises  définitivement  sous  contrôle,  et  on  estime  que  l'on  a  pu  sauver  de 
cette  façon  plusieurs  millions  de  dollars  de  bois.  Les  recherches  entreprises  sur 
les  moyens  de  lutte  ont  fait  voir  qu'un  grand  nombre  de  coléoptères  destructeurs 
se  sont  introduits  dans  les  débris  de  la  sciure  du  pin  et  que  la  destruction  de  ces 
débris  est  une  partie  importante  des  opérations  de  lutte.  Les  officiers  conduisent 
des  recherches  sur  beaucoup  des  insectes  des  forêts.  Le  rongeur  de  l'écorce  du 
pin  Douglas  et  le  rongeur  du  cèdre  de  l'Ouest  se  sont  montrés  très  nuisibles  der- 
nièrement et  font  le  sujet  de  recherches  spéciales. 

Ce  laboratoire  a  organisé  en  1924,  de  concert  avec  les  autorités  provinciales,, 
une  campagne  de  lutte  contre  la  pire  invasion  de  sauterelles  que  l'on  ait  connue 
dans  l'histoire  de  la  Colombie-Britannique  et  qui  couvrait  une  étendue  d'environ 
4,000  milles  carrés.  En  raison  de  la  saison  beaucoup  plus  précoce  que  d'habitude 
et  de  l'été  chaud  et  sec,  les  sauterelles  se  sont  développées  rapidement  et  les 
dégâts  qu'elles  ont  causés  ont  été  encore  aggravés  par  la  sécheresse.  De  longues 
recherches  ont  été  entreprises  pour  trouver  les  appâts;  empoisonnés  les  meilleur 
marché  et  les  plus  utiles  pour  les  différentes  localités;  elles  ont  permis  d'obtenir 
beaucoup  de  données  utiles  dont  nous  nous  servirons  dans  les  prochains  moyens 
de  lutte. 

Nous  avons  continué  également  nos  recherches  sur  la  lutte  contre  les  in- 
sectes qui  nuisent  aux  fruits,  et  fait  beaucoup  de  progrès  dans  La  destruction  de 
l'enrouleuse  des  feuilles,  au  moyen  des  huiles  miscibles.  Des  expériences  et 
des  observations  sur  la  pyrale  de  la  pomme,  la  mite  cantharide,  le  puceron  du 
pommier  et  la  ohenille  à  tente  ont  été  faites  également,  et  lie  laboratoire  s'est 
aussi  occupé  de  certains  fléaux  de  haute  importance  comme  les  mouches  ou 
larves  de  la  racine,  les  altises,  etc. 

AGASSIZ,  C.-B. 

Trois  insectes  nuisibles  de  première  importance  étaient  à  l'étude  à  Agassiz 
en  1924;  ils  comprenaient  les  kermès,  Lecanium  capreae,  sur  les  arbres  d'ombrage, 
l'altise  du  chou  et  le  puceron  de  la  racine  des  betteraves,  qui  nuisent  aux  bette- 
raves fourragères,  et  ces  études  ont  permis  de  beaucoup  améliorer  les  moyens  de 
lutte  et  de  recueillir  des  données  biologiques  utiles.  Des  travaux  ont  été  faits 
également  sur  le  kermès  rose  qui  attaque  les  tiges  des  arbres  fruitiers  à  Mission, 
le  puceron  du  houblon  dans  les  plantations  de  houblon  de  la  vallée  de  la  basse 
Fraser  et  le  forficule  européen  dans  le  district  de  Vancouver.  On  s'est  occupé  de 
plusieurs  invasions  d'insectes  de  moindre  importance,  et  on  a  fait  l'inspection  des 
pépinières  des  terresi  basses  de  l'intérieur  pour  découvrir  le  papillon  satiné  sur 
les  peupliers  et  les  saules. 

NICOLA,    C.-B. 

Une  station  temporaire  de  campagne  a  été  maintenue  à  loe  point  pour 
l'étude  des  sauterelles  dans  le  pays  voisin.  Il  ne  s'est  fait  que  peu  de  recherches 
en  1924;  la  majeure  partie  de  la  saison  a  été  prise  par  une  campagne  de  lutte 
nécessitée  par  une  grande  invasion  de  sauterelles. 

VICTORIA,   C.-B. 

De  nouvelles  recherches  sur  la  destruction  de  rotioThynique  de  la  racine 
du  fraisier,  au  moyen  de  barrages  d'huile,  ont  résulté  en  une  excellente  démons- 
tration de  la  valeur  de  ce  moyen  pour  combattre  ce  fléau.  Les  parcelles  expé- 
rimentales ont  donné  une  deuxième  et  une  troisième  récoltes  de  fraises,  que  l'on 
n'aurait  eert^ainement  pas  obtenues  sans  cette  protection.  La  continuation  des 
études  sur  la  destruction  de  la  mineuse  de  la  feuille  du  houx  au  moyen  d'appâts 
empoisonnés  a  donné  des  résultats  très  encourageants  et  une  étude  du  cycle 
évolutif  et  des  moyens  de  lutte  du  kermès  rose  a  été  entreprise.     Des  expé- 
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riences  sur  la  destruction  de  l'enrouleuse  européenne  des  feuilles,  un  fléau  im- 
portant des  arbres  fruitiers,  entreprises  avec  différentes  marques  d'huiles  mis- 
cibles, ont  donné  de  bons  résultats. 

PUBLICATIONS 

Les  ouvrages  suivants  ont  été  publiées  par  la  division  de  l'entomologie 
pendant  l'année: — 

BUI.LETINS 

13 — Les  habitudes  et  l'importance  économique  des  loups  au  Canada.  Par  Nor- 
man Criddle. 

25 — L'étude  du  pique-bouton  de  l'épinette,  Cacoecia  fumiferana  Clem. — Par  J. 
M.  Swame,  F.  C.  Craighead  et  I.  W.  Bailey. 

26 — Les  sauterelles  en  Colombie-Britannique. — Par  R.  C.  Treherne  et  E.  R. 
Buckell. 

CIRCULAIRES 

23 — Le  petit  ver  charpentier  du  chêne  et  les  moyens  de  le  détruire. — Par  C.  B. 
Hutchings. 

24 — Le  forficule  européen;  un  fléau  très  nuisible. — Par  Arthur  Gibson. 

25 — Les  sauterelles  dans  la  Colombie-Britannique,  et  description  spéciale  de 
l'effet  des  espèces  nuisibles  sur  les  pacages  de  la  province. — Par  R.  C.  Tre- 
herne et  E.  R.  Buckell. 

27 — Le  charançon  du  prunier  et  les  moyens  de  le  détruire  dans  la  province  de 
Québec— Par  C.  E.  Petch. 

28 — La  mouche  de  la  pomme  et  les  moyens  de  la  détruire  dans  la  province  de 
Québec— Par  C.  E.  Petch. 

FEUILLETS 

45 — La  lutte  contre  la  psylle  européenne  du  pommier  en  Nouvelle-Ecosse. — Par 

A.  G.  Dustan. 
47 — Les  insectes  nuisibles  aux  arbres  d'ombrage  sur  la  prairie  canadienne. — Par 

J.  J.  de  Gryse. 
48 — La  lutte  contre  le  rongeur  de  Técorce  de  l'épinette  dans  l'Est  du  Canada. — 

Par  J.  M.  Swaine. 
50 — Le  papillon  satiné  en  Colombie-Britannique. — Par  R.  Glendenning. 

Outre  les  publications  ministérielles  qui  précèdent,  les  agents  de  la  division 
ont  fourni  de  nombreux  articles  à  la  presse  agricole  et  horticole.  Ils  ont  égale- 
ment préparé  des  notes  sur  les  insectes,  qui  ont  été  publiées  dans  les  différents 
numéros  du  rapport  sur  la  récolte  de  fruits  et  de  légumes,  publiés  par  la  divi- 
sion des  fruits  de  ce  ministère.  Nos  agents  ont  fourni  également  des  articles 
techniques  aux  publications  sur  l'entomologie,  comme  ''The  Canadian  Entomo- 
logist",  les  rapports  des  différentes  sociétés,  etc.  Une  étude  spéciale  sur  "Le  dé- 
veloppement de  l'entomologie  appliquée  au  Canada  (1914-1923)"  a  été  préparée 
par  l'entomologiste  du  Dominion  et  publiée  dans  le  rapport  annuel  de  la  Société 
de  protection  des  plantes  de  la  province  de  Québec. 

LA  DIVISION  DES  FRUITS 

La  récolte  de  fruits  de  1924  a  été  généralement  faible,  par  comparaison  à 
celle  de  1923.  La  récolte  de  pommes  de  l'année  dernière  au  Canada  est  évaluée 
à  3,247,270  barils,  ce  qui  est  environ  72  pour  cent  de  la  récolte  de  1923,  qui 
avait  été  de  4,500,000  barils. 
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PRODUCTION  DE  POMMES,  PAR  PROVINCE 


Provinces 


1922 


1923 


1924 


Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Colombie-Britannique  (caisses) 


barils 

1,891,852 
173,236 

216,984 
1,739,000 
3,068,000 


barils 

1,821,064 

69,292 

65,994 

1,304,400 

3,700,000 


barils 

1,274,742 

86,615 

109,500 

913,080 

2,590,000 


La  récolte  de  fraises,  de  framboises  et  autres  petits  fruits  a  été  de  70  pour 
cent  de  celle  de  1923,  tandis  que  la  récolte  de  pêches,  de  poires,  de  prunes,  de 
prunes  à  pruneaux,  de  cerises  et  de  raisins  n'était  que  de  58  pour  cent  de  la 
récolte  de  l'année  précédente. 

COMPARAISON  DE  LA  RÉCOLTE  DE  PETITS  FRUITS  ET  DE  FRUITS  TENDRES,  1922  ' 

1923  ET  1924 


Cerises 

Pêches 

Poires 

l*runes  et  prunes  à  pruneaux 

Fraises 

Framboises : 

Autres  petits  fruits 

Haisins 


1922 


boiss. 

202,740 

577,561 

461,227 

408,438 

pintes 

6,271,725 

8,678,200 

2,837,549 

liv. 

70,308,462 


1923 


boiss. 

203,125 

403,660 

227,335 

348,482 

pintes 

4,496,840 

8,652,200 

2,527,700 

liv. 
42,185,077 


1924 


boiss. 

100,340 

154,384 

196,809 

238,978 

pintes 

2,000,450 

6,532,000 

2,532,000 

liv. 
24,500,000 


En  général,  la  saison  de  1924  s'est  ouverte  deux  semaines  plus  tard  que 
•d'habitude  dans  les  provinces  de  l'Est  et  dix  jours  plus  tôt  que  d'habitude  en 
Colombie-Britannique.  Les  conditions  de  température  dans  l'Ontario  et  la  Nou- 
velle-Ecosse n'ont  pas  été  en  général  favorables  au  développement  des  fruits. 
Au  printemps,  le  temps  était  exceptionnellement  frais  et  humide,  retardant  beau- 
coup les  opérations  de  pulvérisation,  de  sorte  que  la  gale  était  très  répandue  sur 
les  pommes.  En  Colombie-Britannique,  le  temps  a  été  lourd  et  sec  au  commen- 
cement de  la  saison,  suivi  par  quelques  nuits  froides,  qui  ont  contrarié  la  forma- 
tion des  fruits.  C'est  à  ces  conditions  de  température  et  à  quelques  autres 
facteurs  comme  les  insectes  nuisibles  que  l'on  doit  attribuer  la  faiblesse  des 
rendements. 

Par  comparaison  à  Tannée  précédente,  les  prix  de  gros  payés  pour  les  pommes 
aux  expéditeurs  ont  augmenté  sur  les  marchés  locaux  et  sur  les  marchés  d'expor- 
tation, à  tel  point  qu'ils  soutenaient  avantageusement  la  comparaison  avec  les 
hauts  prix  payés  en  1920.  Cette  hausse  de  prix  doit  être  attribuée  principalement 
à  l'amélioration  des  conditions  au  Canada  et  en  Europe. 

Exportés  en  1922-23 1, 169, 685  340, 686 

Exportés  en  1923-24 1,326,526  569,295 

Exportés  en  1924-25 1, 170,770  493,309 

Quoique  le  nombre  de  paquets  exportés  la  saison  dernière  soit  inférieure  à 
l'année  précédente,  par  comparaison  à  la  récolte  commerciale  totale  de  chaque 
année,  les  exportations  en  1923  ont  été  de  33  pour  cent  et,  pour  la  saison  der- 
nière, de  41  pour  cent. 

Pendant  la  saison  des  fruits,  M.  H.  V.  Taylor,  député  contrôleur  de  l'hor- 
ticulture du  ministère  anglais  de  l'Agriculture,  a  visité  le  Canada;  il  était 
accompagné  dans  les  provinces  de  l'Est  par  le  Commissaire  dos  fruits  et  par  des 
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représentants  de  la  division  dans  l'Ouest  du  Canada.  Pendant  toute  sa  visite, 
M.  Taylor  a  eu  l'occasion  d'étudier  les  méthodes  canadiennes  de  culture,  d'em- 
ballage et  de  vente  des  fruits. 


Les  développements  principaux  Tannée  dernière  se  rattachaient  aux  inspec- 
tions nécessaires  pour  les  expéditions  domestiques  et  importées;  l'augmentation 
considérable  qui  s'est  produite  dans  le  nombre  de  demandes  d'inspection  venant 
des  producteurs,  des  expéditeurs,  des  marchands  et  des  compagnies  de  transport 
au  point  d'expédition  et  au  point  de  destination,  démontre  hautement  l'utilité 
de  ce  service  rendu  à  l'industrie  des  fruits  et  des  légumes. 

A  la  demande  des  compagnies  de  transport,  ce  service  a  été  développé 
l'année  dernière,  de  façon  à  couvrir  les  inspections  des  expéditions  importées  qu'il 
ne  devrait  pas  être  nécessaire  d'inspecter,  sous  les  dispositions  de  la  loi  des 
fruits  ou  de  la  loi  des  racines  potagères,  mais  au  sujet  desquelles  il  était  possible 
que  des  disputes  ne  surgissent.  Le  rapport  porte  principalement  sur  l'état  des 
fruits  et  fournit  une  opinion  impartiale,  et  le  nombre  toujours  croissant  de 
demandes  d'inspection,  qui,  l'année  dernière,  a  couvert  les  inspections  d'ananas, 
de  citrons,  d'oranges,  de  pamplemousses,  de  céleri,  de  laitue,  etc.,  démontre 
clairement  la  valeur  de  ce  travail.  Ce  travail  s'est  développé  si  rapidement  à 
quelques  points  importants  que  la  majeure  partie  du  temps  de  nos  inspecteurs 
était  prise  pour  faire  des  inspections  spéciales  de  produits  importés.  En  décem- 
bre 1924,  nous  avons  donc  décidé  d'organiser  ce  service  sur  la  base  du  coût 
approximatif,  et  nos  inspecteurs  ont  été  autorisés  à  prélever  une  taxe  de  $5  par 
wagon  pour  toutes  les  inspections  de  fruits  et  de  légumes  importés. 

Pour  répondre  aux  demandes  des  expéditeurs  de  fruits  et  de  légumes,  la 
division  des  fruits  a  été  autorisée  à  établir,  l'année  dernière,  à  titre  d'expérience, 
un  service  d'inspection  aux  points  d'expédition  dans  la  vallée  de  l'Okanagan  de 
la  Colombie-Britannique,  sur  la  base  du  coût  approximatif.  Ce  service  a  été 
mis  en  marche  à  partir  du  15  juillet  1924,  et  pendant  tout  le  reste  de  la  saison 
presque  toutes  les  expéditions  de  fruits  et  de  légumes  par  charges  de  wagons 
sortant  de  ce  territoire  ont  pu  se  faire  sous  l'inspection  du  gouvernement  au 
point  d'expédition.  Le  droit  d'inspection  est  de  $5  par  wagon  et  les  inspections 
se  faisaient  partout  où  les  produits  étaient  présentés  pour  l'expédition  dans  la 
région  indiquée,  champs,  vergers,  entrepôts  d'emballage,  entrepôts  ordinaires 
ou  frigorifiques,  installations  de  refroidissement  préalable,  plates-formes  de 
chargement,  wagons  de  chemin  de  fer  et  d'express.  Plus  tard  dans  la  saison, 
à  la  demande  des  expéditeurs  de  pommes  de  terre  dans  la  région  sèche,  ce  service 
d'inspection  a  été  développé  de  façon  à  couvrir  les  expéditions  venant  de  la  ligne 
principale  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  de  Salmon  Arm  à  Ashcroft. 
Des  dispositions  ont  été  prises  également  pour  inspecter  et  réinspecter  les  expé- 
ditions venant  du  territoire  qui  précède,  en  allant  aux  points  de  destination  dans 
les  centres  de  vente  au  même  taux. 

Toutes  les  personnes  ayant  des  intérêts  financiers  dans  les  produits  spécifiés 
peuvent  profiter  de  cette  inspection;  toutes  ces  inspections  sont  faites  sous  le 
régime  de  la  loi  des  fruits  et  de  la  loi  des  racines  potagères,  et  les  contraventions 
à  cette  loi  sont  traitées  de  la  même  façon  que  par  le  passé.  Les  personnes  ayant 
des  intérêts  financiers  dans  les  produits  peuvent  se  procurer  deux  copies  de  certi- 
ficats d'inspection,  sur  paiement  d'un  droit  de  $1. 

Jusqu'au  31  mars  1925.  2,666  inspections  ont  été  faites  par  ce  service  aux 
points  d'expédition  de  la  Colombie-Britannique  et  78  inspections  aux  points  de 
distribution.    Le  revenu  brut  total  a  été  de  $13,500. 

Un  service  sur  les  bases  qui  précèdent,  mais  pour  fins  de  démonstration,  a 
été  pourvu  par  notre  personnel  régulier,  à  titre  d'expérience,  à  la  demande  de 
l'association  des  expéditeurs  de  navets  de  l'Ontario,  pour  couvrir  12  stations  de 
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chargement  de  l'ouest  de  l'Ontario.  Cinq  inspecteurs  étaient  préposés  à  ce  tra- 
vail et  ils  ont  inspecté  quelque  460  wagons.  Les  inspections  ont  été  faites  sur 
les  bases  de  qualité  provisoires  approuvées  par  l'association  des  producteurs 
de  navets  et  par  le  ministère,  et  elles  pourront  servir  de  base  pour  des  mesures 
législatives,  car  l'industrie  se  rend  compte  de  la  nécessité  de  la  standardisation, 
afin  de  pouvoir  soutenir  la  concurrence  des  produits  classés  par  qualités,  spéciale- 
ment sur  les  marchés  des  Etats-Unis. 

Nous  avons  continué,  pendant  l'année  1924,  à  venir  en  aide  aux  expéditeurs 
et  aux  marchands  de  bluets  dans  la  province  de  Québec,  et  un  agent  a  été  envoyé 
sur  demande  à  la  section  des  bluets  dans  le  nord  de  l'Ontario  pendant  la  saison 
d'expédition. 

Les  fabriques  de  paniers,  de  caisses  et  de  barils  ont  été  l'objet  d'une  inspec- 
tion systématique  pendant  l'année,  ces  inspections  ont  été  au  nombre  de  773 
contre  375  en  1923-24.  Nous  avons  donné  une  attention  toute  spéciale  aux 
fabriques  de  paniers  pour  établir  la  dimension  exacte  des  nouvelles  boîtes  modèles 
d'une  pinte  et  d'une  chopine.  Nous  avons  fait  connaître  cette  nouvelle  boîte 
aux  producteurs  et  aux  expéditeurs  du  commerce  par  la  voie  des  journaux  dans 
tout  le  Dominion,  et  immédiatement  avant  le  1er  octobre  1924,  la  date  à  laqueille 
la  boîte  de  la  nouvelle  dimension  est  devenue  obligatoire,  la  division  des  fruits 
a  fait  un  recensement  pour  connaître  la  quantité  de  boîtes  de  l'ancienne  dimension 
qui  était  encore  en  possession  des  producteurs  et  des  expéditeurs.  Comme 
cette  quantité  était  nombreuse,  nous  avons  toléré  l'emploi  de  ces  boîtes  sous  des 
règlements  prescrits  jusqu'au  31  juillet  1925,  afin  d'épargner  des  pertes  considé- 
rables aux  commerçants. 

Le  concert  avec  les  ministères  provinciaux  de  l'Agri culture,  des  réunions 
ont  été  tenues  dans  les  districts  de  production,  et  le  spécialiste  sur  l'emballage 
des  fruits  et  le  soin  des  vergers,  de  même  que  les  inspecteurs  locaux,  a  pu  assister 
aux  démonstrations  d'emballage  et  donner  des  conseils  pratiques  sur  différentes 
phases  de  l'industrie  des  fruits  et  des  légumes.  Nous  avons  donné  de  l'aide 
également  aux  cours  abrégés  spéciaux  sur  l'emballage  des  fruits  en  caisses  et 
en  barils,  et  les  membres  du  personnel  ont  rempli  les  fonctions  de  juges  à  beau- 
coup d'endroits  notamment  à  Toronto,  London,  Brome,  Renfrew,  Aylmer,  Char- 
lottetown  et  Windsor.  Des  démonstrations  pratiques  sur  les  méthodes  modernes 
d'emballage  des  fraises,  des  cerises,  des  prunes  et  des  pêches  ont  été  données 
dans  l'Est  du  Canada  par  un  emballeur  expert,  spécialement  employé  pour  cela, 
et  il  en  est  résulté  de  meilleurs  prix  pour  les  producteurs. 

LA  LOI  DES  FRUITS 

Le  nombre  de  contraventions  à  la  loi  signalées  l'année  dernière  a  été  de 
1,080  contre  953  en  1923-24  et  1,280  en  1922-23.  Toutes  ces  contraventions  ont 
été  l'objet  d'une  enquête  soigneuse  par  l'inspecteur  de  district  pour  le  district 
où  demeurait  le  délinquant;  des  poursuites  ont  été  intentées  dans  22  cas  en  ce 
qui  concerne  les  fruits  domestiques  et  neuf  condamnations  ont  été  obtenues  pour 
contraventions  aux  règlements  des  fruits  importés. 
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Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  d'expéditions  de  différentes  espèces  de 
fruits  inspectés  et  le  nombre  de  paquets  examinés  pendant  l'année  finissant  le 
31  mars  1925:— 


Variété 

Nombre 
d'expédi- 
tions 
inspectées 

Nombre 
de  paquets 

dans  les 
expéditions 

Nombre 
de 

paquets 
inspectés 

Pommes 

Barils 

Boîtes 

6,916 

4,764 
532 

3,197 
849 
829 
705 
837 

3,554 

323 

93 

559 

669,504 

2,221,202 

62,337 

52,336 
132,302 

Pommes 

Pommes  (inspection  pour  barils  mobiles) 

Poires. 

Pêches 

Prunes 

Tomates 

Petits  fruits 

Paniers 

Barils 

Paquets 

u 

6,623 

108,961 
265,643 
193, 139 
224,265 
373,185 
494, 669 

7,739 
14,722 
14,070 
13,500 
40,645 

Raisins. 

Paniers 

29,590 

Fruits  et  légumes  mélangés 

Paquets 

393,803 

35,646 

Total 

22,858 

5,006,708 

347, 173 

LA  LOI  DES  RACINES  POTAGERES 


Nous  avons  continué  à  faire  une  propagande  instructive  au  sujet  de  la  loi 
des  racines  potagères  et  toutes  les  contraventions  au  nombre  de  1,175  contre 
1,315  en  1923-24,  ont  été  l'objet  d'une  enquête  soigneuse. 

Les  inspections  suivantes  ont  été  faites  sous  le  régime  de  cette  loi  pendant 
l'année  finissant  le  31  mars  1925,  comme  suit: 


— 

Total 

des 

inspections 

Nombre 
de  paquets 

dans  les 
expéditions 

Nombre 

de 
paquets 
inspectés 

Pommes  de  terre  (sacs  de  90  liv.) 

3,424 
284 

1,783 

626 

882 

46 

876,126 
55,232 

56,498 

Pommes  de  terre  (barils)           

9,598 

Pommies  de  terre  (en  vrac) 

Légumes  divers 

Oignons  (sacs)           

i96,468 
14,315 

10,885 

Oignons  (paquets) 

994 

Total 

7,045 

1,142,141 

77,975 

SERVICE  DE  l'extension  DES  MARCHES 

Un  service  de  l'extension  des  marchés  a  été  formé  l'année  dernière,  pour 
aider  au  développement  des  marchés  pour  la  vente  des  fruits  et  des  légumes.  Le 
chef  de  ce  service  a  travaillé  pendant  plusieurs  mois  avec  le  commissaire  Lewis 
Duncan,  à  titre  de  représentant  du  ministère  de  l'Agriculture,  dans  l'enquête 
faite  par  le  ministère  du  Travail  au  sujet  du  monopole  prétendu  pour  la  distribu- 
tion des  fruits  et  des  légumes  dans  l'Ouest  du  Canada. 

RAPPORTS  SUR  LES  MARCHES  ET  SUR  LES  RÉCOLTES 

Nous  recueillons  tous  les  ans  des  renseignements  sur  l'état  et  la  pousse  des 
récoltes  de  fruits  et  de  légumes  dans  tous  les  districts  du  Canada  et  dans  tous 
les  pays  concurrents,  et  ces  renseignements  sont  communiqués  à  tous  les  produc- 
teurs par  l'intermédiaire  du  rapport  des  fruits  et  de  légumes  qui  paraît  tous  les 
mois,  de  juin  à  octobre,  inclusivement. 
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Les  inspecteurs  de  fruits  et  de  légumes,  préposés  aux  points  de  vente  les 
plus  importants,  expédient  tous  les  jours  au  ministère  un  rapport  détaillé  sur 
l'état  du  marché  ainsi  que  sur  les  prix  de  gros  et  de  détail  de  tous  les  fruits  et 
légumes;  ils  soumettent  également  un  rapport  télégraphique  deux  fois  par 
semaine,  pendant  le  plus  fort  de  la  saison  d'expédition  des  fruits  et  des  légumes. 
Nous  préparons,  pour  les  distribuer,  deux  fois  par  semaine,  pendant  la  forte 
saison  d'expédition,  simultanément  de  Vancouver,  Winnipeg  et  Ottawa,  et  pen- 
dant le  reste  de  l'année,  d'Ottawa  seulement,  des  rapports  donnant  des  renseigne- 
ments sur  le  marché  ainsi  que  les  exportations  et  les  arrivages  de  wagons.  Nous 
tenons  les  exportateurs  au  courant  des  conditions  et  des  prix  constatés  sur  les 
marchés  d'exportation,  au  moyen  de  câblogrammes  fournis  par  le  Commissaire 
canadien  du  commerce  des  fruits  et  qui  sont  publiés  dans  le  rapport  qui  précède. 

EXPOSITIONS 

Nous  avons  continué  à  faire  de  la  publicité  en  vue  d'encourager  la  consom- 
mation au  pays  de  nos  fruits  et  légumes  domestiques,  et  un  étalage  a  été  présenté 
aux  expositions  que  voici  :  Exposition  nationale  canadienne,  Toronto  ;  Exposition 
centrale  du  Canada,  Ottawa;  Exposition  royale  d'agriculture,  Toronto;  Brandon, 
Portage-la-Prairie,  Calgary,  Edmonton,  Lethbridge,  Saskatoon,  Regina  et  Prince- 
Albert. 

Nous  avons  fait  des  étalages  de  différentes  sortes  de  fruits  et  de  légumes 
qu  l'on  peut  trouver  dans  le  commerce,  des  catégories  dans  lesquelles  ces  fruits 
et  ces  légumes  sont  emballés  et  vendus,  et  autant  que  possible  des  districts  et 
des  saisons  de  l'année  où  on  peut  se  les  procurer.  Une  démonstratrice  en  science 
ménagère  a  donné  des  démonstrations  quotidiennes  sur  les  meilleures  façons  de 
conserver  les  fruits  et  les  légumes.  Nous  avons  donné  également  une  attention 
spéciale  aux  travaux  des  instituts  de  femmes,  du  conseil  local  des  fenames  et 
par  l'intermédiaire  des  élèves  de  science  ménagère,  spécialement  dans  les  grands 
centres  de  consommation  dans  les  provinces  des  Prairies, 

L'exposition  impériale  de  fruits,  tenue  du  24  octobre  au  1er  novembre,  à 
Birmingham,  Angleterre,  est  la  seule  exposition  en  dehors  du  Canada  où  la 
division  des  fruits  ait  pris  part.  Nous  avions  préparé  un  étalage^  représentatif 
des  variétés  commerciales  de  pommes  et  encouragé  les^  exposants  à  entrer  dans 
les  catégories  concurrentes.  Un  représentant  de  la  division  des  fruits  était  chargé 
de  tout  l'étalage  et  il  a  agi  comme  représentant  du  Canada  sur  une  commission 
de  trois  juges  pour  la  section  de  l'Empire  britannique.  Les  arboriculteurs  cana- 
diens ont  réussi  à  remporter  le  premier  et  le  deuxième  prix  dans  la  catégorie  des 
pommes  à  couteau  de  la  section  de  l'Empire  britannique,  ainsi  que  le  premier 
prix  dans  la  catégorie  culinaire,  de  la  même  section.  On  dit  que  l'étalage  de  la 
division  des  fruits  était  probablement  le  meilleur  de  tous  ceux  qui  étaient  à 
l'exposition,  et  les  efforts  que  nous  avons  faits  à  ce  sujet  devraient  aider  à  faire 
connaître  nos  fruits  plus  avantageusement  chez  le  public  acheteur  de  la  Grande- 
Bretagne.  M.  J.  Forsyth  Smith,  commissaire  canadien  du  commerce  des  fruits, 
a  rendu  de  grands  services  en  prenant  toutes  les  dispositions  préliminaires  néces- 
saires au  sujet  de  l'étalage  de  la  division. 

Nous  sommes  venus  en  aide  au  ministère  du  Commerce  pour  le  rassemble- 
ment et  le  transport  des  fruits  présentés  à  l'exposition  de  l'Empire  britannique, 
à  Wembley,  qui  ont  excité  beaucoup  de  commentaires  favorables  dans  la  presse 
de  la  Grande-Bretagne  et  du  Canada. 

CONFÉRENCE  SUR  LA  VENTE 

Une  conférence  sur  la  vente  coopérative  des  fruits  a  été  tenue  à  Ottawa 
le  2  mars  1925,  en  vue  de  discuter  les  conditions  du  marché  dans  la  mesure  où 
elles  affectent  les  fruits  et  les  légumes,  afin  de  promouvoir  la  vente  coopérative 
de  ces  produits  et  de  réduire  ainsi  l'écart  des  prix  entre  le  producteur  et  le  con- 
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sommateur.  Il  y  avait  des  délégués  des  provinces  qui  produisent  pour  la 
vente,  et  après  une  session  de  deux  jours,  il  a  été  décidé  d'organiser  une  agence 
à  commission  sous  la  direction  des  courtiers,  sous  le  nom  incorporé  de  ^'The 
Canadian  Fruit  Distributors,  Limited".  Tous  les  expéditeurs  et  toutes  les  com- 
pagnies coopératives  pourront  distribuer  leurs  produits  par  l'intermédiaire  de 
cette  organisation. 

CATÉGORIES  PROVISOIRES 

Il  y  a  une  tendance  croissante  à  vendre  sous  le  type  modèle  reconnu,  et  à 
la  requête  des  producteurs,  nous  avons  préparé  des  catégories  provisoires  pour 
les  concombres,  les  pêches,  les  abricots,  les  prunes  et  les  tomates,  et  nous  les 
avons  soumises  aux  producteurs  l'année  dernière,  pour  les  mettre  à  l'essai,  en 
vue  de  préparer  une  mesure  législative  plus  tard. 

CONSEIL  CANADIEN  D^HORTICULTURE 

Ce  conseil,  qui  reçoit  une  aide  financière  du  Ministère,  a  étudié  l'année  der- 
nière bien  des  questions  intéressantes  sous  le  rapport  des  fruits  et  des  légumes. 
Un  grand  nombre  de  variétés  nouvelles  d'arbres,  d'arbrisseaux  et  de  plantes, 
venant  de  toutes  les  parties  du  Canada,  ont  été  enregistrées  par  le  Bureau  d'enre- 
gistrement pourvu  par  le  Conseil. 

SERVICE  DES  TRANSPORTS 

La  coopération  entre  le  service  des  transports  de  la  division  des  fruits  et 
les  expéditeurs  et  les  voituriers  a  permis  de  faire  certaines  améliorations  au 
service  l'année  dernière.  Nous  comptons  développer  nos  efforts  dans  cette  voie, 
afin  d'assurer  la  bonne  distribution  des  fruits  et  légumes  frais. 

Le  transport  à  longue  distance  de  ces  produits  reste  encore  à  perfectionner. 
Il  y  a  à  peine  un  demi-siècle,  les  wagons  réfrigérants  étaient  inconnus  et  per- 
sonne ne  songeait  encore  que  les  chemins  de  fer  transporteraient  des  produits 
alimentaires  de  nature  périssable  dans  des  wagons  dont  la  température  serait 
contrôlée.  Toutes  les  villes  et  tous  les  centres  urbains  comptaient  sur  le  pays  voi- 
sin pour  leurs  provisions,  qui  n'étaient  abondantes  que  pendant  des  saisons  très 
limitées,  lorsque  les  divers  produits  mûrissaient  dans  le  rayon  de  l'étendue  qui 
pouvait  être  desservie  par  des  voitures  attelées  à  des  chevaux.  Le  développement 
du  transport  par  wagons  réfrigérants  a  fourni  de  nouvelles  occasions  aux  cultiva- 
teurs établis  dans  ces  districts  où  les  conditions  de  sol  et  de  climat  favorisent 
spécialement  les  fruits  tendres  et  certains  légumes.  Ces  cultivateurs  ont  pu  se 
spécialiser.  Leur  rayon  de  distribution  et  de  choix  des  marchés  a  augmenté  et 
augmente  toujours.  Les  recherches  et  les  expériences  continuelles  nous  per- 
mettent de  croire  que  l'expansion  est  encore  loin  d'avoir  atteint  son  maximum. 
Tous  les  intéressés  en  ont  profité,  les  producteurs  dans  chaque  district  en  se 
spécialisant  dans  les  produits  qu'ils  peuvent  le  mieux  produire,  les  chemins  do 
fer  par  un  trafic  toujours  croissant  de  ces  produits  et  les  consommateurs  en 
faisant  un  choix,  suivant  la  saison,  des  produits  que  le  Canada  peut  offrir. 

Plusieurs  expériences  étaient  en  cours  l'année  dernière;  il  y  avait  des  essais 
de  l'adaptation  de  la  réfrigération  à  l'acide  carbonique,  des  essais  du  système  de 
circulation  d'air  Oliver  pour  les  wagons  réfrigérants,  des  essais  de  refroidisse- 
ment préalable  de  wagons  chargés,  au  moyen  d'éventails,  et  le  développement, 
par  les  chemins  de  fer  nationaux  canadiens,  d'une  ventilation  forcée  pour  leurs 
wagons  d'express  non  réfrigérés. 

La  première  de  ces  méthodes,  la  transformation  mécanique  de  l'acide  car- 
bonique en  blocs  solides  de  glace  sèche  d'une  très  basse  température,  114  degrés 
au-dessous  de  zéro  Fahrenheit,  a  été  démontrée  aux  expéditeurs  de  fruits  de  la 
péninsule  du  Niagara  par  les  inventeurs.    Différentes  espèces  de  fruits  ont  été 
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conservées  pendant  une  longueur  étonnante  de  temps  au  moyen  de  ce  réfrigérant, 
dans  une  boîte  calorifugée  à  dessus  en  verre,  sans  qu'ils  présente  de  symptômes 
d'amollissement;  la  température  n'était  pas  d'une  froideur  anormale,  puisqu'elle 
variait  de  40  à  50  degrés  au-dessus  de  zéro,  mais  l'acide  carbonique,  et  l'absence 
relative  d'oxygène,  ont  fait  périr  les  bactéries  qui  auraient  pu  causer  cet  amollis- 
sement. L'intérêt  éveillé  parmi  les  expéditeurs  les  a  portés  à  demander  à  la 
division  des  fruits  d'entreprendre  un  essai  d'expédition  par  charge  de  wagon. 
Nous  avons  pris  des  dispositions  pour  faire  cet  essai,  quoiqu'il  nous  semblait 
que  les  inventeurs  n'étaient  pas  en  possession  des  renseignements  qu'il  aurait 
fallu,  avant  d'entreprendre  une  expérience  par  charge  de  wagon.  Un  échec 
partiel  de  cet  essai  a  confirmé  cette  opinion  plutôt  qu'il  n'a  démontré  le  mal 
fondé  des  prétentions  des  inventeurs. 

L'invention  Oliver,  démontrée  à  Victoria,  C.-B.,  consiste  en  un  éventail 
qui  accélère  la  circulation  de  l'air  dans  le  wagon  chargé,  l'air  passe  à  travers 
l'éventail  pour  se  purifier  des  gaz  et  de  l'humidité.  On  se  procurait  l'énergie 
motrice  au  moyen  de  friction  par  l'entremise  de  l'^xe  du  wagon  ou  par  un  rac- 
cordement électrique  avec  la  locomotive.  Dans  une  démonstration  faite  devant 
les  intéressés  qui  représentaient  les  expéditeurs,  les  voituriers  et  les  gouverne- 
ments fédéral  et  provincial,  les  prétentions  de  l'inventeur  n'ont  pas  été  confir- 
mées. Il  a  été  expliqué  plus  tard  qu'un  défaut  mécanique  en  était  la  cause, 
ije  fait  que  l'inventeur  lui-même  ne  s'était  pas  aperçu  de  ce  défaut  pendant  la 
démonstration  jetait  des  doutes  sur  la  question  de  savoir  si  cet  appareil  pouvait 
être  laissé  à  fonctionner  sans  surveillance  dans  un  wagon  de  chemin  de  fer. 

Le  refroidissement  préalable  des  wagons  chargés  au  moyen  de  ventilateurs 
a  pour  but  d'améliorer  l'état,  au  départ,  des  wagons  chargés  de  fruits  tendres,  et 
venant  de  points  où  des  réfrigérateurs  permanents,  ou  une  installation  de  réfrigé- 
ration au  préalable,  n'est  pas  une  proposition  économique.  Un  grand  éventail 
placé  au  sommet  de  la  charge,  à  chaque  extrémité,  envoie  un  courant  d'air  par- 
dessus la  cloison  dans  les  contenants  de  glace  et  accélère  la  circulation  de  l'air 
refroidi  à  travers  la  charge.  On  a  des  conditions  idéales,  lorsque  le  wagon 
chargé  peut  être  ventilé  pendant  au  moins  vingt-quatre  heures,  ou  à  peu  près, 
puis  rechargé  de  glace  jusqu'à  sa  capacité  avant  d'enlever  les  éventail?  et  de 
mettre  le  wagon  en  marche  sur  son  voyage  au  marché.  Les  expéditeurs  qui 
voient  dans  cette  tentative  une  solution  possible  d'un  problème  local  sont  invités 
à  correspondre  à  ce  sujet  avec  la  division  des  fruits. 

Le  système  de  ventilation  forcée,  adopté  par  les  chemins  de  fer  nationaux 
canadiens  pour  le  service  des  fruits  dans  leurs  wagons  d'express,  a  résulté  en 
une  amélioration  appréciable,  avantageuse  pour  les  expéditeurs,  les  voituriers 
et  les  receveurs.  Le  principe  adopté  est  très  semblable  à  celui  des  wagons 
d'express  à  soufflet  qui  circulent  sur  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien.  Le 
wagon  en  mouvement  provoque  une  circulation  active  de  l'air  venant  de  bouches 
d'appel,  placées  sur  le  toit  du  wagon  et  allant  par  des  conduits  jusqu'à  l'espace 
sous  le  faux  plancher  et  la  charge,  puis  vers  le  haut  à  travers  la  charge,  emportant 
la  chaleur,  les  gaz  et  l'humidité.  Pour  le  transport  à  courte  distance  et  spéciale- 
ment pour  le  service  quotidien  de  ramassage  dans  la  péninsule  du  Niagara,  ce 
type  de  wagon  fournit  un  excellent  moyen  de  manutention  pour  les  fruits  tendres. 
Le  nombre  de  ces  wagons  doit  être  augmenté  de  cinquante  pour  cent  pendant  la 
saison  de  1925  et  leur  rayon  de  service  doit  être  développé. 

Nous  avons  vu  les  voituriers  à  maintes  reprises  pendant  l'année  au  sujet 
des  tarifs  de  fret  et  d'express,  et  nous  avons  toujours  réussi  lorsque  nous  leur 
soumettions  des  questions  de  mérite  d'une  nature  locale.  Les  questions  qui  se 
rattachaient  au  tarif  général  ont  été  tenues  en  suspens  en  attendant  la  décision 
du  contrat  de  la  Passe  au  Nid-de-Corbeau. 

Quoi  qu'il  en  soit,  les  compagnies  de  chemins  de  fer  se  sont  toujours  montrées 
prêtes  à  agir  dans  toutes  les  situations  urgentes  présentant  une  importance 
considérable.    L'hiver  dernier,  les  marchés  des  provinces  des  Prairies  n'avaient 


RAPPORT  DU  MINISTRE  119 

pas  de  pommes  de  terre  locales,  à  cause  des  dégâts  causés  par  la  gelée  la  saison 
dernière.  Los  Provinces  maritimes  avaient  un  surplus  considérable  et  les  pro- 
blèmes de  vente  étaient  aggravées  par  l'embargo  anglais  en  février.  Il  était 
vivement  à  désirer  que  les  pommes  de  terre  des  Provinces  maritimes  trouvent 
un  débouché  sur  les  marchés  des  provinces  des  Prairies,  mais  le  tarif  ordinaire 
de  fret  est  plus  élevé  que  le  taux  d'exportation  plus  le  droit  sur  les  pommes  de 
terre  venant  du  Minnesota  et  du  Dakota-nord.  Ces  faits  ont  été  communiqués 
aux  directeurs  du  trafic  du  fret  à  Montréal  et  il  en  est  résulté  des  réductions 
temporaires  qui  ont  développé  un  volume  très  considérable  de  trafic;  les  réduc- 
tions se  sont  montées  par  exemple  à  seize  pour  cent  à  Winnipeg,  vingt-trois 
pour  cent  à  Regina  et  vingt-huit  pour  cent  à  Calgary. 

Le  taux  du  fret  sur  le  phosphate  de  roc  acidulé,  venant  des  Etats-Unis  et 
importé  dans  l'Ontario  pour  la  fabrication  des  engrais  chimiques,  était  hors  de 
toute  proportion  avec  les  tarifs  sur  le  même  produit  venant  des  mêmes  points 
d'origine  et  allant  à  des  points  de  fabrication  aux  Etats-Unis  d'où  les  engrais 
manufacturés  sont  vendus  dans  Ontario.  Les  fabricants  concurrents  se  sonti 
opposés  à  un  règlement  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  avaient  convenu 
d'accepter  des  deux  côtés  de  la  frontière.  Nous  engageons  les  chemins  de  fer 
intéressés  à  ne  pas  tenir  compte  des  objections  présentées  et  à  mettre  en  vigueur 
les  réductions  de  tarif  que  l'on  a  trouvé  justes  et  raisonnables. 

Nous  avons  aidé  les  expéditeurs  de  pommes  de  la  vallée  d'Annapolis,  dans 
la  Nouvelle-Ecosse,  à  se  faire  entendre  devant  la  Commission  des  chemins  de  fer 
contre  une  augmentation  proposée  des  tarifs  de  fret  sur  les  pommes  allant  à 
Halifax,  pour  l'exportation,  et  la  Commission  des  chemins  de  fer  a  décidé  que 
l'augmentation  proposée  n'était  pas  justifiée. 

Quelques  questions  supplémentaires  entreprises  sont  les  suivantes:  nouveaux 
tarifs  de  wagons  et  minimum  réduit  pour  les  petitsi  fruits  allant  des  points 
d'expédition  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Brunswick;  tarif  d'express 
sur  les  marchandises  allant  du  dist'rict  d'Abbotsford,  Québec,  à  leurs  marchés 
principaux;  revision  dans  les  taux  sur  les  rutabagas  allant  d'Ontario  aux  marchés 
des  Etats-Unis;  réduction  dans  les  taux  d'express  de  charge  de  wagon  pour  les 
petits  fruits  et  les  cerises  venant  de  la  valilée  d'Okanagan  et  allant  à  certains 
marchés  comme  ceux  de  Minneapolis  et  de  Chicago. 

De  nouveaux  esisais  de  température  ont  été  faits  dans  l'espace  réservé  aux 
cargaisons  dans  les  navires  qui  transportent  les  fruits  venant  de  la  vallée 
d'Okanagan  dans  la  Colombie-Britannique,  et  la  compagnie  du  Pacifique-Cana- 
dien a  consenti  à  améliorer  la  ventilation  et  les  moyens  de  protection  contre  la 
chajleur  des  bouilloires,  avant  la  prochaine  saison  d'expédition. 

BUREAU   DES    PUBLICATIONS 

Le  Bureau  des  Publications  distribue  les  publications'  du  ministère  de 
l'Agriculture.  Il  sert  d'intermédiaire  entre  les  ouvriers  scientifiques  du  minis- 
tère et  les  cultivateurs  du  pays. 

Dans  ce  travail  de  distribution,  nous  maintenons  trois  listes  d'adresses  ou 
séries  de  listes,  les  voici:  la  liste  spéciale  générale,  la  liste  générale  et  les  listes  des 
divisions.  Toutes  les  publications  du  ministère  sont  envoyées,  à  mesure 
qu'elles  paraissent,  à  la  liste  spéciale  générale  qui  comprend  les  membres  du 
Parlement,  les  journaux,  les  officiers  agricoles,  les  bibliothèques,  les  consuls  et 
les  échanges,  en  tout  3,185  noms. 

Les  Conseils  pour  la  saison  sont  la  seule  publication  qui  est  envoyée  à  la 
liste  générale  complète  qui  comprend  actuellement  272,338  noms.  C'est  un 
bulletin  périodique  des  fermes  expérimentales  qui  paraît  en  mars,  juillet  et 
novembre  de  chaque  année,  et  qui  contient  des  conseils  clairs  et  précis  touchant 
directement  lesi  travaux  en  cours  sur  les  fermes  canadiennes.  Avec  chaque 
exemplaire,  nous  envoyons  une  liste  des  nouvelles  publications  du  ministère  que 
l'on  peut  se  procurer.      De  cette  façon  nous  n'envoyons  des  publications  nou- 
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velles  qu'à  ceux  qui  les  demandent  directement  ou  dont  le  nom  paraît  sur  la  liste 
spéciale  générale.  Nous  ne  faisons  exception  à  cette  règle  que  dans  le  cas  des 
rapports  intérimaires  des  fermes  et  stations  expérimentales  annexes,  qui  sont 
envoyés  aux  adresses  qui  paraissent  sur  la  siection  de  la  liste  générale  qui  couvre 
la  province  ou  le  district  où  se  trouve  la  ferme  ou  la  station. 

Les  listes  des  divisions,  au  nombre  de  soixante-trois,  sont  maintenues  pour  les 
différentes  divisions  du  ministère  et  elles  -comptent  47,171  noms  au  total.  Elles 
comprennent  les  adresses  des  personnes  et  des  maisons  qui  s'intéressent  aux 
services  plus  spécifiques  des  différentes  divisions,  comme  les  rapports  des  marchés 
et  les  règlements  ministériels  de  différentes  sortes. 

PUBLICITE 

Nous  tenons  le  public  renseigné  de  deux  façons  sur  les  résultats  des  travaux 
du  ministère  dont  les  détails  sont  indiqués  dans  les  publications  du  ministère. 
Comme  nous  le  disons  plus  haut,  nous  envoyons  des  listes  des  différentes  publi- 
cations du  ministère,  en  même  temps  que  les  Conseils  pour  la  saison,  à  chacun 
des  272,338  noms  auxquels  ce  magazine  est  expédié.  Nous  faisons  aussi  con- 
naître les  bulletins  et  les  circulaires  du  ministère  au  moyen  d'avis  de  presse  ou 
d'articles  préparés  de  façon  à  faire  ressortir  leur  utilité  et  leur  valeur  et  transmis 
aux  journaux  agricoles  et  autres  du  pays.  Nous  envoyons  également  à  toutes  les 
sections  de  la  presse  canadienne  un  grand  nombre  d'articles  et  de  nouvelles  con- 
tenant des  renseignements  utiles  pour  les  cultivateurs,  notamment  des  avis  de 
législations  nouvelles,  de  mesures,  de  systèmes,  d'insectes  et  de  maladies  des 
plantes,  des  résumés  de  conférences,  etc.  Nous  stimulons  ainsi  l'intérêt  dans  les 
publications  et  les  travaux  du  ministère  et  nous  atteignons  un  groupement  plus 
nombreux. 

DISTRIBUTION 

Voici  quel  a  été  le  nombre  total  de  publications  distribuées  par  la  Division 
pendant  l'année  fisicale  1924-25,  par  comparaison  à  1923-24: — 


1923-24 


1924-25 


«Conseils  pour  la  saison  ». 

Rapports 

Bulletins 

Feuillets,  circulaires,  etc. , 

Totaux 


921,255 

155,521 

17,923 

1,329,960 


1,074,000 

160,021 

42,211 

1,731,674 


2,424,659 


[,007,906 


Il  y  aurait  à  ajouter  à  la  liste  qui  précède  50,000  exemplaires  de  chacune  des 
trois  publications  que  voici,  envoyées  à  l'exposition  de  l'Empire  britannique: 
"  Le  blé  canadien  et  la  farine  de  blé  ";  "  Les  industries  du  bétail  et  de  la  viande 
au  Canada  "  et  '^  Fruits,  légumes  et  miel  canadiens  ".  Ces  bulletins  ont  été  pré- 
parés par  le  Bureau  des  Publications. 

Parmi  les  feuillets  et  les|  circulaires  mentionnés  ci-dessus,  il  y  a  un  certain 
nombre  de  revues  périodiques  imprimées  ou  multigraphiées  et  distribuées  par  les 
divisions  qui  les  rédigent.  Elles  comprennent  le  ''  Rapport  sur  le  commerce  des 
produits  laitiers  "  publié  à  chaque  semaine  par  la  Division  de  l'industrie  laitière, 
et  qui  donne  les  cours  sur  les  marchés  canadiens;  la  'Xettre-nouvelles  sur  l'in- 
dustrie laitière  ",  une  revue  mensuelle  contenant  des  renseignements  sur  les 
conditions  mondiales  de  l'industrie  laitière,  le  progrès  de  l'industrie  au  Canada 
et  autres  nouvelles;  le  "  Rapport  sur  le  marché  des  œufs  et  des  volailles  ",  une 
publication  hebdomadaire  publiée  par  la  Division  de  l'indu^rie  animale;  le 
"  Rapport  sur  les  semences,  les  aliments  à  bétail  et  les  engrais  chimiques  " 
publié  par  la  division  des  semences  toutes  les  deux  semaines,  en  vue  de  fournir 
aux  cultivateurs  et  aux  commerçants  des  renseignements  exacts  sur  l'offre  et  la 
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demande  ainsi  que  les  prix  de  ces  commodités  ;  le  "  Rapport  sur  la  récolte  de 
fruits  et  de  légumes  ",  une  publication  mensuelle  publiée  de  mai  à  octobre  par 
la  division  des  fruits,  contenant  le  résumé  des  prévisions  de  la  réco'lte  de  fruits 
et  de  légumes. au  Canada,  aux  Etats-Unis  et  en  Europe;  le  ''Rapport  télégra- 
phique sur  les  marchés  ",  rapport  hebdomadaire  contenant  les  cours  des  fruits 
et  des  légumes  soumis  à  la  division  des  fruits  par  télégramme  de  tous  les  prin- 
cipaux centres  de  vente  au  Canada  ;  le  "  Concours  d'appréciation  du  beurre  et 
du  fromage  ",  la  "  Lettre-nouvellesi  sur  la  réfrigération  "  et  les  '*  Renseignements 
sur  le  commerce  des  bestiaux  "  publiés  toutes  les  semaines  et  tous  les  mois.  Le 
nombre  total  de  ces  revues  périodiques  distribuées  a  été  de  700,509. 

DUPLICATAS 

Trois  revues  périodiques,  la  ''  Lettre-nouvelles  entomologique  ",  la  "  Revue 
siur  les  insectes  et  les  fléaux  "  et  le  ''  Riapport  télégraphique  sur  les  marchés  " 
(fruits),  ont  été  multigraphiées  ou  miméographiées  par  le  Bureau  des  Publica- 
tions. Nous  avons  reproduit  en  double  également  des  circulaires,  des  formules 
de  'lettres  et  -des  articles  de  presse,  au  total  115,422  feuilles. 

ADDITIONS  ET  REVISIONS 

Au  cours  de  l'année,  14,838  noms  ont  été  rayés  des  listes  d'adresses,  18  895 
ont  été  ajoutés  et  2,279  changements  d'adresses  ont  été  faits. 

Les  noms  enlevés  des  listes  d'adresses  sont  pris  pour  la  plupart  sur  les 
enveloppes  que  nous  renvoie  le  bureau  de  poste,  parce  qu'elles  sont  restées  non 
livrées.  Les  lisjtes  d'adresses  s'allongent  par  l'addition  des  noms  qui  arrivent  au 
bureau  de  trois  façons  principales,  savoir:  les  demandes  présentées  aux  étalages 
ministériels,  aux  foires  et  aux  expositions  ;  les  correspondants  qui  demandent  des 
publications;  et  qui  ne  sont  pas  déjà  sur  la  liste;  et  ceux  qui  dem'andent  à  y  être 
ajoutés.  Ces  derniers  sont  principalement  des  propriétaires  de  boîtes  de  poste 
rurales,  auxquels  nous  envo>'ons  des  numéros  spécimens  des  Conseils  pour  la 
saison  et  des  cartes  de  demande  d'inscription  sur  la  liste  des  correspondants. 

Nous  donnons  ici  la  liste  des  publications  imprimées,  publiées  par  le  minis- 
tère au  cours  de  l'année  fiscale.  Cette  liste  donne  le  titre,  la  classification  et  le 
nombre  d'exemplaires  reçus  de  la  Division  d'où  elles  sortent  et  le  nombre  distri- 
bué par  ce  Biureau: — 

PUBLICATIONS  PUBLIÉES  PAR  LE  MINISTÈRE  ET  DISTRIBUÉES  PAR  LE  BUREAU 
DES  PUBLICATIONS,  DU  31  MARS  1924  AU  31  MARS  1925 


Titre 


Rapport  du  Ministre  de  l'Agriculture,  1924 

Division  de  l'industrie  laitière  et  de  la  réfrigération — 

Consommons  du  fromage,  feuillet  n°  7  N.S.  (Réimpression) 

La  station  laitière  de  Finch,  feuillet  n°  44,  N.S 

Desserts  gelés  faits  à  la  maison,  feuillet  n°  49,  N.S 

La  neutralisation  de  la  crème  pour  la  fabrication  du  beurre,  feuillet  n°  52,  N.S. 

Consommons  du  lait  de  beurre.     Circulaire  n°  8,  N.S.  (Réimpression) 

Le  marquage  des  numéros  de  bassin  sur  les  fromages  et  les  paquets  de 
fromage.    Circulaire  n°  33,  N.S 

Division  de  l'entomologie — 

Les  sauterelles  en  Colombie-Britannique,  Bulletin  n°  39,  N.S 

Les  moyens  de  combattre  la  psylle  européenne  du  pommier  dans  la  N.- 
Ecosse.   Feuillet  n°  45,  N.S , 

Les  insectes  nuisibles  aux  arbres  d'ombrage  sur  les  Prairies  canadiennes. 
Feuillet  n°  47,  N.S 

Le  papillon  satiné  en  Colombie-Britannique,  Feuillet  n°  50,  N.S 

La  chenille  du  noyer  et  les  moyens  de  la  combattre.     Circulaire  n°  21,  N.S. 

Deux  insectes  qui  nuisent  aux  petits  fruits  dans  la  Colombie-Britannique, 


Reçus 


6,750 


20,050 

12,800 

39,750 

6,700 

9,950 


91 


1,260 

700 

2,000 

1,231 

500 


Distribués 


3,785 


1,676 
5,215 
16,198 
2,659 

2,875 


301 

384 

1,976 
178 
465 
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PUBLICATIONS  PUBLIÉES  PAR  LE  MINISTÈRE  ET  DISTRIBUÉES  PAR  LE  BUREAU 
DES  PUBLICATIONS,  DU  31  MARS  1924  AU  31  MARS  \^2b— Suite 


Titre 


Reçus 


Distribués 


Circulaire  n°  22,  N.S 

Le  petit  ver  charpentier  du  chêne  et  les  moyens  de  le  combattre.     Circulaire 

n°23,  N.S 

Le  furficule  européen  (European  earwig)  Circulaire  n°  28  N.S 

Les  sauterelles  en  Colombie-Britannique,  Circulaire  n°  25,  N.S 

Le  charançon  du  prunier  et  les  moyens  de  le  combattre.  Circulaire  n°  27,  N.S. 
La  mouche  de  la  pomme  et  les  moyens  de  la  combattre  dans  la  province  d 

Québec.     Circulaire  n°  28  N.S 


Division  des  fermes  expérimentales — 

Rapport  de  la  ferme  expérimentale  d'Agassiz,  C.-B.,  1923 

Rapport  du  service  de  la  Botanique,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Cap- Rouge,  P.Q.,  1923 

Rapport  du  service  des  Céréales,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Charlottetown,  I.  P.-E.,  1923 

Rapport  du  service  de  la  Chimie,  1923 

Rapport  du  directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales,  1924 

Rapport  du  service  des  fibres  économiques,  1923 

Rapport  du  service  de  la  grande  culture,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Fredericton,  N.-B.,  1923 

Rapport  du  service  de  l'horticulture,  1923 

Rapport  de  la  division  des  stations  de  démonstation.  Est  du  Canada,  1923. 

Rapport  de  la  division  des  stations  de  démonstration,  Ouest  du  Canada,  1923 

Rapport  de  la  ferme  expérimentale  de  Indian  Head,  Sask.,  1921-22 

Rapport  de  la  ferme  expérimentale  de  Indian  Head,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Invermere,  C.-B. ,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Kapuskasing,  Ont.,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Kentville,  N.-E.,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  La  Ferme,  P.Q.,  1922-23 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Lennoxville,  P.Q-,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Lethbridge,  Alta.,  1923 

Rapport  de  la  station  expérirhentale  de  Morden,  Man,,  1923 

Rapport  de  la  ferme  expérimentale  de  Nappan,  N.-E.,  1923 

Rapport  du  Service  de  l'aviculture,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Rosthern,  Sask.,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Ste-Anne  de  la  Pocatière,  P.Q.,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Scott,  Sask.,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Sidney,  C.-B.,  1923 

Rapport  de  la  station  expérimentale  de  Swift  Current,  Sask,,  1923 

Rapport  du  Service  des  tabacs,  1923 

Concours  de  ponte  nationaux  canadiens,  bulletin  n°  38  N.S 

Plantes  à  foin  et  à  pacage,  Nord-ouest  de  la  Saskatchewan,  Bulletin  n°  40, 
N.S 

Expériences  sur  le  blé  à  la  ferme  expérimentale  fédérale,  Brandon,  Man 
Résumé,  de  1889-1923,  Bulletin  n°  42,  N.S 

Le  jardin  potager  du  cultivateur  de  la  Prairie,  Bulletin  n°  43,  N.S 

L'effet  de  la  culture  du  grain  sur  la  richesse  en  azote  et  en  matières  organi- 
ques des  sols  des  Prairies  de  l'Ouest  du  Canada.     Bulletin  n°  44,  N.S.. 

Culture  du  prunier  et  liste  de  districts  de  pruniers  qui  conviennent  au  Canada 
avec  description  des  variétés.     Bulletin  n°  45,  N.S. ._ 

L'engraissement  pratique  des  bœufs  sur  les  Prairies,  Circulaire  n"  26,  N.S 

Les  fermes  expérimentales  fédérales.     Livre,  1925 ^ 

Conférence  donnée  par  le  Botaniste  du  Dominion  sur  la  rouille  du  blé. 
Comité  permanent  d'agriculture  et  de  colonisation 

Conférence  donnée  par  le  Botaniste  du  Dominion  sur  la  certification  des 
pommes  de  terre  de  semence,  devant  le  Comité  permanent  d'agriculture 
et  de  colonisation 


Division  des  fruits — 

Fruits  et  légumes — Emboîtage,  séchage,  conservation.  Bulletin  n°  32,  N.S. 
Pommes  cultivées  au  Canada 


Division  de  V  Hygiène  des  Animaux — 

Rapport  du  Directeur  Général  Vétérinaire  pour  les  deux  années  finissant  le 
31  mars  1924 


Division  de  l'industrie  animale — 

L'élevage  des  moutons  au  Canada,  Bulletin  n°  41,  N.S 

Comment  réduire  notre  compte  de  viande.     Feuillet  n°  43,  N.S 

L'ablation  de  la  queue  et  la  castration  des  agneaux,  feuillet  n°  46,  N.S 

Le  baignage  des  moutons.     Circulaire  n°  29,  N.S 

Le  livre  d'or  canadien  du  bétail  laitier  de  race  pure.     Rapport  n°  16 

La  revue  du  commerce  des  bestiaux  et  des  viandes,  cinquième  revue  annuelle 
de  1924 
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11,750 

18,939 
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4,700 

10,800 

7,380 

3,900 

7,500 
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9,C00 

7,750 

18,400 

7,000 

6,300 

11,060 

4,500 

8,200 
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8,850 

15,746 
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9,450 
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PUBLICATIONS  PUBLIÉES  PAR  LE  MINISTÈRE  ET  DISTRIBUÉES  PAR  LE  BUREAU 
DES  PUBLICATIONS,  DU  31  MARS  1924  AU  31  MARS  1925— Fm 


Titre 


Reçus 


Distribués 


Bureau  des  Publications — 

Listes  des  publications,  1925.     Feuillet  n°  53,  N.S 

Fruits,  légumes  et  miel  canadiens 

Les  industries  du  bétail  et  de  la  viande  au  Canada 

Le  blé  canadien  et  la  farine  de  blé 

Division  des  semences — 

Analyses  des  engrais  chimiques,  1923-24.     Feuillet  n°  57,  N.S 

La  loi  des  produits  alimentaires  pour  les  bestiaux,  1924,  lois,  arrêtés  et  règle- 
ments, n°  10 

L'inspection  du  foin  et  de  la  paille,  1925,  lois,  arrêtés  et  règlements,  n°  16. . . 


20,000 
50,000 
50,000 
50,000 


212 


500 
200 


5,400 
49,900 
49,900 
49,900 


307 
75 


LA  ROUILLE  DES  CÉRÉAJ  ES 

Comme  la  rouille  noire  cause  presque  tous  les  ans  de  graves  pertes  aux 
céréales  dans  l'Ouest  du  Canada,  nous  avons  décidé,  l'année  dernière,  de  prendre 
des  mesures  actives,  de  concert  avec  d'autres,  pour  découvrir  un  moyen  d'en- 
rayer cette  maladie.  Par  conséquent,  en  septembre  de  l'année  dernière,  ce 
ministère  agissant  en  collaboration  avec  le  Conseil  des  recherches  du  Canada, 
a  convoqué  une  conférence  à  Winnipeg,  à  laquelle  étaient  présents  des  représen- 
tants de  toutes  les  institutions  canadiennes  qui  s'intéressaient  à  la  question  ainsi 
que  des  représentants  de  quelques-unes  des  universités  des  Etats-Unis,  où  la 
rouille  du  blé  est  un  problème  tout  aussi  important  qu'au  Canada.  A  la  suite 
de  cette  conférence,  une  série  de  recherches  expérimentales  a  été  dressée,  couvrant 
toutes  les  phases  du  sujet.  Ces  recherches  seront  effectuées  à  un  certain  nombre 
d'endroits  dans  l'Ouest  du  Canada;  les  travaux  seront  dirigés  par  le  laboratoire 
central  de  recherches  sur  la  rouille,  qui  est  en  construction  à  Winnipeg.  L'uni- 
versité du  Manitoba  a  consenti  à  ce  que  ce  laboratoire  soit  construit  sur  les 
terrains  du  collège  et  à  fournir  également  des  facilités  sous  forme  de  lumière, 
de  chaleur,  d'énergie,  etc. 

DÉSHYDRATATION 

Pour  la  deuxième  année  de  suite,  le  ministère  a  conduit  des  expériences  et 
des  recherches  sur  la  déshydratation,  en  vue  de  développer  un  autre  débouché 
pour  les  fruits  canadiens  qui  ne  peuvent  être  vendus  comme  fruits  frais  ou  con- 
servés. Ces  opérations  sont  conduites  sous  la  surveillance  d'un  comité  composé 
,du  directeur  des  fermes  expérimentales,  du  commissaire  des  fruits  et  de  l'ins- 
pecteur en  chef  des  conserves.  Des  travaux  ont  été  faits  à  Ottawa  et  à  Grimsby, 
Ontario,  et  à  Penticton,  C.-B.  On  a  déjà  recueilli  beaucoup  de  renseigne- 
ments utiles  et  ces  recherches  seront  continuées. 


CONGRES  AVICOLE  MONDIAL 

Le  deuxième  congrès  avicole  mondial,  consistant  en  une  assemblée  de  délé- 
gués et  d'éta;lages  avicoles  nationaux  venant  de  toutes  les  parties  du  monde,  ras- 
semblés par  l'association  internationale  d'instructeurs  et  d'investigateurs  en 
aviculture,  a  été  tenu  à  Barcelone,  Espagne,  en  1924.  Les  buts  principaux  de  ce 
congrès  sont  de  stimuler  l'intérêt  dans  l'aviculture,  de  coordonner  les  recherches 
et  les  instructions  avicoles  dans  tous  les  pays,  de  faire  connaître  aux  aviculteurs 
les  meilleurs  moyens  de  production,  de  standardisation,  de  distribution  et  de 
coopération,  et  de  promouvoir  les  connaissances  internationales  et  les  bonnes 
relations  entre  les  aviculteurs  du  monde  entier. 
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MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


Le  Canada  était  représenté  à  la  conférence  par  M.  F.  C.  Elford,  aviculteur 
du  Dominion,  de  la  division  des  fennes  expérimentales,  et  un  étalage  représentant 
l'industrie  avicole  canadienne  a  été  présenté.  L'idée  mère  de  cet  étalage  est 
l'encouragement  accordé  par  le  Gouvernement  à  l'élevage  des  volailles  pedigrees; 
il  contenait  des  volailles  enregistrées,  inscrites  au  Livre  d'or  et  typiques  du 
standard.  Cet  étalage  a  été  l'objet  de  commentaires  très  favorables  et  il  a  attiré 
beaucoup  d'attention. 

A  la  suite  des  efforts  tentés  par  le  délégué  canadien,  le  congrès  a  décidé  de 
tenir  sa  prochaine  réunion,  qui  aura  lieu  en  1927,  au  Canada.  Les  travaux  d'or- 
ganisation et  de  préparation  pour  ce  congrès  sont  déjà  en  marche;  un  comité 
composé  d'hommes  influents  a  déjà  été  désigné  et  a  entrepris  les  travaux  préli- 
minaires. 

SURVEILLANCE  DES  PARIS  AUX  COURSES  DE  CHEVAUX 

La  surveillance  des  paris  aux  pistes  de  course  canadiennes,  pourvue  par 
l'article  235  du  Code  criminel,  a  été  effectuée  pendant  la  saison  de  1924  par  des 
hommes  de  la  Police  montée  royale  canadienne,  agissant  sous  la  direction  du 
bureau  du  sous-ministre  de  ce  ministère.  L'aménagement  pour  les  paris  sur 
toutes  les  pistes  était  assez  satisfaisant;  un  certain  nombre  de  pistes  ont  installé 
des  planches  totalisatrices  pendant  la  saison,  sur  l'ordre  que  leur  a  donné  le 
.ministère.  Si  Ton  tient  compte  des  limitations  des  indicateurs  conduits  à  la 
main,  on  peut  dire  que  les  renseignements  fournis  au  public  par  les  sociétés  de 
.course  étaient  assez  exacts. 

Pour  fin  d'administration,  les  pistes  de  course  dans  le  Dominion  sont  divi- 
sées en  quatre  districts,  savoir,  Québec,  Ontario,  les  provinces  des  Prairies  et  la 
Colombie-Britannique.  A  l'exception  du  district  de  Québec,  il  s'est  conduit  plus 
de  pistes  en  1924  qu'en  1923;  trente  sociétés  de  course  au  Canada  ont  tenu  354 
jours  de  course  en  1924,  contre  vingt-cinq  sociétés  tenant  279  jours  de  course 
en  1923.  Cependant,  l'augmentation  dans  les  sommes  pariées  n'a  pas  été  pro- 
portionnelle au  développement  des  courses,  car  il  s'est  parié  en  1924  $52,600,633 
sur  les  pistes  canadiennes,  contre  $49,777,635  en  1923. 

Le  tableau  suivant  donne,  par  district,  des  statistiques  sur  les  courses  au 
Canada  en  1924: — 


District 

Nombre 
de 

sociétés 

Nombre  de 

de  jours 

de  course 

Montant 
parié 

Montant 

conservé 

par  les 

sociétés 

Montant 
payé  en 
prix  sur 

les 
chevaux 
gagnants 

Québec                  

7 

10 
8 
5 

90 

140 

54 

70 

$ 

6,946,102  00 

36,392,027  00 

2,865,134  00 

6,397,370  00 

$ 

504,966  32 

2,311,216  61 

212,794  00 

467,913  85 

410, 650 

1,200,800 

137,015 

Colombie-Britannique 

275,200 

30 

354 

52,600,633  00 

3,496,890  78 

2,023,665 
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OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 


A  Son  Excellence  le  très  honorable  lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.CM.G.,  M.V.O,, 
Général,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du 
ministère  de  la  Défense  nationale  (services  de  la  milice  et  de  l'aviation),  pour 
l'exercice  clos  le  31  mars  1925. 

Respectueusement  soumis, 

E.  M.  MACDONALD, 

Ministre  de  la  Défense  nationale. 

Ministère  de  la  Défense  nationale, 
Ottawa,  le  15  novembre  1925. 


Ottawa,  le  12  novembre  1925. 

A  l'honorable  ministre  de  la  Défense  nationale, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  pour  le  déposer  devant  la 
Chambre,  le  présent  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Défense  nationale  (ser- 
vices de  la  milice  et  de  l'aviation) ,  pour  l'exercice  1924-25. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 


Votre  obéissant  serviteur, 


G.  J.  DESBARATS, 

Sous-mirdstre, 


7883-li 
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RAPPORT    DU 
MINISTÈRE  DE  LA  DÉFENSE  NATIONALE  DU  CANADA 

(SERVICES  DE  LA  MILICE  ET  DE  L'AVIATION) 

RAPPORT  DU  CHEF  DE  L'ÉTAT-MAJOR  POUR  L'EXERCICE  CLOS 

LE  31  MARS  1925 


Politique  militaire  et  organisation  pour  la  défense 

L'organisation  du  ministère  de  la  Défense  nationale  a  progressé  lentement 
durant  Tannée  qui  nous  occupe.  Les  forces  de  la  milice  et  de  l'aéronautique 
travaillent  en  harmonie  et  l'organisation  des  services  qui  les  concernent,  comme 
la  santé,  la  trésorerie,  l'intendance  et  les  magasins  militaires,  est  terminée.  De 
cette  manière,  on  a  diminué  de  beaucoup  le  coût  de  l'administration  et  on  a 
obtenu  une  plus  grande  efficacité  dansi  les  deux  branches  du  service. 

Les  rapports  des  diverses  divisions  sont  subdivisés  comme  suit: — 

1.  Opérations  militaires  et  service  des  renseignements. 

2.  Instruction  militaire  et  devoirs  des  officiers. 

3.  Culture  physique  et  services  des  cadets. 

4.  Section  historique. 

5.  Corps  d'aviation  royal  canadien. 

Ces  rapports  font  connaître  en  détail  le  travail  effectué  durant  l'année  finan- 
cière- écoulée,  de  sorte  qu'une  revue  abrégée  des  principaux  faits  sera  suffisante. 

Le  travail  du  corps  d'aviation  royal  canadien  relativement  aux  services  des 
relevés  et  des  signaux,  conjointement  avec  le  corps  d'aviation,  en  ce  qui  regarde 
le  développement  des  communications  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest  et  du 
Yukon,  est  des  plus  encourageants. 

Opérations  militaires  et  services  de  renseignements 

Les  problèmes  touchant  la  défense  du  Canada  et  les  questions  se  rapportant 
à  la  politique  militaire  du  Dominion  ont  été  étudiés  avec  soin.  On  a  donné  une 
attention  toute  particulière  aux  aspirations  et  aux  questions  sociales  des  diverses 
nations  qui  pourraient  affecter  le  développement  et  la  défense  de  l'empire  bri- 
tannique. 

Des  règlements  touchant  la  mobilisation  ont  été  rédigés  et  soumis  pour 
approbation. 

La  compilation,  la  collation  et  la  distribution  des  renseignements  militaires 
ont  été  effectués  avec  beaucoup  d'efficacité. 

La  revue  "Canadian  Defence  Quarterly",  publiée  par  un  comité  composé 
d'officiers  distingués  des  trois  services,  fait  beaucoup  de  progrès  et  plusieurs 
lettres  complimentaires  ont  été  reçues  à  son  sujet.  La  critique  bienveillante  et 
constructive  et  les  bons  avis  qui  sont  donnés  ont  été  très  utiles  sous  tous  rapports. 

Division  des  relevés  militaires 

Des  relevés  ont  été  faits  durant  l'année  dans  les  provinces  d'Ontario  et  de 
Québec.  La  superficie  totale  relevée  et  mise  en  cartes  par  la  division  des  arpen- 
tages, durant  la  période  sous  revue,  a  été  à  peu  près  comme  suit: — 

Contrôlés 1,070  milles  carrés 

Relevés  topographiques 1,000      "  *' 

Cartes 2,000      " 

On  remarquera  que  la  photographie  aérienne  a  été  pour  beaucoup  dans  le 
travail  des  arpenteurs. 
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6  DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AVIATION) 

Instruction  militaire 

Dans  un  but  d'économie,  on  a  cru  devoir  changer  la  base  de  l'instruction 
dans  plusieurs  de  ses  aspectsu  On  a  cru  retirer  le  plus  grand  avantage  possible 
des  fonds  très  limités  disponibles  en  concentrant  l'instruction  pratique  des  jeimes 
officiers,  des  sousi-officiers  et  des  spécialistes  particuliers  aux  diverses  armes,  et  en 
limitant  l'instruction  des  autres  grades  au  minimum  nécessaire  pour  maintenir 
l'organisation  de  l'unité.  Cette  sorte  d'instruction  a  réussi  autant  qu'on  pouvait 
s'y  attendre,  mais  l'instruction  des  unitési  sur  une  plus  grandie  échelle  est  devenue 
une  nécessité  pressante.  Le  nombre  des  soldats  exercés  durant  1924-25  a  été  d'à 
peu  près  30,000. 

Troupes  permanentes 

Une  grande  partie  des  militaires]  reçurent  leur  licenciement  durant  l'année, 
par  suite  de  la  réduction  de  la  solde  qui  avait  été  nécessitée  à  cause  du  manque  de 
fonds.  L'effectif  réduit,  ainsi  que  les  nombreuses  demandes  d'instructeurs  dans 
la  milice  active  non  permanente,  nuisirent  considérablement  à  l'instruction  mili- 
taire desi  troupes  permanentes.  Il  faut  de  toute  nécessité  que  l'effectif  die  cette 
force  soit  augmenté,  si  l'on  veut  que  l'efficacité  des  unités  atteigne  un  plus  haut 
degré. 

Milice  active  non  permanente 

La  majorité  des  unités  a  été  exercée  aux  quartiers  généraux  locaux  pendant 
une  période  de  neuf  jours.  Dans  très  peu  de  cas  les  fondis  disponiblesi  ont  permis 
de  suivre  les  exercices  annuels  à  un  camp  central  ou  local.  Des  écoles  de  camp 
d'une  durée  de  16  jours  ont  été  ouvertes  pour  l'instruction  des  officiers,  desi  sous- 
officiers  et  des  spécialistes.  Cette  sorte  d'instruction  n'est  pas  de  nature  à  pou- 
voir produire  une  force  efficace. 

Section  historique 

La  publication  de  l'historique  des  services  de  santé  pendant  la  grande  guerre 
eut  lieu  durant  la  période  qui  nous  occupe.  On  a  fait  quelque  progrès  en  ce  qui 
regarde  la  compilation  de  l'histoire  officielle  des  troupes  canadiennes  dans  la 
grande  guerre.  L'historien  officiel  britannique  a  été  interviewé  par  le  directeur 
de  la  section  historique  en  ce  qui  regarde  la  méthode  de  présentation  des  histoires 
britanniques  et  canadiennes  et  les  difficultés  qu'on  éprouvera  à  faire  concorder 
les  deux. 

On  a  consacré  beaucoup  de  temps  à  la  question  des  honneurs  du  champ  de 
bataille  et  il  est  à  espérer  que  le  système  final  de  distribution  sera  bientôt 
approuvé. 

Culture  physique  et  services  des  cadets 

Lesi  observations  concernant  le  travail  de  cette  division  du  service  sont  d'un 
intérêt  tout  particulier.  Les  progrès  continus  des  services  des  cadets  sont  des 
plus  satisfaisants. 

Ecole  canadienne  des  armes  portatives 

L'instruction  donnée  à  l'école  canadienne  des  armes  portatives  peut  se  com- 
parer très  favorablement  à  l'instruction  des  troupes  britanniques. 

Corps  des  signaleurs  royaux  canadiens 

Un  progrès  sensible  a  été  fait  dans  cette  division  du  service  durant  l'année, 
et  on  a  donné  une  attention  toute  particulière  aux  classes)  des  cadets  signaleurs. 
Les  cadets  portent  beaucoup  d'intérêt  à  ce  travail  qui  leur  permet  d'acquérir  de 
nouvelles  connaissances. 

La  partie  du  rapport  qui  concerne  les  communications  radiotélégraphiques 
est  d'un  grand  intérêt.  La  coopération  étroite  entre  le  corps  des  signaleurs 
royaux  canadiens  et  le  corps  de  l'aviation  royal  canadien  porte  d'excellents  fruits. 
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Le  travail  dans  les  territoires  du  Nord-Ouset  a  pris  de  vastes  proportions, 
et  les  habitants  de  ce  pays  septentrional  encouragent  beaucoup  les  compagnies 
qui  exploitent  le  réseau  radiotélégraphique. 

La  division  de  l'inspection  et  de  l'essai  des  signaux  fait  un  travail  fort  utile 
en  fabriquant  des  appareils  radiotélégraphiques  de  haute  puissance  pour  le  corps 
d'aviation  royal  canadien  et  le  réseau  des  territoires  du  Nord-Ouest,  ainsi  qu'en 
exaniinant  et  en  réparant  les  appareils. 

Corps  d* aviation  royal  canadien 

Le  rapport  ci-annexé  ne  traite  que  des  fonctions  du  corps  d'aviation  royal 
canadien,  vu  qu'un  rapport  séparé  a  été  publié  durant  l'année  en  ce  qui  regarde 
l'aviation  civile.  On  a  cru,  cependant,  qu'il  serait  d'un  grand  intérêt  de  faire 
quelques  observations  sur  le  travail  important  effectué  par  la  partie  militaire. 

Au  camp  Borden,  des  cours  sur  les  envolées  et  autres  fonctions  du  corps 
d'aviation  sont  donnés  chaque  été  pour  l'instruction  d'une  nouvelle  génération  de 
pilotes  qui  remplaceront  ceux  qui  ont  eu  de  l'expérience  pendant  la  guerre,  lorsque 
la  chosie  sera  nécessaire. 

Ces  jeunes  officiers  sont  choisis  dans  le  corps  de  formation  des  officiers  des 
universités  canadiennes  et  parmi  les  cadets-gentilshommes  du  collège  militaire 
royal.  Pendant  troisi  années,  ils  suivent  l'instruction  nécessaire  durant  leurs 
vacances  d'été.  Des  cours  spéciaux  d'instruction  sont  aussi  donnés  à  d'autres 
stations  dairant  l'année,  afin  de  toujours  avoir  à  notre  disposition  des  hommes 
compétents  dansi  tous  les  grades. 

Cependant,  le  principal  travail  effectué  aux  stations  autres  que  te  camp 
Borden  comprend  des  opérations  civiles  pour  le  compte  des  divisions  du  gouver- 
nement qui  se  servent  maintenant  d'aéronefs  comme  agents  auxiliaires  à  leur 
travail  normal. 

Avec  la  coopération  de  la  division  des  forêts,  ministère  de  l'Intérieur,  un 
système  de  patrouilles  est  maintenu  dans  les  réserves  forestières  de  l'Alberta 
ouest,  afin  de  prévenir  les  feux  qui  pourraient  se  déclarer  dans  les  réserves.  Ces 
patrouilles  couvrent  une  superficie  de  trois  millions  d'arpents.  Au  Manitoba,  des 
patrouilles  de  cette  nature,  pour  localiser  les  incendies,  ou  supprimer  ceux  qui  ont 
déjà  été  localisé»  par  les  aéronefs  de  patrouille,  couvrent  une  superficie  d'à  peu 
près  soixante  millions  d'arpents  dans  les  parties  nord  et  est  de  la  (province. 

Cette  zone  est  pour  la  plupart  inhabitée,  et  l'organisation  d'équipes  sur 
terre  est  impossible  dans  les  conditions  qui  existent.  Les  aéronefs  sont,  par  con- 
séquent, d'une  aide  incalculable  en  ce  qui  regarde  les  pertes  causées  par  les  feux 
de  forêts.  Les  pompes  à  incendie  et  autres  appareils  peuvent  se  rendre  rapide- 
ment sur  les  lieux,  et  il  est  facile  alors  de  contrôler  un  feu  avant  qu'il  ait  pu 
prendre  de  grandes  proportions. 

Tout  en  tenant  compte  des  fonds  disponibles,  on  se  propose  d'étendre  le 
réseau  des  patrouilles  aériennes  à  travers  le  nord  de  la  Saskatchewan  et  de 
l'Alberta,  jusqu'à  ce  que  les  deux  réseaux  actuels  se  rencontrent  dans  la  vallée  de 
l'Athabasca. 

On  a  établi  un  système  de  communications  radiotélégraphiques  entre  les 
bases  et  les  aéronefs  des  patrouilles  faisant  des  envolées,  avec  le  concours  du 
corps  des  signaleurs  royaux  canadiens,  afin  d'augmenter  l'efficacité  du  service, 
et  de  permettre  de  recevoir  chaque  jour  des  rapports  aux  quartiers  généraux  de 
l'aviation  et  des  forêts,  touchant  les  conditions  qui  existent  dans  cet  immense 
territoire. 

En  même  temps  que  les  opérations  effectuées  pour  la  protection  des  forêts, 
et  qui,  pour  la  plupart,  viennent  des  mêmes  bases,  on  a  fait  de  la  photographie 
aérienne  pour  le  service  des  relevés.  En  1924,  on  a  photographié,  à  cette  fin, 
environ  quarante  mille  milles  carrés.  En  1925,  un  programme  a  été  préparé  ne 
comprenant  pas  moins  de  cent  mille  milles  carrés.  Il  ne  sera  peut-être  pas 
possible  de  photographier  tout  ce  territoire  dans  une  seule  saison,  mais  on  a  déjà 
fait  un  progrès  sensible  dans  cette  direction,  et  une  grande  partie  du  travail  sera 
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probablement  finie  à  la  clôture  de  la  saison,  en  octobre.  Le  programme  comprend 
du  travail  dans  toutes  les  provinces,  excepté  dans  l'île  du  Prince-Edouard. 

Dans  les  provinces  des  Prairies,  de  l'Ontario  et  du  Québec,  des  photographies 
verticales  sont  prises,  afin  de  permettre  aux  services  des  relevés  de  compléter  les 
cartes  topographiques  des  districts  habités,  tandis  que  dans  lesi  parties  éloignées 
des  provinces,  on  fait  des  relevés  d'exploration  au  moyen  de  la  photographie 
oblique,  et  ce,  avec  une  rapidité  et  une  sûreté  qu'il  serait  impossible  d'obtenir 
autrement. 

Les  services  des  relevés  sont  unanimes  à  exprimer  l'opinion  que  les  photogra- 
phies fournies  par  le  corps  d'aviation  royal  canadien  sont  d'une  valeur  incalcu- 
lable pour  leur  travail,  car  elles,  permettent  à  leurs  équipes  de  couvrir  un  plus 
grand  territoire  chaque  année  et  leur  fournissent  les  détails  nécessaires  pour  faire 
des  cartes  beaucoup  plus  complètes.  En  plus,  les  photographies  fournissent  une 
image  permanente  du  pays  et  peuvent  être  consultées  n'importe  quand. 

Les  patrouilles  pour  la  protection  des  pêcheries  sur  la  côte  du  Pacifique  ont 
pour  base  les  stations  aériennes  de  Prince-Rupert  et  de  Vancouver.  La  vitesse 
et  la  distance  que  peuvent  parcourir  des  aéronefs  permettent  de  faire  ce  travail 
d'une  manière  beaucoup  plus  efficace  qu'en  se  servant  des  moyens  de  transport 
ordinaires.  La  pêche  dans  les  eaux  intérieures,  la  pêche  en  temps  défendu  et 
l'emploi  d'engins  de  pêche  illégaux  peuvent  être  surveillés  au  moyen  d'aéronefs, 
et  il  n'y  a  aucim  doute  que  depuis  l'emploi  de  ce  moyen  de  surveillance,  les 
offenses  de  cette  nature  ont  beaucoup  diminué. 

Le  transport  des  fonctionnaires  chargés  de  payer  aux  Indiens  les  annuités 
qui  leur  reviennent  en  vertu  des  traités,  dans  les  parties  les  plus  éloignées,  se  fait 
par  aéroplane  pour  le  compte  du  ministère  des  xVffaires  indiennes. 

Le  contrôle  de  l'aviation  civile  comprend  l'inspection  et  l'octroi  des  licences 
de  tous  les  aéronefs  commerciaux,  l'octroi  des  permis  aux  pilotes  et  aux  mécani- 
ciens nécessaires  pour  exploiter  les  services  commerciaux  et  civils. 

Il  existe  maintenant  29  ports  aéronautiques  autorisés,  39  aéronefs,  38  pilotes 
commerciaux,  7  pilotes  privés  et  85  mécaniciens  aviateurs  compétents  au  Canada. 

La  province  d'Ontario  a  son  propre  service  d'aviation  qui  fait  partie  de  sa 
division  forestière.  Elle  emploie  20  machines,  surtout  dans  le  territoire  à  l'ouest 
de  la  limite  de  Québec  et  au  nord  de  la  rivière  French  et  du  lac  Nipissiing,  jusqu'à 
la  limite  du  Manitoba.  En  plus  du  travail  qui  consiste  à  découvrir  et  à  suppri- 
mer les  feux,  plusieurs  opérations  sont  effectuées,  y  compris  le  transport  dans  les 
parties  les  plus  éloignéesi  du  pays,  la  préparation  des  inventaires  forestiers  au 
moyen  de  plans,  de  photographies  et  autre  travail-  de  cette  nature. 

Dans  la  province  de  Québec,  la  division  forestière  se  sert  beaucoup  des 
aéronefs,  en  vertu  de  contrats  des  établissements  commerciaux  qui  se  chargent 
deS)  envolées  nécessaires  comprenant  la  patrouille  contre  le  feu  et  la  préparation 
des  inventaires  forestiers,  le  transport  dans  les  districts  les  plus  éloignés,  les 
relevés  aériens  et  autres  travaux  semblables. 

Il  n'existe  actuellement  au  Canada  qu'une  seule  route  régulière  de  transport 
aérien  qui  soit  exploitée,  c'est  celle  comprise  entre  Haileybury  et  les  terrains 
aurifères  de  Rouyn.  La  compagnie  '^Northern  Air  Service,  Ltd.",  fait  un  service 
journalier  sur  cette  route,  ce  qui  est  d'un  grand  avantage  pour  les  mineurs,  les 
orpailleurs  et  autres  qui  désirent  se  rendre  sans  délai  dans  les  districts  où  il 
n'existe  pas  encore  de  chemina  de  fer. 

Plusieurs  petits  établissements  commerciaux  se  chargent  de  nos  envolées 
d'exhibition,  du  transport  des  passagers  et  des  annonces  dans  les  diverses  parties 
du  Dominion.  Des  succursales  canadiennes  de  deux  importantes  compagnies 
américaines  ont  été  établies  pour  faire  des  relevés  photographiques  aériens  pour 
des  projets  de  construction,  pour  le  développement  des  pouvoirs  d'eau,  pour  les 
lignes  de  transmission  d'énergie  électrique,  pour  la  cartographie  des  forêts,  la  pré- 
paration de  plans  pour  la  construction  de  villes  et  autres  travaux  du  même 
genre. 
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Du  côté  technique,  le  développement  de  nouveaux  aéronefs  et  de  nouveaux 
équipements  destinés,  tout  spécialement  pour  les  conditions  qui  conviennent  au 
Canada  est  en  marche,  et  l'on  fait  tout  ce  qu'il  est  possible  de  faire  pour  établir 
au  Canada,  une  industrie  d'aéronefs  qui,  non  seulement  fournira  les  aéronefs  et  le 
matériel  nécessaires  pour  le  service  du  gouvernement,  mais  aussi  pK)ur  les  intérêts 
commerciaux. 

Q)  Opérations  militaires  et  service  de  renseignements 

Opérations 

On  s'est  occupé  de  nouveau,  durant  l'exercice  financier,  de  la  politique  mili- 
taire et  des  programmes  de  la  défense  du  Canada. 

Les  politiques  des  divers  gouvernements,  les  aspirations  et  les  questions 
sociales  des  divers  peuples  de  l'univers  qui  affecteront  protbablement  le  dévelop- 
pement et  la  défense  de  l'Empire  britannique  ont  été  étudiées  avec  plus  de  détails 
touchant  nos  questions  internationales;  et  on  a  porté  beaucoup  d'attention  au 
divers  rapports,  ententes,  protocoles,  etc.,  de  la  ligue  des  nations. 

Mobilisation 

Le  directeur  a  conservé,  pendant  toute  l'année,  la  position  de  président  du 
sous-comité  qui  s'occupe  de  la  mobilisation.  Des  règlements  de  mobilisation  ont 
été  préparés  et  soumis  à  l'adjudant  général. 

Renseignements  militaires 

On  a  effectué  de  nouveau  un  travail  très  efficace  en  ce  qui  regarde  la  com- 
pilation, la  collation  et  la  distribution  des  renseignements  militaires. 

Organisation  et  liaison 

Cette  direction  a  étudié  les  questions  les  plus  importantes  touchant  l'organi- 
sation militaire.  On  a  fait  une  investigation  dans  dans  toutes  les  questions  des 
établissements,  de  l'emplacement  et  de  l'organisation  des  unités  de  la  milice  non 
permanente. 

Les  officiers  de  cette  division  se  sont  encore  occupés  tout  particulièrement 
des  cours  et  de  la  préparation  de  ceux-ci  ainsi  que  des  travaux  de  recherches  en 
général. 

Pendant  tout  l'année  financière,  l'assistant-directeur  du  service  des  rensei- 
gnements militaires  a  agi  à  titre  d'officier  d'état-major  de  l'inspecteur  général; 
c'est-à-dire  qu'il  a  effectué  tout  le  travail  d'état-major  qui  se  rapportait  aux 
rapports  concernant  l'inspection  annuelle. 

Les  officiers  de  cette  division  ont  continué  de  se  tenir  en  communication 
avec  les  autres  départements  du  gouvernement  canadien,  et  ils  n'ont  qu'à  se 
louer  de  leurs  relations  cordiales. 

Bibliothèque  départementale 

Le  travail  de  la  reclassification  s'est  continué  pendant  toute  l'année. 

Mille  quatre  cent  cinquante-deux  volumes  et  brochures  ont  été  reçus. 

On  a  continué  le  travail  consistant  à  faire  un  répertoire  pour  la  bibliothèque. 
On  a  obtenu  l'aide  d'un  dactylographe  temporaire  pendant  trois  mois,  et  on  a  pris 
des  arrangements  pour  avoir  de  l'aide,  à  l'avenir,  de  la  division  des  dactylogra- 
phes du  département.    On  emploi  maintenant  l'index  sur  cartes. 

On  a  demandé  soixante-dix  volumes  pendant  l'année,  dont  soixante  ont  déjà 
été  reçus.  De  plus,  nous  avons  reçu  plusieurs  volumes  qui  avaient  été  demandés 
l'année  dernière. 


10  DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AVIATION) 

Vingt-deux  volumes  ont  été  donnés  à  la  bibliothèque. 

On  a  reçu  quatre-vingt-huit  magazines,  de  divers  genres,  qui  ont  été  mis  en 
circulation. 

Le  département  a  reçu  dix-sept  journaux  dont  on  a  enlevé  des  extraits  pour 
être  circules  chaque  jour  dans  le  département. 

Division  des  relevés  militaires 

Notes  générales. — On  a  fait  des  relevés  durant  l'année  dans  les  provinces 
d'Ontario  et  de  Québec. 

Le  cours  d'instruction  en  arpentage  pour  les  membres  des  troupes  perma- 
nentes, pendant  l'année  1924,  se  termina  en  décembre,  et  celui  de  l'année  1925 
fut  commencé  en  janvier  de  cette  année.    On  a  obtenu  de  bons  résultats. 

La  topographie  de  la  carte  Warwick,  commencée  en  1923  par  la  division  des 
arpentages  du  ministère  de  l'Intérieur,  fut  terminée  à  la  fin  de  l'année  1924,  et 
les  feuilles  de  relevés  ont  été  transmises  à  la  division  des  arpentages  de  ce 
département-ci.  Dès  que  les  feuilles  topographiques  auront  été  revisées  sur  le 
terrain,  la  carte  Warwick  sera  publiée  par  ce  département. 

Le  territoire  total  arpenté  et  cartographie  par  la  division  des  arpentages  à 
venir  jusqu'au  31  mars  1925,  est  comme  suit: — 

Territoire  arpenté  et  cartes  publiées 32, 047  m.  carrés 

Territoire  complètemeint  art^enté,  mais  non  encore  cartographie 3, 282         " 

Territoire  arpenté  en  partie 4, 262         " 

39,591 

Durant  la  saison,  le  corps  d'aviation  royal  canadien  prit,  à  une  altitude  de 
6,000  pieds,  des  photographies  aériennes  verticales  d'environ  quarante  milles 
carrés  de  ia  carte  Mallorytown,  dans  le  but  de  reviser  cette  carte,  ainsi  que  pour 
faire  des  recherches  plus  approfondies  des  méthodes  d'arpentage  aérien.  Une 
méthode  simple  de  prendre  des  photographies  aériennes  dans  le  but  d'obtenir  la 
topographie  du  pays  a  été  adoptée,  dans  le  bureau  des  arpentages,  et  le  succès 
obtenu  jusqu'ici  a  justifié  entièrement  l'expansion  de  la  photographie  aérienne 
employée  dans  nos  arpentages.  On  a  soumis  un  programme  encore  plus  élaboré 
pour  la  saison  prochaine. 

Contrôle. — On  a  dû  préparer  une  carte  plus  détaillée  sur  une  échelle  de 
1/20,000  pour  l'usage  des  exercices  de  l'artillerie  de  la  réserve  militaire  de 
Petawawa.  Par  conséquent,  le  travail  du  contrôle  pour  le  nouvel  arpentage  de 
la  moitié  est  de  cette  réserve  fut  commencé  le  9  mai,  pour  se  terminer  le  7  août, 
alors  que  l'équipe  du  contrôle  se  rendit  dans  le  district  décrit  sur  la  carte  de 
Mallorytown,  où  le  travail  fut  complété,  et  plus  tard,  à  Wesport,  Ont.,  où  l'on  a 
fait  compléter  un  tiers  du  contrôle. 

L'équipe  du  contrôle  pendant  l'année  fit  le  travail  suivant: — 

Lignes  chaînées  à  la  méridienne 287  milles 

Lignes  arpentées  au  stadia 254       " 

Nivellement  à  la  méridienne 287       " 

Nivellement  au  stadia 245       " 

L'exactitude  des  cartes  topograpihiées  dépend,  jusqu'à  un  certain  point,  du 
système  soigné  du  contrôle.  On  a  fait  de  nouvelles  améliorations  durant  l'année, 
ce  qui  permettra  au  contrôle  de  maintenir,  sinon  de  dépasser,  son  exactitude 
antérieure. 

Topographie. — Le  travail  des  plans  fut  surtout  effectué  dans  la  province  de 
Québec,  mais  les  cartes  de  la  moitié  est  de  la  réserve  de  Petawawa,  en  Ontario, 
furent  terminées  le  31  octobre. 

M.  Attfield,  à  sa  demande,  fut  prêté  à  la  division  des  arpentages  du  départe- 
ment de  l'Intérieur,  pour  donner  des  instructions,  en  ce  qui  regarde  le  travail  des 
plans  pour  compléter  la  topographie  de  la  carte  Warwick. 
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La  topographie  des  cartes  suivantes  fut  terminée: — 

Petawawa 70  m.  carrés 

St-Sylvestre 450 

Thetford 415 

Total 935        "         A 

Durant  les  mois  d'hiver,  les  ingénieurs  topographiques  et  les  topographes 
militaires,  en  sus  de  leur  travail  qui  consistait  à  terminer  leurs  cartes  topogra- 
phiques de  la  saison  et  à  en  préparer  de  nouvelles  pour  la  saison  prochaine, 
s'occupèrent  de  la  préparation  et  de  la  compilation  de  plusieurs  cartes. 

Une  carte  confidentielle,  à  échelle  de  5  milles  au  pouce,  d'une  superficie  de 
9,560  milles  carrés. 

Une  carte,  sur  grande  échelle,  de  l'océan  Pacifique  pour  la  préparation  des 
cours. 

La  préparation  des  détails,  à  l'aide  de  photographies  aériennes  des  districts 
de  Mallorytown  et  de  Petawawa. 

Cartes  d'information  pour  le  corps  d'aviation  royal  canadien,  pour  les  pho- 
tographies de  1925,  pour  la  division  des  arpentages. 

Dessin. — Nouveau  travail  entre  les  mains  des  dessinateurs  et  des  graveurs  à 
la  fin  de  l'exercice  financier: — 

Cinq  cartes  de  1" — Arthabaska,  Scotstown  et  Mégantic,  dans  Québec.  Bras 
d'Or  et  Mira,  dans  la  Nouvelle-Ecosse. 

De  ^"  au  mille — carte  de  Toronto. 

Un  vingt  millième — Petawawa  (2  cartes)  et  le  champ  de  tir  de  Connaught, 
dans  Ontario. 

Deux  cartes  confidentielles. 

Impression. — On  a  imprimé  les  nouvelles  cartes  et  les  nouveaux  diagrammes 
suivants: — 

Cartes  de  1"  au  mille — Malvina,  Louisburg,  Glace  Bay,  Lyster,  Ottawa ] 

Carte  de  è"  au  mille — Drummond f      4,774 

1/20,000— Camp  Sarcee,  Alberta j 

34  autres  nouvelles  cartes  et  nouveaux  diagrammes  pour  des  fins  d'instruction  et  dans  le 
but  d'illustrer  les  rapports,  y  compris   London,  Ont.,  carte  topographique  de  la  ville, 

n°  85,  imprimés  pour  les  relevées  géodésiques  contre  remboursement. 32, 137 

Diagrammes,  photolithographies  pour  l'usage  du  département — 7  séries 2, 170 

Réimpressions  de  31  cartes  de  manœuvre  de  1"  et  de  è" 22, 857 

Total  des  cartes  et  des  diagrammes 61 ,  938 

Verres  de  lanterne  magique  pour  les  cours,  14  séries 1 ,  870 

Photographies,  insignes  régimentaires,  13  séries 158 

11  copies  photographiques  de  grande  dimension 52 


Cartes  et  diagrammes  distribués 

Cartes  de  1"  et  de  V  envoyées  gratuitement  à  divers  ministères  de  l'Etat 6, 704 

Cartes  de  l"  et  de  i*  vendues  au  public 2,996 

Cartes  de  manœuvre  distribuées  pour  des  fins  départementales 2, 606 

14  cartes  spéciales  et  diagrammes  pour  des  fins  d'instruction 5, 521 

2  cartes  confidentielles 426 

9  cartes  pour  illustrer  les  rapports,  etc 25, 670 

Total 43, 923 

La  liste  complète  des  cartes  publiées  est  maintenant  dans  l'Annuaire  de  la 
Milice. 

On  peut  se  procurer  des  cartes-catalogues  en  s'adressant  à  l'assistant-direc- 
teur  des  relevés  militaires,  Lowe  Martin  Building,  rue  Nepean,  Ottawa. 
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Changements  dans  le  personnel,  etc. — Le  capitaine  E.  L.  M.  Burns,  Me, 
G.R.C.,  ayant  été  nommé  dans  le  cadre  d'instruction  du  collège  militaire  royal 
de  Kingston,  quitta  le  personnel  des  arpentages  le  14  septembre  1924. 

Le  major  P.  de  L.  D.  Passy,  G.R.C.,  entra  en  fonctions  le  1er  octobre  1924. 

Durant  l'année,  tout  le  personnel  de  la  division  topographique  rendit  des 
services  incalculables.  Les  membres  de  cette  division  quittèrent  leur  travail  très 
tard  l'automne,  alors  que  la  température  était  devenue  extrêmement  froide,  ce  qui 
empêchait  de  continuer  les  travaux. 

(2)  Instruction  militaire  et  devoirs  des  officiers 

INSTRUCTION 

Observations. — Le  montant  disponible  pour  les  exercices  annuels  durant 
1924-25  était  beaucoup  moins  élevé  que  celui  voté  en  1923-24;  il  fallut,  par  con- 
séquent, changer  le  mode  d'instruction  militaire  sous  plusieurs  rapports. 

On  a  considéré  de  nouveau  que  le  plus  grand  avantage  que  l'on  pourrait 
retirer  des  fonds  limités  dont  on  pouvait  disposer,  serait  en  donnant  toute  notre 
attention  à  l'instruction  militaire  des  jeunes  officiers,  des  sous-officiers  et  des 
spécialistes  particuliers  aux  diverses  armes,  et  en  limitant  l'instruction  des 
autres  grades  au  minimum  nécessaire  au  maintien  de  l'organisation  de  l'unité. 

Cette  méthode  d'instruction  eut  tout  le  succès  que  l'on  pouvait  en  attendre. 
D'une  manière  générale,  la  milice  active  non  permanente  a  fait  tout  son  possible 
pour  maintenir  son  entrain  dans  les  circonstances  difficiles  qui  existent,  mais 
l'exercice  des  formations  figurées  n'est  pas  populaire,  et  les  officiers  supérieurs 
trouvent  bien  lourde  la  tâche  de  maintenir  parmi  leurs  subordonnés  l'ardeur  et 
l'esprit  de  corps  si  essentiels  à  l'existence  de  la  milice. 

La  situation  financière  ne  permit  pas  les  exercices  de  tir  de  l'artillerie — ce 
qui  est  une  perte  sensible  pour  cette  arme. 

Par  suite  du  manque  de  fonds,  la  milice  active  non  permanente  a  perdu 
beaucoup  de  son  efficacité.  On  ne  pourra  remédier  à  ce  mal  que  par  l'instruction 
des  unités  sur  une  haute  échelle,  et  cette  sorte  d'instruction  est  devenue  plus  que 
jamais  d'une  nécessité  pressante. 
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Par  suite  de  la  réduction  de  la  solde  effectuée  durant  l'année,  une  grande 
partie  du  personnel  a  dû  être  licenciée.  La  réduction  de  l'effectif,  ainsi  que  la 
demande  toujours  grandissante  d'instructeurs  pour  la  milice  active  non  perma- 
nente, ont  considérablement  handicapé  l'instruction  des  troupes  permanentes. 

Les  unités  suivantes  se  rendirent  à  leur  camp  respectif  et  y  suivirent  les 
exercices,  en  autant  que  les  conditions  le  permettaient.  Dans  d'autres  cas,  l'en- 
traînement fut  effectué  dans  les  zones  respectives,  en  vertu  d'arrangements  faits 
par  les  commandants  de  district. 


Unités 


Delà 


station 


Au 


camp 


Via 


Date 


Du 


Au 


Observations 


R.C.D.— 

Quartier  général 

Escadron  "A" 

Escadron  "B" 

L.S.H.  iR.C.)— 

Quartier  général 

Escadron  "A" 

Escadron  "B" 

A.H.R.C.— 

Quartier  général 

Batterie  "A" 

Batterie  "B" 

Batterie  "C" 

A.R.C.  (A.C.  et  A.M.)— 
Batt.  n°l  (A.R.C.  (A.C.) 
Batt.  n°  2  A.R.C.  (A.C.).. 
Batt.  n°  3  A.R.C.  (A.M.). 
Batt.  n°  5  A.R.C.  (A.C.).. 

G.R.C.— 

Détachement  n°  2 

Détachement  n°  6 

Détachement  n°  11 

R.C.R.— 

Quartier  général 

Compagnie  "A" 

Compagnie  "B" 

Compagnie  "C" 

Compagnie  "D" 

P.P.C.L.I.— 

Quartier  général 

Compagnie  "A" 

Compagnie  "B" 

Royal  22nd  Regt.— 

Quartier  général 

Compagnie  "A" 

Compagnie  "B" 


Toronto 

St-Jean 

Toronto 

Calgary.... 
Winnipeg... 
Calgary.,.. 

Kingston... 
Kingston... 
Kingston... 
Winnipeg... 

Halifax 

Halifax 

Kingston... 
Esquimalt. 

Toronto 

Halifax 

Victoria. . . 

London 

Halifax 

Toronto.... 

London 

Montréal... 

Winnipeg... 
Winnipeg... 
Esquimalt. 

Québec  — 

Québec 

Québec 


Niagara. 
Local*. . . 


À  pied. 


3-6-24 


31-8-24 


Niagara. 


Sarcee.. 
Hughes. 
Sarcee.. 


Petawawa. . 
Petawawa. . 

Hughes 

Sarcee 

McNab's  Is 
Sandwich... 
Petawawa.. 
RoddHill., 

Niagara 

McNab's  Is 
RoddHill., 


Cove  Ranges. 

Aldershot 

Niagara 

Cove  Ranges. 
*Montréal  S... 


Â  pied. 


À  pied 

Ch.  de  fer. 
Âpied 


Hughes 

Hughes 

Heal's  R.R 

Lévis 


Ch.de  fer 
Ch.  de  fer 
Ch.de  fer 
Ch.  de  fer 
Ch.  de  fer 

Par  eau... 
Par  eau... 
Çh.  de  fer 
Âpied.... 

Par  eau... 
Par  eau... 
Âpied.... 

Â  pied.. . . 
Ch.  de  fer 
Par  eau... 
Â  pied — 
Ch.  de  fer 


Ch.de  fer. 
Ch.  de  fer. 
Â  pied 


Par  eau. 


3-6-24 


18-6-24 
16-6-24 
18-6-24 


27-5-24 
27-5-24 
27-5-24 
27-5-24 
17-6-24 

18-8-24 
28-4-24 
27-5-24 
12-7-24 


3-6-24 

10-6-24 

1-7-24 


1-6-24 
2-6-24 
3-6-24 
1-6-24 
20-6-24 


16-6-24 

16-6-24 

2-6-24 


1-6-24 


31-8-24 


21-8-24 

1-8-24 

21-8-24 


16-8-24 
16-8-24 
16-8-24 


"Exercices 
avec    armes 
à  la  Pte  aux 
Trembles. 


22-7-24 

4-10-4) 
14-6-24/ 
16-8-24 
30-8-24 


31-8-24 
23-8-24 
15-8-24 


30-6-24 

2-8-24 

31-8-24 

30-6-24 

6-9-24 


30-9-24 
30-9-24 
12-7-24 


5-9-24 


Bataille  simu- 
lée 1—9—24. 


"Exercices 
avec  armes 
à  la  Pte  aux 
Trembles. 
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MILICE  ACTIVE  NON  PERMANENTE 

Les  unités  de  la  milice  active  non  permanente  (sauf  rartillerie)  ont  été, 
dans  quelques  cas  seulement,  autorisées  à  suivre  des  exercices  dans  un  camp 
central  ou  local,  mais  vu  le  manque  de  fonds,  la  majorité  des  unités  a  dû  limiter 
ces  exercices  à  neuf  jours  au  quartier  général  local. 

Des  écoles  de  camp  de  10  jours,  pour  l'instruction  des  officiers,  des  sous- 
officiers  et  des  spécialistes,  ont  été  organisées  pour  l'exercice  des  unités,  en  pro- 
portion des  fonds  disponibles. 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  l'instruction  suivie  par  les  unités  de  la 
milice  active  non  permanente  durant  l'exercice  1924-25. 


Unité 

Instruction  locale 

Campa  ou  écoles  de  camp 

Tous  grades 

Hom.  jours 

Tous  grades 

Hom.  jours 

District  militaire  n°  1 — 

142 

26 

39 

26 

37 

33 

50 

12 

105 

73 

118 

176 

215 

236 

245 

1 

118 

209 

261 

182 

1 

262 

126 

226 

401 

312 

79 

252 

95 

193 

65 

38 

44 

39 

44 

36 

33 

38 

39 

45 

104 

18 

302 

2 

293 

267 

166 

409 

159 

119 

162 

128 

340 

301 

1,107 
195i 
326 
180è 
265 
287è 
365è 

m 

9421 

364è 

978è 

1,453 

1.756è 

1,602 r 

1,954 

4 

788 

1,530 

2,237 

1,266 

1 

1,307 

1,109 

1,545 

2.506 

2,199 

628 

2,196 

745 

1,334 

579 

342 

376 

351 

342 

211 

297 

259è 

351 

2151 

690 

164 

3,615 

8 

2,394 

1,959 

1,292 

3,324 

1,350 

1,080 

983è 

l,124è 

2,621 

2,118 

2 

32 

9th  Grey's  Horse        

12e  batterie  A  de  C.C  

5 

8 

11 

80 

16e  batterie  A  de  C  C          

124 

2Qe  batterie  A   de  C  C.             

136 

7p  r^iP  c\(^  f»5^TYinacrrïP    OC!                              ... 

Cie  de  signaleurs  n°  1,  C.S.C 

Univ  de  Western  Ontario,  C.F.O.C 

Collège  d'agriculture  d'Ontario,  C.F.O.C 

TVTïdHlf>«!f>Y  T.icrVit.  Tnfant.T'v 

Canadian  Fusiliers              

T^niop  T-JecimPTit,                                              ...           .... 

Oxford  Rifles               

Highland  Light  Infantry  of  Canada 

Wellington  Rifles                      

North  Waterloo  Régiment 

JElgin  Régiment                 

Lambton  Régiment                   

Essex  Fusiliers 

2e  bataillon,  C.M.C 

1er  train  div.,  I.M.C         

District  militaire  n°  2— 

Governor  General's  Body  Guards 

8 
1 

21 
2 

12 
9 
8 
8 
2 
9 

13 

246 

2nd  Dragoons    

16 

The  Mississauga  Horse 

399 

lOth  Brant  Dragoons 

27 

9e  batterie,  A.  de  C.C 

155 

15e  batterie,  A.  de  C.C 

131 

30e  batterie,  A.  de  C.C  

88 

53e  batterie,  A.  de  C.C 

88 

Ile  batterie,  A.  de  C.C 

'"            27 

10e  batterie,  A.  de  C.C 

108 

40e  batterie,  A.  de  C.C 

171 

54e  batterie,  A.  de  C.C 

2e  génie  div 

2e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C 

2e  Cie  de  cyclistes,  C.  des  G 

1 

26 

Univ.  de  Toronto,  C.F.O.C 

4e  brigade  d'infanterie,  Q.G 

Royal  Hamilton  Régiment 

Dufiferin  Rifles  of  Canada 

Wentworth  Régiment 

P.L.  (A.  &  S.)  Highlanders  of  Canada 

Lincoln  Régiment 

Haldimand  Rifles 

Norfolk  Rifles 

Lincoln  &  Welland  Régiment 

2 

15 

1er  bat.  Queen's  Own  Rifles  of  Canada 

2e  bat.  Queen's  Own  Rifles  of  Canada 
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Unité 


Tous  grades  Hom.  jours 


District  militaire  n°  2— Suite 

Royal  Grenadiers 

48th  Régiment  (Highlanders) 

Irish  Régiment 

Toronto  Régiment 

Toronto  Scottish  Régiment 

Grey  Régiment 

Simcoe  Forresters 

Northern  &Pioneers 

25e  brigade  d'infanterie 

York  Rangers 

Peel  &  Dufferin  Régiment 

Halton  Rifles 

Ontario  Régiment 

3ebat.  C.M.C 

2e  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  2 

Ambulance  de  campagne  n°  5 

Ambulance  de  cav.  de  campagne  n°  7. 

Ambulance  de  campagne  n°  16 

Ambulance  de  campagne  n°  19 

Poste  d'évac.  des  blessés  n°  2 


District  militaire  n°  S — 

Princess  Louise  Dragoon  Guards 

3rd  Prince  of  Wales  Canadian  Drageons 

4th  Hussars 

Ire  brigade,  A.  de  C.C.,  Q.G 

2e  batterie  (Ottawa) 

Ire  batterie  (Ottawa) 

4e  batterie,  À.  de  C.C 

2e  batterie  lourde 

32e  batterie  (Kingston) 

3e  batterie,  A.  de  C.C 

34e  batterie.  A,  de  C.C 

3e  génie  div.,  Q.G 

3e  compagnie  de  campagne,  G.C 

5e  compagnie  de  campagne,  G.C 

3e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C 

Cie  de  signaleurs  n°  16 

Compagnie  de  signaleurs  n**  3 

Queen's  Univ.,  C.F.O.C 

Princess  of  Wales  Own  Hegt 

Argyll  Light  Infantry 

Hastings&  P.E.  Regt 

Frontenac  Régiment 

Lanark  &  Renfrew  Régiment 

The  Brockviile  Rifles 

Grenville  Régiment 

Stormont,  Dundas  &  Glengarry  Highlanders. 

Ottawa  Highlanders 

Le  rég.  de  Hull 

Northumberland  Régiment 

Victoria  &  Haliburton  Regt 

Durham  Régiment 

Peterborough  Rangers 

Govemor  General's  Foot  Gds 

4e  bat.,  C.M.C 

3e  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n"  1 

Ambulance  de  campagne  n"  23 

Dét.  n°  3.  C.M.M.C 


Instruction  locale 


District  militaire  n"  4 — 

13th  Scottish  Light  Dragoons 

17th  Duke  of  York's  R.C.  Hussars. 

Eastern  Townships  Mtd.  Rifles 

6e  brigade,  A.  de  C.C,  Q.G 

24e  batterie,  A.  de  C.C 

35e  batterie,  A.  de  C.C 

81e  batterie,  A.  de  C.C 

79e  batterie,  A.  de  C.C 

2e  brigade,  A.  de  C.C,  Q.G 


343 
711 
125 
356 
412 


124 

59 

2 

381 

128 


168 
212 
84 
24 
45 
20 
18 
48 
37 


49 
109 
200 
179 


159 
60 
212 
118 
76 
177 
137 


151 


156 

286 


35 


2,988^ 
6,218 
1,050 
2,016 
3,378 


1,100 

444 

8 

2,665 

1,148 


1,169 
1,741 
754 
209 
321 
96è 
162 
394 
325 


Camps  ou  écoles  de  camp 


Tous  grades  Hom.  jours 


333è 
342 


269 
450 


471 
18 


144 
1,125 
1,800 
1,416 


l,288è 
522 
1.872 
l,002è 
593 
1,062 
1.233 


1,312 


1.186 

2,136 

387 


274è 


27 
248 
241 
270 
279 

27 


146 

141 

57 

3 

38 
38 
10 


213 


42 

"m' 


202 


24 


178 
470 

87 


44 
502 
"'58 


1,350 

1.283 

520 

20 

408 

469 


11 


548 
743 


1,945 


386 
' ' *63i 
'i.*667 
"i.'783 


152 
459 


245 
42 


784 
810 
752 


48 
162 


64 
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Unité 

Instruction  locale 

Camps  ou  écoles  de  camp 

Tous  grades 

Ho  m.  jours 

Tous  grades 

Hom .  jours 

District  militaire  n°  4 — Fin 

7e  batterie  A.  de  C.C.  (Montréal) 

30 
33 
30 
31 

4 
46 
33 
40 
41 

5 
59 
56 
27 
99 
51 
79 
128 

270 
297 
270 
279 
36 
396 
297 
353 
369 
45 
531 
449 
243 

1,188 
612 
948 

1,041 

15 
17 
16 
10 

259 

5e  batterie  A.  de  C.C.  (Westmount) 

284 

66e  batterie  A.  de  C.C     

227 

27e  batterie  A.  de  C.C        

157 

2e  brigade  lourde  A.C.,  Q.G             

Ire  batterie  lourde  A  C                           .... 

14 

9 

12 

8 

176 

168 

152 

10e  batterie  de  siège 

136 

2nd  Montréal  Regt.,  A.C.,  Q.G 

4e  génie  div                              .       

4e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C 

4e  Cie  de  cyclistes,  C.  des  G 

4 

59 

Univ.  McGill,  C.F.O.C 

Univ.  of  Bishop's  Collège,  C.F.O.C 

Collège  Loyola,  C.F.O.C 

Sherbrooke  Régiment 

Les  Carabiniers  de  Sherbrooke 

63 

1,004 

Le  rég.  de  St-Hyacinthe 

115 

975 

Le  rég.  de  Châteauguay 

89 

1,413 

Les  Carabiniers  Mont- Royal 

331 

2,750 

Le  Rég.  de  Joliette 

79 

1,233 

Three  Rivers  Régiment 

115 
161 
356 
590 
277 
320 
105 
31 
46 

945 

1,206 

2,926 

5,400 

2,493 

2,700 

775 

275 

412 

Le  Rég.  de  Maisonneuve 

Victoria  Rifles  of  Canada 

Royal  Highlanders  of  Canada 

Royal  Montréal  Régiment 

Canadian  Grenadier  Guards 

Ire  brigade  de  mit.  automobiles 

8ebat.,  C.M.C 

4e  train  div.,  I.M.C 

District  militaire  n°  5 — 

4e  brigade  à  cheval,  Q.G 

1 
48 
35 

2 

7th  Hussars 

762 

llth  Hussars 

556 

13e  brigade,  A.  de  C.C,  Q.G 

1 
35 
40 
31 
126 
25 
71 
16 
78 
40 

9 

288 

231 

276 

762 

20U 

608 

128 

718 

476 

57e  batterie,  A.  de  C.C 

16 
10 
12 
96 

300 

82e  batterie,  A.  de  C.C 

140 

94e  batterie,  A.  de  C.C 

216 

6th  (Q.  &  L.)  Regt.  A.  de  P.C 

1  197 

5e  génie  div 

5e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C 

5e  Cie  de  cyclistes,  C.  des  G 

Univ.  Laval,  C.F.O.C 

Univ.  La  Salle,  C.F.O.C 

Le  Rég.  de  Montmagny 

2 
1 

14 

16 

7 

23 

37 

16 

242 

Le  Rég.  de  Beauce 

303 

Fusiliers  du  St-Laurent 



112 

Le  Rég.  de  Lévis 

362 

Royal  Rifles  of  Canada 

181 
90 
99 

1,359 

772 
882 

Les  Voltigeurs  de  Québec 

Le  Rég.  de  Québec 

12 
14 
10 

216 

Les  Chasseurs  Canadiens 

248 

Les  Francs-Tireurs  du  Saguenay 

165 

5e  bat.,  C.M.C 

5 
80 

29 
720 

5e  train  div.,  I.M.C 

District  militaire  n°  6 — 

P.E.I.  Light  Horse 

61 
54 

408 

King's  N.S.  Mtd  Rifles 

450 

14e  brigade,  A.  de  C.C,  Q.G 

2 
20 
20 
27 

8 
80 
77è 
101 

52e  batterie,  A.  de  C.C 

9 
9 
13 
9 
10 
11 
14 

131 
126 

84e  batterie,  A.  de  C.C 

87e  batterie,  A.  de  C.C 

244 
126 

6e  batterie,  A.  de  C.C 

86e  batterie,  A.  de  C.C 

20 

80 

154 

36e  batterie,  A.  de  C.C 

183 

83e  batterie,  A.  de  C.C 

19 

2 

19 

18 

76 

12 

114 

108 

213 

Ire  brigade  lourde  P.E.I.,  G.C 

2e  batterie  de  siège 

9 

g 

131 
158 

Se  batterie  de  siège 
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Unité 

Instruction  locale 

Camps  ou  écoles  de  camp 

Tous  grades 

Hom.  jours 

Tous  grades 

Hom.  jours 

District  militaire  n°  6— Fin 

Ist  Halifax  Regt  A.  de  P.C    

93 
20 
46 
66 
32 

544^ 
120 
472 

483è 
378 

91 
15 

628 

Qe  bntten'e  de  sièce                    

204 

10e  Cie  de  forteresse,  Q.G 

6e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C 

Collège  technique,  N.E.,  C.F.O.C 

Ijunenburg  Régiment           

5 

60 

83 
100 
100 

19 

664 

836 

Colchester  &  Hants  Régiment 

839 

Halifax  Rifîes 

158 
106 

973 
800 

247 

Pictou  Highlanders      

196 
3 

91 
98 
32 

69 
43 

2,346 
13 

Cumiberland  Régiment      

Cape  Breton  Highlanders 

758 

P.E.I.  Régiment 

829 

6ebat.,  C.M.C 

District  militaire  n°  7 — 

8th  Princess  Louise  N.B.  Hussars 

33 

224^ 

264 
570 

New  Brunswick  Dragoons 

. . . . 

439 

12e  brigade  A  de  C.C.,  Q.G 

2 
37 
38 
38 

3 
38 
36 
42 

16 

170è 
228 
228 

18 
183 
228 
330 

89e  batterie  A  de  C  C                                     

10 
11 
10 

130 

90e  batterie   A   de  C  C                                      

143 

8e  batterie,  A.  de  C.C  

130 

3e  brigade  lourde  N.B.,  Q.G    

15e  batterie  lourde                   

16 
14 
12 
9 
2 
13 

269 

4e  batterie  de  siège               

197 

162 

Ire  Cie  de  campagne  Brighton,  G.C 

117 

6e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C 

2e  Cie  de  cyclistes,  C.  des  G 

48 

323^ 

26 
168 

Univ.  du  N.B.,  C.F.O.C 

70 
66 

639^ 
374 

Univ.  Mount  AUison,  C.F.O.C 

16e  brigade  d'infanterie,  Q.G 

4 
60 
72 
47 
71 

32 

Carleton  Light  Infantry 

591 

York  Régiment 

677 

North  Shore  (N.B.)  Régiment 

475 

New  Brunswick  Rangers 

723 

137 
126 

929 
850 

7e  bat.,  C.M.C 

District  militaire  n°  10 — 

Fort  Garry  Horse 

47 

41 

39 

33 

2 

10 

12 

10 

10 

11 

3 

7 

814 

12th  Manitoba  Dragoons 

738 

The  Border  Horse 

653 

Manitoba  Mounted  Rifles 

578 

5e  brigade,  A.  de  C.C,  Q.G 

5 
38 
42 
35 
29 
36 

45 
342 
270i 
292 
233è 
2331 

6 

13e  batterie  A.  de  C.C.  (Winnipeg)      

97 

38e  batterie,  A.  de  C.C 

125 

17e  batterie,  A.  de  C.C 

90 

19e  batterie,  A.  de  C.C 

100 

Ile  batterie  de  siège      

101 

59e  batterie,  A.  de  C.C 

30 

10e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C 

Univ.  du  Manitoba,  C.F.O.C 

99 
265 
3 
172 
147 
132 
158 
196 
130 
210 

82 

82 
117 

44 

1,198 
2,213 
27 
1,350 
1,140 
l,399è 
1,274 
1,165 
936 
1,372 
598 
445è 
943 
366è 

106 

20e  brigade  d'infanterie,  Q.G 

Winnipeg  Rifles                

Winnipeg  Grenadiers                       

Queen's  Own  Cameron  Highlanders  of  Canada.... 
Winnipeg  Light  Infantry 

1 

16 

Kenora  Light  Infantry      

Manitoba  Rangers               

1er  escadron  de  niitrailleuses           .         

4 

64 

2e  brigade  de  mit  automiobiles 

10e  bat.  C.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  3 

Amb.  de  cavalerie  de  campagne  n°  21 

10 
5 

5 
11 

180 

Section  n°  10,  C.V.M.C 

District  militaire  n°  1  î — 

5th  B.C.  Light  Horse                                         .    . 

77 

53 

4 

24 

27 
26 

565 
468 
36 
183 
237 
234 

90 
80 

Ist  Regt,  B.C.  Mounted  Rifles 

142 

15e  brigade  A.  de  C  C    Q  G 

31e  batterie,  A.  de  C.C 

8 

4 

10 

121 

68e  batterie,  A.  de  C.C  

48 

85e  batterie,  A.  de  C.C 

120 
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Unité 


Instruction  locale 


Tous  grades  Hom.  jours 


Camps  ou  écoles  de  camp 


Tous  grades  Hom.  jours 


District  militaire  n°  11 — Fin 

5e  batterie  de  siège 

5th  B.C.  Regt.,  A.  de  P.C 

58e  batterie,  A.  de  C.C 

12  batterie  de  siège 

6e  Cie  de  campagne  G.C 

Ile  Cie  de  signaleurs  (forteresse) 

Cie  de  signaleurs  n°  21 

23e  brigade  d'infanterie,  Q.G 

Ist  B.C.  Régiment 

Vancouver  Régiment 

Westminster  Régiraient 

Saforth  Highlanders  of  Canada 

Irish  Fusiliers  of  Canada 

Rocky  Mountain  Rangers 

North  B.C.  Régiment 

Canadian  Scottish  Régiment 

Ile  bataillon,  C.M.C 

Ile  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  18 , 

District  militaire  n°  12 — 

14th  Canadian  Light  Horse 

16th  Canadian  Light  Horse 

18th  Canadian  Light  Horse 

Ist  Regt.  Saskatchewan  Mtd.  Rifles. . 

18e  batterie,  A.  de  C.C , 

77e  batterie,  A.  de  C.C 

21  batterie,  A.  de  C.C 

44e  batterie,  A.  de  C.C 

14e  Cie  de  campagne  G.C , 

12e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C , 

12e  Cie  de  cyclistes,  C.  des  G 

Univ.  Saskatchewan,  C.F.O.C 

King's  Own  Rifles  of  Canada 

Regina  Rifle  Régiment 

Weyburn  Régiment 

Assiniboia  Régiment , 

Saskatchewan  Border  Regt , 

Saskatchewan  Light  Infantry 

Prince  Albert  Volunteers 

Yorkton  Régiment 

Battleford  Light  Infantry 

12e  bat.,  C.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  16 

District  militaire  n°  13 — 

5e  brigade  à  cheval,  Q.G 

Ist  Régiment  Alberta  Mtd  Rifles 

2nd  Regt.  Alberta  Mtd  Rifles 

15th  Canadian  Light  Horse 

19th  Alberta  Dragoons 

20e  batterie,  A.  de  C.C 

93e  batterie,  A.  de  C.C 

22e  batterie,  A.  de  C.C 

23e  batterie,  A.  de  C.C 

91e  batterie,  A.  de  C.C 

20e  brigade,  A.  de  C.C,  Q.G 

61e  batterie,  A.  de  C.C 

78e  batterie,  A.  de  C.C 

92e  batterie,  A.  de  C.C 

4e  troupe  de  campagne,  G.C 

13e  Cie  de  campagne,  G.C 

13e  bat.  de  signaleurs,  C.S.C 

Univ.  de  l'Alberta,  C.F.O.C 

24e  brigade  d'infanterie,  Q.G 

29e  brigade  d'infanterie,  Q-G 

Edmonton  Régiment 

Edmonton  Fusiliers 

Calgary  Highlanders 

Calgary  Régiment 

South  Alberta  Régiment 

North  Alberta  Régiment 

13e  bat.,  C.M.C 

13e  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  8 

Ambulance  de  cav.  de  campagne  n°  17. 


38 

319 

66 

527 

33 

285 

38 

306 

58 

440 

13 

110 

11 

m 

2 

18 

138 

1,174 

146 

1,194 

158 

1,397 

144 

1,214 

141 

1,235 

208 

l,694è 

76 

670 

94 

842 

91 

789 

41 

326è 

14 

123 

32 
19 
47 
30 
15 

156 
14 
73 

118 
65 
49 


103 

64 


120 
66 
23 


27 
37 
30 

2 
38 
28 
37 
19 
20 
31 
262 

2 


157 

123 

49 


57 


219 
159 
282 
270 
130 
1,159^ 
101 
815 
866 
478 
366 


5211 


7751 

359 

207 


159 
333 
235 

18 
307 
225 
321 
139 
156 
250 
,844 

18 


1,234 
998 
440è 


451 


226 
122è 


105 

101 

76 


83 
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ÉCOLES  D^INSTRUCTION 

Observations. — Les  conditions  de  ces  icours  étaient  à  peu  près  les  mêmes 
qu'en  1923-24.  Le  programme,  vu  la  situation  financière,  dut  être  limité  consi- 
dérablement. 

Troupes  permanentes. — Le  nombre  des  icandidats  des  troupes  permanentes 
envoyés  en  Angleterre,  pour  y  suivre  des  cours  spéciaux  durant  l'exercice  1924- 
25,  fut  nécessairement  maintenu  à  son  minimum;  conséquemment  l'effectif  du 
personnel  technique  des  troupes  permanentes  diminue  graduellelnent.  On  n'a 
pu  faire  face  à  toutes  les  demandes  qui  ont  été  faites  pour  des  personnels  tech- 
niques. 

Milice  active  non  permanente. — L'assistance  du  personnel  de  la  milice 
active  non  permanente  aux  cours  d'aptitudes  a  été  à  peu  près  la  même  qu'en  1923- 
24.  Par  suite  de  l'effectif  réduit  des  troupes  permanentes,  on  n'a  pu  obtenir  ua 
nombre  suffisant  de  personnes  qualifiées  pour  les  fins  de  démonstration  et,  par 
conséquent,  l'instruction  militaire  en  souffrit  à  plusieurs  écoles.  Tous  les  mili- 
taires employés  comme  instructeurs  méritent  beaucoup  de  félicitations  pour  les 
résultats  obtenus. 

Les  cours,  tant  pour  la  milice  active  permanente  que  pour  la  milice  active 
non  permanente,  ont  été  donnés  et  suivis  par  le  personnel  comme  suit: 

COURS  À  L^ÉTRANGER 

Troupes  permanentes. 

Ecole  de  Guerre,  Camberley 

Le  lieutenant-colonel  E.  W.  Sansoim,  D.S.O.,  E.C.A.P.,  janvier  1924  à 
décembre  1925. 

Le  capitaine  (major  à  brevet)  M.  A.  Pope,  M.C.,  G.R.C.,  janvier  1924  à 
décembre  1925. 

Le  capitaine  (major  à  brevet)  R.  J.  Leach,  M.C.,  A.R.C.,  janvier  1925  à 
décembre  1926. 

Le  capitaine  (major  à  brevet)  A.  H.  W.  Landon,  O.B.E.,  M.C.,  R.C.R., 
janvier  1925  à  décembre  1926. 

Ecole  de  guerre,  Quetta 

Le  capitaine  J.  K.  Lawson,  The  R.C.R.,  février  1924  à  décembre  1925. 
Le  capitaine  (maj.  à  brevet)  G.  R.  Tumer,  M.C.,  D.C.M.,  G.R.C.,  février 
1925  à  décembre  1926. 

Stages  et  écoles  d'officiers  supérieurs 

Le  major  (lieut.-col.  à  brevet)  W.  H.  Bell,  D.S.O.,  R.C.D.,  février  1924  à 
août  1924. 

Le  major  C.  E.  Connollv,  D.S.O.,  L.S.H.,  (R.C.),  février  1924  à  août  1924. 

Le  major  E.  A.  S.  Smith,  The  R.C.R.,  février  1924  à  août  1924. 

Le  major  G.  P.  Vanier,  D.S.O.,  M.C.,  Royal  22nd  Regt.,  février  1925  à  mai 
1925. 

Le  major  (lieut.-col.  à  brevet)  E.  FoTde,  D.S.O.,  C.S.R.C.,  février  1925  à 
août  1925. 

Le  major  N.  C.  Sherman,  C.M.M.R.C.,  fé\Tier  1925  à  juin  1925. 

Le  major  (lieut.-col.  à  brevet)  H.  D.  G.  Crerar,  D.S.O.,  A.R.C.,  jaavier 
1925  à  mars  1927. 

J-^  capitaine  D.  A.  Grant,  M.C.,  R.C.D.,  février  1925  à  janvier  1927. 
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Cours  des  intendants  des  magasins 

Le  lieut.  (capit.  temp.)  V.  A.  Curmi,  C.M.M.R.C.,  février  1924  à  janvier 
1925. 

Cours  d'état-major  de  Vécole  de  canonnage 

Le  capitaine  C.  C.  Shaw,  A.R.C.,  octobre  1922  à  juillet  1924. 
Le  capitaine  R.  L.  Fortt,  A.R.C.,  octobre  1922  à  juillet  1924. 
Le  lieut.   (capit.  à  brevet)   R.  0.  G.  Norton,  A.H.R.C,  septembre  1923  à 
septembre  1925. 

Le  capitaine  J.  C.  Murchie,  A.R.C.,  septembre  1924  à  septembre  1925. 

4e  cours  d'équitation 
N°  8165  Brig.  F.  J.  Irwin,  A.H.R.C,  juillet  1924  à  juin  1925. 

Cours  de  tir  avec  armes  ^portatives 

Le  capitaine  F.  F.  Worthington,  MO.,  M.M.,  P.P.C.L.I.,  février  1925  à  juillet 
1925. 

Le  lieutenant  P.  E.  Poirier,  MM.,  Royal  22nd  Regt.,  janvier  1925  à  juillet 
1925. 

Ecoles  du  génie  militaire 

Le  capitaine  J.  E.  Lyon,  G.R.O.,  septembre  1922  à  juillet  1924. 

COURS  AU  CANADA 

Cours  préparatoire  à  Vécole  de  guerre 

Le  quatrième  cours,  depuis  la  guerre,  pour  les  officiers  qui  se  préparent  à 
Pexamen  d'admission  à  l'école  de  guerre,  fut  donné  du  1er  octobre  1924  au  26 
février  1925  au  collège  militaire  royal  de  Kingston.  Ce  cours  fut  suivi  par  dix 
ofi&ciers  qui  prirent  tous  part  au  concours  à  l'école  de  guerre  pour  les  trois 
vacances  accordées  au  Canada. 

Cours-revue 

Concurremment  avec  le  cours  ci-dessus,  on  a  donné  un  cours-revue  pour  les 
officiers  de  la  milice  active  permanente  du  1er  octobre  à  la  fin  de  décembre  et  ce 
cours  fut  suivi  par  deux  officiers  du  C.  d'A.R.C. 

Grand  courr- 

Le  premier  grand  cours  depuis  la  guerre  dura  six  mois  et  fut  donné 
au  collège  militaire  royal  de  Kingston,  durant  les  mois  d'hiver.  Le  but  de  ce 
cours  est  de  préparer  les  candidats  qui  désirent  obtenir  des  commissions  dans  les 
troupes  permanentes.  Il  fut  suivi  par  cinq  candidats  dont  quatre  obtiendront 
bientôt  leur  brevet. 

Cours  d'état-major  d'artillerie 

Le  troisième  cours  d'état-major  d'artillerie  depuis  la  guerre  commença  en 
janvier  1924  et  se  continua  pendant  neuf  mois;  sept  officiers  et  six  sous-officiers 
satisfèrent  aux  examens. 

Ecole  du  génie  militaire,  Halifax 

On  a  donné  des  cours  aux  préposés  des  projecteurs,  aux  contremaîtres  des 
travaux  et  aux  ingénieurs  de  campagne  de  l'école  du  génie  militaire.  Cinquante 
militaires  suivirent  les  cours  pendant  l'année. 
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Corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens,  Ottawa 

Des  cours  d'instruction  ont  été  donnés  à  Ottawa  pendant  l'année  au  personnel 
du  C.M.M.R.C.,  et  quarante-quatre  militaires  suivirent  ces  cours. 

Cours  de  signaux  et  de  tir  avec  armes  portatives 
Voir  sous  "Service  des  signaux"  et  ''Exercices  avec  armes  portatives". 

Cours  d'état-major  militaire 

Le  cours  d'état-major  de  la  milice  a  pour  but  de  préparer  les  officiers  de  la 
milice  active  non  permanente  à  remplir  des  fonctions  dans  le  personnel  des 
formations  en  campagne. 

La  partie  pratique  du  2e  cours  d'après-guerre  et  qui  dura  douze  jours  fut 
donnée  à  Saint- Jean,  P.Q.,  pour  les  candidats  de  l'est  du  Canada  et  au  camp 
Sarcee  pour  ceux  de  l'ouest  du  Canada  durant  l'été  de  1924.  Trente-quatre 
officiers  se  qualifièrent  à  Saint-Jean  et  32  au  camp  Sarcee. 

La  partie  théorique  du  troisième  cours  d'après-guerre,  qui  consiste  d'une 
série  de  cours,  fut  donnée  dans  les  divers  districts  tlurant  les  mois  d'hiver;  198 
officiers  suivirent  ces  cours,  tandis  que  plusieurs  autres  y  assistèrent  de  temps  à 
autre  quand  l'occasion  se  présentait. 
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Cours  spéciaux  et  d'aptitudes 


Ces  cours  furent  donnés  pour  le  personnel  de  la  milice  active  non  perma- 
nente aux  écoles  royales  et  permanentes  suivantes: — 


D.M. 


Ecole 


Dates 


du 


Nombre  de 
personnes  présentes 


Autres 
Officiers      grades 


Ecole  royale  de  cavalerie,  Toronto . 
"  Niagara. 

"  St-Jean. . 


Ecole 


royale  d'artillerie,  Kingston. 

Halifax... 
"  Winnipeg. 


Winnipeg. 
Calgary.. 


"  Esquimalt. 

»  « 

Ecole  royale  d'infanterie,  London  — 


Toronto. 
« 

Niagara . 
St-Jean., 


Québec. 
Lévis... 


Halifax... 

Winnipeg. 

« 

Victoria. . 


Ecole 


Ecole 


Esquimalt 


royale  de  mitrailleuses,  Niagara. 
Toronto. 


"       .         Winnipeg 

«  «  « 

d'instruction,  I.M.R.C.,  Toronto 

«  «  « 

"  Esquimalt. 


14  avril 

10  oct. 

19  janv. 
9  juin 

8  août 

20  oct. 

12  janv. 

16  janv. 

13  oct. 
12  janv. 

5  janv. 
22  fév. 

19  janv. 

2  nov. 

4  janv. 

15  nov. 

15  fév. 

20  oct. 

12  janv. 

13  oct. 

5  janv. 

9  juin 

20  oct. 

12  janv. 

5  janv. 

11  août 

13  oct. 

12  janv. 

8  oct. 

16  janv. 

6  oct. 
5  janv. 

4  août 

9  juin 

13  oct. 

5  janv. 

19  nov. 

7  janv. 

10  nov. 
12  janv. 

28  juin. 
5  janv. 


12  mai 
22  nov. 
28  mars 

19  juin. 

20  sept. 

20  déc. 

21  mars 

30  mars 

13  déc. 
21  mars 

14  fév. 
4  avril 

28  fév. 

13  déc. 

14  fév. 

13  déc. 
13  mars 

29  nov. 
7  mars 

13  déc. 
7  mars 

1^  juin. 

20  déc. 

21  mars 

14  fév. 

30  août 

13  déc. 

14  mars 

17  déc. 
30  mars 

13  déc. 
28  fév. 

20  sept. 

12  juin. 

13  déc. 
7  mars 

17  déc. 
4  fév. 

20  déc. 

21  fév. 

9  août 

14  fév. 


1 

1 

i 

1 

21 
20 

1 

8 

12 

12 

18 

23 

2 

12 

9 

7 

4 

12 
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En  plus  des  cours  ci-dessus,  il  y  eut  des  cours  donnés  dans  des  écoles  provi- 
soires, pour  les  diverses  armes  suivantes: 


D  M 

Armo 

Nombre 
d'écoles 

Nombre  de 
personnes  présentes 

Officiers 

Autres 
grades 

1 

Cavalerie 

1 
6 

1 
1 
3 
3 

2 
5 
2 
5 
3 
5 
1 
1 
1 
1 
4 

1 

6 
21 
7 
5 
1 
1 
1 
4 
2 
4 
3 

2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 

1 
1 
2 
2 

3 
4 
3 

4 
2 
2 
1 

2 
1 
1 

9 
54 

4 

1 

28 

15 

5 

5 
21 

8 

28 

15 

11 

8 

3 

3 

3 

18 

7 

41 

199 

54 

67 

19 

6 

5 

31 

12 

22 

27 

9 

11 

5 

3 

1 

16 

1 

10 

4 

î 

16 

12 

2 

i 
< 
< 

86 

3 

28 

10 

19 

11 

12 

29 

13 

36 

1 

Artillerie 

10 

2 

« 

43 

3 

« 

10 

4 

(C 

79 

5 

il 

27 

6 

u 

38 

7 

II 

2 

10 

il 

4 

11 

il 

13 

12 

« 

10 

13 

II 

34 

13 

Gén 
Infai 

( 

c 
{ 

Mitr 

Inter 
Serv 

e 

U 

1 

iterie 

54 

2 

352 

3 

84 

4 

104 

5 

9 

6 

15 

7 

21 

10 

30 

11 

17 

12 

33 

13 

20 

ailleuses 

23 

2 

15 

3 

« 

5 

4 

(( 

9 

6 

it 

13 

10 

II 

3 

12 

il 

7 

13 

II 

15 

1 

idance  militaire  canadienne 

9 

2 

il                II 

6 

4 

it                II 

26 

5 

il                      a 

18 

1 

ices  des  cadets 

68 

2 

180 

3 

ti             II 

99 

4 

Il             II 

48 

5 

ti             « 

43 

6 

(i             II 

17 

10 

ti                      te 

16 

11 

Il                        u 

28 

12 

l                 II 

35 

13 

l                 II 

46 

Le  nombre  des  officiers  et  des  sous-officiers  qui  obtinrent  leurs  brevets  aux 
écoles  ci-dessus  mentionnées  apparaît  dans  les  tableaux  des  pages  26-28. 

Voyages  de  V état-major,  jeux  de  guerre,  etc. 

De  nouveau,  on  a  obtenu  de  bons  résultats  dans  les  voyages  de  l'état-major, 
les  jeux  de  guerre  et  les  exercices  de  tactique  qui  ont  été  organisés  par  les  com- 
mandants de  district. 
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Examens  de  promotion 

Quarante-six  officiers  se  sont  présentés  aux  examens  écrits  tenus  en  avril  et 
en  octobre  1924,  et  sur  ce  nombre,  seize  ont  réussi  dans  un  ou  plusieurs  sujets 
pour  le  grade  de  major,  et  seize  autres  pour  le  grade  de  capitaine. 

Langues  étrangères 

Des  examens  d'interprète  français  sous  le  régime  des  règlements  des  com- 
missaires dans  le  service  britannique  ont  été  tenus  en  divers  endroits  du  Canada 
en  juin  1924  et  en  janvier  1925;  trois  officiers  ont  satisfait  aux  examens  pour  la 
position  d'interprètes  français  de  deuxième  classe. 

Corps  de  formation  des  officiers  canadiens 

En  outre  des  exercices  annuels  des  contingents  du  corps  de  formation  des 
officiers  canadiens,  tel  qu'expliqué  plus  haut  sous  la  rubrique  ''Instruction", 
l'assistance  des  cadets  aux  examens  semi-annuels  pour  l'obtention  des  certificats 
''A"  et  "B"  a  été  très  satisfaisante. 

Le  premier  certificat  donne  droit  à  une  commission  dans  la  M.A.N.P.,  et  le 
dernier  équivaut  à  un  certificat  pour  le  grade  de  capitaine  dans  la  M.A.N.P.  et 
dispense  le  titulaire  de  subir  les  examens  pour  le  cours  de  longue  durée. 
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ARTILLERIE 

Armement 

On  ne  s'est  sei^vi  des  armements  qu'en  autant  que  les  fonds  disponibles  le 
permettaient.  Les  réserves  de  munitions  de  l'artillerie  côtière  et  de  l'artillerie 
mobile  sont  loin  d'être  suffisantes  pour  rapprovisionnement  des  canons  de  divers 
modèles. 

Instruction  de  V artillerie,  192J^-25 

Par  suite  de  la  réduction  continuelle  des  fonds  disponibles  pour  l'instruction, 
il  fut  impossible  d'autoriser  les  exercices  d'artillerie  pour  les  batteries  des  unités 
non  permanentes  de  rartillerie  mobile  aux  principaux  camps  d'exercice.  Le 
programme  des  exercices  fut  par  conséquent  comme  suit: 

Artillerie  côtière. — 8  jours  d'exercices  au  quartier  générai  local  et  4  jours 
d'instruction  et  d'exercices  d'artillerie  aux  forts. 

Artillerie  mobile. — 9  jours  au  quartier  général  local  et  des  cours-revues  aux 
camps  centraux  d'exercices  d'artillerie  pour  10  officiers  et  autres  grades  de  chaque 
batterie  de  l'artillerie. 

Le  nombre  de  conducteurs  et  de  chevaux  des  troupes  permanentes  qui  ont 
pu  prendre  part  aux  exercices  était  très  limité;  il  y  eut  aussi  quelques  exercices 
d'artillerie  pour  des  fins  de  démonstration.  L'assistance  a  été  satisfaisante,  la 
majorité  des  unités  profitant  de  cette  occasion  de  suivre  les  exercices.  Un  cours 
d'aptitudes  fut  donné  pour  la  partie  pratique  requise  dans  l'obtention  des  certifi- 
cats pour  les  divers  grades;  ce  cours  dura  16  jours  et  l'assistance  fut  nombreuse. 

Ecoles  royales  d'artillerie 

Des  cours  d'aptitudes  ont  été  donnés  dans  toutes  les  écoles  durant  l'automne 
de  1924  et  l'hiver  de  1924-25  pour  l'artillerie  permanente  et  non  permanente. 

On  a  dû,  par  suite  des  conditions  incertaines  de  la  main-d'œuvre,  raccourcir 
autant  que  possible  la  période  des  cours  aux  écoles  royales  d'artillerie.  Par 
conséquent,  28  écoles  provisoires  d'artillerie  donnèrent  des  cours  pendant  une 
période  de  six  semaines  durant  les  mois  de  janvier,  février  et  mars  1925.  Ces 
écoles  provisoires  sont  pour  îles  sujets  de  la  partie  théorique  seulement,  et  le 
certificat  final  pour  les  sujets  pratiques  est  obtenu  à  une  école  royale  ou  de  camp 
de  l'artillerie. 

On  trouvera  im  résumé  de  l'assistance  aux  diverses  écoles  d'instruction  sous 
la  rubrique  ''Cours  spéciaux  et  d'aptitudes". 

EXERCICE  AVEC  ARMES  PORTATIVES 

Durant  la  période  qui  nous  concerne,  l'exercice  du  fusil,  de  la  baïonnette, 
des  mitrailleuses  automatiques  (Lewis  et  Hotchkiss),  de  la  mitrailleuse  Vicker 
et  du  revolver,  fut  effectué  par  la  miliice  active  permanente  et  non  permanente. 
En  plus  de  l'instruction  générale,  les  cours  annuels  suivants  furent  donnés: 

Milice  active  permanente 

Les  cours  d'exercices  avec  l'arme  furent  à  peu  près  identiques  à  ceux  de 
l'armée  britannique,  sauf  qu'ils  furent  quelique  peu  modifiés,  pour  convenir  aux 
conditions  de  notre  pays. 

Les  recrues  de  la  cavalerie,  du  génie  et  de  l'infanterie  suivirent  un  cours 
élémentaire  de  tir  avec  le  fusil  et  les  mitrailleuses.  Les  recrues  des  autres  armes 
suivirent  un  cours  modifié.  De  plus,  les  recrues  des  unités  qui  prirent  part  au 
concours  de  la  coupe  Cambridge,  suivirent  les  exercices  de  classification  des 
soldats  exercés.    Les  soldats  exercés  de  la  cavalerie  et  de  l'infanterie  suivirent  le 
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cours  avancé  de  classification  avec  le  fusil  et  les  mitrailleuses,  et  ceux  des  autres 
armes,  un  cours  plus  abrégfS  convenant  mieux  à  leurs  besoins. 

Les  compagnies  de  mitrailleuses  des  unités  de  Pinfanterie  suivirent  le  cours 
de  l'armée  britannique. 

Les  résultats  obtenus  dans  'les  exercices  ci-dessus  ont  démontré  que  nos 
hommes  possédaient  un  aussi  haut  degré  d'aptitudes  que  l'année  précédente,  et 
ils  peuvent  être  comparés  d'une  manière  favorable  avec  les  résultats  obtenus 
dans  l'armée  britannique. 

Milice  active  non  permanente 

Le  programme  des  exercices  avec  l'arme  fut  publié  dans  le  "Mémorandum 
pour  les  camps  d'instruction,  partie  I,  1924",  les  divers  cours  étant  basés  sur 
ceux  de  Tarmée  bntannique  territoriale,  (mais  modifiés  de  manière  à  convenir 
aux  conditions  de  notre  pays.  Les  résultats  obtenus  par  le  petit  nombre  d'hom- 
mes qui  ont  pu  suivre  les  exercices  furent  très  satisfaisants. 

Frix  du  Roi,  Bisley,  1924 

Le  prix  du  Roi  qui  est  rhonneoir  le  plus  élevé  qu'un  tireur  puisse  atteindre 
dans  TEmpire  britannique  fut  gagné  à  Bisley,  en  1924,  par  la  garde  D.  T.  Burke, 
du  régiment  The  Govemor  General's  Foot  Guards,  d'Ottawa. 

La  médaille  du  Roi,  1924 

La  médaille  du  Roi  avec  l'inscription  ''1924"  pour  la  champion  tireur  des 
troupes  militaires  du  Dominion  du  Canada  fut  gagnée  par  le  numéro  306,  le 
caporal  W.  J.  Livingstone,  The  Govemor  General's  Foot  Guards. 

Coupe  du  concours  Cambridge 

La  coupe  du  concours  Cambridge  fut  gagnée,  en  1924,  par  la  compagnie  "B", 
The  Royal  Canadian  Régiment,  avec  une  moyenne  de  120.3  points. 

Ce  trophée  fut  donné  par  les  officiers  de  l'armée  régulière  de  Sa  Majesté  à 
leur  départ  du  Canada,  et  est  accordé  à  l'escadron,  à  la  batterie,  à  la  compagnie, 
au  quartier  général,  au  détachement  ou  toute  unité  des  troupes  permanentes 
ayant  un  effectif  de  30  hommes  ou  plus,  qui  obtient  le  plus  grand  nombre  de 
points  dans  certains  des  exercices  du  cours  annuel  du  tir  au  fusil.  Pour  avoir 
droit  au  trophée,  80  pour  cent  de  l'unité,  tel  qu'indiqué  dans  les  états  des  parades 
les  jours  du  tir,  doivent  prendre  part  au  concours. 

Insignes  des  meilleurs  tireurs 

Des  insignes  pour  les  meilleurs  tireurs  pour  l'année  1924  furent  décernés 
aux  meilleurs  tireurs  du  collège  militaire  royal  et  de  chaque  escadron,  batterie, 
ou  compagnie  de  la  cavalerie,  de  l'artillerie,  du  génie  (y  compris  la  troupe  de 
campagne  affiliée),  du  corps  des  signaleurs,  du  corps  des  guides,  du  icorps  de 
formation  des  officiers  canadiens,  de  l'infanterie,  du  corps  des  mitrailleuses  et 
du  corps  de  l'intendance  militaire  de  la  milice  active  non  permanente. 

L'insigne  porté  sur  l'avant-bras  gauche  est  décerné  au  sous-officier  ou  au 
soldat  qui  obtient  le  plus  grand  nombre  de  points  dans  les  exercices  de  classifi- 
cation du  cours  annuel  de  tir  au  fusil. 

Les  noms  des  vainqueurs  ont  été  publiés  dans  les  ordres  de  milice. 

Sociétés  de  tir 

Le  31  mars  1925,  il  existait  159  sociétés  de  tir  militaires  avec  un  total  de 
22,349  membres,  et  112  sociétés  de  tir  civiles  avec  un  total  de  6,172  membres. 

Les  prix  du  Dominion  du  Canada,  qui  consistent  de  plateaux  en  argent 
couverts  des  armoiries  du  Canada  et  gravés  du  nom  du  vainqueur  et  de  la  société, 
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furent  l'objet  d'un  concours  auquel  prirent  part  les  sociétés  de  tir  civiles;  les 
noms  des  vainqueurs  ont  été  publiés  dans  les  ordres  de  milice. 

Pour  pouvoir  gagner  ce  prix,  la  société  doit  tenir  quatre  concours  durant  la 
saison,  et  au  moins  50  pour  cent  de  ses  membres  doivent  prendre  part  à  ichacun 
de  ces  concours.  Les  candidats  doivent  être  des  membres  dûment  enrôlés  dans 
la  société  qu'ils  représentent. 

Les  distances  pour  le  concours  sont  de  200,  300,  500  et  600  verges,  -cinq 
coups  étant  tirés  à  chaque  distance  et  ies  cibles  employées  étant  des  'cibles  régle- 
mentaires. 

La  société  de  tir  fédérale  et  toutes  les  sociétés  de  tir  provinciales  prirent 
part  à  ces  concours  durant  la  période  qui  nous  occupe. 

Cours  des  écoles  canadiennes  de  tir  avec  armes  portatives 

Des  cours  furent  donnés  dtirant  l'été  de  1924  pour  le  personneil  de  la  milice 
active  permanente  et  non  permanente  pour  les  exercices  avec  le  fusil,  la  baïon- 
nette, les  armes  portatives  automatiques,  la  mitrailleuse  Vickers  et  le  revolver. 
I^e  principal  cours  fut  donné  au  champ  de  tir  Connaught,  près  d'Ottawa,  pour 
les  unités  à  l'est  du  Canada,  et  un  cours  était  aussi  donné  au  camp  Hughes. 
Manitoba,  pour  les  candidats  des  districts  militaires  de  l'ouest. 

Voici  le  résultat  des  cours: 

Au  CHAMP   DE  TIR    CoNNAUGHT 

COURS  N°  11— Tir  au  fusil  (Réglementaire  et  tir  réduit) 

Services  des  cadets  du  Canada  (non  permanents) 

Ont  réussi  Ont  échoué 
Instructeurs  des  cadets 45        aucun 

COURS  N°  12— Fusil  et  mitrailleuse 

Milice  active  non  permanente 

On  réussi    Ont  échoué 

Officiers 20         7*      aucun 

S.-O.  à  brevet  et  S.-0 27         5*  2 

*Certificat  partiel. 

COURS  N°  13— Mitrailleuse  Vickers 

Milice  active  non  permanente 

Ont  réussi  Ont  échoué 

Officiers 6        aucun 

S.-O.  à  brevet  et  S.-O 13        aucun 

COURS  N°  14— Fusil  et  mitrailleuse 

Troupe  permanente 

Ont  réussi   Ont  échoué 

Officiers 4        aucun 

S.-O.  à  brevet  et  S.-O 21  3 

COURS  N°  15— Mitrailleuse  Vickers 

Troupe  permanente 

Ont  réussi   Ont  échoué 

Officiers 2        aucun 

S.-O.  à  brevet  et  S.-O 11  4 

Au  CAMP  Hughes,  Manitoba 

COURS  N°  16— Tir  au  fusil  (Réglementaire  et  tir  réduit) 

Services  des  cadets  du  Canada  (non  permanents) 

Ont  réussi   Ont  échoué 
Instructeurs  des  cadets. 17        aucun 
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COURS  N°  17-^Fusil  et  mitrailleuse 

Milice  active  non  permanente 

Ont  réussi   Ont  échoué 

Ofl&ciers 10          3*      aucun 

S.-O.  à  brevet  et  S.-0 10         4*      aucun 

♦Certificat  partiel. 

COURS  N°  18— Mitrailleuse  Vickers 

Milice  active  non  permanente 

Ont  réussi   Ont  échoué 

Officiers 3  1 

S.-O.  à  brevet  et  S.-O 19        aucun 

COURS  N°  19— Fusil  et  mitrailleuse 

Troupe  permanente 

Ont  réussi  Ont  échoué 

Officiers - 4        aucun 

S.-O.  à  brevet  et  S.-O 12        aucun 

COURS  N°  20— Mitrailleuse  Vickers 

Troupe  permanente 

Ont  réussi  Ont  échoué 

Officiers 2        aucun 

S.-O.  à  brevet  et  S.-O 9        aucun 

SERVICE  DES   SIGNAUX 

Observations  générales. — Durant  rannée  sous  revue,  il  s'est  fait  un  progrès 
sensible  dans  l'organisation  et  Finstruiction  des  signaleurs  de  la  milice  active 
permanente  et  non  permanente. 

Cependant,  ce  progrès  était  relativement  lent,  par  suite  de  la  perte  d'un 
certain  nombre  de  signaleurs  exercés  des  troupes  permanentes  qui  furent  licenciés 
durant  le  mois  d'août  dernier,  à  cause  de  la  réduction  de  la  solde,  et  par  suite  du 
manque  d'officiers  signa'leurs  de  district  compétents  et  d'assistants-instructeurs 
en  signaux. 

Corps  des  signaleurs  royaux  canadiens. 

L'effectif  restreint  du  corpsi  des  signa'leurs  royaux  canadiens  comme  à  l'ex- 
piration de  l'exercice  financier  1924-25,  comprenait  25  officiers  et  107  autres 
grades.  L'effectif  vrai,  à  la  fin  de  l'année  sous  revue,  était  de  19  officiers  et  103 
autres  grades. 

Par  suite  de  la  réduction  du  taux  de  la  solde,  30  sous-officiers  et  soldats 
demandèrent  leur  licenciement  durant  le  mois  d'août.  Cette  réduction  dans  le 
personnel  fut  cause  que  le  corps  perdit  beaucoup  de  son  afficacité. 

Pour  devenir  compétent  comme  employé  d'une  station  radiotélégraphique,  il 
faut  avoir  une  expérience  d'au  moins  16  mois.  La  majorité  du  personnei  qui 
quitta  le  service  était  devenu  assez  compétent  pour  rendre  des  services  d'une 
grande  valeur,  et  par  suite  de  la  perte  de  ces  hommes,  le  C.S.R.C.  se  trouva 
presque  dans  l'impossibilité  de  se  trouver  un  personneil  compétent  suffisant  pour 
remplir  les  positions  dans  les  stations  radiotélégraphiques  des  territoires  du 
Nord-Ouest,  et  dans  les  stations  du  corps  royal  d'aviation  exploitées  par  ce 
département. 

Les  résultats  obtenus  dans  l'instruction  de  notre  personnel  durant  les  quatre 
dernières  années  indiquent,  à  ne  pas  s'y  tromper,  que  la  durée  du  service,  savoir, 
trois  ans,  n'est  pas  dans  l'intérêt  du  service  des  signaux.  Durant  cette  période, 
celui  qui  a  des  aptitudes  ordinaires  a  pu  recevoir  l'instruction  d'un  télégraphiste 
de  première  classe;  en  plus  une  connaissance  de  la  téléphonie,  des  accumulateurs, 
des  moteurs,  etc.  Il  a  aussi  acquis  une  grande  connaissance  du  commerce  et  est, 
par  conséquent,  devenu  une  a,cquisition  pour  le  service.  Mais,  malheureusement, 
juste  au  moment  où  ses  ser^dces  seraient  inappréciables,  il  doit  être  licencié  pour 
retourner  dans  la  vie  civile. 

7883—3 


34 


DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AVIATION) 


Dix  officiers  et  52  autres  hommes  sont  employés  pour  le  système  des  terri- 
toires du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  et  le  service  radiotélégraphique  du  corps 
d'aviation  royal  canadien.  La  solde  et  les  indemnités,  etc..  de  ce  pyersonnel 
relèvent  de  ces  deux  divisions. 

Le  cadre  des  instructeurs  signaleurs  se  compose  de  14  instructeurs  du  corps 
des  signaleurs  royaux  canadiens  et  de  8  assistants-instructeurs  des  autres  unités 
des  troupes  permanentes. 

La  distribution  du  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens,  le  1er  mars  1925, 
était  comme  suit: — 


Officiers 


Sous- 

ofl&ciers  et 

hommes 


OflBciers  signaleurs  de  district 

Cadre  des  instructeurs  dans  les  divers  districts 

Bureau  des  signaleurs,  inspection  des  signaux  et  département  des  épreuves. 

Electriciens,  machinistes,  dessinateurs  (civils) 

Dépôt  des  signaleurs  d'état-major  et  école  royale 

Système  des  territoires  du  Nord-Ouest 

Service  radiotélégraphique  du  corps  d'aviation  royal  canadien 

Hom.mes  de  corvée  au  dépôt 

Surnuméraires — Hôpital,  etc 

Suivant  des  cours  d'instruction  au  dépôt 


Le  dépôt  mentionné  dans  le  dernier  article  est  la  seule  source  où  l'on  peut  se 
procurer  les  officiers-signaleurs  de  district  dont  on  a  besoin;  les  assistants-ins- 
tructeurs en  signaux;  les  télégraphistes  pour  les  affectations  et  les  permutations 
dans  les  diverses  stations  radiotélégraphiques;  et  les  télégraphistes  de  réserve 
pour  exploiter  les  stations  radiotélégraphiques  pour  le  compte  de  l'adminis- 
tration civile,  lorsque  nécessaire. 

Cadre  des  instructeurs  de  signaux 

La  distribution  du  cadre  des  instructeurs  en  signaux  est  donnée  dans  le 
tableau  ci-dessous,  et  le  nombre  des  officiers  et  des  sous-officiers  est  tout  à  fait 
insuffisant  pour  prendre  charge  de  l'instruction  du  personnel  de  la  milice  active 
permanente  et  des  écoles  provisoires  de  signaux,  des  classes  de  cadets,  des  écoles 
de  camp  et  des  écoles  centrales  de  signaux  de  la  milice  active  non  permanente. 

Aux  écoles  provisoires  de  signaux,  le  personnel  suit  un  cours  d'instruction  en 
télégraphie  optique,  ordinaire  et  sans  fil.  Pour  donner  ces  cours,  il  faut  de  toute 
nécessité  se  procurer  des  instructeurs  hautement  qualifiés. 

DM.  n"  1 

Un  officier  (suivant  un  cours  en  radiotélégraphie  à  Borden) . 
Deux  assistants-instructeurs  (un  suivant  les  exercices  à  Borden). 

DM.  n^  2 

Un  officier  (emploi  non  continu). 
D(îux  assistants-instructeurs. 

D.M.  n«  S 

Un  officier  (suivant  un  cours  abrégé  au  collège  militaire  royal). 

DM.  n^  4 

Deux  assistants-instru'cteurs  (un  au  C.S.R.C.  et  un  attaché). 

D.M.  n^  5 

Trois  assistants-instructeurs  (attachés  au  cadre  des  instructeurs). 
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DM.  n^  6 

Deux  assistants-instructeurs  (attachés  au  cadre  des  instructeurs) 

DM.  n«  7 

Un  officier  (suivant  un  cours  en  radiotélégraphie  à  Borden) . 
Deux  assistants-instructeurs  (un  suivant  les  exercices  à  Borden) . 

DM.  n«  10 

Un  officier  (attaché). 
Un  assistant-instructeur. 

D.M.  n«  11 

Un  officier  (attaché). 

Deux  assistants-instructeurs  (un  au  C.S.R.C.  et  un  attaché). 


DM.  n«  12 

Un  officier  (emploi  non  continu). 
Un  assistant-instructeur. 

D.M.  n«  13 

Un  officier  (emploi  non  continu). 
Un  assistant-instructeur  (attaché). 

Ecoles  provisoires  de  signaux — 1924-25 

Le  nombre  total  des  écoles  provisoires  où  des  cours  ont  été  donnés  durant 
l'année  accuse  encore  une  légère  augmentation,  si  on  le  compare  à  celui  des  années 
passées.  Ces  écoles  provisoires  comprennent  l'instruction  en  télégraphie  optique 
et  ordinaire  et  l'instruction  des  signaux  avec  les  cadets,  ces  deux  derniers  cours 
étant  tenus,  autant  que  possiMè,  conjointement  avec  les  écoles  provisoires  de 
signaux  du  soir  dans  les  divers  centres. 

Durant  l'année,  des  règlements  ont  été  établis  concernant  l'instruction 
avancée  en  télégraphie  optique  aux  écoles  provisoires,  pour  permettre  aux  candi- 
dats heureux  d'obtenir  un  certificat  spécial  en  télégraphie  optique,  vu  que  les 
signaleurs  de  la  milice  active  non  permanente,  après  avoir  obtenu  le  certificat 
du  grade  ''B"  et  du  grade  ''A",  ne  pouvaient  plus  faire  de  progrès  dans  leurs 
études  de  signaleurs,  et  le  cours  pour  le  certificat  spécial  a  été  établi  plus  parti- 
culièrement pour  les  encourager  dans  l'organisation  et  les  fonctions  des  sections 
de  signaux  régimentaires  en  campagne.  Une  seule  de  ces  écoles  a  été  maintenue 
jusqu'à  date,  mais,  avant  longtemps,  il  faudra  en  établir  de  nouvelles. 

Ecoles  provisoires  de  signaux — 1924-26 

Durant  l'année,  69  cours  dans  les  écoles  provisoires  en  télégraphie  optique, 
8  cours  dans  les  écoles  de  télégraphie  ordinaire,  1  spécial — T/V,  et  75  cours  de 
cadets  ont  été  tenus.  Ces  chiffres  accusent  une  augmentation  sur  les  années 
précédentes  comme  on  pourra  le  constater  par  le  tableau  suivant: — 


Année 

T/V. 

T/0. 

Spécial 

Cadets 

Total 

1921-22 

47 

49 

66 
69 

1 
6 
8 
8 

44 
53 
72 
75 

92 

1922-23 

108 

1023-24 

146 

1924-25 

1 

153 
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Certificats  émis 


Nombre  de  certificats  accordés  à  la  milice  active  non  permanente  en  1924,  en 
comparaison  avec  les  années  précédentes: — 


Télégraphie  optique 

1921 

1922 

1923 

1924 

Officiers  "spécial"  T/V ; 

1 

Officiers  "A" 

48 
21 

55 

8 

57 
8 

39 

Officiers  "B" 

10 

Autres  grades  "spécial"  T/V 

4 

Autres  grades  "A" 

134 

284 

2i9 

174 
60 

233 

183 

57 

275 

Autres  grades  "B" 

250 

Autres  grades  "Sig." 

92 

487 

516 

538 

671 

Télégraphie  ordinaire 

1921 

1922 

1923 

1924 

Officiers  "A"                               ...     .           ... 

4 

1 
1 
6 

18 

1 

21 

21 

13 

1 

42 

25 

15 

Officiers  "B" 

6 

27 

Autres  grades  "B" 

8 

12 

61 

81 

56 

Ecoles  royales  de  signaux 

Des  cours  d'aptituides  en  télégraphie  optique  ,et  en  télégraphie  ordinaire,  pour 
les  candidats  choisis  de  la  milice  active  permanente  et  non  permanente,  ont  été 
donnés  aux  écoles  royales  canadiennes  de  signaux,  aux  camps  Borden  et  Winni- 
peg,  durant  la  saison  d'instruction  de  1924;  l'assistance  et  les  résultats  furent 
comme  suit: — 


Borden,  Ont 

Assistance 

Certificats  accordés 

Officiers 

Autres 
grades 

Instructeurs 

Aides- 
Instructeurs 

Troupes  permanentes 

M.A.N.P 

5 
12 

10 

27 

4 
11 

6 

22 

Winnipeg,  Man 

Assistance 

Certificats  accordés 

Officiers 

Autres 
grades 

Instructeurs 

Aides- 
Instructeurs 

Troupes  permanentes 

8 
14 

7 

M.A.N.P 

3 

3 

11 

ClasRes  des  cadets  signaleurs 

On  a  donné  une  attention  toute  particulière,  durant  l'année,  à  l'organisation 
des  classes  de  cadets  signaleurs,  et,  comme  il  est  dit  plus  haut,  lorsque  la  chose 
était  possible,  ces  classes  se  tenaient  conjointement  avec  les  écoles  provisoires 
de  la  milice  active  non  permanente.  On  la  constaté  que  les  icadtets  du  "High 
School"  ou  du  "Collegiate"  portent  beaucoup  d'intérêt  à  l'instruction  des  signaux 
et  la  milice  active  non  permanente  a  retiré  des  avantages  incakulables  par  le 
fait  que  des  cadets,  qui  avaient  suivi  des  cours  de  signaux,  s'étaient  enrôlés  dans 
des  unités  en  quittant  l'école  ou  le  ''Collegiate". 
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Certificats  de  cadets  accordés 

1921 

1922 

1923 

1924 

le  année — Sémaphore    

993 
100 

1,186 

242 

60 

1,422 

246 

67 

1,322 

2e  année — Morse               

271 

3e  année — Avancés           .' 

88 

1,093 

1,488 

1,735 

1,681 

Inspection  et  classiiication  annvelles  des  signaleurs,  milice  active  non  permanente 

—1924 
Cette  année,  comme  les  années  passées,  n'a  pas  été  très  satisfaisante  en  ce 
qui  regarde  le  nombre  des  unités  qui  ont  envoyé  des  signaleurs  pour  se  faire 
classer,  et  le  degré  d'instruction  J)ourrait  être  amélioré.  La  première  chose 
essentielle  pour  obtenir  qu'un  plus  grand  nombre  de  signaleurs  prenne  part  à 
l'instruction  et  pour  que  le  degré  d'instruction  soit  plus  élevé,  est  de  nommer  im 
officier  de  district  du  corps  des  signaleurs  royaux  icanadiens,  qui  sera  employé 
constamment  dans  chacun  des  districts  militaires  pour  prendre  la  direction  de 
l'organisation  et  de  l'instruction  des  unités  régimentaires  de  signaux,  ainsi  qu'un 
état-major  beaucoup  plus  nombreux  d'aides-instructeurs  pour  permettre  qu'un 
plus  grand  nombre  d'écoles  provisoires  de  signaux  soient  tenues  ouvertes  chaque 
année. 

Résultats  de  Vinspection  et  de  la  clas  si  fixation  annuelles  des  signaleurs  de  la 

milice  active  non  permanente 

TÉLÉGRAPHIE  OPTIQUE 


D.M. 

Nombre 

Enregistrés 

Classifiés 

1er 

2e 

Instruction 

1 

21 

34 
25 
11 
28 
21 
17 
20 
19 
20 
8 

123 

249 

195 

62 

100 

125 

123 

79 

48 

56 

37 

121 
218 
180 
44 
79 
89 
84 
69 
45 
46 
35 

79 
185 
150 
29 
52 
47 
58 
53 
31 
37 
28 

42 
33 
30 
15 
27 
42 
26 
16 
14 
9 
7 

2 

2 

31 

3 

15 

4 

18 

5    ... 

21 

6 

36 

7 

39 

10 

10 

11 

3 

12 

10 

13 

2 

Total 

225 

1,197 

1,010 

749 

261 

187 

TÉLÉGRAPHIE  ORDINAIRE 


D.M. 

Nombre 

Enregistrés 

Classifiés 

1er 

2e 

Instruction 

1  

.  3 

8 
8 

7 
22 
32 

7 

22 
32 

â 

30 

4 

2 
2 

2...  . 

3 

4 

5 

6 

3 

7 

7 

6 

7 

10 

3 

2 
10 

1 

6 

7 

38 

10 

6 
6 

26 
10 

5 
5 

22 
10 

11 

1 

12 

12 

13 

Total 

38 

129 

116 

101 

15 

13 

â8 
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La  coupe  des  signaleurs  qui  est  un  trophée  donné  pour  le  concours  annud 
avec  les  sections  régimentaires  des  signaux  des  unités  non  permanentes  de  la 
cavalerie  et  de  l'infanterie,  a  été  gagnée  pour  l'année  1924-25  par  'le  régiment 
Brockville  Rifles,  district  militaire  n°  3.  Il  est  à  remarquer  que  ce  trophée  a 
été  gagné  pendant  trois  années  consécutives  par  des  unités  du  district  militaire 
n°  3.  La  première  et  la  deuxième  année,  il  fut  gagné  par  le  Princess  of  Wales' 
Own  Régiment,  district  militaire  n''  3. 

Nomination  des  officiers  signaleurs  régimentaires 

Le  premier  pas  dans  l'organisation  et  l'instruiction  d'une  section  de  signaux 
régimentaire  consiste  dans  le  choix  qu'il  faut  faire  d'un  officier  compétent  pour 
remplir  les  fonctions  d'officier  signaleur-  régimentaire.  Dans  certams  cas,  les 
commandants  des  unités  de  la  milice  active  non  permanente  ont  souvent  manqué 
de  jugement  dans  le  choix  des  officiers  appelés  à  remplir  ces  fonctions. 

Instruction  des  signaleurs — Unités  de  la  milice  active  permanente 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  les  résultats  des  inspections  et  des  classifi- 
oations  annuelles  des  signaleurs  de  la  milice  active  permanente.  L'effectif  total 
des  signaleurs  requis  pour  les  unités  des  troupes  permanentes  autres  que  le  corps 
des  signaleurs  royaux  canadiens,  est: 


Officiers     Sous-officiers      Signaleurs 
16  38  158 


Total 
212 


et  l'on  constatera  que  sur  le  total,  126  se  présentèrent  pour  l'épreuve  et  au-dessus 
de  50  pour  cent  de  l'effectif  total  réussit  à  se  faire  classifier.  En  vue  de  l'effectif 
restreint,  en  temps  de  paix,  des  unités  des  troupes  peraianentes  et  du  nombre  des 
fonctions  qu'elles  ont  à  remplir,  ces  chiffres  peuvent  être  considérés  comme  assez 
satisfaisants. 

Résultats  des  inspections  et  des  classifications  annuelles  des  signaleurs — milice 

active  permanente 


D.M. 

Nombre 

Candidats 

Qui  ont 
réussi 

Qui  suivent 
le  cours 
d'instruc- 
tion 

1 

1 
2 
3 
4 
3 
1 
9 
4 
2 

2 

13 
23 
14 

5 

7 
43 
13 

6 

2 
11 
18 
13 

5 

7 

34 
13 

5 

2 

2 

3.  .               

5 

4                              ...          

1 

5                                                                    

6...   '. 

lo:::    :  ::::::::.: 

9 

11              

13 -    

1 

Total      ... 

29 

126 

108 

18 

Communications  radiotélégraphiques — Le  C.S.R.C. 

Pendant  tout  l'été  de  1924  et  assez  tard  dans  rautomne,  des  stations  radio- 
télégraphiques  furent  exploitées  pour  le  compte  du  corps  d'aviation  royal  cana- 
dien aux  endroits  suivants: 

Sytème  du  Manitoba. — Winnipeg,  Victoria  Beach,  Norway  House. 

Système  de  l'Alberta. — Station  aéronautique  de  Higlh  River. 
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Système  de  la  Colombie-Britannique. — Jerioho  Beach,  Vancouver  et  Prince- 
Rupert. 

Le  nombre  ordinaire  d'aéroiplanes  fut  équipé  à  chacune  des  stations  ci-dessus 
pour  la  radiotéléphonie  et  la  radiotélégraphie,  et  beaucoup  de  travail  fut  effectué 
à  tous  ces  centres  de  l'aéronautique  pour  la  protection  des  forêts  et  des  pêcheries, 
et  pour  les  autres  travaux  du  corps  d'aviation  royal  canadien  où  il  faMait  avoir 
recours  aux  communications  radiotélégraphiques. 

En  octobre,  un  officier  et  un  sous-officier  furent  envoyés  à  la  station  aéro- 
nautique de  Dartmouth,  N.-E.,  où  Ton  instaslla  un  radiotéléphone  à  bord  d'un 
aérop'lane,  pour  pouvoir  communiquer  durant  les  exercices  de  rartilllerie  dans 
les  batailles  simulées.  Les  résultats  obtenus  dans  robservation  du  tir  furent 
rapportés  comme  étant  extrêmement  rapides  et  des  plus  satisfaisants.  Un  travail 
de  la  même  nature  :?e  fit  aussi  à  Esquimalt,  C.-B.,  où  les  troupes  de  l'aviation 
coopérèrent  encore  a\'ec  l'artillerie  de  place. 

Système  de  radiotélégraphie  des  territoires  du  Nord-Ouest 

Le  sytème  radiotélégraphique  inauguré  par  le  département  de  la  Défense 
nationale,  en  septembre  1923,  pour  le  compte  du  département  de  l'Intérieur,  dans 
les  territoires  du  Nord-Ou-Cst  et  du  Yukon,  continua  de  donner  satisfaction,  et  le 
système  s'est  étendu  considérablement.  Au  commencement  de  l'année  1924,  deux 
stations  étaient  exploitées,  savoir  à  Dawson  et  à  Mayo,  Yukon,  mais  quelque 
temps  plus  tard,  trois  autres  appareils  complets  et  le  personndl  nécessaire  pour 
les  exploiter,  furent  envoyés  pour  en  prendre  charge,  c'est-à-dire  à  l'île  Herschel, 
à  Fort  Simpson  et  à  Edmonton. 

Malheureusement,  le  steamer  Lady  Kindersley,  qui  transportait  tout  l'équi- 
pement de  la  station  pour  l'île  Hershel,  fut  abandonné  dans  les  glaces  près  du 
cap  Barrow.  Non  seulement  ceci  représentait  une  perte  considérable  au  point  de 
vue  financier,  mais  l'installation  de  la  station  sur  l'île  Hershel  se  trouvait  par  là 
même  retardée  d'un  an  au  moins,  et  l'officier  ainsi  que  le  détaichement  envoyés 
pour  installer  l'appareil,  et  qui  se  rendirent  par  la  voie  du  Mackenzie,  durent 
passer  onze  mois  sur  l'île  Hershel,  dans  des  circonstances  très  défavorables  en  ce 
qui  regarde  le  logis,  la  nourriture,  les  habililements,  l'opportunité  de  poursuivre 
des  études  et  la  récréation.  Il  est  évident,  d'après  les  rapports  reçus,  que 
l'officier  en  charge,  le  lieutenant  Young,  a  pu  faire  face  à  cette  situation  mal- 
heureuse et  a  pu  conserver  la  santé  à  son  détachement  qui  se  composait  de  trois 
personnes. 

La  station,  à  Fort  Simpson,  fut  terminée  et  ouvrit  ses  portes  vers  la  fin  de 
l'été;  elle  continua  d'être  exploitée  depuis  cette  date  et  sert  à  relier  la  station 
terminale  à  Edmonton,  et  les  stations  installées  antérieurement  à  Dawson  et  à 
Mayo. 

La  station  d 'Edmonton,  qui  est  le  terminus  du  système  des  territoires  du 
Nord-Ouest  et  du  Yukon,  se  trouve  en  communication  avec  toutes  les  autres 
parties  du  monde  par  rintermédiaire  du  réseau  télégraphique  du  National 
Canadien. 

La  correspondance  payée  accuse  une  augmentation  continuelle,  mois  par 
mois,  et  le  rapport  reçu  de  personnes  influentes  du  Yukon  et  des  territoires  du 
Nord-Ouest  démontre  l'importance  de  ce  système  radiotélégraphique  dans  la  vie 
journalière  des  habitants  de  ce  pays  septentrional. 

Division  de  V inspection  et  de  V essai  des  signaux 

Cette  division,  qui  se  trouve  à  Ottawa,  a  effectué  beaucoup  de  travail  durant 
l'année  en  ce  qui  regarde  l'examen  et  les  réparations  de  l'équipement  des  signaux 
pour  le  compte  du  corps  d'aviation  royal  canadien  et  de  la  milice  active  non 
permanente. 
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Cinq  nouveaux  postes  complets  à  haute  puissance  du  corps  des  signaleurs 
royaux  canadiens  ont  été  construits^  dans  les  ateliers.  Un  de  ces  postes  rem- 
placera l'équipement  perdu  à  bord  du  steamer  Lady  Kindersley,  en  route  pour 
l'île  Herschel,  et  les  autres  seront  installés  sur  les  réseaux  du  corps  d'aviation 
royal  canadien  et  des  territoires  du  Nord-Ouest. 

Il  s'est  fait  d'autre  travail  pour  le  compte  des  autres  départements  du  gou- 
vernement, y  compris  la  construction  de  quinze  appareils  radiotélégraphiques 
portatifs  spéciaux,  pour  la  division  des  forêts,  ministère  de  l'Intérieur. 

Dépôt  de  signaux 

On  s'est  servi,  pendant  l'année,  du  dépôt  du  corps  des  signaleurs  royaux 
canadiens,  au  camp  Borden,  pour  y  donner  l'instruction  voulue  aux  officiers,  aux 
sous-officiers  et  aux  hommes  du  corps,  pour  les  préparer  à  remplir  les  fonctions 
d'instru'cteurs  sur  le  cadre  d'instruction  des  signaux,  et  pour  l'exploitation  des 
divers  postes  radiotélégraphiques  installés  et  exploités  pour  le  compte  du  corps 
d'aviation  royal  canadien  et  des  territoires  du  Nord-Ouest. 

L'emplacement  du  dépôt,  au  camp  Borden,  quoique  idéal  au  point  de  vue 
de  la  santé  durant  l'été,  est  en  réalité  un  endroit  très  ennuyeux  pour  le  type  de 
jeunes  gens  enrôlés  dans  ce  cadre,  et  le  fait  qu'il  n'existe  aucun  mess  séparé 
pour  les  officiers  ou  les  autres  grades,  n'était  pas  de  nature  à  rendre  le  séjour 
agréable  aux  officiers.  Durant  les  derniers  mois,  cependant,  la  situation  s'était 
quelque  peu  améliorée,  par  l'instalation  d'une  salle  fde  récréation  confortable, 
et  des  moyens  de  faciliter  l'étiidie  aux  sous-officiers  et  aux  hommes. 

L'école  royale  canadienne  de  signaux  est  aussi  ouverte  durant  l'été  au 
c^mp  Borden,  et  cette  école  relève  aussi  de  l'officier  co'mmandant;  le  dépôt  de 
signaux  et  le  personnel  du  dépôt  doivent  aussi  apporter  leur  concours  dans  l'ins- 
truction qui  y  est  donnée. 

A  partir  de  septembre  1924,  le  travail  se  rapportant  à  l'examen  et  les  résul- 
tats des  écoles  provisoires  do  signaux  relevait  de  l'école  royale  canadienne  des 
signaux  au  lieu  de  l'assistant  directeur  des  signaux,  au  quartier  général  de  la 
Défense  nationale. 

Conclusion 

Dans  presque  tous  les  cas,  la  discipline  dont  les  officiers,  les  sous-officiers  et 
les  hommes  ont  fait  preuve  ainsi  que  l'intérêt  qu'ils  ont  apporté  dans  leur  travail 
et  le  bien-être  du  corps,  ont  été  des  plus  satisfaisants. 

(3)   Culture  Physique  et  Services  des  Cadets 

Avec  la  coopération  généreuse  des  maisons  d'éducation,  dans  toutes  les  pro- 
vinces, les  activités  de  cette  division  ont  continué  de  faire  un  progrès  sensible. 

Culture  physique 

Pour  que  le  ministère  puisse  s'occuper  des  demandes  des  maisons  d'éduca- 
tion provinoiales,  un  certain  nombre  de  sous-officiers  spécialement  choisis  parmi 
les  troupes  permanentes  ont  été  envoyés  comme  instructeurs  de  culture  physique 
dans  les  écoles  normales,  et  durant  l'année  qui  nous  occupe,  pas  moins  de  36  de 
ces  instructeurs  furent  employés  continuellement,  avec  le  résultat  que  13,419 
professeurs  et  élèves-instituteurs  ont  pu  assister  à  des  cours  de  culture  physique. 
Sur  ce  nombre,  5,841  candidats  ont  pu  compléter  la  période  d'instruction  nécessaire 
et  ont  obtenu  des  certificats  d'aptitudes  comme  instructeurs  pour  les  exercices  et  les 
jeux  mentionnés  dans  le  manuel  de  culture  physique  pour  les  écoles.  Il  nous  a 
fait  plaisir  de  constater  que,  durant  l'année  sous  revue,  les  autorités  scolaires  ont 
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bien  vou'lu  augmenter  la  durée  du  temps  consacré  à  la  cu'lture  physique.  Les 
efforts  des  comités  locaux  du  Strathcona  Trust,  par  l'entremise  duquel  des  prix 
de  valeur  sont  offerts  annuellement  pour  le  concours,  ont  largement  contribué  à 
stimuler  l'intérêt  apporté  à  ce  travail. 

Signaux 

Les  jeunes  garçons  ont  témoigné  beaucoup  d'intérêt  pour  les  exercices  du 
corps  d€s  cadets.  Durant  l'année,  75  cours  de  cadets  signaleurs  ont  été  donnés 
dans  tout  le  pays.  Ces  cours  ont  été  isuivis  par  2,434  cadets  choisis,  dont  2,009 
obtinrent  des  certificats  d'aptitudes  dans  cette  division  si  intéressante  et  si 
utile. 

Premiers  soins 

Les  classes  d'instruction  dans  les  premiers  soins  à  apporter  aux  blessés  ont 
été  plus  populaires  que  jamais  parmi  les  cadets,  et  par  suite  de  la  générosité  de 
l'honorable  Wallace  Nesbitt,  C.R.,  qui  fit  don,  au  nom  de  son  fils,  d'un  magnifique 
écusson  pour  le  concours  annuel,  on  s'attend  à  ce  que  l'on  s'intéressera  plus  que 
par  le  passé  à  ces  cours.  Les  officiers  de  santé  de  district  de  ce  département  ont 
apporté  leur  précieux  concours  dans  ce  travail,  et  dans  certaines  provinces,  un 
grand  nombre  d'instituteurs  ont  assiisté  aux  cours  d'instruction  donné  par  ces 
officiers. 

Concours  de  tir 

Les  maisons  d'éducation  ont  donné  toute  leur  attention  aux  exercices  de  tir, 
et  un  grand  nombre  d'écoles  par  tout  le  pays  possèdent  maintenant  des  champs  de 
tir  réduit,  où  les  garçons  reçoivent  l'instruction  voulue  dans  la  manière  de  ma- 
nipuler correctement  les  armes  à  feu.  Cet  intérêt  dans  le  tir  est  dû  sans  doute  au 
succès  qu'a  remporté  le  lieutenant  Burke,  ex-cadet  du  Ottawa  Oollegiate  Cadet 
Corps,  qui,  non  seulement  a  obtenu  une  place  enviée  dans  l'équipe  Bisley^  mais 
a  réussi  à  vaincre  dans  un  concours  les  meilleurs  tireurs  de  l'Empire  et  remporté 
le  prix  de  Sa  Majesté  le  Roi. 

La  coupe  magnifique  présentée  par  Sa  Majesté  le  Roi  pour  le  concours 
annuel  fut  gagnée  par  le  n^  526,  Winnipeg  Grenadiers  Cadet  Corps,  tandis  que 
l'écusson  présenté  par  le  club  du  collège  militaire  royal,  pour  le  concours  entre 
les  écoles,  fut  gagné  par  le  n«  62,  Hamilton  Collegiate  Cadet  Corps. 

Les  concours  pour  la  coupe  impériale  institués  en  1920  et  ouverts  aux  gar- 
çons, dans  tout  l'Empire  britannique,  qui  peuvent  tirer  sur  leur  champ  de  tir 
réduit,  ont  été  suivis  par  16,786  candidats,  dont  2,142  étaient  des  cadets  cana- 
diens. Le  tir  dans  le  concours  de  cette  année  fut  exceptionnellement  bon,  et  les 
cadets  canadiens  eurent  l'honneur,  pour  la  première  fois,  de  remporter  la  coupe 
impériale  des  juniors,  qui  était  une  magnifique  cuiller  en  argent  de  quatre  pieds 
de  hauteur,  évaluée  à  £100.  Le  trophée  et  les  £10  furent  gagnés  par  le  n°  832. 
corps  des  cadets  de  la  10e  brigade  de  mitrailleuses  canadienne,  Winnipeg,  qui  a 
droit  aussi  au  prix  présenté  par  Son  Excélllence  le  Gouverneur  général,  comme 
récompense  à  l'unité  la  plus  compétente  au  Canada.  La  deuxième  place  dans  le 
concours  fut  accordée  au  n'^  105,  Chatham  Grammar  School  Cadet  Corps,  tandis 
que  dans  le  concours  pour  la  coupe  des  seniors  qui  a  été  gagnée  par  la  compagnie 
n^  89,  cadets  seniors,  New  Plymouth  Technical  Collège,  Nouvelle-Zélande,  les 
cadets  canadiens  obtinrent  les  deuxième  et  troisième  places;  la  première  allant  au 
n«  96,  Trinity  Collège  School  Cadet  Corps,  Port  Hope,  Ont.,  et  la  dernière,  au 
n**  543,  Wingham  High  Schoo*l  Cadet  Corps,  Wingham,  Ontario. 

Un  certain  nombre  d'autres  concours  de  tir  locaux  ont  attiré  un  grand  nom- 
bre de  cadets  tireurs. 
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Distribution  des  cadets 
La  distribution  des  corps  de  cadets,  par  provinces,  est  comme  suit: — 

Ile  du  Prince-Edouard 883 

Nouvelle-Ecosse 3, 111 

Nouveau-Brunswick 2, 344 

Québec 52,791 

Ontario 35, 273 

Manitoba 5, 138 

Saskatchewan 4, 789 

Alberta 5, 572 

Colombie  Britannique 5, 766 

Total 115, 677 


La  province  de  Québec,  avec  52,791  cadets,  conserve  le  trophée  du  Gouver- 
neur général  qui  est  accordé  chaque  année  à  la  province  ayant  le  plus  grand 
nombre  de  cadets  proportionnellement  à  l'assistance  aux  écoles.  Le  trophée 
restera  entre  les  mains  des  corps  de  cadets  ci-après  mentionnés,  ces  unités  étant 
les  plus  compétentes  dans  leur  district  respectif;  ces  deux  corps  garderont  le 
trophée  à  tour  de  rôle  pendant  chacun  six  mois: — 

N^  2,  Bishop's  Collège  School  Cadet  Corps,  Lennoxville,  P.Q. 
N«  352,  Commercial  Academy  Cadet  Corps,  Québec,  P.Q. 

Observations  générales 

Les  commissions  des  écoiles  ont  contribué  généreusement  à  la  fourniture  des 
uniformes,  et  les  officiers  inspecteurs  ont  constaté  une  amélioration  sensible  dans 
le  maintien  et  l'efficacité  générale  des  unités.  On  réallise  de  plus  en  plus  que  les 
cadets  retirent  de  grands  avantages  de  ces  exercices  qui  les  rendent  gais  et 
toujours  prêts  à  répondre  aux  ordres  qu'ils  reçoivent.  C'est  sans  doute  dû  à  la 
réalisation  de  ce  fait  que  le  corps  des  cadets  est  devenu  plus  populaire  dans 
toutes  les  sections  et  que  le  nombre  enrôlé  à  la  fin  de  l'exercice  financier  sous 
revue  a  atteint  un  total  de  115,677,  comprenant  65  nouvelles  unités  autorisées 
durant  l'année. 

Section  Historique 

Cojnpilation,  classification  et  disposition  des  documents 

Vu  le  travail  augmenté  de  cette  division,  par  suite  des  délibérations  du 
comité  qui  s'occupe  des  honneurs  du  champ  de  bataille,  on  a  fait  peu  de  progrès 
en  ce  qui  regarde  les  autres  sujets.  Durant  l'année,  cependant,  2,024  dossiers 
ont  été  classés,  catalogués,  et  de  même,  274  paquets  contenant  des  documents 
régimentaires  ont  été  triés  et  préparés  pour  être  envoyés  au  directeur  des 
Archives. 

Deux  caisses  contenant  1,400  cartes  et  des  impressions  à  l'encre  noire  et 
colorées  du  front  occidental  ont  été  reçues  du  War  Office,  pour  l'usage  général  de 
cette  division  et  pour  la  reproduction  dans  l'histoire  officieMe. 

Le  matériel  choisi  par  le  directeur  parmi  les  archives  britanniques,  à 
Londres,  et  consistant  de  3,336  feuilles  dactylographiées  et  manuscrits  et  260 
exemplaires  de  cartes  copiées  à  même  les  notes  de  guerre  des  unités  britanniques 
et  des  formations,  furent  reçues  durant  l'année,  de  la  section  historique  (division 
militaire)  du  comité  de  la  défense  impériale. 

Le  sous-ministre  des  archives  a  bien  voulu  nous  donner  27  volumes,  consis- 
tant de  rapports  annuels  des  archives  publiques  (datant  de  1891),  un  inventaire 
des  documents  militaires,  un  catalogue  des  cartes,  des  plans,  etc.,  en  même  temps 
que  d'autres  publications  du  même  genre  pour  des  fins  de  référence. 

D'autres  publications  d'une  nature  historique,  se  rapportant  aux  unités 
d'outre-mer,  ont  été  reçues,  dans  le  cours  de  Tannée,  de  divers  officiers  à  qui  l'on 
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avait  confié  ces  archives  durant  leur  service  en  France.  Ces  archives  sont  d'une 
grande  valeur;  aussi,  cette  division  est-elle  très  reconnaissante  au  lieut.-col. 
S.  B.  Anderson  et  au  lieut.-col.  C.  F.  Constantine  pour  ces  dons. 

Historique  officiel  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  au  Canada. 

Des  résumés  du  service,  en  rapport  avec  la  grande  guerre,  concernant  86 
régiments  de  l'infanterie  de  la  milice  active  (compilés  à  mêmes  les  renseigne- 
ments disponibles  au  quartier  général  de  la  Défense)  ont  été  consolidés  et  trans- 
mis aux  districts  militaires  pour  être  envoyés  aux  unités  intéressées,  leur  deman- 
dant, en  même  temps  de  faire  parvenir  à  cette  section  tous  nouveaux  renseigne- 
ments qu'elles  peuvent  avoir  en  leur  possession,  afin  que  les  unités  de  la  milice 
reçoivent  les  récompenses  auxquelles  elles  ont  droit  touchant  les  honneurs  du 
champ  de  bataille,  et  s'assurer  en  même  temps  que  justice  soit  rendue  aux  diverses 
unités  de  la  milice  dans  l'histoire  des  troupes  canadiennes  durant  la  grande 
guerre. 

Relativement  à  la  mobilisation  des  T.E.C.,  à  la  demande  du  directeur  des 
opérations  militaires  et  des  services  de  renseignements,  une  carte  a  été  préparée, 
faisant  connaître  tous  les  détails  suivants  relatifs  aux  treize  régiments  des  chas- 
seurs à  cheval  canadiens  et  aux  260  bataillions  d'infanterie  canadienne  des 
T.E.C.:— 

Où  ils  ont  été  recrutés. 

Unités  de  la  milice  active  qui  ont  fait  le  recrutement. 

Endroit  de  la  mobilisation. 

Date  à  laqueUe  la  mobilisation  a  commencé. 

Effectif  quittant  le  Canada. 

Date  du  départ  pour  l'Angleterre. 

Dans  le  cas  des  unités  qui  se  sont  battues  en  France: — 
Date  du  départ  pour  la  France. 
Nombre  des  autres  grades  qui  partirent  au  début  de  la  guerre  avec  les 

unités  pour  la  France. 
Nombre  total  des  autres  grades  qui  ont  fait  partie  de  l'unité. 

Dans  le  cas  des  unités  qui  se  sont  dispersées  en  Angleterre: — 

Nombre  des  autres  grades  qui  ont  fait  partie  des  bataillons  sur  le 
champ  de  bataille  en  France. 

En  rapport  avec  le  travail'  du  comité  des  honneurs  du  champ  de  bataille,  la 
section  historique  a  dû  travailler  des  problèmes  d'une  nature  très  compliquée 
exigeant  beaucoup  de  recherches  et  une  étude  approfondie,  pour  qu'on  rende  aux 
unités  les  honneurs  qui  leur  étaient  dus.  A  cette  fin,  les  publications  suivantes 
ont  été  compilées: — 

Cartes  faisant  connaître  les  dates  auxquelles  les  bataillons  et  les  régi- 
ments de  cavalerie  étaient  dans  la  zone  de  la  guerre,  et  s'ils  prirent  part  à  la 
bataille. 

Quatorze  tableaux  montrant  en  détail  les  honneurs  de  la  bataille  et  de 
la  campagne  gagnés  par  les  régiments  canadiens  de  la  cavalerie  et  de  l'in- 
fanterie, les  pionniers  et  les  bataillons  des  chemins  de  fer,  relativement 
aux  services  rendus  par  les  bataillons  perpétués  des  troupes  expéditionnaires 
canadiennes  licenciées  en  Angleterre  et  en  France;  et  aussi  touchant  les 
honneurs  remportés  par  des  détachements  envoyés  de  l'Angleterre,  avant 
que  le  bataillon  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  fut  rendu  en 
France.  Aussi  les  honneurs  remportés  par  la  contribution  d'une  compagnie 
double  lors  de  l'organisation. 

Une  carte  de  la  péninsule  de  Niagara  faisant  connaître  les  endroits^  des 
engagements  et  les  zones  de  recrutement  des  régiments  de  Lincoln  à  la 
guerre  de  1812. 
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Compilation  du  compte  rendit  historique  des  troupes  canadiennes  pendant 

la  grande  guerre 

La  publication  de  l'historique  des  services  de  santé  pendant  la  grande  guerre 
ayant  été  autorisée,  le  3  juin  1924,  l'impression  fut  dès  lors  commencée,  la  revi- 
sion finale  des  épreuves  de  l'imprimerie  a  été  complétée,  et  le  livre  est  mainte- 
nant entre  les  mains  du  relieur;  la  publication  sera  probablement  prête  en  juin 
1925. 

On  a  fait  aussi  quelques  progrès  dans  la  compilation  de  l'historique  officiel 
des  troupes  canadiennes  de  la  grande  guerre.  Comme  on  l'avait  prévu  dans  le 
dernier  rapport  annuel,  le  directeur  se  rendit  en  Angleterre  pour  y  faire  des 
recherches  à  Londres  durant  l'été  1924  dans  le  bureau  du  directeur  de  la  section 
historique,  comité  de  la  défense  impériale,  en  vue  d'obtenir  tous  les  renseigne- 
ments nécessaires  concernant  les  formations  dont  faisaient  partie  les  divisions  et 
les  corps  canadiens  qui  prirent  part  à  la  bataille  durant  la  grande  guerre,  et 
aussi  concernant  l'action  des  troupes  britanniques  et  indiennes  sur  les  flancs 
canadiens  ou  dans  des  formations  canadiennes  entre  1915-1918.  Pendant  son 
séjour  à  Londres,  le  directeur  discuta  avec  le  général  Edmonds,  historien  officiel 
britannique,  la  méthode  de  présentation  des  histoires  britanniques  et  canadiennes, 
et  les  difficulltés  qu'il  faudra  surmonter  pour  faire  concorder  ces  deux  histoires. 

On  a  continué  la  préparation  de  cartes  illustrant  les  batailles  d'Ypres,  de 
Festubert  et  de  Givenchy,  en  1915,  en  se  servant  des  archives  britanniques 
récemment  obtenues  de  la  section  historique,  comité  de  la  défense  impériale. 

Le  directeur  a  aussi  interviewé  le  major  général  W.  B.  Lindsay,  ancien 
chef  du  génie  canadien,  en  rapport  avec  'le  volume  que  l'on  se  propose  de  publier 
concernant  le  génie  canadien  dans  la  grande  guerre. 

La  section  a  continué  d'apporter  tout  son  concours  aux  historiens  régimen- 
taires. 

Les  notes  dactylographiées  de  l'historique  du  13e  bataillon  R.H.C.,  ont  été 
lues,  revisées,  et  ensuite  transmises  à  l'historien. 

Des  renseignements  furent  fournis  aux  autres  historiens  régimentaires  quand 
l'occasion  se  présenta.  Parmi  ceux-ci,  les  officiers  qui  ont  compilé  les  historiques 
des  4e,  8e,  10e,  16e,  42e  et  77e  bataillons  d'infanterie  et  du  6e  bataillon  du  génie 
civil,  ont  été  assistés  au  moyen  d'avis  en  établissant  ensemble  la  base,  en  diri- 
geant les  recherches  dans  la  reproduction  des  cartes,  et  en  se  procurant  des  résu- 
més des  faits  sur  lesquels  les  historiens  avaient  des  doutes. 

Des  renseignements  semblables  ont  été  fournis  au  colonel  Stewart,  historien 
régimentaire  de  ''Black  Watch"  (britannique)  concernant  les  trois  bataillons 
canadiens  affiliés  au  Black  Watch,  savoir  les  13e,  42e  et  73e  bataillons  R.H.C. 

(a)   Nombre  total  des  autres  grades  qui  ont  fait  partie  de  ces  bataillons 

durant  la  période  de  service  en  France. 
{h)   Disposition   des  membres   du   73e   bataillon   qui   ont   été   licenciés   en 

France, 
(c)   Nombre  des  soldats  et  de  leurs  bataillons  respectifs  faisant  partie  de 

l'effectif  à  la  date  de  l'armistice. 

On  a  continué  la  préparation  et  la  collection  du  matériel  nécessaire  pour 
composer  un  dossier  de  chaque  unité  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes 
ayant  servi  au  front  occidental;  lorsqu'il  sera  terminé,  ce  dossier  contiendra  un 
résumé  complet  de  chaque  unité  à  compter  de  la  date  de  sa  formation  jusqu'au 
jour  de  la  mobilisation.  Des  monographies  ont  été  aussi  compilées  touchant  les 
troupes  canadiennes  ayant  fait  du  service  ailleurs  que  sur  le  théâtre  occidental 
de  la  guerre. 

(i)  T.E.C.  Sibérie. 

(il)  North-Russian     Expeditionary     Force,     Canadian     "Syren"     Party 
(Muramn  Front) . 
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(iii)  North-Russian     Expeditionary     Force,     Canadian     "Elope"     Party 

(Archangel  Front), 
(iv)  Mesopotamia  Expeditionary  Force,  N.W.  Persia  and  the  Caspian  Sea, 

•'Dunster  Force"  (Bagdad  Mission), 
(v)  Egyptian    Expeditionary^    Force    (Palestine)    the    Ist   Bridging    Ce, 
Canadian  Railway  Troope. 

Un  résumé  a  été  compilé  relativement  aux  attaques  aériennes  contre  la 
Grande-Bretagne  qui  ont  causé  des  dommages  aux  propriétés  louées  par  le  gou- 
vernement canadien,  ainsi  qu'à  ses  hôpitaux  et  ses  équipements  de  camp,  et  dans 
lesquels  des  pertes  ont  été  subies  de  la  part  de  citoyens  canadiens  et  du  personnel 
militaire. 

Mono  graphies  Historiques  sur  les  questions  militaires  se  rapportant  à  VHistoire 

du  Canada 

A  la  demande  de  la  chambre  de  commerce  d'Edmonton  qui  désirait  avoir 
des  renseignements  historiques  touchant  les  soldats  qui  ont  été  fournis  par  la 
province  d'Alberta  pendant  la  grande  guerre  1914-19,  les  renseignements  suivants 
furent  compilés  et  transmis: — 

(i)  Total  des  soldats  enrôlés  pour  la  province  d'Alberta. 

(ii)  Cartes  faisant  connaître  les  unités  qui  ont  été  formées  dans  l'Alberta 
pour  les  troupes  expéditionnaires  canadiennes,  ainsi  que  leur  composi- 
tion, leur  effectif,  etc. 

(iii)  Résumé  faisant  connaître  les  principaux  faits  des  batailles  et  engage- 
ments auxquels  prirent  part  les  31e,  49e  et  50e  bataillons  durant  leur 
service  au  front  occidental,  avec  les  détails  relatifs  aux  mouvements, 
actions,  pertes  subies,  honneurs  et  décorations,  etc. 

On  a  transmis  au  professeur  Emmanuel  Emile  Montmorency  les  renseigne- 
ments suivants  touchant  la  contribution  en  hommes  que  le  Canada  fit  pendant 
la  guerre,  lesquels  renseignements  M.  Montmorency  désire  se  servir  dans  les 
conférences  qu'il  doit  donner  sur  notre  pays: 

(i)   Etat   général   des   formations   canadiennes   servant  en   France   et  en 
Belgique,  1914-19. 

(ii)  Listes  des  batailles  et  autres  engagements  dans  la  grande  guerre  au- 
quels  les  troupes  canadiennes  ont  pris  part. 

(iii)  Etat  de  l'effectif,  des  pertes  et  des  prises  des  troupes  militaires  cana- 
dienne d'outre-mer,  1914-19;  ainsi  que  le  nombre  d'hommes  faisant 
partie  des  50  bataillons  canadiens  qui  ont  servi  sur  le  champ  de 
bataille  en  France  et  en  Belgique  durant  la  période  de  la  guerre. 

(iv)  Contribution  volontaire  du  peuple  en  sus  des  dons  du  gouvernement 
canadien. 

Des  historiques  abrégés  touchant  les  unités  formées  dans  l'Ile  du  Prince- 
Edouard,  ainsi  que  des  principales  unités  qui  étaient  associées  à  la  province, 
ont  été  compilés  pour  être  inclus  dans  une  atlas  de  l'Ile  du  Prince-Edouard. 

On  a  préparé  le  matériel  voulu  et  on  s'est  procuré  des  photographies  tou- 
chant l'historique  de  45  différentes  mascottes  des  régiments  canadiens,  pour  être 
incluses  dans  un  livre  écrit  par  le  lieutenant-colonel  Tambiyn  et  traitant  des 
faits  qui  se  rapportent  aux  chevaux  et  autres  animaux  des  troupes  canadiennes 
pendant  la  guerre. 

Le  matériel  nécessaire  pour  une  conférence  sur  l'emploi  des  mitrailleuses 
canadiennes  durant  la  grande  guerre  fut  choisi  et  compilé  pour  le  capitaine  J.  K. 
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Lawson,  qui  suit  un  cours  à  l'école  de  guerre  de  Quetta,  aux  Indes,  et  ceci  com- 
prend 40  pages  dactylographiées,  ainsi  qu'une  carte  de  la  zone  de  la  Somme,  et 
deux  lanternes  magiques  de  cartes  de  barrage  comprenant  les  détails  qui  se  rap- 
portent au  contrôle  des  mitrailleuses,  au  groupement,  aux  barrages,  à  la  coopéra- 
tion avec  l'artillerie,  l'infanterie  et  les  chars  d'assaut  dans  les  batailles  de  la  Som- 
me, 1916,  d'Arras  1917,  de  Côte  70,  d'Amiens,  2e  bataille  d'Arras  1918,  Drqcourt- 
Queant  et  Canal  du  Nord. 

Pour  les  mêmes  fins,  on  prépara,  pour  être  transmis  à  l'école  de  guerre  de 
Quetta,  aux  Indes,  des  renseignements  touchant  la  bataille  de  Vimy,  et  faisant 
connaître  en  détail  l'exploitation  et  la  disposition  de  l'infanterie  et  de  l'artillerie; 
les  positions  d'infanterie  aux  divers  objectifs;  l'artllerie  supportant  l'attaque; 
le  rôle  joué  par  les  canons  de  barrage;  la  résistance  sur  la  première  division 
canadienne  du  front;  pertes,  prisonniers  et  canons  capturés,  ainsi  que  les  lan- 
ternes magiques  montrant  les  limites,  les  objectifs,  le  barrage,  les  emplacements 
de  bataillons  et  les  dispositions  de  l'infanterie. 

On  a  aussi  compilé  des  cartes  illustrant  l'action  de  nos  troupes  sur  le  front 
occidental,  et  ces  cartes  furent  transmises  au  collège  militaire  royal,  Kingston, 
au  corps  d'aviation  royal  canadien,  au  camp  Borden  et  à  l'inspecteur  des  écoles 
publiques',  Fenelon-Fallis,  Ontario,  pour  dies  fins  d'instruction. 

On  a  fourni,  sur  demande,  tous  les  renseignements  voulus  touchant 
l'histoire  militaire  du  Canada,  particulièrement  en  ce  qui  regarde  le  siège  de 
Québec,  1775-1776,  et  le  premier  siège  de  Louisbourg  en  1775.  Ces  renseigne- 
ments se  <r.apportant  au  nomibre  des  troupes  engagées  diams  l'assaut  dje  Québec, 
le  31  décembre  1775,  et  la  disposition  des  troupes  de  Montgomiery  après  qu'elles 
ont  été  repoussées;  et  en  ce  qui  regarde  le  siège  de  Louisbourg,  le  nombre  de 
troupes  dans  la  igarnison  qui  se  rendirent,  les  termes  de  la  reddition,  le  nombre 
des  cano,ns,  la  quantité  die  munitions,  etc. 

Des  historiques  abrégés  du  29e  régiment  de  Waterloo  (Highland  Light  In- 
fantry),  du  régiment  de  Cihâteauguay  et  des  carabiniers  (Mont-Royal)  ont  été 
compilés  sur  demandie. 

Renseignements  fournis  aux  investigateurs  historiques 

Durant  l'année,  on  a  dû  fournir  beaucoup  de  renseignements  souis  cette 
rubrique  pour  des  fins  diverses;  parmi  les  documents  fournis,  se  trouvent  les 
suivants: 

Les  copies  en  triplicata  ides  journaux  de  guerre  de  la  10e  batterie  de  siège, 
A.  die  P.C.,  du  4e  bataillon  d'infanterie  et  du  4e  bataillon  des  C.  à  C.C.,  après 
avoir  été  complétées  de  manière  à  concorder  avec  l'original,  ont  été  transmises 
aux  unités  pour  l'usage  des  historiens  régimentaires  et  pour  être  conservées 
par  les  unités. 

Une  esquisse  de  la  capture  de  Fresnoy  le  3  mai  1917  a  été  préparée  pour 
une  aidresse  devant  être  lue  lors  d'un  anniversaire. 

Utie  monographie  de  la  84e  batterie,  A.  de  C.C.  a  été  compilée  pour  l'in- 
formation de  l'officier  commandant  cette  unité. 

Desi  notes  et  des  statistiques  ont  été  fournies  au  chef  de  rétat-maîjor  con- 
formément à  une  demande  faite  par  J.  S.  Woodsworth,  M.P.,  touchant: 

(i)  Le  nombre  de  recrues  renvoyées  avant  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  du 

service  militaire  de  1917. 

(ii)  Le  nombre  de  soldats  licenciés  après  l'examen  médical  comme  étant 

impropres  au  service,  pour  des  raisons  tout  là  fait  étrangères  au  service 

au  front. 

Deux  listes  des  batailles  pour  être  employées  en  rapport  'avec  rérectioii 

d'un  monument  commémoratif  en  mémoire  des  soldiats  d'Aurora,^  Ontario,  qui 

sont  morts  en  service  durant  la  grande  guerre,  ainsi  que  les  renseignements  né- 
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cessaires  toucihant  récu'sson  du  Canada.  Pour  les  mêmes'  fins,  on  transmit  une 
liste  des  batailles  au  commandant  de  rartillerie  hippomobile  royale  canadienne. 

Des  renseignements  ont  été  envoyés  à  MM.  Adam  &  King,  architectes^  de 
Montréal,  touchant  les  insignes,  les  batailles  et  les  unités  diu  Canada,  en  rapport 
avec  le  concours  pour  le  monument  commémoratif  national  canadien  qui  do;it 
être  érigé  à  Ottawa. 

Des  résumés  touchant  les  activités  des  diverses  unités  ont  été  fournis  au 
bureau  des  commissaires  des  pensions  pour  l'aider  à  prendre  des  décisions  dans 
les  demandes  de  pensions. 

(5)  Corps  d'Aviation  Royal  Canadien 

La  direction  et  le  contrôle  du  service  de  raéronautique  au  Canada,  tant 
civile  que  militaire,  relèvent  dti  ministère  de  la  Défense  nationale.  Les  pouvoirs 
et  les  fonctions  qui  s'y  rattachent  sont  exercés  sous  la  direction  du  ministre,  par 
le  chef  d^  rétat-magor  et  par  l'entremise  du  directeur  d[u  Corps  d'aviation  royal 
canadden. 

Le  Corps  d'aviation  royal  canadien  se  compose  comme  suit: 
(a)  Du  corps  d'aviation  actif 
{b)  Du  corps  d'aviation  de  réserve. 

(a)  Le  corps  d'aviation  actif  comprend: 

L'effectif  du  corps  d'aviation  actif  permanent  du  Canada  comprend  95 
officiers  et  375  aviateurs  employés  en  permanence  et  est  disponible  pour  le  service 
général,  y  compris  l'instruction  et  les  opérations  pour  le  compte  des  départements 
du  gouvernement  civil. 

Le  corps  d'aviation  actif  non  permanent  se  coimpose  d'unités,  de  détache- 
ments et  de  toutes  autres  formations  que  nomme  de  temps  à  autre  le  Gou- 
verneur en  conseil.  Actuellement  il  compreind  67  officiers  et  130  aviateurs. 

(b)  Le  Corps  d'aviation  royal  canadien  de  réserve  comprend  des  officiers 
et  des  aviateurs  compétents.  Le  personnel  est  susceptible  d'être  convoqué  pour 
telle  périoide  d'instruction  qui  pourra  être  prescrite. 

La  durée  du  service  dans  le  corps  d'aviation  royal  canadien  en  temps  d'e 
paix  est  de: 

(a)  Trois  années  pour  le  oorps  d'aviation  actif. 

(b)  Pour  le  corps  d'aviation  de  réserve,  la  durée  en  est  déterminée  par  le 
Gouverneur  en  conseil. 

Le  manque  de  fonds  a  rendu  impossible  la  formation  d'unités  du  corps  d'avia- 
tion actif  non  permanent,  et  pour  la  même  raison,  il  n'a  pas  été  posi&ible  de 
pourvoir  à  rinstruction  militaire  des  réserves  du  corps  d'aviation. 

La  réorganisation  et  la  formation  du  corps  d'aviation  permanent  ont  néces- 
sité une  revision  complète  des  règlements  régissant  cette  force.  Les  Ordonnances 
et  règlements  royaux  pour  le  C.  d'A.R.C,  1924,  furent  dûment  approuvés  par 
Son  Excellence  le  Gouverneur  en  conseil  le  15  janvier  1924.  Les  règlements 
concernant  la  solde,  les  ordres  de  tenue  et  autres  règlements  subsidiaires  ont  dû 
aussi  être  entièrement  refondus  pendant  l'année.  Les  sous-comités  préposés  à  la 
revision  des  règlements  ont  terminé  leur  travail,  les  nouveaux  règlements  ont 
été  sanctionnés  et  ont  pris  date  le  1er  avril  1924. 

D'après  les  anciens  règlemients,  le  corps  d'aviation  se  trouvait  sur  une  base 
de  milice  non  permanente,  les  officiers  et  les  hommes  étant  ordinairement  ^appelés 
à  faire  un  service  d'un  mois  à  tous  les  deux  ans.  Certains  officiers  qui  servaient 
d'instructeurs  ou  qui  occupaient  un  poste  dans  l'état-major  étaient  employés 
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plus  longtemps.  On  choisissait  ces  derniers  parmi  les  officiers  Les  plus  compétents 
et  ils  entreprenaient  des  fonctions  plus  longues  lorsque  la  nature  de  Leur  travail 
l'exigeait. 

Dans  le  corps  d'aviation  permanent  ainsi  constitué,  les^  officiers  et  les  hommes 
feront  de  cette  profession  id'aviateuTs  leur  carrière,  tout  comme  les  matelots  et 
les  soldats  des  services  de  la  marine  et  de  la  milice.  En  autant  que  les  condi- 
tions le  permiettent,  les  règlements  dti  corps  d'aviation  ;sont  préparés  sur  les 
mêmes  lignes  que  ceux  des  services  de  la  marine  et  de  la  milice  dti  C'anada.  On 
copiera  sur  une  petite  échelle  et  en  tenant  compte  des  'Conditions  naturelles  des 
deux  pays,  le  plan  d'organisation,  d'instructioii  et  d'équipement  du  corps  d'avia- 
tion royal. 

Les  opérations  pour  le  compte  des  ministères  du  gouvernement  étaient  entre- 
prises lors  de  l'ancienne  administration  par  une  organisation  civile  nommée  par 
la  Commission  du  Service  civil.  Cette  division  a  maintenant  été  abolie  et  les 
travaux  qu'elle  accomplissait  Isont  confiés  au  Corps  d'aviation  permanent. 
D'après  l'ancienne  organisation  tous  les  postes,  sauf  celui  du  camp  Borden, 
étaient  administrés  sur  une  base  civile.  Toutes  les  stations  font  maintenant 
partie  du  corps  d'aviation  permanent  soumis  à  la  discipline  de  cette  force  et 
équipé  entièrement  d'officiers  brevetés  et  d'hommes  enrôlés. 

Un  rapport  embrassant  l'aviation  civile  et  les  opérations  du  C.d'A.R.C. 
pour  le  compte  des  départements  du  gouvernement  au  cours  de  Tannée  1924  a 
déjà  été  publié  (on  peut  s'en  procurer  des  exemplaires  sur  demande  au  secrétaire 
du  C.d'A.R.C,  ministère  de  la  Défense  nationale,  Ottawa).  Dans  ce  rapport 
sont  donnés  des  renseignements  détaillés  sur  l'aviation  civile  au  pays,  y  compris 
les  opérations  des  compagnies  d'aviation  commerciales  et  celles  du  C.d'A.R.C. 
entreprises  conjointement  avec  d'autres  ministères  du  gouvernement  en  vue  de 
la  protection  plus  efficace  des  forêts,  l'arpentage  aérien,  le  travail  d'exploration, 
le  transport  dans  les  endroits  reculés  du  pays,  la  protection  des  pêcheries.  Il 
ne  sera  donc  pas  nécessaire  de  traiter  de  ce  travail  dans  le  présent  rapport  qui 
est  consacré  entièrement  aux  fonctions  du  corps  d'aviation. 

Organisation  du  C.d'A.R.C. 

Le  C.d'A.R.C.  fait  partie  de  la  division  du  chef  de  l'état-major,  au  minis- 
tère de  la  Défense  nationale,  et  se  divise  en  trois  sections,  comme  suit: — 

Directeur  du  C.d'A.R.C. 

(1)  Sous-directeur,  état-major  et  personnel  de  l'aéronautique. 

(2)  Sous-directeur,  approvisionnement  et  recherche. 

(3)  Sous-directeur  et  secrétaire. 

(1)  La  division  du  sous-directeur  de  l'état-major  et  du  personnel  de  l'aéro- 
nautique se  subdivise  en  quatre  sections,  savoir: — 

(a)   Personnel, 

(6)   Instruction, 

(c)   Opérations  civiles, 

{d)   Services  de  renseignements, 
chacune  de  ces  sections  est  sous  la  direction  d'un  officier  de  l'état-major. 

(a)  De  cette  section  relèvent  les  nominations,  les  promotions,  les  permuta- 
tions, les  conseils  d'enquête,  les  règlements,  la  solde  la  tenue  et  toutes  autres 
questions  de  nature  semblable. 

(h)  Cette  section  est  chargée  de  l'instruction  du  C.d'A.R.C,  y  compris 
l'instruction  des  officiers-pilotes  provisoires,  les  opérations  faites  conjointement 
avec  les  services  de  la  milice  et  de  la  marine,  les  cours  d'instruction  et  toutes  les 
autres  questions  se  rapportant  à  l'instruction  et  aux  opérations  du  corps  d'avia- 
tion. 
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(c)  Cette  section  ne  s'occupe  que  des  opérations  entreprises  de  concert  avec 
les  divisions  civiles  du  service  du  gouvernement  en  rapport  avec  la  surveillance, 
et  la  protection  des  forêts  et  des  pêcheries,  Parpentage  aérien,  la  photographie, 
le  transport,  la  patrouille,  etc. 

{d)  Les  devoirs  de  l'oflâcier  du  service  des  renseignements  de  l'aéronautique 
consistent  à  recueillir,  compiler,  disséminer  tous  les  renseignements  touchant  le 
corps  d'aviation.  Cet  officier  travaille  en  collaboration  avec  le  personnel  des 
services  de  renseignements  de  la  milice  et  de  la  marine  et  se  tient  bien  au  courant 
du  travail  de  ces  deux  services  afin  d'éviter  la  répétition  d'un  même  travail. 

(2)  La  division  du  sous-directeur  des  approvisionnements  et  des  recherches 
se  subdivise  en  deux  sections: — 

(a)   La  section  technique  et  des  recherches. 

(h)  La  section  de  l'équipement  et  des  approvisionnements. 

(a)  La  section  technique  et  des  rec'herches  étudie  l'évolution  de  l'aéronau- 
tique, le  plan  et  la  construction  des  aéronefs,  des  moteurs  et  de  leurs  accessoires, 
leur  entretien,  la  navigabilité  des  aéronefs  civils  et  toutes  autr.es  questions  tou- 
chant le  génie  aéronautique. 

(h)  De  cette  section  relèvent  la  fourniture  de  l'équipement,  les  devoirs  des 
garde-magasins,  les  dépôts  d'emmagasinage,  la  vente  de  l'équipement  de  surplus 
et  toutes  autres  fonctions  de  même  nature.  Cette  section  est  astreinte  à  rendre 
compte  de  toutes  les  réquisitions  faites  à  'la  division  des  contrats  pour  l'achat 
d'approvisionnements  en  vue  d'avoir  continuellement  en  mains  des  stocks  suffi- 
sants d'articles  de  toutes  sortes  pour  les  besoins  du  corps  d'aviation. 

(3)  Le  contrôle  de  l'aviation  civile  est  fait  par  la  division  du  secrétaire; 
les  fonctions  de  cette  division  comprennent  également  la  distribution  de  brevets 
aux  pilotes  et  aux  mécaniciens  d'aéronefs;  l'immatriculation,  la  vérification  de 
la  navigabilité  des  machines  volantes  et  le  marquage  des  aéronefs  commerciaux; 
l'inspection  et  la  distribution  de  licences  au  corps  aéronautique,  et  en  général,  la 
surveillance  des  opérations  de  la  navigabilité  aérienne  commerciale.  Cette  divi- 
sion est  aussi  responsable  de  la  préparation  des  estimés  du  corps  d'aviation  et 
de  la  compilation  des  rapports  traitant  du  travail  du  corps  d'aviation,  du  con- 
trôle du  personnel  civil  et  des  autres  fonctions  civiles.  Le  contrôle  de  l'aviation 
civile  se  fait  sous  la  direction  du  contrôleur  de  l'aviation  civile  qui  est  un 
officier  du  corps  d'aviation  permanent  nommé  à  ce  poste  dans  la  division  du 
secrétaire. 

Unités  du  C.d'A.R.C. 

Station  aéronautique  de  Vancouver. — Cette  station  fut  établie  au  cours 
de  l'été  de  1920  à  Jéricho  Beach,  sur  la  baie  English  aux  limites  de  la  ville.  Le 
site  est  idéal;  cet  emplacement  fut  cédé  gratuitement  par  le  gouvernement  pro- 
visoire. Ce  terrain  faisait  autrefois  partie  d'une  ancienne  réserve  navale  et 
appartenait  au  gouvernement  impérial  qui  le  donna  à  la  province  lorsqu'il  ne 
lui  fut  plus  d'aucune  utilité. 

La  station  est  bien  outillée,  et  une  grande  plate-forme  en  béton  pour  le 
maniement  des  machines  avec  une  cale  de  lancement  pour  leur  mise  à  l'eau  a  été 
construite  en  1920-2L  Des  hangars  et  des  ateliers  ont  été  bâtis  en  1922.  Un 
poste  radiotélégraphique  a  été  construit  pour  établir  des  communications  avec 
les  aéronefs  en  marche. 

Les  opérations  effectuées  à  cette  station  sont  les  suivantes:  Fonctions  du 
C.d'A.R.C 

Opérations  et  instruction  conjointement  avec  les  forces  de  la  milice  et  de 
la  marine. 

Travail  do  protection  des  pêcheries  pour  le  compte  des  gouvernements 
fédéral  et  provincial. 
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Photographie  aérienne. 
Unités  du  C.d'A.R.C. 
Protection  des  forêts. 
Patrouilles  préventives  de  la  contrebande. 
Envolées  pour  le  service  d'immigration  et  le  transport  de  la  police. 

Station  aéronautique  de  High  River. — Cette  station  fut  d'abord  établie  à 
Morley,  sur  la  voie  principale  du  chemin  de  fer  Pacique-Canadien,  au  cours  de 
l'automne  de  1920  pour  la  surveillance  des  réserves  boisées  du  penchant  est  des 
montagnes  rocheuses.  La  protection  de  ces  forêts  est  des  plus  importante,  car 
elles  couvrent  la  pente  des  montagnes  rocheuses  où  prennent  source  les  grandes 
rivières  qui  sillonnent  la  région  des  prairies.  La  dénudation  de  ces  réserves 
serait  néfaste  pour  tout  l'approvisionnement  d'eau  du  sud  de  l'Alberta,  de  la 
Saskatchewan  et  du  Manitoba.  Morley  ayant  été  trouvé  trop  à  proximité  des 
montagnes  pour  pouvoir  fournir  des  conditions  favorables  à  l'aviation,  la  station 
fut  changée  d'endroit  et  au  printemps  de  1921,  elle  fut  fixée  à  High  River,  à 
environ  40  milles  au  sud  de  Calgary,  où  un  site  admirable  fut  trouvé  aux  confins 
de  la  ville.  Au  cours  des  trois  dernières  années,  les  constructions  nécessaires 
furent  graduellement  érigées,  y  compris  trois  hangars  permanents  pour  la  mise  à 
l'abri  des  aéroplanes,  des  ateliers  de  réparation  et  des  entrepôts,  un  bureau  et 
un  poste  de  télégraphie  sans  fil,  de  sorte  que  cette  base  est  ftiaintenant  bien 
outillée.  Une  station  auxiliaire  à  Eckville,  au  confin  nord  de  la  patrouille  fores- 
tière, et  une  autre  à  Pincher  Creek,  près  de  l'extrémité  sud,  ont  été  louées.  Ces 
deux  postes  d'atterrisage  apportent  un  précieux  concours  au  service  de  protection 
en  faisant  une  patrouille  complète  dans  les  réserves  de  forêts  deux  fois  par  jour. 

Les  opérations  effectuées  à  cette  station  sont  les  suivantes: 

Fonctions  de  C.d'A.R.C. 

Opérations  et  instruction  conjointement  avec  les  forces  militaires. 

Protection  contre  les  feux  de  forêts. 

Arpentage  aérien. 

Photographie  aérienne. 

Station  aéronautique  à  Winnipeg. — Les  quartiers  généraux  de  cette  unité 
furent  établis  en  1922  à  la  caserne  de  Fort  Osborne.  Antérieurement  à  cette  date 
les  quartiers  généraux  étaient  situés,  pour  l'été,  à  Victoria  Beach,  sur  le  lac 
Winnipeg,  et  pour  l'hiver,  dans  un  local  loué  dans  la  ville  de  Winnipeg,  où  se 
faisait  la  réparation  des  hydroplanes  employés  à  la  surveillance  des  forêts  et 
l'arpentage  dans  la  partie  nord  du  Manitoba.  Quoique  cet  arrangement  fut 
trouvé  satisfaisant  tant  que  l'unité  fut  administrée  sur  une  base  civile,  il  fut 
néanmoins  jugé  essentiel  de  procurer  une  meilleure  base  aux  quartiers  généraux, 
lorsque  cette  unité  fut  réorganisée  en  un  corps  d'aviation.  Heureusement  l'on 
put  pourvoir  au  logement  du  personnel  à  la  caserne  de  Fort  Osborne,  et  le  terrain 
y  attenant  fut  acheté  pour  servir  d'aérodrome. 

Jusqu'à  présent  le  manque  de  fonds  a  rendu  impossible  l'érection  de  hangars 
et  d'ateliers  de  réparation  sur  le  terrain  de  l'aérodrome,  mais  on  s'attend  de 
pouvoir  combler  cette  lacune  dans  un  avenir  rapproché. 

Victoria  Beach  est  maintenant  une  base  auxiliaire  de  la  station  de  Winnipeg, 
et  avec  Norway  House  et  le  Pas,  sert  de  base  pour  les  opérations  d'été  faites  pour 
le  compte  des  autres  ministères  du  gouvernement,  dans  le  Manitoba  et  la  partie 
nord  de  la  Saskatchewan.  Le  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  a  coopéré  à 
l'établissement  de  communications  radiotélégraphiques  entre  les  bases  auxiliaires 
et  les  quartiers  généraux  à  Winnipeg.  Une  cale  de  lancement,  une  plate-forme 
et  des  hangars  ont  été  construits  à  Victoria  Beach  pour  l'entretien  et  la  réparation 
des  machines  pendant  les  mois  d'été.    Durant  l'hiver,  les  trois  bases  auxiliaires 
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sont  fermées,  et  le  personnel  ainsi  que  les  machines  sont  envoyés  à  Winnipeg, 
pour  la  réparation  des  aéronefs  et  des  moteurs,  l'instruction  du  corps  d'aviation 
et  les  cours  d'instruction. 

Les  opérations  effectuées  à  cette  station  sont  les  suivantes: — 

Fonctions  du  C.  d'A.R.C. 

Opérations  et  instruction  conjointement  avec  les  forces  militaires. 
Protection  contre  les  feux  de  forêts. 
Arpentage  aérien. 

Transport  pour  le  compte  des  ministères  des  affaires  indiennes,  des  mines, 
de  la  gendarmerie  à  cheval  et  d'autres  services. 

Camp  Borden,  Ont. — La  station  aérienne  du  camp  Borden  fut  construite  au 
cours  de  la  guerre  par  le  Bureau  impérial  des  munitions  dans  le  but  de  servir  de 
terrain  d'exercice  pour  les  unités  du  C.  d'A.R.C.  recrutées  au  Canada.  Après 
l'armistice,  la  station  avec  ses  bâtisses  fut  cédée  au  Canada  par  le  gouvernement 
impérial.  Cette  station,  qui  convenait  à  merveille  pour  des  opérations  sur  une 
grande  échelle,  est  cependant  trop  grande  pour  l'effectif  actuel  du  C  d'A.R.C. 
De  plus,  les  frais  d'entretien  sont  tout  à  fait  disproportionnés  à  l'effectif  actuel  de 
notre  corps  d'aviation.  Les  édifices  sont  vastes,  et  n'étant  que  des  constructions 
temporaires,  les  frais  d'entretien  sont  trop  élevés,  et  le  coût  du  chauffage  constitue 
une  lourde  charge  pour  le  budget  relativement  restreint  du  corps  d'aviation.  En 
outre,  le  camp  Borden  est  isolé  et  d'un  abord  difficile.  C'est  un  endroit  très  éloigné 
des  centres  de  population,  et  ses  facilités  de  transport  laissent  beaucoup  à  désirer; 
les  dépenses  qu'occasionne  le  transport  sur  les  embranchements  des  principales 
lignes  de  chemin  de  fer,  et  l'entretien  des  chemins  qui  conduisent  au  camp  sont 
considérables.  Pour  ces  raisons,  il  est  à  espérer  qu'une  station  plus  appropriée 
et  dont  les  frais  d'entretien  seraient  beaucoup  moindres  puisse  être  bientôt  trou- 
vée pour  l'instruction  du  C.  d'A.R.C.  On  se  propose  de  transporter  la  base 
d'instruction  sur  un  emplacement  plus  convenable  et  qui  serait  plus  facile  d'accès 
et  d'entretien  moins  coûteux.  Les  crédits  votés  jusqu'à  présent  ont  été  insuffisants 
pour  consacrer  un  montant  quelconque  à  ce  nouvel  emplacement,  mais  on  devra 
bientôt  y  voir  si  l'on  veut  procurer  toutes  les  facilités  nécessaires  à  rinstruction  des 
officiers  et  des  mécaniciens  du  corps  d'aviation. 

Les  opérations  à  cette  station  se  limitent  à  l'instruction  du  C.  d'A.R.C.  et 
aux  opérations  faites  de  concert  avec  le  service  de  la  milice. 

Station  aéronautique,  Ottawa. — Les  quartiers  généraux  actuels  se  trouvent 
sur  l'île  Victoria  et  font  partie  du  chantier  de  construction  du  département  des 
Travaux  Publics.  Le  corps  d'aviation  emploie  ce  local  vu  que  ce  département 
ne  s'en  sert  plus.  L'emplacement,  quoique  satisfaisant  aux  exigences  du  moment, 
n'est  cependant  pas  tout  à  fait  approprié  pour  une  station  aérienne.  Il  est  situé 
trop  près  des  rapides  des  Chaudières,  et  bien  que  les  machines  puissent  être 
mises  à  la  cale  de  lancement,  l'abord  en  est  difficile.  D'ailleurs,  les  bâtisses  ne 
conviennent  pas  pour  la  construction  et  l'emmagasinage  des  aéronefs.  Un  local 
plus  approprié  et  répondant  mieux  aux  besoins  de  cette  unité  devra  être  trouvé 
à  Ottawa  dans  un  avenir  rapproché.  Il  est  préférable  que  les  principaux  ateliers 
de  réparation  et  les  dépôts  de  matériel  du  corps  d'aviation  soient  situés  ici  sous 
,  la  surveillance  immédiate  du  personnel  technique  et  de  l'équipement  des  quar- 
tiers généraux.  La  base  d'opération  à  Rockliffe  fait  partie  d'un  ancien  champ 
de  tir  à  quelque  trois  milles  d'Ottawa.  Les  hydroplanes  peuvent  facilement 
atterrir  sur  la  rivière  Ottawa,  mais  l'aérodrome  est  petit  et  l'abord  quelque  peu 
difficile.  De  plus,  la  rive  est  haute,  et  le  coût  de  construction  d'une  cale  de 
lancement  serait  très  élevé.  Les  communications  entre  la  ville  et  cet  endroit 
sont  assez  difficiles. 

7883-4è 
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Les  travaux  effectués  à  cette  station  sont  les  suivants: — 

Fonctions  du  C.  d'A.R.C. 

Opérations  et  instruction  conjointement  avec  les  forces  militaires. 

Entrepôt  central  du  C.  d'A.R.C. 

Vol  d'expérimentation. 

Arpentage  aérien. 

Photographie  aérienne. 

Transport. 

Dartmouth,  N.-E. — La  base  hydroplane  est  située  sur  le  côté  est  de  l'avant- 
port  de  Halifax,  à  trois  milles  au  sud  de  la  ville  de  Dartmouth.  Elle  fut  cons- 
truite durant  l'été  1918  pour  servir  de  quartiers  généraux  aux  forces  aériennes 
de  la  marine,  engagées  dans  le  service  de  patrouille  anti-sous-marine,  sur  le 
littoral  de  l'Atlantique,  pour  la  protection  des  convois  de  troupes  et  de  matériel 
à  leur  arrivée  et  à  leur  départ.  Cette  bas€  fut  transférée  en  1920  du  ministère 
du  Service  naval  au  Service  aéronautique,  et  depuis,  sert  de  base  d'opération 
pour  les  machines  dont  se  sert  le  C.  d'A.R.C.  dans  les  provinces  maritimes. 
Cette  station  est  admirablement  située  pour  l'instruction  du  C.  d'A.R.C,  con- 
jointement avec  les  troupes  navale  et  de  défense  côtière,  dont  la  base  se  trouve 
à  Halifax. 

Les  opérations  à  cette  station  sont  les  suivantes: — 

Fonctions  du  C.  d'A.R.C. 

Instruction  conjointement  avec  les  forces  navales  et  militaires. 

Photographie  et  arpentage  aériens. 

Instruction  du  C.  d'A.R.C. 

L'instruction  du  corps  d'aviation  peut  se  diviser  en  deux  catégories,  savoir: 
la  formation  des  officiers,  et  l'instruction  des  hommes. 

Formation  des  officiers.  —  Des  arrangements  ont  été  conclus  avec  les  auto- 
rités des  services  de  la  milice  et  de  la  marine  afin  de  permettre  aux  officiers 
du  C.  d'A.R.C.  de  suivre  les  cours  d'instruction,  au  Canada,  soit  au  collège  mi- 
litaire royal,  soit  ailleurs.  Des  'Cours  spéciaux  d'instruction  sur  divers  sujets  sont 
donnés  aux  quartiers  généraux  des  diverses  unités.  Des  mesures  ont  aussi  été 
prises  pour  permettre  aux  officiers  supérieurs  du  C.  d'A.R.C.  de  suivre  les  cours 
du  ''A.F.S.C."  de  Andover,  Angleterre,  et  de  prendre  part  aux  cours  d'état- 
major  en  compagnie  des  officiers  du  C.  d'A.R.  et  des  autres  dominions.  Le 
commandant  d'escadrille  J.  S.  Scott,  M.C.,  A.F.C.,  a  complété  son  cours  à 
l'école  de  guerre  et  a  été  nommé  directeur  du  C.  d'A.R.C.  Le  commandant  d'es- 
cadrille J.  L.  Gordon,  D.F.C.,  suit  actuellement  te  cours  de  l'école  de  guerre 
du  C  d'ÀR  Le  commandant  d'escadrille  Barker,  V.C.,  D.S.O.,  M.C.,  etc.,  et 
le  chef  d'escadrille  Godfrey,  M.C.,  A.F.C.,  ont  été  choisis  pour  suivre  le  procham 
cours  de  l'école  de  guerre.  Les  autorités  impériales  consentent  à  accepter  les 
officiers  qui  désirent  suivre  des  cours  spéciaux  dans  leurs  établissements  d'instruc- 
tion, en  .attendant  que  l'effectif  du  corps  d'aviation  canadien  démontre  la  néces- 
sité d'instituer  ces  cours  spéciaux  ici. 

Instruction  des  officiers  pilotes  provisoires 

Le  but  fondamental  du  projet  d'instruction  des  officiers  pilotes  provisoires 
du  C  d'ARC  est  d'obtenir  le  plus  économiquement  possible  une  classe  de  jeunes 
officiers  possédant  en  sus  de  leurs  connaissances  de  pilotes,  une  éducation  complète 
et  des  aptitudes  spéciales  sur  les  sujets  techniques.  Dans  ce  but,  des^  arrangements 
ont  été  conclus  avec  les  universités  canadiennes  pour  faire  accepter  un  certain 
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nombre  d'étudiants  en  première  année  des  -sciences  appliquées  et  du  génie,  et  pour 
qu'elles  .s'occupent  de  leur  instruction  durant  Leurs  vacances  d'été  à  Camp 
Bord  en,  pendant  toute  la  durée  de  leur  cours  universitaire.  Ce  projet  est  très 
encouragé  et  un  nombre  de  volontaires  suffisant  pour  assurer  le  succès  de  ce 
mouvement  s'est  déjà  présenté.  Un  certain  nombre  de  cadets-gentilhommes  du 
collège  militaire  royal  sont  acceptés  de  cette  façon  chaque  année.  Le  projet 
d'instruction  est  le  suivant: 

Le  cours  d'instruction  consiste  de  trois  termes  d'une  durée  respective  de 
trois  mois  et  demi  à  quatre  mois  (environ  du  15  mai  au  1er  septembre).  La  durée 
du  cours  est  de  trois  années  consécutives. 

Po'ur  être  admis  à  suivre  ce  cours,  le  candidat  doit  être  élève  d'une  université 
canadienne  ou  du  collège  militaire  royal  du  Canada.  Dans  le  cas  d'un  élève 
d'une  université  canadienne,  il  est  exigé  de  lui: 

(a)  Qu'il  fasse  partie  du  corps  de  formation  des  officiers  canadiens,  qu'il 
ait  accompli  le  service  nécessaire  et  ait  satisfait  à  l'examen  pratique 
pour  l'obtention  du  certificat  ''  a  "  C.F.O.C. 

(6)  Qu'il  suive  un  cours  d'étude  en  qualité  de  sous-gradué  dans  le  but  d'ob- 
tenir un  degré  dans  les  sciences  appliquées. 

(c)  Qu'il  soit  physiquement  bon  pour  servir  dans  le  corps  d'aviation  en 
qualité  de  pilote. 

{d)  Qu'il  soit  célibataire 

(e)   Qu'il  soit  âgé  de  moins  de  21  ans  à  l'ouverture  du  cours 

(/)  Qu'il  soit  recommandé  par  le  comité  militaire  de  l'université  comme 
étant  apte  à  devenir  un  officier  aviateur  compétent. 

{g)  Qu'il  exprime  son  intention  de  suivre  le  cours  complet. 

Avant  de  pouvoir  être  admis  au  deuxième  terme,  le  candidat  doit  être  en 
possession  du  certificat  ''A"  C.F.O.C. 

Les  cadets-gentilhommes  du  collège  militaire  royal  qui  désirent  par'ticiper  à 
la  deuxième  partie  du  cours  doivent: 

(a)  Etre  étudiants  de  première  année  et  être  recommandés  par  le  com- 
mandant comme  étant  aptes  à  devenir  des  officiers  aviateurs  compé- 
tents, ou  étant  élèves  de  deuxième  année  au  collège  militaire  royal, 
avoir  l'intention  de  continuer  leur  instruction  en  aviation  après  s'être 
fait  graduer  à  ce  collège,  et  être  recommandés  par  le  commandant 
comme  étant  susceptibles  de  devenir  des  officiers  aviateurs  compétents. 

(6)  Etre  physiquement  bons  pour  servir  comme  pilotes  dans  le  corps  d'avia- 
tion. 

(c)  Etre  âgés  de  plus  de  17  ans  le  1er  janvier  de  l'année  pendant  laquelle 
sera  donné  le  cours. 

{d)  Etre  consentants  à  suivre  le  cours  complet. 

Aux  commandants  des  divers  districts  militaires  du  Canada  incombe  le  soin 
de  fournir  tous  les  renseignements  concernant  les  brevets  provisoires  de  l'aviation 
aux  universités  situées  dans  leurs  subdivisions  respectives,  et  de  transmettre  les 
demandes  au  ministère  de  la  Défense  nationale. 

Statut.  —  Alors  qu'ils  se  trouvent  à  la  station  d'instruction  du  corps  d'avia- 
tion royal  canadien,  les  candidats  reçoivent  une  commission  temporaire  à  titre 
d'officiers  pilotes  provisoires,  et  la  solde  et  les  indemnités  leur  sont  payées  aux 
taux  suivants,  conformément  aux  règlements  qui  concernent  la  solde  et  les 
indemnités  du  corps  d'aviation  royal  canadien: 

Solde.  —  Durant  le  premier  terme,  $3  par  jour;  pendant  le  deuxième  terme, 
$3.50  par  jour;  et  au  cours  du  troisième  terme,  $4  par  jour. 
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Indemnités.  —  Les  candidate  seront  transportés  gratuitement  et  auront  droit 
à  une  indemnité  de  déplacement  de  $5  par  jour  lorsqu'ils  voyageront  de  et  à 
destination  de  la  station  d'instruction  du  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Mess.  —  Les  candidats  à  la  station  d'instruction  du  corps  d'aviation  royal 
canadien  sont  tenus  de  prendre  pension  au  mess.  En  sus  de  la  ration  fournie  gra- 
tuitement, chaque  candidat  doit  payer  approximativement  75  cents  par  jour 
pour  défrayer  le  coût  supplémentaire  du  mess. 

Quartiers,  uniforme,  et  soins  médicaux.  —  Les  candidats  sont  pourvus  gra- 
tuitement, au  besoin,  pendant  la  période  de  leur  instruction,  d'un  uniforme,  du 
matériel  de  campement,  et  de  soins  médicaux. 

Aptitudes. — A  l'expiration  du  cours,  le  candidat  peut: 

(a)  Etre  afîecté  en  permanence  comme  officier  pilote  au  corps  d'aviation 
royal  canadien  (le  nombre  de  yacances  pour  ce  poste  sera,  en  toute  pro- 
babilité, fort  restreint) . 

(6)  Etre  nommé  à  titre  d'officier  pilote  dans  le  corps  d'aviation  royal 
canadien  pour  un  service  actif  de  vingt- huit  jours  à  tous  les  deux  ans  et 
en  temps  critique. 

(c)  Etre  versé  dans  la  réserve  des  officiers;  dans  ce  cas  le  candidat  ne  sera 
pas  astreint  à  un  service  supplémentaire,  sauf  en  cas  de  danger  ou 
d'urgence. 

Comme  conséquence  du  retard  inévitable  dans  l'annonce  du  projet  d'instruc- 
tion du  corps  d'aviation  royal  canadien  en  1923,  seuls  neuf  candidats  furent 
admis  au  cours  n^  1  qui  commença  le  15  mai  1923.  Sur  ces  9  candidats,  8  satis- 
firent aux  examens  et  poursuivent  actuellement  leur  cours  d'instruction. 

Il  a  été  décidé  de  choisir  vingt  candidats  pour  le  cours  n**  2,  dix  de  ces  élèves 
seront  nommés  par  les  diverses  universités,  et  dix,  par  le  commandant  militaire 
royal. 

Le  second  terme  du  cours  n^  1  et  le  premier  terme  du  cours  n^  2  commencèrent 
le  15  mai  1924  à  la  station  d'instruction  doi  C.  d'A.R.C.  Les  candidats  des  univer- 
sités se  présentèrent  à  l'ouverture  des  cours;  mais  vu  que  l'année  scolaire  du 
collège  militaire  royal  se  termine  au  début  du  mois  de  juin,  les  candidats  n'étaient 
pas  tenus  de  se  présenter  avant  le  15  juin  1924;  étant  donné  que  ces  derniers 
candidats  se  sont  déjà  spécialisés  dans  l'instruction  militaire,  ce  retard  d'un 
mois  ne  leur  sera  d'aucun  préjudice. 

Instruction  des  aviateurs 

Jusqu'à  présent,  les  crédits  affectés  au  corps  d'aviation  n'ont  pas  été  suffi- 
sants pour  permettre  l'établissement  d'une  école  d'instruction  pour  les  jeunes 
garçons.  Les  aviateurs  sont  donc  recrutés  directement  de  la  vie  civile,  et  leur 
instruction  est  donnée  à  l'unité  à  laquelle  ils  sont  attachés.  Des  cours  spéciaux 
ont  été  donnés  au  camp  Borden  et  ailleurs,  afin  de  fournir  aux  recrues  une 
instruction  préliminaire  aussi  étendue  que  les  circonstances  le  permettent.  Autant 
que  possible  des  mécaniciens  compétents  sont  enrôlés  pour  remplir  les  positions 
techniques.  Néanmoins,  pour  que  l'instruction  des  aviateurs  fut  plus  complète, 
il  faudrait  un  établissement  approprié  oii  les  jeunes  mécaniciens  pourraient  se 
familiariser  avec  les  travaux  du  corps  d'aviation  avant  d'être  affectés  à  une 
unité. 

Opérations  faites  conjointement  avec  les  forces  de  la  milice  et  de  la  marine. 

Le  service  aéronautique  a  profité  de  chaque  occasion  pour  coopérer  avec  les 
forces  militaire  et  navale  dans  leur  cours  d'instruction  et  les  exercices.  On  ne 
peut  trop  insister  sur  l'importance  de  ces  opérations.  La  coopération  du  service 
aéronautique  est  devenu  indispensable  au  succès  des  opérations  des  forces  de  terre 
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et  de  mer.  De  même,  les  opérations  aériennes,  sans  le  concours  des  services  de  la 
marine  et  de  la  milice,  ne  peuvent  que  difficilement  donner  de  bons  résultats. 
Une  connaissance  approfondie  du  travail  et  de  l'organisation  de  la  marine  et  de 
l'armée  est  donc  essentielle  au  corps  d'aviation  et  vice  versa.  L'instruction,  en 
temps  de  paix,  des  forces  de  défense  du  Canada,  ne  permet  pas,  pour  le  moment, 
des  opérations  sur  une  grande  échelle,  mais  ces  trois  services  ont  profité  de  chaque 
occasion  de  traavailler  en  coopération.  Le  tableau  ci-dessous  donne  un  aperçu 
des  opérations  et  des  cours  d'instruction  de  l'année  sous  revue. 


Endroit 

But 

Du 

Au 

Heures  de  vol 

Vancouver,  C.-B 

Camp  Sarcee,  Alta 

Ottawa,  Ont 

Coopération  avec  l'artille- 
rie. 

Cours  d'état-major 

Démonstration,  école  des 
armes  portatives. 

Cours  d'état-major 

Coopération  avec  l'artille- 
rie. 

Instruction  en  T.S.F.  (C.S. 
R.C.). 

10  sept.      1924.. 

8  août      1924. . 
2  août      1924.. 

20  juillet    1924.. 
7  oct.       1924. . 

15  mars     1924. . 

11  sept.      1924. . 

17  août      1924. . 
2  août      1924. . 

23  juillet    1924.. 
16  oct.        1924.. 

31  mars     1924. . 

7  hrs  45  min. 

6  hrs  45  min. 
4  hrs  50  min. 

St-Jean,  Que 

10  hrs   0  min. 

Dartmouth,  N.-E 

Camp  Borden,  Ont 

7  hrs  20  min. 
11  hrs  25  min. 

Pendant  ces  cours  d'instruction,  il  fut  permis  aux  officiers  des  autres  services 
de  faire  des  observations  en  aéroplane,  en  vue  d'acquérir  de  l'expérience  en  navi- 
gation aérienne  et  de  se  familiariser  avec  les  méthodes  d'observation,  de  repérage, 
etc.,  dans  les  airs.  Le  personnel  du  C.  d'A.R.C.  eut  souvent  l'occasion  de  s'initier 
au  travail  des  autres  services.  L'échange  de  communications  radio-télégraphi- 
ques entre  les  aéronefs  en  marche  et  la  terre  fut  une  des  caractéristiques  de  ces 
cours;  le  corj>s  des  signaleurs  royaux  canadiens  participa  au  travail  et  surveilla 
l'échange  des  communications.  De  cette  façon,  le  personnel  du  C.  d'A.R.C. 
acquit  une  expérience  précieuse  et  il  est  à  espérer  que  les  conditions  permettront, 
dans  les  années  à  venir,  le  développement  sur  une  grande  échelle  des  exercices 
faits  en  coopération  pour  le  bénéfice  de  tous  les  services  y  prenant  part. 

En  sus  de  ces  cours  réguliers,  les  officiers  des  autres  services  eurent  l'avantage 
de  prendre  part  aux  envolées  faites  dans  un  but  de  communication  ou  de  trans- 
port, se  renseignant,  de  cette  façon,  sur  les  conditions  de  la  navigation  aérienne 
et  s'initiant  à  la  reconnaissance  dans  les  airs.  Le  tableau  ci-dessous  donne  un 
aperçu  des  opérations  effectuées  par  le  C.  d'A.R.C.  au  cours  de  l'année,  le  nombre 
des  envolées,  leur  nature,  leur  durée,  etc. 

RÉSUMÉ  DES  ENVOLÉES  EFFECTUÉES  EN  1924-25 


Heures  de  vol 

Heures 

Minutes 

Protection  contre  les  feux  de  forêts 

1,356 
81 
507 
24 
149 
42 
98 
11 

1,615 
55 

17 

Reconnaissance  des  forêts  et  indication  des  différentes  essences  d'arbres 

Arpentage  aérien 

00 

58 

Photographie  aérienne     

33 

Protection  des  pêcheries 

43 

Service  pour  la  prévention  de  la  contrebande 

01 

Transport 

06 

Transport  des  machines 

05 

Vols  de  service ...       ... 

57 

Divers 

05 

Grand  total 

3,941 

45 
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RAPPORT  DE  L'ADJUDANT  GÉNÉRAL 
Milice  active  permanente 

Le  crédit  des  troupes  permanentes  pour  l'exercice  de  1924-25  a  été  réduit  de 
$490,000.00,  ce  qui  aurait  nécessité  une  réduction  dans  le  personnel  des  troupes 
permanentes  d'environ  120,  le  1er  avril.  Mais,  vu  qu'à  cette  date  la  solde  et 
les  indemnités  des  troupes  permanentes  étaient  revisées,  on  a  considéré  que  l'on 
pouvait  effectuer  une  réduction  considérable  et  épargner  de  l'argent  si  les  troupes 
n'étaient  pas  réduites  avant  que  les  nouveaux  règlements  touchant  la  solde  et 
les  indemnités  ne  soient  mis  en  vigueur,  le  1er  avril  1924.  Si  la  solde  et  les 
indemnités  n'avaient  pas  été  réduites,  une  réduction  beaucoup  plus  considérable 
dans  les  troupes  s'en  serait  suivie.  En  revisant  la  solde  et  les  indemnités,  on  a 
considéré  qu'un  grand  nombre  d'hommes  mariés  qui  s'étaient  enrôlés  dans  la 
force  surnuméraire  des  effectifs  des  hommes  mariés  demanderaient  'leur  licen- 
ciement plutôt  que  de  recevoir  des  taux  moins  élevés.  Cette  opinion  a  été  jus- 
tifiée. Environ  450  hommes  se  retirèrent  ou  demandèrent  leur  licenciement  pour 
cette  raison,  ce  qui  porta  le  nombre  des  troupes  permanentes  à  celui  pour  lequel 
le  crédit  avait  été  voté. 

Si  on  le  compare  au  rapport  de  l'année  dernière,  le  tableau  ayant  pour 
rubrique  ^'milice  active  permanente",  fait  voir  un  effectif  limité  de  334  officiers 
et  3,292  autres  grades;  tandis  que  celui  de  l'exercice  1924-25  donne  un  effectif 
limité  autorisé  de  328  officiers  et  3,019  autres  grades,  ce  qui  représente  une  ré- 
duction de  6  officiers  et  273  autres  grades.  L'effectif  des  troupes  permanentes 
pour  l'année  1923-24  était  de  330  officiers  et  3,185  autres  grades.  L'effectif  des 
troupes  permanentes  pour  l'exercice  financier  1924-25  est  de  326  officiers  et  3,004 
autres  grades,  une  réduction  réelle  dans  le  personnel  de  4  officiers  et  181  autres 
grades.  La  réduction  des  officiers  aurait  été  encore  plus  grande,  mais  vu  certains 
services  que  le  ministère  de  la  Défense  nationale  entreprend  pour  d'autres  minis- 
tères du  gouvernement,  l'effectif  du  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  a  été 
augmenté  pour  permettre  d'employer  certains  officiers  techniques  auxquels  il 
est  fait  allusion  dans  la  note  (a)  du  tableau  ayant  pour  rubrique  ^'milice  active 
permanente". 

Recrutement 

Le  recrutement  durant  l'année  a  été  très  satisfaisant;  on  n'accepte  que  des 
célibataires. 

Le  tableau  suivant  comprend  l'effectif  de  paix,  l'effectif  réduit,  et  l'effectif 
réel  des  unités  de  la  milice  active  permanente: — 

MILICE  ACTIVE  PERMANENTE 


Unité 

Cadre  autorisé 

Cadre  limité 

Effectif  réel 

Off. 

A.G. 

Total 

Off. 

A.G. 

Total 

Off. 

A.G. 

Total 

Officiers  employés  en  per- 
manence  et   non   portes 
sur     l'effectif     régimen- 
taire  (officiers  cadets  et 
de  rétat-m.aior) 

30 
50 

30 

Officiers  hors  cadre  et  em- 
ployés    d'une     m.anière 
spéciale   en   dehors   des 
effectifs  régimentaires— 
non    payés    à    même    le 
vote  des  troupes  perma- 
nentes  

50 

Total 

80 

80 
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Cadre  autorisé 

Cadre  limité 

Effectif  réel 

Unité 

Ofï. 

A.G. 

Total 

Ofï. 

A.G. 

Total 

Off. 

A.G. 

Total 

R.C.D 

28 

498 

.  526 

17 

225 

242 

17 

217 

234 

L.S.H.  (R.C.) 

28 

498 

526 

16 

170 

186 

15 

167 

182 

A.R.C 

65 

1.004 

1,069 

58 

607 

665 

52 

601 

653 

G. R.C 

48 

360 

408 

32 

220 

252 

31 

212 

>  243 

C.S.R.C 

25 

107 

al32 

15 

51 

66 

20 

103 

123 

R.C.R 

36 

924 

960 

30 

384 

414 

25 

354 

379 

P.P.C.L.I..  

29 

690 

719 

27 

211 

238 

28 

199 

227 

Royal  22nd  Regt 

15 

422 

437 

15 

149 

164 

13 

146 

159 

I.M.R.C 

33 

412 

445 

25 

238 

263 

25 

233 

258 

S.deS.del'A.R.C. 

37 

103 

140 

29 

89 

118 

29 

93 

122 

C.M.M.R.C 

35 

691 

726 

34 

417 

451 

34 

415 

449 

C.V.A.R.G 

7 

23 

30 

7 

7 

14 

6 

7 

13 

T.M.R.C 

25 

100 

125 

19 

70 

89 

18 

70 

88 

C.C.M.  del'E.-M.... 

32 
4 

199 
2 

231 
6 

8 
6 

179 

2 

187 
8 

8 
5 

185 

2 

193 

E.C.  des  A.P 

7 

Total 

447 

6,033 

6,480 

338 

3,019 

3,357 

326 

3,004 

3,330 

a  Comprend  10  officiers  et  56  autres  grades  employés  dans  les  postes  radiotélégraphiques  maintenus 
en  rapport  avec  le  corps  d'aviation  royal  canadien  et  le  ministère  de  l'Intérieur  (Division  T.N.-O.). 


(2)  Milice  active  non  permanente 

Organisation 
On  a  fait  les  changements  suivants  dans  l'organisation: — 

Artillerie — 

Quartiers  généraux,  17e  brigade,  A.  de  C.C,  à  Saskatoon,  Sask. 

Signaux — 

Quartiers  généraux,  5e  bataillon  de  signaleurs,  et  compagnie  de  signaleurs 
n°  20,  C.S.C.,  à  Québec,  P.Q. 

C.F.O.C.— 

Le  contingent  du  King's  Collège,  Corps  de  formation  des  officiers  canadiens, 
à  Windsor,  N.-E.,  a  été  licencié. 

Infanterie — 

The  Vancouver  Régiment,  Vancouver,  C.-B.,   (autrefois  2e  bat.  et  5e  bat. 

(réserve),  Ist  B.C.  Regt.). 

The  Westminster  Régiment,  Q.G.  à  New  Westminster,  C.-B.,  (autrefois  3e 

bat.  et  6e  bat.  (réserve),  Ist  B.C.  Regt.). 
The  Regina  Rifle  Régiment,  Regina,  Sask.,    (autrefois  1er  bat.  et  6e  bat. 

(réserve),  South  Sask.  Regt.). 

The  King's  Own  Rifles  of  Canada,  Moose  Jaw,  Sask,  (autrefois  2e  bat.  et  7e 

bat.  (réserve),  South  Sask.  Regt.). 
The  Weyburn  Régiment,  Q.G.  à  Weyburn,  Sask.,  (autrefois  3e  bat.  et  8e  bat. 

(réserve),  South  Sask.  Regt.). 
The  Assiniboine  Régiment,  Q.G.  à  Moosomin,  Sask.,  (autrefois  4e  bat.  et  9e 

bat.   (réserve),  South  Sask.  Regt.). 
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The  Saskatchewan  Border  Regt.,  Q.G.  à  Estevan,  Sask.,  (autrefois  5e  bat, 

et  10e  bat.  (réserve),  South  Sask.  Regt.). 
The  Saskatoon  Light  Infantry,  Saskatoon,  Sask.,   (autrefois  1er  bat.  et  5e 

bat.  (rés.),  North  Sask.  Regt.). 
The  Prince  Albert  Volunteers,  Q.G.,  à  Prince  Albert,  Sask.,  (autrefois  2e  bat. 

et  6e  bat.  (rés.),  North  Sask.  Regt.). 
The  Yorkton  Régiment,  Q.G.,  à  Yorkton,  Sask.,  (autrefois  3e  bat.  et  7e  bat. 

(rés.),  North  Sask.  Regt.). 
The  Battleford  Light  Infantry,  Q.G.,  à  N.  Battleford,  Sask.,  (autrefois  4e 

bat.  et  8e  bat.,  (rés.),  North  Sask.  Regt.). 
The  Edmonton  Fusiliers,  Edmonton,  Alta,  autrefois  2e  bat.  et  5e  bat.,  (rés.), 

Edmonton,  Regt.). 

The  Calgary  Highlanders,  Calgary,  Alta,  (autrefois  1er  bat.,  3e  et  4e  bat., 
(rés.),  Calgary  Regt.). 

The  Calgary  Régiment,  Calgary,  Alta,  (autrefois  2e  bat.  et  5e  bat.  (rés.), 
Calgary  Regt.). 

The  South  Alberta  Régiment,  Q.G.,  à  Medicine  Hat,  Alta,   (autrefois  1er 

bat.  3e,  5e  et  6e  bat.  (rés.),  Alberta  Regt.). 
The  North  Alberta  Régiment Q.G.  à  Killam,  Alta.    (anj^refois 

2e  bat.  4e  et  7e  bat.  (rés.)  Alberta  Regt.) 

Vétérinaires  — 

5e  section  mobile  des  vétérinaires,  C.V.A.C,  à  Québec,  P.Q. 

Unités  de  réserve  — 

Des  dépôts  régimentaires  de  réserve  ont  été  autorisés  pour  les  formations 

respectives  de  la  milice  active  non  permanente. 
L'organisation  de  ces  dépôts  se  limite  actuellement  à  l'affectation  des  officiers. 
Un  corps  de  réserve  a  été  autorisé  pour  le  service  des  aumôniers  canadiens. 

Nomenclature 

Mitrailleuses.  —  Les  brigades  de  mitrailleuses,  corps  des  mitrailleuses  cana- 
diennes, ont  été  désignées  de  nouveau  sous  le  nom  de  bataillons  de  mitrailleuses. 

Emplacement 

L'emplacement  des  unités  de  la  milice  active  non  permanente  fut  changé  de 
temps  à  autre  suivant  les  conditions  et  la  population  du  pays. 

Alliances 

Sa  Majesté  le  Roi  a  autorisé  plusieurs  unités  à  s'allier  avec  les  régiments 
de  l'armée  britannique  durant  l'année  écoulée. 

Discipline 

La  discipline  dans  la  milice  active  permanente  et  non  permanente  a  été 
satisfaisante  durant  l'année  écoulée. 

Services  dentaires 
Le  traitement  dentaire  a  été  trouvé  satisfaisant  dans  les  stations  respectives. 
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(3)   Service  du  personnel 

L'organisation  du  personnel  des  officiers  dans  les  effectifs  de  paix  des  unités 
•de  la  milice  active  s'est  continuée  durant  l'année  écoulée  et  on  s'est  générale- 
ment conformé  aux  règlements  régissant  les  nominations,  les  promotions  et  les 
retraites. 

Les  candidats  qui  se  sont  présentés  pour  obtenir  des  brevets  étaient  des 
sujets  désirables,  et  ceux  qui  ont  été  nommés  à  des  positions  techniques  dans  le 
service,  possédaient  les  diplômes  civils  nécessaires  pour  leur  permettre  de  suivre 
l'instruction  militaire  voulue  afin  de  se  qualifier  dans  leurs  fonctions  respectives. 

On  a  fait  un  progrès  considérable  dans  l'organisation  des  unités  de  réserve 
autorisées  durant  l'année,  et  des  instructions  toutes  spéciales  ont  été  données  à 
tous  les  commandants  de  district  de  complléter  ces  unités. 

Ne  sont  acceptés  dans  les  unités  de  réserve  que  les  officiers  qui  sont  tout  à 
fait  qualifiés  pour  leur  grade,  et,  par  coinséquent,  un  nombre  suffisant  d'officiers 
des  listes  de  réserve  devrait  être  disponibles  parmi  ceux  qui  n'ont  pas  encore 
été  affectés  aux  cadres  régimentaires  ainsi  qu'à  la  réserve  des  officiers.  On  peut, 
par  conséquent,  s'attendre  à  voir  se  compléter  bientôt  l'organisation  des  unités 
de  réserve. 

L'état  suivant  indique  le  nombre  des  officiers  (y  compris  les  grades  provi- 
soires) nommés  dans  la  milice  active  (non  permanente)  pendant  les  douze  mois 
qui  se  terminaient  le  31  mars  1925: 

Cavalerie 136 

Artillerie 104 

Génie 19 

Corps  des  signaleurs  canadiens 33 

Corps  des  guides 4 

Corps  de  formation  des  officiers  canadiens 81 

Infanterie 507 

Corps  des  mitrailleuses  canadiennes 49 

Intendance  militaire  canadienne 18 

Services  de  santé  de  l'armée  canadienne 28 

Sœurs  hospitalières,  S.  de  S.  de  l'A.C 28 

Corps  dentaire  de  l'armée  canadienne 4 

Corps  des  vétérinaires  de  l'armée  canadienne 3 

Corps  des  magasins  militaires  canadiens  (N.P.) 

Service  postal  canadien 1 

Services  des  cadets  du  Canada  (N.P.) 56 

Service  des  aumôniers  canadiens 8 

Réserve  des  officiers 2 

Total 1,081 

Brevets  documentaires 

Le  nombre  de  brevets  documentaires  émis  dans  la  milice  active  durant  la 
période  qui  nous  occupe  était  de  900. 

Brevets  des  sous-officiers 

20  brevets  ont  été  émis  durant  l'année  à  des  sous-officiers  de  la  milice  active 
qui  se  sont  qualifiés  d'une  manière  spéciale. 

Résignations   et  retraites,   troupes  permanentes 

Le  nombre  de  résignations  et  de  retraites  des  officiers  des  troupes  permanentes 
pendant  l'année  était  de  21. 

Annuaire  de  la  milice 

Quoique  le  travail  en  rapport  avec  les  modifications  apportées  à  l'annuaire 
de  la  milice  canadienne  doit  être  nécessairement  expédié  au  fur  et  à  mesure  que  la 
Gazette  est  publiée  chaque  semaine,  et  doit  être  tenu  à  date,  le  fait  de  ne  pas 
avoir  des  éditions  revisées  de  cette  publication  constitue  un  handicap  sérieux, 
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ainsi  qu'un  désappointement  pour  tous  les  intéressés  qui  détiennent  leurs  nomi- 
nations  dans  la  milice   canadienne  par  tout  le   Canada. 

Dans  un  but  d'économie,  la  publication  a  été  divisée  en  deux  parties  (Ire 
et  2e  parties). 

La  Ire  partie  qui  contient  des  renseignements  touchant  la  composition,  l'em 
placement,  ainsi  que  le  personnel  des  officiers  de  toutes  les  formations  de  la 
milice  active,  est,  par  là  même,  le  volume  dont  la  publication  se  fait  le  plus 
souvent  sentir,  mais  en  vue  d'économiser,  on  n'a  fourni  qu'un  volume  de  ce  livre 
corrigé  jusqu'en  janvier  1925,  durant  le  dernier  exercice  financier. 

Le  volume  de  la  2e  partie,  qui  contiendra  surtout  des  renseignements  tou- 
chant les  officiers  qui  sont  portés  sur  la  réserve  des  officiers,  ainsi  que  les  services 
de  guerre  des  officiers  de  la  milice  active,  ne  sera  distribué  qu'une  fois  par  année, 
et  la  dépense  ainsi  épargnée  sera  appliquée  au  volume  de  la  Ire  partie,  qui  est 
susceptible  d'être  modifiée  constamment.  Sa  reproduction  trimestrielle  régulière 
est  tout  à  fait  nécessaire  et  contiendra  une  livre  de  référence  très  utile  pour 
l'usage  de  tous  les  intéressés  dans  l'administration  des  formations  militaires. 

(4)  Division  des  services  de  santé 

Troupes  permanentes  —  Services  de  santé  de  V armée  royale  canadienne 

Le  travail  de  cette  division  pendant  l'exercice  qui  s'est  terminé  le  31  mars 
1925,  a  été  beaucoup  plus  considérable  que  celui  de  l'année  précédente.  Cepen- 
dant, il  n'a  pas  été  nécessaire  d'augmenter  l'effectif  pour  faire  face  à  ce  surcroît  de 
travail.  Le  travail  additionnel  des  services  de  santé  a  été  causé  par  — 

(1)  la  marine, 

(2)  le  corps  d'aviation  royal  canadien;  et 

(3)  l'augmentation  du  travail  des  commis  dû  au  licenciement  des  troupes 
permanentes. 

Pendant  une  grande  partie  de  l'année,  la  marine  royale  canadienne  se  trouva 
sans  officier  de  santé  faisant  partie  de  leur  propre  personnel.  Les  officiers  des 
services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne,  et  quelquefois  ceux  de  l'armée 
canadienne  attachés  à  la  marine,  à  divers  endroits  du  pays,  prodiguèrent  leurs 
soins  aux  malades  de  la  marine. 

Pour  que  le  personnel  des  services  de  santé  puisse  effectuer  son  travail  d'une 
manière  efficace,  en  rapport  avec  les  diverses  divisions  du  ministère,  il  est  consi- 
déré que  deux  nouvelles  commissions  devraient  être  accordées  dans  les  services 
de  santé  de  l'armée  royale  canadienne,  et  ces  officiers  affiliées  à  Halifax  et  à 
Esquimalt,  oii  ils  pourront  recevoir  une  bonne  instruction  concernant  touteis  les 
divisions  du  service. 

Par  suite  de  l'effectif  très  limité,  il  a  été  pratiquement  impossible  de  donner 
l'instruction  nécessaire  au  personnel  des  services  de  santé  de  l'armée  royale 
canadienne.  Ceci  est  malheureux,  car  avant  longtemps  ce  personnel  se  verra 
bien  au-dessous  du  niveau  désirable  si  on  ne  lui  donne  pas  l'instruction  et  les 
exercices  nécessaires. 

L'hospitalisation  dans  les  divers  districts  est  à  peu  près  la  même  que  l'année 
dernière,  sauf  dans  le  D.M.  n°  3  où  l'on  a  fait  l'acquisition  de  la  propriété  Syden- 
ham,  qui  autrefois  était  un  hôpital  du  ministère  du  rétablissement  des  soldats 
dans  la  vie  civile,  et  constitue  maintenant  un  hôpital  militaire  avec  quarante 
lits,  et  sert  de  logement  à  un  nombre  limité  d'offieiers  ainsi  que  de  sous-officiers 
et  hommes.     Une  sœur  hospitalière  a  été  transférée  de  Winnipeg  à  cet  hôpital. 

Il  existe  maintenant  des  hôpitaux  avec  pension  dans  tous  les  districts, 
excepté  les  districts  2,  7,  12  et  13,  dans  chacun  desquels  se  trouve  un  local  pour 
les  prisonniers  malades.     Dans   ces   districts,  tous  les  malades  atteints   d'une 
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maladie  grave,  doivent  nécessairement  être  envoyés,  soit  à  un  hôpital  civil,  ou 
à  un  hôpital  du  ministère  du  rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile.  Il 
serait  fortement  désirable  qu'un  hôpital  avec  pension  fut  ouvert  le  plus  tôt 
possible  dans  le  D.M.  n°  2;  les  raisons  en  sont  évidentes. 

On  fit  l'inspection  des  détachements  et  des  hôpitaux  militaires  des  services 
de  santé  de  l'armée  royale  canadienne  dans  plusieurs  des  districts. 

En  vertu  d'une  autorisation  spéciale,  les  officiers  de  santé  de  la  milice  non 
permanente  à  Victoria  Beach,  Manitoba,  et  à  Jéricho  Beach,  Colombie  britan- 
nique, prodiguèrent  leurs  soins  au  personnel  du  corps  d'aviation  royal  canadien 
stationné  à  ces  endroits.  Des  arrangements  spéciaux  furent  aussi  conclus  à  cet 
effet  pour  les  détachements  du  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  qui  sont 
en  fonctions  à  Edmonton,  Alberta,  à  Fort  Simpson  et  à  Herschel  Island. 

Milice  active  non  'permanente 

Durant  l'année,  il  y  eut  très  peu  de  nominations  dans  les  services  de  santé 
de  la  milice  active  non  permanente.  Cependant,  le  tableau  suivant  fait  voir  que, 
malgré  le  peu  de  pratique  sur  le  champ,  qui  est  toujours  apprécié  par  le  personnel 
des  services  de  santé,  il  s'est  fait  un  progrès  assez  sensible. 

UNITÉS  DES  SERVICES  DE  SANTÉ— MILICE  ACTIVE  NON  PERMANENTE 

31  MARS  1925 


Unité 

Officiers 

de 

santé 

Q.M. 

Sœurs 
hospi- 
talières 

Ambulances  de  campagne    .    .       

177 
5 

41 

98 

136 

8 

25 

Sections  sanitaires 

Postes  d'évacuation  des  blessés 

4 
4 
6 

70 

Hôpitaux  généraux 

216 

Hôpitaux  stationnaires 

111 

Autres  unités 

Totaux 

465 
44 

39 
5 

397 

Réserves  des  unités 

2 

Totaux 

509 

44 

399 

Liste  générale  (afï.  aux  unités) 

233 

14 

13 

4 

Services  de  santé  régimentaires                                     .    . 

"                (unité  de  réserve) 

Totaux 

773 

44 

399 

Augmentation  sur  1923  .             .    .         ... 

21 

1 

36 

Durant  l'année,  l'instruction  sur  le  champ  fut  donnée  dans  deux  districts 
seulement,  savoir:  les  D.M.  2  et  3.  Dans  le  D.M.  n°  2,  un  service  de  santé  com- 
posé de  180  hommes  de  tous  grades  suivit  l'instruction  à  Niagara,  tandis  que 
dans  le  D.M.  n°  3,  trois  officiers  et  vingt-cinq  autres  grades  de  l'ambulance  de 
campagne,  n°  23,  Ottawa,  suivirent  l'instruction  à  Petawawa.  Huit  ambulances 
de  campagne  furent  autorisées  à  suivre  l'instruction  en  leur  quartier  général  local. 

On  a  fait  des  distributions  du  matériel  de  surplus  aux  départements  du 
gouvernement,  sans  remboursement,  pour  le  montant  de  $1,742.57. 

On  a  fait  un  efïort  tout  spécial  durant  l'année  pour  contrôler  l'équipement 
de  mobilisation,  et  on  a  dû  faire  des  réparations  considérables  aux  coffres  à 
médecine. 

Comme  par  les  années  dernières,  le  pharmacien  expert  fabriqua  plusieurs 
préparations  à  un  prix  beaucoup  moins  élevé  que  si  on  avait  dû  les  acheter  sur 
le  marché. 
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Santé  des  troupes 

La  santé  des  troupes  permanentes  durant  Tannée  a  été  à  peu  près  la  même 
que  celle  de  l'année  dernière,  quoiqu'il  n'y  ait  pas  eu  d'épidémie  sérieuse  de 
maladies  contagieuses,  on  a  dû  admettre  quarante  malades  à  l'hôpital  militaire 
de  la  caserne  de  Fort  Osbome,  AYinnipeg,  durant  le  mois  de  février,  par  suite 
d'une  épidémie  de  grippe.  La  grippe  n'était  pas  d'une  nature  sérieuse,  et  il  n'en 
résulta  aucune  mortalité.  L'épidémie  fut  enrayée  vivement  et  effectivement  au 
moyen  de  l'isolation,  de  la  désinfection  et  de  la  suspension  temporaire  de  toutes 
les  assemblées  publiques  et  sociales  dans  la  garnison. 

Le  nombre  total  des  patients  traités  du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925  fut 
de  2,464,  se  composant  comme  suit: — 

Troupes  permanentes 1 ,  776 

Milice  active  non  permanente 132 

Collège  militaire  royal 156 

Corps  d'aviation  royal  canadien ' 164 

Marine  royale  canadienne 220 

Marine  royale 2 

Civils '. 14 

Total 2, 464 


Il  y  eut  13  mortalités  durant  cette  période,  11  dans  les  troupes  permanentes 
et  2  dans  le  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Troupes  permanentes 1  Urémie  et  myocardite, 

1  Paralysie. 

1  Sclérose  combinée. 

"  1  Maladie  du  cœur. 

"  1  Endocardite. 

1  Myocardite  et  néphrite. 

"  1  Bronchite  aiguë. 

"  1  Ulcération  de  l'estomac. 

"  1  Fracture  du  crâne. 

"  1  Blessure  à  l'abdomen. 

1  Blessure  à  la  tête. 

Corps  d'aviation  royal  canadien 1  Pneumonie. 

"  1  Appendicite. 

13 

Percentage  des  mortalités  sur  le  nombre  total  des  per- 
sonnes qui  ont  suivi  des  traitements -53 

Percentage  des  mortalités  dans  les  troupes  permanentes.    -62 
Il  y  eut  3,344  réunions  des  conseils  médicaux  pendant  l'année. 

Divers 

Le  centre  de  défense  nationale  de  la  société  ambulancière  de  St-Jean,  dont 
la  formation  eut  lieu  récemment,  a  fait  un  bon  travail  pendant  toute  l'année, 
et  249  certificats  ont  été  émis  aux  candidats  heureux.  L'écusson,  connu  sous  le 
nom  de  Mary  Otter  Trophy,  donné  par  sir  William  Otter,  a  été  gagné  par  le 
sous-état  major  du  district  militaire  n°  13.  Il  y  a  un  concours  chaque  année 
pour  ce  trophée,  auquel  prennent  part  des  équipes  composées  de  quatre  sous- 
ofïiciers  ou  hommes  de  la  marine,  du  C.  d'A.R.C.  et  de  la  milice  active  perma- 
nente et  non  permanente.  Chaque  membre  de  l'équipe  victorieuse  reçoit  une 
médaille  en  or  de  la  société  ambulancière  de  St-Jean. 

La  septième  assemblée  annuelle  de  la  société  des  officiers  des  services  de 
santé  de  l'armée  canadienne  a  été  tenue  à  Ottawa,  le  9  avril.  Etaient  présents, 
cinquante  officiers,  et  le  colonel  W.  H.  Delaney,  S.  de  S.  de  l'A.C,  de  Québec,  a 
été  élu  président.  Les  opinions  exprimées  par  les  membres  présents  tendaient 
toutes  à  démontrer  que  l'esprit  d'avant-guerre  dans  la  profession  médicale  par 
tout  le  Canada  est  encore  bien  vivant  et  ne  demande  que  l'occasion  de  le  prouver. 
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La  brochure  '^Standing  Orders  for  the  Royal  Canadian  Army  Médical 
Corps",  a  été  revisée  pendant  Tannée,  et  sera  disponible  dans  un  avenir  rap- 
proché. 

L'histoire  générale  des  services  de  santé  durant  la  grande  guerre  par  Sir 
Andrew  McPhail,  est  maintenant  complète,  mais  elle  n'a  pas  encore  été  mise  à 
la  disposition  du  public.  La  distribution  de  l'historique  des  services  de  ssmté 
de  l'armée  canadienne  durant  les  cent  jours  de  la  grande  guerre,  écrit  par  Snell, 
a  été  retardée  jusqu'à  la  distribution  du  livre  de  Sir  Andrew  McPhail. 


(5)  Services  de  la  solde 

Milice  active  permanente  et  non  permanente  et  corps  d'aviation  royal  canadien 

Le  corps  d'aviation  royal  canadien  adopta  le  système  de  paye  de  la  milice 
active  permanente  à  partir  du  1er  avril  1924,  et  durant  l'année,  un  nouvel  arran- 
gement des  taux  de  paye  et  d'indemnités  pour  la  milice  active  permanente  fut 
effectué  pour  que  les  émoluments  du  personnel,  pour  lequel  on  ne  pouvait  trouver 
de  logis,  soient  plus  équitables,  si  on  veut  les  comparer  avec  ceux  du  personnel 
logé  dans  les  quartiers  publics.  Il  en  résulta  une  économie  assez  sensible  en  ce 
qui  regarde  la  solde  et  les  indemnités. 

La  diminution  du  travail  occasionné  par  la  guerre  a  permis  de  réduire  le 
personnel  civil,  mais  à  part  cela,  la  situation  est  à  peu  près  la  même  que  l'année 
précédente  en  ce  qui  regarde  la  section  de  la  trésorerie. 

Les  membres  de  la  trésor'^rie  militaire  royale  canadienne  et  le  personnel 
civil  employé  dans  cette  division  ont  rempli  leurs  devoirs,  pendant  l'année, 
d'une  manière  efficace  et  à  la  satisfaction  de  tous  les  intéressés. 

Les  états  financiers  suivants  comprenant  l'appendice  "B",  couvrent  l'exer- 
cice financier  se  terminant  le  31  mars  1925,  et  font  connaître  les  déboursés  par 
station  au  compte  de  la  solde  et  des  indemnités  de  la  milice  active  permanente 
et  du  corps  d'aviation  royal  canadien.  ^      • 

1.  Etat  des  déboursés  par  garnison,  au  compte  de  la  solde  et  des  indemnités 

de  la  milice  active  permanente,  pour  l'exercice  1924-25. 

2.  Etat  des  déboursés  par  garnison,  au  compte  de  la  solde  et  des  indemnités 

du  corps  d'aviation  royal  canadien,  pour  l'exercice  1924-25. 

(6)   Division  des  archives 

Aucun  changement  n'est  survenu  dans  l'administration  et  les  fonctions 
de  cette  division  pendant  la  période  qui  nous  occupe.  En  dépit  de  la  diminution 
de  20  membres  dans  le  personnel,  il  y  eut  une  augmentation  dans  le  travail 
effectué. 

La  dépense  totale  annuelle  de  cette  division  a  été  réduite  à  $203,746.32. 

1.  Durant  l'année,  on  a  dû  effectuer  368,555  recherches  de  documents  pour 
faire  face  aux  demandes  reçues  de  diverses  sources.  En  outre  de  ces  demandes 
de  renseignements  individuels,  des  états  nominatifs  du  personnel  des  troupes 
expéditionnaires  canadiennes  ont  été  faits  pour  18  bataillons  d'infanterie,  8  bri- 
gades d'artillerie,  11  villes  et  villages  et  3  clans  écossais,  chacun  de  ces  états 
nominatifs  donnant  les  renseignements  complets  sur  le  service,  la  plus  proche 
parenté,  etc. 
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2.  Les  statistiques  régimentaires,  étant  compilées  d'après  le  système  Holle- 
rith, sont  à  peu  près  terminées.  Il  est  possible  maintenant  de  répondre  d'une 
manière  exacte  à  toutes  les  demandes  raisonnables  concernant  les  statistiques 
régimentaires. 

3.  La  section  de  la  correspondance  a  écrit  et  transmis  45,497  lettres,  dont 
2,167  étaient  recommandées. 

4.  308  nouvelles  successions  ont  été  reçues  pour  être  distribuées.  421  furent 
distribuées  durant  l'année,  et  il  en  reste  773.  Les  fonds  à  être  distribués  s'élè- 
vent à  $144,360.36,  et  la  somme  de  $26,671.88  est  gardée  en  fidéicommis  pour 
les  héritiers  mineurs. 

5.  Au  fur  et  à  mesure  que  les  années  passent,  il  devient  difficile  de  distribuer 
aux  vrais  destinataires  les  médailles  et  les  récompenses  de  la  grande  guerre. 
Tout  de  même,  on  a  fait  un  progrès  sensible  dans  cette  direction,  comme  on  peut 
ie  constater  par  le  tableau  détaillé  suivant  concernant  les  distributions  faites 
pendant  l'année. 

Médailles  de  service  de  guerre 381 

Certificats  du  roi 38 

Médailles  et  décorations 54 

•      Etoiles  1914-15 284 

Croix  commémoratives 559 

Listons 1,421 

Plaques 1,693 

Médailles  de  guerre  britannique 11,768 

Médailles  de  la  victoire 8, 128 

Emblèmes  de  la  feuille  de  chêne 30 

Divers 41 

24.397 


En  plus,  452  médailles  canadiennes  ont  été  émises,  y  compris  71  médailles 
de  long  service  et  de  bonne  conduite,  104  décorations  pour  les  officiers  des 
troupes  auxiliaires  coloniales,  261  médailles  de  long  service  pour  les  troupes 
auxiliaires  coloniales,  14  médailles  pour  l'incursion  des  fénians,  et  2  médailles 
Dour  la  rébellion  du  Nord-Ouest  (1885). 

6.  Durant  l'année,  on  a  reçu  des  notes  sur  378  tombes  de  guerre  au  Canada 
et  126  sur  les  théâtres  de  la  guerre.  Ce  dernier  chiffre  démontre  quelque  peu  le 
travail  effectué  non  seulement  par  les  membres  de  la  commission  impériale  des 
tombes  de  guerre,  outre-mer,  mais  par  la  section  de  l'inscription  des  tombes  de 
cette  division,  vu  que  les  marques  d'identité  trouvées  sur  les  corps  sont  inva- 
riablement mutilées,  et  dans  quelques  cas  tout  à  fait  effacées,  ce  qui  occasionne 
des  recherches  difficiles  afin  de  pouvoir  identifier  d'une  manière  certaine  les 
corps  trouvés  outre-mer. 

34,671  vérifications  d'inscription  de  tombes  demandées  par  la  commission 
impériale  des  tombes  de  guerre  et  les  parents,  ont  été  faites  par  cette  division,  et 
de  plus,  8,745  formules  touchant  les  inscriptions  sur  les  pierres  tumulaires  et 
les  registres  de  cimetière,  et  1,775  registres  de  cimetière  ont  été  envoyés  aux 
parents.  Il  nous  fait  plaisir  de  constater  que  les  parents  des  membres  des 
troupes  expéditionnaires  qui  sont  morts  et  ont  été  enterrés  outre-mer,  expriment 
invariablement  leur  appréciation  lorsqu'ils  reçoivent  ces  registres  de  cimetière 
à  titre  de  don  de  la  part  du  gouvernement  canadien.  Ces  registres,  dont  une 
copie  est  compilée  pour  chaque  cimetière,  comprennent  une  liste  complète  de 
tous  ceux  qui  ont  été  enterrés  dans  le  cimetière  ainsi  qu'un  plan  détaillé  et  une 
carte  des  alentours. 

7.  Dans  la  section  des  archives  qui  comprend  tous  les  dossiers  et  corres- 
pondances touchant  les  autres  grades  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes, 
319,431  dossiers  ont  été  manipulés  pendant  l'année,  5,057  nouveaux  dossiers  ont 
été  crées  et  11,220  dossiers  ont  été  réunis. 
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(7)  Collège  militaire  royal  du  Canada 

Discipline 
La  discipline  a  été  excellente  pendant  toute  l'année. 

Sports 

Durant  rexercice  écoulé,  on  a  fait  preuve  d'activité  dans  les  sports  au 
collège,  et  l'équipe  junior  du  jeu  de  gouret  a  remporté  le  championnat  inter- 
collégial pour  la  troisième  saison  consécutive. 

AssistanC'3 

55  cadets  ont  été  admis  au  collège  en  septembre  1924.  A  cette  date,  l'ef- 
fectif était  de  168,  y  compris  un  cadet  absent  en  attendant  son  renvoi.  Durant 
l'année  9  cadets  ont  été  envoyés,  soit  à  la  demande  de  leurs  parents  ou  pour  des 
raisons  de  santé,  ou  encore  pour  entrer  dans  le  commerce. 

Santé  des  cadets 

Durant  l'année  dernière,  la  santé  des  cadets-gentilshommes  a  été  très  bonne. 
Il  n'y  eut  aucune  mortalité.  Il  y  eut  quelques  cas  de  grippe  non  sérieuse,  mais 
il  ne  se  déclara  aucune  épidémie. 

Cent  quarante-neuf  cadets-gentilshommes  ont  été  admis  à  rhôpital  durant 
l'année,  et  628  ne  se  rendirent  à  l'hôpital  que  pour  y  suivre  leur  traitement. 

Instruction 

On  a  développé  une  instruction,  militaire  bien  balancée  suivant  les  besoins 
du  peuple  canadien,  et  fournissant  une  éducation  disciplinaire,  mentale  et 
physique.  Au  moyen  de  ce  système,  le  cadet  sera  prêt,  lorsqu'il  se  sera  fait 
graduer,  à  faire  face  aux  exigences  de  la  vie  et  réussira  dans  la  carrière  qu'il 
choisira,  quelle  qu'elle  soit. 

Améliorations  au  collège 

On  a  fait  plusieurs  améliorations  au  terrain  et  aux  bâtisses  du  collège 
durant  l'année.  L'allonge  du  dortoir  au  Fort  Frederick  a  été  terminée  et  peut 
maintenant  être  occupée. 

Officiers  affiliés 

Les  cours  des  officiers,  dont  la  durée  est  de  cinq  mois  chacun,  ont  été  donnés 
au  collège  durant  l'année  dernière.  LTn  de  ces  cours  était  préparatoire  pour  les 
candidats  qui  désirent  être  admis  à  l'école  de  guerre,  et  l'autre  était  un  cours  de 
longue  durée  pour  les  officiers  de  la  milice  qui  désirent  obtenir  un  brevet  dans  les 
troupes  permanentes. 

Huit  officiers  des  troupes  permanentes  ont  suivi  le  cours  préparatoire  com- 
mencé le  1er  octobre  et  terminé  le  23  février,  et  deux  officiers  du  corps  d'aviation 
royal  canadien — candidats  à  l'école  de  guerre  du  corps  d'aviation — ont  été  affiliés. 

Cours  d'état-major  de  la  milice. 

La  partie  pratique  du  2e  cours  et  la  partie  théorique  du  3e  cours  d'état-major 
de  la  milice  ont  été  tenues  durant  l'année  dernière.  La  première  partie  fut  tenue 
à  Saint-Jean,  P.Q.,  pour  l'est  du  Canada,  et  au  camp  Sarcee,  pour  l'ouest  du 
Canada,  avec  une  assistance  de  45  et  37  respectivement.  Le  nombre  des  candi- 
dats pour  la  partie  théorique  du  3e  cours  est  d'environ  132.  Les  plans  pour  la 
partie  pratique  ont  encore  été  préparés  sous  la  direction  de  l'état-major  général, 

7883-5 
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C.M.R.    Les  résultats  des  deux  parties  de  ce  cours  ont  été  très  satisfaisants.    Le 
travail,  cette  année,  a  été  à  peu  près  le  même  que  l'année  dernière. 

Coupes  et  trophées 

On  a  commencé  à  faire  une  collection  des  photographies  faisant  connaître  le 
travail  et  les  activités.  La  collection  a  augmenté  rapidement;  nous  avons 
actuellement  vingt-huit  photographies,  et  il  est  à  espérer  que  nous  en  aurons  deux 
cents  ou  plus. 

La  collection  a  créé  un  grand  intérêt  parmi  les  parents  des  cadets  et  autres 
visiteurs  au  collège,  et  elle  démontre  d'une  manière  précise  le  fait  que  les  hommes 
qui  sortent  du  collège  militaire  royal  se  sont  montrés  compétents  dans  plusieurs 
sphères  d'action,  et  il  est  à  espérer  que  ceci  servira  d'inspiration  à  la  génération 
actuelle  des  cadets. 

En  plus  de  plusieurs  dons  anonymes,  le  collège  apprécie  vraiment  la  géné- 
rosité des  personnes  ci-après  mentionnées  qui  ont  bien  voulu  donner  des  livres  à 
la  bibliothèque  durant  l'exercice  écoulé: — 

Princess  Patricia's  Canadian  Light  Infantry. 

Le  professeur  B.  K.  Sandwell. 

Le  capitaine  E.  L.  M.  Burns,  M.C. 

Le  lieutenant-colonel  L.  R.  Thompson,  M.C. 

Mademoiselle  M.  C.  Ritchie. 

Le  major  Timmis. 

Le  lieutenant-colonel  K.  M.  Perry,  D.S.O. 

Le  Dr  W.  D.  Rankin,  M.D.,  a  bien  voulu  donner  au  collège  une  montre 
en  argent  achetée  à  Londres,  Angleterre,  il  y  a  environ  quatre  cents  ans  par  un 
nommé  William  Rankin.  Elle  a  été  plus  tard  portée  dans  toutes  les  guerres 
anglo-américaines  et  les  guerres  des  sauvages  en  Pensylvanie.  Elle  a  toujours 
été  considérée  comme  un  talisman,  et  personne  n'a  jamais  été  blessé  quand  il  la 
portait. 
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RAPPORT  DU  QUARTIER-MAITRE  GENERAL 

La  division  du  quartier-maître  général  s'occupe  de  la  fourniture  de  tout  le 
matériel  nécessaire  pour  les  services  de  la  milice  et  de  l'aviation,  y  compris 
l'équipement  technique. 

Certaines  branches  s'occupent  aussi  du  service  naval. 

Cette  division  comprend  les  trois  branches  suivantes: 

1.  Services  du  génie. 

2.  Fourniture  et  transport. 

3.  Equipement  et  matériel  militaires. 

Le  rapport  de  chaque  service  est  soumis. 


(1)  Services  et  travaux  du  génie 

Nature  du  travail 

La  division  des  services  du  génie  s'oocupe: 

De  l'administration  du  crédit  pour  les  services  du  génie  et  des  travaux  qui 
pourvoit  aux  fonds  nécessaires  pour: 

(a)  Les  plans,  la  construction  et  l'entretien  des  travaux,  des  bâtiments,  des 
machines  et  leurs  accessoires,  du  ministère  de  la  Défense  nationale  (service  de  la 
milice)  ;  les  syistèmes  d'eau  et  d'éclairage,  les  égouts,  les  places  d'armes,  les 
chemins,  les  ponts,  les  rigoles,  les  quais,  les  fortifications,  les  travaux  de  cam- 
pagne, les  téléphones,  les  arpentages,  etc.  Certains  travaux  considérables  de  la 
nature  de  ceux  mentionnés  plus  haut  sont  confiés  au  ministère  des  Travaux 
publics. 

(b)  La  charge  et  l'entretien  des  terrains,  du  matériel,  des  bâtiments  inoc- 
cupés, des  campements,  des  champs  de  tir  au  fusil  et  au  canon,  qui  appartien- 
nent à  la  Défense  nationale  ou  sont  loués  par  ce  département. 

(c)  L'exploitation  des  téléphones  militaires,  des  luimières  électriques  de 
défense,  des  systèmes  d'approvisionnement  d'eau  et  d'éclairage,  du  transport  de 
l'eau,  etc.,  en  rapport  avec  les  sujets  ci-dessus  mentionnés. 

(d)  La  préparation  et  la  consicrvation  de  tous  les  plans,  dessins  et  docu- 
ments se  rapportant  aussi  au  sujet  ci-dessus  mentionné. 

(e)  La  construction  de  travaux  temporaires  nécessaires  aux  camps  des 
cadets,  à  même  le  crédit  des  cadets. 

(/)  La  construction  et  l'entretien  de  bâtiments  pour  les  arsenaux  fédéraux, 
à  même  les  crédits  effectués  aux  établissements  manufacturiers. 

(g)  L'entretien  des  bâtiments  et  des  travaux  au  collège  militaire  royal,  à 
même  1^  crédit  du  collège  militaire  royal. 

{h)  La  construction  et  l'entretien  de  travaux  temporaires  nécessaires  au 
campement  de  la  milice  canadienne,  à  même  le  crédit  de  la  milice  active  non 
permanente. 

(i)  La  construction  et  l'entretien  de  bâtiments  et  de  travaux  nécessaires 
pour  le  corps  d'aviation  royal  canadien,  à  même  le  crédit  de  ce  corps. 

(;■)  L'aménagement  des  quartiers  pour  la  réserve  des  volontaires  de  la 
marine  royale  canadienne,  à  même  le  crédit  du  Service  naval. 

7883-5i 
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Personnel  des  services  du  génie 

Le  Quartier-maître  géRéral  a  la  surveillance  générale  des  services  ci-dessus 
mentionnés,  et  sous  sa  direction  se  trouve  le  directeur  des  services  du  génie  qui  a 
charge  de  tous  les  travaux  et  du  personnel. 

Dans  chaque  district  se  trouvent  un  ou  plusieurs  officiers  du  génie  avec  le 
personnel  nécessaire  pour  les  besoins  des  divers  services.  Le  travail  se  fait,  soit 
par  la  main-d'œuvre  militaire,  soit  par  la  main-d'œuvre  civile,  sous  la  surveil- 
lance d'un  personnel  militaire,  ou  encore  par  des  entrepreneurs  civils. 

Crédit  des  services  et  des  travaux  du  génie 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  les  montants  dépensés  durant  l'exercice 
1924-25,  selon  la  classe  des  bâtiments  ou  des  travaux: 

Entretien  de.?  champs  de  tir $  68,013 

caséines 185,632 

bâtisses  des  magasins  militaires 32,551 

salles  d'exercices 93 , 58^ 

terrains  de  campement 58,531 

fortifications 34, 814 

Nouvelles  constructions,  poudrières  d'Halifax 21 , 270 

La  répartition  de  la  dépense  pour  les  services  du  génie  dans  les  divers  dis- 
tricts était  comme  suit: — 


District  militaire  N°  1 

$      22,397 

N°2 

39,838 

N°3 

36,931 

Collège  militaire  royal. . . 

21,371 

Sei-vices  d'Ottawa 

6,345 

Camp  Peta wawa 

21,110 

Champs  de  tir  de  Connaught 

25,182 

District  militaire  N°  4 

..    .              36,538 

"                N°  5    . 

74,273 

N°6 

134,663 

N°7 

12,923 

N°10 

46,489 

"                N°  11 ... 

17,004 

N°12 

13,040 

N°13 

20,713 

La  majorité  des  bâtiments  ou  des  travaux  ont  été  bien  entretenus,  mais  un 
plus  gros  montant  devrait  être  voté  pour  les  travaux  d'entretien.  Si  les  fonds 
nécessaires  étaient  votés,  on  pourrait  effectuer  les  réparations  au  fur  et  à  mesure 
que  le  besoin  se  ferait  sentir;  dans  les  circonstances  actuelles,  on  ne  peut  s'occuper 
que  des  réparations  urgentes  et  remettre  les  autres  à  plus  tard,  ce  qui  veut  dire 
que  la  détérioration  qui  en  résulte  occasionnera  une  dépense  plus  grande. 

Crédit  des  établissements  manufacturiers 

Les  montants  dépensés  pour  l'entretien  des  bâtiments  aux  arsenaux  fédéraux 
imputables  au  crédit  des  établissements  manufacturiers,  étaient  comme  suit: — 

Arsenal  fédéral,  Québec $      7,243  00 

Arsenal  fédéral,  Lindsay 600  00 

L'arsenal  de  Lindsay  a  fermé  ses  portes. 

Crédit  du  Collège  Militaire  Royal 

Les  montants  dépensés  pour  l'entretien  des  bâtiments  et  des  travaux  au 
collège  militaire  royal  se  sont  élevés  à  $21,372  et  sont  imputables  au  crédit  du 
collège  militaire  royal. 

Le  ministère  des  Travaux  publics  s'est  occupé  de  la  construction  de  nou- 
veaux édifices  au  collège  militaire  royal;  la  dépense  ci-haut  mentionnée  a  été 
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occasionnée  par  les  modifications  et  réparations  apportées  aux  bâtiments  et 
travaux  qui  existaient  déjà  ainsi  qu'aux  systèmes  de  chauffage,  d'éclairage, 
d'égouts,  d'approvisionnement  d'eau,  etc.,  etc. 

Crédit  de  la  milice  active  non  permanente 

Le  montant  dépensé  pour  les  travaux  temporaires  en  rapport  avec  les  campe- 
ments de  la  milice  canadienne  s'est  élevé  à  $17,650  et  est  imputable  au  crédit  de 
la  milice  active  non  permanente. 

Ces  dépenses  sont  faites  pour  la  location  des  sites  de  campement  et  en 
rapport  avec  les  services  suivants  quand  ils  sont  d'une  nature  temporaire:  latri- 
nes avec  systèmes  à  eau,  lavabos,  incinérateurs  de  cuisine,  la  préparation  du  site 
du  camp  et  autres  services  de  même  nature.  Quand  ces  services  sont  permanents, 
le  travail  est  imputable  au  crédit  des  services  du  génie. 

Crédit  du  corps  d'aviation  royal  canadien 

Le  montant  dépensé  pour  les  bâtiments  et  les  travaux  requis  par  le  corps 
d'aviation  royal  canadien  était  de  $45,0'57  et  imputable  au  crédit  de  l'éro- 
nautique. 

Les  dépenses  ci-dessus  ont  été  faites  en  rapport  avec  la  construction  et  les 
réparations  des  bâtiments  et  des  travaux  requis  par  le  corps  d'aviation  royal 
canadien  et  comprenaient  les  terrains  d'atterrissage,  les  cales  do  lancement, 
le  nettoyage,  le  nivellement,  les  ateliers,  les  casernes,  les  voies  d'évitement,  les 
systèmes  de  chauffage,  etc.,  etc. 

Crédit  des  services  de  la  marine 

Le  montant  dépensé  pour  l'aménagement  de  quartiers  pour  les  volontaires 
de  la  réserve  royale  canadienne  était  de  $119,  imputable  au  crédit  naval. 

Besoins  futurs 

Comme  on  l'a  fait  remarquer  l'année  dernière,  le  local  actuel  pour  les  troupes 
permanentes  est  loin  d'être  satisfaisant.  Un  grand  besoin  se  fait  sentir  à 
Toronto  et  à  Halifax  de  construire  de  nouvelles  casernes  et  de  nouvelles  écuries 
à  la  caserne  de  Tuxedo,  Winnipeg.  Ces  écuries  sont  de  vieilles  étables  en  bois  et 
sont  une  menace  car  elles  seraient  une  proie  facile  à  l'incendie.  On  a  grandement 
besoin  d'un  nouveau  local  pour  les  hommes  mariés  à  toutes  les  stations  des  troupes 
permanentes,  excepté  Québec,  Deux  des  vieilles  bâtisses  à  la  caserne  de  la  Tête 
de  Pont,  à  Kingston,  sont  trop  vieilles  pour  être  réparées  et  devraient  être  rem- 
placées par  des  bâtiments  à  l'épreuve  du  feu.  On  pourrait  obtenir  une  meilleure 
classe  d'hommes  et  le  service  en  serait  plus  efficace  si  les  casernes  avaient  un 
local  plus  convenable. 

Plusieurs  unités  de  la  milice  active  non  permanente  sont  logées  dans  des 
édifices  loués  et  ces  unités  auraient  certainement  besoin  de  nouvelles  salles 
d'armes,  car,  réellement,  les  édifices  actuellement  en  usage,  quoiqu'ils^  servent  de 
local,  ne  peuvent  être  considérés  comme  satisfaisants. 

On  aurait  besoin  aussi  de  plusieurs  nouveaux  champs  de  tir,  car  les  vieux 
champs  de  tir  sont  une  cause  de  danger,  vu  l'augmentation  dans  la  portée  des 
munitions  modernes.  On  reçoit  des  demandes  constantes  pour  des  nouveaux 
champs  de  tir,  non  seulement  de  la  part  de  la  milice,  mais  aussi  des  sociétés  de 
tir  civiles.  A  plusieurs  endroits  au  Canada,  un  besoin  se  fait  i-:entir  de  cons- 
truire de  nouvelles  poudrières,  car  beaucoup  de  munitions  se  trouvent  actuelle- 
ment emmagasinées  dans  des  bâtisses  qui  ^ont  loin  d'être  convenables.  Les 
bâtisses  qui  servent  à  emmagasiner  la  poudre  et  les  armes  à  l'île  Sainte-Hélène, 
Montréal,  sont  la  propriété  de  la  cité  de  Montréal  et  doivent  être  abandonnées 


70  DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AVIATION) 

dans  un  avenir  rapproche.  Il  faut  de  toute  nécessité  trouver  un  local  pour  y 
emmagasiner  l'équipement  et  les  expilosifs,  et  comme  il  n'y  en  a  pas  dans  le 
moment,  on  devra  construire  de  nouvelles  bâtisses. 

De  grandes  quantités  de  munitions  sont  emmagasinées  dans  les  casemates  de 
Fort  Henry,  Kingston.  Ces  casemates  sont  de  vieilles  bâtisses  en  maçonnerie  et 
furent  considérablement  endommagées  par  le  tremblement  de  terre  qui  survint 
en  février.  Le  mur,  dans  un  cas,  s'est  efîondré  et,  par  là  même,  les  munitions 
se  sont  trouvées  exposées  aux  intempéries  des  saisons.  On  a  fait  les  réparations 
les  plus  urgentes,  mais  il  faudra  avant  longtemps  trouver  un  autre  local. 

On  a  commencé  durant  l'année  la  construction  d'une  nouvelle  poudrière 
navale  et  militaire  à  Halifax,  et  il  est  à  espérer  que  les  travaux  avanceront  con- 
sidérablement durant  l'année  1925-26. 

OBSERVATIONS  INTERESSANTES 

Le  champ  de  tir  de  Rockliffe  a  été  définitivement  fermé  durant  l'année  qui 
nous  occupe,  et  les  exercices  de  tir  qui  s'y  faisaient  autrefois  sont  maintenant 
effectués  au  champ  de  tir  Connaught. 

Le  cham.p  de  tir  de  Rockliffe  est  probablement  le  plus  connu  au  Canada. 
Il  fut  construit  en  1898  et  servit  aux  besoins  des  unités  militaires  locales  pour  les 
exercices  hebdomadaires  de  tir  ainsi  que  pour  les  campements  locaux. 

Le  concours  annuel  de  la  société  de  tir  fédérale  s'est  toujours  tenu  à  ce 
champ  de  tir  de  1898  jusqu'à  1914.  On  s'en  servit  aussi  pour  le  cours  annuel 
de  l'école  de  mousqueterie,  et  durant  la  guerre,  il  servit  de  centre  d'instruction 
militaire. 

Longtemps  avant  1913,  il  était  devenu  évident  qu'il  fallait  se  procurer  un 
champ  de  tir  plus  vaste.  Il  était  impossible  d'agrandir  le  champ  de  tir  de 
Rockliffe,  et  un  nouvel  emplacement  fut  choisi  près  de  South  March,  où  on  y 
construisit  le  champ  de  tir  de  Connaught.  Après  la  guerre  et  avant  l'année  qui 
nous  occupe,  le  cham.p  de  tir  de  Connaught  avait  été  mis  à  la  disposition  des 
concours  annuels  de  la  société  de  tir  fédérale,  de  l'école  des  armes  portatives  et 
des  camps  locaux  de  la  milice  ;  mais  il  en  coûtait  beaucoup  aux  unités  de  la  milice 
locale  d'abandonner  Rockliffe,  pour  ses  exercices  de  tir,  craignant  que  la  distance 
où  se  trouve  situé  le  champ  de  tir  Connaught  enlèverait  tout  intérêt  dans  le 
concours  de  tir. 

Par  suite  d'un  incendie  qui  détruisit  la  moitié  de  la  butte  de  tir  à  Rockliffe, 
il  devint  absolument  nécessaire  de  fermer  ce  champ  de  tir,  et  des  ordres  furent 
donnés  qu'à  l'avenir  tous  les  exercices  de  tir  se  feraient  à  Connaught.  Les  craintes 
des  officiers  de  la  milice  locale  n'ont  pas  été  réalisées,  et  le  nombre  des  personnes 
qui  se  rendent  à  Connaught  n'est  pas  moins  élevé  que  celui  qui  se  rendait  à 
Rockliffe  pendant  les  années  dernières. 

Le  28  février  1925,  un  tremblement  de  terre  causa  beaucoup  de  dommages 
dans  la  province  de  Québec  et  dans  la  partie  est  de  la  province  d'Ontario.  Les 
dommages  les  plus  considérables  furent  subis  par  les  bâtiments  militaires  de  la 
cité  de  Québec,  et  du  Fort  Henry,  Kingston.  Plusieurs  des  vieux  murs  et  bâti- 
ments en  pierre  ont  été  sérieusement  ébranlés,  et  quoiqu'on  ait  dû  faire  des  répa- 
rations immédiates  dans  quelque  cas  seulement,  il  n'en  est  pas  moins  vrai  que 
la  secousse  produite  par  le  tremblement  de  terre  nous  a  fait  voir  qu'il  faudrait 
bientôt  faire  des  réparations  considérables  aux  vieux  murs  des  bâtiments,  si  on 
veut  conserver  ceux-ci. 

Dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  on  a  mentionné  l'arrangement  conclu 
entre  le  département  des  travaux  publics  et  celui  de  la  défense  nationale  touchant 
la  répartition  des  dépenses  pour  les  deux  départements.  L'entente  fut  mise  en 
vigueur  durant  l'année  qui  nous  occupe,  et  eut  pour  résultat  de  diminuer  de 
beaucoup  la  correspondance;  le  travail  accompli  fut  des  plus  satisfaisants. 
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On  a  continué  la  politique  qui  consiste  à  abandonner  les  bâtiments  tempo- 
raires construits  pendant  la  guerre,  et  nombre  de  ces  bâtiments  ont  été  démolis 
ou  on  en  a  disposés  autrement.  Cependant,  vu  le  manque  de  quartirs  plus  con- 
venables, un  grand  nombre  de  ces  bâtiments  sont  encore  occupés  au  risque  des 
soldats. 

La  conversion  du  vieil  hôpital  Sydenham,  à  Kingston,  en  bureaux  pour  le 
quartier  général  du  district  militaire  n°  3,  pour  être  occupé  par  les  magasins 
militaires  et  un  petit  hôpital  stationnaire,  est  maintenant  terminée,  et  les 
bâtisses  sont  occupées.  Par  suite  de  ce  changement,  on  a  économisé  considéra- 
blement dans  la  location  des  logis,  et  en  concentrant  les  bureaux,  on  a  facilité 
l'administration  du  district. 

Corps  du  génie  royal  canadien 

Le  directeur  des  services  du  génie  est  l'officier  qui  administre  le  corps 
du  génie  royal  canadien,  et  comme  tel,  il  doit  voir  à  l'administration  et  à  l'ins- 
truction du  corps  afin  de  remplir  les  fonctions  suivantes: — 

Fournir  un  personnel  compétent  pour  faire  fonctionner  les  lumières  élec- 
triques de  défense  des  forteresses  du  Canada. 

Fournir  les  instructeurs  au  génie  canadien  de  la  milice  active  non  perma- 
nente. 

Fournir  le  personnel  nécessaire  pour  la  surveillance  des  travaux  du  génie 
exécutés  par  le  département. 

Donner  avis  sur.  les  questions  techniques  concernant  l'organisation,  les 
instructions  du  génie  royal  canadien  et  du  génie  canadien. 

L'effectif  actuel  du  génie  royal  canadien  est  très  limité,  si  l'on  considère 
tous  les  devoirs  que  ce  corps  est  appelé  à  remplir,  et  ces  fonctions  se  multiplient 
continuellement  à  cause  de  l'activité  du  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Nombre  d'officiers  du  génie  royal  canadien  sont  employés  dans  l'état-major 
général,  et  quelques-uns  suivent  des  cours  à  l'école  de  guerre,  et  par  conséquent, 
dans  quelques  districts,  les  fonctions  de  deux  divisions  incombent  à  une  seule. 
Ces  fonctions  supplémentaires  ne  sont  pas  d'une  nature  temporaire,  mais,  au 
contraire,  elles  augmenteront  nécessairement  à  l'avenir.  Il  est  donc  absolument 
nécessaire  qu'un  plus  grand  nombre  de  jeunes  officiers  soient  affectés  au  corps,  à 
titre  d'assistants  des  officiers  supérieurs,  et  ils  pourront,  à  force  d'observation  et 
de  pratique,  pouvoir  remplir  des  positions  importantes  à  l'avenir. 

Travail  exécuté  en  1921^-25 

Voici  une  liste  des  travaux  les  plus  importants  qui  ont  été  exécutés  durant 
l'année. 

Travaux  coûtant  au-dessus  de  $1,000 
District  militaire  n°  1 

Caserne  Wolseley,  bloc  "L". — Gymnase  pour  le  Royal  Canadian  Régiment.' 
Salles  d'armes  de  Windsor. — Changement  effectué  lors  de  la  nouvelle  distri- 
bution des  quartiers. 

District  militaire  n°  2 

Champ  de  tir  de  Long  Branch. — Réparations  à  un  champ  de  tir  de  200  verges. 

Champ  de  tir  de  Niagara. — Matériel  de.  palissage. 

Caserne  Stanley — Peinturage  à  l'intérieur. 

Sallr-i  d'armes  de  St.  Catherines. — Peinturage  à  l'extérieur  et  réparations  au 
briquetage  et  au  toit. 

Salle  d'armes  de  Hamilton. — Agrandissement  du  local  pour  la  milice  active 
non  permanente. 
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Camp  Niagara. — Cuisines  pour  les  lignes  de  cavalerie. 

Camp  Niagara. — Eau  et  système  d'égout  pour  la  cuisine  des  officiers. 

District  militaire  n°  3 

Caserne  de  Tête  de  Pont. — Renouveler  le  toit,  bloc  "C". 

Caserne  de  Tête  de  Pont. — Réparations  générales. 

Salle  d'armes  de  Peterborough. — Réparations  au  briquetage. 

Salle  d'armes  de  Peterborough. — Nouveau  toit  en  acier  galvanisé. 

Quartier  général  de  district. — Réparations  générales. 

Dépôt  des  magasins  militaires. — Réparations  générales. 

District  militaire  n°  Jf. 

Champ  de  tir  de  la  Pointe-aux-Trembles. — Renouveler  l'encaissement. 

Caserne  de  Saint-Jean,  Que. — Agrandissement  du  local. 

Salle  d'exercice,  rue  Craig,  Montréal. — Pompe  à  rotation,  système  d'éclai- 
rage. 

Salle  d'armes  des  Royal  Highlanders  of  Canada,  Montréal. — ^Nouvelle  claire- 
voie  calfatée  sur  le  toit. 

4e  compagnie  de  campagne,  génie  canadien,  Montréal. — Réparations  au  sys- 
tème de  chauffage. 

Salle  d'armes  de  Coaticook,  Que. — Réparations  au  logis  du  gardien. 

Sherbrooke,  vieux  palais  de  justice. — Réparations  au  toit. 

Salles  d'armes  de  Victoria  Rifles  of  Canada,  Montréal. — Aménagement  des 
quartiers. 

Ile  Sainte-Hélène. — Réparations  aux  hangars  des  véhicules,  à  ia  poudrière, 
etc. 

District  militaire  n°  5 

Champ  de  tir  de  Lévis. — Encaissement  des  contre- forts. 
Québec,  P.Q. — Examen  du  système  de  chauffage  des  édifices  de  la  milice. 
Québec,  P.Q. — ^Conversion  de  l'atelier  des  cliarpetntiers  en  quartiers  d'offi- 
ciers. 

Caserne  de  Cove  Field — Achat  de  bardeaux. 

Caserne  de  Cove  Field. — Fondation  en  béton. 

Caserne  de  Cove  Field. — Trottoirs  en  béton. 

Québec,  P.Q. — Dépôt  des  magasins  militaires. — Réparations  au  briquetage. 

Québec,  P.Q. — Trottoirs  et  clôtures  entretenus. 

District  militaire  n°  7 

St.  John,  N.-B. — Edifice  des  magasins  militaires^ — nouveau  plancher. 
St.  John,  N.-B. — Annexe  de  la  vieille  salle  d'exercice  réparée. 

District  militaire  n°  10 

Champ  de  tir  Saint-Charles. — Construction  de  la  hutte  des  compétiteurs. 

Champ  de  tir  Saint-Charles. — Réparations  des  dommages  causés  par  la  tem- 
pête. 

Champ  de  tir  Saint-Charles. — Construction  du  hangar  des  cibles  et  répa- 
rations de  peu  d'importance. 

Caserne  de  Fort-Osborne. — Réparations  au  hangar  de  l'artillerie  hippomo- 
bile royale  canadienne. 

Caserne  de  Fort-Osbome. — Nouveaux  tuyaux  à  vapeur,  édifice  n°  30. 

Caserne  for  Fort-Osborne. — Réparations  aux  toits. 

Caserne  de  Fort-Osborne. — Erection  d'un  liangar  pour  les  véhicules. 
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District  militaire  n°  11 
Caserne  de  Work  Point. — Rénovation  et  nouvelle  décoration. 

District  militaire  n°  12 
Prince- Albert,  Sask. — Construction  d'un  champ  de  tir. 

District  militaire  n°  13 

Camp  Sarcee — Construction  d'un  champ  de  tir  à  six  cibles. 
—  Achat  de  l'édifice  du  Y.M.C.A. 
''  "         —  Nettoyage  du  champ  de  tir  de  l'artillerie. 

Réserve  des  indiens  ée  Saroee  —  Palissade. 

Garnison  d'Halifax 

McNabs  Island — Nouveau  toit,  abri  des  marqueurs  du  champ  de  tir. 

South  Barracks — Renouvellement  du  toit  sur  le  bloc  de  l'ouest. 

Weillington  Barracks  —  Planchers,  blocs  "C  "  et  *'  D  ",  quartier  des  hommes 
mariés. 

Citadelle  —  Cavalier  Barracks — Réparation  des  dommages  causés  par  la 
tempête. 

Gymnase  militaire  —  Renouvellement  du  belvédère.  • 

Garnison  en  général  —  Réparation  des  dommages  causés  par  la  tempête. 

South  Barracks,  Bloc  de  l'est  —  Installation  d'un  système  de  chauffage. 

Pavillon,  quartier  des  hommes  mariés  —  Installation  d'un  système  de  pro- 
tection contre  'le  feu. 

H.  M.  Gunn  Wharf — Installation  d'un  système  de  chauffage  central  dans 
les  bureaux. 

Fort  Charlotte  —  Installation  d'une  chambre  de  bain  et  de  la  tuyauterie. 

Batterie  Connaught — Construction  d'un  ©mplacement  pour  le  système 
d'éclairage  électrique. 

Batterie  Connaught  —  Construction  d'un  poste  de  commandemient  de  batterie 
et  de  direction  du  tir. 

Ives  Point  Pier  —  Reconstruction  de  la  tête, 

Petawaiva 

Champ  de  tir  de  l'artillerie  —  Nettoyage  du  terrain. 
"  "  ''  — Protection  contre  le  feu. 

Ottawa 

Edifice  du  O.A.A.C.  —  Réparations  aux  quartiers  de  l'artillerie  et  du  régiment 
Princess  Louise  Dragon  Guards. 

Liste  des  propriétés  militaires  dont  on  a  disposé  durant  l'exercice  1924-25. 

Barrie,  Ont.  —  emplacement  de  la  vieille  salle  d'exercice  —  donné  à  la  ville 
de  Barrie  en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  19  mai  1924. 

Summerside,  I.P.-E.  —  champ  de  tir  —  un  morceau  de  terrain,  d'une  super- 
ficie de  5.95  arpents,  dont  on  n'avait  pas  besoin  pour  le  champ  de  tir,  a  été 
vendu  par  soumission  à  Thomas  Mitchell  pour  Ha  somme  de  $150.00,  en  vertu 
d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  6  février  1924. 

T rois-Rivières,  P.Q.  — emplacement  du  champ  de  tir —  droit  de  passage  pour 
l'installation  d'une  ligne  d'énergie  électrique  vendu  à  la  Shawinigan  Water  & 
Power  Company,  pour  la  somme  de  $400.00,  en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en 
date  du  27  mai  1924. 
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Kingston,  Ont. — Cedar  Island  —  transférée  au  département  de  l'Intérieur 
comme  partie  du  système  des  parcs  du  Saint-Laurent,  en  vertu  d'un  arrêté  du 
conseil  en  date  du  30  juin  1924. 

Kingston,  Ont.  —  Tour  Murney  —  transférée  au  département  de  l'Intérieur, 
en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  10  juiiilet  1924,  pour  être  conservée 
comme  site  historique. 

Windsor,  Ont.  —  emplacement  de  la  salle  d'exercice  —  les  deux  lots,  en  ar- 
rière de  remplaciement,  qui  avaient  été  donnés  à  la  Couronne  par  le  régiment 
Essex  Fusiliers,  ont  été  remàsi  au  donateur,  en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en 
date  du  30  juin  1924. 

Fort  Frances,  Ont.  — emplacement  de  salle  d'exercice  —  remis  au  donateur, 
qui  était  la  viille  de  Fort  Frances,  en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  4 
juillet  1924. 

Caledonia,  Ont.  —  emplacement  de  la  salle  d'exercice  —  vendu  par  soumis- 
sion à  Clarence  Hewitt,  pour  la  somme  de  $250.00,  en  vertu  d'un  arrêté  du 
conseil  en  date  du  21  juin  1924. 

Turkey  Point,  Ont.  —  réserve  des  magasins  militaires  —  remise  au  dénarte- 
mient  de  l'Intérieur  pour  en  disposer,  en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du 
14  novembre  1924. 

loco,  C.-B.  —  Quatre  arpents  de  la  réserve  militaire  ont  été  donnés  à  la  loco 
Townsite  Ltd.,  pour  en  faire  un  terrain  de  jeux,  en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil 
en  date  du  19  janvier  1925. 

Springfield,  Ont.  — emplacement  de  la  vieille  salle  d'exercice  —  le  départe- 
ment se  soumet  à  la  réclamation  de  Harold  Baptie,  héritier  du  donateur,  en 
vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  29  janvier  1925. 

St.  Andrews,  N.-B.  —  réserves  militaires,  connues  sous  le  nom  de  Blockhouse 
lot,  Joe's  Point  and  Fort  Tipperary,  transférées  au  département  de  l'Intérieur,  en 
vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  3  février  1925. 

Farnham,  P.Q. — ^  terrains  de  campement  —  transférés  au  département  de 
l'Intérieur,  pour  des  fins  forestières,  en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  30 
mars  1925. 

Calgary,  Alta.  —  terrain  réservé  pour  l'emplacement  de  la  caserne  retrans- 
féré au  département  de  l'Intérieur,  en  vertu  d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  16 
octobre  1924,  sauf  environ  34.8  arpents  réservés  pour  l'emplacement  d'une  pou- 
drière. 

Digby,  N.-E.  —  Racquet  Point  —  le  droit  de  la  Couronne  d'occuper  une 
partie  de  Racquet  Point,  pour  des  fins  de  fortification,  est  aibandonné  en  faveur 
du  propriétaire  des  terrains  environnants,  Madame  Sophie  Jameson,  en  vertu 
d'un  arrêté  du  conseil  en  date  du  27  février  1925. 

Liste  des  propriétés  militaires  achetées  durant  l'exercice  1924-25: — 

Hamilton,  Ont. — Champ  de  tir — On  a  fait  l'acquisition  d'un  nouveau  terrain 
de  10.6  arpents,  au  prix  de  $13,578.50' — actes  de  vente  en  date  du  1er  août  1924 
et  du  28  février  1925. 

Woodstock,  N.-B. — Emplacement  du  champ  de  tir — 92  arpents  de  terrain 
ont  été  achetés,  au  prix  de  $3,220 — acte  de  vente  en  date  du  17  novembre  1924. 

Winnipeg,  Man. — Poste  aéronautique  de  Victoria  Beach — 2.36  arpents  de 
terrain  ont  été  achetés,  au  prix  de  $2,000 — acte  de  vente  en  date  du  23  avril  1924. 

High  River,  Alta. — Poste  aéronautique' — 160  arpents  de  terrain  ont  été 
achetés  au  prix  de  $10,400 — acte  de  vente  en  date  du  3  novembre  1924. 
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(2)  Division  des  fournitures  et  du  transport 

Cette  di\àsion  est  responsable  de  la  fourniture,  de  l'administration  et  de  la 
distribution  de  la  nourriture,  du  fourrage,  du  combustible,  de  l'éclairage,  de  la 
désinfection,  du  transport  par  chemin  de  fer  et  par  eau;  aussi  du  transport  hippo- 
mobile et  mécanique,  du  transport  militaire  par  eau,  des  remontes,  des  services 
vétérinaires,  de  l'allocation  des  bâtiments  (conjointement  avec  le  département 
des  Travaux  publics) ,  des  services  téléphoniques,  de  la  propriété  des  casernes  et 
des  services  de  casernes. 

On  a  observé  la  plus  stricte  économie  dans  tous  les  services,  autant  qu'il  était 
possible  de  le  faire,  sans  nuire  à  l'efficacité  des  services,  et  ce,  en  ne  gardant 
qu'un  effectif  minimum. 

Voici  un  aperçu  des  divers  services  qui  ont  été  rendus: — 

Approvisionnement  des  troupes  et  des  chevaux  (milice  active  permanente  et 

non  permanente) 

Durant  l'exercice  financier  sous  revue,  1,259  contrats  pour  divers  services  et 
unités  ont  été  accordés  par  le  directeur  des  contrats,  à  la  demande  de  cette 
division.     Les  approvisionnements  suivants  furent  distribués: — 

Rations '. 495, 220 

Repas  d'hôpitaux 19,968 

Rations  pour  fourrage 254, 770 

La  nourriture  et  le  fourrage  étaient  d'excellente  qualité  et  fournis  à  des  prix 
justes  et  raisonnables.  Le  coût  moyen  par  ration  était  de  .015755  cents  moins 
élevé  que  l'année  dernière,  mais,  d'un  autre  côté,  le  coût  de  la  ration  du  fourrage 
a  augmenté  de  .06528'  cents. 

Voici  une  comparaison  pour  le  coût  de  chaque  ration  durant  les  quatre 
dernières  années: — 

Mars  1922— Ration $  0-33418  Fourrage $  0-37312 

Mars  1923— Ration 0-31265  Fourrage 0-30092 

Mars  1924— Ration 0-31377  Fourrage 0-29614 

Mars  1925— Ration 0-298015  Fourrage 0-36142 

Eclairage  et  chauffage  des  édifices 

On  n'éprouva  aucune  difficulté  à  se  procurer  le  combustible  nécessaire,  et  la 
qualité  du  charbon  fourni  était  conforme  aux  exigences  du  département.  On  a  vu 
tout  particulièrement  à  ce  que  la  quantité  voulue  de  charbon  fut  livrée  aux 
édifices  respectifs,  ce  charbon  étant  pesé  en  la  présence  d'un  représentant  du 
département. 

L'éclairage  dans  tous  les  édifices  a  été  satisfaisant  et  économique. 

Transport  par  eau  et  par  chemin  de  fer 

La  demande  du  transport  par  eau  se  limite  au  personnel  qui  suit  des  cours 
d'instruction  en  Angleterre. 

Il  existe  encore  un  certain  nombre  de  comptes  non  payés  touchant  le  trans- 
port des  troupes  expéditionnaires  canadiennes,  et  le  règlement  de  ces  comptes  se 
fait  au  fur  et  à  mesure  qu'ils  sont  présentés  par  les  compagnies  de  transport. 

Cette  division  s'occupe  de  l'émission  de  billets  pour  le  transport  par  chemin 
de  fer,  et  elle  voit  à  ce  que  cette  distribution  soit  tenue  à  son  minimum.  Les 
chemins  de  fer  donnent  satisfaction  en  ce  qui  regarde  le  transport  des  unités  de  et 
à  destination  des  camps  d'exercices  annuels. 

Transport  mécanique 

Le  nombre  des  véhicules  mécaniques  employés  par  le  département  de  la 
Défense  nationale,  le  31  mars  1925,  était  de  82. 
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Effectif  en  chevaux — Milice  active  permanente 

Le  31  mars  1924,  le  nombre  total  des  chevaux  employés  par  les  troupes  per- 
manentes, y  compris  la  cavalerie,  l'artillerie,  l'infanterie,  l'intendance  militaire 
et  les  autres  unités,  était  de  730,  dont  84  furent  vendus  ou  réformés,  22  sont 
morts  ou  ont  été  détruits,  et  28  transférés,  laissant  un  solde  de  596. 

On  se  procura  de  nouveaux  chevaux  comme  suit,  par  achat: — 

Service  de  la  milice 72 

Service  de  l'aviation 2 

Par  transfert 28 

Total 102 

L'effectif  actuel  en  chevaux  est  de  697  et  se  répartit  comme  suit: — 

Royal  Canadian  Dragoons 150 

Lord  Strathcona's  Horse 127 

Collège  militaire  royal 46 

Artillerie  hippomobile  royale  canadienne 217 

Artillerie  royale  canadienne  (artillerie  de  place  et  artillerie  mobile) 31 

Génie  royal  canadien ' 33 

Royal  Canadian  Régiment 15 

Princess  Patricia's  Canadian  Light    Infantry 12 

Royal  22nd  Régiment 7 

Intendance  militaire  royale  canadienne 56 

Corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens 1 

695 
Corps  d'aviation 2 

Grand  total 697 

Service  vétérinaire 

Cette  division  du  service  s'occupe  du  soin  et  de  la  santé  des  chevaux,  et  les 
fonctions  qui  se  rapportent  à  ce  service  ont  été  remplies  d'une  manière  satisfai- 
sante, quoique  l'effectif  ait  été  réduit  à  son  minimum. 

Téléphones 

Par  suite  d'une  surveillance  étroite  et  par  l'emploi  de  téléphones  à  extension, 
au  lieu  de  lignes  indépendantes,  quand  la  chose  était  possible,  la  dépense  de  ce 
service  fut  réduite  de  $14,167.22  en  1923-24  à  $11,661.47  en  1924-25,  une  réduc- 
tion nette  de  $2,505.75. 

Service  des  casernes 

Ce  service  a  charge  de  tout  ce  qui  touche,  de  près  ou  de  loin,  à  la  réception, 
la  conservation,  l'émission  et  la  comptabilité  pour  ce  qui  suit:  combustible, 
éclairage,  gaz,  eau  et  paille  à  paillasse,  ainsi  que  la  distribution  des  quartiers. 

Uiîitcndance  militaire  royale  canadienne 

L'effectif  de  ce  corps  se  composait,  au  31  mars  1924,  de  23  officiers  et  232 
autres  grades. 

Ce  corps,  qui  fonctionne  dans  tout  le  Canada,  s'occupe  de  la  fourniture  du 
fourrage,  du  combustible,  de  l'éclairage  et  des  désinfectants,  du  transport  des 
troupes,  des  animaux  et  du  matériel  par  chemins  de  fer  et  par  eau;  il  s'occupe  de 
procurer,  de  distribuer  et  de  louer  des  logements  pour  la  milice  active  permanente 
et  non  permanente. 

L'intendance  militaire  royale  canadienne  (troupe  permanente)  s'occupe 
aussi  de  l'instruction  de  l'intendance  militaire  canadienne  (milice  active  non 
permanente). 

Pour  faire  face  à  toutes  ces  exigences,  de  petits  dépôts  ou  détachements  sont 
situes  dans  chaque  district  militaire,  et  un  officier  de  l'intendance  militaire  royale 
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canadienne,  appelé  officier  de  district  du  transport  et  des  approvisionnements, 
est  attaché  au  quartier  général  de  district. 

Les  dépôts,  au  nombre  de  quatre,,  en  plus  de  leurs  fonctions  ordinaires,  four- 
nissent des  écoles  royales  et  provisoires  d'instruction  pour  l'instruction  militaire 
de  l'intendance  militaire  royale  canadienne  et  de  l'intendance  militaire  cana- 
dienne. 

Les  dépôts  sont  situés  à  Halifax,  N.-E.;  Toronto,  Ont.;  Winnipeg,  Man.; 
et  Esquimalt,  C.-B. 

Les  détachements  sont  situés  à  London,  Ont.;  Kingston,  Ont.;  Montréal, 
Que.;  Québec,  Que.;  St.  John,  N.-B.;  Regina,  Sask.;  Calgary,  Alta.;  et  Ottawa, 
Ont. 

Afin  d'assurer  l'uniformité  dans  l'instruction  et  une  application  systéma- 
tique des  règles,  des  règlements  et  des  méthodes  dans  la  procédure  de  l'inten- 
dance militaire,  une  école  de  l'intendance  militaire  royale  canadienne  a  été  fondée 
à  Winnipeg,  Man.,  qui  s'occupe  de  l'entraînement  militaire  pour  tout  le  Canada. 

(3)   Division  des  services  de  Téquipement  et  du  matériel  militaire 

Le  directeur  de  l'équipement  et  du  matériel  militaire  s'est  occupé,  durant 
l'année,  de  l'acquisition  et  de  la  distribution  des  effets  d'habillement,  de  l'équipe- 
ment, des  armes  et  des  munitions. 

Nouvelle  liste  de  prix  du  matériel 

Par  le  passé,  la  liste  de  prix  du  matériel  se  divisait  en  deux  parties.  La 
partie  I  comprenait  le  matériel  d'une  nature  non  technique  que  l'on  peut  se 
procurer  au  Canada,  et  la  partie  II  comprenait  le  matériel  technique  dont  on 
s'est  procuré  une  grande  partie  en  Angleterre.  Pour  ce  qui  regarde  le  matériel 
de  la  partie  II,  on  s'est  servi  de  la  liste  du  War  Office,  que  l'on  est  à  reviser 
actuellement,  et  nous  avons  décidé  de  placer  la  publication  canadienne  sur  le 
même  pied  que  celle  du  War  Office.  Ceci  veut  dire  que  dans  le  cas  du  service 
actif,  on  se  servira  de  la  même  liste  de  prix,  de  la  même  nomenclature  et  des 
mêmes  arrangements.     Les  sections  la  et  Ib  ont  été  revisées  pendant  l'année. 

Nouvelle  liste  de  prix  des  effets  d'habillement  et  des  articles  divers 

Durant  l'année,  la  liste  de  prix  a  été  complètement  refaite.  Tous  les  effets 
d'habillement  du  corps  d'aviation  royal  canadien  ont  été  inclus,  par  des  modifi- 
cations, dans  l'édition  revisée. 

Politique  à  suivre  en  ce  qui  regarde  les  prêts  des  effets  de  campement 

Par  le  passé,  lorsqu'il  s'est  agi  de  prêter  des  effets  de  campement  aux  insti- 
tutions de  charité,  etc.,  on  l'a  fait  sans  rémunération  aucune.  Mais  les  pertes 
subies  par  le  département,  par  suite  de  la  détérioration  de  ces  articles,  ont  été 
très  grandes,  et  l'on  a  décidé  d'étudier  la  question  de  nouveau.  A  l'avenir,  il  ne 
sera  plus  permis  de  faire  ces  prêts  gratuitement,  mais  moyennant  une  rémuné- 
ration calculée  de  manière  à  couvrir  les  pertes  subies. 

Déménagement  des  effets  d'habillement  et  du  matériel  de  l'édifice  International 

Marine  and  Signais,  à  Ottaiva 

Durant  les  dernières  années  de  la  guerre  et  la  période  de  réorganisation,  le 
dépôt  des  magasins  militaires  du  quartier  général  occupait,  en  plus  de  l'édifice 
principal,  une  bâtisse  connue  sous  le  nom  de  International  Marine  &  Signais. 

On  a  pris  des  dispositions  nouvelles  relativement  à  l'espace  disponible  pour 
l'emmagasinage  à  Ottawa,  et  tout  le  matériel  dont  on  peut  se  dispenser  pour  le 
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présent,  a  été  envoyé  à  l'arsenal  fédéral  de  Lindsay,  où  les  facilités  d'emmaga- 
sinage sont  grandes.     L'édifice  International  Marine  and  Signais  a  été  évacué. 

Comité  pour  la  tenue  et  les  effets  d'habillement  du  corps  d'aviation  royal 

canadien 

Durant  Tannée,  un  comité  a  examiné  et  recommandé  l'adoption  d'à  peu  près 
tous  les  effets  d'habillement  qui  seront  portés  à  l'avenir  par  le  corps  d'aviation 
royal  canadien.  Des  échantillons  ont  été  approuvés  et  on  s'est  procuré  tous  les 
articles  nécessaires  pour  pouvoir  fournir  au  corps  d'aviation  royal  canadien 
les  effets  d'habillement  du  nouveau  modèle.  En  autant  que  le  permet  le  climat 
au  Canada,  on  a  adopté  les  uniformes  portés  par  le  corps  royal  d'aviation 
(troupes  impériales). 

Munitions  spéciales  pour  les  sociétés  de  tir  provinciales 

Dans  les  années  passées,  il  y  eut  beaucoup  de  plaintes  relativement  à  la 
distribution  de  munitions  de  guerre  pour  armes  portatives  pour  les  concours 
annuels  des  sociétés  de  tir  provinciales.  Des  munitions  spéciales  avaient  été 
fournies  à  la  société  de  tir  fédérale  pour  ces  concours.  On  a  décidé  de  placer  les 
sociétés  de  tir  provinciales  sur  le  même  pied  que  la  société  de  tir  fédérale,  et 
des  munitions  spéciales  sont  maintenant  fournies  pour  ces  concours. 

Arsenal  fédéral 
Tableau  du  travail  effectué  à  l'arsenal  fédéral  de  Québec: — 

Livraison  d'articles  dont  la  fabrication  était  terminée 

Quantité 

Boîtes,  à  munitions,   A. P.  1,000  cart.  -303"  dans  des  chargeurs 3,220 

Boîtes,  à  munitions,  A. P.  pistolet  H,  9  Marque  III 233 

Boîtes,  à  munitions,  Q.F.,  18-pr.  à  blanc 30 

Cartouches,  à  balle  A.P.,  -303",  marque  VII 3,348,000 

Cartouches,  à  balle  A.P.  -303"  marque  VII,  S.  de  T.F 150,000 

Cartouches,  à  balle  de  revolver  A.P.,  -455"  épreuve  spéciale 35,000 

Cartouches  à  blanc  A.P.,  revolver  -455" 52,500 

Cartouches  Q.F.  18-pr.  shrapnel  à  charge  réduite,  cordite 250 

Cartouches,  Q.F.,  à  blanc  12  pr.,  12  cwt.  avec  amorce  marque  II 1,004 

Cartouches,  B.L.  60-pr.,  6  Ivs.  6  on.  cordite  M.W.  grandeur     11,     marque    I, 

réduite 1,000 

Cartouches  chargées,  B.L.  ou  B.L.C.,  15-pr.,  1  Iv.  4  on.  à  blanc 6,006 

Cartouches  Q.F.  18-pr.  chargées  1  Iv.  à  blanc 603 

Boîtes  à  cartouches,  18-pr.  Q.F.  Marque  III 3,478 

Chargeurs,  cartouches  Q.F.  18-pr. 603 

Disques,  marquage,  butte  (cuivre) 5, 000 

Fausses  cartouches  et  faux  obus,  obusiers  de  6  pcs  /Cartouches 2 

\Obus 3 

Amorces,  Q.F.  18-pr.  n°  1  marque  II 500 

Réparations  et  divers  services 

Boîtes,  à  munitions,  A.P.  1,000  cart.  -303"  dans  les  chargeurs  n°  1 3,600 

Boîtes,  à  munitions,  A.P.,  S. G 640 

Boîtes,  à  munitions,  Q.F.,  12-pr,  12  cwt , 100 

Boîtes,  à  poudre,  doublées  en  métal loi 

Chargeurs,  cartouches,  -303"  noircir  et  ajuster 418, 301 

Inspection  des  munitions  18-pr: 

Cassage  des  cartouches  18-pr:  transport:  nettoyage:     lavage  et  inspection 

visuelle 49,274 

Etuis  vides  venant  de  divers  districts 10,090 

Ajustage,  assemblage  et  emballage  des  munitions  shrapnel,  18-pr  Q.F 10, 000 

Huilage  des  obus  18-pr 18,686 

Réparage  des  véhicules  pour  le  D.M.  n''  5. 

Le  système  de  chauffage,  qui  a  été  remanié  en  1923-24,  a  été  de  nouveau 
amélioré  en  réunissant  les  quartiers  de  l'arsenal  à  l'usine  génératrice,  ce  qui  nous 
dispense  de  l'obligation  de  nous  servir  de  calorifères  séparés  et  de  charroyer  le 
charbon  et  les  cendres.  Ces  quartiers  sont  maintenant  chauffés  à  la  vapeur 
directement  par  l'arsenal,  et,  de  cette  manière,  on  effectue  une  grande  économie 
de  combustible. 
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On  a  fait  un  remaniement  complet  de  la  chambre  des  outils.  On  a  installé 
des  claires-voies,  et  on  a  recouvert  le  toît,  ce  qui  a  amélioré  sensiblement  le 
système  de  ventilation  et  d'éclairage,  en  plus  de  l'économie  qui  s'en  suit  dans 
le  chauffage. 

On  a  installé  une  grosse  presse  d'occasion  dans  l'établissement  de  munitions 
au  tir  rapide. 

Deux  tours  à  crochet  construites  tout  spécialement  pendant  la  guerre  pour 
la  fabrication  des  obus  de  4.5"  ont  été  achetées  d'occasion  à  très  bon  marché 
et  installées  dans  la  fabrique  d'obus. 

Un  nouveau  plancjier  dont  le  besoin  se  faisait  sentir  depuis  longtemps  a  été 
construit  dans  la  fabrique  d'obus,  et  un  bain  de  mica  a  été  installé  au-dessous  du 
plancher. 

Un  petit  atelier  a  été  aménagé  dans  la  chambre  de  chargement. 

Toutes  les  réparations  aux  machines  se  font  maintenant  dans  cet  atelier  au 
lieu  d'être  faites  à  l'arsenal  principal  comme  autrefois. 

On  a  continué,  durant  l'année,  les  expériences  dans  la  fabrication  des  muni- 
tions avec  indicateurs  de  trajectoire,  et  l'on  peut  considérer  maintenant  que  la 
fabrication  des  munitions  de  ce  genre  n'est  plus  du  domaine  des  expérimentations. 

Plusieurs  améliorations  ont  été  apportées  aux  édifices  de  l'atelier  de  charge- 
ment à  Cove  Fields,  y  compris  l'aménagement  d'une  salle  à  dîner  pour  les 
employées. 

On  a  installé  et  équipé  une  chambre  à  épreuve  dans  le  principal  bureau  où 
se  font  toutes  les  épreuves  physiques  et  micro-photographiques.  On  a  acheté  une 
nouvelle  machine  Brinell  pour  éprouver  la  dureté  du  matériel  ainsi  qu'une 
machine  Erichsen  pour  éprouver  la  force  de  résistance. 

Les  cinq  vieux  employés  dont  les  noms  suivent  et  qui  ont  été  mis  à  leur 
retraite,  ont  reçu  la  médaille  du  service  impérial: 

John  George  Goudie, 
Alphonse  Goulet, 
Joseph  Poulin, 
Lucien  Bissonnette, 
Gaudias  Houde. 

On  trouvera  le  rapport  annuel  du  surintendant  de  l'arsenal  fédéral  à  l'ap- 
pendice ''C". 

Inspecteur  en  chef  des  munitions,  Québec 

L'inspecteur  en  chef  des  munitions  fit  l'inspection  de  tout  le  matériel  fabriqué 
à  l'arsenal  fédéral  de  Québec,  de  toute  la  cordite  et  des  cartouches  de  .22"  qui 
avaient  été  achetés. 

Il  fit  des  recherches  et  des  épreuves  de  comparaison  des  munitions  relative- 
ment aux  rapports  reçus  du  quartier  général  de  la  Défense  nationale,  en  ce  qui 
regarde  les  armes  et  les  munitions  généralement,  et  fit  des  travaux  d'expéri- 
mentation. 

Inspecteur  des  services  d'armurerie,  Québec 

L'inspecteur  des  services  d'armurerie  a  continué,  durant  l'année,  le  travail 
qui  consiste  à  examiner  et  à  réparer  les  fusils  reçus  d'outre-mer. 

Il  s'occupa  aussi  de  la  fabrication  des  mesures;  de  l'inspection  des  approvi- 
sionnements considérables  reçus  de  ponts,  de  hausses,  de  bases,  ainsi  que  des 
réparations  et  de  l'inspection  des  travaux. 

Vente  du  matériel  de  surplus,  de  rebut,  etc. 

Le  montant  total  du  matériel  de  toutes  sortes  dont  cette  division  a  disposé 
depuis  la  guerre  jusqu'au  31  mars  1925,  s'élève  à  $10,020,910.00;  pendant  l'année 
écoulée  on  a  disposé  d'une  quantité  de  matériel  s'élevant  à  $870,580.19. 
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Inspection  par  les  officiers  du  corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens, 
des  armes,  des  effets  d'habillement,  de  Véquipement  et  du  matériel  en  général, 
des  unités  non  permanentes 

Environ  700  rapports  d'inspection  des  unités  non  permanentes  ont  été  reçus, 
vérifiés  et  inscrits  durant  Tannée  dernière.  On  a  reçu  des  états  de  tous  les  débits 
et  crédits  touchant  les  pertes  et  les  recouvrements  subséquents  des  armes, 
des  effets  d'habillement,  de  l'équipement  et  du  matériel  de  toutes  les  unités. 

Il  a  été  décidé  que,  dans  ces  circonstances,  tous  les  articles  doivent  être 
produits  chaque  année  pour  être  examinés,  en  ce  qui  concerne  les  unités  non 
permanentes  ;  mais  que  les  commandants  de  district  peuvent  faire  exception  dans 
le  cas  des  effets  d'habillement,  pourvu  qu'une  garantie  ?oit  obtenue  dans  chaque 
cas  ainsi  qu'une  signature  dans  les  trois  mois  qui  précèdent  la  date  de  l'inspection. 

Conseils  d'enquête  et  commissions  d'officiers 

Des  enquêtes,  au  nombre  de  340,  ont  été  faites  durant  l'année  par  les  con- 
seils d'enquête  et  les  commissions  d'officiers.  Ces  enquêtes,  pour  la  plupart,  se 
rapportaient  à  des  vols  et  à  des  pertes  en  général,  d'armes,  d'effets  d'habillement 
et  d'articles  d'équipement  qui  se  trouvent  entre  les  mains  des  unités  des  troupes 
non  permanentes  des  sociétés  de  tir  et  des  corps  de  cadets. 

Inventaire 

Malgré  la  réduction  du  personnel,  il  s'est  fait  un  progrès  sensible  dans  tout 
le  Canada  en  ce  qui  regarde  l'inventaire.  Des  rapports  hebdomadaires  sont 
reçus  régulièrement  au  quartier  général  de  la  Défense  nationale  venant  de  tous 
les  dépôts  de  district  des  magasins  militaires,  y  compris  le  camp  Petawawa. 

Divers 


Environ  24,000  dossiers  du  quartier  général  ont  été  reçus  durant  l'année 
ainsi  que  19,500  lettres,  et  23,000  lettres  ont  été  transmises. 


Administration  du  corps 

L'effectif  du  corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens  se  composait 
comme  suit,  le  31  mars  1925: 

Ofiiciers,  34,  non  compris  les  officiers  hors  cadre  (4) , 

Autres  grades,  417,  non  compris  les  deux  tailleurs  affectés  au  collège  mili- 
taire royal,  Kingston. 

Détails  relatifs  aux  métiers  et  occupations  de  ce  personnel: 

Artificiers  d'armement 18 

Armuriers 30 

Gardiens 75 

Artisans 45 

Gardiens  de  nuit 20 

Commis 229 

Total 417 


Cours  d'instruction  en  Angleterre 

Le  major  N.  C.  Sherman,  ingénieur  mécanicien  d'artillerie,  a  été  envoyé  en 
Angleterre,  durant  l'année  dernière,  pour  se  familiariser  en  ce  qui  regarde  les 
canons,  les  obusiers,  et  autres  équipements,  particulièrement  les  appareils  du  tir 
à  la  cible.  Le  cours  fut  préparé  par  le  directeur  des  services  de  l'équipement 
et  du  matériel  militaire  du  War  Office,  Londres,  Angleterre,  et  les  résultats  furent 
des  plus  satisfaisants. 
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Le  capitaine  V.  A.  Curmi  suivit  le  cours  d'inspecteur  de  munitions  à  l'école 
d'artillerie,  et  celui  des  magasins  royaux  militaires  en  Angleterre. 

Le  sergent  d'état-major  d'armement  n°  34777,  Beddows,  (en  essai)  se  rendit 
à  Woolwich,  Angleterre,  durant  l'année  dernière,  pour  y  suivre  le  cours  d'aptitudes 
comme  artificier  d'armement. 

GardienSy  salles  d'armes  et  d'exercice 

On  s'est  occupé  tout  particulièrement  de  la  question  des  gardiens  pour  les 
salles  d'armes  et  d'exercice  pendant  toute  l'année,  et,  en  disposant  les  fonctions 
d'une  nouvelle  manière  et  en  augmentant  l'effectif  des  gardiens  civils,  on  a  pu 
se  procurer  des  gardiens  pour,  plusieurs  nouvelles  salles  d'armes  et  d'exercice  tout 
en  leur  donnant  un  emploi  discontinu.  Cependant,  le  besoin  se  fait  encore  sentir 
de  se  procurer  de  nouveaux  gardiens.  On  a  fait  pour  le  mieux  dans  les  circons- 
tances, et  d'une  manière  générale  la  situation  a  été  améliorée  pendant  l'année 
écoulée. 

L'effectif  des  gardiens  était,  le  31  mars  1925,  comme  suit: 

Gardiens  enrôlés • 75 

Gardiens  en  chef,  grade  civil  III 6 

Gardiens,  emploi  r^ulier  grade  II 101 

Gardiens,  emploi  discontinu  grade  1 64 

246 


Travail  d'instruction 

En  sus  de  la  préparation  d'un  certain  nombre  de  sous-officiers  à  brevet,  de 
sous-officiers  et  d'hommes  du  corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens, 
douze  sous-officiers  à  brevet  de  la  classe  II  et  sous-officiers  des  autres  unités  des 
troupes  permanentes  ont  reçu  de  l'instruction  en  ce  qui  regarde  la  comptabilité, 
le  soin  et  la  préservation  des  effets  d'habillement  et  du  matériel  en  général.  On 
continue  de  donner  ces  cours  et  ceux  qui  les  suivent  en  tirent  beaucoup  de  béné- 
fices. 

Services  d'inspection  de  la  mécanique  des  bouches  à  feu 

Durant  l'année,  les  mécaniciens  ingénieurs  d'artillerie  ont  fait  l'inspection 
des  canons,  des  obus,  etc.,  des  unités  de  l'artillerie.  L'inspecteur  des  services 
d'armurerie  fit  ses  inspections  ordinaires.  Le  directeur  des  services  de  l'équipe- 
ment et  du  matériel  militaire  inspecta  neuf  dépôts  des  magasins  militaires  et 
l'arsenal  fédéral  qu'il  trouva  en  très  bon  état. 

Les  officiers  inspecteurs  (soit  l'officier  de  district  des  magasins  militaires  ou 
son  représentant)  du  corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens  firent  l'ins- 
pection de  toutes  les  armes,  des  effets  d'habillement  et  de  l'équipement,  en  pos- 
session de  toutes  les  unités  des  troupes  non  permanentes,  sauf  les  unités  d'artille- 
rie où  l'officier  inspecteur  du  corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens  ne 
s'occupe  que  des  effets  d'habillement  et  de  l'équipement  personnel. 
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RAPPORT  DU  CHEF  DE  LA  COMPTABILITE  POUR  L'ANNÉE 
FINANCIERE  1924-25 

Les  états  des  dépenses  et  des  revenus,  ainsi  que  les  observations  comprises 
dans  ce  rapport,  ne  concernent  que  les  services  de  la  milice  et  de  l'aéronautique, 
le  service  naval  faisant  l'objet  d'un  rapport  séparé. 

Dans  un  but  d'économie  et  à  la  suite  de  demandes  persistantes  à  ce  sujet, 
la  dépense  de  la  milice  fut  réduite  de  $853,982  au  cours  de  l'année  financière  1924- 
25,  ce  qui  représente  une  diminution  approximative  de  9  p.c.  sur  la  dépense  des 
années  précédentes.  Presque  tous  les  services  de  la  milice  furent  affectés,  et  les 
crédits  les  plus  réduits  furent  ceux  des  troupes  permanentes,  de  la  milice  active 
non  permanente  et  du  matériel  général. 

Le  montant  affecté  au  règlement  des  réclamations  de  guerre  accuse  une 
diminution  d'environ  29  p.c.  sur  celui  de  1923-24,  soit  $199,161.  Ceci  s'explique, 
en  grande  partie,  par  la  diminution  d'un  certain  nombre  de  réclamations  en 
retard  reçues  pour  le  règlement  de  la  solde  et  des  indemnités  ainsi  que  pour  la 
gratification  de  service  de  guerre,  et  par  la  réduction  du  montant  payé,  au  cours 
de  l'année  dernière,  pour  les  comptes  de  transport  se  rapportant  aux  services  de 
guerre. 

La  dépense  des  services  de  l'aéronautique  accuse  une  augmentation  de 
$128,150  sur  celle  de  l'année  précédente,  par  suite  de  l'important  travail  accompli 
pour  le  ministère  de  l'Intérieur  en  rapport  avec  la  protection  des  forêts  et  l'arpen- 
tage aérien,  et  de  l'achat  d'équipement  et  d'aéronefs  nouveaux  nécessaires  pour 
ce  travail. 

Ci-après  figurent  deux  états  comparatifs  de  la  dépense,  des  remboursements 
et  du  revenu  pour  les  années  financières  1923-24  et  1924-25.  Le  gouvernement 
civil  n'apparaît  pas  dans  ces  tableaux,  mais  est  compris  dans  l'état  n°  3,  de 
l'appendice  "A". 

Dépense — Services  de  la  milice  et  de  V aéronautique 


Crédits  de 
la  milice 

Crédits 

de 
l'aéro- 
nautique 

Règlement 
des  récla- 
mations 
de  guerre 

Tombes 

de 

guerre 

impériales 

Monuments 

commémo- 

ratifs  de 

la  guerre 

Total 

1923-1924 

$ 

9,675,341 
8,821,359 

$ 

1,249,178 
1,377,328 

$ 

678,320 
479,159 

$ 

371,785 
446,896 

$ 

108,773 
195,313 

$ 
12,083,397 

1924-1925 

11,320,055 

Diminution 

853,982 

199,161 

763,342 

Augmientation 

128,150 

75,111 

86,540 

Crédits — Revenu  et  remboursements — Services  de  la  milice  et  de  V cuéronautique 


Revenu 

Remboursements 

Services 
delà 
milice 

Services 

de 
l'aéro- 
nautique 

Intérêt 
sur  les 

comptes 
du  gouver- 
nement 

impérial 

Crédits 
delà 
milice 

Démobili- 
sation et 

règlement 

des  récla- 
mations 

de  guerre 

Crédits 

de 
l'aéro- 
nautique 

Total 

1923-24 

$ 

296,784 
303,754 

% 

11,532 
9,169 

$ 

$ 

460,087 
338,741 

$ 

106,890 
22,452 

$ 

261,273 
37,093 

$ 
1,136,566 

1924-25               

442,389 

1,153  598 

Diminution 

2,363 

121,346 

84,438 

224,180 

A.ugm  entation 

6,970 

442,389 

17,032 
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Les  états  de  la  dépense  et  du  revenu  énumérés  ci-après  sont  compris  dans 
l'appendice  "A'\ 

(1)  Comptes  des  crédits  1924-25. 

(2)  Revenu  1924-25. 

(3)  Tableaux  de  comparaison  des  dépenses  et  des  revenus  pour  1924-25 
avec  les  dépenses  et  les  revenus  des  dix  années  précédentes. 

(4)  Déboursés  au  compte  des  réclamations  de  guerre  1924-25. 

Réclamations  pour  frais  de  transport 

Deux  mille  six  cent  soixante-quatorze  réclamations  pour  transport  furent 
vérifiées  et  pavées  au  cours  de  l'année  sous  revue;  le  montant  en  souffrance  depuis 
le  31  mars  1925  s'élève  à  $13,495.11. 

La  vérification  des  comptes  de  transport  révéla  que  certains  d'entre  eux 
étaient  majorés.  Il  en  résulta  donc  une  économie  de  $7,753.52  au  cours  de 
l'année. 

On  effectua  le  règlement  de: — 

12  réclamations  pour  pertes  et  avaries  en  transit $  787  22 

116  demandes  de  remboursement  pour  des  parties  de  billets  non  employés. . .         5, 217  09 

Comptes  recouvrables 

Au  cours  de  l'année,  on  a  recouvré  les  sommes  suivantes  dépensées  pour  le 
compte  des  gouvernements  britannique  et  étrangers,  et  perçu  le  montant  de 
certains  comptes  dus  aux  services  de  la  milice  et  de  l'aéronautique  par  des  dépar- 
tements du  gouvernement  canadien,  des  sociétés,  des  associations,  etc.: — 

Gouvernements  britannique  et  étrangers $  536,873  80 

Déjfârtements  du  gouvernement  canadien,  sociétés,  associations,  etc 230,122  66 

Certaines  remarques  soulevées  au  sujet  de  comptes  antérieurement  soumis 
au  gouvernement  impérial  et  soldés  par  ce  dernier,  donnèrent  lieu  à  une  corres- 
pondance volumineuse  et  à  des  recherches  considérables. 

Cette  section  s'occupe  de  la  dépense  encourue  en  rapport  avec  la  commis- 
sion canadienne  des  monuments  commémoratifs  des  champs  de  bataille  ainsi  que 
la  commission  impériale  des  tombes  de  guerre  (part  du  Canada) ,  et  des  comptes 
se  rapportant  à  la  radiotélégraphie  des  territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon. 

Matériel  de  surplus 

L'excédent  du  matériel  de  la  milice  et  de  l'aéronautique,  évalué  à  $54,627.83, 
fut  vendu  au  cours  de  l'année  financière  1924-25,  et  ce  montant  fut  déposé  au 
crédit  du  receveur  général.  De  plus,  l'excédent  du  matériel  de  la  milice,  au 
montant  de  $771,249.95  fut  transféré  aux  autres  départements. 

Coût  et  statistique 

Le  travail  du  coût  et  de  la  statistique,  inauguré  en  1923-24  en  rapport  avec 
le  chapitre  des  exercices  annuels,  a  pris  de  l'expansion  pendant  l'année  sous  revue 
par  suite  de  l'inclusion  du  chapitre  désigné  autrefois  sous  le  terme  de  "écoles 
d'instruction".  Ces  divers  chapitres  apparaissent  maintenant  sous  la  rubrique 
"exercices  de  la  milice  active  non-permanente". 

La  dépense  des  diverses  stations  et  unités  du  service  aéronautique  fut  étudiée 
en  détail.  De  plus,  on  a  tenu  un  compte  rigoureux  de  la  statistique  se  rapportant 
aux  opérations  du  corps  d'aviation  royal  canadien  et  des  dépenses  imputables  à 
ce  service. 

7883— 6  è 
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RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  ADJOINT 

Suivant  les  raipports  relatifs  (1)  aux  employés  civils  (2)  à  la  division  des 
impressions  et  de  la  papeterie  et  (3)  au  service  des  archives  de  la  correspondance. 

(1)   EMPLOYÉS  CIVILS 

La  Commission  du  Service  civil  a  fait  de  nouveaux  progrès  dans  l'organisa- 
tion du  personnel  du  département,  et  des  organisations  effectives  pour  la  division 
de  la  comptabilité  et  celle  du  service  naval  (tel  que  mentionné  dans  le  rapport 
de  l'année  dernière)  ont  été  établies  d'une  manière  définitive. 

Durant  l'année,  le  nombre  des  employés  civils,  tant  permanents  que  tempo- 
raires, a  été  diminué  de  nouveau,  comme  t)n  pourra  le  voir  par  le  tableau  ci- 
dessous.  L'effectif  civil  des  départements  de  la  milice  et  de  la  défense  et  de  la 
défense  nationale  a  été  réduit  d'une  manière  régulière,  chaque  année,  depuis 
1920;  mais,  maintenant  que  la  Commission  du  Service  civil  a  presque  complété 
l'organisation  du  département,  et  que  le  nombre  des  employés  a  presque  atteint 
le  minimum  requis  pour  effectuer  le  travail  du  département  d'une  manière 
efficace,  il  est  probable  que  les  réductions  du  personnel  à  l'avenir  ne  pourront 
être  faites  que  sur  une  très  petite  échelle. 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  le  nombre  d'employés  civils  (permanents 
et  temporaires)  dans  le  département  de  la  Défense  nationale,  à  Ottawa,  et 
ailleurs  au  Canada,  ainsi  que  les  montants  payés  en  appointements  le  1er  avril 
1924,  et  le  31  mars  1925:— 


Nombre  des  employés 

Montant  des  appointe- 
ments 

1er  avril 
1924 

31  mars 
1925 

1er  avril 
1924 

31  mars 
1925 

A  Ottawa— 

405 

86 

197 
441 

396 

58 

212 
427 

*       $        c. 

54,423  56 
8,713  73 

24,993  96 
29,612  11 

$        c. 

51,559  61 
5,968  38 

26  477  64 

Temporaires 

Aitteurs  qu'à  Ottawa — 

Permanents                                

28,845  66 

1,129 

1,093 

115,743  36 

112,851  29 

Ceci  ne  comprend  pas  les  172  employés  à  l'arsenal  fédéral  de  Québec,  le  31 
mars  1925,  ni  les  111  personnes  employées  aux  chantiers  maritimes  de  Halifax 
et  d'Esquimalt,  à  la  même  date. 

(2)    IMPRESSION  ET  PAPETERIE 

Etat  faisant  connaître  le  travail  et  la  dépense: 


1923-24 


1924-25 


Augmenta- 
tion ou 
diminution 


Réquisitions  pour  impressions 
Réquisitions  pour  papeterie. . . 

Ventes  de  livres  militaires 

Frais  d'impression 

Frais  de  papeterie 

Tran^ort  et  messagerie 


653 

2,364 

$  1,438  80 

46,414  04 

20,874  23 

4,034.03 


676 

2,498 

$  1,619  49 

33,947  18 

17,044  45 

4,034  47 


*23 
*134 

$  *180  69 

tl2,466  86 

t3,829  78 

*0  44 


*  Augmentation.        i  Diminution. 
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\^)   ARCHIVES  PE  LA  DIVISION  PE  LA  CORRESPONDANCE 

Rapport  statistique  sur  le  travail  du  bureau  central  de  la  correspondance  et 
de  l'enregistrement  pour  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1925:' — 


1923-24 


1924-25 


Augmentation 

ou 

diminution 


Dossiers  transmis 

Dossiers  retournés  ou  transférés. 

Documente  détachée  reçus 

Nouveaux  dossiers 


318.539 

367,957 

171,636 

8,153 


283,157 

400,689 

186,031 

7,983 


36,382(Dim.) 
32,732  (Aug.) 
14.395  (Aug.) 
170  (Dim.) 


Total  des  dossiers  manipulés. 


866,285 


877.860 


Personnel— 1er  avril  1923 47 

31  mars  1924 46 


1er  çivril  1924 46 

31  mars  1925 48 
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RAPPORT  DU  JUGE-AVOCAT  GÉNÉRAL 

Il  n'y  eut  pas  de  conseil  de  guerre  générail  durant  Tannée  qui  nous  occupe, 
et  trente-trois  cours  martiales  régionales  ont  été  tenues.  Ceci  est  une  augmenta- 
tion de  deux,  mais  les  offenses  en  général  n'étaient  pas  d'une  nature  grave. 

Un  grand  nombre  de  ces  procédures  étaient  entachées  d'illégalités  ou  d'irré- 
gularités qui  ont  nécessité  leur  renvoi  aux  officiers  du  conseil  de  guerre  pour  y 
apporter  les  modifications  voulues.  Ceci  démontre  que,  d'une  manière  générale, 
il  y  a  encore  beaucoup  à  faire  en  fait  d'améliorations  relativement  à  la  connais- 
sance du  code  militaire  chez  les  officiers  des  troupes  permanentes. 

C'est  un  fait  reconnu,  qu'il  n'existe  pas  au  Canada  les  mêmes  facilités  d'ins- 
truction qu'en  Angleterre,  en  ce  qui  regarde  le  code  militaire,  et  les  officiers 
canadiens  n'ont  pas  souvent  l'occasion  d'acquérir  beaucoup  d'expérience  en 
siégeant  dans  des  conseils  de  guerre.  Le  juge-avocat  général  est  à  faire  les 
démarches  nécessaires  pour  organiser,  avec  î'état-major  général,  un  système  d'ins- 
truction qui,  nous  l'espérons,  aura  beaucoup  de  succès. 

Il  n'y  a  pas  de  doute,  cependant,  qu'à  l'heure  actuelle,  la  connaissance  que 
possèdent  les  officiers  des  troupes  permanentes  du  code  militaire  et  des  disposi- 
tions des  règlements  royaux,  touchant  la  discipline,  est  beaucoup  moins  étendue 
que  celle  qu'ils  possèdent  des  autres  sujets  de  la  milice. 

Le  juge-avocat  général  a  entrepris  une  revision  complète  des  ordonnances  et 
règlements  royaux  pour  l'usage  de  la  milice  canadienne.  Ceci  demande  un  travail 
considérable  ainsi  que  des  recherches  nombreuses.  Cependant,  il  s'est  fait  un 
progrès  sensible,  et  on  s'attend  à  ce  que  la  revision  soit  terminée  et  prête  à  être 
distribuée  à  la  fin  de  l'année  courante. 

La  procédure  tendant  à  simplifier  l'émission  des  ordonnances  et  des  règle- 
ments, inaugurée  par  le  juge-avocat  général,  l'année  dernière,  a  été  de  nouveau 
élaborée,  et  jusqu'à  présent,  on  a  obtenu  un  grand  succès. 

La  préparation  du  matériel  sur  certaines  questions  en  litige  se  fait  dans  ce 
bureau,  et  si  l'on  prend  en  considération  l'importance  de  quelques-unes  de  ces 
questions,  l'on  constatera  que  le  travail  qui  s'y  rapporte  a  été  considérable. 

Les  dispositions  du  code  militaire  se  rapportant  à  l'emploi  des  troupes  par 
les  autorités  civiles  ont  été  modifiées  durant  l'année.  Ces  modifications  étaient 
basées  sur  la  recommandation  de  la  commission  royale  qui  a  conduit  une  enquête 
sur  l'agitation  qui  s'est  faite  dans  les  mines  de  charbon  et  les  aciéries  du 
Cap-Breton.  La  loi  modificatrice  fut  rédigée  par  le  juge-avocat  général,  en 
collaboration  avec  le  ministère  de  la  Justice,  et  le  juge-avocat  général  fut  aussi 
requis  de  fournir  les  notes  explicatives  et  les  états  nécessaires. 

Il  s'occupa  aussi  de  la-  rédaction  de  plusieurs  projets  de  loi  se  rapportant 
aux  pensions  de  la  marine  et  de  l'aviation,  lesquels  projets  sont  encore  à  l'étude. 

Le  nombre  de  demandes  de  renseignements  adressées  au  juge-avocat  général 
sur  des  questions  qui  exigeaient  la  préparation  d'opinions  données  par  écrit,  n'a 
pas  diminué. 

Le  bureau  du  juge-avocat  général  s'est  occupé,  pendant  l'année,  d'un  grand 
nombre  d'arrêtés  du  conseil  et  de  règlements  qui  lui  avaient  été  référés  pour  être 
rédigés  de  nouveau  ou  être  revisés  avant  d'être  soumis  au  conseil.  La  majorité 
des  rapports  et  des  règlements  importants  sont  maintenant  soumis  à  ce  bureau 
avant  d'être  transmis  au  Conseil  privé. 

Un  grand  nombre  de  conseils  d'enquête  ont  été  soumis  pour  être  revisés. 
Dans  plusieurs  cas,  ces  conseils  d'enquête  sont  incomplets,  les  questions  étudiées 
n'étant  pas  traitées  de  manière  à  obtenir  l'évidence  complète  que  les  autorités 
devraient  avoir  pour  leur  permettre  de  déterminer  ce  qui  devrait  être  fait. 
Ils  démontrent  que  ces  conseils  ne  procèdent  pas  d'après  une  ligne  de  conduite 
définie,  avec  l'intention  d'établir  l'existence  de  certains  faits.  Dans  beaucoup  de 
cas,  l'examen  des  témoins  est  plus  ou  moins  une  question  de  hasard,  sans  idée 
concrète  de  continuité. 

On  pourrait  donc  faire  encore  beaucoup  d'améliorations  dans  ce  sens. 
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RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DES  CONTRATS 

Durant  Tannée  qui  nous  occupe,  la  division  des  contrats  a  continué  de  s'oc- 
cuper des  fonctions  pour  lesquelles  elle  a  été  organisée  en  premier  lieu,  à  savoir: 
l'achat  et  l'inspection  du  matériel  pour  les  services  de  la  milice,  de  la  marine  et 
de  l'aviation,  et  l'exécution  et  la  surveillance  des  contrats. 

Dans  cette  division,  qui  comprend  trois  services  séparés  et  distincts,  l'équipe- 
ment de  l'un  de  ces  services  quelconques,  sauf  quelques  exceptions,  ne  convient 
pas  aux  deux  autres  services,  et  par  conséquent,  il  s'en  suit  que  des  variétés  pres- 
qu'inconcevables  d'articles  de  différentes  sortes  sont  requises. 

Les  achats  faits  pendant  l'année  comprenaient  des  effets  d'habillement  de 
divers  modèles  requis  par  les  troupes  de  la  milice,  de  la  marine  et  de  l'aviation, 
ainsi  que  différentes  sortes  de  draps,  de  serges,  de  tissus,  de  coutil,  etc.,  qui  servent 
à  leur  fabrication;  les  accessoires  électriques,  les  appareils  de  télégraphie  et  de 
sans-fil;  le  matériel  d'armement  et  de  torpille,  de  chaloupes  et  d'équipement 
d'aéronefs,  et  une  grande  quantité  d'autres  articles  de  toutes  sortes  y  compris  les 
médicaments,  les  provisions,  le  combustible  et  le  fourrage. 

Comme  par  le  passé,  des  contrats  ont  été  faits  pour  le  compte  de  divers  ser- 
vices nécessaires  au  maintien  des  troupes  permanentes  et  non  permanentes,  ainsi 
que  pour  les  troupes  de  la  marine  et  de  l'aviation  à  divers  endroits  du  Canada. 

Lorsque  des  achats  ont  été  faits,  durant  l'année,  la  préférence  était  donnée, 
lorsqu'on  le  pouvait,  aux  articles  fabriqués  au  Canada,  à  même  le  matériel  cana- 
dien. Cette  politique  a  toujours  été  suivie,  sauf  dans  le  cas  où  il  était  impossible 
de  se  procurer  le  matériel  nécessaire  dans  ce  pays,  et  alors,  on  donnait  la  préfé- 
rence aux  articles  de  fabrication  anglaise. 

Avant  que  les  articles  livrés  au  quartier  général  soient  acceptés,  ils  sont 
soumis  à  un  examen  rigide  de  la  part  des  inspecteurs  du  département,  qui  se 
guident  sur  les  modèles  approuvés,  les  plans  et  les  dessins,  ou  dans  quelques  cas, 
sur  les  modèles  du  soumissionnaire  heureux  et  approuvés  par  l'officier  des  réquisi- 
tions. 

Dans  le  cas  de  provisions,  de  combustible  et  de  fourrage  achetés  pour  l'usage 
de  la  milice  permanente  et  non  permanente  dans  le  Canada,  l'inspection  se  faisait 
sous  la  surveillance  et  la  direction  du  commandant  de  district.  Les  articles  des- 
tinés aux  services  de  la  marine  et  de  l'aviation  sont  examinés  par  un  officier  de 
ces  services,  ou  par  leur  représentant  dûment  autorisé. 

De  grandes  quantités  de  provisions  ont  été  achetées  pour  le  compte  de  l'esca- 
dre britannique  spéciale  qui  visita  Esquimalt  et  Halifax  l'année  dernière,  et  pour 
les  navires  du  service  impérial  qui  faisaient  une  croisière  dans  les  eaux  cana- 
diennes, ainsi  que  pour  une  livraison  devant  être  faite  au  chantier  maritime  des 
Bermudes. 

Durant  l'année,  un*  grand  nombre  de  demandes  de  renseignements  ont  été 
reçues  du  War  Office,  par  l'entremise  du  haut-commissaire  canadien  pour  savoir 
si,  oui  ou  non,  des  approvisionnements  de  diverses  natures  pouvaient  être  obtenus 
au  Canada,  pour  être  livrés  en  Grande-Bretagne  et  dans  certaines  de  ses  colonies. 
Dans  ces  cas,  les  différentes  manufactures  canadiennes  reconnues  comme  étant  en 
position  de  pouvoir  remplir  les  commandes  du  War  Office,  furent  invitées  à  sou- 
missionner, et  tous  les  renseignements  et  soumissions  reçus  furent  référés  à  la 
source  d'où  avait  émané  la  demande  d'informations. 
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ET;VT  No.  2.— REVENU  1924-25 

Services  de  la  milice 

Publicité $        90  00 

Dommages  aux  casernes : 159  39 

Location  des  propriétés  militaires 33, 909  37 

Vente  de  munitions,  de  matériel  et  d'effets  d'habille- 
ment      3,044  75 

Vente  de  livres  et  de  cartes 1,842  82 

Vente  de  chevaux  réformés 2,369  00 

Vente  de  médailles  et  de  rubans  (perdus  et  renouvelés)  6  74 

Vente  de  matériel  de  rebut 45, 282  73 

Vente  de  propriétés  du  gouvernement  (vieilles  bâtisses, 

etc.) 9, 544  85 

Licenciements  par  achat 4,872  00 

Remboursement  des  dépenses  des  années  précédentes.     9,724  64 

Location  d'effets  de  campement,  etc 1 ,  136  85 

Compensation  pour  dommages  aux  propriétés  du  gou- 
vernement          501  21 

Subsides  aux  chemins  de  fer 85  22 

Restitutions 52  00 

Divers 23  28 

g  JJ2  644  85 

Loi  des  pensions  1901— Réductions 127^094  85 

Collège  militaire  Royal— Frais  de  scolarité  des  cadets 63,974  71 

Amendes  et  confiscations 40  00 

Intérêt  sur  les  comptes  du  gouvernement  impérial 442, 388  68 

$  746.143  10 

Services  de  V aéronautique — 

Navigabilité 165  00 

Frais  d'immatriculation 135  00 

Licences  de  ports  aéronautiques 40  00 

Brevets  de  pilotes 4  00 

344  00 

Location 556  25 

Diveis  (remboursements  des  dépenses  des  années  précédentes  et 

ventes  de  diverses  natures) 8, 268  37 

9.168  62 


Note. — Pour  le  revenu  du  service  naval,  voir  le  rapport  séparé  de  ce  service. 
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Etat  n^  4. — Règlement  des  réclamations  de  guerre 

ÉTAT  DES  DÉBOURSÉS  POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1925 


Nature  des  dépenses 


Montant 


Solde  et  indemnités 

Allocation  de  famille 

Gratification  pour  sei-vice  de  guerre 

Successions  de  soldats  défunts 

Travaux  et  services  du  génie 

Système  de  chauffage  au  nouveau  quartier  général  du  D.M.  N°  3 

Bâtisses,  accessoires,  etc.,  au  camp  Petawawa 

Services  des  magasins  militaires 

Services  médicaux  et  dentaires 

Transport 

Transport  des  dépendants  de  soldats 

Appointements  des  employés  civils 

Loyer,  eau,  combustible,  éclairage  et  taxes 

Télégrammes,  téléphones  (y  compris  l'abonnement),  câblogrammes  et  affranchisse- 
ment de  matières  postales) 

Impression  et  papeterie 

Publicité 

Dépenses  autorisées 

Section  historique 

Musée  médical  du  McGill 

Tombes  de  guerre  canadiennes 

Médailles 

Divers 

Total 

Dépenses  pour  services  de  guerre,  antérieures  au  1er  avril  1924 


$      c. 

3,936  81 
40,570  79 
78,203  89 

2,689  06 
16, 140  05 

9,500  00 

51,515  85 

113,963  03 

338  50 

42,983  32 

2,075  24 
48,083  27 

7,008  17 

3,621  85 

4,725  10 

11  88 

6,764  37 

22,667  26 

300  00 

16,494  53 

1,614  28 

5,951  87 


479,159  12 
1,558,330,596  16 


1,558,809,755  28 
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APPENDICE    "B" 

Suivent  les  états  pour  le  dernier  exercice,  faisant  voir: 

1.  Les  déboursés  par  garnison  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  de 

la  milice  active  permanente. 

2.  Les  déboursés  par  garnison  au  compte  do  la  solde  et  des  allocations  du 

corps  d'aviation  royal  canadien. 

Etat  n°  1. — Indiquant  la  dépense  déterminée,  par  garnison,  par  la  solde  et  les 
allocations  de  la  milice  active  permanente,  pour  l'exercice  1924-25. 


Garnison 


Effectifs, 

tous  grades, 

31  mars 

1924 


Effectif, 

tous  grades, 

31  mars 

1925 


Solde  et 
allocations 
des  officiers 
et  des  sous- 
officiers  à 

brevet 


Solde  et 
allocations 

aes  sous- 
officiers  et 

hommes 


Total  de 

la  solde 

et  des 

allocations 


London,  Ont 

Toronto,  Ont 

Kirgston,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Halifax,  N.-E 

St.  John,  N.-B 

Winnipeg,  Man 

Victoria,  C.-B 

Regina,  Sask 

Calgary,  Alberta 

Total 

Moins  la  solde  et  les  indemnités  du  per- 
sonnel du  C.S.R.C.  employé  dans  les 
Services  radiotélégraphiques  pour  le 
compte  du  C.  d'A.R.C.  et  le  Minis- 
tère de  l'intérieur,  sections  des  terri- 
toires du  Nord-Ouest 


To^al. 


198 
441 
369 
329 
271 
288 
526 

52 
502 
267 

49 
158 


3,450 


3,450 


172 
440 
386 
324 
232 
252 
511 

51 
450 
246 

45 
156 


82, 
204, 
188, 
311, 
112, 
101, 
272, 

42, 
189, 
151, 

32, 

85, 


;       c. 

304  43 
152  75 
984  06 
863  29 
951  23 
475  70 
619  55 
056  50 
309  98 
367  06 
149  37 
947  00 


142,672  38 
288,209  33 
249,060  52 
272,904  31 
172,380  86 
196,288  87 
311,456  04 

42,196  77 
270,899  63 
175,947  99 

41,004  56 
110,217  77 


224,976  81 
492,362  08 
438,044  58 
584,767  60 
285,332  09 
297,764  57 
584,075  59 

84,253  27 
460,209  61 
327,315  05 

73,153  93 
196,164  77 


"3,265 


63 


1,775,180  92 


15,379  82 


2,273,239  03 


38,050  08 


4,048,419  95 


53,429  90 


3,202 


759,801  10 


2,235,188  95 


,994,990  05 


*NoTE. — Ne  comprend  pas  les  80  officiers  et  65  autres  grades  payés  à  même  les  crédits  de  l'état-major, 
du  Collège  Militaire  Royal,  des  relevés  topographiques  et  autres. 

Etat  n°  2. — Indiquant  la  dépense  déterminée,  par  garnison,  par  la  solde  et  les 
allocations  du  corps  d'aviation  royal  canadien,  pour  l'exercice  1924-25. 


Garnison 

Effectif, 

tous  grades, 

31  mars 

1925 

Solde  et 
allocations 
des  officiers 
et  des  sous- 
officiers^ 

brevet 

Soldeet 
allocations 

des  sous- 
officiers  et 

hommes 

Total  de 

la  solde 

et  des 

allocations 

Toronto,  Ont 

168 
85 
*15         2 
57 
37 
30 

$        c. 

67,235  87 
87,334  44 
2,433  20 
29,404  04 
15,579  26 
24,978  56 

$       c. 

103,190  09 
71,483  92 
7,980  29 
46,446  79 
31,702  12 
29,868  45 

$        c. 
170,425  96 

Ottawa,  Ont 

158,818  36 

Halifax,  N.-E 

10,413  49 

Winnipeg,  Man 

75,850  83 

Victoria,  C.-B 

47,281  38 

Calgary,  Alberta 

53,847  01 

Total 

379 

226,965  37 

289,671  66 

516,637  03 

♦Effectif  à  Halifax.  N.-E..  31-3-24. 
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APPENDICE   "C* 

E  APPORT  DU  SURINTENDANT  DE  L'ARSENAL  FÉDÉRAL  DE 

QUÉBEC 

FONCTIONNAIRES 

Moyenne  du  nombre  de  fonctionnaires  en  service  pendant  l'année,  209. 

ÉTATS  FINANCIERS 

1.  Crédits  et  déboursés. 

2.  Etat  des  argents  reçus  et  déposés  au  crédit  du  receveur  général. 

3.  Détail  des  déboursés. 

4.  Etat  de  l'actif  et  du  passif. 

5.  Compte  du  capital. 

6.  Etat  de  la  production. 

7.  Bilan. 

CRÉDITS  ET  DÉBOURSÉS,  1924-25 

Total  des  crédits  accordés $  351,000  00 

Solde  tombée  en  déchéance 4, 455  19 

Déboursés  bruts  à  Québec $  346,544  81 

Déboursés  bruts  à  Ottawa 28,409  16 

$  374,953  97 
Moins  crédits  portés  aux  déboursés  de  l'année  courante — 

Remboursements  divers 6,033  59 

Conversion  des  cartouches  Q.F.  4",  marque  V 1, 428  78 

Réservoirs  à  recuire'a  air  comprimé,  D.M.  n°  6  et  D.M.  n°  11. .  200  00 

Munitions  fournies  au  Service  naval 141  84 

7,804  21 

Dépenses  nettes  portées  au  compte  du  crédit  de  l'arsenal  fédéral,  établissement 

manufacturiers $  355,977  17 

Dépenses  nettes  portées  par  les  ingénieurs  de  district  au  compte  du  crédit  de 

l'arsenal  fédéral,  établissements  manufacturiers 5,W3  12 

Dépenses  nettes  portées  par  les  ingénieurs  de  district  au  compte  du  crédit  des 

cibles  de  Little  River,  établissements  manufacturiers 2, 106  22 

Dépenses  nettes  portées  au  compte  du  crédit  des  douanes ^ 868  64 

Dépenses  nettes  portées  au  compte  du  crédit  de  la  gratification  n"  363 3, 154  61 

$  367,149  76    $  367,149  76 


ÉTAT  DES  ARGENTS  REÇUS  ET  DÉPOSÉS  AU  CRÉDIT  DU  RECEVEUR  GÉNÉRAL, 

1924-25 

Menue  monnaie $  50  00 

Produit  de  la  vente  de  22,000  composants  de  cartouches  de  •303",  à  la  C.X.L. .  1, 156  00 

Maître  de  poste,  Québec,  remboursement  sur  casier  postal 3  00 

Trésorier  provinci<al,  permis  d'automobile 3  00 

Walken,  Hugh  Co.,  ajustement  de  garantie 3  13 

Grant-Holden-Graham,  Ltd.,  matériel  pour  bandoulièies 4,399  19 

Conversion  des  cartouches  Q.F.  4",  marque  V 1,428  78 

Réservoirs  à  recuire  à  air  comprimé,  D.M.  n°  6  et  D.M.  n°  11 <. . .  200  00 

Grassolli  Chemical  Co.,  dames-jeannes  vides  retournées 63  08 

G.R.C,  D.M.  n°  5,  balance  non  dépensée,  chèque  n°  1080 322  95 

G. R.C.,  D.M.  n°  5,  balance  non  dépensée,  chèque  n°  3865  du  payeur  du  D.M. 

n°  5 33  24 

J.  C.  Bilodeau  et  A.  Pakenham,  excès  de  salaires,  1922-23 126  00 

R.  A.  Bradley,  remboursement 471  05 

Munitions  fournies  au  Service  naval 141  84 

%      8,401  26 

Montant  porté  au  compte  des  dépenses  de  l'année  courante 7, 804  21 

Montant  porté  au  compte  des  recettes  imprévues 597  05 

Montant  porté  au  compte  du  crédit  des  établissements  manufacturiers,  arsenal 

fédéral,  Québec S  7,-i48  02 

Montant  porté  au  compte  du  crédit  des  établissements  manufacturiers,  ingé- 
nieurs de  distrivçt  D.M.  n°  5 356  19 

Montant  porté  au  compte  des  recettes  imprévues 597  05 

$      8,401  26    $      8,401  26 
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DÉTAILS  DES  DÉBOURSÉS,  1924-25 

Gages $  174,776  30 

Appointements fîO,  579  19 

Autres  matériaux,  y  compris  les  huiles,  la  quincaillerie,  la  fonte,  les  acidea,  le 

matériel  de  fabrique  et  des  composés  chimiques 17, 534  20 

Cordite 48, 304  73 

Cuivre 16, 886  28 

Combustible 15, 676  48 

Services  du  génie 7, 149  34 

Bois  de  construction 4, 490  24 

Energie  motrice  et  éclairage ;  4, 385  34 

Transport  (sauf  le  camionnage) 3, 693  90 

Installation  d'un  nouveau  système  de  chauffage 3, 255  25 

Camionnage 2,920  00 

Bandoulières 2.661  85 

Moulures  en  acier  pour  obus  H.E 2, 647  43 

Acide  picrique 2,051  66 

Acier  à  outils  et  petits  outils 1 ,  947  92 

Eau 1,800  00 

Plomb 1,733  75 

Nouvelles  machines 1, 315  23 

Equipement 1,243  94 

Accessoires  électriques 1 ,079  07 

Courroies 367  23 

Impressions  et  papeterie 822  04 

Télégrammes,  téléphones  et  frais  de  port 760  24 

Gazoline 447  28 

Frais  de  voyage 367  66 

Explosifs  pour  obus  H.E 300  40 

Assurance  sur  chaudières 237  50 

Alcool 228  29 

Poudre  à  canon,  R.F.G.  2 206  01 

Soie 128  18 

Antimoine 49  28 

Divers 384  51 

%  370,930  72 

Droits  de  douane 868  64 

Gratification  de  vie  chère 3, 154  61 

$  374,953  97 


ÉTAT  DE  L'ACTIF  ET  DU  PASSIF  AU  31  MARS  1925 

Actif  Passif 

Matériel  en  magasin $      201,913  65 

Inventaire  d'objets  dont  la  fabrication  est  commencée  et  d'objets  dont  la 

fabrication  est  terminée 201,835  94 

Terrains 299,000  00 

Bâtisses ^ 290,792  63 

Machines 190, 689  89 

Equipement  en  général 11, 727  88 

Courroies 1,457  57 

Jauges  du  I.M.R 7,500  00 

Outils  et  jauges 38, 198  58 

Mobilier  de  bureau,  garniture  et  matériel 1,796  95 

Comptes  payables $  647  26 

Surplus,  ministère  de  la  Défense  nationale 1,244,265  83 

$  1,244,913  09    S  1,244,913  09 
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BILAN  1924-25 

Inventaire  du  travail  commencé  et  des  articles  terminée  au  31  mars  1924...$      184,270  82 

Inventaire  du  matériel  en  magasin  au  31  mars  1924 188, 727  79 

Ajustement  du  surplus  dans  le  gr.  liv.  des  magas.,  suivant  l'inv.  du  30  sept. 

1924 28, 888  42 

Valeur  de  l'actif  au  31  mars  1924 848,956  87 

Dépense  nette  de  l'arsenal  fédéral,  1924-25 360, 000  42 

Agrandissements  et  renouvellements  par  le  génie,  D.M.  N"  5 5, 043  12 

Cibles  de  Little  River,  par  le  génie,  D.M.  N°  6 , 2, 106  22 

Comptes  payables  au  31  mars  1925 647  26 

Inventaire  du  travail  commencé  et  des  articles  terminés  au  31  mars  1925 $      201,835  94 

Inventaire  du  matériel  en  magasin  au  31  mars  1925 201,913  65 

Valeur  de  l'actif  au  31  mars  1925 841, 163  50 

Articles  terminés  et  livrés  durant  l'année 366,427  60 

Bandoulières  fournies  à  l'inspecteur  en  chef  des  munitions 2,661  85 

Travail  effectué  relativement  aux  cibles  de  Little  River,  Services  du  génie 2, 106  22 

Comptes  payables  au  31  mars  1924 2,532  16 

%  1,618,640  92    $  1,618,640  92 


DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AVIATION)  101 


INDEX 

Pages. 

Aujudant  général,  rapport  de  r 56 

Allocations — troupes  permanentes 94 

Approvisionnement  et  transport — rapport  du  directeur 75 

Annuaire  de 'la  milice ■ 59 

Archives,  division  des 63 

Arpentage,  division  de  r 5-10 

Arsenal  fédéral  de  Québec 118 

Rapport  du  surintendant  (Appendiice  "C") 96 

Artillerie 30 

Aviation — (Cori)s  d'aviation  royal  canadien) 7-47 

Bâtiments  (salles  d'armes) — réip'arations. . 71 

Bibliothèque  départeimenta'le 9 

Cadets,  services  des 40 

Camps  d'instruiction,  unités  aux 14 

Certificats  émis  (officiers) * 26 

Certificats  émis  (sous-officiers  à  ^brevet,  sous-officiers  et  hommes) 28 

Certificats  émis  (corps  de  formation  des  officiers  canadiens) 25 

Chamips  de  tir 71 

Chef  de  l'état-maj or,  rapport  du 5 

Co-llège  militaire  royal  canadien 65 

Comptable  en  chef — rapport  du 82 

Com'ptes — ^crédits 88 

Comptes  recouvralbles .- 83 

Contrats,  rapports  du  directeur  des 87 

Corps  de  formatiion  deis  officiera  canadiens — ^émission  de  brevets 25 

Cours  d'instruction,  à  U'étranger. . 19 

Cours  d'instruction,  Canada 20 

Cours  spéciaux  et  cours  d'aptitudes 20 

Crédits,  comiptes  des 88 

Dépenses — observations  générales 82 

Crédits  pour  le  règlement  des  réiclamations  de  guerre 94 

Compte  des  crédits 88 

Etat  comparatif 92 

Solde  et  aHotcations  des  troupes  permanentes 95 

Directeuir  des  contrats,  rapport  du 87 

Ecole  de  mousqueterie 30 

Ecoles  d'instruction 19 

Edifices  militaires — entretien 71 

Effectif  en  chevaux 76 

Etat  financier  (Appendice  "A") 88 

Etat  financier  (Appendice  "B") 95 

Exercice  avec  armes  portatives 30 

Fonctionnaires  civils 84 

Force  permanente 6-^56 

Effectifs 56 

Instruiction 12 

Solde  et  allocations 95 

Impression  papeterie — dépense  casuelle 84 

Inspecteur  des  services  d'armurerie,  Québec 79 

Instruction  militaire  et  devoirs  de  l'état-tmajor 12 

Instruction  militaire — 

Forces  permanentes 13 

Milice  active 14-18 


102  DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AVIATION) 

Juge-avocat  généra'l,  rapport  du 86 

Mili'oe  a'ctive  (non  permanente) — 

Commiissions  et  brevets 59 

Instruction  (unités  aux  camips  d'instruction,  aux  écodes  de  camips  ou  aux  quartiers 

igén-éraux  locaux) . .    . .  H-ilS 

Nominations 59 

Services  de  la  solde 63 

Milice  active  (permanente) — 

Voir  "force  ipermanente" 6-i56 

Mousqueterie 30 

Munitions,  inspection  des 79 

Nominations  à  la  milice  active 59 

Opérations  mili.tai'res  et  service  de  renseignements ,  ..    ..  5 

Opérations  radiotôlégrap'hiques,  C.S.R.C 38 

Politique  militaire  et  organisation  ipour  La  défense 5 

QuartieTHmaître  général,  rapport  du 67 

Recettes  de  la  imi'li ce 90 

Réclamations  pour  transport 83 

Réparations  aux  édifices,  ichamip®  de  tir,  etc 71 

Salles  d'armes,  réparations  aux 71 

Section  historique 42 

Services  de  la  solde,  rapport  du  directeur 63 

Services  de  réquipem.ent  et  des  magasins  militaires 77 

Services  des  magasins  militaires 77 

Services  de  santé  de  l'armée  canadienne 60 

Services  du  génie 67 

Services  du  personneil. .   ..  ; 59 

Signaux,  services  des '. 33 

Sociétés  de  tir 31 

Sous-ministre  adjoint,  rapport  du 84 

Successions  des  soldats 64 

Tombes,  enregistrement  des  (T.E.C.) 64 

Transport  ipar  eau  et  par  voies  ferrées 75 


RAPPORT 


DU 


INISTÈRE  DE  LA  DÉFENSE  NATIONALE 

(SERVICE  NAVAL) 

CANADA 

POUR  L'EXERCICE  FINANCIER  CLOS  LE  31  MARS 

1925 


50-8-25 
N.S.   65-1-15 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1926 


TABLE  DES  MATIÈRES 

Page 

1.  Navires  canadiens  de  Sa  Majesté 5 

2.  Etablissements  de  la  marine  royale  canadienne 11 

3.  Arsenaux  maritimes.  .  .  .   12 

4.  Services  des  renseignements  die  la  marine 13 

5.  Personnel  de  la  marine  royale  canadienne 13 

6.  Matériel 17 

7.  Observations 20 

8.  Etat  financier 22 


Ottawa,  le  1er  juillet  1925. 

A  Son  Excellence  le  très  honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  général,  G.C.B., 
G.C.M.G.,  M.V.O.,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, — 

J'ai  l'honneur  de  soumettre,  pour  le  renseignement  de  Votre  Excellence  et 
du  Parlement  du  Canada,  le  troisième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Défense 
nationale  (Service  naval) ,  pour  Tannée  financière  1924-25. 

J'ai  l'honneur  d'être,  de  Votre  Excellence 

Le  très  humble  serviteur, 

E.  M.  MACDONALD, 

Ministre  de  la  Défense  nationale. 


7217-lè 


Ottawa,  le  1er  juillet  1925. 

A  l'honorable  ministre  de  la  Défense  nationale, 

Ottawa,  Ont. 

MoNsiEUK, — ^J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  du  ministère 
de  la  Défense  nationale  (Service  naval) ,  pour  l'exercice  financier  clos  le  31  mars 
1925. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  dévoué  serviteur, 

G.  J.  DESBARATS, 

Soies-ministre. 


*       Ottawa,  le  1er  juillet  1925. 

Monsieur  G.  J.  Desbakats,  C.M.G., 

Sous-ministre,  ministère  de  la  Défense  nationale, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  sur  l'administra- 
tion du  ministère  de  la  Défense  nationale  (Service  naval)  pour  l'année  financière 
se  terminant  le  31  mars  1925.    Ce  rapport  se  divise  en  huit  sections,  savoir: — 

1.  Navires  canadiens  de  Sa  Majesté. 

2.  Etablissements  de  la  marine  royale  canadienne. 

3.  Chantiers  maritimes  canadiens  de  Sa  Majesté. 

4.  Service  des  renseignements  de  la  marine. 

5.  Personnel  de  la  marine  royale  canadienne. 

6.  Matériel. 

7.  Observations  générales. 

8.  Etat  financier. 

1.  NAVIRES  CANADIENS  DE  SA  MAJESTÉ 

Les  navires  suivants,  qui  appartiennent  à  la  marine  royale  canadienne, 
furent  en  armement  durant  l'année: 

Côte  de  V Atlantique — 

''H.M.C.S.  Patriot". 
Dragueurs  de  mines  "H.M.C.  Festuhert"  et  "Ypres". 

Côte  du  Pacifique — 

"H.M.C.S.  Patrician'\ 

Dragueurs  de  mines  ^'H.M.C.  Armentières^'  et  "ThiepvaV'. 

Les  sous-marins  C.H.  14  et  C.H.  15  sont  en  réserve  sur  la  côte  orientale. 

''h. M. es. 

Ce  navire  est  un  contre-torpilleur  de  la  ^classe  Thornycraft  "  M  ".  Ses  di- 
mensions et  son  armement  furent  donnés  dans  le  rapport  annuel  1923-24. 

Du  1er  avril  au  2  juin,  le  navire  stationna  à  Halifax,  son  port  d'attache,  et, 
pendant  ce  temps,  fut  entièrement  radoubé  comme  par  les  années  passées;  on 
s'en  servit  alors  pour  l'instruction  du  personnel  de  la  marine  royale  canadienne 
et  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne  (R.C.N.V.R.). 

Au  cours  de  la  croisière  d'exercice  et  d'inspection  entreprise  par  le  'Tatriot" 
et  qui  dura  du  2  juin  au  31  juillet,  les  ports  suivants  furent  visités:  Montréal, 
Trois-Rivières,  Québec,  La  Malbaie,  Percé  et  Charlottetown. 

Une  croisière  de  cette  nature  est  importante  non  seulement  au  point  de  vue 
de  l'instruction  générale  qui  ne  peut  être  donnée  qu'en  mer,  mais  aussi  pour  les 
avantages  qu'en  retirent  les  officiers  et  les  hommes  à  qui  l'occasion  est  fournie 
d'étudier  les  conditions  locales  et  de  se  familiariser  avec  la  navigation  côtière. 

Pour  se  rendre  à  Montréal,  le  Patriot  suivit  le  canal  du  détroit  de  Northum- 
berland  et  rencontra  de  vastes  champs  de  glace  entre  le  Cap  Breton  et  East 
Point,  I.P.-E.,  ce  qui  eut  pour  résultat  de  retarder,  de  plusieurs  heures,  le  navire 
qui  arriva  à  Montréal  le  6  juin. 

La  demi-compagnie  (E)  de  Montréal  (R.C.N.V.R.)  fut  passée  en  revue; 
les  matelots  visitèrent  le  navire  et  pendant  leurs  heures  de  loisir  firent  des 
exercices  spéciaux  à  bord. 
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Le  navire  se  rendit  aux  Trois-Eivières  le  20  juin,  et  l'équipage  prit  part  à 
une  parade,  à  la  demande  du  maire.  Les  matelots  firent  aussi  de  l'athlétisme  et 
des  équipes  composées  des  membres  de  l'équipage  du  Patriot  prirent  part  à  des 
parties  de  football  et  de  baseball  avec  des  équipes  locales. 

Le  1er  juillet,  le  Patriot  se  rendit  à  Québec  et  rejoignit  le  Valerian  qui 
appartient  à  l'escadre  de  l'Amérique  du  Nord  et  des  Indes  Occidentales. 

Le  1er  juillet,  jour  de  la  Confédération,  une  garde  d'honneur  formée  de  vingt 
hommes  fut  détachée  du  Patriot  et,  en  compagnie  des  gardes  d'honneur  du 
Valerian  et  des  troupes  militaires  locales,  assistèrent,  dans  cette  ville,  à  la  céré- 
monie du  dévoilement,  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général,  du  monument 
commémoratif  de  la  grande  guerre. 

Les  officiers  et  les  hommes  du  Patriot  prirent  aussi  part  à  deux  processions 
religieuses,  accompagnés  de  détachements  du  Valerian.  Pendant  que  le  navire 
faisait  escale  à  Québec,  le  commandant  du  Patriot  inspecta  la  demi-  compagnie 
de  la  "R.C.N.V.R."  de  cette  ville,  et  les  matelots  de  cette  réserve  firent  des 
exercices  à  bord. 

Le  navire  visita  la  Malbaie  le  10  juillet,  mais  étaint  donné  les  grands  vents 
et  le  mouillage  peu  sûr,  le  Patriot  quitta  cet  endroit  pour  se  rendre  à  Percé, 
péninsule  de  Gaspé,  où  il  jeta  l'ancre  le  17  juillet.  L'équipage  y  fit  des  exercices 
de  matelotage. 

A  Charlottetown,  où  le  Patriot  arriva  le  16  du  même  mois,  le  quartier 
général  de  la  ^'R.C.N.V.R."  fut  visité,  et  les  volontaires  de  cette  réserve  firent 
des  exercices  à  bord;  vingt-cinq  matelots  de  la  ''R.C.N.V.R."  de  Charlottetown 
firent  une  croisière  qui  dura  six  heures. 

Les  officiers  et  les  hommes  du  Patriot  prirent  part  à  une  parade  dominicale 
et  religieuse  ainsi  qu'aux  fêtes  de  la  "Home  Week". 

Le  navire  se  dirigea  vers  Halifax  le  31  juillet  et  fut  présent  lors  de  la  visite 
de  l'escadre  de  service  spécial. 

Les  hommes  des  forces  permanentes  et  de  réserve  firent  des  exercices  à 
Halifax  jusqu'au  20  août  alors  que  le  navire  se  rendit  à  Pictou  dans  l'intention 
de  rencontrer  les  aviateurs  américains  qui  faisaient  une  envolée  autour  du  monde. 
L'équipage  prêta  son  concours  au  ^comité  local  pour  la  réception  de  ces  aviateurs. 

Au  retour  du  navire  à  Halifax,  les  matelots  de  la  "  R.C.N.V.R."  firent  des 
exercices  à  bord,  et  le  19  septembre  le  Patriot  entreprit  une  croisière  d'ins- 
truction à  Lunenburg  où  l'équipage  assista  à  la  célébration  de  la  journée  du 
pêcheur. 

La  croisière  d'instruction  annuelle  au  cours  de  laquelle  les  matelots  effectuent 
des  exercices  de  canonnage  et  de  torpillage,  se  fit  dans  les  lacs  Bras  d'Or  et  se 
termina  entre  le  22  septembre  et  le  17  octobre.  L'instruction  comprenait  l'épreuve 
des  mires  de  canons,  l'exercice  des  stations  de  tir,  l'exercice  de  pointage  avec 
cible  touée  par  un  canot  automobile,  l'exercice  d'enregistrement,  l'exercice  du 
branle-bas,  le  démontage  du  mécanisme  de  répétition  de  tous  les  canons,  l'exercice 
des  servants  de  pièces,  l'épreuve  du  glissement  de  tous  les  canons  sur  leurs 
affûts,  le  tir  au  canon  de  4"  avec  charge  de  combat,  l'exercice  avec  obusi  à  étoiles, 
la  préparation  des  torpilles  avant  leur  mise  en  action  et  l'exercice  du  lancement 
des  torpilles. 

Les  résultats  de  ces  exercices  font  preuve  d'un  progrès  sensible,  si  on  les 
compare  à  ceux  des  années  précédentes,  et  témoignent  de  la  compétence  des 
hommes  en  canonnage  et  en  torpillage. 

Le  navire  se  rendit  à  Saint-Jean  le  23  octobre  et  retourna  à  son  port  le  28 
du  même  mois.  Au  premier  endroit,  les  volontaires  de  la  "  R.C.N.V.R."  furent 
passés  en  revue  et  firent  des  exercices. 

A  son  retour  de  Saint-Jean,  le  Patriot  demeura  à  sa  base  et  aida  à  l'instruc- 
tion  des  forces  de  réserve  jusque  vers  la  fin  de  décembre  alors  qu'il  fut  armé  en 
vue  de  sa  croisière  aux  Bermudes. 
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Dix-neuf  torpilles  furent  lancées  au  cours  des  exercices  d'été,  et  chacune 
d'elles  parcourut  la  distance  exacte  en  conservant  la  vitesse  et  la  profondeur 
voulues. 

Sur  les  120  coups  que  tirèrent  les  canons  de  4"  avec  charge  de  conubat,  un 
seul  fut  raté.  Pendant  ces  exercices  le  Festubert  prêta  son  concours  pour  la  re- 
morque des  cibles  et  les  exercices  de  tactique. 

Le  12  janvier,  le  navire  fit  voile  pour  les  Bermudes  où  il  arriva  trois  jours 
plus  tard  après  avoir  affronté  un  temps  plutôt  dur. 

A  son  arrivée  aux  Bermudes,  le  Patriot  rejoignit  l'escadre  de  l'Amérique  du 
Nord  et  des  Indes  Occidentales  de  la  marine  royale. 

Au  cours  de  la  première  semaine  passée  à  ces  îles,  l'équipage  radouba  le 
navire,  le  nettoya  et  le  peintura.  Les  équipes  de  contrôle  du  tir  au  'canon  firent 
des  exercices  et  expérimentèrent  tous  les  canons  et  les  hausess  en  vue  du  tir  de 
gros  calibre. 

Le  31  janvier,  le  Patriot  se  dirigea  vers  Trinidad  où  il  arriva  le  5  févrjer. 

Au  cours  du  voyage  à  Trinidad  ainsi  qu'à  cet  endroit,  les  hommes  firent 
des  exercices,-  et  les  plus  jeunes  matelots  étudièrent  le  miatelotage,  le  canonnage 
et  le  torpillage.  Des  exercices  généraux  furent  effectués  aussi  fréquemment  que 
possible. 

Le  13  février,  le  Patriot  s'éloigna  de  Trinidad  et  le  lendemain  rejoignit  le 
Calcutta,  vaisseau  amiral  du  "  8th  L.  C.  Squadron  ",  à  la  Bar*bade.  Le  Patriot, 
de  conserve  avec  rescadre,  navigua  au  large  de  Bridgetown  jusqu'au  21  du 
même  mois. 

A  Bridgetown,  l'équipage  du  Patriot  aida  au  démarrage  du  Canadian  Navi- 
gator appartenant  à  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien  et  qui  avait 
pris  feu  avec  sa  cargaison  de  pétrole. 

A  ce  port,  l'équipage  du  Patriot,  en  compagnie  de  ceux  des  navires  de  l'esca- 
dre impériale,  fit  des  exercices  de  matelotage. 

Le  Patriot,  accompagné  du  Calcutta  et  du  Constance,  partit  pour  l'île 
Antigoa  où  le  navire  fut  inspecté  par  le  commandant  en  chef.  Le  24  février, 
l'escadre  retourna  aux  Bermudes;  des  exercices  de  tactique  et  de  manœuvre 
furent  effectués  en  route. 

Pendant  le  temps  passé  en  la  compagnie  du  "  8th  L.  C.  Squadron  ",  les 
équipages  firent  des  exercices  simultanés  et  le  personnel  du  Patriot  profita  de 
la  présence  de  ces  gros  navires  pour  faire  l'exercice  sur  une  plus  grande  échelle. 

L'amélioration  sensible  observée  dans  la  compétence  technique  et  la  con- 
duite en  général  du  personnel  démontre  que  cette  croisière  a  été  profitable  à 
l'équipage  du  Patriot. 

Le  commandant  en  chef  de  l'escadre  de  l'Amérique  du  Nord  et  des  Indes 
Occidentales  a  remarqué  la  bonne  conduite  et  la  capacité  de  l'équipage  du 
Patriot,  et  l'extrait  suivant  du  rapport  qu'il  adressa  au  département  en  fait  foi: — 

*' Il  me  fait  plaisir  de  vous  dire  que  j'ai  été  heureux  de  'constater 
l'empressement  avec  lequel  l'officier  comm^andant,  les  officiers  et  les  hommes 
du  Patriot  ont  profité  de  l'occasion  qui  leur  était  offerte  de  travailler  en 
coopération  avec  d'autres  navires,  et  de  la  discipline  et  du  bon  ordre  qui 
régnaient  parmi  eux. 

Je  présume  que  cette  croisière  leur  a  été  de  quelque  profit.  Pour  moi, 
le  fait  d'avoir  eu  un  'contre-torpilleur  parmi  mes  navires  m'a  été  très 
utile  ". 

Le  24  mars,  le  Patriot  retourna  à  Halifax  où  il  demeura  jusqu'à  la  fin  de 
l'année. 
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"h. M. es.  festubert" 

Le  Festubert  fut  équipé  pour  servir  de  vaisseau  école  aux  forces  de  réserve 
pendant  toute  rannée. 

Le  navire  stationna  à  Halifax  du  1er  avril  au  18  septembre  et  n'entreprit 
•que  de  courtes  croisières  dans  les  environs  pour  l'instruction  du  personnel  de  la 
"  R.C.N.V.R."  astreint  à  la  période  d'exercice  obligatoire. 

Avec  un  équipage  composé  principalement  de  18  matelots  de  la  ''R.CN.V.R.", 
le  navire  se  dirigea  vers  Baddeck  le  18  septembre,  en  remorquant  une  cible  pour 
le  tir  au  canon.  Au  cours  du  voyage,  le  personnel  de  la  "  R.C.N.V.R."  et  les 
jeunes  matelots  de  la  marine  royale  canadienne  souffrirent  du  mal  de  mer, 
par  suite  du  gros  temps.  Ce  rude  voyage  eut  néanmoins  d'excellents  résultats 
au  point  de  vue  de  l'expérience  en  matelotage  acquise  dans  des  circonstances 
particulièrement  difficiles.  

Le  Festubert  rejoignit  le  Patriot  à  Baddeck  le  23  septembre.  Alors  que  le 
premier  navire  était  employé  au  remorquage  des  cibles  pendant  le  tir  au 
canon  effectué  par  le  Patriot,  les  matelots  de  la  "R.C.N.V.R."  firent  des  exercices 
de  tir  .avec  canon  de  12  ainsi  que  des  exercices  simultanés.  L'équipage  du  Fes- 
tubert pratiqua  également  le  canonnage  et,  pendant  ces  exercices,  le  Patriot 
faisait  le  remorquage  de  la  cible.  ' 

Le  Festubert  retourna  à  Halifax  le  20  octobre  et,  de  concert  avec  les  matelots 
d'e  la  "  R.C.N.V.R.",  fit  des  exercices  simultanés  jusqu'ià  cette  date.  La  croisière 
entreprise  par  un  temps  inclément  permit  aux  officiers  de  connaître  la  valeur  du 
vaisseau  en  tant  que  vaisseau  de  haute  mer,  ce  qui  amena  quelque  légères  amé- 
liorations au  navire. 

Au  retour  du  Festubert  à  Halifax,  l'instruction  des  matelots  de  la 
^'R.C.N.V.R."  et  de  la  R.C.N.R."  se  continua  à  bord  jusqu'à  la  fin  de  l'année 
financière. 


Le  navire  Ypres  stationna  à  Halifax  pendant  toute  l'année  et,  en  coopéra- 
tion avec  le  Festubert,  fut  employé  pour  l'instruction  du  personnel  de  la  caserne 
de  la  marine  royale  canadienne  de  la  "R.C.N.V.R."  et  de  la  R.C.N.R." 

L'instruction  comprenait  le  matelotage,  le  canonnage  et  les  signaux,  et  le 
navire  fut  d'un  secours  précieux  pour  l'enseignement  pratique  du  matelotage. 

L'entretien  relativement  peu  coûteux  des  navires  Ypres  et  Festubert  rendit 
possible  l'instruction  sur  une  assez  grande  échelle  et  ce  à  peu  de  frais. 

"h. M. es.  patrician" 

Le  Patrician  est  un  contre-torpilleur  et  la  gemelle  du  Patriot. 

Du  1er  avril  au  26  mai  1924,  le  navire  stationna  à  sa  base  d'Esquimalt  et, 
pendant  ce  temps,  servit  de  bâtiment  école  pour  la  marine  royale  canadienne  et 
les  forces  de  réserve. 

Le  Patrician  entreprit  à  cette  dernière  date  une  croisière  d'instruction  qui  se 
prolongea  jusqu'au  12  juin  et  au  cours  de  laquelle  les  ports  suivants  furent 
visités:  le  havre  Ganges,  l'île  Hornby,  la  baie  Tribune,  les  havres  Drew  et  Comox. 

Le  personnel  pratiqua  la  direction  du  tir  et  les  hommes  des  forces  de  ré- 
serve firent  des  exercices  de  pointage  et  de  tir  au  canon  de  4"  au  cours  de  la 
croisière.  L'équipage  a  profité  de  chaque  occasion  pour  s'exercer  à  la  manœu^TC 
des  bateaux  à  voiles  et  à  rames. 

Des  exercices  de  branle-bas  de  combat,  de  direction  du  tir  au  canon  et 
d'enregistrement  furent  aussi  effectués. 

Le  navire  Armentières  rejoignit  le  Patrician  à  la  baie  Tribune  et  tous  deux 
firent  des  exercices  simultanés  de  manœuvre  et  de  tactique. 
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L'équipage  du  Patrician  profita  de  l'opportunité  que  lui  offrit  le  champ  de 
tir  de  Comox  pour  pratiquer  le  tir  au  fusil  et  fit,  en  outre,  quelques  autres 
exercices  afin  de  se  divertir  et  se  délasser. 

L'irrégularité  de  la  marée  sur  la  côte  du  Pacifique  rend  la  navigation  très 
difiicile,  et  l'expérience  en  matelotage  que  les  matelots  acquièrent  au  cours  de 
telles  croisières  leur  est  d'un  grand  profit.  Ces  croisières  donnent,  en  outre, 
aux  officiers  et  aux  hommes  de  la  marine  royale  canadienne,  une  connaissance 
étendue  du  littoral,  connaissance  qui  peut  leur  être  d'une  grande  utilité  en  cas 
de  détresse. 

Dès  son  retour  à  Esquimalt,  le  navire  se  prépara  à  recevoir  l'escadre  de 
service  spécial  de  la  marine  royale  qui  arriva  à  cet  endroit  le  22  juin. 

Le  Patncian  se  rendit  à  la  rencontre  de  l'escadre  à  20  milles  du  littoral  et 
l'escorta  jusqu'au  port  Victoria. 

Le  Patrician  ayant  à  son  bord  le  directeur  du  Service  naval  servit  d'escorte 
à  l'escadre  lorsque  celle-ci  se  rendit  à  Vancouver,  prenant  place  avec  le  Hood. 
Le  navire  retourna  à  Esquimalt  le  même  jour  en  longeant  le  canal  intérieur. 
Pendant  le  voyage  on  fit  l'épreuve  de  vitesse  de  trois  chaudières. 

Alors  que  le  Patrician  stationnait  à  son  port  d'attache,  c'est-à-dire  jusqu'au 
19  août,  les  matelots  des  forces  de  réserve  firent  l'exercice  à  bord. 

Du  19  au  26  août,  le  Patrician  navigua  jusqu'à  Bamfield,  Uchulsheet,  la 
baie  Christie,  le  havre  Winter,  Swifture  et  Flattery.  A  Uchulsheet,  le  havre  fut 
minutieusement  examiné  et  le  navire,  à  la  demande  du  ministère  des  douanes, 
patrouilla  en  vue  d'intercepter  un  navire  qui  tentait  de  faire  entrer  des  Chinois 
en  contrebande  en  Canada. 

On  profita  de  la  croisière  pour  donner  de  l'instruction  aux  matelots  de  pont 
et  aux  matelots  brevetés  réunis  en  classes. 

Le  26  août,  le  Patrician  retourna  à  son  port  où  il  demeura  jusqu'au  27 
septembre.    Il  fut  employé,  pendant  ce  temps,  à  l'instruction  des  cadets. 

Pour  répondre  à  l'invitation  des  autorités  américaines,  le  navire  se  dirigea 
vers  Seattle  1©  27  septembre  afin  de  représenter  la  marine  royale  canadienne 
lors  de  la  réception  officielle  des  aviateurs  de  l'envoilée  américaine  autour  du 
monde.  Le  Patrician  reçut  à  son  bord  le  comité  de  réception  et  les  consuls  des 
différentes  nations  représentées  à  Seattle  et  les  conduisit  k  Sand  Point  où  se 
faisait  l'atterrissage  des  aéronefs.  Les  officiers  du  navire  prirent  part  à  la  ré- 
ception. Le  30  du  même  mois,  le  Patrician  retourna  à  sa  base. 

Le  10  octobre,  le  navire  croisa  jusqu'à  Prince-Rupert  par  la  voie  du  pasage 
intérieur. 

Le  13  de  ce  mois,  le  Patrician  quitta  Prince-Rupert  pour  prendre  la  mer  et, 
en  se  rendant  à  Comox  par  la  route  du  passage  intérieur,  put  naviguer  sans 
aucune  difficulté  à  une  vitesse  de  15  à  30  nœuds.  De  ce  dernier  endroit  le 
navire  se  dirigea  vers  Nanaïmo  et  retourna  à  Esquimalt  qu'il  atteignit  le  16 
octobre.    Pendant  toute  la  durée  de  la  croisière  l'équipage  fit  des  exercices. 

Lp  navire,  stationné  à  son  port  d'attache  du  16  octobre  au  12  novembre,  fut 
employé  à  l'instruction  des  hommes  et  des  officiers.  Il  dut  ensuite  patrouiller 
durant  deux  jours  dans  le  but  d'arrêter  une  bande  de  voleurs  accusés  d'avoir 
pillé  une  banque  de  Kanaïmo  et  dont  l'intention  était  d'atteindre  les  Etats- 
Unis  par  canot  automobile. 

Dès  qu'on  put  se  dispenser  des  services  de  surveillance  du  Patrician,  ce 
dernier  retourna  à  son  port  d'attache  pour  y  demeurer  jusqu'à  l'expiration  de 
l'année  financière. 

Pendant  toute  l'année,  que  le  navire  fut  à  son  port  d'attache  ou  en  croisière, 
le  matelotage,  le  canonnage,  le  torpillage,  les  signaux  et  la  radiotélégraphie 
furent  enseignés  aux  hommes.  A  ces  classes  d'instruction  assistèrent  aussi  les 
matelots  des  forces  de  réserve  du  Patrician. 

4u  cours  des  croisières  l'équipage  étudia  tout  particulièrement  la  naviga- 
tion et  le  littoral  de  la  Colombie-Britannique, 
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Esquimalt  demeura  le  port  d'attache  du  navire  Armentières  qui,  du  1er  avril 
au  26  mai,  servit  de  vaisseau  école  pour  les  matelots  de  la  "R.C.N.V.R."  et  les 
recrues  de  la  marine  royale  canadienne. 

Du  26  mai  au  7  juin,  le  navire,  de  conserve  avec  le  Patrician,  fit  une  croi- 
sière au  cours  de  laquelle  les  ports  énumérés  ci-après  furent  visités:  Ladysmith, 
le  havre  Ganges,  la  baie  Tribune,  Comox,  ainsi  que  les  havres  Drew  et  Bidwell. 

Le  navire  rejoignit  le  Patrician  à  la  baie  Tribune  et  s'offrit  pour  le  touage 
d'une  cible  servant  aux  exercices  de  tir  du  vaisseau  précité.  L'équipage  de 
V Armentières  ainsi  que  les  matelots  de  la'  ^'R.C.N.V.R."  à  bord  ce  navire,  firent 
des  exercices  de  tir  avec  fusils  del". 

Du  27  mai  au  2  juin,  des  exercices  simultanés  furent  effectués,  après  quoi 
V Armentières  quitta  le  Patrician  et  se  rendit  seul  au  havre  Drew.  A  ce  dernier 
endroit  le  temps  fut  des  plus  incléments. 

T^e  Patrician  rejoignit  V Armentières  le  5  juin  et  ces  deux  navires  voyagèrent 
de  conserve  jusqu'à  la  baie  Tribune  où  furent  effectués  des  exercices  de  tactique 
et  de  canonnage.  Le  7  du  même  mois,  V Armentières  retourna  à  son  port  d'attache 
où  il  demeura  jusqu'au  18  août,  étant  employé  pour  l'instruction  des  forces  de 
réser^/e. 

Du  18  au  28  août,  le  navire  croisa  dans  le  voisinage  de  l'anse  Friendly  et 
de  la  passe  Nootka  et  servit  d'annexé  à  un  aéroplane  occupé  à  quelque  travail 
dans  les  environs.  Pendant  toute  la  durée  de  cette  croisière,  qui  fut  faite  par 
un  temps  de  brume  épaisse,  le  navire  se  tint  en  communication  régulière  avec 
le  Patrician  à  qui  il  transmettait  des  rapports  météorologiques. 

Au  havre  Winter,  il  ne  se  déclara  qu'un  cas  de  petite  vérole  parmi  l'équi- 
page; le  malade  fut  incessamment  isolé,  le  navire  mis  en  quarantaine  et  les 
officiers  et  les  hommes  vaccinés.  Dès  l'arrivée  de  V Armentières  à  Esquimalt,  le 
patient  fut  conduit  à  l'hôpital  et  le  navire,  après  avoir  été  fumigé,  fut  relevé  de 
sa  quarantaine. 

Le  personnel  de  la  marine  royale  canadienne  et  les  membres  de  la 
"R.C.N.V.R."  étudièrent  le  matelotage  et  la  navigation  pendant  toute  la  durée 
de  la  croisière.  Cette  croisière,  faite  sur  des  eaux  dont  la  navigation  était  plutôt 
difficile  et  par  un  temps  souvent  orageux  et  inclément,  a  permis  de  connaître 
la  capacité  de  l'équipage  et  la  force  du  navire.  Les  résultats  de  cette  croisière 
sont  très  satisfaisants. 

Le  28  août,  le  navire  retourna  à  Esquimalt  et  servit  à  l'instruction  des 
matelots  jusqu'au  6  novembre  alors  qu'il  fut  employé  au  service  de  sauvetage 
jusqu'au  28,  à  la  demande  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.  Ce 
service  de  surveillance  fut  utile  aux  matelots  en  ce  qu'il  leur  permit  d'étudier 
davantage  la  navigation  et  le  matelotage. 

Après  avoir  été  relevé  de  son  service  par  le  Thicpval,  le  navire  retourna,  le 
28  novembre,  à  son  port  d'attache  où  il  demeura  jusqu'au  18  janvier  alors  qu'il 
reprit  son  service  de  surveillance. 

Le  20  de  ce  mois,  le  navire  resta  à  proximité  du  croiseur  léger  américain 
arrêté  par  le  récif  Vinatella  au  large  de  la  pointe  Pachena,  mais  le  croiseur  ayant 
réussi  à  atteindre  les  détroits,  VArmentières  ne  fut  pas  requis  pour  lui  porter 
secours. 

Cinq  jours  plus  tard,  le  navire  se  rendit  au  cap  Beale,  à  la  recherche  d'une 
chaloupe  portant  7  hommes,  que  la  tempête  avait  mise  en  déroute,  mais  le  len- 
demain, après  s'être  assuré  que  la  chaloupe  avait  atterri  en  toute  sécurité,  le 
navire  continua  sa  route  vers  Esquimalt.  Aucune  autre  croisière  ne  fut  entre- 
prise pendant  l'année,  mais  le  navire,  à  son  port  d'attache,  servit  à  l'instruction 
des  hommes  et  des  officiers. 

Les  services  rendus  par  le  Thiepval  et  VArmentières,  en  ce  qui  concerne 
l'instruction  en  navigation  et  en  matelotage,  sont  des  plus  précieux  et,  comme 
dans  le  cas  des  navires  Festubert  et  Ypres  de  la  côte  orientale,  beaucoup  plus 
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économiques  que  ceux  rendus  par  le  Patrician,  par  suite  du  coût  d'opération 
moins  élevé.  L'instruction  plus  avancée  en  canonnage,  l'instruction  pratique  en 
torpillage,  ainsi  que  l'instruction  de  la  chambre  des  machines,  doivent  néces- 
sairement être  données  sur  de  plus  gros  navires  munis  de  chaudières  modernes  à 
l'huile  et  équipés  d'un  armement  plus  récent. 


Au  début  de  l'année  financière,  le  Thiepyal  était  en  croisière  à  Hokodate, 
au  Japon,  en  rapport  avec  l'envolée  des  ''British  Round-the-World  Fliers".  Il 
retourna  à  Esquimalt,  son  port  d'attache,  le  20  août. 

Cette  croisière  qui  fut  entreprise  par  un  si  petit  navire  sur  des  eaux  encore 
non  cartographiées  et,  partant,  presque  inconnues,  constitue  un  fait  exceptionnel 
qui  témoigne  hautement  de  la  capacité  des  officiers  et  des  hommes  de  l'équipage 
du  Thiepval. 

Comme  addenda  à  ce  rapport  est  publié  le  compte  rendu  du  commandant 
dans  lequel  sont  donnés  tous  les  détails  concernant  la  route  suivie  et  les 
difficultés  du  voyage. 

La  coopération  des  autorités  américaines,  japonaises  et  soviétiques  avec 
lesquelle  les  officiers  du  Thiepval  firent  des  arrangements  pour  l'installation  de 
dépôts  de  réserves  et  l'amarrage  des  hydroplanes  des  "  Briti&h  Round-the- 
World  Fliers",  fut  très  appréciée. 

Le  personnel  fut  reçu  avec  courtoisie  et  bienveillance  partout  où  le  navire 
fit  escale,  et  le  ministère  désire  remercier  les  autorités  des  gouvernements  sus- 
mentionnés pour  l'aide  précieuse  offerte  au  Thiepval. 

A  son  retour  à  Esquimalt,  le  navire  fut  mis  en  cale  sèche  pour  être  radoubé 
avant  d'entreprendre  son  service  régulier. 

Le  navire  servit  à  l'instruction  du  personnel  de  la  ''R.C.N.V.R."  et  de  la 
'^R.C.N.R."  jusqu'à  la  fin  de  l'année  et,  alternativement  avec  VArmentières, 
fut  employé  au  service  de  sauvetage  sur  le  littoral  de  la  Colombie  Britannique. 


2.  ETABLISSEMENTS  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

Les  casernes  d'Halifax  et  d 'Esquimalt  servent  de  dépôts  pour  la  marine 
royale  canadienne  et  d'établissements  d'instruction  pour  les  membres  de  cette 
marine  et  le  personnel  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  et  de  la 
réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne. 

Chaque  caserne  a  un  manège,  un  gymnase,  un  hangar,  un  dépôt  de  torpilles 
et  une  école  de  radiotélégraphie.  L'instruction  donnée  dans  les  casernes,  ajoutée 
à  l'instruction  pratique  reçue  à  bord  des  navires  canadiens  de  Sa  Majesté, 
permet  aux  matelots  d'acquérir  les  connaissances  techniques  requises  pour  par- 
venir au  grade  de  matelot  breveté  ou  à  tout  autre  grade  correspondant  dans  les 
divisions  de  la  radiotélégraphie,  des  signaux  et  de  la  chambre  des  machines. 
En  outre,  les  matelots  peuvent  recevoir,  au  Canada,  l'instruction  nécessaire 
pour  la  promotion  au  grade  de  quartier-maître,  mais  ils  doivent  en  plus  suivre  les 
cours  pratiques  préparatoires  à  cette  promotion,  à  bord  des  navires  de  Sa 
Majesté  et  aux  établissements  de  la  marine  royale.  Néanmoins,  étant  donnée 
l'instruction  que  ces  matelots  reçoivent  au  Canada,  ceux-ci  peuvent  prendre  place 
aux  cours  avec  les  matelots  de  la  marine  royale  et  leur  période  d'instruction  à 
l'étranger  se  trouve  par  le  fait  même  considérablement  réduite.  Il  en  résulte 
donc  une  économie  très  appréciable  dans  les  frais  d'instruction. 

Afin  de  maintenir  un  personnel  de  réserve  suffisant  pour  répondre  aux 
besoins  de  l'instruction  des  matelots  de  la  "  R.C.N.V.R."  et  de  la  "  R.C.N.R."  aux 
bases  navales  et  combler  les  vides  causés  par  le  départ  de  matelots  pour  l'étranger 
dans  le  but  de  suivre  des  cours  d'instruction  spéciale,  il  a  été  jugé  à  propos 
d'accroître  le  personnel  des  deux  casernes. 
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Deux  charpentiers  d'arsenal,  deux  plombiers  et  deux  peintres  ont  été  affectés 
aux  casernes  de  la  M.R.C.  et,  par  ce  fait,  le  chiffre  des  dépenses  a  été  considé- 
rablement réduit. 

Le  travail  est  assez  considérable  pour  occuper  ces  hommes  régulièrement  et 
éviter  l'emploi  d'artisans  civils. 

L'effectif  actuel  de  chaque  caserne  se  compose  comme  suit: 

Officiers 11 

Manœuvriers 41 

Sigjialcurs 7 

Télégraphis'tes 6 

Matelote  de  la  chambre  des  machines 15 

Artisans  et  autres  matelots 37 

Total 117 

Pendant  les  mois  d'été,  les  compagnies  de  la  "R.C.N.V.R."  de  Winnipeg  et 
à  l'ouest  de  cette  ville  suivirent  les  cours  d'instruction  à  la  base  navale  d'Esqui- 
malt,  et  celles  à  l'est  de  Winnipeg  suivirent  l'exercice  à  Halifax. 

Pendant  les  mois  d'hiver,  les  matelots  de  la  ^^R.C.N.R."  firent  des  exercices 
à  Esquimalt  et  Halifax.  Afin  d'interrompre  le  moins  possible  leur  travail 
régulier,  la  période  d'instruction  est  comprise  entre  le  1er  décembre  et  le  1er 
avril,  c'est-à-dire  les  quatre  mois  qui  constituent  la  saison  morte  pour  les  hom- 
mes de.  mer  dont  se  compose  la  ''R.C.N.R.". 

Le  chiffre  des  matelots  dressés  est  donné  dans  le  rapport  de  la  ^'R.C.N.V.R." 
et  de  la  ''R.C.N.R.". 

3.  ARSENAUX  MARITIMES 


Les  navires  Ypres,  Patriot  et  Festubert  furent  inspectés  et  radoubés  à  la 
base  de  réparations  au  cours  de  l'année.  En  outre  de  ce  travail,  des  réparations 
de  peu  d'importance  ont  été  effectuées  pour  certains  départements  du  gouverne- 
ment. l'Amirauté  et  les  autorités  de  la  marine  américaine. 

Le  chantier  et  les  casernes  avec  leur  équipement,  le  dépôt  d'armement  ainsi 
que  les  poudrières  de  l'île  Georges  et  du  Fort  Clarence  ont  été  entretenus  à  peu 
de  frais  et  d'une  façon  satisfaisante. 

Les  palissades  frontières  et  l'appontement  n^  3  ont  été  réparés  au  cours 
de  l'année,  de  sorte  que  tous  les  quais  du  chantier  sont  maintenant  en  bon  état. 

En  dépit  de  l'accroissement  considérable  du  travail,  le  personnel  technique 
ne  fut  pas  augmenté.  Le  travail  se  fait  régulièrement  et  sans  encombre  et  les 
outils  et  les  machines  sont  bien  entretenus  et  prêts  à  fonctionner  à  court  délai. 

CHANTIER   MARITIME  d'eSQUIMALT,    C.-B. 

Ce  chantier  n'avait  pas  servi  à  la  réparation  des  navires  depuis  l'été  de 
1920,  mais  au  cours  de  l'année  les  machines  et  l'outillage  ont  été  améliorés  et 
modernisés  par  l'installation  d'un  mécanisme  électrique.  Ce  changement  fut 
effectué  dans  le  courant  du  mois  de  mars  et  le  chantier  commença  immédiate- 
ment l'inspection  et  la  réfection  des  navires  Patrician  et  Armentières.  En  sus 
de  l'économie  très  apréciable  qui  résulte  du  fait  que  les  réparations  sont  effec- 
tuées par  le  personnel  du  chantier,  les  officiers  techniques  et  les  matelots  employés 
à  cet  arsenal  ont  l'avantage  d'acquérir  une  expérience  fort  précieuse. 

Le  chantier  s'occupe  également  de  la  surveillance  et  de  l'exécution  des 
contrats  de  réparations  pour  le  compte  de  certains  ministères  du  gouvernement, 
ainsi  que  de  l'entretien  des  machines,  de  l'équipement,  de  l'outillage,  des  cha- 
loupes et  du  gréément  appartenant  aux  établissements  de  l'arsenal  et  des 
casernes. 

Quoique  le  personnel  technique  soit  restreint,  le  chantier  peut  reprendre 
toute  son  activité  à  court  délai. 
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4.  SERVICE  DES  RENSEIGNEMENTS  DE  LA  MARINE 

Le  service  des  renseignements  de  la  marine  canadienne  fait  partie  du  système 
de  renseignements  universels  de  l'amirauté. 

Le  service  canadien  se  tient  en  communication  avec  les  autres  services,  échan- 
geant des  rapports  sur  les  routes  commerciales,  la  navigation,  la  marine,  la 
marche  des  navires,  etc. 

Plusieurs  changements  furent  apportés  au  travail  au  cours  de  l'année,  et 
le  service  est  aujourd'hui  réorganisé  de  manière  à  répondre  aux  nouvelles  exigen- 
ces de  cette  division. 

Les  services  de  renseignements  de  la  milice  et  de  l'aéronautique  travaillent 
en  collaboration  avec  le  service  de  la  marine,  éliminant  souvent  de  la  sorte  la 
répétition  inutile  ou  parfois  onéreuse  d'un  même  travail. 

Les  ministères  des  Travaux  publics,  de  la  Douane,  des  Chemins  de  fer  et  des 
Canaux,  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  ainsi  que  les  commissaires  des  ports 
canadiens  ont  généreusement  prêté  leur  concours  pour  la  compilation  de  la  sta- 
tistique et  des  renseignements  se  rapportant  à  ce  service. 

5.  PERSONNEL  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

Le  personnel  autorisé  du  service  naval  canadien  comprend — 

Cinq  cents  officiers  et  hommes  de  la  marine  royale  canadienne  en  service 
pendant  l'année  entière. 

Cinq  cents  officiers  et  hommes  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne 
astreints  à  une  instruction  de  vingt  jours  aux  ports  d'Halifax  et  d'Esquimalt, 

Mille  officiers  et  hommes  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale 
canadienne  assujettis  à  une  période  d'instruction  annuelle  comprenant  au  moins 
trente  exercices  au  quartier  général  de  la  ^'R.C.N.V.R."  le  plus  rapproché  de 
leurs  demeures,  et  astreints  chaque  année  à  une  période  d'instruction  de  deux 
semaines  à  une  base  navale. 

MARINE  ROYALE   CANADIENNE 

Les  officiers  et  les  hommes  dont  se  compose  la  marine  royale  canadienne 
sont,  en  majeure  partie,  de  jeunes  Canadiens.  Un  grand  nombre  de  matelots 
du  service  impérial  prêtés  à  notre  marine  et  dont  la  période  de  service  venait 
d'expirer,  furent  renvoyés  en  Angleterre  au  cours  de  l'année  pour  être  remplacés 
par  des  recrues  canadiennes.  Les  anciens  matelots  de  la  marine  royale  en  service 
gpécial  avec  la  marine  canadienne  furent  licenciés,  et  les  vacances  ainsi  créées 
furent  remplies  par  des  Canadiens. 

On  a  continué,  comme  par  le  passé,  à  former  des  matelots  canadiens  pour 
occuper  des  postes  de  spécialistes  dans  la  marine.  Les  matelots  énumérés  ci- 
après  suivirent  avec  succès,  en  Angleterre,  les  cours  de  spécialistes  mentionnés 
ci-dessous: — 

2  quartiers-maîtres  pour  le  grade  de  patron  torpilleur, 

2  quartiers-maîtres  pour  le  grade  de  second-maître  cannonier, 

1  quartier-maître  pour  le  grade  de  second-maître  cannonier  torpilleur, 

3  Matelots  brevetés  pour  le  grade  de  pointeur  de  Ile  classe, 
3  matelots  brevetés  pour  le  grade  de  premier  torpilleur, 

3  gabiers  pour  le  grade  de  pointeur  de  Ile  classe, 
3  gabiers  pour  le  grade  de  matelot  cannonier, 
3  gabiers  pour  le  grade  de  premier  torpilleur, 
3  gabiers  pour  le  grade  de  matelot  torpilleur. 

L'instruction  des  matelots  de  la  chambre  des  machines  s'étendit  et  prit  de 
l'ampleur  avec  le  développement  de  la  division  des  matelots.       Au  cours  de 
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l'année,  quatorze  matelots  satisfirent  aux  examens  du  cours  auxiliaire  en  ma- 
chinerie, et  7  furent  envoyés  en  Angleterre  où  ils  suivirent  avec  succès  les  cours 
d'instruction  en  mécanique.  Un  mécanicien  en  chef  suivit  en  Angleterre  un  cours 
de  spécialiste.  Tous  les  matelots,  marins  et  chauffeurs,  possèdent  les  connais- 
sances et  capacités  requises  pour  le  grade  de  quartier-maître,  et  pourront  obtenir 
ce  grade  au  fur  et  à  mesure  qu'il  se  présentera  des  vacances  dans  les  effectifs  des 
navires  et  établissements  canadiens  de  Sa  Majesté. 

Parmi  les  dix-neuf  officiers  de  la  marine  royale  canadienne  qui  reçoivent 
l'instruction  à  bord  des  navires  et  dans  les  établissements  de  la  marine  royale, 
six  enseignes  de  vaisseau  de  2e  classe  suivent  les  cours  d'aptitudes  en  vue  de 
l'obtention  du  grade  de  lieutenant.  Des  treize  autres,  deux  ont  terminé  le  cours 
de  guerre,  deux  le  cours  en  navigation,  deux  le  cours  de  signaux,  un  le  cours  de 
contre-torpilleur,  trois  le  cours  de  cannonage,  deux  le  cours  de  torpillage  et  le 
dernier,  celui  de  culture  physique.  Les  aptitudes  et  connaissances  acquises  à 
ces  cours  permettent  à  ces  officiers  d'occuper  un  poste  à  bord  des  navires  de  la 
marine  royale  canadienne. 

C'est  grâce  aux  facilités  mises  à  la  disposition  du  département  par 
l'amirauté  britannique  que  les  officiers  et  les  matelots  purent  être  envoyés  en 
Angleterre  pour  y  suivre  certains  cours. 

RÉSERVE  DES  VOLONTAIRES  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

Les  mille  officiers  et  hommes  dont  se  compose  la  réserve  des  volontaires  de 
la  marine  royale  canadienne  (R.C.N.V.R.)  furent  recrutés  dans  les  quinze  plus 
grandes  villes  du  pays.  Les  quartiers  généraux  de  compagnie  sont  fixés  aux 
endroits  suivants:  St.  John,  N.-B.,  Charlottetown,  I.P.-E.,  Québec,  Montréal, 
Ottawa,  Toronto,  Hamilton,  Winnipeg,  Regina,  Saskatoon,  Edmonton,  Calgary, 
Vancouver  et  Prince-Rupert.  Le  quartier  général  d'Halifax  n'est  pas  complète- 
ment organisé  mais  le  sera  dès  le  début  de  la  prochaine  année  financière. 

Le  quartier  général  de  Prince-Rupert  fut  organisé  au  cours  de  l'année  et 
ia  campagne  de  recrutement  est  en  pleine  activité. 

A  Halifax,  trois  cent  quatre-vingt-deux  matelots  furent  astreints  à  des 
exercices  au  cours  de  l'année,  et  cent  sept  firent  une  période  d'instruction  volon- 
taire d'une  durée  variant  de  trois  semaines  à  trois  mois. 

A  Esquimalt,  deux  cent  quatre-vingt-six  matelots  suivirent  les  exercices  et 
soixante-dix-huit  s'astreignirent  à  du  service  volontaire. 

Vingt  officiers  suivirent  les  exercices  à  Halifax  et  vingt-trois  à  Esquimalt; 
huit  officiers  firent  du  service  volontaire  à  ce  premier  port  et  six  au  dernier 
endroit. 

En  sus  de  cette  instruction  et  de  ces  exercices,  trente-neuf  officiers  et  hommes 
choisis  parmi  le  personnel  des  différents  quartiers  généraux,  entreprirent  le  4 
juillet,  en  compagnie  de  l'escadre  de  service  spécial,  une  croisière  d'instruction 
d'Esquimalt  à  Halifax  par  la  voie  du  canal  Panama  et  qui  se  prolongea  jusqu'au 
2  août. 

Quarante-sept  officiers  et  hommes  profitèrent  de  la^  présence,  dans  les^  eaux 
canadiennes,  des  navires  de  la  marine  anglaise  attachés  à  l'escadre  de  l'Amérique 
du  Nord  et  des  Indes  Occidentales,  pour  faire  une  période  d'instruction  à  bord 
de  ces  navires. 

Compagnie  de  Saint-Jean. — L'effectif  de  cette  compagnie  se  compose  de  cent- 
dix  officiers  et  hommes,  mais  le  personnel  recruté  ne  comprend  que  cinq  officiers 
et  quatre-vingt-six  hommes. 

Au  cours  de  l'année,  les  hommes  prirent  part  à  une  moyenne  de  trente- 
quatre  exercices.  En  outre,  le  personnel  prit  une  part  active  aux  sports  et  béné- 
ficia de  la  bienveillance  de  généreux  citoyens  qui  mirent  gracieusement  à  leur 
disposition  des  goélettes  pour  des  croisières  d'instruction  de  fin  de  semaine.     La 
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compagnie  prit  également  part  à  des  parades  ainsi  qu'à  d'autres  fonctions  dans 
toute  circonstance  où  il  fut  jugé  à  propos  de  le  faire. 

Charlottetown. — ^La  demi- compagnie  de  Charlottetown  comporte  un  effectif 
de  cinquante-deux  officiers  et  hommes.  A  date,  les  enrôlements  se  chiffrent  à 
quarante  et  un  dont  deux  officiers  et  trente-huit  hommes. 

Chaque  matelot  prit  part,  au  quartier  général  de  la  compagnie,  à  une 
moyenne  de  quarante-trois  exercices.  Les  sports  ont  largement  figuré  au  pro- 
gramme de  l'année  et  les  matelots  ont  bénéficié  des  excursions  en  cotres,  tant 
au  point  de  vue  de  l'expérience  acquise  que  du  plaisir  que  ces  voyages  leur  pro- 
curaient. 

Québec. — ^Le  recrutement  de  la  demi-compagnie  de  Québec  a  fourni  un 
effectif  de  deux  officiers  et  trente-huit  matelots.  Chaque  homme  a  assisté  à  une 
moyenne  de  cinquante-trois  exercices. 

La  compagnie  a  parfois  travaillé  en  coopération  avec  les  troupes  militaires 
et,  avec  eux,  a  pris  part  aux  sports  de  toutes  sortes. 

Le  personnel  a  aussi  participé  à  des  parades,  etc.,  et  lors  de  la  visite,  à 
Québec,  des  navires  de  la  marine  royale  et  de  la  marine  royale  canadienne,  les 
officiers  ont  rendu  un  grand  service  au  département  en  aménageant  des  lits  pour 
les  matelots  des  navires  précités. 

Montréal. — Cette  compagnie  est  formée  d'une  demi-compagnie  française  et 
d'une  demi-compagnie  anglaise,  lesquelles  ont  un  effectif  respectif  de  quarante- 
quatre  matelots.  Quatre  officiers  font  partie  de  la  demi-compagnie  française 
et  six  de  la  demi-compagnie  anglaise. 

On  a  économisé  sensiblement  au  cours  de  l'année  en  louant  des  quartiers 
suffisamment  vastes  pour  y  loger  les  deux  demi-compagnies. 

Chaque  matelot  de  la  demi-compagnie  française  a  assisté  à  une  moyenne 
de  vingt-trois  exercices;  dans  le  cas  de  la  demi-compagnie  anglaise,  la  moyenne 
fut  de  trente  exercices  par  homme.  Si  la  moyenne  des  exercices  de  la  demi- 
compagnie  française  est  inférieure  à  celle  des  exercices  de  la  demi-compagnie 
anglaise,  la  cause  en  est  attribuable  au  manque  de  salle  d'exercice  convenable 
pendant  l'été  et  l'automne  de  1924. 

Ottawa. — ^La  demi-compagnie  d'Ottawa  a  un  personnel  de  cinquante-cinq 
matelots  et  trois  officiers.  La  moyenne  des  exercices  par  homme  fut  de  quarante- 
deux. 

Les  officiers  de  la  "R.C.N.V.R."  ont  assisté  à  l'ouverture  du  Parlement  en 
compagnie  des  officiers  de  la  milice  et  de  la  marine  royale  Canadienne,  et  cette 
réserve  a  souvent  eu  l'occasion  de  fournir  des  gardes  d'honneur  au  cours  de 
l'année. 

Les  membres  ont  pris  une  part  active  aux  sports,  et  leurs  fêtes  et  réceptions 
ont  toujours  obtenu  un  grand  succès  et  ont  rendu  la  compagnie  populaire. 

Toronto. — Le  personnel  de  la  demi-compagnie  de  Toronto  compte  quatre 
officiers  et  soixante  hommes.  Les  exercices  ont  été  bien  suivis,  la  moyenne 
étant  de  quarante  et  un  exercices  par  homme.  Les  événements  sportifs  et  sociaux 
ont  également  figuré  au  programme  de  l'année. 

Hamilton. — Quatre  officiers  et  cinquante-trois  matelots  composent  le  per- 
sonnel de  la  demi-compagnie  d'Hamilton.  Les  membres  assistent  avec  enthou- 
siasme à  presque  tous  les  exercices  hebdomadaires  lesquels  se  chiffrent  à  environ 
quarante  par  année. 

Winnipeg. — Pour  être  au  complet,  il  ne  manque  qu'un  membre  à  l'effectif 
de  la  compagnie  cantonnée  à  Winnipeg  et  actuellement  composée  de  neuf  officiers 
et  cent  hommes.    La  moyenne  des  exercices  auxquels  chaque  homme  a  participé 
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est  de  vingt-sept.  Il  faut  attribuer  la  cause  de  cette  faible  assistance  au  fait 
qu'un  bon  nombre  de  matelots,  après  avoir  suivi  quelques  exercices,  ont  quitté 
la  localité.  Ces  hommes  ont  été  licenciés  pour  être  remplacés  par  des  matelots 
demeurant  en  permanence  à  Winnipeg. 

Regina. — Le  recrutement  a  fourni,  à  la  demi-compagnie  de  Regina,  cinq 
ofl&ciers  et  soixante-quatorze  hommes,  ce  qui  représente  un  effectif  plus  nom- 
breux que  celui  autorisé  pour  les  demi-compagnies.  Chaque  homme  a  assisté  à 
une  moyenne  de  trente-cinq  exercices.  Le  recrutement  est  temporairement 
interronipu  jusqu'à  ce  que  l'effectif  actuel  soit  réduit  aii  chiffre  autorisé. 

Saskatoon. — ^La  demie- compagnie  de  Saskatoon  est  formée  de  trois  officiers 
et  cinquante-deux  hommes.  L'effectif  sera  bientôt  au  complet  car  bon  nombre 
d'hommes  se  sont  inscrits  sur  la  liste  des  candidats.  Les  matelots  ont  assisté  à 
environ  cinquante-deux  exercices  au  cours  de  l'année. 

Edmonton. — Les  quatre  officiers  et  quarante-neuf  hommes  de  la  demi-com- 
pagnie d'Edmonton  ont  assisté  à  environ  soixante-quatre  exercices,  ce  qui  repré- 
sente une  moyenne  supérieure  à  celle  des  compagnies  et  demi-compagnies.  Quoi- 
que la  demi- compagnie  soit  handicapée  par  la  grande  distance  qui  sépare  son 
quartier  général  de  la  mer,  ce  qui  rend  l'instruction  sur  mer  pratiquement  impos- 
sible, l'esprit  de  corps  qui  les  animait  a  encore  accru  en  dépit  de  ces  obstacles. 

Calgary. — La  demi-compagnie  de  Calgary  se  compose  de  trois  officiers  et 
quarante-six  hommes  qui  ont  pris  part  à  une  moyenne  de  vingt-neuf  exercices. 

Vancouver. — ^Cette  compagnie,  qui  compte  deux  officiers  et  quarante-neuf 
matelots,  n'a  été  formée  qu'au  mois  d'août  1924.  Chaque  honame  a  assisté  à 
une  moyenne  de  trente  et  un  exercices. 

La  compagnie  a  eu  l'avantage  de  faire  des  exercices  à  bord  de  yachts  privés 
et  a  aussi  pris  part  à  de  nombreux  événements  sportifs  et  sociaux. 

Prince- Rupert. — La  compagnie  de  Prince-Rupert  n'ayant  été  organisée  que 
vers  l'expiration  de  l'année  et  les  quartiers  loués  vers  ce  temps,  le  personnel  ne 
put  faire  les  exercices  habituels,  mais  on  s'attend  à  ce  que  la  compagnie  soit  au 
complet  au  début  de  l'année  1925-26. 

RÉSERVE  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

La  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  a  un  effectif  autorisé  de  cinq 
cents  officiers  et  hommes  recrutés  parmi  les  gens  de  mer. 

L'instruction  des  matelots  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne 
consiste  d'exercices,  sur  terre  ou  sur  mer,  d'une  durée  d'au  moins  quarante-deux 
jours  au  cours  de  ]a  première  année,  quatorze  jours  annuellement  pendant  les 
années  subséquentes  de  la  première  période  de  l'engagement,  et  vingt  et  un 
jours  tous  les  deux  ans  de  service  postérieur. 

Les  officiers  sont  astreints  à  une  période  d'exercices  de  vingt-huit  jours  au 
cours  de  la  première  année  de  service  et  de  vingt-huit  jours  à  tous  les  deux 
ans  de  service  ultérieur. 

Des  officiers  d'enregistrement  affectés  au  recrutement  de  la  réserve  de  la 
marine  royale  canadienne  ont  été  employés  à  Charlottetown,  Montréal,  Québec, 
Halifax,  St.  John,  Lunenburg,  Vancouver,  Victoria  et  Prince-Rupert. 

Ces  officiers  sont  chargés  du  recrutement  dans  leurs  subdivisions  respec- 
tives ;  ils  doivent,  de  plus,  tenir  une  liste  des  officiers  et  des  honomes  engagés  dans 
leur  district  et  prendre  les  dispositions  nécessaires  pour  leur  instruction,  etc. 

Etant  donné  les  crédits  limités  affectés  à  cette  réserve,  il  a  été  impossible 
de  recruter  plus  de  cent  trente  officiers  et  hommes. 

Cent  dix-huit  officiers  et  hommes  ont  fait  leur  période  d'exercices  obliga- 
toires au  cours  de  l'année  et  quarante  et  un  ont  fait  du  service  volontaire  d'une 
durée  variant  d'un  à  trois  mois. 
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6.    MATÉRIEL  NAVAL 

La  division  du  matériel,  quoique  forcément  réduite  à  ses  proportions 
d'avant-guerre,  est  néanmoins  assez  considérable  pour  répondre  aux  besoins  du 
service,  et  constitue  une  base  pour  une  organisation  plus  complète  en  temps 
d'urgence  ou  de  danger. 

Bien  que  cette  division  soit  organisée  essentiellement  pour  le  ravitaillement 
et  l'équipement  des  navires  de  guerre  et  des  services  navals  auxiliaires,  elle  a 
cependant  rendu,  contre  payement,  certains  services  à  des  établissements  n'ap- 
partenant pas  à  la  marine. 

La  vente  des  navires  canadiens  et  impériaux  a  été  la  cause  d'un  travail  con- 
sidérable. 

Le  matériel  étant  de  nature  disparate,  cette  division  se  subdivise  en  deux 
sections,  savoir:  celle  du  ravitaillement  qui  comprend  les  dépôts  d'approvisionne- 
ment aux  arsenaux  maritimes,  et  celle  des  approvisionnements  d'armes  et  de 
munitions  qui  comprend  les  dépôts  d'approvisionnement  à  Halifax  et  à 
Esquimalt. 

SECTION  DU  RAVITAILLEMENT 

Le  travail  de  cette  section  consiste  dans  la  fourniture  des  vivres  et  du 
matériel  naval. 

Au  cours  de  l'année,  les  navires  et  les  établissements  du  Service  naval  cana- 
dien furent  ravitaillés.  On  économisa  sensiblement  en  transférant  du  matériel 
d'un  chantier  à  l'autre  et  en  en  expédiant,  lorsque  nécessaire,  à  divers  autres 
endroits.  On  a  également  pourvu  aux  besoins  du  Service  naval  impérial  et  des 
navires  appartenant  aux  autres  départements  du  gouvernement.  Des  dépôts  de 
ravitaillement  sont  maintenus  aux  arsenaux  maritimes  d'Halifax  et  d'Esquimalt. 
Ces  dépôts  sont  confiés  à  la  charge  d'officiers  expérimentés  qui  dirigent  le  travail 
et  sont  astreints  à  rendre  compte,  au  directeur  du  matériel  naval,  des  fonctions 
qui  leur  sont  assignées.  Il  est  de  leur  devoir  d'être  prêt  à  fournir  en  toute 
occasion  le  matériel  d'une  nature  quelconque  requis  par  les  navires  et  établisse- 
ments qui  relèvent  du  département,  ou  par  ceux  autorisés  par  le  quartir  général. 
Ces  officiers  sont  aussi  chargés  de  la  comptabilité  se  rapportant  à  ces  distribu- 
tions, et  doivent  voir  à  ce  que  les  marchandises  achetées  répondent  exactement 
aux  besoins  du  service.  Le  matériel  est  nécessairement  d'une  très  grande  diver- 
sité et,  pour  les  navires  de  guerre  principalement,  la  qualité  de  ce  matériel  est 
d'une  importance  vitale.  A  cet  effet,  la  standardisation  du  matériel  et  le  système 
d'inspection  minutieuse  constituent  les  deux  facteurs  importants  de  cette  orga- 
nisation. 

Etant  donné  la  nature  de  ces  services,  de  grandes  réserves  doivent  être 
gardées  à  chaque  base  navale  afin  d'être  disponibles  en  tout  temps.  En  temps 
de  paix,  les  besoins  des  navires  peuvent  être  prévus  avec  assez  de  précision,  leur 
approvisionnement  étant  soigneusement  réglé.  Ordinairement,  ces  réserves  sont 
basées  sur  les  besoins  des  navires  pour  une  période  de  six  mois. 

De  nouvelles  réserves  prises  à  même  le  matériel  restant  en  mains  à  la  fin  de 
îa  grande  guerre,  sont  gardées  pour  les  besoins  des  cinq  ou  dix  années  à  venir, 
et  l'équipement,  en  temps  de  guerre,  des  forces  navales  et  des  navires  qui  pour- 
raient alors  être  armés.  A  l'expiration  de  l'année  financière  1924-25,  la  valeur 
du  matériel  à  Halifax  se  chiffrait  à  $885,440.56  et,  à  Esquimalt,  à  $484,63L47. 

En  plus  du  matériel  actuellement  en  magasin  à  la  base  d'approvisionnement, 
on  maintient,  sur  le  littoral,  des  contrats  pour  la  fourniture  des  provisions  de 
bouche,  du  charbon,  de  la  glace,  etc.,  en  vue  d'accommoder  les  navires  qui  se 
trouvent  dans  les  eaux  adjacentes.  Les  navires  du  Service  impérial  peuvent 
profiter  des  avantages  que  leur  offrent  ces  soumissions. 

L'inventaire  des  stocks  en  entrepôt  aux  chantiers  maritimes .  fait  en  vue  de 
les  débarrasser  de  tout  le  matériel  de  surplus,  vieilli  et  hors  d'usage,  a  été  terminé 
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au  cours  de  l'année.  Une  nomenclature  de  ces  articles  a  été  dressée  et  remise 
aux  mains  de  l'officier  préposé  à  la  vente  du  matériel  de  rebut.  La  vente  de  ce 
matériel  est  déjà  commencée. 

La  diminution  nette  de  la  valeur  du  stock  à  Halifax  et  à  Esquimalt  s'est 
chiffrée,  pour  l'année,  à  $352,489.32. 

Le  tableau  suivant  donne  un  aperçu  de  la  valeur  des  transactions  effectuées 
en  1924-25  aux  deux  arsenaux  maritimes: 

Nombre  des 

Chantier  d'Halifax  transactions  ^ 

Valeur  des  arrivaiges $115,663  O'S  1,164  (commandes) 

Valeur  des  marchandises  retournées..    ..  20,406  62  180 

Valeur  des  distributions. 534,930  42  5,479 

Chantier  d'Esquima.lt 

Valeur  des  arrivages.. $153,202  07  1.539  (commandes) 

Valeur  des  marchandises  retournées..    ..  16,327  17  529 

Valeur  des  distributions 165,495  22  5,542 

La  valeur  du  matériel  confié  à  l'officier  préposé  à  la  vente  du  matériel  de 
rebut,  et  vendu,  ou  transféré  par  lui  à  d'autres  départements  du  gouvernement, 
est  incluse  dans  la  valeur  des  marchandises  retournées. 

On  a  continué  avec  satisfaction,  cette  année,  la  vérification  des  comptes  se 
rapportant  au  matériel.  Non  seulement  les  arsenaux  maritimes,  mais  les  navires 
et  établissements  relevant  du  ministère  tiennent  aussi  leurs  comptes  dans  les- 
quels sont  inscrits  les  arrivages  et  les  distributions.  Ces  compt-es  sont  vérifiés 
au  quartier  général  du  Service  naval  afin  de  contrôler  la  dépense  et  de  s'assurer 
que  le  matériel  de  toute  sorte  est  entré  dans  les  livres.  Dans  les  cas  de  comptes 
touchant  le  matériel  des  arsenaux  maritimes,  on  a  continué,  au  quartier  général, 
le  système  de  vérification  concurrente.  Cette  méthode  donne  des  résultats  très 
appréciables,  vu  qu'elle  permet  au  quartier  général  d'avoir  en  mains,  en  tout 
temps  de  l'année,  les  renseignements  nécessaires  concernant  le  matériel. 

Le  système  d'inventaire  biennal  par  lequel  le  matériel  des  deux  chantiers 
est  inspecté  dans  le  cours  de  deux  ans,  fut  continué,  et  on  a  réalisé  des  progrès 
appréciables  dans  ce  domaine.  Les  résultats  de  cet  inventaire  sont  très  satis- 
faisants à  tous  les  points  de  vue  et  témoignent  de  la  façon  efficace  dont  les 
personnels  intéressés  s'acquittent  de  leurs  fonctions. 

On  a  continué,  avec  des  résultats  satisfaisants,  le  système  de  ravitaillement 
général  par  lequel  les  équipages  des  navires  et  établissements  sont  ravitaillés 
directement  par  le  département.  Les  principales  caractéristiques  du  système 
de  ravitaillement  général  consistent  dans  la  surveillance  immédiate  des  commis 
aux  vivres,  l'approvisionnement  des  marchandises  achetées  par  contrat  et  la 
vérification  spéciale  faite  au  quartier  général  du  Service  naval.  Cette  méthode 
a  eu  pour  résultat  une  économie  considérable  dans  le  coût  du  ravitaillement  des 
navires  du  département.  La  moyenne  du  coût  de  ravitaillement  fut,  pendant 
l'année  sous  revue,  de  48  cents  par  jour  pour  chaque  homme. 

Comme  par  le  passé,  cette  section  a  maintes  fois  coopéré  avec  la  division 
des  contrats  lors  de  l'acquisition  de  fournitures  navales,  en  rendant  des  décisions 
sur  des  questions  techniques  qui  lui  étaient  soumises  au  sujet  de  ces  achats. 

La  visite  de  l'escadre  de  service  spécial  a  été  l'événement  le  plus  important 
de  l'année,  principalement  au  point  de  vue  de  cette  section  'aux  arsenaux  mari- 
times. Cette  division  réussit  à  ravitailler  les  navires  H. M.  Hood,  Repuise,  Delhi, 
Dauntless,  Dragon,  Danae  et  le  H.M.A.S.  Adélaïde,  à  la  satisfaction  de  ceux-ci. 

Les  officiers  des  deux  sections  ont  reçu  des  messages  de  félicitations  pour  le 
travail  accompli  et  la  manière  dont  le  personnel  s'est  acquitté  de  ses  fonctions. 
Au  sujet  du  travail  sur  ,1a  côte  ouest,  il  faut  faire  mention  des  facilités  mises 
à  la  disposition  du  département  par  les  commissaires  du  port  de  Vancouver  pour 
la  réception  et  J'arrimage  de  grandes  quantités  de  matériel. 
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SECTION  DE  l'approvisionnement  DES  ARMES  ET  DES   MUNITIONS 

Les  fonctions  de  cette  section  consistent  dans  le  surveillage  et  le  contrôle  de 
tout  ce  qui  se  rattache  à  la  fourniture,  la  réception,  la  distribution,  la  garde, 
la  conservation,  la  réparation,  l'expérimentation,  l'examen,  la  comptabilité  et  ]a 
vérification  des  approvisionnements  d'armes  et  de  munitions  du  Service  naval 
canadien  à  Halifax  et  à  Esquimalt. 

L'entente  conclue  avec  l'amirauté  britannique  dans  le  but  de  maintenir  des 
réserves  suffisantes  de  munitions  pour  être  distribuées,  contre  remboursement  aux 
navires  canadiens  de  Sa  Majesté,  a  donné  de  bons  résultats.  L'approvisionnement 
de  tous  les  stocks  impériaux  qui  doivent  être  finalement  distribués,  soit  au  service 
canadien,  soit  au  service  impérial,  entrepris  par  le  département  en  retour  de  la 
même  faveur  accordée  par  l'amirauté,  a  donné  satisfaction  aux  deux  services. 

Les  stocks  des  dépôts  d'armement,  à  Halifax  et  à  Esquimalt,  sont  tenus  en 
bon  état  et  ont  été  débarrassés  de  tout  le  matériel  démodé  et  hors  d'usage. 
Ce  matériel  sera  remplacé,  lorsqu'il  sera  nécessaire  de  le  faire,  par  de  l'équipe- 
ment et  des  articles  plus  modernes  et  de  fabrication  plus  récente. 

Les  comptes  se  rapportant  au  matériel  des  deux  dépôts,  des  navires  et  des 
établissements  canadiens  de  Sa  Majesté,  furent  tenus  d'une  manière  satis- 
faisante. 

Le  tableau  ci-dessous  représente  la  valeur  du  matériel  reçu  et  distribué, 
au  cours  de  l'année,  pour  le   compte  du  Service  naval   canadien: 

Arrivages  à  Halifax $  155,564  00 

"   Esquimalt 47,527  00 

Distributions  à  Halifax 163,355  00 

''   Esquimalt 84,475  00 

Etant  donné  le  syistème  d'inventaire  en  usage,  les  stocks  entiers  des  armes 
et  des  munitions  appartenant  aux  Services  impérial  et  canadien  sont  examinés 
chaque  année.  A  la  suite  de  la  comparaison  périodique  des  listes  de  stocks 
avec  les  balances  des  grands  livres,  des  certificats  sont  soumis.  Toute  différence, 
sauf  celle  résultant  d'une  erreur  dans  la  nomenclature  ou  d'une  faute  très 
évidente  d'inattention,  fait  l'objet  d'une  investigation  minutieuse  afin  de  pouvoir 
réconcilier  les  chiffres.  Ces  inventaires  ont  donné  de  bons  résultats. 

Vers  la  fin  de  l'année,  le  lieutenant  Ernest  Haines,  M.B.E.,  retraité  de  la 
marine  royale,  se  rendit  en  Angleterre  pour  y  suivre  un  cours-revue  se  rappor- 
tant à  l'approvisionnement  des  armes  et  des  munitions.  Ce  cours,  dont  la  durée 
est  de  trois  mois,  comprend  les  sujets  suivants: 

Canonnage  moderne. 

Appareils  de   canonnage    (direction   de  tir,   conduite  du  tir,   affûts   de 

canon,  etc.) 
Artillerie  navale. 

Système  électrique  à  faible  puissance. 
Mouillage  des  mines. 
Grenades. 

"  Paravanes  "  protecteurs. 
Torpilles  Whitehead. 
Munitions  et  explosifs. 
Méthodes  et  appareils  de  protection  contre  les  gaz. 

On  est  à  faire  les  démarches  nécessaires  afin  de  permettre  au  capitaine  A.  F.  L. 
Atwood,  O.B.E.,  retraité  de  la  marine  royale,  officier  de  l'approvisionnement  des 
armes  et  des  munitions  à  Halifax,  de  suivre  un  cours  de  même  nature. 

R.C.N.V.R. 

Le  travail  concernant  les  diverses  compagnies  de  la  réserve  des  volontaires 
de  la  marine  royale  canadienne  (R.C.N.V.R.)  est,  en  majeure  partie,  effectué 
par  la  section  de  l'approvisionnement  des  armes  et  des  munitions,  sauf  la  vérifi- 
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cation  et  la  comptabilité  se  rapportant  au  matériel  fourni  à  cette  réserve,  qui  se 
font  aux  quartiers  généraux.  Au  cours  de  l'année,  un  officier  de  la  division  du 
matériel  fut  envoyé  à  Charlottetown,  I.P.-E.,  St.  John,  N.-B.,  Québec/ P.Q., 
Montréal,  P.Q.  (demi-compagnies  française  et  anglaise),  Ottawa,  Toronto  et 
Hamilton,  Ont.,  pour  inspecter  minutieusement  le  matériel  et  étudier  avec  soin 
toutes  les  questions  qui  s'y  rattachent.  Les  rapports  dressés  par  cet  officier 
furent  deis  plus  satisfaisants.  Les  officiers  des  compagnies  de  la  "  R.C.N.V.R." 
furent  aidés  et  conseillés  lors  de  racquisition  du  matériel.  On  se  propose  de 
faire  l'inspection  des  compagnies  de  l'ouest  à  une  date  rapprochée. 

ACHATS 

La  valeur  totale  du  matériel  d'armement  et  de  ravitaillement  acheté  pour  le 
compte  du  Service  naval  et  livré  aux  arsenaux  maritimes,  aux  dépôts  d'appro- 
visionnement d'armes  et  de  munitions,  et  aux  services  directement,  s'est  élevé, 
pendant  l'année  à  $439,015.00. 


7.  OBSERVATIONS  GENERALES 

L'escadre  de  service  spécial  de  la  marine  royale  composée  des  croiseurs  de 
combat  Hood  et  Repuise  et  des  croiseurs  légers  Dauntless,  Delhi,  Dragon  et 
Danae,  accompagnée  du  croiseur  australien  Adélaïde,  arriva  à  Victoria  le  22 
juin  1924.  Les  croiseurs  de  bataille  amarrèrent  au  port  Victoria,  et  les  croi- 
seurs légers  à  Esquimalt. 

Le  soir  du  même  jour,  un  dîner  officiel  fut  offert  aux  officiers  de  l'escadre 
du  service  spécial  à  l'hôtel  "  Empress  ",  Victoria. 

Les  quartiers-maîtres  et  les  matelots  furent  les  hôtes  du  gouvernement  cana- 
dien lors  d'une  excursion  de  Vancouver  à  Calgary  et  de  Calgary  à  Edmonton, 
par  la  voie  du  Pacifique-Canadien.  Le  voyage  de  retour  s'effectua  par  le 
Canadien-National,  via  Jasper  Park. 

L'escadre  demeura  à  Victoria  pendant  une  semaine  pour  se  rendre  ensuite  à 
Vancouver  où  elle  séjourna  jusqu'au  4  juillet  1924. 

Après  avoir  quitté  Vancouver,  les  croiseurs  légers  se  mirent  en  route  vers 
divers  ports  de  l'Amérique  du  Sud.  Le  Hood,  le  Repuise  et  V Adélaïde  passèrent 
par  le  Canal  Panama  et  arrivèrent  à  Halifax  le  4  août. 

Durant  cette  croisière,  trente-neuf  officiers  et  matelots  de  la  ''R.C.N.V.R." 
prirent  leur  quartier  à  bord  du  Hood  et  du  Repuise  pour  y  suivre  l'instruction 
navale.  Ils  montèrent  à  bord  à  Vancouver  et  débarquèrent  à  Halifax. 

A  leur  arrivée  à  ce  dernier  endroit,  les  officiers  du  Hood  et  du  Repuise  furent 
reçus  à  un  dîner  donné  par  l'honorable  ministre  de  la  Défense  nationale. 

D'Halifax,  l'escadre  se  dirigea  sur  Québec,  d'où  l'amiral  Field  et  son  état- 
major  se  rendirent  à  Ottawa  où  ils  furent  les  hôtes  de  Son  Excellence  le  Gou- 
verneur Général. 

Ils  furent  l'objet  d'une  réception  officielle  de  la  part  du  premier  ministre  qui 
leur  offrit  un  goûter  au  "Country  Club". 

Alors  que  les  navires  faisaient  escale  à  Québec,  les  quartiers-maîtres  et  les 
matelots  de  l'escadre  de  service  spécial  furent  les  hôtes  du  gouvernement  canadien 
qui  leur  offrit  une  excursion  aux  Chutes  Niagara.  En  route,  il  visitèrent  l'ex- 
position de  Toronto  où  quatre  équipes  de  canonniers  du  Hood,  du  Repidse,  du 
Patrïot  ainsi  que  des  casernes  de  la  marine  royale  canadienne  à  Halifax,  prirent 
part  à  des  concours  de  tir  au  canon.  Le  Repuise  se  classa  premier  avec  le 
Patrïot  comme  deuxième;  le  Hood  arriva  bon  troisième  et  les  casernes  de  Halifax 
quatrième.  Si  l'on  prend  en  considération  le  nombre  des  matelots  canadiens  qui 
s'élève  à  deux  cents,  et  celui  des  équipes  du  Hood  et  du  Repuise  qui  se  chiffre 
à  quatre  mille,  les  résultats  sont  des  plus  satisfaisants. 
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L'équipe  des  canonniers  des  casernes  d'Halifax  se  composait  de  matelots 
canadiens  très  jeunes  dont  un  grand  nombre  ne  suivait  l'instruction  navale  que 
depuis  quelques  mois. 

L'escadre  partit  pour  l'Angleterre  le  2  septembre  1924. 

C'est  avec  regret  que  le  département  a  appris  la  mort  du  lieutenant  Ronald 
C.  Watson,  de  la  marine  royale  canadienne,  et  des  matelots  Henry  C.  Fletcher, 
George  E.  Williams  et  William  H.  Nelder,  noyés  alors  qu'ils  étaient  en  service 
à  Esquimalt. 

Le  lieutenant  Watson,  accompagné  de  Madame  Watson  et  de  matelots, 
partit  à  bord  d'un  cotre  pour  suivre  les  exercices  réguliers.  La  chaloupe  fut 
trouvée  chavirée;  on  trouva  le  corps  de  Madame  Watson,  mais  aucune  trace  de 
l'officier  ni  des  matelots. 

Les  officiers  et  les  matelots  du  Service  naval  canadien  ont  joui  d'une  excel- 
lente santé  durant  l'année. 

La  conduite  du  personnel  a  été  sans  reproche. 

Je  désire  exprimer  mon  appréciation  pour  la  manière  compétente  dont  les 
officiers  et  les  matelots  de  la  marine  royale  canadienne  et  des  forces  de  réserve, 
ainsi  que  les  fonctionnaires  civils,  à  Ottawa,  et  aux  chantiers  maritimes,  à 
Esquimalt  et  à  Halifax,  se  sont  acquittés  de  leurs  fonctions  au  cours  de  l'année 
écoulée. 

WALTER  HOSE, 
Commodore  R.C.N.,  Directeur  du  Service  naval. 
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8.  ÉTAT  FINANCIER 


L'état  financier  suivant  accuse  une  dépense  totale  de  $1,403,920.17  et  un 
revenu  de  $953,063.56.  Ce  revenu  provient  de  remboursements,  loyers,  location 
d'allèges,  vente  de  matériel  et  de  navires.  Le  montant  du  remboursement  se 
rapportant  à  la  démobilisation  des  années  précédentes,  s'élève  à  $8,216.55. 


I 


ÉTAT  DES  COMPTES  DE  CRÉDIT  POUR  L'EXERCICE  FINANCIER  1924-25 


Service 

Crédits 

Dépenses 

Balance 
en  mains 

$            c. 

1,400,000  00 

1,200  00 

50  00 

50,000  00 

$            c. 

1,399,056  32 

1,025  80 

50  00 

3,788  05 

$            c. 
943  68 

Gratification  à  Florence  Walker 

174  20 

Frais  funéraires  de  feu  F.  Walker         

RèglBment  des  réclamations  de  guerre     

46,211  95 

1,451,250  00 

1,403,920  17 

47,329  83 

GOUVERNEMENT  IMPÉRIAL  (compte  spécial) 

Déboursés S  110, 361  24 

Rapporté  de  1923-24 30, 153  20 


-$  140,514  44 


Moins— Remboursements $  123,019  92 

Reporté  à  1925-26 17,494  52 


$  140,514  44 


ÉTAT  DU  REVENU  POUR  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  SE  TERMINANT  LE  31  MARS  1925 

Revenu  casuel — 

Remboursement  des  dépenses  des  années  précédentes $          810  34 

Location  des  résidences  des  arsenaux  maritimes 1, 137  05 

Location  de  lopins  de  terre  appartenant  à  la  réserve  navale 65  51 

Location  d'allèges 2,940  00 

Vente  du  matériel  condamné  et  de  surplus 10, 305  54 

Vente  de  navires— F, P. S.  "Vigilant" $    13,000  00 

H.M.C.S.  "Naden" 1,091  00 

F.P.S.  "Constance" 2,744  41 

Chaloupes 478  60 


Licenciements  par  achat $ 


17,314  01 
360  00 


-$  32,932  45 
39  11 


Prime,  escompte  et  change 

Intérêt  sur  les  placements. —  (Intérêt  sur  les  déboursés  faits  pour  le  compte  de 

l'amirauté  anglaise  pendant  la  guerre) 920, 092  00 


Démobilisation,  années  précédentes. 


$  953,063  56 
8,216  55 

$  961,280  11 
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COMPTES  EN  SUSPENS  DONNANT  LA  VALEUR  DU  TRAVAIL  EFFECTUÉ  ET  DES 
MATÉRIAUX  FOURNIS  POUR  LE  COMPTE  D'AUTRES  DÉPARTEMENTS  DU 
GOUVERNEMENT  CANADIEN,  DE  L'AMIRAUTÉ  ANGLAISE  ET  DES  COUVER- 
NEMENTS  ÉTRANGERS 


Dt. 


et. 


Balance 

reportée  à 

1925-26 


Amirauté  anglaise 

Ministère  de  la  Marine  marchande  anglaise 

Fonds  de  prises  maritimes  1,  2  et  3 

Marine  marchande  du  gouvernement  canadien, 

Chemins  de  fer  nationaux  du  Canada 

Ministère  des  Douanes 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Travaux  publics 

Gendarmerie  à  cheval  royale  canadienne 

Ministère  du  Rétablissement  civil  des  Soldats 

Gouvernement  américain 

Divers 


188 


754  99 
876  80 
541  81 
54  85 
276  84 
695  89 
102  54 
522  54 
768  33 
633  01 
490  68 
304  65 
318  38 
36  00 
83  53 
740  16 


$    c. 
85,649  07 


41,030  01 

48  55 

276  84 

1,658  89 

3,738  71 

482  71 

768  33 

13,822  17 

2,470  68 

928  07 

1,151  07 

36  00 

82  23 

188,286  16 


5, 105  92 

5,876  80 

6,511  80 

6  30 

37  00 

363  83 

39  83 

1,810  84 

20  00 

376  58 

167  31 

1  30 

454  00 


361,201  00 


340,429  49 


20,771  51 
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19,970  10 

277  64 
(Crédit 

219,230  53) 

24,826  43 

955  29 

27,897  52 

3,811  87 

45,878  57 
8,916  37 

54  01 

(Crédit 

22,864  72) 

7,119  77 
4,090  09 
5,483  12 

9,678  07 

4,378  94 
166  85 
(Crédit 
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ce 

75,220  50 
(Crédit 
11,661  59) 

51,400  79 
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51,419  51 
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5,540  84) 
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13,886  10 
(Crédit 
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APPENDICE 

RAPPORT  DU  COMMANDANT  DU  THIEPVAL  SUR  LA  CROISIÈRE, 
ALLER  ET  RETOUR,  ENTREPRISE  PAR  CE  NAVIRE,  DT.SQUI- 
MALT  À  HAKODATE 


Au  commandant  de  la  marine, 
Esquimalt,  C.-B. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  sur  la 
marche  du  H.M.C.S.  Thiepval. 

Afin  de  me  conformer  aux  instructions  de  route  que  j'avais  reçues,  j'ordonnai 
que  le  H.M.C.S.  Thiepval  quittât  Esquimalt  le  matin  du  28  février  1924  pour  se 
diriger  vers  Ladysmith  où  il  devait  faire  du  charbon.  Ce  voyage  s'effectua  par 
un  temps  idéal. 

L'hydroplane  n^  B.B.  qui  transiportait  des  officiers  de  douane,  amerrit  près 
de  Dock  Island,  à  proximité  de  notre  navire,  à.  13.45,  et  roula  vers  nous  pour 
s'enquérir  du  Prince  Albert. 

Nous  arrivons  à  17.00  à  Ladysmith  et  accostons  le  quai  de  charbon. 

Afin  de  se  ravitailler  en  charbon,  il  est  nécessaire  de  haler  le  navire  en 
l'éloignant  du  quai  et  de  l'immobiliser  à  une  bouée  afin  de  descendre  une  chute 
perpendiculairement  sur  le  quai.  La  chute  ne  peut  être  abaissée  qu'à  19.00, 
les  coolies  chinois  préposés  à  ce  travail  ayant  quitté  l'ouvrage  à  18.00  pour 
prendre  leur  repas.  On  s'aperçoit  alors  qu'il  est  impossible  d'abaisser  suffisam- 
ment la  chute  et  à  19.00,  à  l'heure  de  la  basse  marée,  la  chute,  descendue  à  son 
point  le  plus  bas,  reste  encore  à  25  pieds  au-dessus  du  pont.  Lorsque  la  com- 
pagnie de  charbon  s'aperçoit  que  même  à  la  marée  haute  la  chute  est  trop 
éilevëe,  elle  nous  apprend  qu'elle  possède  une  autre  chute  un  peu  plus  loin. 
Pour  se  rendre  à  cette  jetée,  il  devient  nécessaire  de  transporter  une  allège, 
de  sorte  que  nous  ne  pouvons  commencer  à  charbonner  avant  23.30.  Un  chariot 
ne  contient  que  26  tonnes.  Je  décide  de  ne  prendre  que  cette  quantité,  vu  que 
nous  devons  nécessairement  quitter  Ladysmith  vers  02.00,  jeudi,  'le  29  février,  afin 
d'être  à  Vancouver  vers  08.00,  conformément  à  mes  instructions.  Nous  prenons 
27  tonnes  à  cet  endroit  et  démarrons  à  10.50. 

Le  trajet  à  Vancouver,  par  la  voie  de  la  passe  Porlier,  est  des  plus  calmes. 
Nous  arrivons  à  Vancouver  à  07.00  et  nous  dirigeons  vers  le  passage  Burrard 
jusqu'à  la  jetée  de  la  ''California  Shell  Oil  Co."  à  Burnet,  en  amont  du  détroit 
Second  où  nous  commençons  notre  approvisionnement  de  pétrole  destiné  aux 
aviateurs  de  l'"Envolée  autour  du  monde". 

44  barriques  en  acier  de  45  gallons; 

156  caisses  en  bois  (2  boîtes  en  fer-blanc  de  4  gallons  par  caisse)  ; 

12  coffres  d'amarrage. 

Ce  travail  se  termine  vers  12.15  par  une  pluie  torrentielle.  A  12.30  nous 
démarrons  pour  nous  diriger  vers  Vancouver  en  longeant  la  jetée  D  (C.P.R.). 
Le  colonel  Broome  nous  y  a  retenu  un  endroit  pour  nous  permettre  d'y  stationner. 
L'après-midi  est  employé  à  embarquer  le  reste  des  approvisionnements  néces- 
saires aux  aviateurs  de  l^'Envolée  autour  du  monde". 

20  caisses  de  provisions  dans  des  boîtes  en  fer-blanc  hermétiquement 

closes  ; 
46  barriques  de  5  gallons  d'huile  lubrifiante; 
2  extincteurs  chimiques  Foamine; 
6  rations  de  réserve; 
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12  ancres  et  150  brasses  de  câble  pour  coffres  d'amarrage; 

3  doris  entrant  les  unes  dans  les  autres,  avec  leur  gréement; 

1  berthon  de  soie; 

10  petits  poêles; 

10  ballots  de  vêtements  chauds; 

Pics  et  pelles. 

A  17.00  tout  le  matériel  est  arrivé  sauf  les  provisions  que  devaient  envoyer 
les  magasins  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson.  Dans  le  courant  de  l'après- 
midi  plusieurs  reporters  montent  interviewer  le  colonel  Broome  et  d'autres 
officiers,  et  un  groupe  de  curieux  s'est  formé  et  regarde  les  manœuvres.  Les 
photographes  dépêchés  sur  les  lieux  par  les  journaux  locaux  et  la  compagnie 
Pathé  réussissent  à  prendre  plusieurs  photos. 

On  termine  à  10.00,  samedi,  le  1er  mars,  le  chargement  des  dernières  mar- 
chandises, le  dernier  colis  étant  embarqué  à  09.55.  Le  commandant  de  la 
marine  à  Esquimalt  est  venu  de  Victoria,  en  voyageant  de  nuit,  et  a  déjeuné  à 
bord.  Un  rassemblement  de  gens  surveille  avec  intérêt  le  départ  du  navire  et 
quelques-uns  prennent  même  des  photographies.  Les  personnes  suivantes 
montent  à  bord  a^^ant  notre  départ. 

Le  colonel  L.  E.  Broome,  O.B.E. 
Le  capitaine  A.  Freeman,  pilote. 
Geo.  H.  Valiquette,  opérateur  de  cméma. 

J.  Manown,  secrétaire  du  colonel  Broome  (qui  nous  accompagne  jusqu'à 
Prince-Rupert  ) . 

M.  Hamilton  Laing,  ornithologiste,  nous  rejoint  à  Esquimalt. 

Nous  partons  à  10.00.  Le  temps  est  heureusement  très  beau,  ce  qui  nous 
permet  d'arrimer  les  grandes  quantités  de  marchandises  qui  restaient  sur  le 
pont  supérieur.  Au  moment  où.  le  navire  traverse  le  détroit  First,  une  dépêche 
radiotélégraphique  nous  parvient,  dans  laquelle  le  colonel  Broome  nous  prie  de 
ralentir  notre  marche  afin  de  permettre  à  l'inspecteur  de  marine  de  nous 
atteindre  en  vue  d'inspecter  le  navire  pour  les  fins  d'assurance.  Le  rendez- vous 
est  fixé  pour  13.30  dans  la  Baie  Trail,  au  large  de  Secelt.  Nous  jetons  l'ancre 
dans  cette  baie  à  13.43  et  l'aéroplane  qui  conduisait  l'inspecteur  arrive  en  même 
temps.  A  14.45  nous  nous  dirigeons  sur  la  baie  Duncan,  de  ce  côté  du  détroit 
Seymour  où  nous  accostons  à  01.00,  samedi,  le  2  mars,  attendant  une  marée 
favorable  pour  entreprendre  la  traversée  du  détroit. 

A  07.00  nous  levons  l'ancre  et  nous  dirigeons  sur  Bella  Bella.  Le  temps  se 
maintient  au  beau.  A  10.30  le  SS.  Great  Weste'^n  qui  nous  transporte  60  tonnes 
de  charbon  mis  en  sacs,  jusqu'à  Cordova,  nous  double  au  large  des  îles  Helmcken. 
Nous  arrivons  à  Bella  Bella  à  06.00,  le  3  mars,  et  accostons  la  jetée  de  la 
"Impérial  Oil  Co."  sur  laquelle  nous  déchargeons  4  barriques  de  45  gallons  de 
pétrole  chacune  et  3  petites  barriques  d'huile  lubrifiante.  Nous  continuons  notre 
route  à  10.00. 

Nous  passons  de  ce  côté  de  l'île  Cône  en  vue  de  l'île  Swindle  et  abordons  à 
la  baie  Trout  à  14.30  où  nous  stationnons  durant  une  heure  et  trois  quarts,  afin 
de  ne  pas  arriver  à  Prince-Rupert  pendant  la  nuit.  On  profite  de  cet  arrêt  pour 
peinturer  un  des  côtés  du  navire.  Nous  traversons  le  chenal  Grenville  à  une 
vitesse  de  10  nœuds  à  l'heure;  nous  devons  conséquemmcnt  ralentir  pour 
quelque  temps  la  marche  du  navire.  Le  4  mars,  à  09.00,  nous  amarrons  le 
bâtiment  à  l'appontement  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  à  Prince-Rupert,  par 
une  pluie  diluvienne.  Avant  de  charbonner,  il  faut  prendre  de  l'eau,  vu  que  le 
mécanicien  en  chef  refuse  d'accepter  du  nouveau  charbon  dans  sa  principale  soute 
avant  d'avoir  cherché  une  supposée  fuite  d'eau  dans  ie  tuyau  d'alimentation 
du  principal  réservoir.  Pour  ce  faire,  il  lui  faut  enlever  avec  la  pelle  tout  le 
charbon  qui  se  trouve  au  fond  de  la  soute,  et  Faccorer.  Il  est  occupé  à  ce 
travail  toute  la  journée.    Il  n'existe  aucune  fuite  d'eau  et  pendant  toute  la  durée 
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du  voyage  il  ne  s'en  produit  aucune  dont  il  est  impossible  de  découvrir  la  cause. 
Le  mécanicien  en  chef  est  maintenant  d'avis  que  la  perte  d'eau  d'alimentation 
qui  s'est  élevée  approximativement  à  15  tonnes,  de  Vancouver  à  Prince-Rupert, 
a  été  causée  par  l'inexpérience  du  nouvel  équipage. 

Au  cours  de  la  journée,  l'ancien  Ordre  des  Elks  envoie  aux  officiers  et 
hommes  de  l'équipage  une  invitation  à  un  bal  nouveauté  auquel  assiste  une 
grande  partie  de  l'équipage. 

A  8.30,  le  mercredi,  5  mars,  nous  abordons  la  jetée  de  la  compagnie  Albert 
and  McCaffrey,  Ltd.,  où  nous  prenons  67  tonnes  de  charbon,  ce  qui  rend  notre 
approvisionnement  complet. 

A  Prince-Rupert,  nous  nous  ravitaillons  en  provisions  de  bouche  afin  d'éviter 
le  plus  possible  d'avoir  à  acheter  des  victuailles  aux  ports  de  l'Alaska  où  nous 
ne  jouissons  pas  des  avantages  des  prix  du  contrat. 

Nous  quittons  cet  endroit  à  10.00  le  jeudi,  6  du  mois  précité.  Quoiqu'il 
pleuve  et  que  la  température  est  des  plus  maussades,  lors  de  notre  départ,  le 
temps,  dès  la  sortie  du  port,  s'annonce  très  beau,  avec  une  brise  venant  du  sud- 
est.  Le  voyage  se  fait  sans  incident.  La  traversée  du  détroit  du  Tongass,  étant 
faite  de  nuit,  est  entreprise  avec  quelque  appréhension,  mais  le  bon  éclairage 
rend  le  trajet  relativement  facile.  La  ville  de  Ketchikan,  située  sur  le  détroit 
Tongass,  est  aujourd'hui  une  des  villes  les  plus  grandes  et  les  plus  prospères  de 
l'Alaska.  L'énergie  électrique  très  puissante  est  fournie  par  une  rivière  qui  tra- 
verse la  ville. 

A  09.00,  le  vendredi,  nous  arrivons  à  Wrangell  et  accostons  l'appontement 
principal.  Les  horToges  sont  retardées  d'une  heure  afin  d'être  conformes  à 
l'heure  locale  (zone  plus  8). 

A  9.30  le  colonel  Broome  et  moi  nous  rendons  chez  le  maire  que  nous 
trouvons  à  table,  prenant  son  déjeuner.  Il  se  montre  très  cordial  et  aimable  et 
désireux  de  nous  être  de  quelque  utilité.  Au  premier  coup  d'œil,  Wrangell  ne 
semble  pas  l'endroit  approprié  pour  l'atterrissage  d'un  hydroplane  et  le  colonel 
Broome  est  sur  le  point  de  chercher  ailleurs  pour  l'établissement  d'un  dépôt. 
Cependant,  à  la  suite  d'une  entrevue  avec  le  percepteur  des  douanes,  lequel  a 
réussi  à  se  procurer  les  rapports  météorologiques  des  huit  années  précédentes, 
le  colonel  Broome  juge  que  la  température  du  mois  de  juin  est  assez  sûre.  Nous 
restons  à  Wrangell  jusqu'à  10.00,  samedi,  le  8,  attendant,  pour  partir,  da  marée 
de  jour  au  détroit  Wrangell.  Le  colonel  Broome  exprima  le  désir  de  visiter 
Highfield  Anchorage,  de  l'autre  côté  de  l'île,  afin  d'étudier  la  possibilité  d'un 
atterrissage  à  cet  endroit.  Le  grand  connétable,  le  maire,  le  colonel  Broome,  le 
chauffeur  et  moi  partons  pour  cet  endroit  dans  un  auto  Ford  disposé  comme  un 
camion  et  muni  provisoirement  d'un  siège  à  l'arrière.  La  route  qui  n'est  encore 
qu'en  voie  de  construction  est  des  plus  mauvaises  et  n'est  ouverte  que  sur  les 
trois  quarts  de  la  distance.  Il  nous  faut  faire  à  pied  le  reste  du  parcours,,  mar- 
chant sur  des  planches. 

Dans  le  courant  de  l'après-midi,  le  percepteur  des  douanes  a  la  gracieuseté 
de  mettre  une  chaloupe  à  notre  disposition,  afin  de  permettre  à  ceux  qui  le 
désirent  d'aller  visiter  une  ferme  pour  l'élevage  des  renards  bleus  sur  l'île 
Liesnei,  à  quatre  milles  de  l'autre  côté  du  détroit. 

^  A  10.00,  samedi,  le  8,  nous  nous  dirigeons  sur  Juneau  par  la  voie  du  détroit 
Wrangell.  Ce  détroit  s'étend  sur  une  longueur  de  vingt  milles  et  lors  du  flux 
l'eau  envahit  ce  détroit  par  les  deux  extrémités.  Il  nous  faut  pénétrer  par 
l'entrée  sud  environ  deux  heures  avant  la  haute  marée  pour  avoir  une  profondeur 
d'eau  suffisante.  Le  balisage  et  l'éclairage  du  chenal  sont  excellents,  mais  la 
traversée  de  nuit  exige  néanmoins  une  connaissance  très  approfondie  des  lieux. 

Nous  relâchons  au  port  Tapu  à  minuit  pour  ne  pas  naviguer  de  nuit  vers 
Juneau.  Ce  port,  à  vingt  milles  de  Juneau,  sur  le  côté  est  du  chenal  Stevens,  est 
formé  par  une  baie  petite  mais  bien  abritée.  Une  fabrique  de  conserves  et  quel- 
ques maisons  indiennes  constituent  les  seuls  bâtiments  de  l'endroit. 
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A  09.00,  dimanche,  le  9,  nous  appareillons  pour  nous  diriger  vers  Juneau. 
A  la  sortie  du  chenal  Gastineau,  nous  remarquons  de  vastes  champs  de  glaces 
flottantes  venant  des  glaciers  de  l'entrée  Tapu.  Cette  glace  aurait  pu  causer 
des  dommages  considérables  si  le  navire  s'y  était  frappé,  dans  l'obscurité  de  la 
nuit. 

Le  Thîepval  accoste  le  "  City  Dock  "  à  12.00  du  même  jour. 

Peu  après,  le  secrétaire  du  gouverneur  de  l'Alaska  monte  à  bord  et  nous 
propose,  au  colonel  Broome  ainsi  qu'à  moi,  de  visiter  le  gouverneur  à  14.00. 
Ce  dernier  nous  reçoit  et  exprime  le  désir  d'offrir  toute  l'aide  possible  aux  ^'  Round 
the  World  Flyers  ". 

Nous  allons  également  voir  le  percepteur  des  douanes  pour  lequel  le  colonel 
Broome  avait  une  lettre  d'introduction. 

Le  percepteur  des  douanes,  accompagné  du  maire  de  Juneau,  vient  aimable- 
ment nous  chercher  en  automobile  pour  nous  conduire  vers  les  mines  d'or  de 
Juneau.  Cette  visite  est  faite  dans  le  courant  de  l'avant-midi  du  10. 

A  11.30,  le  gouverneur  de  l'Alaska,  accompagné  de  sa  famille,  visite  notre 
navire. 

Nous  partons  pour  Kakutat  à  13.00.  La  traversée  du  détroit  Icy,  la  nuit, 
étant  considérée  comme  périlleuse,  étant  données  les  glaces  flottantes,  je  juge 
à  propos  de  jeter  l'ancre  à  19.00  et  de  passer  la  nuit  au  port  Swanson,  à  l'entrée 
du  détroit  Icy. 

A  09.00,  mardi,  le  11,  nous  appareillons  afin  de  continuer  notre  route.  Fait 
extraordinaire,  très  peu  de  glace  fut  rencontrée  dans  le  détroit  Icy.  La  tem- 
pérature au  large  du  cap  Spencer  était  idéale.  Nous  arrivons  à  Kakutat  à  10.00, 
mercredi,  le  12,  et  accostons  l'appontement  de  la  fabrique  de  conserves. 

Le  commissaire  des  Etats-Unis  à  Kakutat,  qui  remplit  aussi  les  fonctions 
de  maître  de  poste  et  agit  en  plus  comme  missionnaire,  consent  aimablement  à 
s'occuper  de  la  pose  de  coffres  d'amarrage  et  des  préparatifs  nécessaires  en  vue 
de  l'atterrissage  de  l'aéroplane. 

Le  mercure  ne  cesse  de  descendre  depuis  notre  arrivée  et  une  tempête  de 
neige  poussée  par  un  fort  vent  du  nord-est  s'étant  élevée  au  cours  de  l'après- 
midi,  je  juge  à  propos  d'attendre  l'accalmie  pour  reprendre  notre  route. 

La  tempête  s'apaise  au  matin  du  13  et  nous  pouvons  partir  pour  Cordova  à 
07.00,  mais  au  large  il  y  a  encore  de  la  mer.  Quelques-unes  des  caisses  en  bois 
contenant  chacune  deux  bidons  de  pétrole  de  4  gallons  s'échappent,  mais  sont 
aussitôt  solidement  liées  avant  de  prendre  la  mer.  Quoique  le  navire  roule 
parfois  très  fortement,  il  ne  survient  aucun  ennui  par  rapport  aux  barriques  ou 
aux  caisses  de  pétrole. 

Lorsque  nous  pénétrons  le  détroit  Prince-William  à  11.15,  vendredi,  le  14, 
le  cap  Hitchinbrook  se  trouve  en  vue,  mais  devient  aussitôt  peu  visible  par 
suite  de  la  neige  qui  commence  à  tomber.  Nous  nous  rapprochons  de  la  côte  et 
finalement,  à  18.00,  accostons  l'appontement  à  Cordova. 

Peu  après  avoir  abordé  le  quai^  le  maire  et  le  percepteur  des  douanes 
montent  à  bord  et  nous  conduisent,  le  colonel  Broome  et  moi,  chez  le  commissaire 
des  Etats-Unis  à  qui  il  nous  présente.  Nous  sommes  également  présentés  aux 
membres  du  club  et  faits  membres  honoraires.  Le  maire,  Dr.  Consel,  nous 
fait  voir  l'arc  dont  il  se  sert  pour  chasser  le  gros  gibier  et  avec  lequel  il  réussit 
à  tuer  un  ours. 

Nous  prenons  les  60  tonnes  de  ciharbon  qui  avaient  été  placées  sur  l'appon- 
tement à  notre  intention. 

Le  colonel  Broome  et  moi  partons  en  chemin  de  fer  pour  Mile  Seven  dans 
l'avant-midi  du  samedi,  15  mars,  dans  le  but  de  voir  le  lieutenant  Rockwell,  su- 
rintendant adjoint  des  communications  du  13e  district  (marine  des  Etats-Unis). 
Il  s'occupe  de  prendre  avec  les  îles  St.  Paul  Pribyloff  les  mesures  nécessaires 
pour  permettre  au  Thiepval  de  faire  connaître  sa  position  et  de  recevoir  des 
nouvelles  de  l'aéroplane  anglais,  irradiées  journellement  à  une  heure  fixe. 
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Les  officiers  et  les  hommes  de  l'équipage  reçoivent  tous  des  billets  compli- 
mentaires  pour  le  bal  donné  dans  la  soirée  du  samedi,  par  l'école  supérieure  de  la 
localité,  au  bénéfice  de  leur  équipe  de  basket-ball. 

Notre  intention  était  de  quitter  Cordova  à  12.00,  samedi,  le  16  du  même 
mois,  mais  la  neige  s'étant  mise  à  tomber,  et  un  gros  vent  à  souffler  du  nord-est, 
nous  devons  retarder  notre  départ  jusqu'à  10.00  le  lendemain.  La  traversée 
du  détroit  Prince-William  se  fait  par  une  température  idéale,  le  temps  s'étant  mis 
au  beau  peu  après  notre  départ.  Nous  passons  de  ce  côté  des  îles  Montagne  et 
Latouche.  Il  y  a  maintenant,  à  ce  dernier  endroit,  une  mine  de  cuivre  et  une 
station  radiotélégraphique,  propriétés  de  Guggenheim  qui  les  exploite. 

Le  vent,  venant  du  sud-est,  s'élève  au  cours  de  la  nuit  et  au  matin  la  mer 
est  houleuse.  La  pluie  et  la  neige  intermittentes  réduisent  parfois  notre  zone 
de  visibilité,  de  un  demi-mille  à  deux  milles.  A  06.45,  grâce  à  l'em^bellie  qui 
vient  de  se  produire,  il  est  possible  de  s'orienter  avec  les  îles  Pye,  et  à  09.00  le 
navire  peut  déterminer  sa  position  en  se  servant  de  l'île  Nuka  et  de  la  pointe 
Core  comme  points  de  repère.  A  12.35  notre  navire  se  dirige  sous  le  vent  vers 
l'île  Elizabeth,  dans  le  groupe  des  îles  Chugach,  avec  l'intention  de  chercher  un 
abri  au  port  Chatham,  mais  comme  à  l'île  Elizabeth  notre  navire  est  suffisam- 
ment protégé  contre  le  vent  et  l'eau  qui,  à  cet  endroit,  a  une  profondeur  de  17 
brasses,  je  décide  d'y  jeter  l'ancre.    La  neige  continue  de  tomber  toute  la  journée. 

L'île  Elizabeth  nous  parut  inhabitée,  mais  il  s'y  trouve  une  ferme  pour 
l'élevage  du  renard,  à  laquelle  on  apporte  des  victuailles  de  temps  à  autre,  la 
terre  ferme  se  trouvant  à  peu  de  distance  de  là.  Nous  appareillons  à  06.00, 
mercredi,  le  19.  Le  temps  s'éclaircit  rapidement  et  la  traversée  du  détroit 
Shelikof,  remarquable  pour  la  mauvaise  température  qui  y  est  couturaière,  se 
fait  sans  incident  et  sans  tempête.  Nous  naviguons  à  proximité  du  cap  Atu- 
shagvik  qui  devait  nous  servir  de  point  de  repère.  Le  mercure  se  met  alors  à 
descendre  et  à  5.0  de  l'après-midi  un  fort  vent  s'élève  du  sud-est. 

A  ce  moment  nous  entrons  en  communication  avec  le  SS.  &tar  à  bord  duquel 
voyage  le  premier  lieutenant  C.  L.  Bissell,  du  service  aéronautique  des  Etats- 
Unis,  chargé  de  l'installation  de  dépôts  dans  cette  localité  pour  les  'VAmerican 
Round  the  World  Flyers".  Ce  navire  fait  mensuellement  la  trajet  de  Seward 
au  port  Dutch,  faisant  escale,  en  route,  à  plusieurs  endroits.  Il  arrive  à  Uyak 
dans  l'avant-midi  du  jeudi,  20  mars.  Pour  satisfaire  au  désir  du  colonel 
Broome  qui  ne  veut  pas  manquer  l'occasion  qui  leur  est  offerte  de  voir  le  lieu- 
tenant Bissell,  nous  relâchons  à  cet  endroit.  Uyak  se  trouve  de  l'autre  côté  du 
cap  Atusshag^dk  dont  elle  est  séparée  par  le  détroit  Shelikof.  Nous  accostons 
le  quai  de  la  fabrique  de  conserves  à  20.30  (zone-10).  Uyak  constitue  un  des 
meilleurs  abris  sur  cette  partie  de  l'île  Kodiak.  L'appontemsnt,  cependant,  est 
plutôt  mal  abrité  contre  le  vent  du  sud-est  et  à  minuit  les  fortes  brises  nous 
forcent  à  nous  éloigner  pour  jeter  l'ancre. 

La  carte  américaine  indique  une  profondeur  de  20  brasses  au  centre  de  ce 
mouillage.  A  l'endroit  où  nous  jetons  l'ancre  nous  faisons  des  sondages  et 
découvrons  qu'il  y  a  une  profondeur  d'eau  de  30  brasses. 

Le  volcan  Katmai,  sur  la  péninsule  de  l'Alaska,  fait  face  à  Uyak  de  l'autre 
côté  du  détroit  Shelikof.  En  1912,  ce  volcan  fit  éruption,  ce  qui  diminua  sa 
hauteur  de  2,000  pieds.  La  lave  se  répandit  dans  la  vallée  sur  une  grande 
distance.  Cette  vallée  est  maintenant  désignée  sous  le  nom  de  la  Vallée  des 
Dix  Mille  Flammes  et  il  est  raconté  que  le  sol  y  est  si  chaud  qu'il  serait  pos- 
sible, après  avoir  enlevé  un  peu  de  la  croûte  du  terrain,  d'y  faire  cuire  des 
aliments.     On  rapporte,  cependant,  que  cette  vallée  se  refroidit  constamment. 

Le  S.S.  Stan  n'arrive  à  Uyak,  que  jeudi,  le  20,  à  18.00,  ayant  été  retardé 
par  la  température  et  par  un  accident  en  route.  Il  laboura  un  rocher  mais  put 
heureusement  se  libérer,  s'en  tirant  sans  aucun  dommage.  Sa  carène  est  main- 
tenant renforcée  par  deux  pieds  de  béton. 

Le  lieutenant  Bissell  et  M.  Schroeder,  propriétaire  de  l'île  Attu,  montent 
à  bord  du  Thiepyal.    Le  colonel  Broome  prend  des  arrangements  avec  le  lieu- 
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tenant  Bissell  pour  utiliser  l'amarrage  de  l'aéroplane  américain  à  la  baie 
Chignik  et  au  port  Duteh.  Ils  se  consultent  au  sujet  des  différents  ports  pou- 
vant servir  d'abri  ou  d'endroit  d'atterrissage  pour  les  aéroplanes.  Il  est  con- 
venu que  les  aviateurs  américains,  lors  de  leur  envolée  de  Chignik  à  Seward, 
atterriront  à  Kodiak  ou  sur  la  côte  orientale  c(e  l'île  Kodiak,  et  que  le  côté 
méridional  de  la  péninsule  de  l'Ailaska  jusqu'au  cap  Atushakvik  et  le  littoral 
compris  entre  le  cap  Douglas  et  Cordova  seront  à  la  disposition  du  co'lonel 
Broome.  M.  Schroeder  nous  assure  qu'il  est  très  facile  de  se  procurer  du 
charbon  à  Attu  en  en  faisant  transporter  du  port  Dutch  par  goélette. 

Délirant  être  aux  approches  de  la  baie  Chignik  de  jour,  nous  quittons 
Uyak  à  midi,  le  vendredi,  21  mars. 

Le  vent  s'était  élevé  du  sud-ouest,  mollit  a  minuit  mais  se  fit  de  nouveau 
vers  07.00.  Notre  vision  reste  très  claire  comme  d'ordinaire  lorsque  le  vent, 
dans  ces  parages,  vient  de  cette  direction.  A  13.00,  samedi,  le  22,  nous  accos- 
tons l'appontement  de  la  fabrique  de  conserves  à  rextrémité  sud-ouest  de  la 
baie  Anchorage.  En  pénétrant  dans  le  port  nous  rencontrons  le  AS^a?T  qui  en 
sort.  Nous  débarquons  quatre  barriques  de  gazoline  et  trois  barriques  d'huile 
lubrifiante. 

Un  radiotélégraphiste  du  corps  de  signaux  de  l'armée  des  Etats-Unis  dé- 
barque à  Chignik,  en  vue  d'y  établir  provisoirement  un  poste  radiotélégra- 
phique  pour  la  transmission  de  rapports  météorologiques  aux  aviateurs  améri- 
cains. Il  s'y  trouve  déjà  une  station  radiotélégraphique  de  petite  puissance 
exploitiée  en  été  par  la  compagnie  de  la  fabrique  de  conservesi. 

Nous  continuons  notre  route  à  16.25.  Le  surintendant  de  la  fabrique  de 
conserves  nous  ayant  appris  que  'le  chenal  de  ce  côté  des  îles  Shumangin,  des 
récifs  Sandman  et  des  îles  Sanak  était  bien  éclairé  et  d'un  abord  facile,  je 
choisis  cette  route  et  pendant  presque  toute  la  traversée  nous  naviguons  sous 
le  vent.  Le  vent  est  tombé,  le  temps  plus  doux,  et  le  ciel  très  bleu.  Nous  nous 
trouvons  à  l'intérieur  du  détroit  Unga  à  04.00,  le  dimanche,  23  mars.  Le  vent 
s'élève  alors  du  sud-est  et  nous  arrive  par  rafales.  A  08.00  nous  reconnaissons 
le  cap  Seal  à  l'entrée  de  la  baie  Pavlof.  Comme  le  temps  reste  venteux  et  ora- 
geux, je  juge  à  propos  de  relâcher  dans  la  baie  Dolgoi  à  12.15.  Ce  port  cons- 
titue un  excellent  abri;  jamais  les  bourrasques  ne  s'y  font  sentir,  les  collines 
environnantes  étant  très  bassses.     L'île  est  inhabitée. 

Quoique  le  temps  reste  embrumé,  nous  pouvons  reprendre  notre  voyage  à 
10.00,  le  lundi,  24  mars. 

A  23.00,  aux  approches  du  cap  Océan  et  de  la  passe  Unimak,  le  brouillard 
est  si  épais  que  nous  prenons  la  mer  en  diminuant  de  vitesse,  en  attendant  le 
jour.  A  12.30,  le  lendemain,  le  cap  Océan  se  trouve  approximativement  par  le 
travers,  en  autant  que  nous  pouvons  en  juger  par  le  son  des  signaux  de  brume, 
et  nous  traversons  la  passe  Unimak  dans  une  brume  épaisse.  Une  fois  cette 
traversée  accomplie,  le  temps  s'embellit,  mais  aux  approches  de  la  baie  Una- 
laska,  au  large  de  la  baie  Akutan,  le  brouillard  rede^'ient  très  épais  sur  un  par- 
cours d'environ  4  milles. 

Nous  accostons  l'appontement  d'Unalaska,  du  côté  ouest,  à  20.00. 

Notre  charbon  se  trouvait  en  sacs  sur  l'appontement  et  nous  prenons  tout 
ce  qu'il  nous  est  possible  d'arrimer  solidement.  Nous  nous  efforçons  aussi  de 
nous  procurer  du  charbon  à  l'île  Attu.  Le  vapeur  Starr  se  trouve  au  port  et 
doit  prendre  le  courrier  à  09.00  le  lendemain.  Le  navire  Eidp.r  de  la  commis- 
sion américaine  des  pêcheries  se  trouve  également  au  port  et  doit  partir  le 
lendemain  à  midi  pour  aller  vers  l'ouest,  le  long  des  îles  Aléoutiennes,  ayant  à 
son  bord  le  lieutenant  Bissell,  et  de  la  gazoline  ainsi  que  des  approvisionne- 
ments destinés  aux  aviateurs  américains.  Ces  deux  navires  sont  les  seuls  vais- 
seaux américains  dans  le  port,  les  cotres  des  Etats-Unis  n'étant  pas  attendus 
avant  la  première  semaine  d'avril.  On  peut  se  procurer  ici  du  bœuf  frais  et  du 
pain  à  des  prix  abordables. 
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^  Peu  de  temps  après  notre  entrée  dans  le  port,  le  commissaire  des  Etats- 
Unis  et  le  gérant  de  la  "  x^laska  Commercial  Company  "  viennent  à  bord. 
Le  S.S.  Starr  relâche  au  port  Dutch  à  08.00,  le  26  mars. 
Nous  nous  ravitaillons  en  charbon.  L'arrimage  très  sûr  de  la  plus  grande 
quantité  possible  de  charbon  exige  d'infinies  précautions,  ce  qui  a  pour  effet 
de  retarder  considérablement  le  travail  qui  occupe  toute  notre  journée. 

Le  grand  connétable  américain  nous  fait  visiter,  au  colonel  Broome  et  à  moi, 
le  port  Dutch.  Il  ne  s'y  trouve  qu'un  gardien  préposé  à  la  surveillance  du  port. 
Il  y  a  quatre  immenses  réservoirs  d'huile  et  on  est  à  installer  un  cinquième.  L'ap- 
pontement  qui  manque  de  solidité  doit  être  renforcé  et  prolongé  au  cours*  de  l'été. 
Le  magasin  de  même  que  la  résidence  du  surintendant  de  l'A.C.C.  sont  aban- 
donnés. 

Les  officiers  sont  invités  à  une  sauterie  donnée  dans  la  soirée  par  le  grand 
connétable  américain. 

Le  navire  Eider,  du  service  des  pêcheries  des  Etats-LTiis,  avec  à  son  bord 
le  lieutenant  Bissell,  part  à  01.00,  jeudi,  le  27,  en  longeant  les  îles  Aléoutiennes, 
dans  le  but  d'installer  deS'  dépôts  destinés  aux  aviateurs  américains'. 

Ce  même  jour,  nous  terminons  notre  provision  de  charbon  et  chargeons  20 
tonnes. 

Dans  la  matinée,  la  goélette  Everett  Hays  entre  au  port,  en  provenance  de 
l'île  Atka.  Le  colonel  Broome  réussit  à  affréter  ce  navire  qui  transporte,  jusqu'à 
l'île  Attu,  40  tonnes  du  charbon  qui  nous  appartient. 

Pendant  toute  la  durée  de  notre  séjour  au  port  Dutch,  sauf  la  première 
journée,  les  brises  sont  très  fortes. 

Au  port  Dutch  nous  recevons  des  dépêches  chiffrées,  mais  des  parties  en 
entier  ont  été  tellement  tronquées  en  route  qu'il  nous  est  impossible  de  les 
déchiffrer  et  d'en  percevoir  le  sens  probable.  Mercredit,  le  26,  nous  demandons 
la  répétion  de  ces  messages  en  clair  et  le  surlendeimain,  c'est-à-dire  le  28,  nous 
sommes  avertis  par  le  Service  naval  d'Ottawa,  par  messiage  chiffré,  de  continuer 
notre  route  jusqu'à  destination  du  port  Dutch.  Vu  que  nous  sommes  déjà  dans 
ce  port  depuis  20.00,  mardi,  le  25,  je  suppose  que  cette  dépêche  a  été  incorrecte- 
ment rédigée  et  que  la  permission  nous  est  donnée  de  quitter  ce  port. 

Dans  l'après-midi  du  28  le  vent  tombe  subitement  et  le  mercure  se  met  à 
monter.  Nous  partons  à  destination  de  la  baie  Nazan  à  01.00',  samedi,  le  29. 
A  06.00  nous  reconnaissons  les  îles  Bogosloff  qui  élèvent  dans  les  airs  leurs 
rochers  volcaniques  dénudés  de  toute  végétation. 

Au  cours  de  la  nuit  de  samedi  un  grand  vent  s'établit  du  sud-est  et  la  mer 
a  une  lame  haute  et  courte.  L'eau  envahit  la  hanche  de  bâbord,  pénétrant  le  côté 
de  bâbord  jusqu'au  plat  bord.  Etant  donnés  les  sacs  de  charbon  qui  sont  arrimés 
à  cet  endroit,  l'eau  peut  difficilement  s'écouler  avant  la  prochaine  mer;  je  décide 
donc  d'arrêter  et  d'alléger  le  navire  de  9  tonnes  d'eau  douce.  Nous  n'avons 
aucun  autre  ennui  et  dimanche,  le  30,  le  vent  ayant  sauté  au  sud-ouest,  il  nous 
est  possible  de  continuer  notre  marche. 

Des  caisses  de  gazoline  qui  se  détachent  par  trois  fois  nous  donnent  assez  de 
mal,  vu  qu'il  nous  faut  ralentir  notre  vitesse  afin  de  les  rattacher. 

Le  vent  augmente  igraduellement  pendant  la  journée.  Nous  apercevons  le 
soleil  dans  la  matinée,  ce  qui  nous  permet  de  découvrir  que  nous  sommes  con- 
sidérablement en  arrière  du  point  estimé. 

A  06.00,  le  lundi,  31  mars,  nous  apercevons  l'île  Amelia,  et  faisant  route 
debout  au  vent,  nous  n'atteignons  la  baie  Nazan,  soit  une  distance  de  trente 
milles,  qu'à  14.15. 

En  examinant  minutieusement  les  caisses  de  gazoline,  nous  constatons  que 
plusieurs  bidons  de  4  gallons  commencent  à  se  rouiller  aux  bouts  et  que  le  liquide 
s'échappe  par  des  trous  presque  imperceptibles.  Ces  bidons  avaient  été  enduits 
de  shellac  sur  leurs  'Ciôtés,  mais  non  aux  extrémités.  Nous  nous  activons  à  les 
repeinturer  entièrement  pour  prévenir  la  rouille. 
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Le  2  du  mois  suivant,  nous  devons  faire  face  à  une  brise  carabinée.  Les 
habitants  de  Tendroit  prétendent  que  cette  tempête  fut  une  des  plus  violentes 
de  l'année.  Le  vent  s'établit  du  sud-est  et  s'étend  jusqu'au  nord-est.  Le  vent 
est  d'une  telle  force  qu'il  nous  chasse  légèrement  en  arrière.  De  09.00  à  midi, 
le  mercure  tombe  de  29.41  à  29.20  et  il  nous  faut  constamment  activer  les  ma- 
chines afin  d'éviter  cette  poussée  en  arrière  imprimée  par  la  rafale.  A  11.00, 
nous  appareillons  et  notre  navire  fait  une  auloffée,  laissant  tomber  les  ancres  à 
environ  40  pieds  de  distance  l'un  de  l'autre  et  reculant  lentement  sur  eux.  Le 
navire  se  trouve  de  la  sorte  solidement  maintenu  quoique  le  vent  souffle  à  une 
force  de  10.  Le  vent  mollit  au  cours  de  la  nuit  et  saute  au  nord  et  au  nord-est, 
A  10.30,  jeudi,  le  3  avril,  le  chef  de  l'endroit,  monte  à  bord  et  nous  pilote  derrière 
des  îles  à  un  mouillage  très  sûr  avec  une  profondeur  de  8  brasses  d'eau.  Le  len- 
demain, nous  débarquons  tous  les  bidons  de  pétrole  de  4  gallons,  afin  de  ter- 
miner le  peinturage  dans  un  hangar  prêté  par  rinstituteur. 

Ici,  nous  devons  retenir  les  services  d'un  pilote  pour  nous  guider  jusqu'à 
l'île  Attu. 

L'équipage   jouit    d'une   excellente   santé. 

Depuis  notre  départ  d'Esquimalt,  notre  navire  n'a  à  souffrir  d'aucune  avarie 
sérieuse. 

Samedi,  le  5  avril,  tout  le  monde  est  employé  à  embarquer  de  l'eau.  Les  doris 
sont  hissés  jusqu'aux  !bossoirs  et  l'eau  s'écoule  dans  le  réservoir  d'eau  douce  en 
passant  par  les  capots  du  tuyau  ventilateur.  De  ''Cette  façon,  nous  faisons  19 
tonnes  d'eau. 

Les  bidons  de  gazoline  de  4  gallons  sont  chargés  sur  le  navire  dans  la  matinée 
du  dimanche,  6  avril.  Les  bidons  perforés  aux  extrémités-  sont  transvidés  dans 
des  barriques  de  45  gallons  dont  la  plupart  avaient  été  achetées  par  le  colonel 
Broome  au  magasin  des  négociants. 

Il  était  de  notre  intention  de  partir  à  17.00,  mais  une  heure  plus  tôt,  le 
Everett  Hays,  goélette  qui  porte  notre  cargaison  de  charbon  à  l'île  Attu,  dut 
relâcher  à  la  baie  Nazan.  Cette  goélette  a  navigué  par  un  gros  temps  et  passé 
sept  jours  en  mer  en  quittant  le  havre  Dutch.  L'approvisionnement  d'huile  des- 
tiné à  son  moteur  auxiliaire  Diesel  est  presque  épuisé.  Nous  lui  en  cédons  une 
certaine  quantité.  Vu  que  nous  avons  consumé  plus  de  charbon  que  nous  ne 
nous  y  attendions,  par  suite  du  mauvais  temps,  nous  constatons  qu'il  nous  sera 
possible  de  prendre  tout  le  charbon  au  port  Kiska. 

Le  lendemain,  une  tempête  s'élève  du  sud-ouest  et  nous  empêche  de  con- 
tinuer notre  route. 

De  bonne  heure,  jeudi,  le  8  avril,  le  vent  saute  au  sud-est  et  le  Everett 
Hays  appareille  à  06.15.  Nous  sommes  alors  à  l'ancre,  avec  l'intention  de  partir 
à  17.00,  mais  dans  l'après-midi  le  vent  souffle  de  l'ouest  par  rafales. 

Nous  partons  à  midi,  le  lendemain.  La  température  s'annonce  très  belle;  une 
petite  brise  souffle  du  sud-ouest.  Le  lendemain,  pendant  le  quart  du  matin,  le 
vent  se  fait  et  à  08.00  souffle  à  une  force  de  9.  A  04.00,  nous  apercevons  les  feux 
d'un  navire  qui  se  dirige  sur  nous.  Nous  apprenons,  au  moyen  de  dépêches  radio- 
télégraphiques,  que  ce  navire  est  le  S.S.  Nove  parti  de  Vancouver  depuis  14  jours. 
Nous  lui  fournissons  des  renseignements  au  sujet  de  la  passe  Adak  et  lui  indi- 
quons la  baie  Kulik  comme  le  mouillage  le  plus  sûr  et  le  plus  rapproché. 

Nous  apercevons  l'île  Great  Sitkin  à  06.00  et  ce  n'est  pas  avant  11.00  que 
nous  nous  plaçons  sous  le  vent  au  cap  Adagdak,  à  l'entrée  de  la  baie  Kuluk.  Pen- 
dant un  assez  long  moment,  le  navire  n'avance  que  de  8  nœuds  à  l'heure. 
J'active  sa  vitesse  jusqu'à  9  nœuds  afin  de  placer  le  navire  sous  le  vent,  puis 
nous  longeons  très  lentement  le  rivage.  A  certains  moments,  les  bourrasques  de 
neige  nous  empêchent  de  voir  devant  soi  plus  loin  que  la  longueur  d'un  navire. 

A  13.00,  nous  jetons  l'ancre  dans  une  petite  baie  encore  innommée,  à  la 
tête  de  la  baie  Kuluk.     Le  vent  empêche  toute  communication  avec  ]e  rivage. 

7217-8 
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A  17.00  le  S.S.  Nove  relâche  à  proximité  de  notre  navire.  Vendredi,  le  11 
à  07.30,  l'officier  en  chef  monte  à  bord  de  notre  navire.  Nous  lui  prêtons 
un  pilote  américain  pour  le  guider  le  long  des,-  côtes  et  le  pilote  du  Aleut  peut 
lui  fournir  d'utiles  renseignements. 

Notre  ancrage  est  trouvé  peu  approprié  pour  le  mouillage  d'un  aéroplane. 
A  13.00,  nous  levons  l'ancre  et  nous  dirigeons  vers  le  nord-ouest  de  la  baie 
pour  y  examiner  une  grande  lagune  à  cet  endroit.  Le  colonel  Broome  estime  que 
cette  lagune  convient  admirablement  pour  l'atterrissage  d'un  grand  nombre 
d'aéroplanes.  Nous  déchargeons  notre  gazoline  et  nos  victuailles  et  plaçons 
notre  gréement  dans  une  hutte  abandonnée. 

Les  lagopèdes  abondent  à  cet  endroit,  encore  plus  nombreux  qu'à  la  baie 
Nazan,  et  l'ornithologue  abat  deux  oies. 

Les  doris  nous  reviennent  à  18.00,  n'ayant  pu  placer  les  corps  morts,  et 
nous  retournons  à  notre  premier  ancrage.  Vers  21.00,  une  tempête  s'élève  du 
sud. 

Pendant  toute  la  journée  du  samedi,  12  avril,  la  tempête  continue  à 
faire  rage,  de  sorte  qu'il  nous  est  tout  à  fait  impossible  de  débarquer. 

Le  lendemain,  vers  08.00,  le  vent  ayant  molli,  nous  pouvons  appareiller  et 
jeter  l'ancre  au  large  de  la  grande  lagune,  dans  le  but  d'y  poser  les  corps  morts 
destinés  au  mouillage  de  l'aéroplane,  et  à  14.00  nous  partons  en  route  vers 
Kiska. 

Le  lendemain  nous  n'avançons  qu'à  6  nœuds  à  l'heure,  par  suite  des  fortes 
brises  venant  de  l'ouest.  A  15.40  nous  modifions  notre  route,  désirant  passer 
sous  le  vent  de  l'île  Little  Sitkin,  entre  Little  Sitkin  et  l'île  Rat,  jusqu'à  l'île 
Kiska.  Il  fait  une  lune  superbe  lorsque  nous  relâchons  au  port  Kiska  à  01.15, 
jeudi,  le  15.     Le  Everett  Hays  ne  s'y  trouve  pas  encore. 

Dans  la  matinée  de  ce  jour,  nous  déchargeons  la  gazoline  et  les  victuailles 
destinées  à  l'aéroplane  et  y  plaçons  un  amarrage.  La  marine  américaine  pos- 
sède deux  huttes  dans  les  environs,  dont  l'une  est  mise  à  la  disposition  du  colonel 
Broome. 

Le  lendemain  nous  ancrons  aussi  près  de  la  plage  que  nous  pouvons  appro- 
cher et  nous  nous  servons  des  doris  pour  faire  de  l'eau. 

Plusieurs  membres  de  l'équipage  débarquent  avec  leurs  fusils,  mais  Kiska 
est  peu  giboyeux. 

A  03.00,  jeudi,  le  17,  le  Everett  Hays  entre  au  port  et  s'amarre  à  quai. 
Nous  nous  ravitaillons  en  charbon  vers  05.00,  mais  à  midi,  le  vent  est  si  violent 
que  nous  devons  interrompre  notre  travail.  Le  Everett  Hays  s'éloigne  et  ancre 
à  18.00. 

Vendredi,  le  10,  à  13.30,  le  vent  étant  tombé,  la  goélette  peut  s'amarrer  à 
quai  et  nous  recommençons  à  charger  du  charbon  jusqu'à  18.30.  Le  vent 
s'établit  de  nouveau  du  sud-ouest,  soufflant  à  une  très  grande  force. 

J'ai  prié  le  colonel  Broome  de  voir  à  ce  que  nous  puissions  nous  procurer 
du  charbon  à  Petropaulovsk,  à  notre  voyage  de  retour.  Un  dépêche  à  cet  effet, 
adressée  à  M.  Scott,  gérant  de  la  ^'Rising  Sun  Petroleum  Co.",  a  été  transmise 
à  une  station  japonaise  par  l'intermédiaire  du  navire  City  oj  Victoria. 

Après  avoir  complété  notre  approvisionnement  de  charbon,  nous  passons  la 
nuit  à  Kiska  pour  voyager  de  jour  et  poser  un  mouillage  à  l'entrée  de  la  lagune, 
à  l'extérieur  du  port. 

A  05.50,  le  19  avril,  nous  appareillons  et  reprenons  notre  route.  La  vio- 
lence du  ressac  nous  empêche  de  parvenir  à  l'entrée  de  la  lagune,  de  sorte  que 
nous  nous  dirigeons  directement  sur  Attu,  après  n'avoir  posé  qu'un  mouillage 
dansi  le  port  exposé  au  vent  du  sud. 

Un  vent  violent  du  sud-ouest  souffle  au  large.  Nous  n'avançons  vers  l'île 
Builder  qu'à  une  vitesse  de  cinq  nœuds.  Il  y  a  une  lame  courte  et  pendant  le 
premier  quart  le  loch  enregistreur  sort  de  son  emboîture  et  tombe  par-dessus 
bord. 
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Au  cours  de  la  nuit,  nous  dévions  légèrement  de  la  route  indiquée  sur  la 
carte  de  l'amirauté,  et,  au  jour,  nous  relevons  les  îles  Semichi  au  lieu  du  port 
par  tribord  devant.  Pendant  notre  croisière,  nous  avons  toujours  fait  un  bon 
atterrissage  et  notre  bousso'le  a  rarement  décliné  ou  dévié.  Nous  croyons  que 
les  îles  Semichi  sont  placées  trop  au  sud  sur  la  carte. 

M.  Schroeder,  négociant,  m'avait  prié  de  prendre  ses  trappeurs  à  l'île 
Semichi  pour  les  conduire  à  l'île  Attu.  Ces  hommes,  natifs  des  îles  Aleutiennes, 
sont  envoyés  sur  les  différentes  îles  Fox  pendant  les  mois  d'hiver  pour  y  .faire 
la  chas'se  des  animaux  à  fourrure,  et,  au  printemps,  ils  sont  ramenés  avec  leurs 
prises.  Nous  arrêtons  donc  au  large  des'  îles  susmentionnées  et  faisons  entendre 
des  coups  de  sirène.  Cependant,  rien  sur  les  îles  ne  donne  signe  de  vie  et  notre 
pi'lote  indigène  croit  que  les  chasseurs  sont  déjà  retournés  à  Attu.  Nous  repre- 
nons notre  marche. 

Nous  arrivons  au  port  Chicagoff  à  10.30,  dimanche,  le  20  avril,  et  dimi- 
nuons la  vitesse  pour  faire  des  sondages  de  chaque  côté.  Notre  pilote  indigène 
est  vraiment  bien  renseigné.  Bien  que  la  carte  indique  une  profondeur  uniforme 
de  trois  brasses  dans  le  chenal,  un  des  sondages  nous  en  donna  2^. 

En  arrivant,  nous  déchargeons  la  gazoline  et  les  approvisionnements  et  nous 
nous  proposons!  de  faire  de  l'eau,  mais  la  violence  du  vent  empêche  tout  travail. 

A  05.00,  lundi,  le  21  avril,  le  vent  ayant  molli,  nous  appareillons  et  allons 
nous  placer  tout  près  de  la  crique,  afin  de  nous  approvisionner  d'eau.  Nous  en 
prenons  quarante  tonnes. 

A  06.00,  le  lendemain,  nous  levons  l'ancre  pour  aller  vers  l'île  Copper. 
Nous  avons  du  beau  temps  depuis  notre  départ  d'Attu. 

La  journée  de  mercredi  doit  être  enlevée  de  notre  calendrier,  vu  que  nous 
avons  maintenant  doublé  les  îles  Aleutiennes  et  sommes  à  la  longitude  est. 

Jeudi,  le  24,  nous  nous  attendons  à  voir  la  terre  dès  la  pointe  du  jour,  mais 
la  brume  est  très  épaisse.  Vers  07.00,  le  brouillard  disparaît  quelque  peu  et  nous 
apercevons  le  cap  Kora-Belni,  et  nous  nous  approchons  du  rivage  que  nous 
longeons  jusqu'à  Preebrajenya  où  nous  jetons  l'ancre  à  09.35  à  rextérieur  de 
l'entrée  de  la  baie  Little.  Le  vent  souffle  au  large  à  une  force  de  6.  Notre 
arrivée  cause  beaucoup  d'excitation  dans  le  village,  et  on  voit  tout  le  monde 
courir  et  mettre  des  chaloupes  à  l'eau.  Quelque  temps  après,  les  gens  accolstent 
notre  bateau  en  portant  le  drapeau  rouge  de  la  Russie  soviétique.  Ni  le  gouver- 
neur de  l'endroit,  ni  son  nom'breux  personnel  ne  peuvent  parler  ranglais,  et  ce  n'est 
qu'au  moyen  de  signes  et  de  photographies  d'aéroplanes,  et  d'une  carte  mon- 
diale que  le  colonel  Broome  peut  se  faire  comprendre.  Ils  envoient  chercher  un 
vieillard  de  l'endroit  qui  ap-porte  un  dictionnaire  et  un  livre  de  conversation. 
La  gazoline  et  les  approvisionnements  ont  été  débarqués  après  de  longs  pour- 
parlers. Nous  achetons  deux  cochons,  la  seule  viande  fraîche  qu'il  est  possible 
de  se  procurer  ici. 

A  16.00,  nousi  levons  l'ancre,  et  nous  nous  dirigeons  sur  Nikolski,  île  Bering, 
en  passant  entre  ces  deux  îles.  Le  vent  mollit  et  la  brume  apparaît  de  nouveau; 
le  temps  s'éclaircit  pendant  le  quart  du  matin. 

Nous  jetons  l'ancre  à  06.15,  vendredi  le  25  avril.  Alors  il  règne  un  calme 
plat.  Le  gouverneur  et  un  grand  nombre  d'autres  personnes  viennent  voir  le 
navire.  Deux  d'entre  eux  parlent  un  peu  l'anglais,  et  il  est  assez  facile  de  faire 
des  arrangements.  Ils  témoignent  d'une  grande  bonté  et  font  tout  leur  possible 
pour  nous  rendre  service. 

Le  colonel  Broome  et  moi-même  atterrissons,  et  nous  nous  rendons,  traînés 
par  des  chiens,  à  un  lac,  où  le  colonel  Broome  pose  un  mouillage,  tout  près  de 
Nikolski.  Des  gens  font  un  creusiage  à  travers  la  glace  pour  nous.  Aucun 
bateau  n'est  venu  à  Nikolski,  depuis  le  mois  de  juillet  dernier,  et  les  habitants 
commencent  à  manquer  de  provisions;  nous  pouvons  leur  en  céder  une  petite 
quantité.     Il  y  a  un  poste  radiotélégraphique  à  terre,   et  nous  réussissons  à 
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prendre  un  arrangement  pour  en  obtenir  des  nouvelles  de  l'aéroplane.  Le  méca- 
nicien en  chef  se  rend  à  terre  pour  y  réparer  la  manivelle  de  l'engin  pour  le 
groupe  électrogène. 

A  15.15,  nous  levons  l'ancre  et  nous  nous  dirigeons  sur  Oest-Kamchatka,  le 
temps  se  tenant  encore  au  beau  jusqu'à  04.00  samedi,  le  26,  alors  que  le  vent 
commence  à  souffler  à  une  force  de  6.  Mais  lorsque  nous  nous  trouvons  à 
l'entrée  du  golfe  de  Kamtchatka,  il  règne  encore  un  calme  plat.  Le  moindre  vent 
aurait  fait  de  l'atterrissage  des  approvisionnements  une  entreprise  assez  dange- 
reuse. Le  coionel  Broome  se  rend  à  terre  et  prend  tous  les  arrangements  néces- 
saires, et  nous  déchargeons  les  approvisionnements  sur  la  langue  de  terre  située 
vis-à-vis  du  poste  radiotélégraphique. 

ri  y  a  un  an,  un  tremblement  de  terre  se  fit  sentir  à  cet  endroit,  et  une 
vague  de  marée  qui  transporta  une  fabrique  de  conserves  de  la  langue  de  terre 
en  question,  causa  des  pertes  de  vie  considérables  dans  le  village.  Le  chef  de 
police  soviétique  monte  à  bord,  fait  un  grand  nombre  de  questions  touchant  les 
dimensions  du  navire  et  notre  marche.  Le  radiotélégraphiste  à  terre  nous 
demande  si  nous  pourrions  amener  sa  femme  et  ses  quatre  enfants  à  Petropav- 
losk,  ce  qui  est  fait,  et  le  lieutenant  Shipley  ainsi  que  M.  Lang,  l'ornithologue, 
donnent  leurs  cabines.  Nous  rencontrons  beaucoup  de  glace  brisée  dans  le 
golfe  de  Kamtchatka. 

Dimanche,  le  27  avril,  il  fait  un  temps  suiperbe,  et  nous  pouvons  voir  le 
volcan  Kronotskaya  à  80  milles'  de  distance.  Nous  profitons  de  la  température 
favorable  pour  faire  peinturer  la  superstructure  qui  en  a  un  grand  besoin. 

A  20.00,  il  commence  à  neiger,  et  le  temps  devient  brumeux  à  04.45.  Le 
28  avril,  le  temps  s'éclaircit  et  la  pointe  Dalni,  à  l'entrée  de  la  baie  Avacha,  se 
trouve  en  belle  à  06.05.  Nous  ancrons  à  la  sortie  du  havre  Petropaulovsk  à 
07 .  50,  vu  que  l'intérieur  du  havre  se  trouve  encore  gelé. 

Une  chaloupe  à  essence  accoste  notre  vaisseau,  et  plusieurs  officiers  et  hom- 
mes montent  à  bord.  Ils  nous  posent  un  nombre  infini  de  questions  et  établissent 
un  lot  de  règlements  pour  notre  gouverne,  pendant  notre  séjour  dans  le  port;  et, 
de  plus,  ils  nous  avertissent  qu'un  soldat  restera  à  bord  durant  tout  le  temps  de 
notre  escale.  Le  colonel  Broome  et  moi  débarquons  et  allons  rendre  visite  au 
président  du  comité  soviétique;  plus  tard,  nous  rendons  une  autre  visite  au 
représentant  de  la  baie  d'Hudson,  qui  est  un  Russe. 

Tous  les  arrangements  nécesisaires  sont  faits  relativement  au  débarquement 
de  la  gazoline  et  de  l'amarrage. 

Le  président  du  comité  soviétique  vient  à  bord  à  17.00  avec  un  grand 
nombre  d'autres  personnes. 

A  05.00,  mardi,  le  29,  nous  levons  l'ancre  et  nous  dirigeons  sur  la  baie 
Kashiwabara,  dans  le  détroit  de  Paramushir.  Le  voyage  est  très  plaisant,  et 
nous  jetons  l'ancre  dans  la  baie  Kashiwabara  à  10.25,  mercredi  le  30.  Ici,  nous 
rencontrons  le  contre-torpilleur  japonais  Tokitzakaze  et  le  torpilleur  américain 
Ford  qui  sont  dans  la  baie  de  Kashiwabara  depuis  deux  semaines. 

Le  Tokitzakaze  envoie  un  offiicier  de  garde  et  les  deux  officiers  de  liaison 
japonais,  le  lieutenant  Hamanaka,  I.J.N.,  et  le  capitaine  Kusomoto,  I.J.A.  Le 
capitaine  du  Ford  vient  aussi  à  bord. 

Le  colonel  Broome  demande  d'établir  un  dépôt  de  provisions  à  la  baie 
Broughton;  il  demande  aussi  s'il  pourrait  sie  servir  d'un  petit  lac  pour  atterrir  à 
l'extrémité  sud  de  Shimusu  To.  A  ces  demandes,  le  lieutenant  Hamanaka  dit 
qu'il  en  référera  à  Tokio;  d'ici  là,  nous  pouvons  attendre  la  réponse  dans  la  baie 
Kashiwabara. 

Le  lieutenant  Hamanaka  nous  informe  que  le  dépôt  Bettobu  a  été  transporté 
à  Hitakappu,  vu  que  Bettobu  se  trouve  actuellement  pris  dans  les  glaces. 

A  16.00,  le  colonel  Broome,  le  lieutenant  Press.ey  et  moi-même  allons  rendre 
visite  au  Tokitzakaze  et  au  Ford.  Le  Tokitzakaze  est  une  tête  de  division  de  la 
18e  flotille.    Il  y  a  à  bord  un  reporter  de  Tokio  et  des  photographes. 
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Jeudi,  le  1er  mai,  le  colonel  Broome  décide  de  poser  son  mouillage  dans  la 
baie  de  Murakami,  qui  est  la  petite  baie  située  tout  près  au  nord  de  Kashiwa- 
bara.  Ceci  est  fait  avec  l'aide  de  la  chaloupe  à  eseence  du  Ford  et  une  balei- 
nière japonaise  du  Tokitzakaze. 

Vendredi,  le  2,  dans  la  soirée,  les  officiers  et  la  compagnie  du  navire  sont 
invités  à  se  rendre  à  bord  du  Ford,  pour  une  vue  cinématographique.  Le  Tokit- 
zakaze n'a  pas  encore  reçu  de  réponse  de  Tokio  concernant  la  demande  du 
colonel  Broome,  et  on  nous  prie  de  vouloir  bien  attendre  encore  48  heures,  vu 
que  le  charbon  commence  à  manquer;  nous  nous  rendons  à  cette  demande. 

A  14.20,  samedi  le  3  mai,  le  navire  américain  Pope  arrive  pour  remplacer 
le  Ford  qui  se  rend  à  Hakodate  pour  y  chercher  des  provisions  et  du  combus- 
tible; il  part  à  19.15. 

Dimanche  le  4  mai. — ^Ce  matin,  le  colonel  Broome  reçoit  une  réponse  de 
Tokio,  le  lieutenant  Hamanaka  l'informant  que  ^'  la  permission  lui  est  accordée 
d'amerrir  dans  le  lac  Shimusu  To." 

'^  Les  autorités  désiraient  que  le  Thiepval  fît  escale  à  la  baie  Broughton, 
après  notre  arrivée  à  Hakodate,  suivant  la  date  de  l'arrivée  des  aéroplanes  et 
des  autres  conditions." 

''  Un  aéroplane  de  rechange  esit  arrivé  au  Japon  et  pourra  être  envoyé  à 
Hakodate  à  bord  du  Thiepval.^ ^ 

"  L'aéroplane  britannique  a  été  endommagé  aux  Indes  et  sera  retardé  d'en- 
viron un  mois." 

Le  capitaine  du  Pope  vient  à  bord  à  9.30  pour  nous  rendre  visite. 

A  11.00,  nous  levons  l'ancre  et  nous  dirigeons  sur  Hitokappu,  et  l'équipage 
du  Tokitzakaze  nous  salue  à  notre  passage. 

Le  capitaine  du  Tokitzakaze  nousi  avait  conseillés  de  passer  entre  les  îles 
Kurile. 

Durant  l'après-midi,  nous  avons  un  vent  du  sud-ouest  d'une  force  de  6, 
qui  continue  à  souffler  de  cette  direction  en  nous  apportant  de  la  neige,  de  la 
pluie,  de  la  brume,  jusqu'à  notre  passage  à  '' Kita  Uruppu  Suide",  à  03.00, 
mardi  le  6  mai.  Après  cela,  nous  pouvons  naviguer  sous  le  vent  des  îles  Black 
Brothers  Uruppu  et  Yetorup,  alors  que  le  vent  souffle  dans  la  direction  du  nord- 
ouest. 

A  05.50,  mercredi  le  7  mai,  nous  jetons  l'ancre  dans  la  baie  Hitokappu, 
alors  que  le  vent  est  tombé  à  une  force  de  un. 

Le  colonel  Broome  et  les  officiers  japonais  se  rendent  à  terre  immédiatement 
pour  aller  voir  un  lac  situé  à  environ  4  milles  du  village.  La  gazoline  et  les 
provisions  sont  débarquées  sans  aucune  difficulté. 

A  13.30,  nous  levons  l'ancre  et  nous  nous  dirigeons  sur  Hakodate. 

Le  colonel  Broome  est  enchanté  du  lac  comme  endroit  d'atterrissage. 

Le  lieutenant  Hamanaka  a  pris  les  arrangements  nécessaires  avec  la  police 
locale  pour  poser  un  mouillage. 

La  température  est  idéale  à  notre  départ  de  Hitokappu,  et  le  baromètre 
marque  29-96. 

Mardi,  le  8  mai,  nou»*^  apercevons  le  soleil,  ce  qui  nous  permet  de  constater 
que  nous  sommes  beaucoup  plus  loin  de  la  rive  que  nous  le  croyons,  et  nous  ne 
voyons  pas  la  terre. 

Le  baromètre  continue  de  descendre  et  à  12.00  il  marque  29-35. 

Une  brume  dense  nous  empêche  de  voir  Yerimo  Saki;  alors  je  change  la 
direction  du  cours  de  20  degrés. 

Durant  le  quart  du  matin,  vendredi  le  9  mai,  le  vent  commence  à  s'élever 
du  sud -ouest,  et  le  baromètre  qui  marque  29-24  commence  à  monter. 

A  09.15  l'on  aperçoit  le  "  Shiriya  Saki  "  droit  en  avant  de  nous,  et  c'est  la 
première  terre  que  nous  voyons  depuis  que  nous  avons  quitté  la  baie  Hitokappu. 
Le  vent  souffle  maintenant  à  une  force  de  8,  et  nous  ne  passons  devant  "  Shiriya 
Saki  "qu'à  12.25. 
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Vu  le  grand  vent  et  la  marée  que  l'on  avait  contre  nous,  il  nous  a  fallu  neuf 
heures  pour  parcourir  les  quarante  milles  qui  séparent  Shiriya  Saki  de  Hakodate, 
et  nou^  jetons  l'ancre  près  du  brise-lames  intérieur  à  21.30. 

A  07.30,  samedi  le  10,  le  secrétaire  du  maire,  l'officier  de  santé  de  la  qua- 
rantaine et  le  chef  de  la  police  riveraine  viennent  à  bord,  ainsi  que  les  fournis- 
seurs de  provisions. 

Des  arrangements  ont  été  pris  ipour  nous  amarrer  à  une  bouée  aussitôt  que 
le  temips  le  permettra  afin  que  nous  puissions  vider  'les  chaudières  et  leis  nettoyer 
sans  avoir  à  monter  la  pression  si  ie  vent  s'élève. 

Le  colonel  Broome  et  moi  nous  rendons  à  terre  pour  faire  visite  au  maire 
et  au  chef  de  police,  ainsi  qu'au  commandant,  le  lieutenant  Hamanaka,  qui  nous 
promène  de  place  en  place  dans  une  automobile  fournie  par  le  maire. 

Le  maire  nous  invite  là  prendre  le  goûter  avec  lui  d'ans'  un  restaurant  japonaiis. 

Des  arrangements  ont  été  faits  avec  le  coloneil  Broome  pour  faire  effectuer 
toutes  les  réparations  nécessaires. 

La  santé  de  l'équipage  a  été  exceWente  pendant  tout  le  voyage,  et  la  con- 
duite ides  hommes  toujours  exemplaire. 

A  07.30,  samedi  le  10,  le  secrétaire  du  maire  nous  rend  visite  ainsi  que  le 
chef  de  la  politoe  riveraine.  Les  officiers  de  la  qua'rantaine  montent  aussi  à  bond 
où  ils  obtiennent  .'la  libre-pratique.  Un  commis  japonais  du  iconsul  britanmique 
nous  apporte  deux  sacs  de  malle  que  j'avais  demandé  auparavant  de  nous  en- 
voyer de  Yokohama.  Le  vice-iconsul  britainnique  d'ici  est  actuellement  en  Angle- 
terre, eo  congé,  et  commie  on  n'a  pu  le  remplacer,  c'est  le  commis  japonais 
qui  a  la  charge  du  bureau. 

L'al'lège  d'eau  fraîche  aecoste  notre  navire  à  La  pointe  du  jour;  il  n'y  avait 
plus  d'eau  fraîche  dans  la  citerne;  comme  il  ne  restait  que  quellques  pouces  d'eau 
épaisse  et  sale  dams  le  fond  du  réservoir,  nous  l'avons  remtptli  d'eau  de  mer,  vu 
que  le  navire  était  très  lège.  Même  ce  peu  d'eau  rend  le  navire  plus  en  équilibre. 
Le  'réservoir  d'alimentation  était  aussi  à  (peu  près  vide,  et  le  méicanicien  en  chef 
allonge  le  tuyau-aspirant  de  neuf  pouces  au  fond  du  réservoir,  afin  d'éviter 
l'emploi  d'eau  salée.  On  a  fait  de  l'eau  fraîche,  mais  il  était  impossible  d'en 
faire  une  provision  suffisante.  En  ouvrant  le  réservoir  d'alimentation  pour 
l'examiner  et  le  nettoyer,  on  s'est  aperçu  que  le  tuyau  d'alimentatioin  du  ré- 
servoir était  détait.  En  examinant  le  tuyau  aspirant  qui  conduit  au  réservoir 
dans  la  principale  soute  à  charbon,  on  a  découvert  que  ce  tuyau  était  rongé 
et  coulait. 

Je  m'étais  infoirmé  si  nous  pouvions  nous  attacher  à  une  bouée  pour  pouvoir 
vider  la  chaudière  et  la  nettoyer.  A  11.30,  un  offi'cier  de  la  podice  riveraine  monte 
à  bord  pour  nous  montrer  notre  bouée  où  nous  nous  rendons  sans  dé'lai. 

Le  colonel  Broome  et  moi-même,  en  comipagnie  du  lieuteniant  Hamanaka,  dé- 
barquons pour  faire  des  visites  offiicielleis. 

Le  maire  envoie  à  notre  rencontre  une  automobile  qui  nous  amène  partout 
où  nous  désirons  faire  des  visites.  Après  avoir  rendu  visite  au  maire,  le  lieute- 
nant Hamanaka  nous  propose  d'aller  voir  le  'commandant,  le  'coloneil  Hiroye,  ce 
que  nous  faisons.  A  10.30,  nous  nous  rendons  à  un  restaurant  japonais,  où  le 
maire  nous  avait  invités  à  aller  prendre  le  goûter. 

A  17.00,  le  colonel  Hiroye  monte  à  bord,  mais  ne  reste  que  queilque  temps, 
parce  qu'il  a  le  mal  de  mer  causé  par  un  léger  roulis  du  bateau. 

Dans  la  soirée,  plusieurs  membres  du  club  Hakodate  viennent  nous  chercher 
pour  aller  (prendre  un  dîner  japonais  aux  sources  ehaudeis  d'Unagowa,  à  environ  5 
milles  'de  Hakodate. 

M.  F.  J.  Howard,  gérant  de  la  firme  Howell  &  Co.,  nous  a  rendu  beau- 
coup ide  services  reilativement  à  nos  lettres  de  change  et  nous  a  donné  une  liste 
des  marchands  responsables  où  nous  pourrions  nous  procurer  les  provisions  né- 
cessaires. 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  39 

A  22.30,  'le  12  mai,  le  colonel  Broome  et  Les  officiers  de  iliaison  j'apomais 
partent  de  Hakodaite  pour  Tokio,  devant  arrêter  à  Minato  en  route,  pour  exa- 
miner les  m'oyens  d'atterrissage  qui  s^e  trouvent  è  'cet  lendroit. 

La  firme  Hakodate  Dock  Co.  s'est  chargée  de  faire  toutes  les  réparations 
nécessaires  qui  n'ont  pu  être  effectuéies  par  le  peirsomnel  du  navire.  Tous  les 
ajustages  sousi  l'eau,  y  compriis  les  tubes  aspirants,  l'hiélice  et  la  icarène,  ont  été 
examinés-  par  un  pilongeur  et  trouvés  en  'bon  état.  La  carène  est  propre  et  il 
n'est  pas  nécessaire  de  mettre  le  bateau  en  cale-sèche. 

Mercredi,  le  14  mai,  à  14.15,  nous  débarquons  un  groupe  qui  désire  se 
rendre  à  l'église  d'Angleterre,  pour  assister  à  un  siervice  spécia'l  -à  notre  intention 
présidé  par  le  Révérend  Walsh,  I.M.S.,  missionnaire,  qui  est  en  route  pour  l'île,  et 
ne  pourra  être  ici  dimanche. 

Aujourd'hui,  le  colonel  Broome  m'informe,  par  dépiêdhe,  que  le  major 
Maclaren  a  terminé  son  envolée  et  est  arrivé  à  Nasirabad. 

Vendredi,  le  16  mai,  le  bateau  japo-nais  Yamato  arrive  à  Hakodate  et  nous 
échangeons  quelques  visites  officielles. 

Nousi  recevons  aujourd'hui  îles  détailsi  iconceirnant  les  dimensions  de  l'aéro- 
plane que  nous  devons  transpoirter.  Nous  devrions  être  en  positiou  d'arrimer  le 
tout,  pourvu  que  la  charpente,  qui  est  contenue  dans  la  plus  grosse  caisse,  soit 
déballée.  J'ai  reçu  une  lettre  du  colonel  Broome  aujourd'hui;  il  essaye  encore 
d'obtenir  la  permission  d'installer  des'  dépôts  de  provisions  à  lia  baie  Broughton, 
et  il  eroit  obtenir  plus  de  succès  après  que  les  aviateurs  américains  seront  passés. 

M.  Davis,  qui  représente  'la  maison  Viickers  et  est  en  charge  de  l'aéroplane  de 
rechange  esit  attendu  à  Hakodate,  mardi  ,1e  20.  Il  nou-s  aiocompagnera  à  Victoria 
à  la  place  des  mécaniciens.  L'aéroplane  de  rechange  sera  envoyé  de  Kobé  le 
18  mai  et  sera  attendu  à  Hakodate  le  25. 

Nous  n'avons  pas  encore  ifait  de  charbon,  mais  nous  en  prendrons  la  semaine 
prochaine  lorsque  la  ligne  de  flottaison  aura  été  nettoyée  et  peinturée; 

Le  médecin  visita  seulement  deux  malades  à  terre,  doiUit  l'un  souffrait  de 
rhumatisme  et  l'autre  du  mal  de  reins. 

Mardi,  le  20  mai,  M.  Davis  arrive  à  Hakodate  venant  de  Tokio;  il  a  pris 
se?  quartiers  à  bord. 

L'aéroplane  de  rechange  nous  arrive  samedi  le  24.  Des  arrangements  sont 
pris  immédiatement  pour  le  placer  à  bord.  On  s'aperçoit  qu'il  faut  absolument 
dépaqueter  la  charpente  pour  pouvoir  l'emlbarquer.  La  caisse  contenant  l'aile 
étant  plus  petite  et  moins  pesante,  peut  être  a.rrimée  telle  qu'elle  est. 

Ce  matin,  il  nous  est  arrivé  une  dépêche  chiffrée  d'Ottawa,  m'ordonnant 
de  me  rendre  à  Tokio  pour  y  rencontrer  l'ambasisadeur  britannique,  le  miinistre 
de  l 'Argentine  et  le  colonel  Broome,  afin  de  faire  un  rapport  le  plus  tôt  possible 
aur  la  possibilité  d'installer  des  dépôts  de  provisions  pour  les  aviateurs  argentins 
qui  font  une  envolée  autour  du  monde. 

J'arrive  à  Tokio  à  16.30,  dimanche  le  25,  où  je  reincontre  le  colonel  Broome 
qui  m'informe  qu'il  a  justement  reçu  la  nouvelle  que  l'équipe  de  l'envolée  bri- 
tannique avait  subi  une  sérieuse  avarie  à  Akyab.  Il  était  fort  possible  que  ce  fut 
là  la  fin  de  l'envolée.  Nous  nous  rendons  chez  le  capitaine  Royles,  où  demeure 
le  colonel  Broome.    Le  capitaine  Royles  est  l'attaché  naval  à  Tokio. 

Le  colonel  Broome  en  apprenant  la  nouvelle  de  l'accident,  envoie  un  télé- 
gramme au  Thiepval  de  ne  pas  continuer  à  dépaqueter  l'aéroplane. 

Le  commandant  de  ila  division  des  'contre-torpilleuirs  américains,  qui  se 
trouve  actuellement  à  Yokohama,  a  offert  de  transporter  l'aéroplane  de  Hakodate 
à  Akyab,  \ai  qu'il  était  obligé  de  passer  par  cette  route  pour  y  suivre  leur 
propre  aviateur. 

A  10.15,  lundi  le  25,  j'arrive  'à  l'ambassade  britannique  où  je  rencontre  le 
colonel  Broome  et   le   capitaine   aviateur  Bryant  dans   le   bureau  de   l'attaché 
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naval.  ^  L'offre  des  américains  de  transporter  l'aéroplane  à  Akyab  est  discutée  et 
l'on  décide  de  soumettre  la  question  au  commandant  en  chef  de  la  station  de 
Chine,  en  vue  d'obtenir  son  aide  après  que  l'on  au.ra  atteint  Shanghaï  ou  Hong- 
Kong,  où  un  contre- torpiWeur  amiéricain  transportera  l'aéroplane.  Pour  le  mo- 
ment, il  était  impossi'ble  de  donner  des  nouvelles  à  Ottawa  touchant  l'installation 
de  dépôts  argentins,  vu  que  l'envoiléte  britannique  n'était  pas  sûre  de  continuer. 
Le  colonel  Broome  dit  cependant  qu'il  ne  croit  pas  que  le  Thiepval  soit  obligé  de 
s'occuper  de  l'aéroplane,  vu  le  retard  dans  l'arrivée  de  ce  dernier.  Il 
serait  ^  peut-être  possible  d'installer  des  dépôts  argentins  et  de  s'occuper 
de  l'aéroplane  britannique  en  même  temps,  à  moins  que  des  besoins  imprévus 
de  la  part  de  notre  aéroplane  changent  tellemient  la  marche  du  Thiepval,  qu'il 
soit  impossible  d'installer  certains  dépôts.  On  a  pensé,  que  si  le  Thiepval  devait 
transporter  l'aéroplane  de  rechange,  il  serait  impossible  de  prendre  à  bord  la  gazo- 
line  et  lies  provisions  de  l'Argentine  en  outre  de  la  gazoline  supplémentaire  qu'il 
faudrait  apporter  pour  il'envolée  britamnique.  Il  n'y  a  aucun  représentant  argentin 
au  Japon. 

Dans  le  cours  de  l'après-midi,  je  me  rends  à  Yokohama,  à  la  demande  du 
colonel  Broome,  pour  monter  à  bord  de  l'un  des  contre-torpilleurs  américains, 
avec  une  carte  d'introduction  du  commandant  Abbot,  U.S.N.,  afin  de  voir  s'il  y 
a  suffisamment  de  place  sur  le  pont  des  gaillards  pour  y  installer  l'aéroplane. 
Je  leur  ai  donné  les  dimensions,  et  le  capitaine  du  Pillsbury  a  décidé  que  les 
caisses  pouvaient  être  arrimées  telles  qu'elles  étaient. 

Mardi  le  27,  le  capitaine  Royle  et  le  colonel  Broome  m'amènent  à  l'ambas- 
sade. A  10.15,  le  colonel  Broome  reçoit  la  nouvelle  la  plus  récente  touchant  l'ac- 
cident de  Maclaren,  disant  que  l'aéroplane  s'était  rempli  d'eau  par  suite  d'une 
pluie  diluvienne,  et  l'engin  avait  refusé  de  fonctionner  dans  l'air.  De  plus  que 
Maclaren  avait  télégraphié  à  Londres  demandant  que  l'aéroplane  qui  se  trouvait 
à  Hakodate  lui  soit  envoyé.  Aucune  réponse  n'a  été  reçue  du  commandant  en 
chef  de  la  station  de  Chine,  de  sorte  que  le  colonel  Broome  s'est  décidé  d'accepter 
l'offre  des  américains. 

La  dépêche  au  directeur  du  Service  naval  fut  préparée  et  envoyée  avec 
l'appirobation  du  colonel  Broome  et  de  l'attaché  naval,  disant  que  le  Thiepval 
sera  disponible  pour  installer  des  dépôts  argentins.  On  ne  croit  pas  que  le 
Thiepval  reçoive  la  permission  d'installer  des  dépôts  dans  les  ports  russes,  vu 
que  les  argentins  n'oint  pas  encore  reconnu  le  gouvernement  soviétique.  Les 
amiériicains,  après  avoir  amerri  à  Nikolski,  ne  purent  obtenir  la  permission  d'aller 
à  terre. 

J'ai  demandé  au  capitaine  Royile  si  je  pouvais  savoir  des  autorités  japo^naises 
quels  étaient  les  arrangements  pris  par  les  argentins  en  ce  qui  regarde  l'installa- 
tion des  dépôts  dans  les  Kurdes,  mais  il  m'a  suggéré  d'attendre  à  demain. 

Mercredi,  le  28  mai,  je  vais  à  l'ambassade  à  10.15  comme  d'habitude.  J'avais 
décidé  de  retourner  à  Hakodate  si  on  n'avait  plus  besoin  de  moi.  Le  colonel 
Broome  avait  reçu  une  dépêche  de  Maclaren  disant:  ''Bien  fait".  Le  contre- 
torpilleur  américain  John  Paul  Jones  était  parti  à  07.00  ^de  Hakodate  pour  pren- 
dre à  son  bord  l'aéroplane  de  rechange  en  route.  Le  capitaine  Royle  m'a  informé 
que  les  j'aponais  étaient  bien  renseignés  au  sujet  de  l'envolée  argentine  et  qu'il 
me  tiendrait  au  courant. 

Le  colonel  Broome  et  moi  sommes  allés  aux  bureaux  du  Rising  Sun  pour 
savoir  quand  la  gazoline  des  argentiins  serait  prête  à  embarquer  sur  le  Thiepval. 
Toute  leur  gazoline  était  à  Singapore  et  ne  pourrait  arriver  avant  trois  semaines. 
L'huile  lubrifiante  était  en  Angleterre,  et  n'avait  même  pas  été  embairquée. 
Il  fallait  donc  au  moins  six  semaines  avant  que  cette  huile  arrivât  au  Japon. 
M.  Brown,  le  gérant,  m'a  prié  d'attendre  jusqu'à  lundi  le  2  juin  avant  d'infor- 
mer Ottawa  à  ce  sujet,  vu  qu'il  allait  à  Kobé  où  il  pourrait  obtenir  des  renseigne- 
ments exacts  qu'il  me  laisserait  connaître  par  télégramme. 
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Je  quitte  Tokio  à  22.00  et  j'arrive  à  Hakodate  à  21.15  jeudi,  le  30.  Le  Paul 
Jones  arrive  à  11.00;  il  prend  à  son  bord  l'aéroplane  et  repart  à  17.30  pour  Hong 
Kong  avec  M.  Davis  comme  passager. 

Samedi,  le  24  mai,  le  Tokitzakaze  arrive  à  Hakodate  et  repart  mardi  le  27; 
le  Isakaze  arrive  le  27  et  repart  le  29. 

Le  4  juin,  je  décide  d'envoyer  le  télégramme  suivant  au  directeur  du  Service 
naval,  vu  que  le  télégramme  du  27  mai,  transmis  de  Tokio,  n'expliquait  pas 
suffisamment  la  situation.  On  n'avait  pas  reçu  d'autres  nouvelles  du  Rising  Sun, 
concernant  l'arrivée  du  pétrole  argentin.  A  Naval,  Ottawa:  ''Le  Rising  Sun  a 
reçu  commande  pour  pétrole  argentin.  La  gazoline  des  aviateurs  est  à  Singapore, 
huile  lubrifiante  pas  encore  envoyée  d'Angleterre.  Prendra  six  semaines  de  la 
date  de  l'expédition.  Je  'COinsidère  que  (le  Thiepval  peut  rendre  seirvice  à  l'envoliée 
britannique,  s'il  n'est  pas  encombré  de  travail  pour  les  argentins.  Probablement 
impossible  de  faire  les  deux  sans  préjudices  à  l'un  ou  l'autre.  On  s'attend  à  de 
la  brume,  4  jours  de  beau  temps  à  peu  près  par  mois.  Si  l'envolée  britannique 
est  arrêtée,  les  dépôts  de  provisions  pourraient  être  mis  ià  la  disposition  des 
Argentins,  en  s'adressant  au  Rising  Sun." 

Le  8  juin,  la  dépêche  suivante  est  reçue  du  directeur  du  Service  naval: 
"Votre  télégramme  du  4  juin  reçu.  Ce  qui  suit  a  été  adressé  au  haut  commis- 
saire à  Londres:  Le  premier  devoir  du  Thiepval  est  de  s'occuper  de  l'envolée 
britannique.  Considérez  comme  impossible  son  aide  permanente  à  l'envolée 
argentine,  jusqu'à  ce  que  les  exigences  de  l'envolée  britannique  soient  parfaite- 
ment connues.  Informez  Je  département  dès  que  vous  saurez  d'une  manière 
défiinitive  si  le  Thiepval  est  requis  oui  -ou  non,  pour  l'envolée  britannique."  Naval. 

Il  semblait  impossible  de  donner  une  réponse  immédiate  à  la  dépêche  ci- 
dessus:  Le  colonel  Broome  désirait  obtenir  la  permission  des  japonais  d'installer 
de  nouveaux  dépôts  à  la  baie  Broughton  et  à  l'extrémité  sud  de  l'île  Paramushir 
après  que  les  aviateurs  américains  seront  passés,  !ce  qui  sera  fait  par  le  Thiepval 
si  la  permission  est  accordée.  Le  pétrole  argentin  était  encore  loin  de  sa  destina- 
tion. En  attendant,  s'il  arrivait  aux  aviateurs  britanniques  d'être  obligés  de 
discontinuer  leur  envolée,  il  serait  possible  d'établir  une  ligne  complète  de  dépôts 
d'approvisionnements  pour  les  aviateurs  argentins. 

J'ai  reçu  un  télégramme  du  directeur  du  Service  naval  m'informant  que  la 
firme  Asiatic  Petroleum  Co.  exigeait  que  le  Thiepval  quittât  immédiatement 
Hakodate  et  qu'il  installât  deux  dépôts  en  retournant  au  Canada,  et  demandant 
aussi  de  faire  connaître  immédiatement  par  télégramme  la  situation  actuelle 
en  ce  qui  regarde  le  Thiepval  et  l'envolée  britannique,  et  à  qudlle  date  les  pro- 
visions des  aviateurs  argentins  pourraient  être  embarquées.  J'envoyai  immé- 
diatement une  dépêche  au  Rising  Sun,  Tokio,  demandant  qu'on  me  fasse  con- 
naître les  renseignements  les  plus  récents  concernant  le  pétrole  argentin.  Le  24, 
comme  je  n'avais  pas  encore  reçu  de  réponse,  je  décidai  d'aller  à  Tokio,  et  je 
quittai  Hakodate  à  07.30,  vendredi  le  25,  pour  arriver  â  Tokio  à  07.00  jeudi  le  26. 
Je  rencontre  M.  Brown,  gérant  du  Rising  Sun  au  déjeuner  à  l'hôtel  Impérial. 
Il  m'informe  que  le  Thiepval  coûtait  au  delà  de  £1,000  par  jour  en  assurance  et 
qu€  aussitôt  que  le  pétrole  des  aviateurs  argentins  serait  emibarqué  à  bord  du 
Thiepval,  toute  la  responsabilité  en  ce  qui  regarde  île  Thiepval  prendra  fin. 

A  09.30,  le  colonel  Broome  vient  à  l'hôtel  Impérial,  et  nous  nous  rendons 
ensemble  aux  bureaux  du  Rising  Sun,  où  nous  trouvons  M.  Brown  et  M.  Scott, 
le  gérant  sorta-nt  de  charge.  Le  colonel  Broome  essaye  de  décider  M.  Scott  à 
envoyer  un  câblogramme  à  l'office  de  la  Asiatic  Petroleum  Co.,  à  Londres,  de- 
mandant quells  sont  les  arrangements  pris  par  l'Argentine  et  «'offrant  lui-même 
comme  leur  agent  à  Tokio.  M.  Scott  refusa  absolument,  vu  qu'il  avait  déjà  de- 
mandé, .par  deux  fois,  certains  renseignements  coincernant  l'envolée  argentine, 
et  on  lui  avait  dit  que  les  Argentins  faisaient  leurs  propres  arrangements  avec  le 
gouvernement  canadien,  et  que  ceci  ne  le  regardait  pas. 
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M.  Brown  nous  informe  maintenant  que  le  pétrole  argentin  ne  pourra  être 
plaieé  'à  bord  du  Thiepval  .avant  la  dernière  partie  de  juillet. 

_  Les  aviateursi  britanniques  n'ont  appairemment  plus  rien  à  demander  au 
Thiepval,  si  ce  n'est  d'installer  les  dépôts  supplémentaires.  Le  colonel  Broome 
me  demande  de  le  recommander  comme  agent  de  d'Argentine  au  Japon.  J'ai 
préparé  le  télégramme  suivant  adressé  au  directeur  du  Service  naval,  avec  l'aide 
du  colonel  Broomie  et  de  M.  Brown. 

"  Les  'aviateurs  britanniques  n'ont  plus  besoin  du  Thiepval,  sauf  pour  l'ins- 
tallation de  deux  dépôts  supplémentaires  dans  les  Kuriles,  ce  qui  a  été  approuvé, 
et  un  autre  à  Port-Chatham,  Alaska.  Le  Rising  Sun  dit  que  le  pétrole  argentin 
pourra  être  lembarqué  dans  ;la  dernière  partie  de  juillet.  L'agent  de  l'Argentine 
au  Japon  doit  être  choisi  avant  d'obtenir  la  permission  d'U  Japon  d'installer  des 
dépôts  dans  les  Kuriles,  acheter  des  provisions  et  tous  les  .articles  nécessaires.  Le 
colonel  Broome  offre  ses  services,  mais  iil  aura  besoin  de  données  précises  sur  le 
parcours  et  la  consommation  de  la  machine."  Le  colonel  Broome  et  moi 
nous  rendons  au  bureau  de  l'attaché  naval,  à  l'ambassade  britannique,  pour  rédi- 
ger le  télégramme  en  se  servant  du  code  du  gouvernement.  Le  capitaine  Royle 
est  trouvé  absent  de  Tokio,  mais  son  secrétaire  a  pu  nous  donner  tous  les  rensei- 
gnements dont  nous  avions  besoin. 

Je  quitte  Tokio  à  22.00  à  destination  de  Hakodate  où  j'arrive  à  21.15, 
vendredi,  le  27. 

J'ai  pensé  que  l'attente  du  Thiepval  pour  le  pétrole  et  l'huile  des  Argentins 
rendrait  l 'installation  des  idépôts  supplémentaires  britanniques  un  peu  tardive 
pour  les  aviateurs,  de  sorte  que  la  dépêche  suivante  fut  envoyée  à  Ottawa, 
samedi  le  28,  dans  la  matinée:  "  Progrès  de  l'envolée  britannique  satisfaisant. 
Devrait  atteindre  Tokio  avant  l'arrivée  du  pétrole  et  de  l'huile  argentins.  Si  le 
Thiepval  retarde  pour  attendre  ces  articlesi,  l'installation  de  nouveaux  dépôts 
britanniques  ne  pourra  se  If  aire  à  temps  pour  l'envolée.  Nous  demandons  donc  la 
permission  d'installer  des  dépôts  britanniques  seulement  et  de  retourner  au 
Canada." 

Ceci  a  été  approuvé  le  lendemain  par  un  télégramme  reçu  d'Ottawa.  "  La 
vôtre  du  24  approuvée  re  installation  des  dépôts  britanniques  tel  que  demandé." 
Le  colonel  Broome  et  le  Rising  Sun  ont  été  informés  de  ceci  par  lettre  datée  du 
28  juin.  On  a  demiandé  au  colonel  Broome  quand  il  attendait  Maclaren  à  Tokio, 
le  Thiepval  irait  installer  des  dépôts  britanniques  en  tenant  compte  deis  délais 
possibles  dus  à  la  brume,  à  la  température,  etc.  Il  n'y  ^eut  pas  de  réponse  directe 
à  ce  télégramme,  mais  la  dépêche  suivante  fut  reçue  du  colonel  Broome  le  2 
juillet:  "  En  vue  de  rarrivée  prochaine  de  Maclaren  et  le  délai  dans  lia  livraison 
de  la  gazoline  argentine  à  la  fin  de  juillet,  voulez- vous  demander  à  Ottawa, 
par  télégramme,  la  permi,ssio'n  die  se  rendre  à  la  baie  Broughton  et  de  trans- 
porter au  lac  le  dépôt  de  la  baie  Murakami  (détroit  de  Paramushir)  en  retournant 
à  Hakodate  pour  y  chercher  Broome."  Le  lac  dont  il  est  fait  mention  se  trouve 
à  l'extrémité  sud  de  l'île  Paramushir.  Pour  installer  .ces  dépôts  et  retourner  à 
Hakodate,  il  faut  allonger  la  route  de  2,000  milles.  Il  semble  que  la  demande  du 
colonel  Broome  est  absolument  inconsistante  avec  les  arrangements  qu'il  avait 
pris  auparavant  et  voudrait  dire  que  le  dépôt  'à  Port-Chatham  ne  serait  pas 
installé  suivant  le  désir  de  Maclaren.  Il  est  presque  'certain  que  la  firme  Asiatic 
Petroleum  Company  ne  savait  rien  de  ceci,  et  d'après  les  remarques  faites  par  le 
gérant  du  Rising  Sun,  la  compagnie  est  déjà  très  ennuyée  à  cause  des  dépenses  en- 
courues par  le  colonel  Broome  et  l'envolée  dans  les  autres  parties  du  monde,  et, 
dans  mon  opinion,  elle  ne  voudra  pas  se  rendre  responsable  de  .ces  dépenses 
supplémentaires.  M.  Brown  m'a  dit  lui-même  que  dès  que  l'envolée  argentine 
commencerait  à  contrôler  ou  là  influemcer  lia  marche  du  Thiepval,  le  Rising  Sun 
ne  voulait  plus  avoir  aucune  responsabilité.  Une  lettre  a  été  reçue  du  colonel 
Broome  en  date  du  3  juillet,  disant  que  le  dépôt  de  Port-Chatham  était  absolu- 
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ment  nécessaire  à  l'envolée  britannique.  Il  n'a  pas  dit  de  quelle  manière  il  s'at- 
tendait que  le  Thiepval  installerait  'ce  dépôt  à  temps  pour  ll'arrivée  de  raéro- 
plane,  si  le  Thiepval  était  obligé  de  retourner  à  Hakodate  pour  y  chercher  les 
pétroles  argentins.  Le  5  juillet,  le  télégramme  suivant  fut  envoyé  au  directeur 
du  Service  naval:  ''Le  icollonel  Broome  me  demande  maintenant  si  le  Thiepval 
ne  pourra  ipas  retourner  à  Hakodate  pour  y  cheircher  le  pétrole  argentin  après 
avoir  installé  les  dépôts  de  Kurile.  Cette  demande  est  inconsistante  avec  celle 
qu'il  avait  faite  antérieurement  d'installer  un  dépôt  à  Port-Chatham,  ce  qu'il 
serait  impossilble  de  faire  en  temps  voulu  pour  l'envoUée  britannique,  si  le  Thiep- 
val retourne  à  Hakodate.  Le  colonel  Broome  dit  que  le  dépôt  de  Port-Chatham 
est  absolument  nécessaire  à  l'envolée  britannique."  (25). 

Le  6  juillet,  le  télégramme  suivant  fut  envoyé  au  directeur  du  Service  naval, 
en  réponse  à  sa  dépêche:  "  Quand  partez-vous?  "  26.  "  Partiro'ns  peu  après  l'ar- 
rivée des   officiers  japonais   et  des   appirovisionnements   desi  aviateurs." 

Deux  officiers  japonais  viennent  nous  rejoindre  tard,  dimanche  le  6.  Le 
pétrole,  cependant,  n'est  pas  arrivé,  mais  on  l'attend  ce  soir,  de  sorte  que  nous 
espérons  partir  à  bonne  heure  mardi  de  8.  On  se  demande  s'il  sera  possible  de 
ramener  les  officiers  japonais  des  Kurilesi;  ils  sont  prêts  à  se  rendre  avec  nous 
jusqu'au  Canada.  Samedi  le  5,  j'envoie  un  télégramme  au  colonel  Broome  llui 
disant  de  demander  qu'un  des  contre-torpilleurs  japonais,  qui  se  trouvent  ac- 
tuellement dans  lies  Kuriles,  vienne  rencontrer  le  Thiepval  pour  pouvoir  y  trans- 
férer les  officiers  japonais.  Aucune  réponse  n'a  été  reçue. 

Le  1er  juin,  on  nous  a  priés  de  changer  de  mouillage  à  la  demande  du  N.Y.K. 
Nous  nous  sommes  rendus  immédiatement  à  cette  demande,  et  nous  amarrons 
à  notre  ancienne  place. 

Le  5  juin,  nous  faisons  du  icharbon  en  prenant  à  notre  bord  145  tonnes.  Un 
peu  plus  tard,  nous  en  prenons  15  autres  tonnes. 

Un  rapport  séparé  a  été  transmis  concernant  les  malades.  Le  do'cteur  à 
l'hôpital  dit  que  le  chauffeur  Belch  n'est  pas  en  condition  de  pouvoir  voyager, 
et  on  l'a  laissé,  par  conséquent,  avec  le  consiul.  Une  copie  de  la  lettre  concernant 
Bdch  vous  est  transmise  pour  votre  gouverne. 

On  avait  proposé  de  donner  quelques  jours  de  congé  à  chaque  quart  mais 
la  chose  n'a  pas  paru  possible,  et  on  n'a  accordé  que  des  vacances  de  fin  de 
semaine. 

Les  officiers  du  navire  ont  été  invités  à  assister  à  des  sports  d'enfants  les 
4  et  5  juin. 

Le  Nisshin  est  arrivé  à  Hakodate  le  15  juin  pour  en  repartir  le  lendemain. 
Des  visites  officielles  furent  échangées. 

Le  7  juillet,  le  télégramme  suivant  fut  reçu  du  colonel  Broome:  ''Après 
avoir  laissé  du  pétrole,  rendez-vous  à  Aomori,  prenez  à  bord  4  caisses  qui  con- 
tiennent l'engin,  l'hélice  et  les  pellicules,  ces:  dernières  pour  Valiquette.  Les 
agents  sont  à  Aomori,  à  bord  du  Mituhishi.  Maclaren  arrivé  Kasumigaura  13.50, 
départ  pour  Minato  le  12  ou  le  13.  Attendez  l'aéroplane  à  Petropavlosk,  si  vous 
ne  l'avez  pas  rencontré  avant.  Vous  verrai  là  pour  discuter  tous  autres  détails." 
Broome. 

Pour  aller  à  Aomori,  il  faut  allonger  sa  route  de  200  milles.  Ces  caisses 
pouvaient  venir  de  Aomori  à  bord  de  l'un  des  ferry  steamers  qui  font  une 
vitesse  de  20  nœuds,  et,  de  cette  manière,  sauver  du  temps,  ce  qui  est  d'une 
grande  importance. 

On  avait  l'intention  de  partir  à  07.00,  mais  il  a  fallu  débarquer  pour  se 
procurer  des  cartes  des  approches  d'Aomori.  A  08.15,  nous  levons  l'ancre  et 
nous  dirigeons  vers  Aomori.  Avant  de  partir,  j'ai  demandé  à  M.  Howard 
d'envoyer  une  dépêche  au  Mitvhishi  à  Aomori.  l'informant  de  notre  arrivée  et 
demandant  que  les  4  caiss.es  soient  prêtes  afin  que  nous  puissions  continuer  ce 
soir. 
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Avant  de  partir  de  Hakodate,  les  niembres  de  l'équipage  reçurent  plusieurs 
petits  cadeaux  de  la  part  de  quelques  élèves  de  Técole  où  nous  avons  joué  au 
foot  bail.  Des  reporters  viennent  à  bord  prendre  des  photographies  et  inter- 
viewer les;  officiers. 

Nous  arrivons  à  Aomori  à  15.30  après  avoir  fait  un  voyage  sans  incident  à 
travers  le  détroit  Tsugaru.  Dès  que  nous  jetons  l'ancre,  des  officiers  de  la  douane 
et  l'agent  du  Mitubishi  viennent  à  bord. 

On  nous  informe  que  les  caisses  contenant  le  moteur  de  rechange  et  l'hélice, 
ainsi  que  les  parties:  de  rechange,  ne  sont  pas  encore  arrivées,  mais  on  les  attend 
demain  matin  (mercredi  le  9).  Des  télégrammes  ont  été  envoyés  par  les  officiers 
japonais  à  la  commission  de  l'&éronautique,  et  par  l'agent  du  Mitubishi  au 
bureau  de  Tokio.  J'ai  envoyé  le  télégramme  suivant  au  colonel  Broome: 
''Arrivé  à  Aomori  à  15.30.  Caisses  pas  ici.  Vu  le  peu  de  temps  disponible  pour 
installeo:'  dépôts  pour  être  à  tempsi  pour  envolée,  combien  de  temps  suggérez- 
vous  que  le  Thiepval  reste  à  Aomori  si  les  caisses  n'arrivent  pas  demain 
matin?"     Beech.     Tous  ces  télégram.mes  étaient  marqués:  ''Urgents". 

Il  semble  toujours  y  avoir  quelque  empêchement  dans  l'expédition  de  ces 
■caisses,  car  l'agent  du  Mitvbishi  avait  découvert  qu'elles  étaient  consignées  à 
Hakodate,  et  le  colonel  Broome  nous  avait  télégraphié  de  nous  rendre  à  Aomori. 
L'agent  du  Mitubishi,  cependant,  va  pouvoir  les  envoyer  à  bon  port. 

A  10.30,  mercredi  le  9.  Ce  matin,  les  officiers  japonais  qui  étaient  débar- 
qués, viennent  à  bord  avec  un  télégramme  de  la  part  du  colonel  Broome: 
"Très  important,  attends  arrivée  du  moteur,  etc.,  le  tout  placé  à  bord  du  train 
à  0'2.0O  ce  matin."    Broome. 

Un  télégramme  a  aussi  été  reçu  de  M.  Brown,  de  la  firme  Rising  Sun 
Petroleum  Co.:  "Maclaren  a  amerri  d'une  manière  parfaite  à  14.50  hier.  Télé- 
graphiez-moi, s.v.p.,  la  date  de  votre  départ.  Bon  vovage  et  bonne  chance. 
Brown." 

Des  télégrammes  ont  été  envoyés  à  Ottawa  et  au  D.I.O.,  Shanghaï,  faisant 
connaître  l'heure  de  l'arrivée  du  Thiepval  et  l'heure  qu'il  ae  propose  de  partir 
d'Aomori. 

A  09.00,  mercredi  le  10,  les  officiers  japonais  qui  avaient  couché  à  terre  à 
Aomori,  viennent  à  bord  et  nous  informent  que  les  caisses  sont  arrivées  et 
seraient  apportées  bientôt  le  long  du  navire.  Nous  avions  espéré  partir  à  10.00, 
mais  à  cette  heure-là,  il  n'y  avait  aucun  signe  des  caisses.  Un  desi  officiers 
japonais  se  rendit  à  terre  au  bureau  de  la  douane,  vu  que  l'on  croyait  que  le 
retard  était  causé  à  cet  endroit.  Finalement,  les  caisses  sont  apportées  le  long 
du  navire  à  12.00,  et  nous  pouvons  partir  à  12.40.  Avant  le  départ,  un  câblo- 
gramme  nous  est  apporté  à  bord,  venant  de  Hakodate,  de  la  part  du  directeur 
du  Service  naval:  "  16,  Thiepval  devra  retourner  à  Esquimalt,  après  avoir  ins- 
tallé des  dépôts  aux  Kuriles  et  à  Port  Chatham;  la  suggestion  de  retourner  à 
Hakodate  pour  le  pétrole  argentin  n'est  pas  approuvée.  Naval."  Ceci  était  en 
réponsie  à  mon  télégramme  25  transmettant  la  demande  du  colonel  Broome. 
J'ai  transmis  la  réponse  au  colonel  par  télégramme. 

La  température  continue  d'être  idéale,  et  à  21.00,  nous  passons  le  détroit 
de  Tsugura  où  nous  rencontrons  un  courant  d'une  vitesse  de  4  nœuds  allant 
dans  notre  direction. 

A  02.00,  nous  apercevons  Yerimo  Zaki,  et  à  04.43  nous  sommes  en  belle  à  une 
distance  de  4.5  milles.  Peu  après,  il  se  forme  une  brume  qui  reste  épaisse 
jusqu'à  11.00,  après  quoi,  elle  s'éclaircit  pendant  quelque  tem_ps,  et  disparaît 
complètement  à  midi.  Dikoku  Jima,  la  petite  île  située  à  l'entrée  de  Akkeshi, 
se  trouve  en  belle  à  15.30.  Il  se  forme  encore  de  la  brume  à  22.30  et  le  temps  ne 
s'éclaircit  que  le  lendemain  à  09.00  (samedi  le  12).  Durant  l'avant-midi,  l'on 
aperçoit  les  montagnes  de  Yetorofu  Jima  à  environ  30  milles  de  distance,  et  à 
15.15  l'on  voit  l'extrémité  nord  de  la  même  île. 

Dimanche,  le  13  juillet,  on  aperçoit  le  sud  de  l'île  Shimushir  à  06.00.  La 
baie  Broughton  se  trouve  au  nord  de  cette  île.     A  06.30,  nous  rencontrons  un 
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peu  de  brume  qui  dure  environ  3  lieures.  Cep-endant,  après  être  entrés  entière- 
ment sous  le  vent  de  Shimushir,  le  ten^ps  était  très  clair,  tel  qu'on  s'y  attendait 
et  à  14.30,  nous  avons  pu  jeter  l'ancre  à  l'entrée  de  la  baie  Broughton  dans  20 
brasse^  d'eau.  L'entrée  était  à  peu  près  complètement  fermée  par  une  crois- 
sance de  soude  brute.  On  a  cru  en  premier  lieu  qu'il  serait  très  difficile  de 
passer,  mais  le  dory  et  la  chaloupe  de  ressac,  sous  la  direction  du  lieutenant 
Pressy,  étaient  retournés  au  bateau  à  17.00.  Le  pétrole  et  les  provisions  avaient 
été  confiés  aux  Japonais)  qui  s'occupent  de  la  ferme  d'élevage  des  renards  bleus 
appartenant  au  ministère  de  l'Agriculture.  Ils  nous  attendaient,  vu  qu'ils  avaient 
été  informés  par  le  Urrupu-maru,  qui  est  un  bâtiment  de  pêche  du  gouvernement, 
que  nous  avions  croisé  en  dehors  de  la  baie.  Ils  avaient  une  dépêche  à  l'efïet 
que  Maelaren  arriverait  probablement  à  la  baie  Broughton  le  16. 

A  17.10,  nous  levons  l'ancre  et  nous  dirigeons  sur  la  baie  Kashiwabara,  pour 
prendre  le  dépôt  qui  est  installé  à  cet  endroit  et  le  transporter  au  lac  situé  au 
sud  de  la  même  île.  Le  colonel  Broome  avait  obtenu  la  permission  de  faire  ce 
changement,  ainsi  que  d'installer  un  dépôt  à  la  baie  Broughton.  Cette  permission 
n'avait  pas  été  accordée  en  premier  lieu,  vu  que  c'était  la  saison  de  l'élevage 
des  renards,  et  que  ceux-ci  avaient  l'haibitude  de  détruire  leurs  petits  lorsqu'on 
les  dérangeait.    Cette  période  dangereuse  était  maintenant  passée. 

Une  dépêche  a  été  envoyée  au  major  Maelaren  pour  lui  annoncer  que  le 
dépôt  avait  été  instaElé  k  la  baie  Broughton  et  pour  lui  donner  en  même  temps 
un  rapport  météorologique. 

A  09.00,  lundi  le  14,  on  reçoit  le  télégramme  suivant  du  colonel  Broome: 
'^Vu  le  manque  de  temps,  n'installez  pas  de  dépôt  au  sud  de  Paramushir.  On  se 
servira  de  celui  de  la  baie  Muraskami,  et  ce  à  nos  propres  risques.  Espérant 
vous  rencontrer  à  Petropavlosk."  Ceci  fut  envoyé  via  Horosmushir,  Le  poste 
radiotélégraphique  au  nord  de  l'île  Paramushir  ne  fonctionnant  que  durant  les 
mois  d'été  pendant  la  saison  de  pêche.  Le  lieutenant  Tukanaga  a  reçu  une 
dépêche  en  japonais  de  Ominato,  à  l'effet  que  Maelaren  était  parti  de  Minato 
à  07.45  ce  matin.  Une  dépêche  est  envoyée  à  Maelaren  accusant  réception  de 
celle  du  colonel  Broome  et  lui  faisant  connaître  notre  relèvement  à  08.00  et  lui 
fournissant  un  rapport  météorologique.  La  température  était  idéale  pour  faire 
une  envolée,  le  vent  étant  sud-ouest  2  avec  maximum  de  visibilité.  Pendamt 
toute  la  journée,  nous  pouvons  voir  les  Kurdes  à  une  distance  moyenne  de  22 
milles.    Durant  la  nuit,  les  horloges  sont  avancées  d'une  heure. 

Le  15  juillet  fut  une  autre  bonne  journée  pour  les  aviateurs,  mais  apparem- 
ment pas  autant  au  sud,  vu  que  nous  avons  reçu  une  dépêche  que  Maelaren  était 
arrivé  à  Hitakappu  à  15.00  hier,  et  attendait  que  le  temps  se  mit  au  beau. 
Hitakàppu  est  relié  à  Ominato  par  câble,  dans  d'île  des  Kurdes,  et  se  trouve 
situé  tout  à  fait  au  nord. 

On  aperçoit  la  côte  Kamtchatka  pendant  toute  la  journée.  A  18.40,  la  pointe 
DalniiS'e  trouve  en  belle  et  nous  apercevons  le  détroit  jusque  dans  la  baie  Avacha. 
Nous  jetons  l'ancre  à  l'extérieur  du  havre  à  PetropaVlosk  à  19.55. 

J'avais  déjà  fait  rapport  par  sans-fil  de  l'heure  de  notre  arrivée,  et  j'avais 
demandé  la  permission  d'accoster,  vu  que  nous  avions  besoin  de  charbon  et 
d'eau.  Je  n'ai  reçu  aucune  réponse  à  cette  demande,  quoiqu'elle  fut  reçue  et 
comprise.  Cependant,  en  jetant  l'ancre,  un  officier  de  douane,  un  memibre  du 
service  de  la  police  secrète  et  un  éditeur  d'un  journal  local,  qui  était  aussi  un 
interprète,  montent  à  bord.  Ils  m'informent  que  nous  pourrions  accoster  à  08.00 
le  matin.  Les  officiers  japonais  qui  n'avaient  pas  de  passe-port  pour  la  Russie 
ne  peuvent  débarquer.  Us  nous  disent  aussi  que  la  même  garde,  composée  de 
deux  soddats,  qui  avait  été  placée  à  bord  du  navire,  à  notre  passage  ici  en  avri'l, 
resterait  encore  à  bord.  Leur  idée,  en  plaçant  cette  garde  à  bord,  est  de  prévenir 
toute  contrebande  et  d'empêcher  toute  personne  non  autorisée  d'embarquer  pour 
prendre  passage.     Apparemment,  il  existe  un  grand  nombre  de  personnes  qui 
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seraient  contentes  de  quitter  le  pays  si  l'occasion  se  présentait,  y  compris  les 
officiers  soviétiques  eux-mêmes. 

Mercredi  le  16,  nous  accostons  le  quai,  dans  le  havre  intérieur,  pour 
faire  du  charbon  et  de  l'eau.  Il  existe  ici  un  règlement  local  !à  l'effet  que  tout 
le  transport  du  charbon  à  terre  doit  être  fait  par  la  main-d'œuvre  de  l'endroit. 
Une  discussion  assez  longue  se  fait  au  sujet  du  prix  qui  doit  être  demandé  pour 
le  transport  du  charbon  à  bord,  vu  que  nous  voulions  faire  ce  travail  nous-mêmes. 
En  définitive,  on  a  décidé  de  payer  95  cents  la  tonne.  On  a  constaté  aussi  qu'on 
exigeait  beaucoup  trop  pour  la  mise  en  entrepôts  de  notre  'charbon  en  attendant 
l'arrivée  du  Thiepval,  vu  qu'id  faudrait  payer  une  taxe  pour  l'emplloi  du  'charbon 
japonais  dans  un  port  russe  ainsi  que  le  quayage  pendant  que  se  ferait  le  ravi- 
taillement en  charbon.  I^e  tout  s'élève  h  $300,  monnaie  américaine.  J'avais 
prévu  à  Hakodate  qu'on  nous  ferait  des  frais  considérables  à  Petropavlosk,  de 
sorte  que  j'obtins  une  carte  de  l'agent  de  la  flotte  volontaire  russe  adressée  à 
l'agent  correspondant  à  Petropavlosk,  demandant  que  tous  les  frais  soient 
chargés  à  la  Rising  Sun  par  l'entremise  de  la  firme  Howell  à  Co.  qui  les  repré- 
sente à  Hakodate.  Le  charbon  avait  été  consigné  à  la  compagnie  de  la  baie 
d'Hudson  qui  avait  été  nommée  agent  à  Petropavlosk  pour  les  aviateurs  de 
l'envolée  britannique  autour  du  monde.  Il  prit  en  main  tous  les  comptes  du 
Thiepval.  Nous  complétons  le  ravitaillement  en  charbon  et  en  eau  et  nous  nous 
éloignons,  vu  que  le  quayage  est  trop  élevé  pour  rester  le  long  du  quai.  Nous 
mettons  à  l'ancre  à  18.00  près  du  mouillage  de  l'aéroplane  dans  le  havre  intérieur. 

Les  sacs  de  charbon  étaient  supposés  contenir  80  tonnes;  cependant,  on 
n'en  trouve  que  58  tonnes.  Il  était  impossible  de  remédier  à  ceci,  vu  que  les 
fournisseurs  ne  sont  aucunement  responsables  de  la  perte  du  charbon  occasionnée 
par  le  déchirage  des  sacs,  etc. 

On  s'attendait  à  ce  que  le  major  Maclaren  arrivât  à  Petropav^losk  jeudi 
le  17.  Vu  que  la  station  radiotélégraphique  à  terre  se  trouvait  près  de  nous,  il 
ne  nous  était  pas  permis  de  nous  servir  de  notre  appareil  sans  fil,  de  sorte  que 
nous  n'avons  aucune  nouvelle  de  l'aéroplane.  A  17.00,  je  décide  de  demander 
au  président  du  comité  soviétique  la  permission  de  nous  adresser  au  poste  radio- 
télégraphique  de  Horomushir,  au  nord  de  l'extrémité  de  Paramushir,  pour  obtenir 
des  nouvelles  de  l'aéroplane.  Nous  obtenons  cette  permission,  et  avec  l'aide  d'un 
interprète  et  du  premier  téliégraphiste,  nous  nouis  rendons  'à  la  station  du  sans^ 
fil.  La  dépêche  suivante  est  reçue  du  lieutenant  Takunaga,  notre  officier  naval 
de  liaison.  ''L'aéroplane  parti  de  Toshimoyo  (Hitakappu)  à  05.30,  16,  de  jour, 
et  n'a  pas  été  vu  à  Broton  ni  à  lia  baie  Murakami  et  personne  ne  l'a  vu  passer. 
Faites  connaître  votre  rdlèvement  immédia temicnt.  Hamakaze."  (Le  bateau 
Hamakaze  est  l'un  des  .contre-torpill'eurs  japonais  qui  se  trouvent  dan®  les 
Kuriles,  le  Isakaze  étant  l'autre  bateau  qui  l'accompaigne.)  Une  autre  dépêche 
fut  reçue  avant  l'envoi  de  la  dépêche  ci-dessus;  elle  se  lisait  comme  suit:  "L'aéro- 
plane britannique  arrive  à  Toshimoye  à  3.54  p. m.  Les  aviateurs  avaient  l'inten- 
tion de  partir  à  4  a.m.,  le  15,  mais  durent  retarder  leur  départ  à  cause  de  la 
brume.  Hamakaze."  Une  autre  dépêche  fut  aussi  reçue,  mais  il  en  manquait 
une  partie:  "...  .n'arrive  pas  à  Broton  ou  Horomushira  nous  ne  savons  pais  où 
il  ,se  trouve.    Isakaze,  près  de  la  baie  Broton." 

En  arrivant  à  bord,  je  décide,  vu  qu'il  n'est  pas  permis  de  se  servir  du^sanis- 
fil,  dans  le  havre,  et  aussi  parce  que  nous  sommes  enveloppés  de  montagnes,  de 
m'éloigner  au  large  dans  la  direction  de  Paramushir,  pour  pouvoir  communiquer 
avec  lies  contre-torpilleurs  japonais  par  la  voie  de  Horomushiro.  Si  l'aéroplane  est 
perdu,  nous  nous  trouverons  en  route  et  pourrons  aider  ià  faire  des  -recherches  ;  si 
on  a  besoin  d'un  moteur  de  rechange  ou  d'une  hélice  lorsqu'on  trouvera  l'aéro- 
pLane,  on  sera  plus  en  mesure  de  les  procurer. 

Comme  nous  approchons  la  baie  Avacha,  le  lieutenant  Takunaga  envoie  la 
dépêche  suivante  par  la  voie  de  Horomushiro  à  Hamakaze:  "Sur  réception 
de  votre  télégramme,   le   Thiepval  quitta  Petropavlosk  à  08.30  p.m.  pour  se 
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diriger  vers  le  sud.  Je  sais  que  l'aéroplane  est  perdu  depuis  qu'il  a  quitté  Toshi- 
moye.    Laiissez-moi  savoir  tout  ce  qui  a  pu  arriver  depuis."  T.  of  0.  22.10. 

On  n'a  pas  reçu  d'autresi  nouvedles  durant  la  nuit.  A  08.00,  nous  faisons 
connaître  notre  relèvement  au  Hamakaze,  et  nous  lui  demiandons  de  donner 
une  réponse  immédiate  à  la  dépêche  de  Takunaga  de  22.10  hier  soir.  Une  dépêche 
fut  aussi  envoyée  à  Ottawa,  faisant  connaître  notre  marche.  Une  réponse  fut 
reçue  du  Hamakaze  à  12.10:  '^N'avonis  encore  aucun  rapport.  Nous  faisons  des 
recherches  du  Isakaze  entre  Tashimoye  et  Broton." 

A  13.10,  la  dépêche  suivante  du  Isakaze  pour  le  Thiepval,  adressée  à  Horo- 
mushiro  a  été  interceptée:  "Aéroplane  hors  de  danger  à  l'île  Uruppu,  baie  de 
Tokotan  a.m.  le  18." 

Vu  qu'on  avait  des  doutes  sur  la  raison  qui  avait  fait  amerrir  l'aéroplane 
dans  la  baie  Tokotan,  on  décida  de  ne  pas  retourner  à  Petropavlosk  avant  de 
s'assurer  si  l'aéroplane  n'avait  pas  besoin  des  parties  de  rechange  qui  se  trou- 
vaient à  bord  du  Thiepval.  Une  dépêche  est  envoyée  faisant  ^connaître  le  relè- 
vement à  midi  et  demandant  si  l'aéroplane  avait  besoin  immédiatement  du 
Thiepval.  Le  llieutenant  Takunaga  envoie  aussi  la  dépêche  suivante  au  Isakaze: 
"  Le  Thiepval  attend  des  nouveLles  de  l'aéroplane.  Laissez-mloi  savoir  dans  quellle 
condition  se  trouvent  l'aéroplane  et  les  pilotes  ainsi  que  leur  intention  pour 
l'avenir.  Le  Thiepval  désire  retourner  à  Petropavlosk  si  on  n'en  a  pas  besoin 
ici." 

La  réponse  suivante  fut  reçue  du  Isakaze  à  16.50:  ^'L'aéroplane  est  arrêté 
ici  à  'Cause  de  la  brume;  les  pilotes  sont  sains  et  saufs.  S'il  fait  beau  demain, 
nous  nous  dirigeons  vers  la  baie  Broughton  à  4  a.m.  et  la  baie  Murakami  le  même 
jour.    Vos  services  ne  sont  plus  requis." 

On  a  cru  sage  de  ne  pas  arriver  à  Petropavlosk  avant  de  recevoir  des  nou- 
vellles  du  départ  des  aéropLaneis,  vu  qu'on  ne  peut  pas  se  servir  du  sans-fil  du 
Thiepval  dans  le  port.  Par  cionséquent,  on  ifait  route  veirs  Petro  à  petite  vitesse. 
La  température  'continue  d'être  belle  et  (la  visibilité  est  bonne,  le  vent  est  sud- 
est  avec  force  3-4. 

A  11.55  le  19  ijuiilLet,  une  dépêche  est  reçue  du  Isakaze:  "Le  dépairt  de 
l'aéroplane  est  rem'is  à  icause  de  la  santé  du  pilote."  A  12.50,  la  vitesse  est  aug- 
mentée à  8  nœuds.  Il  devient  excessivement  difficile  d'atteindre  Horomushiro 
par  suite  de  l'interférende  causée  par  Petropavlosk.  Le  temps  est  idéa'l  pour 
voler,  avec  visibilité  maximum  jusqu'à  15.00,  ailors  qu'une  brume  épaisse  apparaît 
au  vent,  qui  est  maintenant  nord-est,  et  disparaît  'à  15.50.  La  brume  disparaît 
en  partie  à  18.00  et  on  entre  dans  la  baie  Avacha  à  18.25,  jetant  l'ancre  à 
Petropavlosk  à  19.25.  Lorsque  les  officiers  de  l'endroit  viennent  à  bord,  on  prend 
les  arrangements  nécessaires  pour  que  la  station  de  Horomushiro  nous  donne 
toutes  les  nouvelles  possibles  de  l'aéroplane  et  de  toute  dépêche  adressée  à  la 
station  Petropavlosk  par  le  Thiepval. 

Dimanche,  le  20  juillet,  la  dépêche  suivante  est  reçue:  "Envolée  disconti- 
nuée  le  19;  ce  sera  'peut-être  diffi'cile  de  continuer  demain  vu  que  le  pilote  fait 
une  température  de  38.5  et  qu'il  y  a  une  brume  très  épaisse  avec  vent  de  l'ouest 
de  20  mètres  à  la  seconde.  Ils  sont  dans  la  bâtisse  du  gardien  sur  la  rive  à 
recevoir  les  provisions  du  Isakaze." 

Durant  l'après-midi,  deux  navires  de  la  flotte  volontaire  russe  arrivent  dans 
le  port,  dont  l'un  de  Vladivostok,  avec  une  compagnie  de  soldats  à  bord  venant 
■relever  la  garnison  ici.  Us  ont  stationné  un  an  à  Petropavlosk.  Il  y  a  quelques 
soldats  à  Oust-Kamachatka  qui  sont  aussi  remplacés. 

Lundi,  le  21,  une  autre  dépêche  est  reçue  du  Isakaze:  "Le  malade  a  pris  un 
peu  de  mieux,  mais  il  sera  difficile  de  reprendre  l'envolée  demain,  vu  la  brume 
épaisse  qu'il  fait  aujourd'hui."  La  température  aujourd'hui,  quoique  belle,  ne 
permet  pas  une  bonne  visibilité  et  nous  aurons  probablement  de  la  'pluie  dans 
le  cours  de  l'après-midi. 
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Mardi,  le  22,  nous  recevons  la  dépêche  suivante  du  Isakaze  par  la  voie  de 
Otchisi  et  Horomushiro,  adressée  à  Petropavlosk.  "Le  malade  tout  à  fait  ré- 
tabli ;  il  partira  demain  si  la  température  le  permet.  Il  existe  encore  une  brume 
épaisse." 

Le  23  juillet,  il  pleut,  et  la  visibilité  est  très  mauvaise.  Un  rapport  météoro- 
logique est  envoyé  au  major  Maclaren  à  11.00.  Aucune  nouvelle  reçue  de  l'aéro- 
plane aujourd'hui. 

Dès  que  la  brume  du  matin  se  fut  dispersée,  mercredi  le  24,  un  rapport  fut 
envoyé  à  10.00:  "Température  10.00,  24  juillet,  ciel  bleu,  nuages  détachés,  vi- 
sibilité maximum,  brisies  légères."  Durant  l'après-midi  du  24,  six  dépêches  ont 
été  reçues  comme  suit: 

Du  Isakaze  le  22,  12.00:  "On  essaie  une  envolée  temporaire  ce  matin,  im- 
possible de  partir  à  cause  de  la  brume.  L'équipe  prend  le  dîner  avec  nous  à  bord 
du  navire.  L'aéroplane  est  attaché  'à  l'arrière  du  contre-torpilleur  et  partira 
demain,  si  la  température  le  permet. 

Du  Isakaze,  le  23,  08.00:  "L'aéroplane  quitta  Tokitan  pour  Murikamivia 
Broughton  à  07.49."  De  Hamakaze  à  la  baie  Murakami,  le  23  à  18.00:  "  Aéro- 
plane arrivé  sans  accident  à  Murakami  Wan  à  6  p.m." 

De  Maclaren  à  20.40:  "Départ  du  Petropavlosk  à  06.00  demain  matin. 
iSi  le  temps  le  permet,  nous  prendrons  du  charbon  et  nous  dirigerons  la  même 
journée  vers  Nikolski.  Essayez  d'obtenir  un  rapport  météorologique  à  Nikolski 
iet  envoyez  à  Petropavlosk.  Route  proposée  directement  de  Cape  Kronotski  à 
Nikolski.  Si  c'est  possible,  essayez  de  vous  trouver  sur  notre  route  demain  vers 
midi." 

Il  fut  impossible  de  partir  immédiatement  vu  qu'il  fallait  prendre  de  l'eau 
à  bord  du  bateau.  On  mit  sous  pression  sans  retarder  et  à  13.00,  le  24,  on  leva 
l'ancre  pour  aller  accoster  le  quai  dans  le  havre  intérieur.  Vu  la  petite  pres- 
sion d'eau,  on  ne  put  terminer  de  faire  de  l'eau  avant  17.00.  Comme  l'aéroplane 
n'était  pas  arrivé  alors,  on  a  cru  qu'il  était  préférable  d'en  attendre  des  nouvelles, 
car  s'il  était  parti  à  06.00,  il  aurait  atteint  Petropavlosk  il  y  a  longtemps.  Nous 
nous  éloignâmes  du  quai  pour  jeter  l'ancre  près  du  mouillage  de  l'aéroplane 
à  17.10. 

On  avait  perdu  toute  espérance  de  voir  arriver  l'aéroplane  aujourd'hui, 
quand  vers  19.20,  l'on  entendit  le  bruit  de  son  moteur,  et  alors  on  l'aperçut  à 
l'entrée  de  la  baie  Avacha.  Il  circula  autour  du  havre  et  vint  amerrir  d'une 
manière  parfaite  en  dehors  du  brise-lames  à  19.30.  Toute  la  compagnie  du 
navire  applaudit  et  la  sirène  se  fit  entendre  pendant  que  l'aéroplane  roulait  vers 
son  mouillage.  Une  chaloupe  fut  envoyée  à  leur  rencontre  pour  leur  aider  à 
s'amarrer  et  ramener  à  bord  le  major  Maclaren  ainsi  que  les  autres  membres  de 
l'envolée.  Us  paraissaient  agréablement  surpris  de  trouver  le  Thiepval  à 
Petropavlosk,  et  il  est  heureux  que  nous  ne  nous  soyons  pas  mis  en  route.  Des 
officiers  russes  viennent  à  bord  et  l'arrivée  de  l'aéroplane  est  dûment  célébrée 
avec  du  Champagne.  Le  sergent  Andrews  avait  été  sérieurement  malade,  et  avait 
fait  une  température  de  105  degré.  Il  était  beaucoup  mieux  lorsqu'il  partit 
de  Petropavlosk,  mais  il  dut  se  coucher  dans  le  fond  de  la  charpente  de  l'aéro- 
plane pendant  tout  le  trajet,  et  après  avoir  pris  im  bain  chaud  et  un  bon  dîner, 
il  se  sentit  à  peu  près  rétabli. 

L'aéroplane  semble  avoir  quitté  la  baie  Murakami  à  09.30  mais  s'est  trouvé 
entouré  de  brume  après  avoir  dépassé  Cape  Lopatka  et  est  retourné  sur  sa  route. 
Le  deuxième  départ  se  fit  à  15.00.  Des  signaux  avaient  été  donnés  par  le  Hama- 
kaze nous  informant  de  la  marche  de  l'aéroplane,  mais  ces  renseignements  ne 
nous  sont  parvenus  que  le  lendemain. 

Vendredi,  le  25,  il  était  d'abord  convenu  que  le  Thiepval  partirait  à  08.00, 
pour  se  diriger  directement  vers  Nikolski  et  fournir  des  rapports  météorologiques 
en  route  ou  à  son  arrivée.       Vu  que  le  temps  devint  très  mauvais,  le  major 
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Maclaren  décida  de  ne  pas  partir  aujourd'hui,  et  le  Thiepval,  par  conséquent, 
demeure  à  Petropavlosk.  On  emploie  l'avant-midi  à  embarquer  du  pétrole  à 
bord  de  l'aéroplane.  On  constate  que  le  Thiepval  peut  entreprendre  quelques 
petits  travaux  de  réparation,  etc.  L'aéroplane  aurait  pu  partir  à  midi  si  le 
temps  l'avait  permis.  Cependant,  le  vent  s'élève  avec  une  force  de  6,  et  la 
visibilité  devient  très  mauvaise  par  suite  d'ime  rafale. 

A  11.30,  alors  que  l'aéroplane  avait  été  laissé  à  son  mouillage  et  que  tout 
le  monde  était  monté  à  bord  pour  le  goûter,  un  grand  vent  s'est  élevé  et  on  a 
vu  l'aéroplane  s'en  aller  à  la  dérive,  emportant  à  sa  suite  la  bouée  et  l'amarrage 
avec  rapidité  dans  la  direction  du  brise-lames.  Un  dory  fut  immédiatement 
mis  à  la  mer  et  on  attacha  une  autre  ancre  à  la  bouée.  Ceci,  cependant,  n'était 
pas  suffisant,  et  on  attacha  l'aéroplane  au  Thiepval  juste  à  temps  pour  l'empê- 
cher d'atteindre  la  rive.  Le  Thiepval  aussi  se  trouvait  alors  bien  près  du  cap. 
La  pression  était  prête  pour  les  principales  machines  en  cas  de  départ  et  aussitôt 
que  l'aéroplane  fut  bien  attaché  à  l'arrière,  on  se  dirigea  quelque  peu  dans  la 
direction  du  vent,  et  on  jeta  une  deuxième  ancre. 

Dans  le  cours  de  l'après-midi,  on  leva  l'ancre  de  l'aéroplane  et  on  constata 
que  le  câble  était  mêlé  dans  les  pattes  de  l'ancre.  Le  mouillage  fut  réinstallé  à 
17.45,  et  l'aéroplane  attaché  de  nouveau  à  la  bouée,  car  à  l'arrière  il  donnait 
continuellement  contre  le  navire.  Le  vent  est  maintenant  complètement  tombé, 
et  on  n'éprouve  aucun  ennui  relativement  au  mouillage. 

Le  major  Maclaren  débarque  pour  rendre  visite  au  président  du  comité 
local  soviétique,  mais  ce  dernier  est  trop  occupé  pour  le  recevoir  et  il  lui  a 
demandé  de  revenir  à  08.00  demain  matin.  Tous  les  membres  de  l'envolée 
et  moi-même  avons  pris  le  goûter  en  compagnie  de  M.  Skuce,  agent  de  la  baie 
d'Hudson,  qui  est  à  mettre  la  dernière  main  aux  affaires  de  la  compagnie  à 
Makchatka  qui  doit  quitter  le  pays  d'une  manière  définitive  en  septembre. 

A  midi,  le  26,  le  temps  était  tout  à  fait  beau  et  le  major  Maclaren  décida 
de  partir  pour  Nikolski.  Les  plans  du  Thiepval  furent  quelque  peu  modifiés, 
,et  on  décida  de  partir  immédiatement  après  l'aéroplane,  en  vue  de  suivre  sa 
route  par  la  voie  de  Cape  Shipunski  et  de  Cape  Kronotski  dans  la  direction  de 
Nikolski.  Si  le  temps  devient  brumeux  à  l'île  Bering  l'aéroplane  se  rendra  à 
Oust-Kamtchatka.  Dans  tous  les  cas  le  Thiepval  sera  mis  au  courant,  par  radio- 
télégraphie, de  l'arrivée  de  l'aéroplane,  soit  à  Oust  ou  à  Nikolski,  et  pourra 
ensuite  se  diriger  directement  vers  l'extrémité  sud  de  l'île  Myedni.  Si  on  ne 
reçoit  pas  de  nouvelles  de  l'aéroplane  on  devra  suivre  sa  route  jusqu'à  ce  qu'on 
le  trouve  ou  qu'on  en  ait  des  nouvelles. 

A  14.45,  l'aéroplane  se  détache  de  la  bouée,  est  toué  jusqu'à  l'entrée,  et  alors 
il  roule  jusqu'à  la  baie  Avacha  où  il  s'envole.  Le  Thiepval  lève  l'ancre  et  part 
en  même  temps.  On  passe  à  Dalni  Point  à  16.15  qui  est  à  deux  milles  du  point 
de  départ,  et  on  modifie  la  route  pour  se  diriger  sur  Cape  Shipunski.  Il  y  a 
maintenant  maximum  de  visibilité  avec  vent  de  l'ouest,  ce  qui  annonce  du  beau 
temps.  A  16.30,  l'aéroplane  est  aperçu  et  semble  se  diriger  sur  Patropavlosk. 
On  décide  de  retourner  immédiatement  sur  nos  pas,  car  il  n'y  a  aucun  doute  que 
l'on  va  recevoir  une  dépêche  radiotélégraphique  de  Petropavlosk  nous  faisant 
connaître  le  relèvement  exact  et  le  bon  plaisir  du  major  Maclaren  au  sujet  de 
la  route  que  nous  devons  suivre.  A  18.25,  on  reçoit  la  dépêche  attendue:  '^Re- 
tournez à  Petropavlosk  immédiatement,  aéroplane  endommagé,     Maclaren." 

Le  Thiepval  jette  l'ancre  dans  le  havre  intérieur  à  Petropavlosk  à  21.50. 
Le  major  Maclaren  et  les  membres  de  l'équipe  d'envolée  viennent  à  bord  à  notre 
arrivée.  La  charpente  de  l'aéroplane  semble  avoir  été  endommagée  en  amer- 
rissant. Un  navire  russe  se  trouvait  sur  son  passage  à  l'entrée  du  havre  intérieur 
et  l'aéroplane  dut,  par  conséquent,  amerrir  plus  loin.  Malheureusement,  il  y 
avait  alors  ime  grosse  mer,  l'aéroplane  se  faisait  ballotter  et  quelques-uns  des 
châsisis  et  des  nervure  furent  brisés.     On  a  pu  constater  les  dommages  causés 
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avant  d'enlever  les  planches  de  la  carène,  ce  qui  nécessite  un  travail  très  long, 
vu  le  grand  nombre  de  vis,  et  Taéroplane  s'échoua.  Il  fut  entendu  que  le  char- 
pentier du  Thiepval  commencerait  dès  le  lendemain  matin  à  faire  les  réparations 
voulues.  Après  un  examen  minutieux,  on  a  constaté  que  les  réparations  à  la 
charpente  dureraient  trois  jours.  Une  équipe  est  débarquée  pour  creuser  une 
cale  sèche  afin  de  réparer  l'aéroplane,  et,  à  la  haute  marée,  on  réussit  à  le  placer 
dans  la  cale  à  17.00  dimanche  le  27. 

La  garde  qui  avait  toujours  été  placée  à  bord  à  notre  arrivée  à  Petro- 
pavlosk  ne  s'est  pas  montrée.  L'oiiicier  de  police  qui  vint  à  bord,  nous  expliqua 
qu'il  comprenait  maintenant  qu'il  n'avait  pas  le  droit  de  placer  une  garde  à  bord 
des  navires  de  Sa  Majesté,  mais  il  nous  demande  si  on  empêcherait  les  Russes 
ou  autres  persjonnes  de  venir  à  bord. 

Le  président  du  gouvernement  Kamtchatka  invite  tous  les  officiers  du  navire 
et  les  membres  de  l'envolée  à  prendre  le  lunch  à  18.00  le  28.  Ceci  n'est  pas  un 
grand  succès,  car  il  n'y  a  aucune  personne  parmi  eux  qui  parle  l'anglais  et  pas 
un  de  nous  ne  peut  parler  le  russe.  La  principale  boisson  consiste  d'un  brandy 
très  violent  et  d'une  bouteille  de  notre  propre  whiskey  qu'ils  étaient  venus  nous 
demander  à  bord  durant  le  cours  de  l'après-midi. 

Les  réparations  de  l'aéroplane  se  font  aussi  rapidement  que  possible  vu  que 
l'on  travaille  du  matin  jusqu'au  soir.  La  température  n'est  pas  favorable  pour* 
une  envolée  vu  qu'il  pleut  presque  continuellement.  On  a  tout  fait  pour  obtenir 
des  rapports  météorologiques  de  Nikolski,  mais  la  station  locale  ne  semble  pas 
en  position  de  pouvoir  recevoir  un  rapport  avant  midi,  ce  qui  est  trop  tard  et  ne 
peut  être  d'aucune  utilité. 

M.  Volski,  gouverneur  de  Kamtchatka,  vient  visiter  l'aéroplane  à  16.00  le 
29,  avec  quelques  autres,  sur  l'invitation  du  major  Maclaren. 

Toutes  les  réparations  à  l'aéroplane  sont  terminées  le  soir  du  30,  le  char- 
pentier en  chef  ayant  travaillé  ardument  dans  des  circonstances  difficiles.  A 
16.30,  la  marée  est  assez  haute  pour  nous  permettre  de  sortir  l'aéroplane  de  la 
cale  sèche,  et  il  est  toué  jusqu'à  sa  bouée  d'amarrage.  Tout  était  prêt  pour 
partir  le  31,  à  destination  de  Nikolski,  mais  en  téléphonant  au  phare  de  Dalni 
Point,  on  a  appris  que  la  brume  était  très  intense. 

L'agent  de  la  flotte  des  volontaires  russes  ayant  en  mains  une  grande  quan- 
tité de  charbon  à  vendre  au  même  prix  à  peu  près  qu'au  havre  Dutch,  on  a 
décidé  de  compléter  ici  notre  approvisionnement  de  charbon.  S'il  arrivait  des 
retardements  comme  celui  que  nous  éprouvons  maintenant  à  cause  du  mauvais 
temps,  le  charbon  de  surplus  nous  serait  très  utile.  L'agent  de  la  baie  d'Hudson 
eut  l'amabilité  de  se  rendre  responsable  pour  le  paiement  du  charbon  et  accepta 
une  traite,  ce  que  les  Russes  refusaient  de  faire.  Nous  levons  l'ancre  et  nous 
dirigeons  le  long  du  quai  à  13.00  le  30,  mais  nous  ne  pouvons  commencer  à  faire 
du  charbon  vu  qu'il  se  fait  un  peu  tard  pour  se  procurer  la  main-d'œuvre 
nécessaire. 

On  commence  à  faire  du  charbon  à  08.30  jeudi  le  31.  A  14.30,  nous  avons 
embarqué  40  tonnes  de  charbon  et  12  tonnes  d'eau;  alors  nous  nous  éloignons 
du  quai  et  jetons  l'ancre  à  14.50  dans  le  havre  intérieur. 

De  bonne  heure,  vendredi  le  premier,  nous  téléphonons  au  phare  de  la 
pointe  Dalni  pour  avoir  un  rapport  météorologique.  On  reçoit  un  rapport  à 
l'effet  que  la  visibilité  est  très  bonne  et  que  l'on  peut  voir  le  cap  Shipunski.  Le 
major  Maclaren  décide,  par  conséquent,  de  s'envoler  à  Nikolski.  A  10.30 
l'aéroplane  s'élève  et  disparaît  au  sud  de  la  pointe  Dalni. 

Le  Thiepval  lève  l'ancre  et  part  à  11.30  en  salivant  la  route  de  l'aéroplane 
jusqu'à  ce  que  l'on  reçoive  la  nouvelle  de  son  arrivée  à  Nikolski  ou  à  Oust- 
\Kamtchatka.  On  s'attend  à  recevoir  une  dépêche  à  15.00  nous  annonçant 
l'arrivée  de  l'aéroplane  à  une  de  ces  deux  places,  vu  que  cette  envolée  ne  prend 
que  de  trois  heures  et  demie  à  quatre  heures;  à  18.15,  le  cap  Shipunski  se  trouve 
en  belle  et  nous  n'avons  pas  encore  reçu  de  dépêche  du  major  Maclaren.  Nous 
modifions  la  route  à  19.45  afin  de  passer  près  de  la  côte  de  Kamtchatka  en  con- 
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tournant  le  cap  Shipunski.  On  avait  décidé  que  si  l'aéroplane  davait  amerrir 
f!ans  l'un  des  lacs,  le  long  de  la  côte,  qu'un  feu  serait  allumé  dans  une  place  bien 
en  vue.  A  20.15,  une  dépêche  est  reçue  du  major  Maclaren  à  Oust-Kamtchatka 
pour  annoncer  qu'il  est  arrivé  sain  et  sauf  et  nous  disant  qu'il  n'avait  pu  se 
rendre  à  Nikolski  à  caus^  du  mauvais  temps.  Nous  changeons  notre  cours 
immédiatement  pour  nous  rendre  à  Nikolski.  Le  temps  continue  de  se  tenir  au 
beau. 

Samedi,  le  2  août,  la  visibilité  est  tout  à  fait  bonne  durant  l'avant-midi,  et 
h  07.00  nous  apercevons  le  cap  Kronotski  à  52  milles  de  distance.  Nous  voyons 
la  côte  de  Kamtchatka  pendant  toute  la  journée. 

A  09.40,  une  dépêche  est  reçue  du  poste  radiotélégraphique  de  Oust  nous 
mformant  que  l'aéroplane  est  parti  pour  Nikolski  à  09.25. 

La  dépêche  sjuivante  fut  reçue  du  colonel  Broome  à  14.30  (zone  11): 
"  Aéroplane  jeté  sur  la  côte  dans  un  banc  de  sable  à  trois  milles  au  sud  de 
Nikolski;  rendez-vous  là."  A  cette  heure,  le  Thiepval  se  trouvait  trop  loin  de 
Nikolski  pour  faire  un  atterrissage  avant  la  nuit,  fà  moins  que  le  temps  ne 
fut  tout  à  fait  clair,  ce  qui  n'était  pas  probable.  Tout  de  même,  nous 
partîmes  à  pleine  vitesse.  Une  autre  dépêche  nous  arriva  de  Nikolski  à  15.00: 
"  Combien  vous  faut-il  de  temps  pour  atteindre  l'épave?  La  houle  brise  l'aéro- 
plane. Broome."  On  a  répondu  à  cette  dépêche  immédiatement  disant  que 
nous  nous  rendions  à  toute  vitesse  et  que  si  la  visibilité  le  permettait  nous 
arriverions  à  23.00.  Une  réponse  à  notre  dépêche  nous  arriva  immédiatement: 
''  Trop  tard.  Rendez-vous  à  Nikolski,  hors  danger.  Broome,"  Cependant, 
nous  nous  dirigeâmes  à  toute  vitesse  pour  tâcher  d'atteindre  Nikolski,  si  c'était 
possible,  avant  la  nuit. 

A  21 .30,  il  faisait  si  noir  qu'il  fallait  abandonner  toute  idée  d'entrer  dans  le 
havre  et  nous  marchâmes  à  petite  vitesse  jusqu'au  jour. 

Nous  apercevons  la  pointe  nord  de  l'île  Bering  à  la  pointe  du  jour  et  nous 
nous  rendons  à  Nikolski  Road  pour  y  jeter  l'ancre  à  05.45,  dimanche,  le  3  août. 

Peu  de  temps  après  que  les  officiers  russes  nous  eurent  rendu  visite,  le  major 
Maclaren  et  les  autres  membres  de  l'envolée  montèrent  à  bord.  L'aéroplane 
était  irréparable  et  la  seule  chose  qui  nous  restait  à  faire  était  d'essayer  de 
sauver  le  moteur  et  la  charpente  si  possible.  On  décida  de  débarquer  après  déjeu- 
ner pour  examiner  l'épave  et  voir  à  ce  qu'il  y  aurait  de  mieux  à  faire.  La  seule 
aile  non  endommagée  était  l'aile  supérieure  de  gauche.  L'aile  inférieure  de 
gauche  était  toute  crochie  et  brisée.  L'aile  inférieure  de  droite  était  disparue 
complètement,  et  l'aile  supérieure  de  gauche  avait  un  aileron  brisé.  Les  hélices 
du  moteur  n'étaient  pas  endommagées  et  la  charpente  ne  l'était  que  très  peu. 
On  décide  d'enlever  l'aile  droite,  de  placer  une  chaloupe  en  dessous  de  l'extrémité 
de  l'aile  gauche  et  de  faire  flotter  l'aéroplane  en  le  touant  le  long  du  navire.  On 
pourra  alors  en  enlever  le  moteur,  après  quoi  on  pourra  couper  les  ailes 
gauches  et  embarquer  la  charpente.  Heureusement  que  le  temps  reste  au  beau 
et  que  la  mer  est  très  calme.  A  17.00  nous  levons  l'ancre  et  nous  nous  mettons  en 
marche  pour  jeter  l'ancre  de  nouveau  le  plus  près  possible  de  l'aéroplane. 

Le  moteur  est  embarqué  sans  difficulté  au  moyen  d'un  bossoir  de  l'avant. 
La  charpente  étant  très  longue  on  éprouve  un  peu  plus  de  difficulté,  mais  enfin 
on  réussit  à  la  placer  à  bâbord  après  avoir  enlevé  les  bossoirs,  et  on  l'embarque 
au  moyen  du  bout-dehors  de  beaupré.  On  était  prêt  à  partir  à  20.30,  mais  on 
n'a  pu  le  faire  avant  23.30  vu  que  le  colonel  Broome  et  l'opérateur  cinématogra- 
phique étaient  allés  visiter  le  rocher  des  phoques  à  l'extrémité  nord  de  l'île 
Bering  et  n'étaient  pas  encore  revenus. 

Avant  notre  arrivée  à  Nikolski,  on  avait  communiqué  avec  V Algonquin, 
cotre  américain,  à  Kiska,  avec  l'entente  qu'il  nous  ferait  parvenir  des  rapports 
météorologiques  pour  le  major  Maclaren  pendant  qu'il  se  rendrait  à  Attu.  Nous 
étions  alors  en  position  de  donner  au  London  Times,  avec  lequel  le  major  Mac- 
laren avait  signé  un  contrat,  tous  les  rapports  se  rapportant  à  l'envolée.     La 
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dépêche  suivante  fut  envoyée  à  Vickers:  ''Regrette  à  cause  de  'la  brume 
épaisse  d'avoir  été  obligé  d'amerrir  près  des  îles  Komandorski,  alors  qu'il  faisait 
une  grosse  mer.  Une  partie  des  ailes  et  de  la  queue  de  l'aéroplane  s'est  brisée 
et,  comme  nous  n'avions  pas  de  parties  de  rechange,  il  fallut  nécessairement 
abandonner  l'envolée.  La  charpente  et  le  moteur  purent  être  sauvés  et  ont  été 
pris  à  bord  du  Thiepval  en  route  pour  Vancouver." 

A  Trenchard,  ministère  de  raéronautique:  "  Suis  bien  peiné  de  ne  pas  avoir 
réussi,  car  j'aurais  tant  désiré  réussir  pour  l'amour  de  l'aviation.  Les  conditions 
atmosphériques  non  favorables  à  l'envolée." 

Le  rapport  suivant  au  complet  fut  préparé  par  le  colonel  Broome  au  nom  de 
Maclaren  et  envoyé  au  New  York  Times  pour  le  London  Times: 

L'aéroplane  quitte  Oust-Kamtchatka  à  09.14  le  2  août;  le  temps  peu  clair, 
mais  pas  de  brume.  Après  avoir  dépassé  un  cap  non  connu  à  15  milles  au  S.E. 
de  Oust,  à  une  altitude  de  3,000  pieds,  on  rencontre  des  bancs  de  ibrume,  et,  de 
temps  à  autre,  nous  apercevons  de  l'eau  très  claire  jusqu'à  peu  près  les  deux 
tiers  du  chemin  sur  une  étendue  de  119  milles  entre  la  dernière  pointe  de  Kamt- 
chatka et  la  première  de  l'île  Bering.  La  brume  devient  alors  épaisi&e  en  avant 
de  nous  et  on  descend  à  une  hauteur  de  100  pieds  où  nous  pouvons  voir  à  un 
mille  au-dessous  du  banc  de  brume.  A  l'approche  de  l'île  Bering,  la  brume 
descend  sur  la  mer  en  avant  et  en  arrière  de  nous,  et  le  vent  souffle  à  une  vitesse 
de  20  milles  à  l'heure  sur  la  hanche  du  tribord.  Nous  allons  à  une  vitesse  de 
100  milles  à  l'heure  à  une  hauteur  de  10  pieds  seulement  au-dessus  d'une  grosse 
mer;  nous  pouvons  voir  à  une  distance  de  100  verges  et  la  pluie  aveugle  Pender- 
leith;  on  aperçoit  pendant  un  instant  une  petite  île  à  travers  la  brume.  Pender- 
leith  s'éloigne  quelque  peu  de  sa  route  pour  éviter  une  île  de  quelques  pieds  de 
longueur  qui  disparait  à  l'instant.  Au  fur  et  à  mesure  que  nous  approchons  de 
l'île  Bering,  nous  sommes  menacés  du  danger  imminent  d'aller  donner  contre 
des  rochers;  la  visibilité  est  maintenant  nulle.  Penderleith  fait  un  amérissage 
désespéré  par  une  grosse  mer.  Les  deux  flotteurs  de  bouts  d'ailes  se  brisent  et 
sont  arrachés,  et  l'aéroplane  tourne  violemment  sur  lui-même,  déchirant  la 
toile  de  l'aile  inférieure  et  arrachant  l'aileron  'à  moitié.  Mon  premier  'commande- 
ment est  de  s'emparer  des  ceintures  de  sauvetage  qui  sont  dans  le  siège  de 
Broome,  dans  la  carlingue;  ensuite,  j'ordonne  d'examiner  la  coque  qui,  heureu- 
sement, ne  fait  pas  d'eau. 

Il  y  a  une  brume  épaisse,  impossible  de  voir  la  terre,  l'horloge  arrête  à 
10.55,  heure  à  laquelle  on  vient  en  contact  avec  la  mer.  Des  centaines  de  plon- 
geons de  mer  volent  en  deux  groupes;  ils  ont  probablement  quitté  leurs  nids  pour 
venir  chercher  de  la  nourriture  pour  leurs  petits,  ce  qui  me  confirme  dans  mon 
opinion  que  la  terre  doit  être  située  à  E.S.E.  et  tout  près  de  nous.  On  fait  partir 
le  moteur  et  on  essaye  de  faire  rouler  l'aéroplane,  mais  il  est  presque  impossible 
de  gouverner,  vu  que  les  boutsi  d'ailes  font  tourner  l'aéroplane  violemment  sur 
lui-même.  Broome  et  moi-même,  pendant  deux  heures,  faisons  marcher  le 
moteur  en  avant  et  en  arrière,  alternativement,  pendant  que  Paréroplane  tourne 
violemment  et  menace  de  chavirer  à  cause  de  la  pesanteur  du  moteur.  Il  faut 
arrêter  le  moteur  très  souvent,  vu  que  le  radiateur  bout  ou  que  l'aéroplane 
menace  de  plonger  lorsque  le  gouvernail  est  soulevé  par  la  houle.  Pendant  tout 
ce  temps-là,  les  ailes  inférieures  se  brisent  tranquillement.  Pendant  les  dernières 
minutes,  Broome  tourne  l'aéroplane  du  côté  de  l'est,  et  alors,  à  travers  la  brume, 
on  peut  apercevoir  quelque  peu  la  terre.  Le  moteur  est  mis  en  mouvement  avec 
beaucoup  de  difficulté,  vu  que  tout  le  monde  est  maintenant  épuisé,  mouillé  et 
souffre  du  froid.  Penderleith  quitte  son  siège  pour  aider  les  autres.  Nous  aper- 
cevons une  grève  de  sable,  à  environ  deux  milles  en  avant  de  nous,  nous  passons 
tout  près  de  la  grève  et  le  moteur  est  maintenant  tout  à  fait  inutile,  vu  qu'une 
dent  d'engrenage  de  la  magnéto  de  démarrage  s'est  brisée.  Nous  jetons  l'ancre 
qui  traîne  au  fond,  le  vent  est  N.O.  et  nous  arrive  en  pleine  face.  Tout  le  monde 
saute  à  l'eau,  qui  est  excessivement  froide,  on  tient  l'aéroplane  face  à  la  mer  et 
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au  vent,  et  lorsque  la  mer  devient  calme,  on  échoue  l'aéioplane,  et  Penderleith 
et  moi  débarquons  les  engrenages  en  nous  tenant  à  l'eau  jusqu'à  la  ceinture.  La 
brume  est  maintenant  disparue,  le  reste  de  l'après-midi  est  clair,  chaud,  et  la 
première  île  que  l'on  avait  aperçue  à  travers  la  brume  et  qu'on  avait  pu  éviter, 
est  le  Sea  Lion  Rock,  d'une  hauteur  de  L50  pieds  et  située  à  7  milles  N.O.  de 
Nikolski.  J'avais  alloué  de  3  à  5  degrés  pour  la  dérive  dans  le  passage,  ce  qui 
prouve  que  la  manœuvre  et  le  gouvernail  fonctionnent  très  bien.  Broome  s'ap- 
proche de  la  grève  après  avoir  reconnu  notre  position  au  moyen  d'un  rocher 
d'une  forme  curieuse  qu'il  avait  remarqué  lors  de  sa  dernière  visite  en  avril. 
A  son  arrivée  à  Nikolski,  la  cloche  de  l'église  sonne,  tous  les  hommes  disponibles 
embarquent  dans  deux  canots,  viennent  rencontrer  l'aéroplane  et  nous  rendent 
un  service  inappréciable  en  halant  l'aéroplane  en  dehors  de  la  portée  du  ressac. 
Le  radiotélégraphiste  rusise  se  met  en  communication  avec  le  Thiepval  à  Petro- 
pavlosk  qui  part  immédiatement  pour  nous  arriver  le  lendemain  matin,  à  'la 
pointe  du  jour.  Nous  montons  à  bord;  réception  enthousiaste;  nous  sauvons  le 
moteur  et  la  coque  du  naufrage  et  nous  partons  pour  Dutch  Harbour  à  minuit. 

Lundi,  le  4  août,  nous  apercevons,  à  travers  la  brume,  l'extrémité  sud  de 
l'île  Copper;  nous  nous  trouvons  alors  au  N.  L3  E.,  distance  10  à  ILOO.  De  là, 
jusqu'à  notre  arrivée  à  Dutch  Harbour,  il  est  impossible  d'apercevoir  quoi  que 
ce  soit,  à  cause  de  la  brume  épaisse  ou  du  ciel  couvert. 

Mardi,  le  5  août,  nous  reculons  le  calendrier  d'une  journée,  en  traversant 
le  180e  méridien.  j 

La  mer  demeure  calme  et  le  vent  ne  s'élève  jamais  à  plus  de  force  3. 

A  08.00,  le  7  août,  nous  apercevons  la  terre,  et  le  Bogoslofï  droit  en  avant 
de  nous.    Le  courant  est  à  peu  près  nul. 

Il  fait  maintenant  très  beau  et  nous  accostons  le  quai  à  Unalaska  à  19.15. 

Vendredi,  le  7  août,  nous  prenons  à  bord  le  reste  du  charbon,  c'est-à-dire 
32  tonnes,  qui  avait  été  envoyé  à  Dutch  Harbour  à  notre  intention,  en  février, 
et  que  nous  n'avions  pu  prendre  avant  aujourd'hui. 

Nous  trouvons  un  voyageur  à  fond  de  cale  qui.  apparemment,  ne  s'est 
nourri  que  de  poisson  séché,  dont  il  reste  encore  une  petite  partie  ainsi  que  plu- 
sieurs bouteilles  qui  ont  dû  contenir  de  l'eau.  A  nos  questions,  l'homme  répond 
qu'il  avait  vécu  en  Amérique  pendant  plusieurs  années  et  avait  servi  dans  l'armée; 
qu'il  avait  même  pris  ses  premiers  papiers  comme  citoyen  américain.  Quelque 
temps  avant  l'arrivée  du  Thiepval  à  Petropavlosk,  'le  15  août,  cet  homme  était 
revenu  d'Amérique  où  il  avait  rendu  visite  à  sa  mère.  Les  autorités  russes  lui 
avaient  enlevé  son  argent  et  ses  papiers  américains  qu'elles  avaient  envoyés  à 
Moscou.  On  lui  avait  refusé  la  permission  de  quitter  Kamtchatka  où  il  s'était 
caché  à  bord  du  Thiepval  dans  le  but  de  retourner  en  Amérique.  Le  percepteur 
américain  des  douanes  à  Dutch  Harbour  parle  le  russe  couramment,  et  il  ques- 
tionne le  voyageur.  Un  rapport  conforme  au  récit  de  cet  homme  est  rédigé  et 
assermenté  par  celui-ci.  On  décide  de  l'amener  à  un  port  où  il  sera  plus  facile 
d'étudier  son  cas  et  de  vérifier  son  histoire. 

Il  faut  rester  à  Dutch  Harbour  jusqu'à  16.45,  le  9  août,  vu  qu'il  est  impossi- 
ble de  compléter  le  coussinet  du  moteur  pour  remplacer  celui  qui  avait  été  échauffé 
entre  Nikolski  et  Dutch  Harbour. 

Le  commandant  de  marine  de  la  patrouille  américaine  de  la  mer  Bering 
nous  rend  une  visite  que  nous  lui  retournons. 

En  quittant  Dutch  Harbour,  nous  passons  dans  le  Pacifique  par  la  voie  de 
l'anse  Akutan.  Il  y  a  alors  une  marée  considérable  qui  produit  des  clapotis. 
Cependant,  nous  n'éprouvons  aucune  difficulté  à  cause  de  cela.  Nous  atteignons 
le  Pacifique  avant  la  noirceur.  Juste  comme  nous  quittons  l'anse,  il  nous  arrive 
un  gros  vent  du  sud  avec  une  grosse  mer.  Ceci  dure  environ  24  heures,  après  quoi 
nous  jouissons  d'un  beau  voyage  jusqu'à  Prince  Rupert. 
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Nous  apercevons  Hle  Forrester  à  l'entrée  Dixon  à  08.50  vendredi  le  15,  et 
nous  accostons  le  quai  du  Grand-Tronc-Pacifique  à  Prince  Rupert  à  01.30  samedi 
le  16.  Un  comité  de  bienvenue  en  l'honneur  du  major  Maclaren  monte  à  bord 
à  03.00  pour  y  rester  environ  une  heure.  Samedi  soir,  un  banquet  est  offert  par 
la  cité  au  major  Maclaren,  et  les  officiers  du  navire  sont  aussi  invités  à  ice  banquet 
qui  est  suivi  d'une  danse. 

On  a  dû  amener  avec  nous  jusqu'à  Vancouver  le  voyageur  à  fond  de  cale. 
Les  officiers  japonais  débarquent  à  Prince  Rupert  afin  de  se  rendre  à  Vancouver 
à  bord  du  Prince  George  qui  part  ce  soir. 

A  17.25,  nous  démarrons  pour  nous  mettre  en  route.  A  l'entrée  du  havre, 
nous  rencontrons  une  brume  épaisse  et  je  décide  de  jeter  l'ancre  jusqu'à  ce  que 
le  temps  soit  au  clair.  A  03.30,  nous  nous  remettons  en  route,  cependant  le  temps 
devient  de  nouveau  brumeux,  et  nous  voyageons  à  travers  la  brume  pendant 
toute  la  nuit.  Le  matin,  la  brume  disparaît  quelque  peu;  après  cela,  nous  avons 
un  temps  très  clair  et  nous  nous  rendons  jusqu'à  Vancouver  sans  incident. 

A  08.10,  mercredi  le  20  août,  nous  jetons  l'ancre  à  Jéricho  Beach  et  débar- 
quons la  charpente  et  le  moteur  de  l'aéroplane,  ainsi  que  les  dories  du  colonel 
Broome. 

Nous  accostons  le  quai  D  dans  le  havre  de  Vancouver  à  10.45.  Ici,  le 
colonel  Broome,  le  capitaine  Freeman,  pilote  et  l'opérateur  cinématographique 
quittent  le  navire.  Le  m;ajor  Maclaren  et  les  deux  autre?  membres  de  l'envolée 
restent  aussi  à  Vancouver  pour  être  les  hôtes  du  Canadian  Club  demain.  Ils 
devaient  ensuite  venir  à  Victoria  par  le  bateau  de  nuit  pour  être  les  hôtes  de  la 
marine  royale  canadienne. 

A  05.35,  nous  démarrons  pour  nous  diriger  sur  Victoria.  Le  voyage  se  fait 
sans  incident  et  nous  profitons  d'un  fort  vent  qui  nous  permet  d'arriver  à  Esqui- 
malt  à  13.30  où  nous  accostons  la  jetée  du  chantier  maritime. 

W.  T.   R.  BEECH, 

Lieutenant, 

R.  C.  N. 
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A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.CM'G.^ 
M.V.O.,  Général,  Gouverneur  Général  et  Commandant  en  Chef  de  la 
Puissance  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: —  ' 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  Rapport  Annuel 
du  Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  pour  l'année  ter- 
minée le  31  mars  1925. 

J'ai  l'honneur  d'être,  de  Votre  Excellence,  le 
Très  obéissant  serviteur, 

HENRI  S.  BÉLAND, 
Ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

Le  30  novembre  1925. 
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LETTRE  D'INTRODUCTION 

AU  RAPPORT  DU 

MINISTÈRE  DU  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS 

LA  VIE  CIVILE 

L'honorable  H.  S.  Béland,  M.D., 

Ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile, 
Ottawa. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions,  j'ai  l'honneur  de  vous  sou- 
mettre le  rapport  ci-joint  des  opérations  du  ministère  du  Rétablissement  des 
Soldats  dans  le  Vie  Civile  pour  l'exercice  1924-25. 

2.  Il  y  a  eu  un  changement  dans  la  manière  de  présenter  le  rapport  annuel 
du  Ministère.  Dans  le  passé,  à  l'exception  du  compte  rendu  de  la  Comptabilité, 
les  comptes  étaient  préparés  jusqu'à  la  fin  de  l'année  civile.  Ce  rapport  est 
maintenant  en  ligne  avec  ceux  soumis  par  les  autres  ministères  du  gouvernement. 

3.  Les  opérations  du  ministère  sont  divisées  en  deux  branches  principales, 
soit,  médicale  et  administrative.  La  première  comprend  les  services  médicaux 
du  ministère,  y  compris  ceux  accomplis  dans  les  institutions  extérieures,  aussi 
bien  que  dans  les  hôpitaux  du  Ministère.  La  seconde  comprend  la  Division  de 
la  Comptabilité,  qui  comporte  le  paiement  des  pensions  canadiennes  et  impé- 
riales; Achats  et  Magasins;  la  perception  des  primes  et  le  paiement  de  récla- 
mations d'après  la  Loi  d'Assurance  des  Soldats  de  Retour;  Prêts  éducationnels. 
Secours,  les  opérations  de  la  Branche  des  Appareils  d'Orthopédie  et  de  Prothèse, 
etc. 

4.  Les  services  médicaux  n'accusent  qu'une  légère  diminution  sur  l'année 
fiscale  précédente.  Au  31  mars  1924  il  y  avait  sur  l'effectif  du  Ministère  3,834 
cas  en  traitement,  tandis  qu'une  année  plus  tard  le  nombre  se  chiffrait  à  3,529, 
soit  une  réduction  de  305.  Il  est  à  présumer  que  d'ici  à  quelques  années  il  n'y 
aura  pas  de  réduction  sensible  de  ce  nombre. 

5.  Les  traitements  de  clinique  sont  moins  nombreux  qu'auparavant,  bien 
qu'ils  se  chiffrent  à  environ  11,920  par  semaine,  ce  qui  nécessite  le  maintien  d'un 
nombreux  personnel  médical  pour  ce  travail  seul. 

6.  Les  examens  médicaux  pour  pensions,  subis  au  Canada  s'élevaient  à 
33,340,  ce  qui  est  une  légère  réduction  sur  l'année  précédente.  D'un  autre  côté, 
plusieurs  de  ces  examens,  et  surtout  dans  les  cas  nouveaux,  entraînent  une 
enquête  bien  plus  minutieuse  qu'auparavant,  et  par  conséquent  il  est  impossible 
de  réduire  le  personnel  ou  les  frais  en  proportion. 

7.  Les  réclamations  au  Ministère  pour  le  coût  de  compensation  à  l'égard 
des  ouvriers  pensionnaires  portés  à  20  pour  cent  ou  plus  d'invalidité  continuent 
à  augmenter.  Le  crédit  accordé  pour  l'année  fiscale  terminée  fut  insuffisant 
d'environ  $20,000  pour  rencontrer  les  réclamations  soumises  pendant  cette  année 
et  il  dût  donc  être  rapporté  à  l'année  qui  est  sous  étude.  On  s'attend  à  ce  que 
les  déboursés,  cette  année,  s'élèvent  à  $75,000.  Un  ordre  du  Gouverneur-Général 
a  été  obtenu  afin  de  couvrir  le  montant  en  excès  du  crédit  accordé  par  le  Parle- 
ment. L'autorisation  relative  à  cette  stipulation,  qui  permet  avec  avantage  de 
placer  des  invalides  dans  l'industrie,  a  maintenant  été  intercalée  dans  l'arrêté 
en  Conseil  du  31  mars  1927. 

8.  Les  déboursés  pour  secours  de  chômage  pendant  Tannée  1923-24  s'élèvent 
à  $315,624.83.  Bien  qu'une  enquête  soignée  ait  été  tenue  au  sujet  de  la  situation 
et  des  besoins  de  tout  requérant,  le  montant  des  dépenses  pour  l'année  1925-26 
se  chiffre  à  $412,324.37.  Cette  dernière  somme  est  quelque  peu  plus  élevée  que 
le  montant  d'ordres  de  secours  émis  durant  le  cours  de  l'année,  car  elle  comprend 
la  balance  de  certains  paiements  de  l'année  fiscale  précédente.  Le  montant 
total  d'ordres  de  secours  fut  de  $406,327.90  et  les  demandes  individuelles  pour 
ces  ordres  s'élevaient  à  40,704.  Ceci  comprend  un  grand  nombre  qui  reçurent 
du  secours  à  plusieurs  occasions. 
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9.  Lors  du  dernier  rapport  annuel  il  avait  été  fait  mention  du  comité  de 
réhabilitation  de  Toronto  qui  continue  encore  son  œuvre.  Durant  Thiver  écoulé, 
un  comité  fut  organisé  à  Edmonton  par  le  major-général,  Thon.  W.  A.  Griesbach, 
qui  obtint  d'excellents  résultats.  Il  est  à  être  organisé  de  nouveau  pour  le 
proc'hain  hiver.  Un  autre  comité  a  maintenant  été  formé  à  Montréal  sous  la 
présidence  du  général  Sir  Arthur  Currie  et  le  Ministère  a  été  autorisé  par  un 
arrêté  en  Conseil  de  placer  son  personnel  d'emploi  dans  cette  ville  sous  le  con- 
trôle du  comité.  Le  transfert  fut  effectué  et  un  secrétaire  nommé  le  1er  septembre 
1925. 

10.  Les  ateliers  des  emplois  protégés-  continuent  d'être  d'un  grand  avantage 
aux  anciens  militaires  qui  se  trouvent  dans  l'impossibilité  d'obtenir  de  l'emploi 
à  cause  de  leurs  incapacités.  Plusieurs  articles  utiles  sont  manufacturés  et  bien 
que  les  ateliers  Vetcraft  soient  opérés  avec  perte,  le  coût  sous  forme  de  secours 
serait  probablement  plus  élevé  si  les  hommes  n'étaient  pas  ainsi  employés.  Les 
coquelicots  portés  le  jour  de  l'Armistice  sont  faits  dans  les  ateliers  du  Vetcraft. 
La  Croix  Rouge  continue  à  coopérer  avec  le  Ministère  à  Montréal,  Winnipeg, 
Vancouver  et  Victoria. 

11.  Le  personnel  a  encore  été  réduit,  dû  principalement  à  la  consolidation 
du  travail  et  à  une  plus  grande  expérience,  et  par  conséquent,  eflScacité,  des 
employés  du  Ministère.  Le  personnel  était  de  2,448  à  date  du  31  mars  1925 
alors  qu'il  était  de  2,922  un  an  avant.  94.5  pour  cent  du  personnel  masculin 
sont  des  soldats  de  retour.  Depuis  la  date  à  laquelle  ce  rapport  a  été  compilé 
il  y  a  eu  une  réduction  supplémentaire  de  236,  le  personnel  s'élevant,  le  31  octobre 
1925,  à  2,212,  ce  qui  comprend  tous  les  médecins,  les  garde-malades,  les  aides,  et 
le  personnel  des  hôpitaux,  aussi  bien  que  les  employés  de  la  division  des  appa- 
reils d'Orthopédie  et  de  la  Prothèse,  des  ateliers  et  des  différents  bureaux  du 
Ministère. 

12.  L'état  de  compte  financier  est  présenté  de  telle  manière  qu'il  peut  être 
clairement  compris.  Il  s'accorde  avec  les  retours  soumis  par  l'auditeur  général. 
Du  côté  du  créditeur  apparaissent  les  crédits  votés  ainsi  que  les  perceptions,  et 
du  côté  du  débiteur  les  paiements  directs  aux  hommes  et  à  leurs  dépendants, 
paiements  pour  soins  aux  hommes  et  à  leurs  dépendants,  paiements  aux  organisa- 
tions non  contrôlées  par  le  Ministère,  déboursés  de  capital,  déboursés  recou- 
vrables, revenus  fortuits,  coût  de  radministration,  crédits  non  déboursés  et  fonds 
en  mains  à  la  fin  de  l'année  civile. 

Deux  item  sont  dignes  de  commentaires  spéciaux.  En  premier  lieu  on 
constatera  que  'les  déboursés  pour  les  Pensions  Canadiennes  'accusent  une  aug- 
mentation de  $1,424,426.86,  alors  que  le  coût  de  l 'administration  indique  une 
diminution  de  $539,460.82.  Deuxièmement,  il  nous  fait  plaisir  de  rapporter 
que  dû  à  l'économie  la  plus  rigide,  le  coût  de  Tadministration  a  été  réduit  de 
4.863  pour  cent  qu'il  était  lars  de  l'année  civile  1923-24,  à  3.816  pour  cent 
pendant  l'année  civile  1924-25.    Ce  montant  est  divisé  comme  suit: 

PaiemenitiS  directs  en  espèces  faitiS  aux  hommes  et  à  leurs 
dépendants,  consistant  en  pensions,  soldes  et 
aliocations,     secours,      etc $43,158,981  12 

Paiements  pour  soins  aux  'hommes  et  à  leurs  dépendants 
et  qui  incluent  le  traitement  à  Thôpital,  les  appareils 
d'orthopédie,  le  transport  des  patients  et  des  pension- 
naires, frais  funéraires  et  emplois  protégés  sous  le 
contrôle  du  ministère  et  la  responsabilité  de  compen- 
sation des  patrons   ^ 5,073,080  29 

Paiements  aux  organisations  non  contrôlées  par  le  nïinistère, 
telles  que  le  Last  Post  Fund,  la  Croix  Rouge  Canadienne 
pour  les  Emplois  Protégés  et  le  Bureau  Fédéral 
d'Aippel  317,455  88 

Déboursés  de  capital 10,339  90 

Déboursés  recouvrables  et  revenus  fortuits 1,558,247  91 

Total  des  paiements  excluant  ceux  d'administration...  $50,118,105  10 
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Frais  d'adminiistnaition  qui  comiprennent  les  salaires,  télé- 
phones, télégrammes,  transports,  papeterie,  loyers, 
lumière,  chauffage,  etc 1,946,184  25 

•      Total  des  déboursés $52,064,289  35 

Primes    d'Assurance    perçues 1,648,983  99 


$53,713,273  34 

Les  chiffres  ci-dessus  sont  divisés  entre  le  coût  de  l'administration,  tel 
qu'indiqué,  plus  les  déboursés  de  la  Commission  des  Pensions  en  raison  des 
salaires  statutaires  des  membres  de  la  Commission  ainsi  que  ^le  personnel  immé- 
diat et  les  déboursés  de  la  Commission  au  bureau-chef,  comme  suit: 

Administration  $1,946,184  25 

Bureau   de  la  Commission  des  Pensions 103,651  15 

Il  en  résulte  donc  que  le  coût  d'administration  revient  à  3,816  pour  cent. 
On  -considère  que  ce  chiffre  ne  peut  être  que  très  peu  réduit  si  le  Ministère  doit 
continuer  à  rendre  les  services  qu'il  rend  actuellement  aux  anciens  membres  des 
forces. 

J'ai  l'honneur  d'être,  Monsieur, 
Votre  obéissant  serviteur, 

N.  F.  PARKINSON, 

Sous-ministre. 


Ottawa,  le  30  novembre  1925. 
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RAPPORT   DE   LA   DIVISION   DE   LA    THÉRAPEUTIQUE,    SERVICE 

MÉDICAL 

Au  31  mars  1925,  il  y  avait,  sous  le  contrôle  direct  du  ministère,  neuf  insti- 
tutions avec  un  total  de  2,647  lits. 

Il  y  avait  sur  l'effectif  du  ministère  3,529  cas  en  traitement,  distribués 
comme  suit: — 

Au  Canada 3, 149 

En  Grande-Bretagne 110 

Aux  Etats-Unis 270 

De  plus,  il  y  avait  132  civils,  formant  un  total  de  3,661  cas  en  traitement. 
Ces  patients  étaient  classifiés  comme  suit: — 

Grande  Etats- 
Canada       Bretagne  Unis 
Pathologie  générale  (Cas  de  médecine  et 

de  chirurgie) 1,474                   57  136             1,667 

Tuberculose  (Cas  traités  aux  sanatoriums.             708                  14  107                829 

Maladies  mentales 967                  39  27             1,033 

Total 3,149  110  270  3,529 


Les  chiffres  suivants  indiquent  le  nombre  approximatif  des  patients  admis 

dans  les  hôpitaux  par  la  Commission  des  Hôpitaux  Militaires  et  par  le  ministère 
au  31  mars  1925: — 

Du  1er  juillet  1915  au  31  décembre  1916 — par  la  Commission  des  Hôpitaux 

Militaires,  environ 22, 742 

Du  1er  janvier  1917  au  31  mars  1918 7 28,258 

Du  1er  avril  1918  au  31  décembre  1919,  par  le  ministère  R.C.S 36, 625 

Du  1er  janvier  1920  au  31  décembre  1920 23, 591 

Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921 13,890 

Du  1er  janvier  1922  au  31  décembre  1922 10,015 

Du  1er  janvier  1923  au  31  décembre  1923 8,516 

Du  1er  janvier  1924  au  31  mars  1924 2,461 

Du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925 7,978 

Total 154,076 


EFFECTIF  DE  LA  THÉRAPEUTIQUE 

Le  relevé  suivant  indique  le  nombre  de  patients  internes  et  externes  à  la  fin 
des  années  1921,  1922,  1923,  1924,  et  de  l'exercice  terminé  le  31  mars  1925:— 

Patients  Patients 

Toutes  institutions — Année  internes  externes  Total 

Le  31  décembre  1921 5,053  287  5,340 

Le  31  décembre  1922 4,014  293  4,307 

Le  31  décembre  1923 3,619  125  3,744 

Le  31  décembre  1924 3,347  80  3,427 

Le  31  mars  1925 3,452  77  3,529 

TRAITEMENTS  AUX  CLINIQUES 

Du  1er  mai  1919  au  31  décembre  1919  par  le  M.R.C.S 126,057 

Du  1er  janvier  1920  au  31  décembre  1920 447, 142 

Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921 300,895 

Du  1er  janvier  1922  au  31  décembre  1922 216,991 

Du  1er  janvier  1923  au  31  décembre  1923 167,291 

Du  1er  janvier  1924  au  31  mars  1924 42, 156 

Du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925 142,047 

Total 1,442,579 
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PATIENTS  ADMIS,  CONGÉDIÉS,  DÉCÉDÉS,  ET  TOTAL  DE  L'EFFECTIF  POUR 
L'EXERCICE  TERMINÉ  LE  31  MARS  1925 


Total  des  patients  inscrits  au  31  mars  1924. 
Total  des  patients  inscrits  au  31  mars  1925. 


3,834 
3,529 


Mois 

Admissions 

Renvois 

Décès 

Effectif 

1924— 

Avril 

747 
543 
569 
669 
538 
704 
645 
673 
685 

891 
683 
631 

938 
698 
587 
770 
518 
754 
553 
537 
551 

635 
662 
721 

47 
34 
33 
28 
22 
33 
24 
21 
32 

28 
23 
34 

3,596 

Mai 

3,407 
3,356 
3,227 

Juin  ....         

Juillet 

Août 

3,225 
3,142 

Octobre 

3,210 

Novembre 

Décembre 

3,325 
3,427 

1925— 

Janvier 

3,655 

Février 

3,653 
3,529 

Mars 

Total 

7,978 

7,924 

359 

EXAMENS  MÉDICAUX  DE  PENSION  PENDANT  L'EXERCICE  TERMINÉ  LE 

31  MARS  1925 


Unité 

F.E.C. 

Impériaux 

Autres 

Total 

A 

2,376 
2,099 
3,064 
5,452 
2.479 
/         3,698 
2,824 
3,387 
3,390 
1,132 
1,762 
3,057 

249 
60 
102 
962 
336 
391 
295 
286 
526 
25 

33 
26 
1 
54 
15 
12 
21 
20 
13 
12 

2,658 

B 

2,185 

c 

3,167 

D             

6  468 

F 

2,830 

G 

4,101 

H 

3,140 

I 

3,693 

J 

3,929 

K 

1,169 

M 

1,762 

u 

2,224 

46 

5,327 

Total 

34,720 

5,456 

253 

40,429 

Sommaire 


Canada 

Iles  Britanniques. 
Etats-Unis 


33,340 
1,762 
5,327 


40,429 


RELEVÉ  DES  ANCIENS  SOLDATS  DES  ARMÉES  ALLIÉES  TRAITÉS  AU  CANADA 
PENDANT  L'EXERCICE  TERMINÉ  LE  31  MARS  1925 


Armées 

Effectif 
1-4-24 

Admissions 

Renvois 

Décès 

Effectif 
31-3-25 

D'Australie 

1 

4 
1 
2 

11 

1 
29 

4 

1 

De  Belgique 

1 

De  France 

4 

1 
1 
8 

3 
10 

2 
24 

3 

De  Terre-Neuve 

2 

De  l'Afrique  du  Sud 

Des  Etats-Unis  . 

1 

12 

Total 

15 

48 

43 

2 

18 

12 
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TUBERCULOSE 

Durant  l'année,  le  Sanatorium  Sir  Oliver  Mowat,  à  Kingston,  a  été  trans- 
féré à  l'Association  de  Santé  de  Kingston,  ce  qui  fait  qu'il  ne  reste  plus  qu'une 
seule  institution  dirigée  par  le  ministère,  celle  du  sanatorium  de  l'Alberta  Cen- 
tral, à  Robertson,  près  de  Calgary  Les  patients  de  toutes  les  provinces,  à 
l'exception  de  ceux  de  l'Alberta,  sont  hospitalisés  dans  les  institutions  provin- 
ciales, alors  que  des  soins  spéciaux  sont  donnés  aux  cas  tuberculeux  dans  4 
hôpitaux  généraux  dirigés  par  le  Ministère,  soit:  Ste-Anne,  province  de  Québec; 
Rue  Christie,  Toronto;  Westminster,  Londres  et  Shaughnessy  à  Vancouver. 

Les  tableaux  suivants  indiquent  ce  que  le  ministère  a  fait  relativement  à 
la  tuberculose. 

Le  nombre  d'admissions,  y  compris  les  cas  nouveaux  et  ceux  qui  avaient 
déjà  reçu  des  traitements  continue  à  diminuer  graduellement,  mais  continuelle- 
ment. Il  y  a  aussi  diminution  de  nouveaux  cas  admis.  Le  total  moyen  des  patients 
tuberculeux  sous  traitement  pendant  les  12  mois  de  l'année  fut  de  808,  dont  une 
moyenne  de  70  patients  recevaient  un  traitement  sans  solde  et  sans  allocations. 

Le  tableau  N°  5  a  été  fait  d'après  les  données  que  nous  avons  pu  nous  pro- 
curer et  ne  doit  être  considéré  que  comme  approximativement  exact. 


TABLEAU  N°  1. 


■Nombre  d'anciens  soldats  tuberculeux  admis,  décédés,  congédiés  et  restés 

EN  traitement   PENDANT   l'eXERCICE  TERMINÉ   LE   31    MARS    1925 


Mois 

Admis- 
sions 

Admis 

sur 
transfert 

Décédés 

Congédiés 

Congédiés 

sur 
transfert 

Effectif 

Effectif  le  31  mars  1924 

936 

1924- 

Avril 

125 

90 

74 

97 

70 

100 

101 

121 

108 

124 
92 
85 

11 
9 

23 
16 
10 
16 
12 
18 
12 
5 
19 

12 
17 

18 

120 

131 

120 

141 

77 

111 

93 

73 

76 

77 
80 

72 

929 

Mai 

881 

Juin 

826 

Juillet 

6 
10 

7 

771 

Août 

762 

Septembre 

740 

Octobre                             

3 

733 

Novembre 

776 

4 

1 
5 
5 

793 

1925- 

Janvier    .     .              .           

829 

Février 

829 

829 

Total            

1,187 

58 

178 

1,171 

3 

Moyenne  de  l'effectif  à  la  fin  de  chaque  mois- 
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TABLEAU  N°  II. — Anciens  membres  des  forces  acceptés  pour  traitement  contre  la  tuberculose 

DURANT  l'exercice,   ANALYSÉS   d' APRÈS  Le's   ADMISSIONS  ET  LES   RÉADMISSIONS 


Mois 

Premières 
admissions 

Réad- 
missions 

Admissions 
totales 

1924— 

Avril 

41 
25 
10 
26 
29 
30 
19 
28 
26 

38 
30 

27 

95 
74 

64 
77 
51 
77 
79 
93 
86 

87 
67 
63 

136 

Mai 

99 

74 

Juillet 

103 

Août       .                       

80 

Septembre                                              ...         .       .                  . .  • 

107 

Octobre 

98 

121 

112 

1925— 

Janvier.  .  .                   .       .       

125 

Février 

97 

Mars 

90 

Total 

329 

913 

*1,242 

Pourcentage                  

26-49% 

73-51% 

"Admis  d'après  le  tableau  N°  1 

Admis  sur  transfert  d'après  le  tableau  N°  1. 


Congédiés  sur  transfert  d'après  le  tableau  N°  1, 
Total  d'admis 


187 
58 


1,245 

3 

1,242 


TABLEAU  N°  III. — Nombre   des   anciens  membres   des  forces  tuberculeux   admis,   congédiés, 

DÉCÉDÉS  ET  RESTANT  SOUS  TRAITEMENT  DURANT  l'eXERCICE;  TRAITEMENT  SEULEMENT 


Mois 

Admis 

Congédiés 

Décédés 

Transférés 

pour  un 

autre 

traitement 

ou  S.  &  A. 

Effectif 

Effectif  le  31  mars  1924         

88 

1924- 

Avril..    . 

33 
21 

9 

17 

XX 

19 

14 

8 

15 

o 

5 

2 

2 

1 
1 

19 
19 
7 
6 
9 
8 
9 
6 
17 

87 

Mai 

73 

Juin 

65 

Juillet 

60 

Arkftf 

56 
52 

Septembre    ... 

11 
24 
22 
24 

26 
11 
19 

5 
9 
4 

7 

12 
13 

8 

2 
2 

1 
2 

Octobre 

56 

Novembre 

67 

Décembre 

65 

1925— 

Janvier .       .    . 

1 

4 
4 

13 

1 
12 

65 

Février 

58 

Mars 

53 

Total.  

231 

122 

27 

117 

14 
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TABLEAU  N°  4. — Anctens     soldats    tuberculeux    inscrits    pour    le    traitement    contre 

TUBERCULOSE,    LE   31    MARS    1925.      TaBLEAU    ANALYSÉ    SUIVANT   LES    ANNEES   OÙ  ILS   FURENT 

ADMIS   OU    RÉADMIS 


Année  de  l'admission 


1ère 
admission 


Réadmis- 
sion 


Totaux 


Le  31  mars  1925— 

1918  (après  le  1er  avril). 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 


Total  en  traitement,  le  31  mars  1925. 
Pourcentage 


264 

31-84% 


1 

8 

14 

22 

85 

284 

151 


565 
68-16% 


3 

15 

20 

24 

53 

142 

383 

189 


829 
100% 


TABLEAU  N°  5. — Nombre  d'anciens  soldats  inscrits  au  ministère   pour   le  traitement  contre 

LA  tuberculose   ANTÉRIEUREMENT   AU   31    MARS   1925,   ET  CEUX  ENCORE   VIVANTS  À   CETTE   D.ATE 


Au  31  mars  1925. 

1.  Patients  inscrits  pour  le  traitement  contre  la  tuberculose  le  31  mars  1925 

2.  Patients  tuberculeux  décédés  jusqu'au  31  mars  1925 

3.  Patients  tuberculeux,  pensionnaires  non  inscrits  pour  le  traitement,  décédés  au 

31  mars  1925 

4.  Nombre  total  des  patients  inscrits  pour  le  traitement  contre  la  tuberculose, 

soit  des  pensionnaires  ou  des  patients  réguliers,  décédés  au  31  mars  1925 


,895 
470 


11,328 


2,365 


5.  Nombre  total  des  patients  inscrits  pour  le  traitement  contre  la  tuberculose  et 
qui  étaient  encore  vivants  le  31  mars  1925 


8,963 


NOMBRE  DE  PSYCHONÉVROSES  RAPPORTÉES  DEPUIS   LE   COMMENCEMENT 
DE  LA  GUERRE  AU  31  MARS  1925 


Névroses 

Psychoses  et  faiblesse  mentale 

Epilepsie 

Blessure  à  la  tête 

Névriques  organiques  (périphériques  incluses). 
Alcooliques,  narcomanes,  indésirables 


6,758 
3,788 

830 
1,299 
1,012 

357 


14.044 


ADMISSION  AUX  HÔPITAUX  NÉVROPSYCHIATRIQUES  DU  MINISTÈRE,  DU 
1er  avril  1924  AU  31  MARS  1925 


Westminster 

Ste. 

Anne 

Volontaires 

Forcés 

Volontaires 

Forcés 

Avril 

13 
13 

7 
13 
11 

6 
12 

7 

6 
13 
18 

9 

0 
3 

1 
1 
1 
0 

2 

1 
2 
1 
2 
0 

12 

19 

9 

8 

9 

16 

16 

11 

9 

17 

10 

8 

0 

Mai 

0 

Juin .                                             ....       ... 

G 

JuUlet 

Août 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

Février 

Mars 

A' 

128 

14 

144 

142 

151 

Pourcentage:  90-1 

Pourcentage:  98-6 

Admissions  volontaires  aux  deux  hôpitaux Pourcentage:  93-5 
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CAS  CONGÉDIÉS  DES  HÔPITAUX  NEVROPSYCHIATRIQUES  DU  MINISTÈRE,  DU  1er 

AVRIL  1924  AU  31  MARS  1925 


Westminster 

Ste-Anne 

Mois 

Guéris 
amé- 
liorés 

Non 
amé- 
liorés 

Décédés 

Total 

Guéris 
amé- 
liorés 

Non 
amé- 
liorés 

Décédés 

Total 

Avril  . 

11 
12 
6 
9 
5 
5 
4 
4 
3 
0 
12 
7 

4 
3 
4 
5 
3 
3 
2 
2 
1 

5 
3 

5 

2 
1 
0 
2 
1 
1 
.1 
0 
1 
1 
2 

20 

17 

11 

14 

10 

9 

7 

7 

4 

2 

18 

12 

8 

15 

11 

11 

5 

8 

11 

4 

5 

15 

10 

19 

0 

1 
1 
1 
3 
2 
1 
0 
0 
1 
1 
2 

0 
0 
1 
0 
1 
0 
0 

1 
1 

0 
0 
0 

8 
16 

Mai 

Juin 

13 

12 
9 

Juillet 

Août              .... 

Septembre 

Octobre 

10 
12 

Novembre 

Décembre      

5 
6 

Janvier 

16 

Février 

11 

Mars 

21 

Total 

78 

36 

17 

131 

122 

13 

4 

139 

ÉTAT  MENSUEL  DU  DIAGNOSTIC  DE  TOUS  LES  CAS  HOSPITALISÉS  DU  1er  AVRIL  1924 

AU  31  MARS  1925,  WESTMINSTER 


— 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Faiblesse    mentale    pri- 
maire  

32 

30 

23 

272 

38 

1 

2 

0 

28 

32 

26 

24 

270 

38 

1 

2 

0 

32 

32 

26 

23 

273 

38 

1 

1 

0 

28 

31 

25 

25 

279 

31 

1 

1 

.0 

29 

27 

24 

26 

280 

41 

1 

1 

0 

24 

30 

25 

25 

275 

41 

0 

1 

0 

24 

28 

27 

24 

282 

38 

0 

2 

0 

27 

28 

26 

25 

282 

41 

0 

2 

0 

25 

30 

27 

25 

281 

40 

1 

2 

0 

27 

32 

27 

27 

281 

47 

2 
0 

28 

30 

29 

23 

290 

42 

1 

2 

0 

30 

28 

Epilepsie 

28 

Syphilis  cérébro-spinale. 

Démence  précoce 

Névrose        

22 

291 

43 

Alcoolisme 

1 

Narcomanie 

3 

Cas  chirurgicaux 

Autres  cas     

0 

28 

Total 

426 

425 

422 

422 

424 

421 

428 

429 

433 

445 

447 

444 

ÉTAT  MENSUEL  DU  DIAGNOSTIC  DE  TOUS  LES  CAS  HOSPITALISÉS  DU  1er  AVRIL  1924 

AU  31  MARS  1925,  STE-ANNE 


— 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Faiblesse    mentale    pri- 
maire  

19 
6 

11 
219 
1 
4 
0 
0 

38 

18 
5 
7 
219 
1 
4 
0 
0 

48 

16 
6 
7 
215 
3 
5 
0 
0 

46 

13 
6 
7 
217 
2 
5 
0 
0 

45 

12 
6 
7 
220 
1 
5 
0 
0 

43 

11 
5 

7 
218 
1 
5 
0 
0 
51 

14 
9 
7 
216 
2 
5 
0 
0 

49 

14 
9 
7 
217 
2 
5 
0 
0 
54 

14 
9 
7 
219 
2 
5 
0 
0 

53 

14 

10 

7 

216 

2 

5 

0 

0 

69 

14 
10 
10 
217 
3 
5 
0 
0 
54 

12 

Epilepsie 

7 

Syphilis  cérébro-spinale 

Démence  précoce 

Névrose 

9 

217 

3 

Alcoolisme 

5 

Narcomanie 

0 

Cas  chirurgicaux 

Autres  cas 

0 
47 

Total 

298 

302 

298 

295 

294 

298 

302 

308 

309 

313 

313 

300 
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POURCENTAGE  DE  TOUS  LES  CAS  HOSPITALISÉS  DU  1er  AVRIL  1924  AU  31  MARS  1925 


West- 

Ste-Anne 

minster 

P.C. 

P.C. 

79 

74 

77 

75 

79 

75 

72 

75 

80 

75 

86 

76 

87 

76 

82 

75 

81 

75 

79 

74 

78 

69 

81 

68 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août.. 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

Février 

Mars 

Moyenne 


80 


73-9 


SERVICES  DENTAIRES 

Le  31  mars  1925  le  Ministère  opérait  12  cliniques  dentaires  et  le  nombre  des 
employés  de  la  Division  Dentaire  se  chiffrait  à  29. 

Voici  une  analyse  des  services  rendus  du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925: — 

CLINIQUES  DU  MINISTÈRE 


Canadiens 

Impériaux 

Autres 
soldats 

Total 

Terminés 

2,149 
43,674 

120 
2,463 

13 
249 

2,282 

46,386 

TRAITEMENTS  PAR  D'AUTRES  DENTISTES 


Terminés. 
Travaux.. 


573 
5,119 


29 
310 


608 
5,522 


BUREAU  DES  VÉTÉRANS  AUX 

ÉTATS-UNIS 

Terminés 

127 
1,127 

55 
471 

3 
23 

185 

Travaux 

1,621 

TRAITEMENTS   APRÈS    LE    LICENCIEMENT    TERMINÉS    SOUS    L'AUTORITÉ    DE 

L'ARRÊTÉ  DE  L'EXÉCUTIF  C.P.  963 

Canada 14        Etats-Unis 2        Total 16 


SOMMAIRE 

Nombre  total  de  cas  terminés — tous  services,  tous  pays. 
Nombre  total  d'opérations,  tous  services,  tous  pays 


3,433 
62,250 
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DIVISION  DE  L'ADMINISTRATION 

Les  opérations  de  la  division  de  l'administration  n'ont  subi  que  très  peu  de 
changements  durant  cet  exercice.  Le  seul  changement  important  est  le  transfert 
de  la  comptabilité  du  ministère  sous  le  contrôle  du  directeur  de  l'administration. 
Plusieurs  changements  de  nature  peu  importante  ont  eut  lieu,  mais  ceux-ci  seront 
mieux  compris  s'ils  sont  lus  en  rapport  avec  les  états  détaillés  des  opérations. 
Ceux-ci  apparaissent  sous  les  rapports  des  différentes  divisions. 

On  a  tout  fait  pour  effectuer  une  réduction  des  frais  d'administration,  les- 
quels sont  maintenant  au-dessous  de  4  pour  cent. 

Le  personnel  a  encore  été  réduit.  Le  nombre  d'employés  dans  cette  division 
est  indiqué  dans  l'état  suivant: 


Personnel 


Salaires 


Division  de  l'Administration,  31  mars  1924.. 
Réduction  pendant  l'année 

Division  de  l'Administration,  31  mars  1925.. 


1,190 
297 


1,460,078 
343,962 


893 


1,116,116 


Les  salaires  payés  aux  membres  du  personnel  de  la  division  des  appareils 
d'orthopédie  et  de  prothèse  sont  compris  dans  le  coût  de  fabrication.  Comme  ils 
ne  constituent  pas  une  charge  imputable  au  coût  général  d'administration,  ils 
ont  été  Ignorés  dans  la  préparation  du  tableau  qui  précède. 


Personnel 

Salaires 

Division  d'O.  et  de  P.  31  mars  1924 

121 
10 

$ 
209,156 

Réduction  pendant  l'année     

9  ,958 

Division  d'O.  et  de  P.,  31  mars  1925 

111 

199,198 

Réduction  totale  de  la  division  de  l'administration  pendant  l'année  1925 

307 

353,920 

I 


ENTRAINEMENT  PROFESSIONNEL 

Pendant  les  12  mois  terminés  le  31  mars  192^,  173  soldats  furent  acceptés 
pour  l'entraînement,  et  il  y  avait  encore  au  31  mars,  un  effectif  de  88  hommes. 

PRÊTS 

Pendant  l'année  13  demandes  furent  approuvées  entraînant  des  déboursés 
s'élevant  à  $5,625.74.  Des  prêts  additionnels  furent  aussi  émis  à  plusieurs  à  qui 
des  prêts  avaient  déjà  été  faits  s'élevant  à  $1,272.41,  formant  un  total  de 
$6,898.15. 

Les  remboursements  faits  pendant  l'année  continuent  à  être  très  satisfai- 
sants. 

BILAN  DES  PRÊTS 


Au  31  mars 

Exercice 
1924-25 

Total 

Remboursements  en  espèces 

$    c. 

347,861  63 

95,738  30 

2,107  81 

$    c. 

65,599  22 
8,268  48 

$      c. 
413,460  85 

Transférés  aux  ministères  du  Gouvernement 

104,024  78 

Transférés  au  R.S.V.C 

2,107  81 

Balance  à  percevoir,  31-3-25 

95,643  55 

Total.. 

615,236  99 

1105^2 
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EMPLOIS 

L'ouvrage  qui  était  préoédemment  fait  par  les  Services  d'Emplois  du  Minis- 
tère fut  transféré  au  Ministère  du  Travail  et  fusionné  avec  les  Services  d'Emplois 
du  Canada,  à  l'exception  de  la  province  de  Québec,  qui  est  encore  sous  le 
contrôle  du  Ministère. 

L'espoir  que  ce  fusionnement  serait  à  l'avantage  des  anciens  membres  inva- 
lides semble  avoir  été  entièrement  réalisé,  bien  que,  malheureusement,  la  situa- 
tion d'emploi  en  général,  en  tant  qu'il  s'agit  des  anciens  soldats  invalides,  n'a  pas 
été  aussi  bonne  en  1924  que  pendant  l'année  précédente. 

RELEVÉ  DES  DEMANDES  ET  DES  PLACEMENTS  TEL  QUE  RAPPORTÉ  PAR  LES  SE  R- 
VICES   D'EMPLOIS   DU   CANADA,   PENDANT   L'EXERCICE  TERMINÉ  LE  31 

MARS  1925 


Requérants 

Place- 
ments 

AnnuUe- 
ments 

Attendant 

un  emploi 

31-3-25 

23,047 

11,937 

9,170 

1,940 

Afin  d'aider  aux  anciens  soldats  invalides  à  obtenir  un  emploi  dans  le 
Service  civil  du  Canada,  ce  Ministère  s'est  tenu  en  rapport  avec  la  Commission 
du  Service  civil  et  tout  secours  possible  a  été  rendu  aux  requérants  afin  qu'ils 
se  soumettent  aux  règlements  du  Service  civil. 

ENTRAÎNEMENT  ET  EMPLOI  DANS  LE  SERVICE  CIVIL  FÉDÉRAL 

Pendant  l'année,  31  anciens  soldats  invalides  furent  acceptés  pour  entraîne- 
ment d'après  les  stipulations  de  C.P.  2944.  Vingt-sept  d'eux  avaient  complété 
leur  cours  et  avaient  reçu  une  position  de  la  Commission  du  Service  civil.  Quatre 
suivaient  encore  un  cours  à  date  du  31  mars  1925. 

ANCIENS  MILITAIRES  RECEVANT  UN  ENTRAÎNEMENT  D'APRÈS  C.P.  2944  ET 
ABSORBÉS  PAR  LES  MINISTÈRES 


1er  janvier 

1921  au 
31-3-1924 


Exercice 
terminé 
31-3-25 


Totaux 


Agriculture 

Commission  d'Aviation 

Auditeur  général 

Douanes  et  Accise 

Santé 

Immigration  et  Colonisation 

Intérieur 

Marine  et  Pêcheries 

Les  Postes 

Imprimerie  Publique  et  Librairie 

Travaux  publics 

Commerce  et  Industrie 

Total 


76 


30 


5 

2 

3 

4 

7 

3 

2 

3 

22 

2 

40 

13 


106 


En  plus  du  travail  du  Service  d'Emploi  et  du  Ministère  à  placer  les 
anciens  soldats,  des  comités  d'industriels  furent  organisés  à  Toronto  et  à  Edmon- 
ton  afin  d'aider  aux  agences  du  gouvernement  à  trouver  de  l'emploi  aux  anciens 
militaires  invalides. 
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COMITÉ  DE  RÉHABILITATION  DE  TORONTO 

Ce  comité,  qui  commença  son  œuvre  en  juin  1924,  a  fait  une  étude  appro- 
fondie et  une  enquête  minutieuse  des  facteurs  qui  tendent  à  empêcher  des  anciens 
militaires  partiellement  invalides  de  devenir  des  citoyens  pouvant  subvenir  à 
leurs  propres  besoins.  Plusieurs  projets  et  moyens  ont  été  devises  afin  que  ces 
hommes  puissent  obtenir  un  emploi  permanent,  qui  n'aggraverait  pas  leur 
incapacité,  et  un  grand  succès  a  accompagné  les  efforts  apportés  à  ces  projets. 
Le  comité  se  compose  de  plusieurs  industriels  et  professionnels  responsables  de 
Toronto,  qui  donnent  leurs  services  gratuitement.  Ils  sont  aidés  par  un  person- 
nel directement  sous  leur  contrôle  dont  les  dépenses  et  les  salaires  sont  payés 
par  le  Ministère. 

Ceux  qui  demandent  de  l'aide  à  obtenir  un  emploi  sont  classifiés  d'après  leur 
invalidité,  le  nombre  de  leurs  dépendants,  leur  occupation,  leur  pension,  etc. 
Les  hommes  dont  s'occupe  le  comité  sont  ceux  qui,  jusqu'à  maintenant,  n'ont 
pu  être  placés  dans  un  emploi  permanent  et  par  conséquent  chaque  cas  demande 
parfois  une  étude  longue  et  personnelle.  Il  n'est  pas  considéré  suffisant  d'envoyer 
un  homme  à  une  usine  ou  à  un  autre  emploi  lorsqu'il  s'y  trouve  une  vacance. 
Le  but  du  comité  est  d'y  envover  l'homme  convenable,  un  dont  l'invalidité  ne 
l'empêchera  pas  de  gagner  son  salaire  entier  dans  un  court  délai  ;  par  conséquent, 
l'entraînement,  les  habitudes  et  autres  caractéristiques  sont  d'une  portée  impor- 
tante sur  son  emploi  permanent.  De  plus,  la  nature  de  l'emploi  doit  être  telle, 
qu'il  n'aggravera  pas  son  incapacité.  Au  delà  de  250  furent  placés  dont  à  peu 
près  les  deux  tiers  furent  considérés  permanents. 

COMITÉ  DE  RÉHABILITATION  D'EDMONTON 

Ce  comité  fut  composé  des  membres  de  la  Commission  d'Industrie,  du  Club 
Rotary,  du  Club  Kiwanis  et  du  Club  Gyro.  Il  entreprit  d'intéresser  les  patrons 
d'Edmonton  et  autres  villes  à  la  question  d'employer  des  anciens  soldats  inva- 
lides, de  leur  trouver,  dans  les  différentes  maisons  et  usines,  de  l'ouvrage  conve- 
nable à  leur  invalidité.  Les  industriels  furent  priés  d'étudier  soigneusement  la 
liste  de  leur?  employés  en  vue  de  réajuster  et  de  redistribuer  l'ouvrage  dans  leurs 
maisons.  Des  listes  d'anciens  soldats  invalides  furent  préparées,  donnant  le 
nom,  l'adresse  et  l'âge  de  ces  hommes,  leur  emploi  avant  leur  enrôlement  et  leurs 
qualifications  générales,  la  nature  de  leur  invalidité,  l'ouvrage  qu'ils  peuvent 
faire  ainsi  que  l'ouvrage  qu'ils  ne  peuvent  faire.  Ces  hommes  furent  répartis  en 
trois  groupes: 

1.  Hommes  mariés  soutenant  leur  femme  et  leurs  enfants; 

2.  Hommes  mariés  soutenant  leur  femme  seulement; 

3.  Hommes  célibataires; 

et  la  préférence  fut  accordée  dans  l'ordre  ci-haut. 

Ce  comité  commença  ses  opérations  le  6  novembre  et  à  la  fm  de  mars  avait 
placé  avec  succès  71  hommes  mariés  et  7  hommes  célibataires,  mettant  ainsi  • 
pratiquement  fin  à  la  situation  des  sans-travail  à  Edmonton. 

SECOURS 

Des  secours  sont  accordés  sous  forme  de  commandes  de  vivres,  loyer,  chauf- 
fage, etc.  Lorsque  ces  commandes  sont  soumises  par  des  marchands  ou  des 
propriétaires  accompagnées  d'un  certificat  indiquant  que  ces  objets  ont  été  livrés 
ou  ces  services  rendus,  le  paiement  en  est  fait.  Les  dépenses  actuelles  pendant  . 
l'exercice  furent  de  $412,324.37,  dont  une  partie  fut  pour  des  commandes  émises 
avant  le  31  mars  1924.  La  valeur  des  commandes  émises  pendant  l'exercice 
1924-25  fut  comme  suit: — 
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1924— 

Avril $  50,736  35 

Mai 5,168  91 

Juin 3,787  15 

Juillet 4,986  71 

Août 3,544  33 

Septembre 4,433  26 

Octobre 8,016  26 


1924— 

Novembre S  17,796  24 

Décembre 55,537  75 

Décembre,  ajustements 17  80 

1925— 

Janvier 81 ,  438  11 

Février 84,999  76 

Mars 85,865  27 


Total 

Secours  accordés  dans  les  différentes  unités  comme  suit: 


$  406,327  90 


Province 

Unité 

Montant  de  secours 

Québec                                                    . .    . 

A 
B 
C 
D 
F 

G 
H 

I 
J 
K 

$        c. 

$         c. 

91,399  56 
5,787  05 

Nouvelle-Ecosse  et  Ile  du  Prince-Edouard 

35,656  29 

170,641  68 

11,685  51 

Ontario  Central 

Ontario  Ouest             

217,983  48 

72,321  70 

7,233  89 

Manitoba                                           ... 

Alberta 

7,678  40 
2,809  10 
1  123  72 

Nouveau-Brunswick    

Total 

406,327  90 

Comme  on  peut  le  constater  par  le  relevé  ci-dessus,  le  problème  des  sans- 
travail  fut  surtout  sérieux  à  Montréal,  Toronto  et  Winnipeg.  Ceci  fut  accentué 
par  le  fait  que  durant  les  mois  d'hiver,  les  sans-travail  ont  une  tendance  à  se 
rendre  dans  les  villes  où  l'on  accorde  du  secours,  et  ceci  vu  qu'il  n'existe  aucune 
facilité  d'accorder  du  secours  dans  des  centres  moins  importants. 

SECOURS  ÉMIS  PAR  SEMAINES 


Semaine  terminée 

Hommes 

Montant 

Semaine  terminée 

Hommes 

Montant 

1924 
Avril    5 

1,255 
1,258 
989 
792 
458 
203 
177 
171 
125 
129 
119 
114 
113 
112 
117 
127 
140 
119 
115 
114 
112 
107 
115 
139 
150 
147 

1      c. 

14,860  56 
15,771  16 
9,443  21 
6,842  23 
3,819  19 
1,529  68 
1,412  45 
1,334  58 

892  20 
1,041  88 

937  46 
914  71 

893  10 
993  64 
971  97 

1,059  70 

1,057  24 

904  16 

922  46 

833  16 

886  22 

902  49 

1,027  36 

1,167  39 

1,149  79 

1,088  72 

1924 
Oct.      4 

148 

187 

190 

220 

228 

274 

428 

575 

698 

848 

1,120 

1,327 

1,271 

1,476 
1,817 
1,965 
1,960 
1,750 
2,093 
2,148 
2,110 
1,948 
2,162 
2,135 
2,220 
1,889 

$        c. 
1,303  90 

12                

11     

1,565  06 

19 

18       . 

1  670  83 

26 

25. 

1,792  11 

Mai       3 

Nov.    1 

1,684  36 

10 

8 

2,512  23 

17        

15 

3,636  91 

24                              .    . 

22     

5,231  81 

31 

29 

6,325  29 

Juin      7 

Dec.     6 

9,378  74 

14 

13 

11,689  77 

21 

20 

14,386  74 

28                

27       

12,301  34 

Juillet  5 

1925 
Janv     3                         ... 

12 

14,682  68 

19 

10 

20,008  21 

26 

17 

20,226  26 

Août    2     

24 

18,475  76 

9                           .    ... 

31 

15,844  16 

16 

Fév.     7     

25,681  71 

23 

14 

21,811  84 

30 

21 

19,579  65 

Sept.    6 

28 

17,926  56 

13 

Mars    7 

27,054  23 

20 

14 

21,750  48 

27 

21 

28 

20,066  64 
16,998  92 

40,704 

406,327  90 
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SOLDATS  AVEUGLES 

Grâce  à  une  entente  avec  l'Institut  National  Canadien  pour  les  Aveugles, 
Qes  soins  ultérieurs  ont  été  donnés  aux  vétérans  aveugles.  L'Institut  avec  ses 
organisations  dans  les  différentes  parties  du  Canada  entreprend  ce  travail  soit 
par  l'entremise  de  ses  représentants,  soit  en  établissant,  dans  des  cas  individuels 
et  selon  la  nécessité,  un  contact  personnel.  Il  est  inutile  d'appuyer,  au  delà  de 
les  énumérer,  sur  les  services  rendus  et  qui  sont  comme  suit: 

1.  Livres  prêtés  de  la  bibliothèque. 

2.  Revue  mensuelle  Braille. 

3.  Pourvoir  des  matériaux  au  prix  coûtant. 

4.  Achat  comptant  des  produits  excédant  les  ventes  locales. 

5.  L'emploi  dans  les  industries  organisées  par  l'Institut. 

6.  Placement  dans  des  industries  privées. 

7.  Visiter,  suivre  de  près  et  aviser  par  correspondance,  en  établissant  un 

contact  plus  ou  moins  personnel. 

8.  Fournir  au  prix  coûtant  des  graines  aux  éleveurs  de  volailles. 

9.  Fournir  des  dactylographes  et  du  matériel  à  écrire  Braille. 
10.  Pourvoir  au  besoin  des  cours  avec  professeurs  à  domicile. 

Il  y  a  toujours  à  Pearson  Hall  des  salles  exclusivement  réservées  à  l'usage  des 
soldats  aveugles,  et  les  aveugles  de  passage  peuvent  y  être  logés.  Au  mois  de 
septembre  de  cette  année,  il  y  a  eu  à  Pearson  Hall  une  assemblée  des  membres 
du  club  Sir  Arthur  Pearson  pour  les  soldats  et  marins  aveugles,  suivie  d'une 
réunion  sociale.  Tous  les  soldats  aveugles  demeurant  à  une  distance  raisonnable 
y  furent  présents. 

Les  soldats  aveugles,  presque  sans  exception,  demeurent  dans  leur  propre 
maison,  chez  leurs  parents  ou  avec  leurs  amis  et  sont  engagés  dans  l'emploi  ou 
■dans  la  profession  pour  laquelle  ils  reçurent  un  entraînement.  Dans  un  certain 
nombre  de  cas,  l'occupation  première  a  été  abandonnée  pour  cause  de  maladie 
ou  dû  à  un  changement  de  circonstances,  tandis  que  ce  furent  les  occasions  qui 
nécessitèrent  un  changement  dans  d'autres  cas. 

Deux  soldats  furent  rapportés  morts  pendant  l'année.  Ceci  met  à  dix  le 
nombre  de  soldats  aveugles  décédés. 

Des  150  soldats  aveugles  canadiens  117  demeurent  au  Canada,  30  en  Angle- 
terre, 1  en  Belgique  et  2  aux  Etats-Unis. 


EMPLOIS  PROTEGES 

Les  ateliers  d'emplois  protégés  dirigés  par  le  Ministère  sont  connus  sous  le 
nom  d'-ateliers  Vetcraft,  le  nom  Vetcraft  ayant  été  enregistré  peu  après  l'inaugu- 
ration des  ateliers. 

Les  hommes  employés  dans  les  ateliers  sont  classés  comme  ne  pouvant  être 
employés  en  général,  et  le  but  des  ateliers  peut  être  défini  comme  étant  de 
''Donner  de  l'emploi  à  des  conditions  par  lesquelles  les  heures  de  travail  sont  plus 
ou  moins  déterminées  par  la  condition  physique  de  l'employé,  et  où  l'environne- 
ment et  les  opportunités  sont  telles  qu'ils  s'accordent  avec  l'invalidité  ou  la  men- 
talité d'un  homme." 

Les  ateliers  jouent  un  rôle  important  pour  aider  aux  soldats  qui  ne  peuvent 
accepter  de  l'emploi  ordinaire  à  devenir  des  citoyens  pouvant  subvenir  à  leurs 
besoins.  Il  est  vrai  que  ces  ateliers  sont  opérés  avec  pertes,  mais  si  ces  hommes 
n'étaient  pas  employés  ainsi,  les  pertes  au  public  en  général  par  l'émission  de 
secours  seraient  plus  considérables,  et  de  plus,  un  emploi  convenable  les  aide  à 
devenir  de  meilleurs  citoyens.  A  Toronto,  Hamilton,  Kingston,  London  et  Saint- 
Jean,  N.-B.,  les  ateliers  sont  dirigés  par  le  Ministère,  et  à  Halifax,  Montréal, 
Winnipeg,  Vancouver  et  Victoria,  ils  le  sont  par  des  Comités  de  la  Croix  Rouge. 
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Il  est  convenu  avec  la  Croix  Rouge  que  le  Ministère  devra  payer  85  pour  cent 
des  dépenses  capitales  et  75  pour  cent  des  pertes  résultant  des  opérations  jusqu'à 
un  maximum  de  $30.00  par  homme  par  mois. 

Les  ateliers  aident  considérablement  à  un  invalide  à  réaliser,  après  'les  soins 
et  les  cours  nécessaires  que  ses  services  sont  de  quelqu'utiiité  et  il  est  encouragé 
à  ressentir  ses  responsabilités,  le  but  principal  étant  de  le  rendre  apte  à  quelque 
genre  d'em-ploi  permanent.  A  la  fin  de  cette  année,  1,074  hommes  ont  été  rayés 
de  l'effectif,  dont  57  pour  cent  étaient  employés  à  l'extérieur. 

A  Toronto,  Hamilton  et  Winnipeg  particulièrement,  la  faibri cation  des  objets 
en  bois  est  faite  sur  une  grande  échelle.  Ceci  consiste  surtout  en  jouets  substan- 
tiels en  bois,  meubles  d'enfants  et  autres  objets  simples  en  bois.  Les  autres 
ateliers  ne  s'occupent  de  cette  sorte  d'ouvrage  qu'à  un  degré  moindre,  mais  ils 
font,  de  plus,  un  montant  considérable  d'ouvrage  spécial  et  de  réparations. 

Le  Ministère  entreprend  la  fabrication  des  coquelicots  et  des  couronnes  dis- 
tribués chaque  année  le  jour  de  l'Armistice.  L'ouvrage  est  réparti  entre  les 
ateliers  d'après  les  besoins  de  chaque  province,  et  la  production  annuelle  s'élève 
à  approximativement  1,250,000  petits  coquelicots,  150,000  grands  coquelicots  et 
2,000  couronnes. 

Le  nombre  d'hommes  sur  l'effectif  au  31  mars  1925  était  de  337,  distribués 
comme  suit: 

Ateliers  de  la  Croix  Rouge —  Ateliers  du  M.R.C.S. — 

Halifax 17  Toronto 102 

St.  Jean.. 29  Hamilton 35 

Montréal 33  Kingston 10 

Winnipeg 31  London 13 

Vancouver 36 

Victoria 31 

Total  d'emplois  protégés,  349,  ce  qui  comprend  les  chiffres  ci-dessus,  ainsi  que  3  employés  chez  eux 
et  9  en  affaires. 

DIVISION  DE  L'ASSURANCE  DES  VÉTÉRANS 

La  Division  de  rAsiSurance  des  Vétérans  s'est  occupée  pendant  l'année,  de 
la  perception  des  primes,  de  l'ajustement  des  polices  en  vigueur  et  du  paiement 
des  indemnités  de  décès. 

Pendant  l'année,  272  réclamations  furent  reçues  pour  une  valeur  de  $764,300. 
Le  taux  de  rétablissement  est  favorablement  proportionné  au  nombre  de  déché- 
ances, celles-ci  s'élevant  à  1,018  pendant  d'année. 

La  balance  des  fonds  a  augmenté,  de  sorte  qu'à  la  fin  de  ^l'exercice,  la  balance 
de  $2,061,173.79  qu'elle  était  au  commencement  de  l'année  était  portée  à 
$3,216,293.06.  Le  revenu  des  primes  a  donc,  ainsi,  été  fort  en  excès  du  montant 
requis  pour  le  paiement  des  réclamations. 

STATISTIQUES  COUVRANT  LA  PÉRIODE  DU  1er  AVRIL  1924  AU  31  MARS  1925 

Polices 

Echangées  pour  paiements  en  espèces  au  31  mars  1924 116    $      416,000  00 

Echangées  pour  paiements  en  espèces,  1924-1925 246  683, 500  00 

Total  échangées  pour  paiements  en  espèces 362    $  1,099,500  00 

Réductions  payées  au  31  mars  1924 8    $  5, 620  00 

Réductions  payées  1924-25 13  4, 586  00 

Total  de  polices  échangées 21    $        10, 206  00 

Extension  de  temps  au  31  mars  1924 137  380, 500  00 

Extension  de  temps  1924-25 695        1,630,000  00 

Total 832    $  2,010,500  00 

Réclamations  pour  invalidités  au  31  mars  1924 6  11, 625  00 

Réclamations  pour  invalidités  1924-25 8  17,000  00 

Terminées  ou  réduites,  1924-25 4  7,025  00 

Réclamations  d'invalidités  en  vigueur 10  21 ,  600  00 
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Indemnités  de  décès 

Valeur  des  polices  des  indemnités  de  décès  au  31  mars  1924 786  2,462,500  00 

Valeur  des  polices  des  indemnités  de  décès  1924-25 272  764, 300  00 

Valeur  totale  des  polices  d'indemnités  de  décès 1,058  3,226,800  00 

Réglées  par  paiements  en  espèce  ou  par  rente  viagère,  au  31  mars 

1924 547  1,771,000  00 

Réglées  par  paiements  en  espèce  ou  par  rente  viagère,  1924-25. .  . .       212  620,350  00 

Total 759  %  2,391,350  00 

Assurance  et  primes  payées  d'après  l'art.  10  R.S.I.  au  31  mars  1924..       169  $        63, 623  85 

Assurance  et  primes  payées  d'après  l'art.  10  R.S.I.  1924-25 70  45,253  23 

Total 239  $      108,877  08 

Réclamations  non  réglées,  31  mars  1925 60  %      153, 950  00 

RÉSILIATIONS   ET  RÉINSTALLATIONS 

Résiliations  au  31  mars  1924 8,816  $20,321,500  00 

Résiliations,  1924-25 5,517  11,989,500  00 

Total 14,333  $32,311,000  00 

Réinstallations  au  31  mars  1924 4,596  $10,889,500  00 

Réinstallations  1924-25 4,499  9,621,000  00 

Total 9, 095  $20, 510, 500  00 

Résiliation,  chiffre  net 5,238  $11,800,500  00 

Recettes  et  déboursés 

Dr.  Cr. 

Balance  au  31  mars  1924 $  2,061,173  79 

Recettes,  intérêt  compris,  1924-25 1 ,  746, 523  34 

Déboursés,  1924-25 $      591,404  07 

Balance,  31  mars  1925 $  3,216,293  06 

$  3,807,697  13  $  3,807,697  13 

Polices  en  force,  31  mars  1925 27,617  $61,328,306  00 


DIVISION  DES  APPAREILS  D'ORTHOPÉDIE  ET  DE  PROTHÈSE 

Il  y  a  douze  dépôts  orthopédiques  du  Ministère  opérant  dans  la  Puissance, 
où  l'on  fabrique  et  assemble  toutes  sortes  d'appareils  orthopédiques  et  où  l'on 
remplace  les  parties  brisées  ou  usées.  Ces  dépôts  sont  situés  à  Halifax,  St-Jean, 
Montréal,  Ottawa,  Toronto,  London,  Winnipeg,  Regina,  Calgary,  Edmonton, 
Vancouver  et  Victoria. 

Bien  qu'il  opère  comme  un  dépôt  d'ajustement,  le  dépôt  de  l'Hôpital  de  'la 
rue  Christie,  à  Toronto,  est  le  centre  de  la  fabri'cation  des  parties  modèles  ordi- 
naires et  des  sous-assemblages,  et  ces  derniers  sont  envoyés  aux  différents  dépôts 
pour  y  être  complétés.  Ce  dépôt  principal  distribue  aussi  toute  la  matière  brute 
ainsi  que  les  matériaux  qui  sont  nécessaires  pour  la  fabrication  et  l'achèvement 
des  différents  appareils,  ainsi  que  pour  les  réparations  et  le  renouvellement  de 
ceux-ci. 

Un  autre  fait  saillant  du  dépôt  principal  à  Toronto  est  la  Division  Oipthal- 
mique  où  le  Ministère  fabrique  des  yeux  artificiels  qui  sont  émis  aux  cas  éligibles. 
Ceci  est  une  branche  très  intéressante  et  importante  de  l'ouvrage  et  les  services 
qui  y  sont  rendus  sont  graduellement  améliorés  et  il  est  à  espérer  que  les  arrange- 
ments seront  bientôt  complétés  permettant  à  roptométriste  de  visiter  les  diffé- 
rents déj>ôts  et  d'examiner  et  d'ajuster  personnellement  les  cas  difficiles.  Le 
Ministère  s'efforce  de  conserver,  à  Toronto,  le  modèle  de  l'œil  artificiel  de  chaque 
homme,  ainsi  qu'un  duplicata  de  cet  œil  au  bureau  régional.  Le  but  de  ceci  est 
que  si  l'œil  artificiel  de  l'homme  se  brise,  ou  devient  impropre  à  être  porté,  on 
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lui  émet  immédiatement  l'œil  en  duplicata  détenu  au  bureau  régional  et  le 
bureau  de  Toronto  est  alors  avisé  d'en  compléter  un  nouveau  duplicata  d'après 
le  modèle  au  dossier,  lequel  est  alors  envoyé  au  bureau  régional.  De  cette 
manière,  il  est  possible  de  donner  un  service  exceptionnel,  et  on  espère  qu'après 
un  examen  personnel,  des  modèles  de  tous  les  cas  seront  complétés,  à  l'exception 
toutefois,  des  modèles  qui  changent,  dû  au  fait  qu'il  y  a  changement  à  l'orbite 
de  l'œil.  Une  section  Opthalmique  est  aussi  maintenue  à  Toronto,  où  les  verres 
de  différents  genres  sont  faits  tels  que  prescrits  par  un  spécia'liste  de  la  vue.  L'on 
y  fait  aussi  des  masques  faciaux  pour  certains  cas  où  l'œil  est  sérieusement 
défiguré. 

Il  y  a  eu  une  réduction  générale  remarquable  dans  le  coût  des  chaussures 
orthopédiques  durant  l'année.  Ceci  n'est  en  aucune  manière  dû  à  l'économie 
dans  le  matériel,  mais  plutôt  à  une  coopération  plus  efficace  et  effective  de  la 
part  du  personnel  intéressé  et  la  répartition  convenable  de  statistiques  de  valeiu- 
du  bureau- chef  traitant  de  la  fabrication  et  du  coût  des  appareils  en  détail.  Cet 
intermédiaire  a  tenu  les  dépôts  avisés  du  travail  fait  par  le  Ministère  et  des 
détails  du  développement  de  la  fabrication  des  appareils  de  prothèse. 

Un  effort  concentré  a  été  fait  afin  de  réduire  le  poids  du  membre  en  saule 
ordinaire,  et  comme  résultat,  on  est  parvenu  à  réduire  la  partie  du  dessus'  du 
genou  du  modèle  ordinaire  d'à  peu  près  cinq  livres.  Ceci  n'est  pas  tout  à  fait 
aussi  léger  qu'un  membre  tout  métal,  et  cependant  il  y  a  un  progrès  marqué 
dans  la  fabrication  de  ces  membres,  puisque  le  facteur  important,  après  celui 
d'ajustement  convenable,  est  sans  aucun  doute,  celui  du  poids.  Le  Ministère 
s'occupe  activement  de  faire  des  recherches  relativement  au  progrès  fait  en 
Grande-Bretagne  et  dans  les  Puissances,  ainsi  qu'aux  plans  qu'elles  ont  adoptés 
quant  à  l'émission  de  membres  légers  en  métal,  et  leurs  intentions  touchant  la 
fabrication.  Des  membres  légers  en  métal  ont  été  commandés  de  chacun  des 
manufacturiers  importants  en  Angleterre,  et  ont  été  émis  à  des  cas  particuliers 
par  toute  la  Puissance.  Des  rapports  sont  recueillis  traitant  des  différentes 
particularités  de  ces  appareils,  et  tout  spécialement  touchant  les  avantages,  ou  le 
contraire,  qu'ils  possèdent  sur  les  modèles  ordinaires  en  saule.  En  même  temps, 
un  approvisionnement  de  Duraluminium  est  maintenu  au  Dépôt  de  Toronto, 
et  on  a  conduit  des  expériences  dans  la  fabrication  d' a vamt- jambes  légères  et 
autres  parties  constituantes  à  même  ce  métal. 

Un  fort  poiu^centage  des  cas  d'amputation  demeurent  maintenant  aux  Etats^ 
Unis  et  le  Bureau  des  Vétérans  des  Etats-Unis,  qui  agit  en  rapport  avec  ce 
Ministère  s'occupe  de  leurs  besoins  d'appareils.  Les  émissions,  dans  de  tels  cas, 
sont  faites  par  les  fabricants  aux  Etats-Unis,  qui  sont  sous  contrat  avec  le 
Bureau,  mais  dans  chaque  cas,  avant  qu'un  appareil  puisse  être  émis,  on  doit 
obtenir  l'autorisation  du  Ministère. 

Une  autre  particularité  du  travail  est  l'émission  d'appareils  aux  bénéficiaires 
d'autres  Ministères  du  Gouvernement  et  la  Commission  de  Compensation  des 
Ouvriers,  les  détails  concernant  cette  Commission  étant  donnés  dans  le  relevé 
suivant  des  appareils  émis. 

La  moyenne  du  coût  des  différents  modèles  des  appareils  fabriqués  pendant 
les  quatre  dernières  années  est  comme  suit: 


1921 

1922 

1923 

1924 

Jambes  artificielles    

$ 

81  73 
97  53 
27  55 
20  48 
13  39 

$ 

76  34 
56  27 
35  15 
20  80 

8  83 

$ 

78  28 

54  37 

32  48 

20  59 

7  83 

5  05 

4  59 

$ 
70  99 

Bras  artificiels 

76  96 

Pilons 

32  87 

Chaussures  orthopédiques 

17  81 

Petits  appareils  orthopédiques 

8  24 

Lunettes  .           

4  78 

Yeux  artificiels 

4  56 
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Le  coût  additionnel  pour  les  bras  artificiels  pour  l'année  1924  est  dû  au 
fait  qu'un  nouveau  modèle  de  bras  fut  fabriqué.  Celui-ci  est  fait  de  cuir  brut 
et  est  beaucoup  plus  léger  que  les  bras  émis  précédemment  par  le  Ministère. 

RAPPORTS    DES    DIVERS   APPAREILS   LIVRÉS   PAR   LA    DIVISION    D'ORTHOPÉDIE 
ET  DE  PROTHÈSE  POUR  L'EXERCICE  TERMINÉ  LE  31  MARS  1925 


Livrés  avant  avril  1924 

Livrés  du  1-4-24  au  31-3-25 

Puis- 
sance du 
Canada 

Bureaux 
de  com- 
pensation 
ouvrière 

du 
Canada 

Lon- 
dres, 
Angle- 
terre 

Etats- 
Unis 

d'Amé- 
rique 

Puis- 
sance du 
Canada 

Bureaux 
de  com- 
pensation 
ouvrière 

du 
Canada 

Lon- 
dres, 
Angle- 
terre 

Etats- 
Unis 

d'Amé- 
rique 

Totaux 

Jambes,  tous  modèles. 
Bras,  tous  modèles... . 
Chaussures      orthopé- 
diques  

7,321 
2,424 

33,465 
1,396 

20,522 
78,004 
31,618 
3,074 
36,450 

9,010 

70 

88 

13 
40 

45 
575 

77 

41 

3 

2 

357 
46 

507 

8 

143 

2,578 

868 

41 

214 

229 

111 
10 

150 

108 
525 
113 
11 
101 

21 

504 
123 

5,159 

42 

1,668 

20,742 

6,247 

447 

6,223 

1,190 

17 
25 

28 
16 

31 

190 

34 

19 

2 

2 

36 
3 

94 

24 

247 

110 

4 

82 

22 

55 

92 

1 

62 

324 

86 

73 

5 

8,471 
2,719 

39,508 
1,503 

22,603 

103,186 

39,153 

3,638 

Pilons 

Matériaux      pour     les 

yeux 

Petits  appareils 

Rep.  aux  jambes 

Rep.  aux  bras 

Rep.  aux  chaussures . . 
Rep.  à  tous  les  autres 
appareils . .   . 

43,148 
10,481 

Totaux 

223,284 

954 

4,991 

1,150 

42,345 

364 

622 

699 

274,410 

DIVISION  DE  LA  SOLDE  ET  DES  PENSIONS 

Les  attributions  de  cette  division  sont  d'autoriser  la  solde  et  les  allocations 
de  tous  patients  et  de  leurs  dépendants  qui  sont  sous  traitement,  et  de  rendre 
décision  relative  à  la  dépendance  soumise  par  les  requérants;  de  payer  les  récla- 
mations de  voyage  faites  par  les  pensionnaires  pour  examens  médicaux  tenus  à 
des  fins  de  pension,  de  tous  ex-Canadiens  et  membres  des  Forces  Britanniques, 
Australiennes,  Nouvelle-Zélandaises,  Sud- Africain  es  et  des  Indes  Occidentales 
Britanniques  résidant  aux  Etats-Unis;  d'autoriser  le  paiement  de  toutes  réclama- 
tions soumises  par  le  Bureau  des  Vétérans  des  Etats-Unis  pour  le  traitement  aux 
pensionnaires,  autres  qu'entretien  et  frais  médicaux,  de  conduire  les  enquêtes 
concernant  les  veuves  et  enfants,  orphelins  et  parents  en  état  de  dépendance,  et, 
lorsque  nécessaire,  les  enquêtes  concernant  les  dépendants  de  pensionnaires  inva- 
lides; de  faire  aussi  des  enquêtes  à  la  prière  des  Gouvernements  d'Australie  et 
de  la  Nouvelle-Zélande;  de  surveiller  le  Service  des  Aumôniers,  par  tout  le 
Canada;  de  décider  de  tous  paiements  en  bloc  de  la  Gratification  de  Guerre; 
de  remplir  les  devoirs  cléricaux  nécessaires  en  rapport  avec  l'admission  de  tous 
cas  aux  ateliers  Vetcraft  et  de  la  Croix  Rouge  par  tout  le  Canada. 

Le  personnel  a  été  réduit  lorsque  possible.  Personnel  le  31  mars  1925:  13, 
et  appointements  mensuels:  $1,495. 


SERVICE  DES  AUMONIERS 

Le  Service  des  Aumôniers  a  été  maintenu  pendant  l'année  écoulée  avec  le 
même  personnel  à  un  coût  de  $10,020  par  année.  Des  services  religieux  ont  eu 
lieu  dans  les  hôpitaux  et  les  aumôniers  visitent  les  malades,  soit  à  l'hôpital  ou 
chez  eux,  et  apportent  des  consolations  non  seulement  aux  malades,  mais  à  leurs 
dépendants.  On  doit  aussi  faire  mention  du  travail  accompli  par  la  Croix  Rouge 
Canadienne,  le  Y.M.C.A.  et  autres  organisations  de  ce  genre  qui  ont  fourni  des 
jeux,  des  amusements  et  des  sorties  aux  convalescents. 
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PAIEMENTS  DE  LA  GRATIFICATION  DE  GUERRE 

Le  nombre  total  de  paiements  de  la  Gratification  de  Guerre  du  1er  avril 
1924,  au  31  mars  1925,  fut  de  96,  se  montant  à,  principal  $15,152.38,  et  intérêt, 
$3,298.65. 

Des  paiements  ont  été  faits  dans  11  cas  pour  un  montant  de  $2,287.90  et 
intérêt  au  montant  de  $607.17. 

Dans  14  cas  il  fut  payé  au  Directeur  des  Registres  une  somme  de  $5,354.74, 
plus  intérêt  de  $1,620.06. 

Le  nombre  de  paiements  ordinaires  faits  a  été  de  dix-huit,  pour  un  total  de 
$2,216.77,  plus  intérêt  de  $1,071.42. 

Le  nombre  de  paiements  mensuels  a  été  de  trente-cinq,  pour  un  total  de 
$2,615,  et  le  nombre  de  paiements  faits  au  Receveur  Général  a  été  de  dix-huit, 
pour  un  total  de  $2,677.97. 

SECTION  DES  INVESTIGATIONS 

Des  enquêtes  sont  tenues  de  la  part  de  la  Commission  des  Pensions  afin  de 
s'assurer  que  les  pensions  payées  en  faveur  d'orphelins  sont  administrées  correc- 
tement, afin  de  déterminer  les  représentations  faites  à  l'appui  de  demandes  de 
pension  faites  par  des  pensionnaires  en  état  de  dépendance,  donnant  tous  les 
détails  quant  à  la  nécessité  de  secours,  généralement  afin  d'assurer  que  lorsqu'une 
pension  est  payée  à  un  tuteur  en  faveur  d'un  pensionnaire  qui  n'est  pas  en  état 
de  dépenser  sagement  les  fonds  lui-même,  que  cet  argent  soit  dépensé  aux  fins 
projetées. 

Des  enquêtes  sont  tenues  dans  le  cas  d'orphelins  lorsqu'il  y  a  doute  relative- 
ment à  l'entourage  ou  aux  facilités  d'éducation  données  aux  enfants. 

Des  enquêtes  sont  encore  tenues  à  la  requête  d'autres  gouvernements  rela- 
tivement à  certains  de  leurs  pensionnaires  demeurant  au  Canada. 

SECTION  DES  RELATIONS  ETRANGERES 

Conformémnt  aux  arrangements  réciproques  faits  entre  le  Ministère  du 
Rétablissement  Civil  des  Soldats  et  les  gouvernements  respectifs  des  Etats-Unis 
d'Amérique,  de  l'Afrique  du  Sud,  de  la  France  et  de  la  Belgique,  la  Section  des 
Relations  Etrangères  de  cette  division  a  continué  à  accorder  les  avantages  aux- 
quels ont  droit  les  Vétérans  des  Forces  Alliées  demeurant  au  Canada  (à  l'excep- 
tion des  ex-impériaux)  ainsi  que  les  Vétérans  des  Forces  Canadiennes  demeurant 
en  dehors  du  Canada  (excepté  la  Grande-Bretagne  et  l'Etat  libre  d'Irlande)  et 
les  Vétérans  des  Forces  Impériales  demeurant  dans  les  Etats-Unis  d'Amérique. 

Comme  on  peut  s'y  attendre,  ceux  qui  bénéficièrent  le  plus  de  ces  avantages 
furent  les  Vétérans  Canadiens  et  Impériaux  résidant  aux  Etats-Unis  d'Amérique 
qui  (à  l'exception  des  ex-officiers  britanniques)  ont  droit  aux  mêmes  avantages 
que  s'ils  demeuraient  au  Canada. 

Les  examens,  l'hospitalisation  et  le  traitement  sont  arrangés  et  accordés 
par  le  United  States  Vétéran  Bureau,  dont  les  dépenses  sont  remboursées  en 
entier  par  le  Ministère.  Toutefois,  les  allocations  dues  aux  pensionnaires  et 
aux  patients  leur  sont  payées  directement  par  cette  division.  Suit  un  état  des 
déboursés  faits  du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925. 

(a)  Emissions  de  solde  et  d'allocations  de  traitement $  181,924  79 

(h)  Vêtements  pour  les  aliénés 192  50 

(c)  Frais  de  funérailles 2, 785  38 

(d)  Allocations  de  transport  aux  patients — 

1.  Vétérans  Canadiens 383  30 

2.  Vétérans  Impériaux 287  79 

(e)  Allocations  de  transport  aux  pensionnaires — 

1.  Vétérans  Canadiens 1,011  54 

2.  Vétérans  Impériaux 564  31 

(S)  Remboursé  au  "United  States  Vétéran  Bureau  (allocations  de  trans- 
port)   23,764  26 

$      205,945  43 
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DIVISION  DES  PENSIONS  IMPERIALES 

Le  tableau  suivant  indique  une  réduction  totale  de  212  pensionnaires  sur 
['effectif  à  la  fin  de  l'exercice  terminé: 


Nombre 
au  1-4-24 


Nombre 
admis 

pendant 
l'année 


Nombre 

rayé 
pendant 
l'année 


Nombre 
au  31-3-25 


1.  Officiers  et  dépendants  d'officiers  et  la  Royal  Irish  Con- 

stabulary 

2.  Pensionnaires  invalides,  échelle  impériale,   demeurant  au 

Canada  et  aux  Etats-Unis 

3.  Pensionnaires  invalides,  échelle  canadienne,  demeurant  au 

Canada  et  aux  Etats- IJnis 

4.  Veuves  et  dépendants,   échelle  impériale,   demeurant  au 

Canada  et  aux  Etats-Unis 

5.  Veuves  et  dépendants,  échelle  canadienne,  demeurant  au 

Canada  et  aux  Etats-Unis 

6.  Pensionnaires  de  service  et  réservistes  de  l'armée,  demeurant 

au  Canada  et  aux  Etats-Unis 

7.  Pensionnaires  du  service  naval  et  invalides  d'avant-guerre, 

demeurant  au  Canada  et  aux  Etats-Unis 

8.  Tous  les  autres  pensionnaires 

Total 


2,599 

7,108 

1,310 

4,435 

342 

1,502 

1,007 
218 


18,521 


2,124 

1,218 

69 

728 
13 


178 
170 


2,062 

1,951 

115 

502 

16 

127 

95 
33 


4,901 


2,661 

6,375 

1,264 

4,66J 

339 

1,564 

1,090 
355 


18,309 


Le  relevé  suivant  couvre  le  travail  accompli  par  la  "Section  des  Octrois", 
y  compris  les  groupes  traitant  du  traitement  médical  accordé  aux  ex-membres 
des  Forces  Impériales  et  les  différentes  classes  d'appels. 

OCTROIS 

Nouveaux  octrois  canadiens 48 

Renouvellement  des  octrois  canadiens 1, 053 

Paiements  définitifs  canadiens .' 10 

Décisions  modifiées 253 

Renouvellement  des  octrois  impériaux 3, 193 

Octrois  impériaux  intérimaires 605 

Décisions  n'accordant  pas  de  paiements  (Art.  9  inval.  d'avant-guerre,  etc.) 534 

Octrois  intérimaires  pour  officiers 17 

Taux  comparés 41 

5,754 

Octrois  définitifs  recommandés 302 

APPELS 

Appels  préparés  pour  le  Tribunal  d'Appel,  Londres,  Angleterre 332 

APPELS    D'ÉVALUATION    CONTRE    LES    DÉCISIONS    FINALES    AUX    TERMES    DE 
L'ART.  4  DE  LA  LOI  DES  PENSIONS  DE  GUERRE,  1921 


Canada 

Etats- 
Unis 

Appels  enregistrés 

402 

284 

212 

Appels  préparés  et  soumis  au  Bureau  Fédéral  d'Appels,  Ottawa,  et  au  United  States 
Vétérans'  Bureau,  Washington                                                                     

Nil 

TRAITEMENT 

Canada 

Etats- 
Unis 

606 
480 

376 

Rayés  de  l'effectif  pendant  l'exercice                               

361 
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Suit  un  tableau  des  déboursés  des  Fonds  Impériaux  faits  par  cette  division: 

TABLEAU   GÉNÉRAL   DES   DÉBOURSÉS   DU  BUREAU   DES  PENSIONS  IMPÉRIALES 
DU  1er  AVRIL  1924  AU  31  MARS  1925 


Compte  de 
Londres 

Compte 
d'Ottawa 

Paiements  de  la  solde  de  retraite,  de  la  pension,  etc.  aux  ofladers  et  aux  dé- 
pendants d'officiers,  imputables  au  War  Office,  Air  Ministry,  Ministère 
des  Pensions,  l'Amirauté,  Indian  Office,  Colonial  Office,  Royal  Irish 
Constabulary,  y  compris  divers  paiements  de  balances  de  solde,  etc., 
autorisés  par  les  comptes  du  War  Office 

£     s.     d. 

259,027    4    1 
2,  247    3    0 

479,487  14    1 

58,014    1    7 

24,410  16    7 

512  11    9 

183    1    0 

2,990  17    0 

$         c. 

Allocations  de  traitement  aux  officiers  selon  les  échelles  impériales 

Paiements  de  pensions  aux  officiers  brevetés,  aux  sous-officiers,  aux  hommes 
et  aux  dépendants,  imputables  au  War  Office,  Ministère  des  Pensions  et 

773,757  47 

Paiements  des  pensions  Chelsea — imputables  au  War  Office 

Paiements  des  pensions  navales — imputables  à  l'Amirauté 

Paiements  des  allocations  en  cas  de  marinage — imputables  au  War  Office. . . 
Paiements  de  la  solde  de  réserve — imputables  au  War  Office 

Paiements  des  décorations  pour  les  membres  des  F.E.C. — imputables  au 
War  Office           

Pensions  canadiennes  supplémentaires  aux  officiers,  aux  dépendants — impu- 
tables au  Gouvernement  Canadien 

43,015  09 
17,592  19 

Pensions  canadiennes  supplémentaires  aux  officiers  brevetés,    sous-officiers 
et  hommes,  imputables  au  Gouvernement  Canadien 

Paiement  de  la  différence  entre  le  montant  rapporté  par  la  pension  payée  en 
livres  sterling  et  les  taux  du  change  au  pair,  aux  pensionnaires  recevant 
des  pensions  supplémentaires  canadiennes,  imputables  au  Gouvernement 

8,523  56 
526.722  77 

Paiements  au  ministère  aux  titres  suivants:  traitement  et  entretien,  solde  et 
allocations,  subsistance  et  divers,  examens  médicaux,  habillement  et 
confort,  transports,  imputables  au  Ministère  des  pensions,  etc 

Au  Ministère  des  Pensions,  à  l'Amirauté,  et  au  War  Office,  divers     .    . 

717  42 

Comptes  accessoires,  frais  de  messagerie  et  poste  compris 

113  12    6 
31,468  14    9 

3,059  86 

Commissions  payées  du  1-4-24  au  31-3-25 

30,666  86 

Total 

848,555  16    4 

1,404,055  22 

DIVISION  DU  GENIE 

La  division  du  génie  est  responsable  de  l'entretien,  de  la  réparation  des 
hôpitaux,  des  salles  de  clinique  et  des  bureaux  de  l'administration.  Elle  est  res- 
ponsable aussi  des  loyers,  des  taxes  et  du  service  de  l'aqueduc,  du  combustible, 
de  la  protection  contre  les  incendies,  des  transports  par  automobile,  des  buande- 
ries, des  fermes  et  des  jardins. 

ENTRETIEN   ET   REPARATIONS 

Le  Ministère  des  Travaux  Publics,  à  la  demande  de  cette  division  exécute  les 
travaux  importants  de  réparations  à  tous  les  hôpitaux  et  institutions.  A  cette 
fin,  le  Parlement  vota  un  montant  de  $25,000.  L'entretien  général  est  confié  au 
personnel  de  la  Division  du  Génie  du  Ministère  du  Rétablissement  Civil  des 
Soldats.    Les  dépenses  sous  ce  titre,  pendant  cet  exercice,  furent  de  $43,163.52. 


LOYERS 

Les  édifiices  loués  par  l'entremise  du  Ministère  des  Travaux  Publics  com- 
prennent pratiquement  tout  l'espace  occupé  par  le  Ministère. 

Loyers  en  vigueur  au  31  mars  1924  (M.T.P.) $    91,903  58 

(S.C.R.) 2,953  00 

$    94,856  58 

Loyers  en  vigueur  au  31  mars  1925  (M.T.P.) 48, 911  35 

(S.C.R.) 1,210  00 

50,121  35 

Pour  usage  des  hôpitaux $    10, 544  31 

Cliniques,  bureaux,  etc 39, 577  04 
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COMBUSTIBLE 

Charbon  acheté  pendant  l'exercice  terminé  31-3-1925: 24,895  tonnes 

Gratifications  payées $  767  01 

Déductions  imposées 3, 611  89 

Coût  net  du  combustible. $  142, 165  55 

Coût  net  par  tonne , 5  71 

Coût  moyen  par  tonne  en  soutes 5  91 

Coût  moyen  par  tonne  en  soutes,  1923 6  84 

PROTECTION    CONTRE    LES    INCENDIES 

Les  appareils  de  protection  contre  les  incendies  ont  été  maintenus  en  bonne 
condition  et  minutieusement  inslpectés,  et  des  exercices  ont  été  faits  périodique- 
ment dans  chaque  hôpital. 

Les  dommages  à  ia  propriété  dûs  à  l'incendie,  furent  insignifiants. 

TRANSPORT   PAR   AUTOMOBILES 

Nombre  d'automobiles  en  usage  le  31  mars  1924 18 

Nombre  d'automobiles  en  usage  le  31  mars  1925 10 

Coût  d'entretien,  y  compris  salaires  des  chauffeurs,  pour  l'exercice  terminé 

le  31  mars  1925 $    16, 953  87 

BUANDERIES 

Nombre  d'articles  blanchis,  12  mois 

finissant  le  31  mars  1925 Buanderies  du  Ministère. . .  982,717 

Contrats  au  dehors 714, 468 


1,697,185 


Coût  moyen  par  article Buanderies  du  Ministère •02-59c. 

"                 "              Buanderies  sous  contrat •03-75c. 

"                 "            1923 Buanderies  du  Ministère •02-824c. 

"                 "             1923 Buanderies  sous  contrat •04-47c. 

Coût  du  travail  accompli  pendant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1925 $  52,542  65 

FERMES    ET    JARDINS 

L'exploitation  des  fermes  et  jardins  a  graindement  progressé  aux  deux  hôpi- 
taux où  elle  est  développée  le  plus,  c'est-à-dire  aux  hôpitaux  psychopathiques  de 
Ste-Anne  et  de  Westminster.  On  n'a  pas  employé  d'ouvriers  venant  de  l'exté- 
rieur, car  les  patients  sous  la  surveillance  des  fonctionnaires  de  l'Hôpitai  sont 
capables  de  s'occuper  de  ces  travaux.  En  plus  de  la  culture  des  racinages,  on 
s'occupe  de  l'élevage  des  poules.  Les  projets  d'embellissement  commencés  aux 
grandes  institutions  il  y  a  deux  ans  indiquent  un  progrès  marqué. 

DIVISION  DES  ARCHIVES  ET  DE  L'ENREGISTREMENT  CENTRAL 

Il  n'y  a  eu  que  très  peu  de  changement,  soit  dans  le  montant  de  travail 
accompli,  soit  dans  la  méthode  de  garder  les  registres  et  les  statistiques  minis- 
tériels pendant  l'année.  A  la  Division  de  l'Enregistrement  Central  on  a  créé  une 
Section  de  '^Dossiers  Morts"  afin  de  sauver  l'espace  et  d'éviter  les  déboursés  de 
nouveaux  cabinets. 

Les  chiffres  suivants  indiquent  le  montant  de  dossiers  et  de  correspondance 
traités  pendant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1925. 

Moyenne 
par 
Dossiers —  semaine 

Nombre  total  délivrés 473,471 

Nombre  total  transférés 207,034 

680,505 

13,086 

Correspondance — 

Reçue 652,738 

Envoyée 1,031,979 

1,684,717 

32,398 

Il  y  a  eu  une  nouvelle  réduction  de  29  fonctionnaires  dans  cette  division. 
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DIVISION  DES  ACHATS  ET  DU  MATERIEL 

SUBDIVISION    DES   ACHATS 

L'achat  de  matériel  et  d'équipement,  l'octroi  de  contrats  pour  provisions, 
buanderie,  funérailles,  etc.,  pour  toutes  les  branches  de  ce  ministère,  est  fait  par 
le  Chef  de  la  Divisdon  des  Achats  et  du  Matériel,  ou  sous  sa  direction,  par  les 
Agents  Acheteurs  des  Unités.  Les  devoirs  des  Agents  Acheteurs  comprennent 
aussi  l'obtention  et  la  vérification  des  factures  répondant  aux  achats  et  la  trans- 
mission de  ces  factures  aux  comptables  pour  fins  de  paiement. 

Les  Agents  Acheteurs  Régionaux  pourvoient  aussi  aux  besoins  des  Unités 
du  Ministère  au  moyen  de  réquisitions  approuvées  par  le  Directeur  Régional 
de  l'Administration,  pourvu  qu'un  achat  (autre  que  l'achat  de  victuailles)  ne 
dépasse  pas  la  somme  de  $5Q;  les  copies  de  ces  commandes,  telles  qu'émises, 
sont  alors  envoyées  au  Chef  de  la  Division  des  Achats  et  du  Matériel,  à  Ottawa, 
pour  vérification.  Les  règlements  pourvoient  à  ce  que  les  réquisitions  dépassant 
cette  valeur,  soient  soumises  au  Chef,  Division  des  Achats  et  du  Matériel, 
Ottawa,  qui,  ou  bien  fait  l'achat  lui-même,  ou  autorise  l'Agent  Acheteur  Régional 
à  le  faire,  selon  les  besoins  du  moment. 

Ce  système  a  pour  résultat  non  seulement  un  service  rapide  et  effectif  pour 
toutes  les  branches  du  Ministère,  mais  de  plus,  tous  les  achats  qui  dépassent  $50. 
sont  sous  la  juridiction  personnelle  du  Chef  de  la  Division  des  Achats  et  du 
Matériel  qui,  de  cette  manière,  est  aussi  continuellement  au  icourant  de  tous  les 
achats  pour  des  sommes  moindres  faits  par  le  Ministère  d'un  bout  à  l'autre  du 
Dominion.  Ce  contrôle  des  Achats  permet  au  Ministère  d'obtenir  l'uniformité 
dans  le  matériel  par  tout  le  pays,  et  a  rendu  possible  l'uniformité  d'une  grande 
partie  de  l'équipement;  cela  a  aussi  permis  au  Ministère  d'acheter  des  quantités 
plus  grandes  à  la  fois,  ce  qui  permet  l'achat  de  ce  matériel  au  plus  bas  prix 
possible.  Des  efforts  spéciaux  ont  ét-é  faits  pendant  l'année  pour  obtenir  tout 
l'escompte  possible,  ce  qui  a  eu  comme  résultat  d'économiser  une  somme  de  plus 
de  $9,618.69.  La  Comptabilité  et  le  système  de  vérification  efficaces  du  Ministère 
ont  rendu  ces  résultats  possibles  en  pourvoyant  au  paiement  prompt  des  comptes. 

Le  montant  total  des  achats  de  l'année,  qui  comprend  équipement,  magasins, 
remèdes,  le  combustible  et  les  victuailles,  se  monte  à  $821,923.76. 


REVENTES 

On  trouvera  ci-dessous  le  montant  du  matériel  mis  en  vente  depuis  le  1er 
avril  1924,  de  même  que  le  total  à  date: 


Montants 

Montant 
total 

Bureau-chef 

s        e. 

20,526  26 
5,514  93 
8,041  69 
9,125  64 

37,983  73 

3,797  93 

4.569  36 

882  17 

7,890  85 

13,414  84 
3,231  75 

11,624  26 

$          c. 
148,541  42 

Unité  "A" 

409,167  15 

Unité  "B"  

269.900  24 

Unité  "C"                  

187,879  66 

Unité  "D" 

788,055  19 

Unité  "F" 

261,887  99 

Unité  "G" 

195,121  58 

Unité  "H" 

149,363  07 

Unité   "I"               

213.980  89 

Unité  "J"                                       .                            .        .                       .... 

396,762  17 

Unité  "K" 

101,695  19 

Unité  "M",  Londres,  Angleterre 

11,921  12 

Total.           

126,603  41 

3,134,275  67 

RAPPORT  ANNUEL,  1925 


31 


Les  transferts  de  marchandises  aux  différents  ministères  se  répartissent  de  la 
manière  suivante: 


Année 
1924-25 


Total  au 
31-3-25 


Agriculture 

Commission  de  l'Air 

Douanes 

Finances 

Santé 

Immigration  et  Colonisation 

Affaires  Indiennes 

Intérieur 

Justice 

Travail 

Marine  et  Pêcheries 

Mines 

Défense  Nationale 

Service  Naval 

Postes 

Imprimerie  et  Papeterie 

Travaux  Publics 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

Police  Montée  Royale  Canadienne. 
Différents  Ministères 


180  61 


6,603  91 

74  20 

2,522  89 

1,262  84 

14,693  86 

315  65 


345  00 
8,456  15 


28  50 
12,980  05 
11,189  23 


158  00 
309  65 


^  c. 

38,586  99 

159.954  21 

1.418  80 

5,707  18 

9,345  40 

31.929  23 

326,632  97 

115,4^0  11 

503,031  60 

1,015  65 

1,550  13 

131,847  95 

222,748  54 

18,465  64 

244  50 

153,456  14 

131,122  55 

85,722  02 

17,597  72 

2,452  83 


Total. 


59,120  54 


,958,280  16 


Excédent  en  magasin  au  31  nars  1924 $    49,930  47 

Excédent  au  cours  de  l'année  1925 126, 603  41 


Transferts  à  d'autres  ministères $  59, 120  54 

Ventes • 6,498  61 

Nouvelles  émissions 80, 568  96 

Balance  au  31  mars  1925 30, 345  77 


S  176,533 


$  176,533 


Tout  l'équipement  chargé  au  ministère  a  été  vérifié  pendant  l'année.  On  % 
pris  l'inventaire  de  tout  le  matériel  en  magasin,  comprenant  les  magasins  d'ap- 
provisionnement, 'les  magasins  de  fournitures  générales  et  les  magasins  de 
reventes. 

MAGASINS 

Approvisionnement  des  vivres. — Le  seul  stock  qui  est  gardé  en  main  est  celui 
qui  est  requis  pour  donner  aux  hôpitaux  ce  dont  ils  ont  besoin.  En  autant  que 
possible  on  a  fait  des  contrats  exigeant  que  les  fournitures  soient  livrées  sur 
demande.  Afin  d'obtenir  les  prix  les  plus  bas  et  aussi  pour  maintenir  au  plus 
haut  degré  possible  la  qualité  des  fournitures  achetées  par  contrat,  il  a  été 
nécessaire,  dans  la  majorité  des  cas,  de  faire  des  contrats  pour  une  période  de 
temps  relativement  courte. 


TABLEAU   DES   MAGASINS    ET   DE    L'ÉQUIPEMENT 

Total  de  l'équipement  en  magasin,  au  31  mars  1925: — 

Equipement $  1,473,200  26 

Total  du  matériel  en  magasin  au  31  mars  1925 — 

Général  et  Médical $  289,922  04 

Excédent 30, 345  77 

320,267  81 

Valeur  de  l'équipement  et  du  matériel  au  31  mars  1925 $  1,793,468  07 

Valeur  du  matériel  de  surplus  du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925 65,619  15 

Excédent  du  matériel  transféré  dans  le  Ministère  du  1er  avril 

Excédent  du  matériel  transféré  dans  le  Ministère  du  1er  avril  1924  au  31-3-25  80, 568  96 

Valeur  du  matériel  et  de  l'équipement  fournis  pour  les  12  mois  finissant  le 

31  mars  1925 1 ,  138, 393  40 

Valeur  totale  du  matériel  et  équipement  émis  en  1924 $  1,669,837  83 
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DIVISION  DE  L^ÉQUIPEMENT 

On  a  eu  un  certain  excédent  d'équipement.  On  en  fit  une  iiste  et  on  la  passa 
à  l'Officier  de  Sauvetage  du  Comité  de  Sm^veillance  des  reventes  sur  les  Contrats 
du  Gouvernement. 

On  a  acheté  très  peu  d'équipement  pendant  l'année,  seulement  ce  qui  était 
requis  pour  remplacer  l'équipement  et  les  fournitures  usés  dans  les  différents 
hôpitaux. 

IMPRIMERIE   ET   PAPETERIE 

Toutes  les  formules  simples  requises  par  le  Ministère  furent  imprimées  par 
la  Section  des  Duplicateurs.  Toutes  les  formules  multicolores  ou  comip'liquées 
furent  émises  par  l'Imprimerie  Nationale. 

De  cette  manière,  la  papeterie  en  mains  fut  matériellement  réduite,  et  on 
s'est  aussi  défait  de  l'inconvénient  d'avoir  des  formules  vétustés  en  magasin. 
Antérieurement,  à  cause  de  l'abrègement  des  opérations  du  Ministère,  il  était 
difficile  de  juger  la  quantité  exacte  de  formules  qui  devait  être  imprimée  à  la  fois. 

SECTION  DU   MIMEOGRAPH  ET  DES  DACTYLOGRAPHES 

Il  y  a  eu,  dans  les  différents  bureaux,  pendant  l'année,  neuf  dictaphones  en 
usage.    L'ouvrage  est  transcrit  de  ces  dictaphones  sur  dix  machines  à  transcrire, 

Cette  Section  fournit  aussi  les  services  sténographiques,  et  on  y  fait  tout 
travail  de  copie  à  la  machine,  tel  que  les  procédures,  les  rapports,  les  copies  en 
duplicata  de  toute  icorrespondance,  des  lettres  circulaires  et  le  découpement  de 
poncis. 

DIVISION  DE  LA  COMPTABILITÉ 

•  Aucun  changement,  autre  que  de  légers  changements  dans  le  mode  de  comp- 
tabilité n'a  pris  place  durant  l'exercice  terminé.  Le  montant  de  travail  accompli 
le  continue  tel  que  par  les  années  précédentes.  Un  système  de  comptes  de  coût 
est  maintenu  pour  contrôler  les  opérations  des  ateliers  de  la  division  d'orthopédie 
et  de  prothèse  à  l'atelier  principal  à  Toronto,  et  les  dépôts'  situés  dans  les  Unités, 
les  ateliers  Vetcraft  situés'  à  Toronto,  Hamilton,  St-Jean,  et  chaque  institution 
dirigée  par  le  Ministère. 

Tous  les  grands  livres  subsidiaires  et  autres  livres  de  premier  enregistrement 
au  bureau-chef  et  dans  les  districts,  sont  balancés  et  s'accordent  avec  les  comptes 
de  'Contrôle  dans  les  livres  principaux  du  bureau-chef. 

La  manière  de  présentation  des  opérations  financières  du  Ministère  est  la 
même  que  l'année  précédente;  ces  tableaux,  avec  une  courte  explication  de 
chacun,  sont  comme  suit: 

1.  Recettes  et  Déboursés,  Exercice  1921^-25. — On  a  inscrit  du  côté  gauche 
les  appropriations  du  parlement,  les  recettes  provenant  de  toutes  sources,  et 
les  balances  des  fonds  de  dépôt.  On  a  inscrit  du  côté  droit  les  déboursés  bruts, 
divisés  en  paiements  directs  aux  hommes  et  à  leurs  dépendants  pour  les  pensions 
et  pour  le  rétablissement,  les  paiements  pour  les  services  rendus  à  ces  hommes 
et  ceux  effectués  à  d'autres  organisations  qui  rendent  des  services  aux  vétérans, 
les  montants  non  dépensés  des  appropriations  du  parlement  pour  l'exercice  et  les 
balances  des  fonds  de  dépôt  à  la  fin  de  l'année. 

On  a  inscrit  les  diverses  autorisations  en  vertu  desquelles  les  déboursés  furent 
faits  à  la  suite  des  item  auxquels  ils  s'appliquent.  Là,  où  il  n'y  a  pas  d'autorisa- 
tion, la  loi  du  Ministère  du  Rétablissement  Civil  des  Soldats  s'applique.  Les 
divers  item  de  recettes  et  déboursés  correspondent  aux  comptes  soumis  dans 
les  rapports  des  comptes  publics  et  du  contrôleur  général.  L'état  somniaire 
couvre  les  principales  divisions  des  recettes  et  des  déboursés  du  Ministère,  con- 
densées pour  références. 
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2.  Les  déboursés  nets  du  compte  des  pensions  pour  la  période  du  1er  avril 
1916  au  31  mars  1925,  par  exercices. 

3.  Les  déboursés  nets  du  Ministère  du  RétaMissiement  Civil  des  Soldats 
pour  la  période  du  1er  juillet  1915  au  31  mars  1925,  par  exercices. 

4.  Actif  courant  du  Ministère  au  31  mars  1925.  Avances  en  espèces  pour 
voyages,  menues  dépenses,  comptes  d'entretien,  autres  institutions,  ateliers  de  la 
Croix-Rouge,  etc. 

Magasins:  valeur  des  vivres,  de  l'équipement,  etc.,  gardés  par  le  Ministère 
pour  les  hôpitaux,  les  bureaux,  etc. 

Magasins  de  reventes:  excès  de  marchandises  en  main  à  vendre  ou  à  trans- 
férer à  d'autres  ministères  du  gouvernement. 

5.  Prêts  éducationnels  au  31  mars  1925. — Prêts  en  su-spens  répartis  par 
province. 

6.  Comptes  recouvrables  au  31  mars  1925. — Montants  dus  par  la  Grande- 
Bretagne,  les  Dominions,  les  Etats-Unis,  et  les  Gouvernements  Alliés  pour  les 
traitements  à  leurs  vétérans  et  pour  les  services  rendus  aux  Ministères  du 
Gouvernement  Canadien,  Ministère  de  ia  Défense  Nationale,  Ministère  des 
Affaires  Indiennes,  etc. 

Les  ateliers  commémoratifs  de  la  Croix-Rouge.  Les  paiements  faits  par 
le  Ministère  pour  les  ateliers  à  St-Jean  et  à  Halifax.  Montants  dus  par  d'autres 
hôpitaux  et  sanatoriums. 

La  valeur  de  l'équipement  appartenant  au  Ministère  et  prêté  à  des  institu- 
^tions  civiles  où  sont  soignés  des  patients  du  Ministère. 

7.  Transferts  aux  Ministères  du  Gouvernement,  C.P.  3017,  1920. — Valeur 
de  l'équipement,  magasins,  etc.,  transférés  aux  autres  ministères  du  gouvernement 
pendant  l'exercice  et  aussi  depuis  la  date  du  passage  de  l'arrêté-en-conseil  ci-haut 
mentionné. 

8.  Permis  de  transport  émis — Exercice  1924-25. — Le  coût  des  ordres  de  trans- 
port émis  par  le  Ministère  pour  tous  les  passagers,  le  fret,  et  les  messageries; 
distribution  selon  les  chemins  de  fer.         '• 

9.  Les  appropriations  de  chaque  exercice  jusqu'au  31  mars  1925. — Les 
appropriations  votées  par  le  Parlement  pour  les  comptes  de  pensions  et  du  réta- 
blissement. 
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ÉTAT  INDIQUANT  LA  RÉPARTITION  DE  L'ACTIF  COURANT  PAR  PROVINCES  AU  31 

MARS  1925 

No.4 


Unité 

Province 

Total 

Avances 
en 
espèces 

Magasins 

Magasins 
de  liqui- 
dation 

B.C. 

Ottawa 

$        c. 

12,036  19 
68,555  47 
15,010  12 

3,437  06 

152, 180  57 

30,866  84 

8,868  81 
12,905  01 
16,414  51 
11,409  80 

7,457  89 

$        c. 

489  46 
1,000  00 

$        c. 

9,615  21 
66,677  43 
12,668  65 

1,334  03 

124,226  82 

30,283  85 

7,968  84 

6,067  21 
14,787  09 
10,047  91 

6,245  00 

$          c. 
1  931  52 

"A" 

Québec                 .           

878  04 

"B" 

Nouvelle-Ecosse  et  Ile  du  Prince-Edouard . . . 
Ontario  Est 

2  341  47 

"C" 

1,103  03 

"D" 

Ontario  Centre 

10,000  00 

17,953  75 

"F" 

582  99 

"G" 

Manitoba 

385  00 
6,000  00 

514  97 

"H" 

Saskatchewan    

837  80 

"I" 

Alberta                               

1  627  42 

"J" 

Colombie-Britannique 

1,361  89 

"K" 

Nouveau-Brunswick 

1,212  89 

338,142  27 

17.874  46 

289,922  04 

30,345  77 

\ 


No.  5 

ÉTAT  INDIQUANT  LA  RÉPARTITION  DES  PRÊTS  PROFESSIONNELS  PAR  PROVINCES 

AU  31  MARS  1925 

Québec $  4, 610  32 

Nouvelle-Ecosse  et  Ile  du  Prince-Edouard 4, 162  91 

Ontario  Est 6, 692  55 

Ontario  Centre  et  Ouest 34, 219  11 

Manitoba 9, 600  91 

Saskatchewan 8, 095  36 

Alberta 12, 966  73 

Colombie-Britannique 10, 951  39 

Nouveau-Brunswick 4, 344  27 

$    95,643  55 

No.  6 

COMPTES  RECOUVRABLES  AU  31  MARS  1925 

Grande-Bretagne $138,331  62 

Dominions  Britanniques,  Etats-Unis  d'Amérique  et  autres  Gouvernements 

Alliés 31,814  67 

Ministères  du  Gouvernement  Canadien 443, 772  47 

Ateliers  de  la  Croix- Rouge 35,410  9u 

Gouvernements  provinciaux 69, 638  82 

Hôpitaux  et  Sanatoria  extérieurs 462, 695  37 

Autres  comptes  divers 8, 063  21 

Total $1,189,727  06 


44  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 

No.  7 

TRANSFERTS  AUX  MINISTÈRES  DU  GOUVERNEMENT  C.P.  3017  EN  DATE  DE  DEC.  1920 

Les  transferts  suivants  ont  été  faits: — 

Exercice  Total  au  31 

Ministère                                                                                 1924-25  mars  1924 

Agriculture $  180  61    $        38, 586  99 

Commission  de  l'Air 159, 954  21 

Douanes  et  Accise 1 ,  418  80 

Finances 5, 707  18 

Santé 6, 603  91  9, 345  40 

Immigration  et  Colonisation 74  20  31, 929  23 

Affaires  Indiennes 2, 522  89  326, 632  97 

Intérieur 1,262  84  115,450  11 

Justice 14, 693  86  503, 031  60 

Travail 315  65  1,015  65 

Marine  et  Pêcheries 1 ,  550  13 

Mines 345  00  131,847  95 

Service  Naval 18, 465  64 

Défense  Nationale 8,456  15  222, 748  54 

Postes 28  50  244  50 

Imprimerie  et  papeterie 12, 980  05  153. 456  14 

Travaux  Publics U,  189  23  131, 122  55 

Chemins  de  fer  et  Canaux 85,722  02 

158  00  17,597  72 

Divers 309  65  2,452  83 


Total $    59,120  54    $     1,958,280  16 

No.  8 

TRANSPORT  DE  PASSAGERS,  EXERCICE  1924-25 

Service  Déboursés 

totaux 

1.  Administration  générale  et  personnel  médical $    12,658  11 

2.  Officiers  médicaux,  gardes-malades  et  personnel 11, 147  50 

3.  Hommes  appelés  pour  traitement  et  réparations  orthopédiques 42, 767  88 

4.  Escortes  pour  patients 5, 049  80 

5.  Transport  de  patients  décédés  et  des  escortes 502  12 

6.  Bureaux  médicaux  en  voyage 2, 321  35 

7.  Examens  de  pensionnaires 60, 196  07 

8.  Personnel  des  Vetcraft  en  voyage 810  35 

9.  Vétérans  aveugles 2, 377  24 

10.  Hommes  qui  suivent  un  entraînement  professionnel 317  86 

11.  Transport  au  lieu  de  secours  de  chômage 928  68 

12.  Personnel  de  la  Division  d'O.  et  de  P 663  85 

13.  Conseillers  officiels  des  soldats  au  Bureau  Fédéral  d'Appel , 991  10 

14.  Bureau  des  Pensions  Impériales  (Ottawa) 19  82 

15.  Commission  Royale  sur  les  pensions  et  le  rétablissement 287  43 

16.  Membres  du  Bureau  Fédéral  d'Appel 8, 204  77 

17.  Conférences  sur  la  tuberculose 1, 568  17 

18.  Last  Post  Fund 21  18 

19.  La  Commission  de  Compensation  des  Ouvriers 2  34 

20.  Ex-soldats  impériaux  en  appelant  au  Bureau  Fédéral  d'Appel 298  17 

$  151,133  79 

21.  Fret  et  messagerie 18, 235  01 

Chiffre  net  des  déboursés $  169,368  80 

22.  Comptes  recouvrables 14, 167  01 

Total  brut  des  déboursés $  183,535  81 

DISTRIBUTION  PAR  CHEMIN  DE  FER 

_ers — 

Chemin  de  fer  Canadien  National $  105, 843  93 

Chemin  de  fer  Canadien  Pacifique 45, 722  51 

Autres  chemins  de  fer 13, 734  36 

Total $  165, 300  80 

Fret  et  Messagerie — 

Chemin  de  fer  Canadien  National $  7, 574  15 

Chemin  de  fer  Canadien  Pacifique 537  77 

Messagerie  Canadienne  Nationale 8, 369  34 

Messagerie  Dominion 1,462  86 

Autres  compagnies  de  chemins  de  fer  et  de  messagerie 290  89 

Total $    18, 235  01 
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RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 


PERSONNEL 

Le  tableau  suivant  fait  voir  le  personnel  total  du  ministère  au  31  mars 

Bureau-Chef,  Ottawa 564 

Unité  "B",  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau-Brunswick  et  Ile  du  Prince-Edouard 173 

Unité  "A",  Québec 301 

Unité  "C",  Ontario  Est 66 

Unité  "D",  Ontario  Centre 517 

Unité  "F",  Ontario  Ouest 286 

Unité  "G",  Manitoba 105 

Unité  "H",  Saskatchewan 51 

Unité  "I",  Alberta 181 

Unité  "J",  Colombie-Britannique 192 

Unité  "M",  Bureau  d'outre-mer 12 

Total 2,448 


1925 


CLASSIFICATION  DE  SERVICE  DU  PERSONNEL  AU  31  DÉCEMBRE  1919,  1920,  1922,  1923, 

1924  ET  AU  31  MARS  1925 


1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 
(Dec.) 

1925 

(Mars) 

% 

Service  en  France              .       

3,793 

470 

278 

92 

466 

207 

2,820 

2,959 

552 

239 

61 

238 

95 

1,635 

2,557 

387 

188 

43 

180 

26 

1,505 

2,105 

321 

146 

31 

128 

26 

1,066 

1,759 

248 

112 

27 

96 
23 

829 

1,495 

206 

83 

23 

64 
15 

638 

1,458 

201 

80 

20 

60 

14 

615 

159-5 

Service  en  Angleterre 

Service  en  Canada 

Refusés  ou  exemptés 

Au-dessus  et  au-dessous   de   l'âge 

militaire 

Civils— Hommes 

Civi  s — Femmes 

2  8-2 

2  3-3 

•9 

2-4 

•6 

25-1 

Total 

8,126 

5,779 

4,886 

3,823 

3,094 

2,524 

2,448 

100-0 

ly  compris  119  infirmières. 
2Y  compris    31         " 
2y  compris      2         " 

FONDS  DES  INVALIDES 

E.  H.  SCAMMELL,  Fiduciaire 

Le  tableau  suivant  des  prêts  et  remboursements  au  cours  de  la  période  de 
janvier  à  mars  1925,  indique  les  fluctuations  du  fonds: 

Diverses  avances  en  souffrance,  31-12-24 $    41,877  51 

Total  des  avances  effectuées 32, 113  94 

Remboursements  reçus ' $    30, 156  38 

Dons  faits 307  38 

Mauvaises  dettes  annulées 69  07 

Déboursés  pour  administration 26  20 

Prêts  divers  en  souffrance 43 ,  432  42 

$    73,991  45    $    73,991  45 


ÉTAT  DU  FONDS  DES  INVALIDES  AU  31  MARS  1925 

Souscriptions $    93, 708  70 

Intérêt  sur  souscriptions , 51, 559  19 

Valeurs  au  prix  coûtant — 

Valeur  marquée  $80,000 $    72, 271  66 

Prêts  en  souffrance — 

Bureau-chef $    34, 076  22 

Districts 9,356  20          43,432  42 

Dons — 

Année  courante 307  38 

Faits  ultérieurement 8, 961  62  9, 269  00 

Mauvaises  dettes  annulées — 

Année  courante 69  07 

Années  précédentes 7,484  53  7,553  60 

Dépenses  administratives — 

Année  courante 26  20 

Années  précédentes 339  46  365  66 

Espèces  en  mains — 

Districts 5, 583  80 

Bureau-chef 6, 791  75 

$  145,267  89    S  145,267  89 
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APPENDICE  I 

Arrêté  de  l'Exécutif  C.P.  580,  en  d^te  du  10  mars  1922,  modifié  par 
l'arrêté  de  l'Exécutif  C.P.  1127,  en  date  du  26  juin  1923,  et  l'arrêté 
de  l'Exécutif  C.P.  1300  en  date  du  20  août  1925. 

1.  Définitions. 

(a)  Ancien  membre  des  forces  désigne  toute  personne  qui  a  servi  ^^^'^"^ 
dans  les  forces  navales,  militaires  ou  aériennes  du  Canada  ^^orces. 
pyendant  la  dernière  guerre; 

{h)  Ancien  membre  des  forces  impériales  désigne  toute  personne 
qui  a  servi  dans  les  forces  navales,  militaire  ou  aériennes  du 
Royaume-Uni  de  Grande-Bretagne,  et  d'Irlande  pendant  la 
dernière  guerre; 

(c)  Ancien  membre  des  forces  des  Dominions  désigne  toute  per- 
sonne qui  a  servi  dans  les  forces  navales,  militaires  ou  aérien- 
nes de  tout  Dominion  ou  colonie  britannique  autre  que  le 
Dominion  du  Canada  pendant  la  dernière  guerre  ; 

(d)  Ancien  membre  des  forces  alliées  désigne  toute  personne  qui 
a  servi  dans  les  forces  navales,  militaires  ou  aériennes  de 
tout  pays  allié  ou  associé  au  gouvernement  du  Canada  pen- 
dant la  dernière  guerre; 

(e)  Résidant  du  Canada  avant  la  guerre  désigne  un  ancien  mem-  Résiliant 
bre  des  forces  impériales,  alliées  ou  des  Dominions  qui  était  guel?^  " 
domicilié  au  Canada  le  4  août  1914  et  qui  est  revenu  au  pays 
depuis  qu'il  a  servi  dans  lesdites  forces; 

(/)  Membre  ou  ancien  membre  des  forces  permanentes  du  Ca-  ^^^^ 

'  ii^-ii  -1  -1  f  permanente. 

nada  design©  toute  personne  qui  sert  ou  a  servi  dans  une  forée 
militaire  ou  navale  ou  aéirienne  du  Canada  et  qui  n'a  pas  à 
subir  un  traitement  pour  incapacité  physique  attribuable  au 
service  dans  la  dernière  guerre; 

{g)  Invalidité  physique  attribuable  au  service  désigne  la  perte  invalidité 
ou  affaiblissement  de  la  puissance  de  vouloir  ou  d'accomplir  ^^5*"^^ 
tout  acte  normal,  mental  ou  physique,  résultant,  d'après  les  oc.p.  isoo 
autorités  médicales,  d'une  blessure  reçue  ou  d'une  maladie  20-8-25). 
(autre  que  celles  qui  résultent  du  vice  ou  de  la  mauvaise 
conduite)   contractée  pendant  le  service;  ou  résultant  d'une 
blessure  ou  d'une  maladie  aggravée  pendant  le  service. 

(h)  Invalidité  aggravée  pendant  ou  par  le  service  désigne  une  aggravée 
augmentation  de  l'efîet  d'un  état  pathologique  qui  existait  pendant  ou 
lors  de  l'enrôlement.  p«i^i« 

SGrvi'CB. 

(i)  Invalidité  mentale  désigne  un  état  morbide  pers'istant  de  l'es-  invalidité 
prit  indiquant  un  cerveau  ou  un  système  nerveux  troublé,  et  mentale. 
caractérisé  par  l'absence  de  contrôle  sur  la  volonté  et  la  rai- 
son, nécessitant  le  traitement,  le  soin  et  la  garde  du  patient 
qui  en  souffre; 

(j)  Service  militaire  ou  service,  à  moins  que  le  terme  ne  soit  qua-  ^*J^^fj.e 
lifié,  désigne  et  comprend  le  service  dans  toute  force  navale,  (c.p.  1300 
militaire  ou  aérienne  du  Canada  pendant  la  dernière  guerre.  20-8-25). 

(/c)  Ministère  désigne  le  ministère  du  Rétablissement  Civil  des  Ministère. 
Soldats. 
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Enfant. 
(O.P.  1300, 
30-8-25). 


Pension. 


Pensionnaire. 


Mineur. 


Traitement. 


Autorité 
médicale. 


Dépendants. 


La  dernière 
guerre. 


Masculin 
et  féminin. 

Entretien. 
(C.P.    1127, 
26-6-23). 


Personnea 
ayant  droit 
au  traitement. 
(C.P.   1300, 
20-8-25). 
Clause 
entière). 


RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 

(l)  Enfant  indique  un  enfant  légitime  d'un  ancien  membre  des 
forces,  son  beau-fils,  son  enfant  illégitime  qu'il  soutient  ou 
entretient,  qui  naquit  avant^  l'apparition  de  son  invalidité,  ou 
qui,  si  né  après  l'apparition  de  l'invalidité  fut  légitimé  par 
le  mariage  de  l'ancien  membre  des  forces  à  la  mère  de  l'en- 
fant, son  enfant  adoptif,  s'il  entretenait  cet  enfant  avant 
l'aipparition  de  son  invalidité,  et  sujet  à  la  condition  relative 
à  un  enfant  adoptif,  tout  autre  personne  auprès  de  laquelle 
il  prend  la  place  des  parents. 

(m)  Pension  désigne  une  pension  payable  par  le  gouvernement 
du  Canada  pour  une  invalidité  attribuable  au  service  dans 
la  dernière  guerre,  et  cojnprend  toute  pension  additionnelle 
et  pension  temporaire,  mais  ne  comprend  pas  la  pension  pour 
long  ou  lautre  service,  ou  la  pension  accordée  pour  une  déco- 
ration. 

(n)  Pensionnaire  désigne  tout  ancien  membre  des  forces  qui  re- 
çoit, au  moment  où  il  fait  sa  demande  de  traitement  ou  de 
rééducation,  une  pension  payable  par  le  gouvernement  du 
Canada,  ou  qui  a  reçu  un  versement  final  pour  une  invalidité 
dont  le  degré  varie  de  5  p.  100  à  14  p.  100. 

(o)  Mineur  désigne  tout  ancien  membre  des  forces  qui  s'enrôla 
avant  ses  18  ans  et  qui,  à  cause  de  la  dernière  guerre  a 
dû  interrompre  sérieusement  sa  formation  ou  son  éducation; 

(p)  Le  traitement  comprend  le  traitement  médical  et  chirurgical 
ainsi  que  les  services  dentaires  et  les  appareils  prothétiques  ; 

(g)  Autorité  médicale  désigne  l'opinion  d'un  médecin  pratiquant 
agissant  au  nom  du  ministère,  sujette  à  l'approbation  du  di- 
recteur des  sendces  médicaux  ou  des  officiers  médicaux  que 
ce  dernier  charge  de  l'inspection; 

(r)  Dépendants  ne  désigne  que  les  personnes  que  la  Loi  des  pen- 
sions classifie  comme  tels,  sauf  dans  les  cas  spécifiques 
nommés  dans  le  présent  arrêté  ; 

(.9)  La  dernière  guerre  désigne  la  guerre  qui  commença  le  4e 
jour  d'août  1914,  et  se  termina,  ofEciellement,  le  31e  jour 
d'août  1921  ; 

(t)  Les  termes  désignant  le  genre  masiculin  s'appliquent  égale- 
ment au  genre  féminin; 

(u)  Entretien  indique  le  coût,  pour  le  ministère,  des  soins  médi- 
caux des  traitements  et  de  la  subsistance  dans  un  hôpital  ou 
autre  institution  du  ministère,  ou  encore  le  coût  pour  le  mi- 
nistère, de  ces  services  dans  un  hôpital  ou  autre  institution 
non  dirigée  par  le  ministère,  mais  avec  lequel  ou  laquelle  ce 
dernier  a  une  entente  relativement  à  ces  services,  ou  toute 
somme  moins  élevée  que  le  ministère  pourra  fixer  pour  des 
cas  particuliers. 

Article  2.  (1)  Le  ministère  peut  traiter  tout  ancien  membre  des 
forces  qui,  de  l'avis  de  l'autorité  médicale,  souffre  d'une  invalidité 
attribuable  au  service,  pourvu  que  la  demande  pour  le  traitement  ou 
la  pension  en  raison  de  cette  invalidité  ait  été  faite  avant  le  31e  jour 
d'août  1924,  ou  pendant  les  7ans  après  la  date  de  licenciement  des 
forces  du  requérant,  si  cette  date  est  la  plus  reciilée. 
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(2)  Si,  de  l'avis  de  Tautorité  médicale,  l'ancien  membre  des 
forces  qui  demande  un  traitement  souffre  d'une  invalidité  imputable 
au  service,  ou  si  une  décision  à  l'effet  que  son  invalidité  est  attribuable 
à  son  service  a  été  rendue  par  la  Commission  des  Pensions  ou  la  Com- 
mission Fédérale  d'Appel,  le  ministère  peut,  pendant  la  période  de 
traitement,  émettre  ou  autoriser: — 

(a)  En  raison  d'une  invalidité  autre  qu'une  invalidité  mentale, 

les  allo-cations  indiquées  à  l'article  4  ci-contre. 
(h)  En  raison  d'une  invalidité  mentale,  les  allocations  indiquées 

à  l'article  9  ci-contre. 

(3)  Le  ministère  ne  devra  pas,  en  vertu  de  cet  arrêté  en  Conseil, 
accorder  un  traitement  avec  allocations  à  aucun  ancien  membre  des 
forces  pour  une  invalidité  que  la  Commission  de  Pemsion  ou  le  Bureau     • 
Fédéral  d'Appel  a  décrété  non  imputable  au  service. 

(4)  Quand,  de  l'avis  du  ministère,  l'état  de  santé  à  propos  du-  Traitement 
quel  on  demande  traitement  ne  peut  être  attribué  au  service,  mais  qu'il  ^"^^°^^^ 

.  .  •^  --i'    f       f    ^^  i     c    •  ^^r  i  •  ..  n.1  allocation. 

peut  y  avoir  possibilité  réelle,  toutefois,  que  leitiat  du  sujet  soit  im- 
putable au  service,  en  dépit  de  l'absence  de  toute  preuve  raisonnable, 
le  ministère  peut,  afin  d'assurer  au  sujet  toute  la  mesure  possible  de 
justice,  accorder  le  traitement  sans  les  allocations,  pourvoi  que: 

(a)  Si,  subséquemment,  il  surgit  des  raisons  suffisantes  pour  jus- 
tifier l'initiative  du  ministère,  celui-ci  puisse  verser  les  allo- 
cations indiquées  à  l'article  4  ci-'Conta:"e  à  compter  de  la  date 
du  début  du  traitement  aux  mains  du  ministère. 

[h)  Nul  traitement  ne  soit  accordé  sans  l'autorisation  directe  du 
sous-ministre. 

(c)  Dans  le  cas  d'un  pensionnaire,  l'entretien  partiel  puisse, 
moyennent  la  sanction  de  la  Commission  des  pensions  du 
Canada,  être  déduit  de  la  pension  dans  la  proportion  sui- 
vante : 

(1)  Pour  un  sujet  sans  dépendants:  $1  par  jour,  ou  la  pen- 
sion intégrale,  suivant  que  l'un  est  moindre  que  l'autre. 

(2)  Pour  un  sujet  avec  dépendants,  une  semblable  déduction 
sur  la  pension  à  verser  au  sujet  lui-même,  avec  l'entente 
expresse  que  toute  pension  à  verser  aux  dépendants  ne 
sera  pas  affectée  par  les  dispositions  présentes,  et  que 
la  commission  des  Pensions  pourra  transférer  et  verser 
aux  dépendants  une  partie  ou  toute  la  pension  attri- 
buée au  sujet  lui-même. 

Article  S.  Le  ministère  peut  traiter  et  hospitaliser  tout  membre  Traitement 
ou  ancien  membre  de  la  force  permanente  du  Canada,  du  Service  p^^fj^J^enL 
Naval  du  Canada,  de  la  force  aérienne  du  Canada  ou  de  Gendarmerie  etc.  cp.  1127, 
Royale  à  cheval  du  Canada,  pour  toute  invalidité  attribuable  au  ser-  26-6-23. 
vice  dans  lesdites  forces  ou  services,  autres  que  le  service  dans  la  der- 
nière guerre,  conformément  à  des  conditions  qui  peuvent  être  fixées 
de  temps  à  autre  entre  le  ministère  du  Rétablissement  et  celui  de  la 
Défens-e  Nationale,  ou  de  la  Gendarmerie  Royale  à  cheval  du  Canada. 

Article  4- — (1)  Les  allocations  quotidiennes  données  dans  l'ap-  Tmitement 
pendice  ci-joint  marqué  ''A"  (Désigné  ci-après  dans  cet  article  comme 
les  ^'allocations")  seront,  sujettes  aux  conditions  fixées  dans  les  para- 
graphes (2)  à  (16)  de  cet  article,  payables  à  la  fin  de  chaque  mois  à 
ou  pour  un  ancien  jnembre  des  forces  pendant  qu'il  subit  un  traite- 
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ment  pour  une  invalidité  attribuable  au  service  et  qui  l'empêche  d'ob- 
tenir ou  de  conserver  un  emploi,  à  moins  que  l'invalidité  pour  laquelle 
on  le  traite  soit  une  invalidité  mentale  pour  laquelle  on  accorde  le 
soin  et  la  garde. 

(2)  Les  allocations  comprennent  les  allocations  pour  l'habille- 
ment. 

(3)  Les  allocations  sont  payables  d'après  le  grade  de  tout  ancien 
membre  des  forces,  ou  le  grade  occupé,  d'après  lequel  il  recevait  solde 
et  allocations  au  moment  de  sa  réforme,  ou  le  grade  d'après  lequel  sa 
pension  a  été  fixée,  si  ce  grade  est  plus  élevé. 

(4)  Dans  les  cas  des  officiers  médicaux  et  dentaires  pour  qui  la 
solde  serait  de  $1  par  jour  en  plus  des  allocations  que  le  ministère  de 
la  Milice  et  de  la  Défense  aceorde  à  ces  grades,  une  augmentation  de 
Il  par  jour  sera  accordée. 

(5)  Les  allocations  seront  payables  de  la  manière  suivante: 
(a)   Célibataire  à  l'hôpital:  $17  par  mois,  le  ministère  gardant  la 

balance  jusqu'à  la  fin  du  traitement,  attendu  que  le  minis- 
tère peut,  à  sa  discrétion,  autoriser  le  paiement,  à  même  la 
balance  au  crédit  de  l'homme,  de  toutes  sommes  nécessaires 
au  paiement  de  primes  d'assurance  ou  à  d'autres  fins  justi- 
fiables. 

(h)   Homme  à  domicile:  la  pleine  allocation  autorisée. 

(c)  Hommes  mariés  à  l'hôpital  ou  hommes  à  l'hôpital  avec  dé- 
pendants pour  qui  les  allocations  sont  accordées:  à  l'homme, 
$17  par  mois;  à  l'épouse  ou  dépendant,  la  pleine  allocation 
des  dépendants,  le  ministère  gardant  la  balance  jusqu'à  la 
fin  du  traitement,  attendu  que  le  ministère  peut,  à  sa  dis- 
erétion,  autoriser  le  paiement,  à  même  la  balance  au  crédit 
de  l'homme,  de  toutes  sommes  nécessaires  au  paiement  de 
primes  d'assurance  ou  à  d'autres  fins  justifiables. 

(6)  Si  un  veuf  a  des  enfants  et  qu'il  soit  nécessaire,  pour  garder 
sa  famille  ensemble,  de  retenir  les  services  continuels  d'une  personne 
pour  en  prendre  soin,  il  peut,  à  la  discrétion  du  ministère,  être  payé 
comme  un  homme  marié  avec  enfants. 

(7)  Si  un  ancien  membre  des  forces  subissant  un  traitement  est 
séparé  de  sa  femme,  on  adoptera  la  procédure  suivante: 

(a)  Lorsque,  dans  les  douze  mois  qui  précèdent  la  date  du  com- 
mencement du  traitement,  la  désertion  de  la  part  de  l'homme 
aura  été  établie  à  la  satisfaction  du  ministère,  les  allocations 
d'un  homme  marié  avec  ou  sans  enfants  seront  payables  à 
la  discrétion  du  ministère.  Si  la  désertion  s'est  faite  à  une 
date  ultérieure,  aucime  allocation  ne  sera  payable  pour  la 
femme  et  les  enfants  à  moins  que  le  ministère  croie,  après 
étude  complète  des  faits,  qu'une  injustice  serait  commise  si 
on  retenait  ces  allocations. 

(6)  Lorsque  la  désertion  de  la  part  de  l'épouse  est  établie  à^  la 
satisfaction  du  ministère,  l'homme  sera  payé  comme  céli- 
bataire ou,  s'il  soutient  ses  enfants,  comme  veuf  avec  en- 
fants, et  aucune  allocation  ne  sera  payable  à  la  femme. 

(c)  Si  un  homme  et  sa  femme  ont  mutuellement  décidé  de  se 
séparer,  ou  si  on  a  obtenu  une  séparation  ou  un  divorce,  les 
pro'cédures  suivantes  seront  adoptées: 
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(i)  Lorsqu'aucune  pension  alimentaire  ou  montant  servant 
de  pension  alimentaire  n'a  été  fixé,  l'homme  sera  payé 
comme  célibataire,  à  moins  qu'il  n'ait  des  enfants  qu'il 
supporte  outre  sa  femme  ou  ancienne  femme,  et  dans  ce 
cas  il  pourra  alors  être  payé  comme  homme  avec  un 
ou  des  dépendants. 

(ii)  Lorsque  la  pension  alimentaire  ou  un  montant  qui  la 
remplace  a  été  fixé,  l'homme  recevra  alors  65  cents  par 
jour,  et  sa  femme  ou  ancienne  femme,  recevra  la  pension 
alimentaire,  ou  le  montant  qui  la  remplace,  ou  le  mon- 
tant payable,  d'après  l'échelle  "A"  ci-contre,  à  l'épouse 
seulement,  s'il  ne  supporte  aucun  enfant,  ou  à  l'épouse  et 
un  ou  des  enfants,  s'il  y  en  a,  suivant  que  l'un  est  moin- 
dre que  l'autre.  Dans  le  cas  d'un  homme  sans  enfant,  ou 
qui  ne  supporte  pas  ses  enfants  outre  son  épouse,  ou 
ancienne  épouse,  si  la  somme  de  65  cents  par  jour  et  la 
pension  alimentaire,  ou  le  montant  qui  la  remplace,  s'élè- 
vent ensemble,  à  moins  que  les  allocations  payables  à 
un  célibataire,  la  différence  sera  payée  à  l'homme  lui- 
même,  et  dans  le  cas  d'un  homme  qui  supporte  ses  en- 
fants outre  sa  femme  ou  ancienne  femme,  si  la  somme  de 
65  cents  par  jour  et  la  pension  alimentaire  ou  le  montant 
qui  en  tient  place  s'élèvent  à  moins  que  l'allocation 
payable  à  un  homme  avec  un  ou  des  dépendants,  la  dif- 
férence sera  paj^able  à  l'homme  lui-même.  Dans  aucun 
cas  les  allocations  totales  ne  devront  dépasser  celles  que 
l'on  a  fixées  à  l'échelle  "A"  pour  un  homme  marié  avec 
épouse  seulement,  s'il  n'y  a  pas  d'enfants  pu  pour  un 
homme  marié  avec  enfants,  s'il  y  en  a. 

(8)  ''Un  homme  avec  dépendant  ou  dépendants"  désigne  un  veuf  Homme  avec 
avec  un  ou  plusieurs  enfants,  un  célibataire  avec  un  pairent  ou  des  dép^end^nts. 
parents,  ou  un  frère  ou  une  sœur,  ou  des  frères  ou  des  sœurs  dépen- 
dants. 

(9)  Sujet  au  paragraphe  (12)  de  cet  article,  dans  les  cas  oîj.  il  y  Plus  de 

a  plus  de  six  enfants  ou  dépendants,  les  allocations  de  ces  derniers  ^'^  enfants. 
seront  augmentées  de  33  cents  par  jour  pour  chaque  enfant  ou  dépen- 
dant en  plus  de  six. 

(10)  Si  un  homme  marié  supporte  un  parent  ou  des  parents,  un  Parents 
frère  ou  des  frères,  une  sœur  ou  des  sœurs,  chacun  de  ces  dépendants  Répondants. 
additionnels  sera  considéré,  pour  les  fins  des  allocations  comme  un 
enfant. 

(11)  Dans  toutes  les  réclamations  d'allocations,  la  preuve  de  la  Preuve  de  la 
dépendance  des  parents,  des  frères  ou  des  sœurs,  ou  de  dépendants  dépendance, 
partiels,  doit  être  établie  à  la  satisfaction  du  ministère. 

(12)  Aucune  allocation  pour  enfants  ou  autre  dépendants  (autre  Déi^endants 
que  l'épouse)  ne  sera  payée  aux  grades  de  capitaines,  (milice),  lieu- ^'°^^■''^'■^• 
tenant   (service  naval)   et  aux  grades  plus  élevés,  attendu  que  dans 

le  cas  d'un  officier  célibataire  à  qui  on  avait  accordé  une  allocation 
pendant  le  service  pour  un  parent  dépendant  et  que  la  dépendance 
se  continue,  le  ministère  peut,  à  sa  discrétion,  payer  les  allocations 
accordées  ici  à  un  officier  marié. 

(13)  Les  allocations  pour  dépendants  partiels  sont  le  maximum.  Dépendants 
Des  allocations  moindres  peuvent  être  payées  à  la  discrétion  du  mi-  J''^'^-*'^- 
nistère. 
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(14)  Si  Tancien  membre  des  forces  est  un  pensionnaire  et  si  la 
pension  est  moindre  que  le  montant  des  allocations,  on  soustraira  de 
chaque  paiement  de  ces  allocations  le  montant  de  la  pension  à  laquelle 
lui  ou  ses  dépendants  ont  droit  pendant  la  période  de  son  traitement, 
ces  déductions  étant  faites  des  montants  payables  à  l'homme  même 
ou  à  ses  dépendants  ou  aux  deux,  à  la  discrétion  du  ministère,  attendu 
que  si  la  pension  dépasse  le  montant  des  allocations,  l'homme  et  ses 
dépendants  recevront,  à  même  sa  pension,  un  montant  égal  aux  dites 
allocations  en  lieu  et  place  de  ces  dernières. 

Attendu  que  si  le  dit  pensionnaire  reçoit  des  allocations  en  vertu 
de  la  Loi  des  Pensions  en  raison  de  l'usure  des  vêtements,  il  aura 
droit,  alors,  de  recevoir  ces  allocations  en  plus  des  allocations  de 
traitement  indiquées  dans  cet  artiicle. 

(15)  Lorsqu'un  homme  et  son  épouse,  tous  deux  anciens  mem- 
bres des  forces,  suivent  un  traitement  en  même  temps,  les  allocations 
payable?  sont  celles  de  deux  célibataires,  anciens  membres  des  forces, 
d'après  le  grade  (de  chacun.  Dans  les  cas  où  il  y  a  des  enfants  ou 
autres  dépendants,  si  les  allotcations  payables  à  une  honome  marié 
avec  enfants  ou  autres  dépendants  d'après  le  grade  de  l'homme  dé- 
passent les  allocations  payables  à  deux  ^célibataires,  anciens  membres 
des  forces,  d'après  le  grade  de  chacun,  ces  allocations  seront  substi- 
tuées à  ces  dernières,  mais  si  elles  sont  moindres,  on  ne  paiera  pas 
d'allocations  additionnelles  pour  les  enfants  ou  autres  dépendants. 

(16)  Aucune  des  allocations  ne  s'appliquent  aux  anciens  membres 
des  forces  ou  ne  peuvent  être  accordées  en  considération  d'anciens 
membres  des  forces  qui  ont  besoin  d'un  traitement  médical  et  demeu- 
rant dans  tout  pays  hors  du  Canada  avec  le  gouvernement  duquel  le 
ministère  a  un  entente  réciproque  aux  termes  de  laquelle  les  anciens 
membres  des  forces  doivent  recevoir  les  mêmes  allocations  pendant 
qu'ils  suivent  un  traitement  médical  que  les  anciens  membres  des 
forces  dudit  pays. 

Article  5. — ^Le  paiement  des  allocations  qu'autorise  l'article  1  du 
présent  arrêté  peut  être  continué,  à  la  discrétion  du  ministère,  pour  un 
mois  après  la  fin  du  traitement  d'un  ancien  membre  des  forces,  pourvu 
que  (a)  de  l'avis  du  ministère  sa  'Conduite  pendant  le  traitement  a  été 
satisfaisante,  (b)  son  traitement  ait  duré  plus  de  deux  mois,  (c)  il 
n'ait  pas  droit  à  une  gratification  pour  service  militaire,  (d)  de  l'avis 
du  ministère,  cette  continuation  de  paiement  soit  nécessaire  pour  l'aider 
à  obtenir  de  l'emploi  ou  pour  passer  une  période  de  troubles  temporai- 
res ou  de  convalescence. 

Article  6. — ^Lorsqu'un  ancien  memtbre  des  forces  qui  ne  reçoit 
pas  les  'allocations  aux  termes  des  articles  4,  11  ou  20,  et  dont  l'inva- 
lidité ne  l'empêche  pas  d'obtenir  ou  de  conserver  un  emploi,  a  besoin 
d'un  traitement  ou  d'un  examen  comme  patient  externe,  il  aura 
droit  d'obtenir  ce  traitement  ou  cet  examen  du  ministère, 
ainsi  que  les  remèdes  nécessaires.  Il  n'aura  pas  droit  aux  allocations 
que  mentionne  l'article  4  du  présent  arrêté,  mais  si  l'assistance  à  ce 
traitement  ou  à  cet  examen  entraîne  pour  cet  ancien  membre  des 
forces  une  perte  monétaire,  il  aura  droit,  sur  production  d'un  certificat 
de  son  patron,  autre  que  lui-même,  à  l'effet  que  son  salaire  est  arrêté, 
ou  d'une  autre  preuve  acceptée  du  ministère,  au  remboursement,  à  la 
dis(îrétion  du  ministère,  de  cette  perte  jusqu'à,  mais  ne  dépassant  pas, 
un  dollar  ($1)  pour  chaque  assistance  au  traitement  ou  à  l'examen, 
en  plus  des  frnis  raisonnables  de  déplacement,  attendu  que,  s'il  est 
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son  propre  patron,  il  peut  lui-même  signer  son  certifioat,  mais  aucun  ^■^-  ^^27, 
montant  ne  lui  sera  payé  à  moins  que  le  ministère  ne  soit  convaincu     "^"^^" 
qu'il  a  subi  la  perte  que  mentionne  sa  réclamation,  et,  de  plus,  attendu 
qu'aucun  montant  ne  sera  payé,  dans  aucun  cas  où  l'assistance  n'a 
pour  but  que  d'obtenir  des  remèdes. 


Article  7. — Si  un  officier  du  service  médical  du  ministère  fait  rap- 


Refus  de 


port  qu'un  ancien  membre  des  forces  doit  suivre  un  traitement,  et  ment.^'^^'*^' 
que  tel  ancien  membre  des  forces  refuse  sans  raison  de  suivre  tel  trai-  inconduite. 
tement,  ou  si  pour  cause  d 'inconduite  au  cours  du  traitement  il  est 
nécessaire,  à  la  discrétion  du  ministère,  de  cesser  tel  traitement,  la 
pension  à  laquelle  lui  ou  ses  dépendants  auraient  autrement  droit  peut, 
à  la  discrétion  de  la  Commission  des  Pensions  du  Canada  être  réduite  ^0^8.25^^*^' 
€t  toute  gratification  de  service  à  laquelle  l'ancien  membre  des  forces 
et  ses  dépendants  peuvent  avoir  droit  lors  de  la  réception  de  ce  rapport 
ou  lorsque  le  ministère  cesse  le  traitement  peut  être  retenu  jusqu'à  ce 
que  tel  ancien  membre  des  forces  ait  subi  et  icomplété  le  traitement 
ainsi  recommandé  ou  que  telle  inconduite  ait  été  excusée.    Le  minis- 
tère décidera  ce  qui  constitue  un  refus  déraisonnable  ou  l'inconduitt\ 
et  sa  décision  sera  finale. 

Article  8. — Le  ministère  peut  payer  intérêt  au  taux  de  4  potii  cent  f^Jf  f^^"^ 
par  année  sur  les  montants  des  allocations  ou  autres  sommes  retenues,  à  payer. 
en  vertu  des  dispositions  du  présent  arrêté  en  Conseil  ou  de  toute  au- 
tre autorité,  des  anciens  membres  des  forces  ou  de  personnes  qui 
habitaient  le  Canada  avant  la  guerre  et  qui  ont  suivi  les  traitements 
du  ministère  pour  une  période  de  3  mois  ou  plu^  et  peut  payer  le 
même  taux  d'intérêt  sur  toute  somme  appartenant  aux  anciens  mem- 
bres des  forces,  que,  dans  l'intérêt  de  ces  membres  des  forces,  il  est 
préférable  de  retenir,  cet  intérêt  devant  être  crédité  aux  anciens  mem- 
bres des  forces  ou  aux  persionnes  qui  habitaient  le  Canada  avant  la 
guerre,  le  31  mars  et  le  30  septembre  de  chaque  années,  ou  à  la 
conclusion  du  traitement;  toutefois,  le  ministère  ne  sera  tenu  de  payer 
aucun  intérêt  sur  les  soldes  en  souffrance  par  la  faute  de  l'ancien  mem- 
bre des  forces  ou  d'une  personne  résidant  au  Canada  avant  la  guerre, 
qui  a  négligé  de  réclamer  .la  somme  ou  de  fournir  au  ministère  son 
adresse  ou  celle  de  ses  dépendants,  ou  en  souffrance  à  cause  de  la  si- 
tuation troublée  du  pays  qu'habitent  les  dépendants. 


raitement 


Article  9. —  (1)  Le  ministère  aura  le  pouvoir  d'établir  des  hôpitaux  t 
pour  le  traitement  psychiatrique  des  personnes  souffrant  de  maladie  ^^^^'2, 
mentale  quand  la  nécessité  se  manifestera  et  il  pourra  s'en-  meMaics. 
tendre  avec  les  autorités  provinciales  au  sujet  des  hôpitaux  qu'il 
est  nécessaire  de  maintenir  et  il  pourra,  quand  les  autorités  médicales 
auront  établi  la  responsabilité  d'entretien,  s'entendre  avec  les  gouver- 
nements provinciaux  quant  au  soin  et  au  traitement  des  anciens  mem- 
bres des  forces  atteints  d'aliénation  mentale  et  qui  sont  dans  les 
institutions  pour  le  traitement  des  maladies  mentales. 

(2)   Les  anciens  membres  aliénés  des  forces  peuvent  être  divisés  classification 

,  r         •  des  maladies 

en  cmq  catégories:  mentales. 

(a)  Militaires  réformés  du  service  à  cause  d'une  incapacité  raen-  invalidités 
taie  entièrement  imputable  au  service,  ou  qui  depuis  leur  réforme  ont  mentales 

,  .  1-   T;  r  1  1  i        •  i  '  '  T        1  j^i     -1       ■*      ciitegor;e  A. 

contracte  une  invalidité  mentale  que  les  autorités  médicales  attribuè- 
rent entièrement  au  service; 
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Invalidités 
mentales 
catégorie  B. 


Invalidités 
mentales 
catégorie  C. 
Invalidités 
mentales 
catégorie  D. 


Invalidités 
mentales 
catégorie  E. 

Division  des 
catégories. 


(b)  Militaires  réformés  du  service  à  cause  d'une  invalidité  men- 
tale seulement  aggjravée  par  le  service,  ou  qui  depuis  leur  réforme  ont 
contracté  une  invalidité  mentale  que  les  autorités  médicales  jugent 
avoir  été  aggravée  par  le  service  ; 

(c)  Militaires  réformés  à  cause  d'une  invalidité  nullement  im- 
putable au  serA'ice  ou  aggravée  par  ce  dernier; 

(d)  ^Militaires  réformés  à  cause  d'une  invalidité  non  mentale  et 
qui  ont  été  pensionnés  ou  qui  suivent  un  traitement  médical  en  raison 
de  cette  invalidité,  et  qui,  pendant  qu'ils  touchent  leur  pension  ou 
suivent  leur  traitement,  ont  contracté  ime  invalidité  mentale  non  im- 
putable au  service  et  qui  nécessite  un  traitement  dans  une  institution 
psychiatrique; 

(e)  ^Militaires  réformés  du  service  dans  un  état  absolument  nor- 
mal ou  sans  invalidité  donnant  droit  à  la  pension  et  qui  ont  subsé- 
quemment  contracté  une  invalidité  mentale  non  imputable  au  service. 

Chacune  de  ces  catégories  peut  être  divisée  comme  suit: 

(I)  Avec  dépendants. 

(II)  Sans  dépendants. 


CC.P.  1300, 
20-S-25.) 


(C.P.  13O0, 
20-S-25.) 


CATÉGORIES  (A)  et  (B). 

(I)  Avec  dépendants. 

(a)  Durant  le  traitement  l'ancien  membre  des  forces  sera  sou- 
tenu par  le  ministère  qui  versera  aussi  à  ses  dépendants  une  somme 
mensuelle  égale  au  montant  de  la  pension  qui  leur  serait  payable  si 
le  vétéran  était  mort  en  service  actif. 

(b)  Au  cas  où  l'on  pourrait  certifier  que  son  invalidité  men- 
tale est  disparue  et  que  de  l'avis  des  autorités  médicales  il  est  apte  à 
passer  sous  son  propre  contrôle,  il  peut,  à  la  discrétion  du  minis- 
tère, être  libéré  sur  parole.  Six  mois  après  la  conclusion  de  cette 
période  de  probation,  ou  9  mois  après  qu'il  a  laissé  l'hôpital,  les 
allocations  qui  lui  auraient  été  versées  à  lui  et  ses  dépendants,  s'il 
avait  été  sous  traitement  pour  une  maladie  autre  que  mentale,  seront 
calculées  conformément  à  l'alinéa  III  du  présent  paragraphe,  et  on 
en  déduira  les  sommes  qui  auront  été  versées  à  ses  dépendants,  ou 
pour  eux,  et  les  sommes  qui  auront  été  versées  pour  l'habillement,  le 
confort,  les  primes  d'assurance  et  les  dépenses  personnelles,  à  l'excep- 
tion de  l'entretien,  et  l'appoint  lui  sera  versé  en  une  somme  globale, 
ou  sera  réparti,  au  gré  du  ministère;  toutefois,  aucunes  sommes  autres 
que  celles  indiquées  à  la  subdivision  (a)  du  présent  alinéa  ne  seront 
payables  à  ses  dépendants  ou  à  sa  succession  au  cas  de  son  décès  pen- 
dant le  traitement  ou  à  sa  succession  au  cas  de  son  décès  pendant  le 
traitement.  Si,  toutefois,  il  a  une  rechute  de  son  invalidité  ou  ne  peut 
demeurer  sous  son  propre  contrôle,  et  que  son  état  nécessite  des  soins 
à  l'hôpital,  avant  que  l'appoint  total  ait  été  payé,  la  balance  non 
payée  ne  sera  pas  payée,  à  moins  qu'il  ne  se  rétablisse  encore,  et  elle 
sera  alors  ajoutée  à  tous  crédits  additionnels  en  raison  de  sa  nou- 
velle période  de  traitement  à  l'hôpital. 

(II)  Sans  dépendants. 

(a)  Pendant  le  traitement  le  ministère  pourvoira  aux  besoins  de 
l'ancien  membre  des  forces. 

(b)  Au  cas  où  l'on  pourrait  certifier  que  son  invalidité  mentale 
a  disparue  et  que  de  l'avis  des  autorités  médicales  il  est  apte  à  passer 
sous  son  propre  cctntrôle.  il  peut,  à  la  discrétion  du  ministère,  être 
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libéré  sur  parole.  Six  mois  après  cette  période  de  probation,  ou 
neuf  mois  après  qu'il  a  laissé  rhôpital,  les  allocations  qui  lui  au- 
raient été  versées,  s'il  avait  été  sous  traitement  pour  une  maladie 
autre  que  mentale,  seront  calculées  conformément  à  Talinéa  III  du 
présent  paragraphe,  et  on  en  déduira  les  sommes  qui  auront  été 
versées  pour  l'habillement,  le  confort,  les  primes  d'assurance  et  les 
dépenses  personnelles,  à  l'exception  de  l'entretien,  et  l'appoint  lui  sera 
versé  en  une  somme  globale  ou  sera  réparti,  au  gré  du  ministère; 
toutefois,  aucunes  sommes  autres  que  celles  indiquées  à  la  subdivision 
(a)  du  présent  alinéa  ne  seront  payables  à  sa  succession  au  cas  de  son 
décès  pendant  le  traitement.  Si,  toutefois,  il  a  une  rechute  de  son 
invalidité  ou  ne  peut  demeurer  sous  son  propre  contrôle,  et  que  son 
état  nécessite  des  soins  à  l'hôpital,  avant  que  l'appoint  total  ait  été 
payé,  la  balance  non  payée  ne  sera  pas  payée  à  moins  qu'il  ne  se 
rétablisse  encore,  et  elle  sera  alors  ajoutée  à  tous  crédits  additionnels 
en  raison  de  sa  nouvelle  période  de  traitement  à  l'hôpital. 

III.  Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  suivait  un  traitement 
pour  une  invalidité  mentale  le  1er  septembre  1920,  guérit,  tel  que 
prévu  aux  aliénas  (I)  et  (II)  (b)  du  présent  paragraphe,  la  somme 
à  lui  payable  pour  la  période  antérieure. au  1er  septembre  1920  sera 
déterminée  conformément  aux  dispositions  alors  existantes  de  l'arrêté 
du  conseil  C.P.  1993,  1918,  antérieurement  à  sa  modification  par 
l'arrêté  du  conseil  C.P.  2139,  1920. 

CATÉGORIE  (C). 

Si  un  ancien  membre  des  forces  est  transféré  au  ministère  par  Catégorie  c. 
le  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  ou  le  ministère  du  Service 
Naval  immédiatement  après  sa  réforme,  il  sera,  pendant  son  traite- 
ment, soutenu  par  le  ministère.  Aucune  allocation  ne  sera  versée  à 
lui  ou  à  ses  dépendants  pendant  son  traitement  et  aucune  somme  ne 
lui  sera  payée  s'il  guérit;  toutefois,  le  ministère  pourra  lui  accorder 
gratuitement  l'habillement  et  le  confort  qu'il  jugera  nécessaire  à  ce 
patient  pendant  son  traitement;  de  plus,  si  l'ancien  membre  des  forces 
se  rétablit  suffisamment  pour  être  renvoyé  et  vivre  à  ses  propres 
crochets,  ou  s'il  a  été  renvoyé  aux  soins  de  ses  parents  et  qu'à  une 
date  future,  il  a  une  rechute,  il  entrera  alors  dans  la  catégorie  E  et 
non  dans  la  catégorie  C. 

CATÉGORIE  (D). 

(a)  Si  un  ancien  membre  des  forces,  qui  touche  une  pension  pour  Catégorie  d. 
une   invalidité   non  mentale,  contracte   une  invalidité  mentale   non 
imputable  au  service  qui  nécessite  un  traitement  psychiatrique  il  peut, 

au  gré  du  ministère,  être  placé  dans  une  institution  régie  par  le  minis- 
tère. Si  l'ancien  membre  des  forces  est  placé  dans  une  institution 
régie  par  le  ministère  les  frais  d'entretien  jusqu'à  concurrence  de  $30 
par  mois,  peuvent,  au  gré  de  la  Commission  des  Pensions  et  du  minis- 
tère, être  payés  à  même  la  pension  et  les  autres  allocations  auxquelles 
l'ancien  membre  des  forces  peut  avoir  droit.  Si  cette  pension,  ou  26-6-23.  ' 
autres  paiements,  ne  s'élèvent  pas  à  $30  par  mois,  la  somme  entière 
peut  être  versée  au  ministère.  Les  versements  précités  ne  peuvent  en 
aucune  circonstance  être  effectués  à  même  la  pension  et  les  alloca- 
tions payables  pour  le  compte  de  ses  dépendants. 

(b)  Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  traitement  pour 
une  invalidité  non  mentale  imputable  au  service  contracte  une  inva- 
lidité mentale  non  imputable  au  service  et  qui  nécessite  un  traitement 
dans  une  institution  psychiatrique,  le  ministère  peut  transférer  teî 
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ancien  membre  des  forces  à  l'un  de  ses  hôpitaux  pour  le  traitement 
des  maladies  mentales  ou  à  une  institution  provinciale.  Si  le  traite- 
ment pour  l'invalidité  imputable  au  service  n'est  pas  alors  terminé, 
on  peut  continuer  les  allocations  qu'il  commande,  mais  si  le  traitement 
est  terminé  le  droit  à  la  pension  sera  terminé  et  si  elle  est  concédée 
elle  le  sera  conformément  aux  dispositions  de  la  subdivision  (a)  du 
présent  paragraphe. 


Catécrorie    E. 


Nomination 
d'un  gardien. 
C.P.  1300, 
20-8-25. 


Patients 

des  catégories 

(A)  et  (B). 


Allocations 
pour  le 

confort. 


CATEGORIE  (E). 

Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  a  été  réformé  dans  un  état 
absolument  normal  ou  sans  invalidité  donnant  droit  à  la  pension 
contracte  subséquemment  une  maladie  mentale,  que  les  autorités 
médicales  peuvent  certifier  ne  pas  être  imputable  au  service,  le  minis- 
tère le  fera  transférer,  s'il  est  dans  un  hôpital  placé  sous  la  régie  du 
ministère,  à  une  institution  provinciale  ou  à  la  garde  de  ses  amis,  le 
ministère  n'acceptant  la  responsabilité  de  l'entretien  ou  des  autres 
frais. 

Clause  9  (3).  Si  un  gardien  légal  ou  curateur  a  été  nommé  par 
autorité  d'une  Cour  avec  juridiction,  pour  administrer  les  affaires, 
et  assumer  la  responsabilité  de  la  personne  d'un  aliéné,  ancien  mem- 
bre des  forces,  ce  dernier  peut  alors,  à  la  discrétion  du  ministère,  être 
renvoyé  de  l'hôpital  et  confié  aux  soins  d'un  tel  gardien  ou  curateur, 
pourvu  que  ce  gardien  ou  ce  curateur  relève  alors  le  ministère  de  toute 
responsabilité  pour  son  support  et  son  entretien  futurs,  et  son  cas  sera 
alors  considéré  pour  une  pension  par  la  Commission  de  Pension. 
Neuf  mois  après  son  renvoi  de  l'hôpital,  les  allocations  qui  lui  auraient 
été  payées  s'il  avait  subi  un  traitement  pour  une  maladie  autre  que 
mentale,  peuvent,  sujettes  à  la  subdivision  III  du  paragraphe  (2) 
du  présent  article,  être  calculées,  et  on  en  déduira  les  sommes  qui  ont 
été  versées  à  ses  dépendants  ou  pour  eux,  et  les  sommes  versées  pour 
l'habiHement,  le  'Confort,  les  primes  d'assuramce,  et  les  autres  dépenses 
personnelles,  à  l'exclusion  de  l'entretien,  et  si,  de  l'avis  du  ministère, 
il  serait  à  son  avantage  de  recevoir  ou  pour  son  gardien  ou  curateur 
de  recevoir  une  partie,  ou  toutes  les  allocations,  le  ministère  pourra  les 
lui  payer  à  lui  ou  à  son  gardien  ou  curateur  en  une  soname  globale,  ou 
réparties  en  plusieurs  versements,  attendu  qu'au  cas  de  son  décès 
avant  la  conclusion  des  versements  aucune  autre  somme  ne  sera  versée. 

(4)  Lorsqu'un  ancien  membre  des  forces  des  catégories  (A)  ou 
(B)  qui  a  suivi  un  traitement  pour  une  invalidité  mentale  recouvre 
suffisamment  la  santé  pour  le  dispenser  provisoirement  de  surveil- 
lance ou  le  placer  sous  la  garde  de  ses  amis,  les  allocations  décrétées 
pour  les  patients  de  la  catégorie  I  (Art.  4)  peuvent,  au  gré  du  mi- 
nistère, lui  être  versées  pour  une  période  d'essai,  pourvu  qu'il  se  fasse 
réexaminer  à  des  intervalles  ne  dépassant  pas  trois  mois.  Quand  il  est 
suffisamment  remis  pour  se  passer  de  toute  surveillance  et  que  le  mi- 
nistère l'a  renvoyé,  la  Commission  des  Pensions  étudiera  son  droit 
à  la  pension,  et  tout  versement  que  le  ministère  devra  lui  effectuer  sera 
régi  par  les  dispositions  des  subdivisions  (I),  (II)  et  (III)  du  para- 
graphe 2  du  présent  article. 

(5)  Le  ministère  peut  verser  une  allocation  pour  l'avantage  d'un 
ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  traitement  dans  un  hôpital  du 
ministère  pour  une  invalidité  mentale  et  il  peut  s'entendre  avec  les 
surintendants  des  institutions  provinciales  pour  qu'une  allocation  soit 
accordée  à  un  ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  traitement,  aux 
frais  du  ministère,  dans  ces  institutions,  pour  lui  permettre  de  se  pro- 
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curer  des  habits,  du  tabac  et  autres  douceurs,  ou  autre  chose  approu- 
vée par  le  ministère,  excepté  quand  il  s'agit  d'institutions  provinciales 
qui  font  entrer  les  habits,  le  tabac,  les  douceurs  dans  les  frais  d'entre- 
tien, et  le  montant  de  cette  allocation  sera  débité  à  rancien  membre 
des  forces  dans  les  livres  du  ministère  et  sera  déduit  des  sommes  à 
lui  payables,  s'il  vient  à  guérir;  mais  au  cas  de  non  guérison  il  sera 
biffé;  toutefois,  cette  allocation  ne  devra  pas  dépasser  $3  par  mois, 
toutefois  aussi  le  ministère  peut,  dans  le  cas  des  catégories  (A)  et  (B), 
payer  tels  autres  montants  nécessaires  pour  les  primes  d'asisurance  ou 
autres  fins  justifiables,  jusqu'à  concurrence  d'une  somme  additionnelle 
de  $7  par  mois. 


lucation 


Article  10. —  (1)  Tout  membre  des  forces  qui,  de  l'avis  des  auto-  Rééch 
rites  médicales,  souffre  d'une  invalidité  imputable  au  service  qui,  dans  des  mutilés. 
l'opinion  du  ministère,  empêche  cet  ancien  membre  des  forces  à\i  re- 
tourner à  son  métier  antérieur  ou  à  son  occupation  aura  droit  de  se 
faire  rééduquer  pour  une  nouvelle  occupation  conformément  aux  rè- 
glements du  ministère,  et  pendant  sa  rééducation,  il  aura  droit  aux 
allocations  prescrites  par  l'article  11  des  règlements;  toutefois,  aucun 
membre  des  forces  n'aura  droit  à  la  rééducation  à  moins  que  la 
demande  n'ait  été  faite  le  ou  avant  le  1er  février  1920,  ou  en  dedans 
de  trois  mois  de  la  date  de  la  réforme  des  forcée  navales  ou  militaires, 
ou  suivant  quelle  date  est  la  dernière,  ou  trois  mois  après  la  conclu- 
sion du  traitement  accordé  par  le  ministère,  dans  les  cas  oii  ledit  trai- 
tement a  été  accordé  immédiatement  après  la  réforme,  ou,  dans  le  cas 
d'un  ancien  membre  des  forces  qui  n'était  pas  antérieurement  admis- 
sible et  qui  a  contracté  une  invalidité  imputable  au  service,  avant  que 
trois  mois  ne  se  soient  écoulés  après  la  fin  du  traitement. 

(2)   Le  ministère  peut,  à  son  gré,  accorder  à  tout  mineur  qui  sem-  Rééducation 
ble  y  avoir  droit  un  cours  de  rééducation  dans  un  high  school,  un  "^^^  ™  "™'^^- 
collège,  une  université,  un  collège  commercial  ou  établissement  indus- 
triel, pour  telle  période  jugée  nécessaire  par  le  ministère  et  ce  dernier 
pourra  verser  pendant  le  cours  des  allocations  prescrites  à  l'article  11 
du  présent  arrêté,  toutefois: 


momnres 
aux  mineurs 


(a)  Les  allocations  payable?  aux  mineurs  ne  devront  pas  excéder  Limitedes 
huit  fois  l'allocation  mensuelle  fixée  pour  les  militaires  qui  auxmineur: 
suivent  un  traitement. 

(£>)  Au  cas  011  le  ministère  ne  se  croit  pas  autorisé  d'accorder  les  Allocations 
allocations  autorisées  par  le  présent  arrêté,  il  peut,  à  sa  dis 
crétion,  accorder  des  allocations  moindres  répondant  aux  cir 
constances  qui  président  à  l'entraînement  accordé. 

(c)  Le  ministère  peut  retenir  une  partie  des  allocations  autorisées  Allocations 
par  les  présentes  et  la  verser  au  mineur  à  la  conclusion  de  ^e4™'^^"^^ 
son  cours  ou  plus  tard  si  le  ministère  juge  à  propos  de  ce 
faire. 

{(i)  La  demande  de  rééducation  devra  avoir  été  faite  avant  le  1er  Période  de 
février  1920.  '^"^"^" 

Article  11. —  (1)   Les  allocations  payables  pour  le  bénéfice  d'un  Allocations 
ancien  membre  des  forces  pendant  qu'il  est  rééduqué  par  le  ministère  "'"^^' 
seront,  sous  réserve  des  paragraphes  (2)   et  (10)   du  présent  article, 
comme  suit,  et  elles  seront  payables  à  la  fin  de  chaque  mois: 
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Somme  payable 

Payable 

au 

sujet 

Payable 

à 
l'épouse 

Payable 
aux  ou 

pour  les 
dépen- 
dants 

Total 

(a)  Célibataire  sans  dépendant 

$ 

75 
50 
50 
50 
50 
75 
75 
75 

75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 

75 

$ 

$ 

$ 
75 

(b)  Homme  et  épouse  sans  autre  dépendant 

50 
65 

77 
87 

100 

Homme  et  épouse  avec  1  enfant 

115 

Homme  et  épouse  avec  2  enfants 

127 

Homme  et  épouse  avec  3  enfants 

137 

(c)  Veuf  avec  1  enfant         .                       ... 

20 
30 
40 

25 
40 
52 
62 
40 
52 
62 
72 
20 
30 
40 

25 

95 

Veuf  avec  2  enfants 

105 

115 

(d)  Homme  sans  épouse  ni  enfants  mais  avec  un 
ou  des  parents,  un  frère  ou  une  sœur,  des 
frères  ou  des  sœurs,  entièrement  ou   prin- 
cipalement à  la  charge 

Ayant  son  père  et  sa  mère 

100 

Ayant  son  père  et  sa  mère,  1  frère  ou  sœur.  . 
Ayant  son  père  et  sa  mère,  2  frères  ou  sœurs 
Ayant  son  père  et  sa  mère,  3  frères  ou  sœurs 
Ayant  ses  parents  mais  aucun  frère  ou  sœur . 

Ayant  ses  parents  et  1  frère  ou  sœur 

Ayant  ses  parents  et  2  frères  ou  sœurs 

Ayant  ses  parents  et  3  frères  ou  sœurs 

Ayant  1  frère  ou  soeur  orphelin 

115 

127 

137 

115 

127 

137 

147 

95 

Ayant  2  frères  ou  sœurs  orphelins  . . 

105 

Ayant  3  frères  ou  sœurs  orphelins 

115 

(e)  Homme  sans  épouse  ni  enfants,  mais  ayant 
une  personne  ou  des  personnes  partielle- 
ment à  charge 

100 

AUoications 
aux  dépen  - 
dan'ts  peuvent 
être  déviées. 


Aliocations 
maximuim  aux 
dépendants. 


Déduction 
pour  suibsis- 
tance. 


(2)  Pour  les  enfants  ou  frères  ou  sœurs  en  plus  de  trois  on  versera 
$10  chacun  par  mois. 

(3)  Le  ministère  peut,  à  son  gré,  payer  à  un  igardien  ou  à  une 
autre  personne  chargée  d'un  ou  plusieurs  enfants  ou  d'un  ou  plusieurs 
frères  ou  d'une  ou  plusieurs  sœurs  mentionnés  au  présent  article,  teille 
partie  des  alloications  fixées  au  présent  article  qu'il  jugera  nécessaire 
et  peut  déduire  le  montant  ainsi  versé  des  allocations  payables  à  l'an- 
cien membre  des  forces  ou  des  faillocations  payables  à  son  épouse  ou  à 
un  autre  dépendant,  comme  on  le  jugera  opportun. 

(4)  Les  allocations  accordées  aux  dépendants  par  les  subdivisions 
(c),  (d)  et  (e)  du  paragraphe  (1)  du  présent  articile  seront,  sous 
réserve  des  paragraphes  (5)  et  (6)  du  présent  article,  les  allocations 
maximum  payables  aux  ou  pour  tels  dépendants,  mais  si  le  ministère 
juge  que  des  sommes  moindres  sont  suffisantes  pour  l'entretien  de  tels 
dépendants  il  pourra  ne  verser  que  des  sommes  moindres. 

(5)  Au  cas  où  un  ancien  membre  des  forces,  pendant  qu'il  suit 
un  cours  d'entraînement  donné  par  le  ministère,  est  soutenu  par  le  mi- 
nistère, la  somme  de  $30  par  mois  (pour  couvrir  les  frais  de  subsis- 
tance) sera  déduite  des  allocations  de  tel  ancien  membre  des  forces; 
toutefois,  lorsque  tel  ancien  m'cmbre  des  forces  a  un  dépendant  ou  des 
dépendants  pour  lesquels  des  allocations  sont  payables  sous  l'empire 
du  présent  article  et  avec  lequel  ou  lesquels  il  réside  au  début  de_  son 
entraînement,  ou  qu'il  devient  nécessaire,  avec  l'approbation  du  minis- 
tère, de  transporter  à  un  autre  ilieu  de  résidence,  la  somme  de  $22 
seulement  sera  déduite,  et  les  allocations  payables  à  ou  pour  tel  dé- 
pendant ou  tels  dépendants  peuvent,  à  la  discrétion  du  ministère,  être 
augmentées  de  $8  par  mois. 
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(6)  Au  cas  où  un  ancien  membre  des  forces  qui,  pendant  qu'il  ^'' 


ocations 


suit  un  cours  d'entraînement,  n'est  pas  soutenu  par  le  ministère  et  qui  tai^i^'"^"' 
a  un  dépendant  ou  des  dépendants  pour  lesquels  des  allocations  ?ont  quand  domi- 
payables  sous  l'empire  du  présent  arrêté  du  conseil  et  avec  lequel  ou  ^iiiéioin 
lesquels  il  résidait  au  début  de  son  entraînement,  est,  à  cause  d3  cet  dépendants. 
entraînement,  incapable  de  continuer  de  résider  avec  ce  dépendant  ou 
ces  dépendants,  ou  qu'il  est  nécessaire,  avec  l'approbation  du  minis- 
tère de  transporter  tel  dépendant  ou  tels  dépendants,  à  un  autre  en- 
droit afin  de  continuer  de  résider  avec  eux,  les  allocations  payables 
pour  tel  membre  des  forces  sous  l'empire  du  présent  arrêté  du  conseil 
seront  augmentées  d'une  somme  de  $8  par  mois,  et  les  allocations  paya- 
bles à  un  ou  pour  tel  dépendant  ou  tels  dépendants  seront  aussi  aug- 
mentées d'une  somme  de  $8  par  mois. 

(7)  Si  un  certain  membre  des  forces  est  célibataire  ou  veuf  lors-  Hommes 
que  le  ministère  l'admet  à  l'entraînement  et  se  marie  au  cours  de  tel  pendant  l'en- 
entraînement,  les  allocations  accordées  aux  anciens  membres  des  for-  traînement. 
ces  mariés  lui  seront  payées  à  dater  du  jour  de  son  mariage,  ou  dans 

le  cas  où  son  mariage  interrompt  son  entraînement,  de  la  date  de  son 
retour  à  rentraînement,  au  lieu  des  allocations  que  lui  et  ses  dépen- 
dants, s'il  en  a,  recevaient  avant  son  mariage. 

(8)  Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  entraînement  que  Pension 
donne  le  ministère  est  un  pensionnaire,  tout  paiement  de  pension  effec-  '^^^^\^^^^' 
tué,  pendant  la  période  d'entraînement,  pour  lui  ou  ses  déipendants  sera  26-6-23. 
déduit  des  allocations  ac-cordées  en  vertu  de  cet  article. 

(9)  Les  allociations  stipulées  au  présent  article  comprennent  les  Aiiocatious 

^     '  ,       .  ^  .      coimprennent 

frais  de  transport  pour  aller  aux  endroits  d'entramement  et  en  revenir  frais  de 
et  les  repas,  sauf  disposition  contraire  du  paragraphe  (5)  du  présent  voyage  et 
article  et  de  Tarticle  20  du  présent  arrêté. 

(10)  Le  paiement  des  allocations  autorisées  par  le  présent  article  Allocations 

,    A ,  ;•         r  •  >      1  1       •  1      1  )       j.      'v  ,1  mois  après 

peut  être  continuée  pour  un  mois  après  la  conclusion  de  1  entraînement  traitement  et 
d'un  ancien  membre  des  forces,  autre  qu'un  mineur,  pourvu  que  (a)  entraînement. 
de  l'avis  du  ministère,  sa  conduite  au  cours  de  l'antraînement  ait  été 
satisfaisante;  (b)  son  entraînement  ait  duré  plus  de  deux  mois;  (c) 
de  l'avis  du  ministère,  cette  continuation  de  paiement  soit  nécessaire 
pour  l'aider  à  obtenir  de  l'emploi  ou  pour  le  secourir  durant  une 
période  de  difficulté  temporaire. 

Art.  12.    Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  cours  d'en-  i'^'^^^^^"* 

A  ^  ,  .     .       ^  ,  pendant 

tramement  donne  par  le  ministère  a  besoin  de  suivre  un  traitement  l'entraînem.nt. 
dans  une  institution  pendant  une  ipériode  de  son  entraînement,  ses  ^■^-  ^^^7, 
allocations  et  celles  de  ses  dépendants  peuvent  être  continuées  pendant 
la  durée  de  tel  traitement,  sous  réserve  des  déductions  stipulées  au 
paragraphe  (5)  de  l'article  11  du  présent  arrêté;  toutefois,  (a)  le 
paiement  de  telles  allocatirns  par  le  ministère  durant  la  période  de  ce 
traitement  sera  suspendu  si  le  traitement  est  devenu  nécessaire  à 
cause  d'inconduite,  (b)  si  l'invalidité  est  imputable  au  service,  l'an- 
cien membre  des  forces,  le  ministre  peut  lui  accorder  en  tout  temps 
les  allofations  de  traitement  au  lieu  des  allocations  d'entraînement,  et 
(c)  si  le  traitement  est  nécessité  par  une  incapacité  physique  non 
imputable  au  service,  aucune  allocation  ne  sera  payée  après  l'expira- 
tion de  la  période  d'entraînement  ou  après  le  31  juillet  1923,  quelle 
que  soit  la  date  la  plus  reculée. 
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Allocations 
en  cas  de 
refus. 


Entraînement 
dans  un  éta- 
blissement 
industriel. 


Prêts  pour 

rétiaibllfrsement 
pro'fessionnd. 


Prêts  pour 
terminer 
son  cours. 


Décharges 
d'hypothè- 
ques mobi- 
lières. 
C.P.  1297, 
27-7-23. 


Le  Ministère 
décide. 


Art.  IS.  Si,  pour  éliminer  tout  retard  inutile,  un  ancien  membre 
des  forces  est  placé  en  entraînement  au  ministère  par  un  conseil  pour 
l'entraînement  des  vétérans  mutilés  et  si  sa  demande  est  plus  tard 
refusée,  on  pourra  lui  verser  les  allocations  stipulées  à  Tarticle  11  du 
présent  article  pendant  la  durée  de  son  entraînement,  sauf  dans  les 
cas  de  fausses  représentations  volontairement  faites. 

Art  14.  Quand  on  constate  qu'un  ancien  membre  des  forces  est 
admissible  à  la  rééducation,  le  ministère  pourra,  à  son  gré,  quand 
il  jugera  la  chose  dans  l'intérêt  du  sujet,  et,  dans  la  mesure  du  possible, 
le  placer  dans  un  établissement  industriel  sous  le  régime  d'une  entente 
avec  les  patrons  relativement  aux  gages  accordés  sur  une  échelle  ascen- 
dante, le  ministère  se  chargeant  de  combler  l'écart  entre  les  gages 
accordés  et  les  autres  rémunérations  qu'il  retire  de  cet  établissement 
et  les  allocations  prescrites  à  l'article  11  du  présent  arrêté;  toutefois, 
le  total  de  la  somme  payée  par  le  ministère  en  vertu  des  dispositions 
présentes  à  un  sujet  d'entraînement,  y  compris  les  sommes  antérieure- 
ment versées  à  lui  ou  à  ses  dépendants  à  titre  d'allocations  d'entraîne- 
ment aux  termes  de  l'arrêté  en  conseil  C.P.  387,  1919,  ou  de  tout 
autre  .arrêté  du  conseil,  n'excédera  pas  huit  fois  la  somme  des  alloca- 
tions mensuelles  qu'on  aurait  versées  à  lui  et  ses  dépendants  en  vertu 
de  l'article  11  du  présent  arrêté,  s'il  avait  suivi  l'entraînement  dans 
l'une  des  écoles  d'entraînement  du  ministère  ou  ailleurs;  de  plus, 
quand  un  sujet  en  entraînement  reçoit  de  la  compagnie  où  il  est 
entraîné,  conformément  aux  présentes  dispositions,  un  salaire  mensuel 
ou  autre  rémunération  équivalant  aux  allocations  mensuelles  d'en- 
traînement, son  cours  sera  considéré  terminé  et  le  ministère  cessera 
tous  ses  versements. 

Art.  15.  (1)  Le  ministère,  à  sa  discrétion,  peut  avancer,  sous 
forme  de  prêt,  à  tout  ancien  membre  des  forces  qui  a  été  rééduqué  à 
cause  d'une  invalidité  imputable  au  service,  et  qui  en  a  besoin,  une 
somme  ne  dépassant  pas  $500,  pour  l'achat  d'outils  ou  de  matériel 
nécessaires  pour  qu'il  puisse  s'établir  dans  sa  nouvelle  occupation; 
ce  prêt  sera  remboursable,  sans  intérêt,  dans  les  cinq  ans  qui  suivront 
la  date  d'émission. 

(2)  Le  ministère  à  sa  discrétion,  peut  avancer,  sous  forme  de 
prêt,  à  tout  ancien  membre  des  forces  qui  a  été  mutilé  et  qui  en  a 
besoin,  une  somme  n'excédant  pas  $500,  pour  lui  permettre  de  pour- 
suivre un  cours  d'entraînement  ou  d'instruction  interrompu  par  son 
service  militaire;  toutefois,  (a)  l'invalidité  dont  souffre  cet  ancien 
membre  des  forces  devra  être  telle  qu'elle  a  nécessité  assistance;  (b) 
il  ne  devra  pas  avoir  droit  à  l'entraînement  donné  par  le  ministère 
ni  en  avoir  profité,  et  (c)  il  ne  sera  pas  admissible  à  la  rééducation 
après  la  concession  de  ce  prêt;  ce  prêt  sera  remboursable,  sans  intérêt, 
dans  les  cinq  ans  qui  suivront  l'émission. 

(3)  Autorisation  est  par  les  présentes  octroyée  au  ministre  et 
au  sous-ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  de 
signer  la  décharge  ou  la  libération  d'hypothèques  mobilières  qui  peu- 
vent exister  en  faveur  de  Sa  Majesté  comme  garantie  à  l'endroit  de  ces 
prêts. 

Art.  16.  C'est  le  ministère  qui  décidera  si,  oui  ou  non,  une  per- 
sonne est  à  charge  d'un  ancien  membre  des  forces,  et  toute  prétentioT^ 
à  cet  effet  devra  être  corroborée  par  telle  preuve  que  le  ministère 
pourra  exiger  de  temps  à  autre. 
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Art.  17.  Les  allocations  payables,  tandis  qu'il  suit  un  traitement  ^^«^'^^'^ 
ou  un  entraînement  donné  par  le  ministère,  à  un  ancien  membre  des  deraiio- 
forces  ou  pour  sa  femme,  seront  payées  directement  à  tel  membre  ou  à  cations. 
sa  femme,  à  moins  qu'à  l'avis  du  ministère  il  ne  soit  jugé  opportun  de 
payer  telles  allocations  ou  toute  partie  d'icelles  à  toute  autre  personne 
que  le  ministère  peut  désigner,  et  les  allocations,   ou  toute  partie 
d'icelles,  payables  tandis  qu'il  suit  un  traitement  ou  un  entraînement 
donné  par  le  ministère  pour  le  dépendant  ou  les  dépendants  d'un  ancien 
membre  des  forces  autres  que  sa  femme,  seront  payées  à  telle  personne 
que  le  ministère  désignera. 

Art.  18.  Aucunes  allocations  ne  seront  payées  sous  l'empire  du  Limiie 
présent  arrêté  du  conseil  pour  un  enfant  ou  un  frère  ou  sœur  d'un  ^'âge^Jes 
ancien  membre  des  forces  qui,  si  c'est  un  garçon,  a  plus  de  16  ans,  ^charge. 
et,  si  c'est  une  fille,  a  plus  de  17  ans;  toutefois,  si  l'enfant  ou  frère 
ou  sœur  est  incapable,  à  cause  d'infirmité  physique  ou  mentale,  de 
pourvoir  à  ses  besoins,  l'allocation  peut  être  continuée  aussi  long- 
temps que  le  ministère  le  jugera  opportun.     De  plus,  aucune  alloca- 
tion ne  sera  payée  pour  un  enfant  ou  frère  ou  sœur  après  le  mariage 
de  tel  enfant  ou  frère  ou  sœur. 


Art.  19.  Les  anciens  membres  des  forces  qui  suivent  un  entraîne-  Blessures 

pendanit 
l'entraîniement. 


ment  donné  par  le  ministère,  seront,  pendant  la  période  pendant  la-  p®"^^"^ 
quelle  le  ministère  leur  accorde  des  allocations,  considérés  comme  des 
employés  de  ce  dernier,  et  au  cas  de  blessures,  ils  auront  droit  à  tous 
les  avantages  compensatoires  prescrits  par  les  paragraphes  1  et  2  de 
l'article  I  de  la  "Loi  accordant  compensations  aux  employés  de  Sa 
Majesté  qui  sont  tués  ou  blessés  pendant  l'exercice  de  leurs  fonctions" 
(Statuts  du  Canada,  1918,  chapitre  15).  Toutefois,  le  ministère  est 
autorisé  à  faire  à  ce  sujet  telle  enquête  qu'il  jugera  nécessaire  dans 
l'intérêt  du  gouvernement,  et  toute  compensation  accordée  sera  payée 
par  le  ministère  ou  celui  des  Finances. 

Art.  20.   (1)   Chaque  fois  que  le  terme  ''appelé"  apparaît  dans  pé^^'^i°" 
l'article,  il  veut  dire  un  ordre  ou  une  requête  émise  au  nom  ou  sous  c^p'^lia: 
l'autorité  du  fonctionnaire  administratif  du  ministère  ou  de  la  Com-  26-6-23. 
mission  des  Pensions  et  adressée  à  un  pensionnaire  ou  à  un  autre 
ancien  membre  des  forces  à  l'effet  de  se  rendre  à  une  institution  ou 
à  un  autre  endroit  pour  examen  ou  observation  ou  pour  réparation 
ou  remplacement  d'un  appareil  prothétique,  ou  pour  une  entrevue. 


(2) 


Les  allocations  suivantes  de  voyage  et  de  subsistance  peuvent  AHomt 
>rdées,  sauf  dans  les  cas  où  il  en  est  autrement  prévu  aux  **f  y°^' 


ions 


être  accordées,  sauf  dans  les  cas  où  il  en  est  autrement  prévu  aux  ^^®  J^^^^f^^. 
alinéas  subséquents  à  cet  article,  en  wùq  de  couvrir  les  menus  frais  et  tance!''' '"' 
la  perte  de  temps  ainsi  occasionnés.  On  accordera  le  transport  en 
première  classe  avec  lit,  au  besoin,  et  $5  par  jour  de  vingt-quatre 
heures  pour  la  période  actuelle  de  voyage  effectué  par  l'itinéraire  le 
plus  court  pour  l'aller  et  le  retour,  et  sauf  dans  les  cas  pfévus  aux 
alinéas  subséquents»  à  cet  article,  pour  le  temps  passé  dans  la  ville  où 
se  trouve  l'institution  ou  à  l'endroit  où  l'examen  a  lieu,  le  tout  dans  la 
propyortion  suivante: — 

E>e  7  heures  du  soir  à  1  heure  du  matin. ...  $1 .00 

De  1  heure  du  matin  à  7  heures  du  matin. .  $1 .00 

De  7  heures  du  matin  à  1  heure  du  soir. ...  $1 .50 

De  1  heure  du  soir  à  7  heures  du  soir.  ...  11.50 
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Toutefois: — 

(a)   si  le  lit  a  été  fourni,  les  allocations  seront  payables  pour  le 

temps  écoulé  entre  7  heures  du  matin  et  7  heures  du  soir 

seulement; 

(6)  si  la  subsistance  (entretien  et  lit)  est  fournie  dans  une  ins- 
titution ou  à  un  autre  endroit,  l'allocation  sera  octroyée  au 
taux  de  $2  par  jour,  de  7  heures  du  matin  à  7  heures  du 
soir; 

(c)  si  la  subsistance  est  fournie  mais  que  le  sujet  préfère  demeu- 
rer chez  des  amis,  l'allocation  sera  de  $3  par  jour  de  vingt- 
quatre  heures; 

{d)  si  le  temps  passé  à  voyager  par  l'itinéraire  le  plus  court  n'at- 
teint pas  douze  heures  pour  l'aller  et  le  retour,  les  alloca- 
tions peuvent,  advenant  La  nécessité  de  retenir  l'ancien  mem- 
bre des  forces,  être  payées  pour  une  période  de  dix  jours; 
s'il  est  de  douze  à  vingt-quatre  heures,  pour  onze  jours;  de 
vingt-quatre  à  trente-six  heures,  pour  douze  jours;  de  trente- 
six  à  quarante-huit  heures,  pour  treize  jours,  et  de  ptlus  de 
quarante-huit  heures,  pour  quatorze  jours; 

(e)  si  l'institution  ou  l'endroit  où  se  fait  l'examen  se  trouve  dans 
la  même  ville,  ou  à  moins  de  15  milles  de  l'endroit  où  de- 
meure l'ancien  membre  des  forces,  et  s'il  n'est  pas  tenu  de 
passer  la  nuit  en  dehors  de  chez  lui,  on  ne  lui  remboursera 
que  les  dépenses  payées  de  sa  poche,  à  moins  que  l'ancien 
membres  des  forces  puisse  produire  un  certificat  de  son 
patron  attestant  que  son  salaire  lui  a  été  retenu  durant  son 
absence.  Dans  ce  cas,  la  perte  réelle  de  son  salaire  plus  les 
dépenses  qu'il  aura  payées  de  sa  poche  lui  seront  rembour- 
sées, ou  le  montant  stipulé  pour  la  période  comprise  entre 
sept  heures  du  matin  et  sept  heures  du  soir,  quelle  que  soit 
la  somme  la  moins  élevée  (si  l'ancien  membre  des  forces  est 
son  propre  patron  il  peut  signer  le  certificat  lui-même,  mais 
iil  ne  sera  pas  indemnisé  de  la  perte  de  son  salaire  à  moins 
que  le  ministère  ne  soit  convaincu  qu'il  a  éprouvé  la  perte 
pour  laquelle  il  réclame)  ; 

(/)  ces  allocations  seront  applicabiles  au  Canada  seulement,  à 
moins  que  le  ministère  n'en  décide  autrement. 

Pensionnaire  (3)  Un  peusionnaire  appelé  afin  de  subir  un  examen  régulier,  ou 

appelé  afin  parce  qu'on  a  reçu  de  lui-même  ou  de  quelque  autre  personne  une 
examen^ï-  plaiute  au  sujet  de  rinsufîis'ance  de  sa  pension,  aura  droit  de  recevoir 
guiierou  les  aillocations  énumérées  au  paragraphe   (2)   de  cet  article  à  moins 

par  suite  d'une  qy,g,  y^^  ^^  coustate  qu'il  a  besoin  de  traitements  médicaux  ou  d'être 
^  ^^  ^'  tenu  sous  observation.     Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  de  traitements 

pour  son  invalidité  pensionnable,  on  lui  paiera  les  alloeations  exposées 
au  paragraphe  (2)  de  cet  artide  jusqu'à  l'époque  où  le  ministère 
l'inscrit  sur  son  effectif  afin  de  suivre  un  traitement,  après  quoi  on  lui 
paiera  les  allocations  exposées  à  l'article  4  ci-après.  Si  Ton  constate 
qu'il  a  besoin  de  suivre  un  traitement  pour  une  invalidité  non  imputa- 
ble à  son  service,  il  n'aura  pas  le  droit  d'être  traité  par  le  ministère, 
à  moins  qu'il  ne  soit  considéré  que  l'incapacité  dont  il  souffre  est  d'une 
nature  telle,  qu'elle  retardera  sa  récupération  de  son  invailidité  pen- 
sionnable, ou  augmentera  son  incapacité  pensionnable,  auquel  cas,  le 
ministère  peut,  à  sa  discrétion,  lui  accorder  le  traitement  avec  les 
allocations  énumérées  à  l'article  4  ci-après.     Si,  de  l'avis  fie  l'exami- 
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nateur  médical,  il  est  désiirable  de  le  tenir  sous  observation  pendant 
quelque  temps,  dans  un  hôpital,  relativement  à  son  invalidité  pension- 
nable,  il  sera  traité  de  la  même  manière  que  dans  le  cas  où  le  traite- 
ment est  requis  pour  une  invalidité  pensionnable. 

(4)  Un  pensionnaire  qui  est  appelé  par  suite  d'une  plainte  rela-  Pensionnaire 
tivement  à  une  invalidité  pour  laquelle  il  ne  reçoit  pas  de  pension,  ^w^ptalntr 
mais  qu'il  considère  être  attribuable   au  service  et  pour  laquelle  il  au  sujet  d'une 
demande  à  suivre  un  traitement,  aura  le  droit  de  recevoir:  invalidité 

non-pension- 

(a)  Un  billet  aller  et  retour  de  première  classe  avec  lit,  si  néces-  "'^^^^• 
saire. 

(6)   Ses  repas  en  voyage,  si  nécessaire,  à  raison  de  $1  chacun. 

(c)  Le  paiement  de  toutes  autres  dépenses  raisonnables  ne  dé- 
passant pas  $2  par  jour,  pourvu  que  ces  dépenses  soient  au- 
torisées et  approuvées  par  le  ministère  avant  d'être  faites. 

Si  Ton  constate  qu'il  a  besoin  de  suivre  un  traitement  pour  une 
invalidité  attribuable  au  service,  le  ministère  lui  accordera  ce  traite- 
ment, et  on  lui  pariera  les  allocations  exposées  à  l'article  4  ci-dessus. 
Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  de  suivre  un  traitemient  pour  une  inva- 
lidité non  attribuable  au  service,  il  n'aura  pas  le  droit  d'être  traité  par 
le  ministère,  à  moins  que  l'on  estime  que  l'mcapacité  dont  il  souffre 
est  d'une  nature  telle  qu'elle  retardera  sa  récupération  de  l'invalidité 
pensionnable  ou  qu'elle  l'augmentera.  Dans  ce  cas,  on  peut,  à  la  dis- 
crétion du  ministère,  lui  accorder  un  traitement  avec  les  allocations 
énumérées  à  l'article  4  ci-dessus.  Si  le  diagnostic  est  incertain  ou  que 
l'on  estime  que  l'on  devrait  le  garder  sous  observation  pendant  quelque 
temps,  on  peut  le  placer  dans  un  hôpital  et  sa  pension  lui  sera  conti- 
nuée. Après  l'expiration  de  14  jours,  si  la  pension  est  supérieure  aux 
allocations  stipulées  à  l'article  précité,  on  substituera  à  la  pension  une 
sornme  équivalente  aux  allocations  susdites.  Si  la  pension  est  infé- 
rieure aux  allocations  susdites,  mais  plus  considérable  que  les  alloca- 
tions spéciales  pour  les  dépendants,  telles  qu'exposées  au  paragraphe 
13  de  cet  article,  la  pension  sera  continuée.  S'il  y  a  des  dépendants  et 
que  la  pension  est  inférieure  aux  allocations  spéciales  pour  les  dé- 
pendants, telles  qu'exposées  au  paragraphe  13  de  cet  article  la  pension 
est  inférieure  aux  allocations  spéciales  pour  les  dépendants, 
telles  qu'exposées  au  paragraphe  13  de  cet  article  la  pension 
peut  être,  à  partir  du  quinzième  jour,  augmentée  jusqu'à  la  somme  des- 
dites allocations  spéciales  pour  les  dépendants.  Toutefois,  si  à  aucun 
moment  de  la  période  d'observation,  on  constate  que  l'invalidité  est 
attribuable  au  service,  les  allocations  énumérées  à  l'article  4  ci-dessus 
seront  payables  à  partir  du  commencement  de  la  période  d'observation 
en  retranchant  de  celles-ci  tout  paiement  de  pension  ou  autres  paie- 
ments accordés  relativement  à  des  dépendants  spéciaux  ou  autres 
allocations. 

(5)  Un  pensionnaire  qui  se  présente  pour  subir  son  examen  rela-  unpension- 
tivement  à  sa  pension  sans  avoir  été  appelé,  n'aura  le  droit  de  retirer  pré^^e'ias 
aucune  des  allocations  énumérées  dans  cet  article,  et  n'aura  pas  le  avoir  été 
droit  non  plus  de  subir  son  examen  à  moins  que  le  ministère  ne  soit  appelé. 
d'avis  que  cet  examen  est  à  l'avantage  du  ministère. 

(6)  Un  ancien  membre  des  forces  qui  n'est  pas  un  pensionnaire 
mais  qui  est  appelé  à  suivre  un  traitement  ou  pour  être  gardé  sous 
observation  relativement  à  son  traitement,  à  la  demande  du  ministère, 
ou  à  la  suite  d'une  plainte  aura  droit  de  recevoir: 
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Un  non -pen- 

(a) 

sionna  ire, 

ib) 

etc.,   appelée 

être  gardé  sou.3 

(c) 

observation 

relativement 

à  son  traite- 

ment. 

Non -pension- 
naire qui  »e 
présente  sauis 
avoir    été 
appelé. 


Hommeis  .sous 
traitement 
ou  suivant  un 
cours  d 'entrai - 
rueiment  ou 
ayant  besoin 
d©  réparations 
à  leurs  appa- 
reils orthoipé  - 
diquesjetc. 


Frais  de  voj-age 
du  sujet  qui 

sui't  un  traite- 
ment ou  un  en- 
traînement. 


Un  billet  aller  et  retour  en  première  classe  avec  lit,  au  besoin. 
Les  repas  en  voyage,  au  besoin,  à  raison  de  $1  chacun. 
Le  paiement  des  autres  dépenses  raisonnables  qu'il  peut 
faire,  ne  dépassant  pas  $2  par  jour,  pourvu  que  ces  dépenses 
soient  autorisées  et  approuvées  par  le  ministère  avant  d'être 
faites. 

Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  de  suivre  un  traitement  pour  une 
invalidité  attribuable  au  service  le  ministère  lui  accordera  ce  traite- 
ment et  on  lui  paiera  les  allocations  énumérées  à  l'article  4  ci-dessus. 
Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  d'un  traitement  pour  une  invalidité  qui 
n'est  pas  attribuable  à  son  service,  il  n'aura  pas  le  droit  d'être  traité 
par  le  ministère.  Si  le  diagnostic  est  incertain  et  que  l'on  estime  né- 
cessaire de  le  garder  sous  observation,  on  peut  le  mettre  à  l'hôpital, 
mais  il  ne  lui  sera  pas  payé  d'allocations  avant  l'expiration  de  deux 
semaines,  après  quoi  on  peut  lui  payer  des  allocations  spéciales  pour 
les  dépendants,  telles  qu'exposées  au  paragraphe  (13)  de  cet  article, 
jusqu'à  ce  que  le  cas  ait  été  diagnostiqué,  pourvu  que  si  durant  la 
période  de  deux  semaines,  ou  lorsqu'il  reçoit  des  allocations  spéciales 
pour  dépendants,  ou  que  l'on  constate  en  tout  temps  que  l'invalidité 
est  attribuable  à  son  service,  les  allocations  énumérées  à  l'article  4 
ci-dessus,  seront  payables  à  partir  du  commencement  de  la  période 
d'observation,  en  retranchant  de  ces  allocations  tout  paiement  fait 
relativement  aux  allocations  spéciales  des  dépendants. 

(7)  ITn  ancien  membre  des  forces  qui  n'est  pas  un  pensionnaire 
et  qui  se  présente  pour  être  placé  sous  observation  ou  mis  sous  traite- 
ment sans  être  appelé,  n'aura  pas  droit  à  des  allocations,  à  moins  que 
l'on  constate  que  l'invalidité  dont  il  souffre  est  imputable  au  service 
et  que  le  traitement  est  exigé,  ou  que  l'observation,  afin  d'obtenir  un 
diagnostic,  est  nécessaire.  Alors,  à  la  discrétion  du  ministère  on  peut 
lui  accorder  les  mêmes  privilèges  qu'à  un  ancien  membre  des  forces 
qui  est  appelé  à  subir  un  traitement  ou  qui  est  placé  sous  observation 
relativement  à  son  traitement,  conformément  au  paragraphe  (6)  de 
cet  article. 

(8)  Un  ancien  membre  des  forces  qui  est  sous  traitement  ou  qui 
suit  un  cours  d'intraînement  au  Canada,  et  qui  retire  des  allocations 
soit  en  vertu  de  l'article  4  ou  de  l'article  11  précités,  reçoit  instruc- 
tions d'un  officier  du  ministère  de  se  présenter  à  une  institution,  ou 
autre  endroit,  pour  examen  ou  pour  traitement,  pour  réparation  ou 
remplacement  d'un  membre  de  prothèse  ou  autre  appareil  orthopé- 
dique, ou  une  entrevue,  ces  allocations,  subordonnément  à  l'article  12, 
continueront  et  il  aura  droit  de  recevoir: 

(a)   Le  transport  en  première  classe,  avec  lit,  si  nécessaire,  entre 

les  deux  endroits. 
(6)   Les  repas  au  cours  du  voyage,  au  besoin,  à  raison  de  $1 

chacun, 
(c)   Le   paiement  de  toutes   autres   dépenses   raisonnables   qu'il 

peut  faire,  ne  dépassant  pas  $2  par  jour,  pourvu  que  ces 

dépenses  soient  autorisées  et  approuvées  par  un  officier  du 

ministère  avant  d'être  faites. 

(9)  Un  ancien  membre  des  forces  qui  a  subi  un  traitement  ou 
suivi  un  cours  d'entraînement,  et  qui  a  terminé  son  traitement  ou 
son  cours,  et  qui  retourne  chez  lui  ou  dans  l'endroit  qu'il  habite  ordi- 
nairement, aura  droit  de  recevoir:  — 
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(a)  Le  transport  en  première  classe,  avec  lit,  si  nécessaire,  jus-  Dépens^  de 
qu'à  l'endroit  d'où  il  est  parti  afin  de  suivre  un  traitement  ou  JSfchezTui 
un  cours  d'entraînement.  après  traite- 

(6)  Les  repas  en  voyage,  au  besoin,  à  raison  de  $1  chacun.  toL^eSt." 

(c)  Le  paiement  de  toutes  autres  dépenses  raisonnables  qu'il  peut 
faire,  ne  dépassant  pas  $2  par  jour,  pourvu  que  ces  dépenses 
soient  autorisées  et  approuvées  par  un  officier  du  ministère 
avant  d'être  faites. 

(10)  Un  ancien  membre  des  forces  qui  est  appelé  pour  répara-  ^'^^tions 
tions  ou  remplacement  d'un  membre  artificiel  ou  autre  appareil  ortho-  appei2p^ur 
pédique,  peut  recevoir  les  allocations  exposées  au  paragraphe  (2)  de  réparations, 
cet  article,  pourvu  que  si  à  l'expiration  de  la  période  mentionnée  à  ^^°-  ^  leurs 
l'alinéa  {d)  de  ce  paragraphe,  le  ministère  s'aperçoit  qu'il  est  urgent  So^pé- 
de  le  retenir  pour  une  période  plus  longue,  on  lui  paiera  les  alloca-  diques. 
tions  énumérées  à  l'article  4  ci-dessus  relativement  à  une  période  plus 
longue,  pourvu  aussi  qu'aucune  allocation  de  subsistance  et  de  voyage 

ne  soit  payée,  et  qu'aucun  remboursement  des  dépenses  faites,  ne  se 
fera  relativement  aux  réparations  requises  aux  chaussures  orthopédi- 
ques ou  à  tout  appareil  orthopédique  important  ou  petit,  qui  pourrait 
être  expédié  au  ministère  par  la  poste  ou  par  messagerie. 

(11)  Un  ancien  membre  des  forces  appelé  relativement  à  l'ensei-  ^^^^^'^^^f 
gnement  professionnel   peut   recevoir   les   allocations   énumérées   au  sSanemenr' 
paragraphe  (2)  de  cet  article.  professionnel. 

(12)  Lorsqu'un  ancien  membre  des  forces  n'habite  pas  le  Canada,  Frais  de 
on  lui  paiera  tels  frais  de  déplacement  et  telles  menues  dépenses  pour  fn  dehorr"^ 
les  services  mentionnés  à  cet  article,  selon  que  le  ministère  peut,  à  du  Canada. 
sa  discrétion,  le  déterminer  de  temps  en  temps,  pourvu  que  là  où  la 

chose  est  possible,  le  montant  payable  et  les  conditions  du  paiement 
soient  ceux  qu'accorde  le  gouvernement  du  pays  dans  lequel  demeure 
l'ancien  membre  des  forces  aux  anciens  membres  des  forces  dudit 
pays. 

(13)  Les  allocations  spéciales  susdites  seront  payables  dans  les  Allocations 
cas  que  prévoit  le  présent  arrêté  en  conseil: —  spéciales 

■^        -^  '^  pour  les 


Homme  marié  ou  homme  avec  dépendant 
Premier  enfant  ou  second  dépendant. . 
Deuxième  enfant  ou  3ième  dépendant.. 
Troisième  enfant  ou  4ième  dépendant. . 
Maximum  payable 


Par  jour  dépendants. 

%l  32 
0  49 
0  39 
0  33 
2  53 


Toutefois,  les  allocations  sudites  sont  payables  pendant  un  mois 
civil  seulement,  à  moins  qu'une  plus  longue  période  de  traitement 
n'ait  été  autorisée  par  le  directeur  des  services  médicaux,  et  aussi, 
afin  de  continuer  le  paiement  des  allocations,  il  est  nécessaire  de  rece- 
voir une  autorisation  supplémentaire  du  Directeur  des  Services  médi- 
caux, à  la  fin  de  chaque  mois  civil  de  traitement. 

Art.  21.  Le  ministère  a  le  pouvoir  de  faire  des  règlements  con-  f^^'i^g^ègf/. 
cernant  l'administration  et  la  discipline  et  les  allocations  d'un  ancien  mentscoiwer- 
membre  des  forces  au  cours  de  traitement  ou  de  l'entraînement  par  nant  disci- 
le  ministère  et  concernant  les  allocations  payables  pour  son  dépendant  tl^tlôn^Sédûc" 
ou  ses  dépendants  et  toutes  déductions  ou  toutes  suppressions  de  ces  tions  et' rem- 
allocations  pour  fins  de  discipline  ou  le  recouvrement  des  sommes  ^°p'^^27'*' 
payées  en  trop  comme  allocations  ou  pension,  ou  pour  toute  autre  26.6-23.  ' 
fin,  et  d'exiger  qu'avant  d'avoir  droit  au  traitement  ou  à  l'entraîne- 
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Traitement 
et  entraîne- 
ment au 
Canada  :  ar- 
rangements 
aveo  d'au- 
tres paj's. 


Traitement  et 
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Canada:  arran- 
gements avec 
d'autres  pays. 


Traitement  et 
entraÎRieanent 
des  forces 
impériales 
et  autres  en 
dehors  du 
Canada  :  ar- 
rangement, 
avec  d'au- 
tres pays. 


Décision  du 
Ministère  ou 
de  la  C.  des 
P.  est  finale. 


Personne  à 
qui  l'arrêté 
en  conseil 
ne  s'appli- 
qua pas. 


ment  par  le  ministère,  un  ancien  membre  des  forces  signe  un  docu- 
ment consentant  à  se  soumettre  à  tous  les  règlements  au  cours  du 
traitement  ou  de  Fentraînement. 

Art.  22.  Le  ministère  peut  faire  des  arrangements  avec  le  gou- 
vernement britannique  ou  avec  le  gouvernement  d'une  des  possessions 
de  Sa  Majesté,  pour  le  traitement  et  l'entraînement  des  anciens 
membres  des  forces  de  l'Empire  ou  du  Dominion,  qui  ont  été  mis  à 
la  retraite  ou  réformés  desdites  forces  et  qui  sont  ou  qui  peuvent 
devenir  résidants  du  Canada  ou  des  Etats-Unis  d'Amérique,  qu'ils 
aient  ou  non  résidé  au  Canada  avant  la  guerre,  et  peut  rendre  des 
comptes  pour  les  frais  de  tel  traitement  ou  entraînement,  et  s'il  est 
autorisé  à  le  faire  par  lesdits  gouvernements  il  peut,  aux  frais  desdits 
gouvernements,  payer  à  ces  personnes  ou  à  leurs  dépendants  pendant 
la  période  du  traitement  ou  de  l'entraînement  les  allocations  payables 
aux  anciens  membres  des  forces  tel  que  prévu  aux  présentes  ou  toutes 
autres  allocations  qu'il  plaira  auxdits  gouvernements  d'agréer,  et  le 
ministère  peut,  avec  le  consentement  du  Gouverneur  général  en  con- 
seil, conclure  de  semblables  arrangements  avec  les  gouvernements 
des  Alliés  ou  des  Associés  de  Sa  Majesté  pendant  la  dernière  guerre 
concernant  les  anciens  membres  des  forces  alliées. 

Art.  23.  Le  ministère  peut  faire  des  arrangements  avec  le  gou- 
vernement britannique  ou  avec  le  gouvernement  de  tout  Dominion  de 
Sa  Majesté  pour  le  traitement  ou  l'entraînement  des  anciens  membres 
des  forces  qui  ont  été  mis  à  la  retraite  ou  réformés  desdites  forces  et 
qui  peuvent  actuellement  ou  plus  tard  être  stationnés  ou  résider  hors 
du  Canada,  et  peuvent  payer  les  frais  de  ce  traitement  ou  de  l'entraî- 
nement, et  il  peut,  subordonnément  aux  termes  desdits  arrangements, 
payer  à  ces  personnes  ou  leurs  dépendants  pendant  la  période  de 
traitement  ou  d'entraînement  les  allocations  prescrites  ci-devant  ou 
toutes  autres  allocations  qui  peuvent  être  agréées  entre  les  parties 
consentant  à  un  tel  arrangement,  et  le  ministère  peut  avec  l'appro- 
bation du  gouverneur  général  en  son  conseil  faire  des  arrangements 
semblables  avec  les  gouvernements  des  Alliés  et  des  Associés  de  Sa 
Majesté  pendant  la  dernière  guerre. 

Art.  24.  Le  ministère  peut  à  la  demande  du  gouvernement  bri- 
tannique ou  de  tout  gouvernement  des  Dominions,  des  Alliés  ou 
Associés  de  Sa  Majesté  pendant  la  dernière  guerre  faire  des  arrange- 
ments pour  le  traitement  ou  l'entraînement  dans  les  Etats-Unis  de 
l'Amérique,  ou  dans  tout  autre  pays,  de  toutes  personnes  qui  ont  servi 
dans  les  forces  de  l'E^mpire,  d'un  Dominion,  ou  des  Alliés,  et  peut  au 
nom  et  aux  frais  desdits  gouvernements,  payer  les  frais  de  tel  traite- 
ment ou  entraînement,  et  peut  payer  au  nom  et  aux  frais  desdits  gou- 
vernements à  ces  personnes  et  à  leurs  dépendants  durant  la  période 
de  traitement  ou  d'entraînement  les  allocations  qu'ils  a  été  convenu 
de  payer  entre  les  parties  à  tout  accord  ou  arrangement  conclu. 

Art.  25.  Dans  toutes  les  questions  qui  sont  laissées  à  la  discrétion 
du  ministère  la  décision  de  ce  dernier  sera  finale  et  dans  toutes  les 
questions  laissées  à  la  discrétion  de  la  Commission  des  Pensions  du 
Canada  la  décision  de  ladite  Commission  sera  finale. 

Art.  26.  Les  dispositions  du  présent  arrêté  en  conseil,  à  moins 
que  le  ministère  n'en  ordonne  autrement,  ne  s'appliqueront  pas  à  un 
ancien  membre  des  forces,  ou  à  tout  membre  des  forces  impériales, 
alliées  ou  des  possessions  britanniques  qui: — 
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(a)  A  été  réformé  ou  renvoyé  du  service  par  jugement  d'une 
cour  martiale; 

{h)  A  été  privé  de  sa  commission  ou  de  son  brevet  pour  cause 
d'inconduite  ; 

(c)  A  été  sommé  de  prendre  sa  retraite  ou  de  renoncer  à  sa  com- 
mission ou  son  brevet  pour  cause  d'inconduite; 

{d)  A  été  réformé  après  avoir  été  condamné  à  être  réformé  avec 
ignominie,  ou,  dans  les  forces  navales,  avec  ou  sans  disgrâce; 

(e)  A  été  réformé  après  avoir  été  condamné  aux  travaux  forcés 
ou  après  avoir  été  condamné  par  une  cour  martiale  à  l'em- 
prisonnement pour  2  ans  ou  plus; 

(/)  A  été  réformé  durant  son  service  après  avoir  été  trouvé  cou- 
pable par  une  cour  civile  d'un  délit  punissable  par  emprison- 
nement pour  plus  de  deux  ans  commis  soit  avant  soit  après 
l'enrôlement; 

[g)  A  été  réformé  pour  inconduite. 

Art.  27.  Il  plaît  de  plus  à  Son  Excellence  le  gouverneur  général  Ç^tede 
en  son  conseil  d'ordonner  que  les  dispositions  du  présent  arrêté  en  JjerÏÏrêté°" 
conseil  seront  exécutoires  à  partir  du  premier  jour  d'avril  1922.  en  conseil  580. 

Art.  28.  Le  ministère  peut,  de  temps  à  autre,  acheter  des  tombes  ^^-  ^^^^' 
simples  ou  des  tombes  en  bloc,  dans  aucun  cimetière,  pour  la  sépul-     "  '  * 
ture  d'anciens  membres  des  forces  qui  meurent  alors  qu'ils  sont  sur 
l'effectif  du  ministère  pour  traitement,  ou  pour  qui  le  ministère  est 
responsable  de  leur  sépulture  autrement. 
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APPENDICE  II 

Arrêté  en  Conseil  C.P.  848,  en  date  du  29  mai  1925.  Autorisation  en 
vertu  de  laquelle  le  ministère  du  Rétablissement  Civil  des  Soldats 
peut  accorder  un  traitement  aux  anciens  membres  des  Forces  Per- 
manentes. 

Le  Comité  du  conseil  Privé  a  eu  devant  lui  un  rapport  conjoint  en  date  du 
28  mai  1925,  du  ministre  de  la  Défense  nationale  et  du  ministre  du  ministère 
du  Rétablissement  Civil  des  Soldats,  déclarant  que  l'autorisation  suivante  avait 
été  accordée  au  ministère  du  Rétablissement  Civil  des  Soldats  par  un  arrêté  en 
Conseil  en  date  du  10  mars  1922  (C.P.  580)  tel  que  modifié  par  l'arrêté  en 
Conseil  du  26  juin  1923  (C.P.  1127) . 

"Le  Ministère  peut  accorder  un  traitement  ou  hospitaliser  tout  membre  ou  ancien 
membre  de  la  Force  Permaaiente,  du  service  navial  du  Canada  ou  de  la  Force  Aérienne  du 
Canada,  ou  de  la  Gendarmerie  Royale  à  cheval  du  Canada,  pour  une  invalidité  imputable 
au  service  dans  aucune  desdites  forces  ou  services,  autre  que  le  service  dans  la  dernière 
guerre,  à  de  telles  conditions  qui  seront,  de  temps  à  autre,  arrangées  entre  le  Ministère  et 
le  ministère  de  la  Défense  nationale,  ou  de  la  Gendarmerie  Royale  à  cheval  du  Canada." 

La  définition  suivante  apparaît  aussi  au  même  arrêté  en  Conseil: — 

"Membre  ou  anciens  membres  des  Forces  Permanentes  du  Canada  désigne  toute  personne 
qui  sert  ou  qui  a  servi  dans  aucune  force  militaire  ou  navale,  ou  aérienne  du  Canada,  et 
qui  ne  requiert  aucun  traitement  pour  une  invalidité  imputable  au  service  dans  la  dernière 
guerre." 

Par  l'arrêté  en  conseil  en  date  du  1er  décembre  1919  (C.P.  2418)  rautorisa- 
tion  suivante  fut  acordée: — 

"Si  aucun  membre  des  Forces  Expéditionnaires  Canadiennes,  de  la  Milice  Active  Per- 
manente du  Canada,  ou  de  la  Milice  Active  Non-Permanente  du  Canada,  a  besoin  de  soins 
médicaux  ou  d'être  hospitailieé,  et  qu'il  a  droit  à  ce  traitement  ou  à  ces  ©oins  de  la  par't  du 
ministère  de  la  Défense  nationale,  mais  que  dû  au  transfert  ci-devant  mentionné  de  certains 
hôpitaux  au  ministère  du  Rétablissement  Civil  des  Soldats,  ce  traitement  médical  ou  cette 
hospitalisation  ne  peut  être  convenablement  donné  par  le  ministère  de  la  Milice  et  de  la 
Défense,  tel  membre  des  Forces  Expéditionnaires  Canadiennes,  de  la  Milice  Active  Perma- 
nente du  Canada  ou  de  la  Milice  Active  Non-Permanente  du  Canada  peut,si  nécessaire, 
recevoir,  par  le  ministère  du  Rétablissement  Civil  des  Soldats,  le  traitement  ou  l'hospitali- 
sation nécessaire  à  son  cas,  aux  tarifs  quotidiens  auxquels  ont  consenti,  ou  consentiront 
mutuellement  le  ministre  du  Rétablissement  Civil  des  Soldats  et  le  ministre  de  la  Milice 
et  de  la  Défense." 

L'article  11  de  la  Loi  des  Pensions,  amendé  par  le  chapitre  62,  des  Statuts 
de  1923  stipule  que: — 

"Relativement  au  service  militaire  rendu  après  la  guerre,  des  pensions  seront  accordées 
aux  membres  des  forces  devenus  invalides  par  suite  de  blesssure  ou  de  maladie  ou  leur  aggra- 
vation, conformément  aux  taux  énoncés  dans  l'annexe  A  de  la  présente  Loi,  et  relativement 
aux  membres  des  forces  qui  sont  décédés,  conformément  aux  taux  énoncés  dans  l'annexe  B 
de  la  présente  Loi,  lorsque  la  blessure  ou  la  maladie  qui  a  causé  l'invalidité  ou  la  mort 
et  qui  occasionne  la  demande  de  pension,  est  imputable  au  service  militaire." 

L'arrêté  en  Conseil  en  date  du  20  octobre  1922  (C.P.  2187),  stipule  que:— 

"Si  une  personne  employée  au  service  public  du  Canada  ou  employée  sous  la  direction 
de  tout  ministère  du  service  public  du  Canada  est  tuée  ou  blessée  comme  résultat  immédiat 
d'une  envolée  entreprise  au  cours  de  ses  devoirs,  alors  qu'elle  était  au  service  public  du 
Canada,  et  en  raison  duquel  aucune  provision  n'a  été  faite  pour  le  paiement  d'une  com- 
pensation, gratification  ou  pension  au  cas  de  décès  ou  d'accident,  par  aucun  Acte  du  Parle- 
ment autre  que  la  Loi  de  la  Commission  de  l'Aviation,  telle  que  modifiée,  une  compensation 
sera  payée  au  même  tarif  et  de  la  même  manière  que  tel  que  stipulé  par  la  Loi  des  Pensions, 
chapitre  43,  des  Statuts  de  1919,  et  ses  amendements,  au  cas  d'un  décès  ou  d'un  accident, 
dans  des  circonstances  semblables,  d'un  "Membre  des  forces",  tel  que  défini  dans  ladite  Loi.' 
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II  est  à  remarquer  qu'en  vertu  de  la  Loi  des  Pensions,  des  pensions  sont 
accordées  aux  anciens  membres  de  la  Force  Permanente  qui  ont  souffert  d'inva- 
lidité, lorsque  la  blessure  ou  la  maladie,  ou  l'aggravation  de  cette  blessure  ou  de 
cette  maladie,  est  imputable  au  service  militaire  comme  tel.  Il  est  aussi  à 
remarquer  que  bien  que  d'après  l'autorisation  C.P.  580,  un  traitement  puisse 
être  accordé  à  de  telles  conditions  dont  il  sera  convenu  entre  le  ministère  du 
Rétablissement  Civil  des  Soldats  et  le  département  de  la  Défense  nationale,  il 
n'y  a  aucune  autorisation  stipulant  que  le  ministère  du  Rétablissement  Civil 
des  Soldats  doit  accorder  ce  traitement  à  moins  que  ces  conditions  aient  été  faites. 
De  plus,  le  ministère  de  la  Défense  nationale  n'a  pas,  de  lui-même,  le  pouvoir 
d'accorder  un  traitement  à  un  membre  réformé  ou  licencié  de  la  Milice  Active 
Permanente  du  Canada,  pour  une  invalidité  encourue  lors  de  son  service  dans 
ces  Forces,  alors  même  qu'il  en  aurait  besoin. 

C.P.  2189  stipule  qu'une  pension,  gratification  ou  compensation  peut  être 
payée  en  raison  de  blessures,  etc.,  qui  sont  le  résultat  immédiat  d'un  envolée 
entreprise  au  cours  du  devoir  au  service  public  du  Canada,  mais  ne  pourvoit  pas 
au  traitement  lors  d'un  accident,  ni  au  paiement  de  compensation,  ou  d'alloca- 
tions pendant  la  période  de  traitement  nécessaire. 

Il  y  a  eu  certains  cas  où  les  anciens  membres  de  la  Milice  Active  Permanente 
et  Non-Permanente  du  Canada,  après  leur  licenciement  ou  leur  réforme,  eurent 
besoin  d'un  traitement  médical  pour  une  invalidité  encourue  en  service  et  il  se 
trouvera  sans  aucun  doute  certains  cas  d'hommes  pensionnés  pour  un  accident 
lors  d'une  envolée,  qui  auront  besoin,  aussi,  d'un  traitement  médical  en  plus  de 
leur  pension.  De  plus,  le  nombre  d'anciens  membres  de  la  Milice  Active  Perma- 
nente ou  Non-Permanente  du  Canada  ayant  besoin  d'un  traitement  après  leur 
réforme  ou  leur  licenciement  pourrait  augmenter  à  l'avenir,  et  il  est  considéré 
qu'on  devrait  pourvoir  à  ce  qu'un  tel  traitement  puisse  être  accordé  aux  frais  du 
gouvernement  du  Canada,  et  à  ce  que  les  allocations  nécessaires  soient  émises. 

Par  conséquent,  les  ministres  recommandent  ce  qui  suit: — 

1.  Que  lorsque  l'expression  ''anciens  membres  des  Forces  Permanentes" 
apparaît  dans  le  présent  rapport,  elle  désignera  toute  personne  ayant  servi  et 
qui  a  été  honorablement  réformée  ou  licenciée  de  la  Milice  Active  Permanente 
ou  Non-Permanente  du  Canada,  des  Forces  Navales  ou  d'Aviation  du  Canada, 
qui,  lors  de  sa  réforme  ou  de  son  licenciement  ou  plus  tard,  a  besoin  d'un  traite- 
ment médical  ou  d'être  hospitalisée,  ou  d'être  pourvue  des  appareils  de  prothèse 
en  raison  d'une  invalidité  imputable  à  son  service,  dans  lesdites  Milice  Active 
Permanente  et  Non-Permanente  du  Canada,  Forces  Navales  ou  d'Aviation  du 
Canada,  service  rendu  avant  ou  après  la  guerre  tel  que  défini  à  la  Loi  des 
Pensions,  ou  pendant  que  lesdites  Forces  sont  sur  un  pied  de  paix. 

2.  Que  le  ministère  du  Rétablissement  Civil  des  Soldats  soit,  et  est,  par  les 
présentes,  autorisé  à  accorder  un  traitement  médical  ou  à  hospitaliser  tout  ancien 
membre  des  Forces  Permanentes  qui  reçoit  une  pension  en  raison  d'une  invalidité, 
ou  des  appareils  de  prothèse,  ou  les  réparations  ou  les  renouvellement  de  ces 
appareils,  quand  cet  ancien  membre  des  Forces  Permanentes  peut  avoir  besoin 
de  ce  traitement  médical,  hospitalisation  ou  de  ces  appareils. 

3.  Que  si  une  demande  de  traitement  médical  est  faite  par  un  ancien  mem- 
bre des  Forces  Permanentes  pour  une  invalidité  en  raison  de  laquelle  il  ne 
reçoit  pas  de  pension,  il  peut  être  accordé  un  traitement,  etc.,  par  le  ministère,  si 
le  ministère  de  la  Défense  nationale  considère  que  son  invalidité  est  imputable 
à  son  service  comme  tel. 

4.  Que  toute  personne  ayant  droit  à  une  compensation,  gratification  ou 
pension  en  vertu  des  termes  de  l'arrêté  en  Conseil  (C.P.  2187)  en  date  du  20 
octobre  1922,  qui  a  besoin  de  traitement,  d'être  hospitalisé  ou  d'appareils  de 
prothèse  en  raison  d'une  blessure  tel  qu'indiqué  audit  arrêté  en  Conseil,  peut 
recevoir  ce  traitement  m.édical,  cette  hospitalisation  ou  ces  appareils  par  le 
Ministère. 
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5.  Que  tout  ancien  membre  des  Forces  Permanentes  ou  toute  personne 
employée  antérieurement  au  service  public  du  Canada,  tel  qu'indiqué  à  l'arrêté 
en  Conseil  C.P.  2187,  qui,  pendant  qu'il  suit  le  traitement  énoncé  ci-contre,  est 
ainsi  empêché  d'obtenir  ou  de  continuer  son  emploi,  aura  droit  à  des  allocations 
équivalant  au  montant  de  pension  pour  invalidité  totale  pour  le  grade  pour 
lequel  il  reçoit  une  pension  ou  a  droit  à  une  pension  d'après  la  Loi  des  Pensions, 
ou  les  règlements  faits  d'après  les  termes  de  la  Loi  de  la  Milice  ou  de  l'arrêté  en 
Conseil  2187,  moins  les  déductions  faites  pour  le  coût  de  son  entretien  à  l'hôpital, 
soit  trente  dollars  ($30)  par  mois. 

6.  Que  les  stipulations  énoncées  au  paragraphe  (14)  de  l'article  4  et  les 
articles  6,  7,  17,  18,  20,  21,  25  et  26  de  C.P.  580,  en  date  du  10  mars  1922,  modifié 
par  C.P.  1127  en  date  du  26  juin  192y3,  seront  applicables  mutatis  mutandis  à 
toute  personne  dont  le  ministère  s'occupe  d'après  la  présente  autorisation. 

7.  Que  les  frais  encourus  en  remplissant  ces  stipulations  soit  chargés  aux 
appropriations  faites  par  le  Parlement  pour  les  opérations  du  ministère  du 
Rétablissement  des  Soldats. 

Le  comité  est  d'accord  sur  les  recommandations  précédentes  et  les  soumet 
pour  être  approuvées. 

(Signé)     E.  J.  LEMAIRE, 

Greffier  du  Conseil  "privé. 
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Au  général,  Son  Excellence  le  très  honorable  lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C. 
M.G.,  M.V.O.,  etc.,  etc.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du 
Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

J'ai  l'honneur  de  transmettre  à  Votre  Excellence  et  au  Parlement  du  Canada 
le  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Santé,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1925. 


H.-S.  BELAND, 

Ministre  de  la  Santé. 


Ottawa,  le  1er  septembre  1925. 
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RAPPORT 


DU 

MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 

POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1925 

Ottawa,  le  28  août  1925. 

À  l'honorable  H.-S.  Béland,  D.M., 

Ministre  de  la  Santé, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Ministre, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci- joint  le  rap- 
port du  ministère  de  la  Santé,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1925.  Ce  rapport 
comporte  les  titres  suivants  : 

1.  Service  de  quarantaine  (comprenant  les  léproseries). 

2.  Service  médical  de  l'immigration. 

3.  Service  des  hôpitaux  de  marine. 

4.  Contrôle  des  maladies  vénériennes. 

5.  Hospitalisation  et  hygiène. 

6.  Opium  et  drogues  narcotiques. 

7.  Médicaments  brevetés  ou  '^proprietary". 

8.  Ser\dce  du  bien-être  de  l'enfance. 

9.  Laboratoires  des  substances  alimentaires  et  des  drogues. 

10.  Laboratoire  d'hygiène. 

11.  Contamination  des  eaux  limitrophes. 

12.  Etats  financiers. 

J.-A.  AMYOT, 

Sous-ministre    de   la   Santé. 


SERVICE  DE  QUARANTAINE 

Les  stations  de  quarantaine  organisées  suivantes  ont  été  maintenues  durant 
l'exercice  financier:  • 

Province  de  Québec. — La  Grosse-Ile,  dans  le  fleuve  Saint-Laurent  (avec  la 
Pointe-au-Père  comme  lieu  d'inspection,  ou  de  visite)  ;  avec  les  ports  de  Québec 
et  de  Montréal  comme  stations  auxiliaires. 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse. —  (a)  Halifax,  le  port  et  l'île  Lawlor; 
(b)  Sydney,  Sydney-nord,  le  port  et  Point  Edward. 

Province  du  Nouveau-Brunswick. — Saint- Jean,  le  port  et  Partridge  Island. 

Province  de  la  Colombie  britannique. — Victoria,  le  port  de  William  Head; 
avec  Vancouver  et  le  port  comme  station  auxiliaire. 

Chaque  station  de  quarantaine  organisée  est  sous  la  direction  immédiate 
d'un  officier  médical  ou  médecin  spécialement  nommé  à  cette  fin. 
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Une  station  auxiliaire  est  un  port  de  destination  finale  où  les  navires,  après 
déchargement,  peuvent  être  plus  facilement  fumigés,  désinsectisés  et  dératisés, 
et  où  d'autres  formalités  peuvent  être  remplies  selon  la  direction  du  Ministre. 

Chaque  station  auxiliaire  est  sous  la  direction  immédiate  du  médecin  en 
chef  ou  médecin  senior  de  l'immigration,  ex  officio,  sauf  décision  contraire  du 
Ministre. 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  vaisseaux  inspectés  ou  visités, 
ainsi  que  le  nombre  de  personnes  qui  ont  subi  l'examen  médical  aux  différentes 
stations  : 


Nar 

vires 
inspec- 

Passagers 

Équi- 
page 

Bou- 
viers 

Rats 
de  cale 

Marins 
indi- 
gents 

Nom- 
bre de 
person- 
nes exa- 
minées 

station 

De 

pre- 
mière 

De 
secon- 
de 

De 

troisi- 
ème 

Province  de  Québec — 
Pointe-au-Père 

944 

500 
93 

275 

716 

3,268 
9,768 

2,802 
10,582 

39,877 

27,959 
50 

1,641 

3,679 

67,726 
48,925 

82,743 
65,652 

598 

49 
3,182 

154 

134 

36 
5 

16 

26 

76 
46 

194,346 

Prov.  de  la  Nouvelle-Ecosse 
Halifax 

152,465 

Sydney-nord 

3,237 

Province  du  Nouveau-Bruns- 
wick — 
Saint-Jean 

12,004 
17,661 

19,175 
53,979 

35,838 

Province   de    la     Colombie 
britannique — 
William  Head 

85,927 

Totaux 

2,528 

26,420 

73,206 

146,316 

221,549 

3,983 

217 

122 

471,813 

Deux  cent  quarante  personnes  ont  été  détenues  aux  diverses  stations  de 
quarantaine.  De  ce  nombre,  41  souffraient  de  maladies  quarantenaires  ou  de 
maladies  infectieuses  mineures.  Les  autres  furent  placées  sous  observation  com- 
me contacts  possibles  des  maladies  dont  elles  souffraient  respectivement,  ou 
encore  ces  personnes  appartenaient  à  des  familles  qui  accompagnaient  les  malades 
et  dont  elles  ne  pouvaient  facilement  être  séparées. 

Par  suite  d'un  changement  dans  les  méthodes  établies,  toutes  les  personnes 
atteintes  de  maladies  infectieuses  mineures  constatées  à  bord  des  navires  qui 
remontent  le  Saint-Laurent,  ont  été  débarquées  à  Québec  et  transférées  à 
l'hôpital  d'immigration  du  Parc  Savard  pour  y  être  traitées.  Jusqu'à  la  mise  en 
œuvre  de  ce  nouveau  procédé,  les  patients  ainsi  atteints  étaient  débarqués  à  la 
Grosse-Ile.  Le  rapport  du  Service  médical  d'immigration  mentionne  les  malades 
traités  au  Parc  Savard. 

RÉPARTITION  DES  HOSPITALISÉS  ET  DES  DÉTENUS  DANS  LES  DIVERSES 
•  STATIONS 


Station 

Malades 

Jours 
passés  à 
l'hôpital 

Contacts  et 
personnes 
accompa- 
gnant les 
malades 

Nombre  de 
jours  de 
détention 

Nombre  de 
personnes 
détenues 

Total 
des  jours 
passés  à 
l'hôpital 

et  aux 
postes  de 
détention 

Halifax,  N.-É.,  (Lawlor's  Island). 
St-Jean,N.-B.,  (Partridge Island). 
Victoria,  C.-B.,  (William  Head).. 

20 

18 

3 

221 

178 

92 

20 

23 

156 

191 
196 
779 

40 

41 

159 

412 
374 
871 

Totaux    

41 

491 

199 

1,166 

240 

1,657 
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NATURE  DES  DIVERSES  MALADIES  OBSERVÉES  CHEZ  LES  HOSPITALISÉS  ET  DANS 

LES  POSTES  DE  DÉTENTION 


Diagnostic 

Patients 

Nombre 

de  jours 

passés 

à 

l'hôpital 

Contacts  et 
personnes 
accompa- 
gnant les 
malades 

Nombre  de 
jours  de 
détention 

Nombre 

total 

des 

personnes 

détenues 

Total 
des  jours 
passés  à 
l'hôpital 

et  aux 
postes  de 
détention 

Picote  volante  (varicelle) 

9 
1 

1 
1 
*1 
18 
3 
1 
1 
3 
2 

119 

4 

25 

8 

3 

193 

22 

8 

4 

92 

13 

13 

120 

22 
1 
3 

37 

2 

159 

3 

239 

Coryza 

4 

2 
3 

50 
24 

75 

32 

Erythème  simple 

3 

Rougeole 

19 
4 

155 

25 

348 

Oreillons 

47 

Paratyphoïde 

8 

1 

156 

1 

4 

779 
9 

8 

Variole 

871 

Vaccine 

22 

Totaux 

41 

491 

199 

1,166 

240 

1,657 

La  méthode  récemment  adoptée  aux  diverses  stations  de  quarantaine  de 
faire  exécuter  les  menus  travaux  de  réparation, — travaux  de  peinture,  etc., — 
par  le  personnel  attaché  à  chaque  division,  a  produit  les  meilleurs  résultats. 

Les  extraits  suivants  proviennent  des  rapports  fournis  respectivement  par 
les  divers  officiers  de  quarantaine: 

Grosse-Ile,  P.Q.,  (Surintendant  médical,  M.  le  docteur  G.-E.  Martineau.)  — 
Durant  la  saison  dernière,  l'inspection  des  navires  a  continué  à  être  effectuée  à 
la  Pointe-au-Père  sous  la  surveillance  immédiate  de  M.  le  docteur  W.  W.  Aylen 
et  celle  de  son  adjoint,  M.  le  docteur  J.-B.  Péloquin.  Au  lieu  de  débarquer 
à  la  Grosse-Ile,  comme  cela  se  faisait  depuis  1887,  les  patients  atteints  de 
maladie  infectieuse  mineure  et  qui  se  trouvaient  à  bord  des  navires,  ceux-ci  ont 
continué  directement  leur  route  sur  Québec  où  l'on  a  débarqué  les  malades  qui 
ont  ensuite  été  transférés  à  Thôpital  d'immigration  du  Parc  Savard  ou  aux  autres 
hôpitaux  de  la  ville  susceptibles  d'admettre  de  tels  patients.  Les  seules  person- 
nes qui  sont  maintenant  débarquées  à  la  Grosse-Ile  sont  celles  qui  souffrent  de 
maladies  quarantenaires,  de  même  que  les  contacts.  On  y  débarque  encore  les 
passagers  qui  refusent  d'être  vaccinés,  de  même  que  ceux  qui  doivent  être 
désinsectisés.  Durant  toute  la  saison,  pas  un  seul  cas  de  maladie  quarantenaire 
n'a  été  signalé  à  bord  des  navires.  Quatre  vaisseaux  seulement  ont  fait  escale 
à  la  Grosse-Ile,  et  leur  arrêt  n'a  eu  d'autre  motif  que  d'y  débarquer  des  per- 
sonnes qui  refusaient  la  vaccination  ou  qui  avaient  besoin  d'être  désinsectisées. 
Il  y  a  eu,  à  la  Grosse-Ile,  59  détentions  réparties  comme  suit: 


Débarqués  pour  désinsectisation 

Débarqués  pour  refus  de  se  faire  vacciner 

Gardes-malades  ou  personnes  accompagnant  les  patients. 

Totaux 


''Durant  la  saison  de  la  navigation,  neuf  cent  quarante-quatre  navires  ont 
obtenu  la  libre  pratique,  ce  qui  constitue  une  augmentation  de  82  vaisseaux 
comparativement  à  l'an  dernier  et  représente  41  navires  de  plus  qu'en  toute  autre 
saison  antérieure.  De  ce  nombre,  186  étaient  des  paquebots:  une  augmentation 
de  44  pour  cent  comparativement  à  la  saison  précédente.  Les  paquebots  repré- 
sentaient presque  20  pour  cent  du  nombre  total  des  navires  admis  à  la  libre 
pratique. 


Jours 

de  dé- 

tention 

47 

47 

4 

29 

8 

20 

59 

96 
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"En  ce  qui  concerne  la  grande  majorité  des  navires  qui  ont  fait  escale 
durant  la  saison  dernière,  les  chirurgiens  du  bord  ont  été  prudents  et  conscien- 
cieux dans  l'exercice  de  leurs  fonctions,  et  les  médecins  du  ministère  de  la  Santé 
n'ont  trouvé  qu'un  très  petit  nombre  de  cas  qu'on  ne  leur  avait  pas  signalés. 
Sous  ce  rapport,  on  a  constaté  une  amélioration  notable  sur  les  années  pré- 
cédentes. 

''Comme  les  passagers  atteints  de  maladies  infectieuses  mineures  ne  sont 
plus  débarqués  à  la  Grosse-Ile,  le  bateau  de  la  quarantaine,  VAlice,  n'a  pas  été 
requis  de  fournir  un  service  constant  au  cours  de  la  saison  dernière.  Consé- 
quemment,  VAlice  a  stationné  à  Québec  dans  le  petit  bassin  Louise,  sous  la 
garde  de  trois  hommes  de  son  équipage,  les  autres  hommes  demeurant  à  la 
Grosse-Ile  pour  y  exécuter  certains  travaux. 

''Le  vieux  yacht  à  voile  acheté  en  1900  pour 'faire  le  service  entre  la  station 
de  quarantaine  et  Montm.agny,  a  été  condamné  durant  la  saison  dernière  et 
remplacé  par  un  yacht  neuf  et  de  plus  grande  dimension.  Ce  yacht,  appelé 
Jeannette,  fournira  assurément  un  meilleur  service  que  son  devancier. 

"Lorsque  VAlice  était  au  repos,  les  membres  de  son  équipage  ont  générale- 
ment employé  leur  temps  à  maintenir  en  bon  ordre  édifices  et  propriété  de  la 
quarantaine." 

Station  de  Lawlor's  Island,  N.-E.  (M.  le  docteur  Judson  V.  Graham,  médecin 
intérimaire). 

"Vu  que  le  passage  qui  conduit  à  Lawlor's  Island  s'est  trouvé  obstrué  par 
la  glace,  on  s'est  vu,  le  1er  février,  dans  l'obligation  d'admettre  à  l'hôpital  de 
Rockhead  deux  patients  atteints  de  rougeole,  ainsi  que  trois  membres  de  la 
même  famille  qui  accompagnaient  ces  malades.  Bien  qu'elles  eussent  été  désin- 
fectées, baignées  et  isolées  lors  de  leur  entrée  à  Thôpital,  deux  de  ces  personnes 
ont  souffert  de  rougeole  cinq  jours  après  leur  hospitalisation.  On  a  donc  eu  en 
tout  quatre  cas  de  rougeole.  Ces  patients  furent  traités  à  l'hôpital  de  Rockhead 
où  se  trouvait  également  la  personne  qui  les  accompagnait  lors  de  la  traversée. 
Aucune  infection  mixte  n'a  été  constatée  parmi  les  personnes  détenues. 

"Sauf  les  membres  du  personnel  de  la  station  de  quarantaine,  personne  n'a 
été  vacciné. 

"Durant  la  saison  écoulée,  32  navires  ont  été  fumigés  à  Lawlor's  Island." 

Willimn  Head,  C.-B.  (Médecin  de  quarantaine,  M.  le  docteur  C.  P.  Brown). 
— "Il  convient  de  signaler  qu'il  y  a  eu  une  augmentation  de  67  pour  cent  dans 
le  nombre  des  navires  inspectés,  comparativement  à  l'an  dernier  où  l'on  avait 
accusé  une  augmentation  de  50  pour  cent  sur  l'année  précédente.  L'augmentation 
de  la  présente  année  est  partiellement  due,  cela  va  sans  dire,  au  fait  que  la 
clause  n°  29  des  règlements  a  été  mise  en  vigueur  contre  San  Pedro,  Californie, 
une  bonne  partie  de  l'année.  La  mise  en  vigueur  de  la  vaccination  a  été  aboHe 
le  29  septembre  1924,  mais  la  clause  a  été  de  nouveau  rétablie  le  7  novembre  1924 
pour  combattre  la  peste  qui  a  sévi  dans  la  ville  de  Los  Angeles.  Actuellement, 
Los  Angeles  signale  entre  40  à  50  cas  de  variole  par  semaine. 

"Le  nombre  des  navires  mis  en  quarantaine  a  également  été  influencé  par  le 
grand  nombre  de  cas  de  variole.  Les  statistiques  ci- jointes  démontrent  que 
55  pour  cent  du  total  des  navires  arrivés  à  William  Head  avaient  des  patentes 
de  santé  où  l'on  signalait  la  présence  de  maladies  quarantenaires,  et  que  sur 
toutes  les  patentes  apparaissaient  des  cas  de  variole.  L'épidémie  de  variole 
virulente  qui  sévissait  à  Hong-Kong  a  disparu  dès  le  début  de  l'année.  San 
Pedro,  ou  plutôt  la  ville  de  Los  Angeles,  dont  San  Pedro  fait  partie  a  continué 
d'être  le  seul  port  où  la  variole  s'est  maintenue  à  l'état  épidémique,  bien  que 
cette  maladie  contagieuse  existât  dans  presque  toutes  les  villes  situées  sur  la 
côte.  Les  trois  personnes  admises  à  l'hôpital  ont  contracté  la  variole  à  Seattle, 
à  Vancouver  et  à  Esquimalt.  Elles  nous  sont  venues  d'Honolulu,  de  la  côte 
occidentale  de  l'île  de  Vancouver  et  de  l'océan  Arctique. 

"La  peste  pneumonique  et  bubonique  ont  toutes  deux  sévi  à  Los  Angeles, 
80US  forme  d'épidémie  virulente.    Le  premier  cas  a  été  signalé  le  1er  novembre 
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1924,  et  le  dernier  cas  vers  le  milieu  de  janvier  1925.  Un  tel  état  de  choses  a 
soulevé  le  double  problème  de  se  prémunir  contre  les  rats  et  d'établir  la  fumi- 
gation. Tous  les  navires  qui  viennent  de  San  Pedro,  de  la  Nouvelle-Orléans, 
de  la  baie  de  San-Francisco,  y  compris  Oakland,  et  des  Etablissements  des 
Détroits  sont  soumis  à  la  dératisation  aux  ports  de  la  Colombie  britannique. 
Ces  mesures  sont  mises  en  vigueur  par  la  Commission  du  Port  de  Vancouver, 
par  les  percepteurs  de  la  douane  et  de  l'accise  dans  les  autres  endroits,  ces 
fonctionnaires  étant  secondés,  s'il  y  a  lieu,  par  la  Gendarmerie  à  cheval  et  par 
les  autorités  sanitaires  provinciales.  La  station  de  quarantaine  agit  comme 
conseil,  avisant  les  autorités  des  différents  ports  de  l'arrivée  de  tout  navire 
qui  provient  d'un  port  infecté  par  la  peste.  M.  le  docteur  H.  E.  Young, 
hygiéniste  provincial,  est  également  notifié  et  coopère  dans  la  mise  en  vigueur 
des  règlements.  Hong-Kong  et  Shangaï  ont  été  entièrement  exempts  de  la 
peste  durant  le  cours  de  la  présente  année. 

"Le  typhus  a  éclaté  deux  fois  à  Los  Angeles,  mais  on  n'a  constaté,  chaque 
fois,  que  la  présence  d'un  ou  deux  cas.  Aucun  cas  de  choléra  n'est  apparu 
dans  les  ports  d'Orient  d'où  nous  vient  la  majeure  partie  de  notre  trafic. 

"A  partir  de  septembre  1924,  l'inspection  des  navires  la  nuit,  et  sur  demande, 
a  été  autorisée  par  le  ministère  de  la  Santé.  Depuis  cette  date  environ  202 
navires,  soit  54  pour  cent  de  tous  les  navires  arrivants,  ont  été  inspectés  de  nuit. 
Les  paquebots  foumisisent  des  l'ampes  électriques  de  grande  intensité,  ces 
lampes  étant  du  type  Mazda  C.  3.  On  obtient  ainsi  un  puissant  éclairage  pour 
l'inspection  nocturne  des  passagers  d'entrepont.  Ce  système,  selon  toute  appa- 
rence, fonctionne  à  merveille. 

"Le  navire  du  gouvernement  Madge,  sous  le  commandement  du  capitaine 
Robertson  et  de  M.  Tumilty,  a  été  tenu  constamment  sous  vapeuç.  Les  officiers 
du  Service  de  la  marine  canadienne,  aux  chantiers  d'Esquimalt,  ont  également, 
cette  année,  exercé  leur  surv^eillance  sur  le  Madge  et  ont  dirigé  la  mise  en  cale 
sèche  et  les  réparations  de  ce  navire. 

"L'école  a  parfaitement  fonctionné.  On  compte  une  assistance  de  quinze 
élèves.  Les  trois  candidats  qui,  au  cours  de  l'année  dernière,  ont  demandé  leur 
entrée  à  l'école  supérieure,  ont  été  admis.  I/un  de  ces  élèves  suit  maintenant 
les  cours  de  l'école  supérieure  de  Victoria. 

"Les  architectes  du  ministère  des  Travaux  publics  ont  renouvelé  la  ligne 
de  transmission  électrique  et  ont  ainsi  considérablement  amélioré  l'éclairage.  Ces 
mêmes  architectes  ont  installé  un  ventilateur  dans  l'usine  génératrice,  et  nous 
espérons  que  ce  ventilateur  rendra  la  fumigation  plus  sûre.  Le  ministère  des 
Travaux  publics  a  également  fourni  les  matériaux  nécessaires  aux  travaux  rou- 
tiniers de  réparation,  travaux  exécutés  par  notre  personnel.  Enfin,  on  nous 
a  assuré  la  main-d'œuvre  pour  les  gros  travaux  de  réparation  au  briquet  âge  et 
aux  toits. 

"I^  23  mai  1924,  dans  le  cours  de  la  soirée,  la  maison  de  M.  Gornwall, 
électricien,  a  été  endommagée  par  un  incendie.  Toutefois,  cette  maison  a  été 
réparée. 

"Les  ingénieurs  des  Travaux  publies  ont  fait  subir  d'importantes  répara- 
tions au  petit  quai.  Ils  ont  également  réparé  la  borne  d'amarrage  et  les  pilotis 
de  soutènement  du  grand  quai". 

SERVICE    DE    QUARANTAINE    EN    EUROPE 

Dans  le  but  de  protéger  davantage  le  Canada  contre  tout  danger  de  con- 
tagion |x>uvant  provenir  d'Europe, — qu'il  soit  question  de  typhus,  de  variole 
ou  de  toute  autre  maladie  quarantenaire, — le  personnel  médical  de  l'Immigra- 
tion canadienne  d'outre-mer,  avec  quartiers  généraux  à  Londres,  Angleterre,  a 
eu  pour  mission  principale  de  f?urveiller  de  près  les  inspections  effectuées  aux 
établissements  de  désinsectisation  et  de  désinfection  des  ports  d'Anvers  et  de 
Dantzig,  lorsqu'il  s'agissait  d'émigrants  européeu's  destinés  au  Canada. 
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Le  sommaire  suivant  indique  en  quoi  a  consisté  cette  surveillance  :- 

Emigrants  épouillés  et  examinés 6, 440 

Emigrants  rejetés  à  cause  de  leur  vermine 23 

Emigrants  exemptés  de  désinsectisation 2, 954 

Emigrants  examinés  au  point  de  vue  de  la  vaccination 9, 394 

Bagages  désinfectés  et  examinés 5, 737  articles 

Bagages  exemptés  de  la  désinfection  et  munis  d'une  étiquette 11, 165       " 

LÉPROSEEIES 

Tracadie,  Nouveau-Brunswick. — Ce  lazaret  est  situé  dans  le  comté  de  Glou- 
cester.  A  la  fin  de  l'exercice  en  cours,  il  y  avait  dix  patients:  six  hommes  et 
quatre  femmes,  c'est-à-dire  le  même  nombre  que  l'an  dernier.  Aucun  nouveau 
lépreux  n'a  été  admis  durant  les  douze  mois  qui  nous  occupent.  Le  patient  le 
plus  âgé  a  78  ans  et  le  plus  jeune,  24.  Sept  patients  sont  des  Acadiens  nés  à 
Tracadie  ou  dans  les  environs.  On  compte,  en  outre,  un  Islandais,  un  Chinois 
et  un  Franco-écossais.  Sur  les  dix  patients,  six  sont  considérés  comme  des  cas 
apparemment  enrayés.     Les  quatre  autres  sont  des  cas  pathologiques. 

M.  le  do'Cteur  Langis,  surintendant  médical,  signale  la  continuation  du 
traitement  des  cas  pathologiques  au  moyen  d'injections  intramusculaires  d'es- 
thers  éthj'liques  d'huile  de  chaulmoogra  (ou  gynocarde).  Les  résultats  obtenus 
ont  été  aussi  satisfaisants  qu'on  pouvait  l'espérer.  , 

Bentinck  Island,  Colombie  britannique. — Ce  lazaret  est  situé  à  environ  trois 
milles  de  la  station  de  quarantaine  de  William  Head,  et  il  est  dirigé  par  des 
officiers  de  quarantaine.  A  la  fin  de  l'exercice  financier  il  y  avait,  à  cette  colonie, 
neuf  lépreux  sous  traitement,  savoir:  sept  Chinois,  un  Juif  russe  et  un  Dou- 
khobor.  Ce  nombre  comprend  un  patient  chinois  qui  avait  été  libéré  condition- 
nellement,  l'açnée  précédente,  comme  exempt  de  la  lèpre,  mais  qui  a  dû  être 
réadmis  au  lazaret  par  suite  d'une  récurrence  de  caractère  suspect. 

M.  le  docteur  Brown  fait  rapport  que  l'on  continue  d'administrer  le  même 
traitement  spécifique,  c'est-à-dire  le  traitement  au  moyen  d'injections  intra- 
musculaires d'huile  de  chaulmoogra  en  capsules,  huile  à  laquelle  on  a  incorporé 
les  esthers  éthyliques  des  acides  gras  dérivés  de  ce  produit  auquel  on  a  ajouté 
un  pour  cent  d'iode.  La  condition  de  trois  des  patients  présente  des  signes 
cliniques  négatifs.  En  effet,  bien  que  ces  patients  laissent  voir  des  marques  qui 
sont  le  résultat  de  la  phase  antérieure  de  la  maladie,  on  ne  peut  présentement 
découvrir  aucuns  signes  ou  symptômes  pathologiques.  Chez  les  six  autres  pa- 
tients, la  maladie  est  enrayée,  mais  certains  symptômes  récurrents,  comme  de 
vieux  ulcères,  font  de  temps  à  autre  leur  apparition  puis  éventuellement  dis- 
paraissent. 

Comme  la  nouvelle  léproserie  de  Bentinck  Island  se  trouve  à  bien  meilleure 
portée  de  la  station  de  quarantaine  de  William  Head  que  ne  l'était  celle  de 
d'Arcy  Island,  site  de  l'ancienne  colonie,  les  médecins  de  la  station  de  quaran- 
taine se  trouvent  ainsi  en  mesure  de  surveiller  les  patients  de  beaucoup  plus 
près  qu'antérieurement.  Les  lépreux  sont  logés  dans  des  cottages,  chaque  pa- 
teint  possédant  sa  chambre  individuelle  de  même  que  son  propre  aménagement. 
S'ils  en  ont  la  capacité,  les  lépreux  vaquent  à  de  menus  travaux,  font  leur  propre 
cuisine,  coupent  leur  bois,  entretiennent  leurs  jardins  et  gardent  des  poules. 
Deux  gardiens  et  une  infirmière, — qui  se  trouve  être  la  femme  d'un  des  gardiens, 
— ont  charge  de  l'île. 

SERVICE  MÉDICAI,  DE  l'iM MIGRATION 

Au  cours  de  l'exercice  financier,  le  nombre  de  passagers  immigrants  et  non- 
immigrants  examinés  par  les  médecins  du  Service  d'immigration,  tant  aux  ports 
de  l'Atlantique  qu'à  ceux  du  Pacifique,  s'est  élevé  à  109,928.  En  outre,  2,413 
personnes  en  destination  du  Canada,  via  les  ports  de  New-York  et  de  Boston, 
ont  subi  l'examen  médical,  examen  effectué  par  les  officiers  du  Service  de  la 
Santé  publique  des  Etats-Unis.  Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  passa- 
gers mensuellement  examinés  aux  différents  ports: 
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Le  tableau  suivant  indique  le  pombre  total  des  personnes  que  les  médecins 
d'immigration, — au  moyen  d'un  certificat  à  cet  effet, — ont  déclaré  com.me  non 
admissibles  sous  l'empire  des  dispositions  de  la  Loi  de  riiyimigration: 


Aliénés,  débilité 
mentale,  etc.; 
Article  3  (a) 

Tuberculose, 
maladie    répugnante 
ou    maladie    infecti- 
euse chronique; 
Article  3  (6) 

Sourds,  aveugles, 

ou  autres 
défauts  physiques; 
article  3  (c)  et  (m) 

Constitution 

psychopathique 

anormale; 

article  3  {k) 

Total  des  personnes 

déclarées  comme 

soufïrant  de  quelque 

défectuosité 

physique  ou 

mentale 

22 

38 

819 

3 

882 

On  trouvera  ci-après  des  relevés  indiquant,  pour  chaque  port,  les  maladies 
mentales  et  physiques  ou  les  défauts  spécifiques  qui  ont  déterminé  l'émission 
d'un  certificat: 

LOI  DE  L'IMMIGRATION,  ARTICLE  3  (a)  et  (À:)— PERSONNES  SOUFFRANT  D'AFFECTIONS 

MENTALES 


Affection 

Québec 

Halifax 

StJean 

Vancou- 
ver 

Victoria 

Sydney- 
nord 

Totaux 

Article  3  (c)— 
Imbécillité 

2 
1 
2 
7 

2 

1 

3 

Débilité  mentale 

3 

1 

5 

Epilepsie                    



1 

3 

Aliénation  mentale 

2 
1 

2 

11 

Article  3  (k)— 
Constitution    psychopathi- 
que anormale 



3 

Totaux 

14 

4 

3 

2 

1 

1 

25 

LOI  DE  L'IMMIGRATION,  ARTICLE  3  (6)— PERSONNES  SOUFFRANT  DE  TUBERCULOSE 
DE  MALADIE  RÉPUGNANTE  OU  INFECTIEUSE 


Maladie 

Québec 

Halifax 

St-Jean 

Mont- 
réal 

Van- 
couver 

Victoria 

Sydney- 
nord 

Totaux 

Chancroïde  ou  chancre  mou 

1 

1 

Teigne  faveuse  des  ongles 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

2 

Teigne  faveuse  du  cuir  chevelu.. . . 

1 

Gonorrhée 

3 

1 

5 

Teigne    tondante    ou    trichophytie 

1 

Teigne    tondante    ou    trichophytie 
du  cuir  chevelu 

2 

1 

2 

3 

Sycosis  parasitaire  ou  trichophytie 
de  la  barbe 

3 

Svphilis.     ...             .    .            ... 

1 

1 

Trachome 

6 
2 

9 

1 

15 

Tuberculose 

1 

1 

1 

6 

Totaux 

14 

14 

6 

1 

1 

1 

1 

38 
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ARTICLE  3  (c)  ET  (m)— PERSONNES  SOUFFRANT  DE  DÉFAUTS  PHYSIQUES 


Défauts 

Québec 

Halifax 

SWean 

Montréal 

Van- 
couver 

Sydney- 
nord 

Totaux 

Absence  de  membres... 

41 
1 
9 

34 
5 

12 
2 
1 

2 

14 

1 

68 

Anémie    

3 

Cécité,  totale  ou  partielle  . 

2 

12 

Affection  des  vaisseaux  san- 
guins  

7 

1 

43 

Poitrine  mal  développée 

6 

Engelures  chroniques 

1 

ï 

Chorée 

1 

43 

4 

6 

51 

2 

8 

1 

3 

6 

42 

26 

1 
6 
3 

2 

Surdité    

4 

1 

6 

13 

1 

54 

Surdi-mutité         

g 

Débilité 

12 

Difformité 

10 

1 

75 

2 

Maladie  de  l'oreille 

g 

Attaques  d'épilepsie 

1 

Affection  glandulaire 

2 

3 

11 

5 

Goitre 

1 
1 
7 
1 

10 

Affection  cardiaque 

54 

Hernie 

33 

Jaunisse 



1 

Affections  du  larynx 

1 

1 

Perte  de  tissu  musculaire. . . . 

i 

20 

1 

Impotence  des  memibres 

137 
6 

10 
1 

167 

Malaria 

7 

Tremblement  nerveux 

1 

1 

Neurasthénie 

1 

1 

Obésité 

1 

1 

Paralysie 

5 
9 
1 

12 
1 
2 

29 
111 

2 
2 

7 

Pauvre  physique 

2 

13 

Grossesse  (illégitime) 

1 

Rhumatisme 

1 

13 

Sclérose 

1 

Sénilité 

16 

1 

19 

Ségaiement 

6 
38 

35 

Vision  défectueuse 

4 

153 

Totaux 

597 

88 

128 

1 

1 

4 

819 
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Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  passagers  océaniques  (immigrants 
et  non  immigrants)  qui,  à  leur  arrivée  au  Canada,  ont  été  détenus  à  l'hôpital 
pour  y  subir  un  traitement  médical  ou  chirurgical.  Ces  passagers  ont  été  détenus 
au  port  désigné  jusqu'à  ce  qu'ils  fussent  guéris  ou  aptes  à  continuer  leur  route. 
(Les  maladies  traitées  comprenaient  les  maladies  infectieuses  mineures,  dont 
on  retenait  antérieurement  les  victimes  à  la  Grosse-Ile,  mais  qui  sont  maintenant 
traitées  à  l'hôpital  d'immigration  du  Parc  Savard,  Québec)  : 


Traités  pour 

Québec 

Halifax 

St-Jean 

Van- 
couver 

Victoria 

Totaux 

Avortement            

2 
2 
2 

2 

Abcès 

5 

7 

2 

Blépharite 

1 
5 

1 

Bronchite               

2 
4 
1 

Bronchopneumonie      

1 

*. 

Brûlures 

1 

4 

Cellulite         

Chanci'oïde  ou  chancre  mou 

1 

3 

1 
2 
4 
2 

2 

Conjonctivite 

12 

1 

1 

4 

22 

Contusions                         

2 

Ulcère  de  la  cornée 

2 
1 
3 

1 

2 

1 

3 

Dislocation                    

1 

Dysenterie 

1 

1 

3 



3 

Empyème    

1 

1 

Epididymite                   

1 

1 

Erythème  alimentaire 

1 
3 
1 

1 
9 
1 
1 

1 

Fractures 

1 

1 

5 

1 

Herpès  génital         

1 

Impétigo                             

12 

1 

22 

Indigestion  aiguë 

1 

4 

1 

2 

7 

Obstruction  intestinale 

1 

Toxémie  intestinale             

5 

5 

Jaunisse 

2 

2 

Kératite 

1 

1 

Lacération            

1 

1 

Laryngite                          

1 

1 

Malaria 

1 

1 

Mastite 

1 

1 

10 
1 
2 

10 

Fausse-couche 

1 

Oreillons 

2 

1 

1 

Orchite                         

1 

1 

Pancréatite                       

1 

1 

Périostite 

2 

1 

2 

1 

Pleurésie           

1 

1 

Pneumonie                        

3 

3 

Pyrexie 

6 

1 

6 

1 

3 
1 
8 
1 
5 
1 

3 

Teigne  tondante  ou  trichophytie 

Scorbut 

1 

2 
3 

4 

11 

Brûlures  

1 

5 

Sciatique                              

1 

Kyste  cébacé 

1 

1 

SébnrrVipp  dii  piiïr  f.ViPVPlii 

1 
1 
1 
1 
8 
12 
3 
1 
1 
9 

1 

1 

1 
1 

3 

Synovite                                     

2 

Erythème  causé  par  la  dentition 

A  TTl  vcH  n  1  i  t.P 

1 

1 

9 

12 

3 

Urticaire                                          

1 

Vaccine 

1 

9 

1 

1 

Totaux 

138 

59 

22 

1 

5 

225 
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Parmi  les  passagers  océaniques,  immigrants  et  non-immigrants,  soupçonnés 
d'être  affligés  de  quelque  défectuosité  physique  ou  mentale,  et  détenus  dans  le 
but  de  permettre  un  examen  plus  minutieux  que  lorsque  rinspection  se  fait  à 
hi  file  indienne,  on  a  fa)  libéré  les  passagers  suivants  comme  ne  pouvant  être 
classés  dans  les  catégories  refusées,  énumérées  à  l'article  3  de  la  Loi  de  l'immi- 
gration; ou  (h)  l'on  a  découvert  que  ces  passagers  ne  souffraient  que  de  défauts 
mineurs  : 

(a)  PERSONNES  DÉTENUES  SOUS  OBSERVATION  MÉDICALE   ET   SUBSÉQUEMMENT 
LIBÉRÉES  PARCE  QUE  LEUR  DIAGNOSTIC  FOURNISSAIT  DES  SIGNES  NÉGATIFS 


Détenues  pour 


Québec 


Halifax 


St-Jean 


Observation  pour  appendicite 

Observation  pour  poitrine  mal  développée. 

Observation  pour  accouchement 

Observation  pour  épilepsie 

Examen  des  yeux 

Observation  médicale  générale 

Examen  des  reins 

Observation  des  facultés  mentales 

Observation  pour  la  rougeole 

Observation  pour  les  oreillons 

Examen  des  ongles 

Examen  du  cuir  chevelu 

Observation  pour  la  fièvre  scarlatine 

Examen  de  la  peau 

Observation  pour  aréthrite 

Observation  pour  varicelle 


Totaux . 


52 


30 


18 


(6)  IMMIGRANTS  DONT  LES  FICHES  SONT  AU  DOSSIER,   SIGNALANT  CERTAINES 
DÉFECTUOSITÉS  PHYSIQUES  OU  MENTALES  MINEURES 

Québec 484 

Halifax 263 

Saint-Jean 103 

Total 850 


EXAMEN  MEDICAL  DES  IMMIGRANTS  DANS  LES  ILES  BRITANNIQUES  ET  EN  EUROPE 

Lorsque  le  ministère  de  la  Santé  entreprit  tout  d'abord  l'examen  médical  des 
immigrants,  cet  examen  n'était  uniquement  effectué  qu'aux  ports  canadiens  d'ar- 
rivée. Lorsqu'il  s'agit  de  déterminer  la  nature  du  cas,  cet  examen  médical  est 
nécessairement  plus  ou  moins  superficiel.  Or,  pour  obtenir  des  résultats  plus 
efficaces  et  afin  d'établir  une  première  ligne  de  défense  dans  l'élimination  des 
déficitaires  physiques  et  mentaux,  on  a  maintenant  adopté  la  pratique  de  recom- 
mander aux  futurs  immigrants  dont  on  a  lieu  de  soupçonner  l'état  physique  ou 
mental,  de  se  soumettre  eux-mêmes  à  l'examen  d'un  praticien  avant  de  faire  des 
démarches  pour  émigrer  au  Canada.  En  outre  des  avantages  qu'elle  présente 
pour  le  Canada,  cette  méthode  tend  indubitablement  à  protéger  contre  une  foule 
de  désagréments  ceux  qui,  à  leur  arrivée  au  Canada,  seraient  peut-être  déportés 
si  l'on  agissait  autrement.  Le  médecin  examinateur  doit  être  choisi  à  même  une 
liste  où  se  trouvent  insérés  les  noms  d'environ  2,000  médecins  établis  en  Angle- 
terre, en  Irlande  et  dans  les  ports  européens  qui  sont  autorisés  à  émettre  des 
certificats  médicaux.    Cette  liste  de  médecins  est  aujourd'hui  généralement  uti- 
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lisée  par  le  Bureau  d'établissement  d'outre-mer  du  gouvernement  britannique, 
ainsi  que  par  les  divers  Services  d'immigration  des  Dominions  situés  au  delà  des 
mers.  Les  déboursés  que  nécessite  cet  examen  médical  sont  défrayés  par  le  futur 
émigrant  et  sont  basés  sur  une  échelle  d'honoraires  raisonnable.  Lorsqu'il  s'agit 
de  femmes  non  accompagnées  et  de  passagers  que  le  gouvernement  aide  à  se 
rendre  au  Canada,  cet  examen  médical  est  obligatoire. 

Pour  exercer  un  contrôle  effectif  sur  les  médecins  dont  les  noms  apparaissent 
sur  la  liste,  les  certificats  qu'ils  émettent  sont  soumis  par  le  ministère  de  l'Immi- 
gration à  Londres  aux  officiers  médicaux  du  ministère  de  'la  Santé,  dont  deux  ont 
été  nommés  au  cours  des  années  dernières.  Lorsque  le  diagnostic  semble  dou- 
teux, on  exige  un  second  rapport  médical  et,  dans  certains  cas,  le  futur  émigrant 
est  obligé  de  se  faire  réexaminer  par  le  médecin  du  ministère  de  la  Santé  dont  le 
verdict  est  subséquemment  transmis  au  ministère  de  l'Immigration.  Par  la  mise 
en  œuvre  de  ce  procédé,  on  établit  ainsi  une  seconde  ligne  d'élimination. 

Les  résultats  obtenus  par  suite  de  l'établissement  d'un  tel  système  ont  été 
(a)  d'assurer  une  amélioration  constante  dans  la  catégorie  des  émigrants  qui  se 
rendent  au  Canada,  et  (6)  d'obtenir  un  minimum  de  rejets  lorsqu'il  s'agit  de 
personnes  que  l'on  déporte  après  leur  arrivée  au  Canada,  en  se  basant  sur  quelque 
défectuosité  physique  ou  mentale. 

Le  sommaire  ci-dessous  indique  le  travail  effectué  en  ce  sens  au  cours  de 
l'exercice  financier  1924-25: 

Nombre  de  certificats  médicaux  revisés  durant  l'année 24, 832 

Nombre  de  futurs  émigrants  individuellement  soumis  à  l'examen  médical 1, 684 

Nombre  de  personnes  déclarées  par  les  médecins  comme  se  trouvant  comprises 
dans  les  «catégories  refusées  »,  sous  l'empire  de  la  Loi  de  V immigration: — 

Article  3  (a),  (i)  et  (m) — Débilité  mentale 155 

Article  3  (h) — Tuberculose  ou  maladie  répugnante 227 

Article  3  (c)  et  (m) — Défauts  physiques 1, 772 

Total 2 ,  154 


INSTRUCTIONS  AUX  OFFICIERS  MEDICAUX 

Au  cours  de  l'exercice,  une  brochure  intitulée  Instructions  aux  officiers  médi- 
caux a  été  publiée  par  le  ministère  de  la  Santé.  Cet  ouvrage  est  destiné  aux 
officiers  du  Service  médical  de  l'Immigration  ainsi  qu'aux  médecins  du  bord. 
Au  moyen  de  cette  publication,  on  obtient  une  inspection  médicale  uniforme  et 
efficace  des  immigrants  et  en  conformité  des  dispositions  de  la  Loi  de  l'immigra- 
tion. 


SERVICE  DES  HÔPITAUX  DE  MARINE 

Durant  l'exercice  financier  1924-1925,  le  ministère  de  la  Santé  a  maintenu 
en  activité  deux  hôpitaux,  l'un  à  Sydney  et  l'autre  à  Lunenbourg.  Dans  les 
ports  les  plus  importants  où  se  trouvent  des  moyens  d'hospitalis_ation,  les  ma- 
rins mailades  sont  traités  à  ces  hôpitaux  suivant  un  tarif  fixe,  stipulé  par  con- 
trat. Dans  les  ports  d'importance  secondaire  et  dans  les  petits  ports  dépourvus 
d'aménagement  hospitalier,  le  ministère  de  la  Santé  fait  les  meilleurs  arrange- 
ments possibles  pour  le  traitement  des  malades,  soit  dans  certains  domiciles  ou 
encore  dans  des  hôtelleries.  A  tous  les  autres  ports,  le  Ministère  s'entend  avec  les 
percepteurs  des  douanes  pour  que  ceux-ci  accordent  aux  marins  malades  les  soins 
dont  ils  ont  besoin. 
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On  trouvera  ci-après  une  liste  des  hôpitaux  qui  sont  liés  par  contrat  avec  le 
ministère  de  la  Santé  pour  l'exercice  1924-25: 

NO  UVELLE-ÉCOSSE 

Amherst Au  Highland  View  Hospital 

Antigonish Au  St.  Martha's  Hospital. . 

Bridgewater Au  Dawson  Mémorial  Hospital 

Glace  Bay Au  St.  Joseph's  Hospital 

Halifax Au  Victoria  General  Hospital 

Au  City  Health  Board  (Maladies  contagieuses) 

A  l'hôpital  des  tuberculeux 

Kentville Au  Sanatorium  de  la  Nouvelle-Ecosse  (Tuberculose) 

Middleton Au  Soldiers'  Mémorial  Hospital 

New  Glasgow A  l' Aberdeen  Hospital 

Sydney-nord Au  Hamilton  Mémorial  Hospital 

Pictou Au  Pictou  Mémorial  Hospital 

Springhill Au  Springhill  Cottage  Hospital 

Windsor Au  Payzant  Mémorial  Hospital 

Yarmouth Au  Yarmouth  Hospital 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

Bathurst Au  James  Dunn  Hospital 

Campbellton A  l'Hôtel-Dieu 

Chatham A  l'Hôtel-Dieu 

Moncton Au  Moncton  Hospital 

River  Glade Au  Jordan  Mémorial  Sanatorium  (Tuberculose) 

Saint-Jean Au  General  Public  Hospital 

A  l'hôpital  régional  de  Saint-Jean  (cas  tuberculeux) 

St.  Stephen Au  Chipman  Mémorial  Hospital 

Tracadie A  l'Hôtel-Dieu 

ILE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 

Charlottetown Au  Charlottetown  Hospital 

Au  Prince  Edward  Island  Hospital 
Summerside Au  Prince  County  Hospital 

QUÉBEC 

Chicoutimi A  l'Hôtel-Dieu 

Lac-Edouard Au  sanatorium  du  Lac-Edouard  (cas  tuberculeux) 

Lévis A  l'Hôtel-Dieu 

Montréal A  l'hôpital  général  de  Montréal 

A  l'hôpital  Notre-Dame 

A  l'Hôtel-Dieu 

A  l'hôpital  Royal  Victoria  (Maladies  contagieuses) 

A  l'hôpital  Alexandra  (Maladie  contagieuses) 

Au  Grâce  Dart  Home  (cas  tuberculeux) 

Québec A  l'Hôtel-Dieu 

A  l'hôpital  Jeffrey  Haie 

A  l'hôpital  civique  (Maladies-contagieuses) 

A  l'hôpital  Laval  (cas  tuberculeux) 

Sorel A  l'hôpital  général 

SaintJean A  l'hôpital  Saint-Jean 

Les  Trois-Rivières A  l'hôpital  Saint-Joseph 

COLOMBIE  BRITANNIQUE 

Anyox Au  General  Hospital 

Chemainus Au  General  Hospital 

Cumberland Au  Cumberland  General  Hospital 

Duncan Au  King's  Daughters'  Hospital 

Ladysmith A  l'hôpital  général 

Nanaïmo A  l'hôpital  général 

New  Westminster Au  St.  Mary 's  Hospital 

Océan  Falls A  l'Océan  Falls  Hospital 

Port-Alberni Au  West  Coast  General  Hospital 

Power  River Au  St.  Luke's  Hospital 

Prince- Rupert Au  General  Hospital 

Tranquille Au  Tranquille  Sanatorium  (cas  tuberculeux) 

Vancouver Au  St.  Paul's  Hospital 

Victoria Au  St.  Joseph's  Hospital 

Au  Royal  Jubilee  Hospital 

A  l'hôpital  des  maladies  contagieuses 
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Des  hôpitaux  d'urgence  ont  été  maintenus  en  activité  aux  ports  suivants: 

Nouvelle-Ecosse. — Arichat,  Canso,  Liverpool,  Lockport,  l/ouisibourg  et  Shel- 
bourne. 

Ile  du  Prince- Edouard. — Souris. 

Québec. — Port-Alfred. 

Bien  qu'aucunes  maladies  contagieuses  mineures  ou  majeures  n'aient  été 
signalées  au  cours  de  l'année,  la  navigation  a  été  beaucoup  plus  active,  tant  sur 
la  côte  de  l'Atlantique  que  sur  celle  du  Pacifique,  comme  le  démontre  la  forte 
augmentation  remarquée  dans  le  paiement  des  droits  perçus  pour  les  marins 
malades,  droits  qui  se  sont  élevés  à  $11,868.80.  Conséquemment,  le  nombre  des 
marins  malades  et  blessés  a  augmenté  proportionnellement. 

Le  nombre  total  de  marins  malades  blessés  ou  indigents  qui  ont  été  traités 
dans  lies  hôpitaux  de  marine  durant  l'exercice  1924-25,  s'est  élevé  à  3,649,  com- 
parativement à  2,745  pour  l'exercice  1923-24.  On  se  trouve  donc  en  face  d'une 
augmentation  de  904  cas  d'hospitalisation.  Une  telle  augmentation  n'avait  pas 
été  prévue  et,  comme  conséquence,  les  crédits  de  $120,000  votés  par  le  Parle- 
ment n'ont  pu  suffire  à  solder  toutes  les  dépenses  de  l'année.  Aussi  a-t-on  été 
obligé  d'avoir  recours  à  l'émission  d'un  warrant  par  le  Gouverneur  général  pour 
la  somme  de  $25,000.  Toutefois  cette  somme  supplémentaire  n'a  pas  suffi  à 
défrayer  toutes  les  dépenses,  et  l'on  devra  emprunter  environ  $11,000  à  l'exercice 
financier  1925-26. 

Pour  ce  qui  est  des  jours  passés  à  l'hôpital  ainsi  que  dans  divers  domiciles, 
etc.,  on  relève  le  chiffre  de  36,185  jours,  en  regard  de  32,679  au  cours  de  l'exer- 
cice 1923-24,  soit  une  augmentation  de  3,506  jours. 

Au  cours  de  l'année,  le  Service  des  hôpitaux  de  marine  a  eu  la  douleur  de 
perdre  les  médecins  suivants:  M,  le  docteur  M.  Dodd,  Glace-Bay  et  M.  le 
docteur  J.  S.  C.  MacKay,  de  Windsor.  Sauf  ces  deux  mortalités,  il  n'y  a  eu  que 
très  peu  de  changement  dans  le  personnel  du  Service.  Certaines  réparations  et 
améliorations  nécessaires  ont  été  effectuées  aux  deux  hôpitaux  dirigés  par  le 
ministère  de  la  Santé  à  Sydney  et  à  Lunenbourg. 

La  politique  adoptée  il  y  a  quelques  années,  et  qui  consiste  à  accorder  les 
meilleurs  traitements  possibles  aux  marins  qui  souffrent  d'un  commencement  de 
tuberculose,  a  été  trouvée  fort  avantageuse  et  a  fait  l'objet  d'élogieux  commen- 
taires de  la  part  des  compagnies  de  navigation.  Quant  à  ce  qui  concerne  la  tuber- 
culose, le  Service  a  fait  les  démarches  nécessaires  pour  que  l'on  accorde  de  meil- 
leurs soins  aux  patients  avancés.  Dans  ce  but,  on  a  fait  transférer  ces  tubercu- 
leux dans  les  hôpitaux  exclusivement  destinés  au  traitement  des  malades  rendus 
à  cette  phase  extrême. 

TABLEAU  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES  POUR  LESQUELLES 
LES  MARINS  ONT  ÉTÉ  TRAITÉS  DURANT  L'EXERCICE  1924-25 

Maladies  générales 674 

Rougeole 4 

Diphtérie 1 

Variole 4 

Fièvre  scarlatine 1 

Oreillons 3 

Erysipèle 10 

Fièvre  typhoïde 18 

Paratyphoïde 3 

Choléra 2 

Tuberculose 46 

Malaria 16 

Gale 1 

Syphilis 125 

Gonorrhée 140 

Alcoolisme 4 

Diabète 11 

Béribéri 3 

Rhumatisme . 74 
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TABLEAU  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES  POUR  LESQUELLES 
LES  MARINS  ONT  ÉTÉ  TRAITÉS  DURANT  L'EXERCICE  1924-25— <Sm7e 


Maladies  générales — Fin. 

Goutte 1 

Anémie 3 

Excroissances — malignes 6 

Excroissances — bénignes 10 

Malformation 3 

Kyste 11 

Débilité  générale 8 

Neurasthénie 12 

Ptomaïne 4 

Commotion 1 

Hémophilie 1 

Influenza 148 

Ajffections  locales 1. 774 

Troubles  du  système  nerveux 100 

1 .  Des  nerfs 17 

Névrite 17 

2 .  De  la  moelle  épinière  et  des  membranes 1 

Dégénérescence  de  la  colonne  latérale 1 

3 .  Du  cerveau  et  des  membranes 

4.  Troubles  fonctionnels  et  autres  affections  nerveuses,  etc 82 

Hémiplégie 1 

Paralysie 7 

Epilepsie , 6 

Congestion  cérébrale 1 

Vertigo 1 

Névralgie 19 

Hémorragie 4 

Céphalalgie 7 

Hystérie 3 

Delirium  tremens 1 

Myalgie 20 

Démence  précoce 2 

Mélancolie 3 

Insomnie 5 

Paralysie 2 

Affections  oculaires 48 

Conjonctivite 36 

Ulcère  de  la  cornée 2 

Iritis 5 

Panophtalmie 2 

Trachome 1 

Kératite 1 

Cataracte 1 

Affections  de  l'oreille 46 

Cérumen 13 

Otite  moyenne 26 

Mastoïdite 1 

Surdité 5 

Otalgie 1 

Affections  du  nez 17 

Rhinite 1 

Abcès 1 

Coryza 8 

Affections  de  l'appareil  circulatoire 48 

Affection  cardiaque  (valvulaire) 17 

Tachycardie 2 

Artériosclérose ." 4 

Varices 15 

Phimosis 2 

Aortite 1 

Endocardite 4 

Angine  de  poitrine 1 

Septicémie 1 

Embolie  cérébrale 1 

Maladies  de  l'appareil  respiratoire 249 

Bronchite 104 

Amygdalite 60 

Pneumonie 23 

Bronchopneumonie 2 

Laryngite .* 4 

Congestion  pulmonaire 13 

Pleurésie 23 

Asthme 16 

Hémorragie  pulmonaire 1 

Empyème 1 

Aboès  pulmonaire 1 

Victime  du  gaz 1 
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TABLEAU  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES  POUR  LESQUELLES 

LES  MARINS  ONT  ÉTÉ  TRAITÉS  DURANT  L'EXERCICE  192i-25— Suite 

Maladies  de  l'appareil  digestif 544 

Carie  dentaire 55 

Mal  de  dents 44 

Stomatite  gangreneuse 2 

Abcès  alvéolaire 2 

Esquinancie. , 7 

Pharyngite 9 

Ulcère  stomacal 2 

Gastrite 70 

Indigestion 41 

Gingivite 3 

Pyorrhée 9 

Fistule 3 

Hémorroïdes 21 

Congestion  splénique 1 

Appendicite 81 

Colite 8 

Jaunisse 11 

Diarrhée 15 

Constipation 17 

Hépatite 4 

Hernie 81 

Dysenterie •. 7 

Entérite 20 

Dyspepsie 11 

Colique  hépatique 5 

Gastro-entérite 6 

Obstruction  intestinale 1 

Cholécystite 5 

Péritonite 1 

Adhérences  abdominales 2 

Maladies  du  système  lymphatique 9 

Adénite 9 

Affections  des  voies  urinaires 57 

Néphrite 12 

Maladie  de  Bright 2 

Colique  rénale 4 

Abcès  périnéphritique 1 

Cystite 17 

Phosphaturie ; 1 

Pyurie 1 

Prostatite 6 

Pyonéphrose 1 

Calculs  du  rein 5 

Urémie 2 

Hématurie 4 

Incontinence  d'urine 1 

Maladies  de  l'appareil  génital 97 

Uréthrite 28 

Balanite 3 

Rétrécissement 11 

Phimosis 1 

Chancre  mou 16 

Varicocèle 9 

Hydrocèle 5 

Orchite 14 

Epididymite 10 

Affections  des  organes  de  la  locomotion 136 

Ostéitite 1 

Sciatique 8 

Lumbago 36 

Ostéomyélite 5 

Poliomyélite  antérieure 3 

Bursite 19 

Sinusite 6 

Périostite 

Synovite 13 

Arthrite 41 

Nécrose 2 

Myosite 2 

Maladies  des  tissus  conjonctifs 219 

Cellulite 151 

Abcès 68 

Maladies  de  la  peau 204 

Furoncles 18 

Clous 57 

Eczéma 33 

Acné 1 
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TABLEAU  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES  POUR  LESQUELLES 

LES  MARINS  ONT  ÉTÉ  TRAITÉS  DURANT  L'EXERCICE  1924-25— >Sm<e 

Maladies  de  la  peau — Fin. 

Gale 13 

Herpès 7 

Urticaire 5 

Dermatite 17 

Ulcères 33 

Panaris 7 

Impétigo 2 

Psoriasis 5 

Anthrax 2 

Teigne 1 

Sycosis 1 

Alopécie 1 

Trichophytie  ou  teigne  tondante 1 

Blessures 1,021 

Blessures  générales 103 

Blessures  multiples 32 

Brûlures  et  lésions 71 

Blessures  locales 918 

Blessures  au  visage 26 

Fracture  du  nez 3 

Contusions 28 

Blessures  aux  membres  supérieurs 14 

Blessures  aux  yeux 20 

Blessures  à  la  tête 40 

Blessures  à  la  gorge 4 

Fracture  du  crâne 3 

Blessures  aux  côtes 38 

Blessures  au  thorax 8 

Blessures  du  cuir  chevelu 7 

Fracture  de  la  jambe 12 

Fracture  du  tibia  et  du  péroné 13 

Fracture  du  fémur 4 

Fracture  du  tibia 11 

Fracture  du  péroné 3 

Fracture  de  la  colonne  vertébrale 3 

Fracture  du  pied U 

Fracture  de  la  rotule 3 

Fracture  du  maxillaire 6 

Fracture  du  radius 8 

Fracture  du  métacarpe 7 

Fracture  des  orteils 5 

Fracture  du  sacrum 1 

Fracture  des  doigts 6 

Fracture  du  bras 11 

Blessures  aux  doigts 106 

Blessures  à  la  cheville  du  pied 12 

Blessures  aux  membres  inférieurs 23 

Blessures  au  bras 10 

Blessures  à  l'abdomen 9 

Dislocation  de  la  main 2 

Dislocation  de  l'épaule 11 

Dislocation  du  coude 2 

Dislocation  du  bras 1 

Fracture  du  poignet 2 

Blessures  au  dos 23 

Entorse  du  cou 2 

Entorse  de  la  hanche 1 

Entorse  dorsale 12 

Entorse  du  genou 4 

^            Entorse  du  coude 4 

Entorse  de  la  cheville  du  pied 18 

Entorse  de  l'épaule 5 

Blessures  au  côté 23 

Blessures  à  la  jambe 28 

Blessures  à  la  colonne  vertébrale 4 

Blessures  au  genou 21 

Entorse  du  bras 2 

Entorse  du  poignet 6 

Fatigue 1 

Fracture  de  l'épaule 2 

Entorse  du  pied 2 

Blessures  par  arme  tranchante 3 

Blessures  par  arme  à  feu 1 

Congélation 4 
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TABLEAU  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES  POUR  LESQUELLES 
LES  MARINS  ONT  ÉTÉ  TRAITÉS  DURANT  L'EXERCICE  1924-25— Fin 

Blessures  locales — Fin. 

Blessures  à  l'épaule 8 

Blessures  aux  orteils 6 

Blessures  au  pied 37 

Corps  étrangers  dans  la  gorge 1 

Corps  étrangers  dans  le  doigt 1 

Blessures  à  la  main 73 

Blessures  à  la  cuisse 8 

Corps  étrangers  dans  l'œil 24 

Simulation 7 

Sous  observation 9 

Pas  de  diagnostic 38 

Examens  aux  rayons  X 67 

Maladies  générales 674 

Maladies  locales 1,774 

Blessures  générales 103 

Blessures  locales 918 


Total 3,469 


CONTROLE  DES  MALADIES  VENERIENNES 

La  lutte  antivénérienne  poursuivie  à  travers  tout  le  Canada  par  les  auto- 
rités fédérales  et  provinciales  a  également  été  continuée  au  cours  de  l'exercice 
écoulé.  Le  nombre  des  cliniques  a  été  augmenté  par  l'addition,  dans  la  province 
de  Québec,  de  plusieurs  centres  subsidiaires  de  traitement.  Ces  cliniques  sont 
échelonnées  d'un  océan  à  l'autre  dans  les  provinces  suivantes: 

Nouvelle-Ecosse 5 

Nouveau-Brunswick 8 

Québec 10 

Ontario 17 

Manitoba • 4 

Saskatchewan 6 

Alberta 4 

Colombie  britannique 2 

Il  existe  en  outre  un  grand  nombre  de  cliniques  pour  fins  d'examen  et  de 
traitement  dans  les  hôpitaux  généraux,  les  hôpitaux  de  femmes,  les;  hôpitaux 
d'enfants,  les  maternités,  les  centres  d'hygiène,  les  cliniques  de  puériculture,  les 
cliniques  de  maternité,  les  pouponnières,  etc. 

Dans  les  cantons  éloignés,  le  traitement  est  effectué  par  suite  d'une  entente 
avec  le  médecin  local  ou,  en  l'absence  d'un  médecin,  le  patient  est  amené  à  un 
centre  de  traitement  sans  qu'il  lui  en  coûte  un  sou.  Pour  les  délinquants,  le 
traitement  est  appHqué  dans  les  écoles  de  réforme,  les  prisons  et  les  pénitenciers. 
Tous  les  prisonniers,  hommes  et  femmes,  sont  soumis  à  un  traitement  obliga- 
toire s'il  y  a  nécesisité.  Comme  les  femmes  appréhendées  sont  en  grande  partie 
responsables  pour  la  diffusion  des  maladies  vénériennes,  on  a  jugé  à  propos  que 
cette  mesure  coercitive  était  nécessaire  et,  de  fait,  le  traitement  obligatoire  des 
femmes  a  démontré  son  utilité  en  diminuant  le  pourcentage  des  cas.  Durant 
l'année  écoulée,  le  nombre  de  cas  sous  traitement,  et  qui  ont  été  signalés  par 
les  médecins,  se  sont  répartis  comme  suit: 

Sous  traitement  dans  les  cliniques 13,967 

Sous  traitement  par  les  médecins 15, 754 

Total : 29,721 

On  remarquera  que  le  nombre  de  cas  sous  traitement  dans  les  cliniques  et 
le  nombre  de  cas  annudllement  signalés  par  les  médecins  est  à  peu  près  le  même. 
Ces  chiffres  ne  représentent  pas  le  nombre  total  de  maladies  vénériennes  existant 
au  sein  de  la  collectivité.  En  effet,  le  nombre  de  cas  signalés  par  les  médecins 
est  de  beaucoup  au-dessous  du  nombre  réel  de  vénériens  sous  traitement.    Cha- 
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cun  sait  pertinemment  que  les  médecins  ne  rapportent  pas  tous  les  cas  qu'ils 
traitent.  On  a  même  raison  de  croire  que  les  cas  non  signalés  sont  beaucoup 
plus  nombreux  que  ceux  que  l'on  mentionne. 

Le  nombre  des  traitements  s'est  élevé  à  369,016  et  le  nombre  total  des 
examens  effectués  aux  différents  laboratoires  a  atteint  le  chiffre  de  60.339.  Cha- 
que traitement,  y  compris  l'examen  au  laboratoire,  a  coûté  à  peu  près  soixante- 
quinze  sous  (0.75).  Ce  chiffre  est  des  plus  ibas,  surtout  si  l'on  considère  que 
l'on  a  donné  82,186  injections  de  salvarsan  et  que  chaque  ampoule  de  salvarsan 
coûte  environ  soixante  sous   (0.60). 

Pour  ce  qui  est  du  nombre  de  patients  guéris,  il  est  impossible  d'en  arriver 
à  établir  des  conclusions  précises. 

EToctroi  fédéral  destiné  à  venir  en  aide  aux  travaux  de  contrôle  des  mala- 
dies vénériennes,  a  été  réduit  de  $200,000  à  $150,000.  Cette  diminution  n'a  pas 
semblé  faire  une  grosse  différence  quant  à  ce  qui  concerne  l'efficacité  du  travail 
accompli.    L'octroi  a  été  réparti  comme  suit: 

Ministère  de  la  Santé $  7, 500  00 

Conseil  canadien  d'hygiène  social 7, 500  00 

Alberta 9, 052  26 

Colombie  britannique 8, 069  71 

Manitoba 9, 385  52 

Nouveau-Brunswick 5, 966  74 

Nouvelle-Ecosse 8, 058  25 

Ontario 45, 128  86 

Ile  du  Prince-Edouard 1,363  18 

Québec 36,322  61 

Saskatchewan 11,652  87 

Durant  l'année  les  demandes  pour  les  conférences  et  les  publications  ont 
sensiblement  diminué.  Cette  diminution  a  été  générale  pour  tout  le  pays.  Au 
cours  des  premières  années  de  la  lutte  antivénérienne,  le  public  ne  cessait  de 
demander  toutes  sortes  de  renseignements;  voulait  avoir  des  conférenices,  des 
vues  cinématographiques  et  des  publications  éducatives. 

Cette  année,  les  efforts  tentés  dans  un  but  d'éducation  se  sont  bornés  à 
des  conférences  pour  les  jeunes  gens  et  à  la  distribution  de  brochures.  On  réalise 
de  plus  en  plus  que  la  responsabilité  d'initier  les  enfants  à  certaines  connaissances 
qui  pourront  leur  être  utiles,  appartient  aux  parents. 

Aux  Etats-Unis,  on  a  sérieusement  approfondi  le  problème  de  continuer  le 
traitement  gratuit.  Or,  comme  résultat,  les  préposés  au  contrôle  des  maladies 
vénériennes,  tant  ceux  qui  relèvent  des  ministères  de  l'hygiène  des  divers  Etats 
que  ceux  du  ministère  de  la  Santé  publique  des  Etats-Unis,  ont  adopté  la  réso- 
lution suivante  lors  d'une  assemblée  tenue  à  Hot  Springs,  Arkansas,  les  1,  2 
et  3  décembre  1924: 

''Aucune  clinique  subventionnée,  en  tout  ou  en  'partie,  à  mênfie  les  fonds 
provenant  des  taxes  fédérales  ou  des  taxes  des  divers  Etats,  ne  traitera 
de  patients  qui  sont  capables  de  payef\ 

Au  cours  de  l'année  on  a  derechef  discuté  la  question  de  l'opportunité  de 
soumettre  à  l'essai  de  Wassermann  et  à  l'examen  bactériologique  pour  les  gono- 
coques, les  immigrants  qui  entrent  au  pays.  En  de  multiples  occasions  ce  pro- 
blème a  été  envisagé  sous  toutes  ses  fa.ces,  et  l'impraticabilité  de  la  mise  en 
œuvre  d'une  telle  méthode  a  été  amplement  démontrée. 

L'application  de  la  loi, — qui  a  maintenant  pour  domaine  principal  l'examen 
et  le  traitement  obligatoire  des  prisonniers  et  des  prisonnières, — se  fait  de  façon 
satisfaisante  par  tout  le  pays.  Cette  mesure  législative  a  coopéré  à  diminuer 
la  fréquence  des  maladies  vénériennes,  surtout  dans  les  grandes  villes. 

Certaines  initiatives  de  post-surveillance  ont  été  tentées,  avec  plus  ou  moins 
de  vigueur,  dans  diverses  provinces.  Dans  le  contrôle  des  maladies  vénériennes, 
aucun  travail  n'est  plus  difficile  que  celui-là.  En  effet,  outre  la  question  mo- 
nétaire, il  faut  cons^idérer  le  fait  que  les  patients  fournissent  de  faux  noms  et 
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de  fausses  adresses,  qu'ils  changent  fréquemment  d'endroit  et  quittent  même  le 
pays.  C'est  dire  que,  pour  toutes  ces  causes,  les  autorités  sont  à  peu  près  dans 
l'impossibilité  de  repérer  les  vénériens.  La  coopération  de  la  police  n'est  ordinai- 
rement recherchée  que  dans  le  cas  des  délinquants  qui  sont  connus  comme  étant 
de  véritables  propagateurs  des  maladies  vénériennes. 

L'opportunité  de  se  procurer  un  certificat  de  médecin  avant  de  pouvoir 
contracter  mariage,  comme  moyen  de  prévenir  l'infection  maritale,  a  été  pré- 
conisée avec  instance  au  cours  de  l'année.  Il  n'y  a  pas  de  doute  qu'un  examen 
médical  général,  avant  de  contracter  mariage,  aurait  de  bons  résultats.  En 
effet,  non  seulement  l'obligation  de  se  procurer  un  tel  certificat  aiderait-elle 
à  prévenir  la  dissémination  des  germes  vénériens  et  des  .défauts  héréditaires 
causés  par  le  mariage  des  déficitaires  mentaux,  mais  une  telle  pratique  donnerait 
encore  aux  aspirants  à  la  vie  conjugale  une  idée  de  leur  état  général  de  santé 
et  de  leurs  aptitudes  physiques  à  contracter  mariage.  La  question  de  savoir  si 
cet  examen  devrait  être  obligatoire  est  assurément  discutable. 

Somme  toute,  le  contrôle  des  maladies  vénériennes  a  été  effectué  avec  autant 
d'efficacité  que  durant  les  années  passées,  et  il  n'y  a  pas  de  doute  qu'un  tel 
contrôle  a  considérablement  aidé  à  diminuer  la  fréquence  et  l'expansion  des 
maladies  vénériennes. 
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HOSPITALISATION 

Pour  satisfaire  à  une  demande  exprimée  par  le  gouvernement  des  Bermudes, 
le  ministère  de  la  Santé  a  fourni  à  ce  gouvernement  des  plans  et  devis  types 
pour  la  construction  d'hôpitaux  destinés  au  traitement  des  maladies  contagieuses. 
Ces  plans  étaient  accompagnés  de  données  générales  sur  la  gouverne,  la  conception 
et  l'aménagement  d'hôpitaux  de  ce  genre.  Tous  les  renseignements  ainsi  fournis 
étaient  basés  sur  le  fonctionnement  des  hôpitaux  du  Service  fédéral  de  qua- 
rantaine. 

Comme  nous  avions  en  vue  de  propager  les  notions  que  nous  avions  acquises 
concernant  la  préparation  de  plans  modernes  pour  ce  genre  d'hôpitaux,  etc., 
nous  avons  fait  parvenir  au  Canadian  Public  Health  Journal  une  étude  intitulée: 
''L'hôpital  moderne,  destiné  au  traitement  des  maladies  contagieuses". 

Pour  répondre  à  plusieurs  demandes  de  renseignements  que  nous  avons 
reçues  concernant  les  projets  de  construction,  etc.,  lorsqu'il  s'agit  d'hôpitaux  que 
l'on  se  propose  d'établir  dans  certains  centres  peu  populeux,  nous  avons  préparé 
un  ouvrage  qui  a  été  puiblié  sous  le  titre:  ''Comment  construire  un  hôpital 
destiné  à  desservir  les  centres  peu  peuplés."  Cette  brochure  a  été  distribuée 
à  travers  tout  le  Canada  et  elle  a  été  envoyée  à  chaque  municipalité,  à  chaque 
hôpital,  aux  architectes  et  aux  bibliothèques  publiques.  Le  besoin  pressant 
de  publier  un  tel  ouvrage  a  été  tout  particulièrement  préconisé  par  le  Conseil 
fédéral  d'hygiène,  de  même  que  par  les  associations  féminines,  ouvrières  et 
agricoles. 

Nous  espérions  que  les  renseignements  contenus  dans  la  brochure  précitée 
satisferaient  aux  demandes  d'information  des  diverses  municipalités  canadiennes, 
mais  nous  devons  noter  ici  que  nombre  de  conseils  et  avis  nous  sont  encore 
demandés  par  plusieurs  petits  centres  d'une  .'population  de  cent  personnes 
environ,  et  qui  se  trouvent  compris  dans  une  superficie  d'à  peu  près  200  milles 
carrés  où  la  population  rurale  s'élève  à  un  millier  d'âmes.  Ces  centres  peu 
peuplés  éprouvent  une  extrême  difficulté  à  convaincre  un  médecin  de  venir 
s'établir  dans  leur  rayon. 
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La  section  de  l'hospitalisation  et  de  l'hygiène  a  provisoirement  fourni  ses 
conseils  lorsqu'il  s'est  agi  de  construire  un  petit  hôpital  à  Pangnirtung,  Terre  de 
Baffin,  Territoires  du  Nord-Ouest,  pour  le  compte  du  ministère  de  l'Intérieur. 
On  se  propose  de  se  servir  de  cet  hôpital  pour  y  traiter  les  Esquimaux,  de  même 
que  les  fonctionnaires  blancs  qui  relèvent  de  l'Etat  dans  ce  district.  Une  atten- 
tion toute  particulière  a  été  accordée  à  l'isolement  des  murs  de  cet  édifice,  afin 
d'éviter  toute  déperdition  inutile  de  combustible  et  d'assurer  en  même  temps 
un  excellent  service  hospitalier. 

De  plusieurs  endroits  nous  sont  venues  des  demandes  de  renseignements  au 
sujet  de  la  construction  d'édifices  destinés  à  l'internement  des  déficitaires  men- 
taux. Aussi  la  section  de  l'hospitalisation  et  de  l'hygiène  n'a  rien  épargné  pour 
se  procurer  les  informations  requises,  de  même  que  certains  pians  et  devis  qui 
seront  bientôt  expédiés  à  ceux  qui  s'intéressent  à  ce  côté  du  problème  de 
l'hospitalisation. 

HYGIÈNE 

Nous  avons  été  souvent  consultés  par  rapport  à  l'approvisionnement  en 
eau  potable,  ainsi  qu'au  sujet  du  traitement  des  matières  souillées  et  de  l'utilisa- 
tion des  rebuts.  On  comiprendra  facilement  que  notre  champ  d'action  en  ce 
sens  s'est  trouvé  beaucoup  plus  étendu  depuis  la  publication  et  la  distribution 
des  brochures  que  nous  avions  préparées  sur  ces  divers  'sujets. 

Le  problème  de  l'hygiène  dans  les  colonies  de  vacances  et  autres  projets 
de  ce  genre,  généralement  dirigés  par  le  Y.W.C.A.  ou  le  Y.M.C.A.,  a  également 
fait  surgir  nombre  de  demandes  de  renseignements.  Nous  pourrions  dire  la  même 
chose  pour  ce  qui  concerne  les  Boy  Scouts  et  les  camps  privés  ou  municipaux 
relevant  du  tourisme.  Tout  semble  indiquer  que  l'on  s'efforce  sincèrement 
d'améliorer  quelques-unes  des  conditions  hygiéniques  dont  la  défectuosité  était 
autrefois  si  patente  à  travers  tout  le  Canada. 

Dans  l'échange  de  nos  publications  avec  celles  des  autres  Dominions,  nous 
avons  entretenu  dfétroites  relations  de  corresiponidance  iaveo  l'Australie,  la 
Nouvelle-Zélande,  l'Afrique  australe  et  les  Antilles  anglaises.  Ce  sont  surtout 
les  numéros  1  {Hygiène,  Traitement  des  matières  souillées)  ;  17  {Hygiène,  Ap- 
provisionnement d'eau)  ;  34  {Hôpitaux  pour  les  centres  peu  peuplés) .  Le  rédac- 
teur de  la  Revue  mensuelle  de  la  Ligue  des  Sociétés  de  la  Croix-Rouge  a  exprimé 
le  désir  de  réunir  certains  extraits  des  publications  précitées  et,  avec  Paris 
pour  centre,  de  distribuer  ces  extraits  en  langue  anglaise,  française  et  espagnole 
afin  que  les  contrées  européennes  soient  en  mesure  de  bénéficier  de  ces  ouvrages. 

Un  autre  aspect  intéressant  au  sujet  de  la  valeur  de  ces  publications  nous 
est  fourni  par  la  demande  des  professeurs  de  science  de  l'Université  de  Toronto, 
ces  professeurs  voulant  que  les  exemplaires  transmis  fussent  utilisés  par  les 
étudiants  des  différents  cours. 

On  s'intéresse  de  plus  en  plus  aux  problèmes  de  purification  et  de  filtration 
des  eaux  destinées  à  l'alimentation  des  aqueducs  municipaux.  De  plusieurs 
endroits  on  nous  a  demandé  des  renseignements  sur  les  meilleurs  plans  à  adopter 
pour  l'établissement  d'installations  de  purification  et  de  filtration  dans  les 
diverses  localités  en  cause. 

La  question  du  zonage, — pour  employer  un  néologisme, — qui  fait  aujour- 
d'hui l'objet  d'une  mise  en  pratique  si  étendue,  particulièrement  aux  Etats-Unis 
et  en  Angleterre,  a  obligé  la  Section  de  l'hygiène  à  donner  certains  avis  au  point 
de  vue  de  la  santé  générale  des  populations  intéressées.  Des  règlements-types 
fixant  les  données  du  zonage  ont  été  soumis  au  ministère  de  la  Santé  et  nous 
avons  fourni  notre  avis  sur  lesdits  règlements,  nous  figurant  qu'ils  pourraient 
servir  de  squelette  ou  d'ossature  pour  la  compilation  de  mesures  législatives 
appropriées  aux  besoins  des  diverses  municipalités  canadiennes. 
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OPIUM  ET  DROGUES  NARCOTIQUES 

Au  cours  de  rexercice  qui  vient  de  prendre  fin,  il  y  a  eu  une  amélioration 
sensible  dans  le  problème  des  narcotiques  au  Canada.  Il  semble,  en  effet,  évident 
que  ces  excellents  résultats  peuvent  être  attribués  à  la  politique  agressive  adop- 
tée par  les  différents  organismes  policiers  qui  ont  naturellement  fait  un  effort 
pour  supprimer  par  tout  le  Canada  le  fléau  des  drogues  narcotiques.  D'autre 
part,  les  pénalités  rigoureuses  imposées  sous  le  régime  de  la  loi  ont  sans  doute 
fortement  contribué  à  enrayer  le  mal. 

Bien  que  l'amélioration  soit  générale  dans  toutes  les  provinces,  on  la 
constate  surtout  dans  les  grands  centres  comme  Vancouver,  Winnipeg,  Toronto 
et  Montréal.  Et  ce  progrès  devrait  encore  être  plus  marqué  durant  le  prochain 
exercice,  si  l'on  tient  compte  de  l'Accord  international  signé  à  Genève  lors  de  la 
seconde  Conférence  de  l'Opium,  en  novembre  1924,  Accord  sous  l'empire  duquel 
les  Puissances  contractantes  ont  décidé  d'exercer  un  contrôle  plus  rigoureux  sur 
la  fabrication,  la  vente  et  la  distribution  des  différents  sels  et  alcaloïdes  de 
l'opium,  tels  que  la  morphine,  l'héroïne  et  la  cocaïne.  En  outre,  l'adoption  d'un 
système  de  permis  ou  d'autorisation  quant  à  ce  qui  concerne  l'importation  et 
l'exportation  des  narcotiques,  aidera  sans  aucun  doute  à  améliorer  la  situation. 

TABLEAU  1.— NOMBRE  DE  CONDAMNATIONS  PAR  PROVINCE  POUR  L'EXERCICE  SE 
TERMINANT  LE  31  MARS  1925  (POURSUITES  INTENTÉES  PAR  LES  AUTORITÉS 
FÉDÉRALES) 


Province 

Médecins 

Pharma- 
ciens 

Vétéri- 
naires 

Trafiquants 
illicites 

Chinois 

Colombie  britannique,  ne  comprenant  pas 
Vancouver .... 

2 

85 

Vancouver. . . 

5 

Alberta 

1 

1 

1 

7 
11 
4 
3 
2 

12 

Saskatchewan 

7 

Manitoba 

1 
1 

Ontario,  ne  comprenant  pas  Toronto  . .  . 

1 

9 

Toronto..   . 

4 

Québec,  ne  comprenant  pas  Montréal.  . 

Montréal 

2 

1 

43 

65 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse. . 

Ile  du  Prince-Edouard 

3 

4 

2 

72 

187 

Un  total  de  268  condamnations. 

TABLEAU  2.— TOTAL  DES  PERMIS  ÉMIS  AU  COURS  DE  L'EXERCICE  EXPIRANT  LE 

31  MARS  1925 

Permis  d'importation 234        ^ 

Permis  d'exportation 61 

Permis  de  pharmaciens  ou  droguistes  en  gros 111 

Permis  accordant  le  droit  de  fabrication  aux  pharmaciens  détaillants 45 

TABLEAU  3. — Le  tableau  suivant  indique  les  quantités  de  drogues  narcotiques  importées  au  Canada 
en  vertu  du  système  des  permis — lequel  système  est  entré  en  vigueur  à  la  fin  de  1919 — durant  la  période 
s'étendant  du  31  mars  1919  au  31  mars  1925,  inclusivement. 


Cocaïne 

Morphine 

Opium 
brut 

1919 

Onces 

12,333 
6,968 
3,310 
2,952 
3,330 
1,561 
1,589 

Onces 

30,087 

28,198 

12,124 

8,774 

10,998 

7,092 

7,424 

Livres 
34,262 

1920 .              

13,626 

1921 

2,953 

1922 

1,700 

1923 

1,373 

1924 

845 

1925 

655 

Note. — Le  terme  générique  morphine  comprend  la  diacétylmorphino  (héroïne). 
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En  outre  des  quantités  de  drogues  narcotiques  imiportées  durant  les  douze 
mois  se  terminant  le  31  mars  1925,  les  quantités  suivantes  de  drogues  narcoti- 
ques saisies  pour  contravention  à  la  Loi  des  douanes  et  à  la  Loi  de  V opium  et 
des  drogues  narcotiques  ont  été  vendues  au  commerce  légitime  par  le  ministère 
de  la  Santé  ainsi  que  par  le  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise. 


TABLEAU  4 


Désignation  de  la  drogue 


Par  les 

Douanes 

et  l'Accise 


Par  le 
ministère 
de  la  Santé 


Total 


Cocaïne 

Morphine 

Héroïne 

Opium  brut  — 
Opium  à  fumer. 


273  onces 
228     " 
403     " 
94  liv. 


108  onces    261  grs. 
41     "         327  grs. 


75  livres 
55  boîtes 


381  onces 
269     " 
403     " 
169  livres 
55  boîtes 


261  grs. 
327  grs. 


Note. — Opium  à  fumer  acheté  pour  sa  teneur  en  morphine. 

Les  statistiques  précitées  fournissent  les  points  de  comparaison  suivants 
avec  les  quantités  de  drogues  vendues  au  commerce  légitime  par  les  ministères 
susmentionnés,  au  cours  de  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924:  cocaïne,  707 
onces;  morphine,  y  compris  la  diacétylmorphine  (héroïne),  2,661  onces;  opium 
brut,  211  livres. 


TABLEAU  5. 


-Le  tableau  suivant  indique  les  quantités  de  drogues  narcotiques  exportées  du  Canada, 
durant  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1925 


Désignation  de  la  drogue 


Destination 


Quantité 


Cocaïne 

Morphine 

<< 

Codéine 

Héroïne 

Opium  en  poudre 


Terre-Neuve 

Allemagne 

Nouvelle-Zélande 

Terre-Neuve 

Angleterre 

Argentine 

Terre-Neuve 

Terre-Neuve 

Terre-Neuve 


1  once 
100  onces 
4  onces 
24     " 
3,721     " 
1  once 
3  onces 

69  onces 


310  grs. 

252  grs. 
205  grs. 
180  grs. 
356  grs. 
101  grs. 
275  grs. 
438  grs. 


*Retoumée  en  Allemagne.    Vu  la  mauvaise  qualité  de  la  drogue,  la  consignation  n'a  pas  été  acceptée 
par  le  consignataire. 

**Retournée  en  Angleterre  par  le  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise. 


PRÉPARATIONS  CONTENANT  DES  NARCOTIQUES 

Teinture  d'opium Terre-Neuve 

Asparoline " 

Chlorodyne " 

Camphre  composé " 

Elixir  de  terpine — hydro-diacétylmorphine " 

Composé  hypnobromique " 

Sirop  de  sanguinaire  composé " 

Sirop  de  cocillana  composé " 

Sirop  antibronchique  composé " 

Pin  blanc  et  goudron  avec  morphine " 

Poudre  de  Dover " 

Plom  b  et  opium " 


1, 152  onces 

904 

30 

144 

1,416 

328 

80 

59 

590 

754     " 

16,400  tablettes 

13,300  pi 

Iules 
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TABLEAU  6. — Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  sujets  étrangers  déportés  du  Canada  après  avoir 
été  condamnés  pour  contravention  à  la  Loi  de  Vopium  et  des  drogues  narcotiques,  depuis  le  28  juin  1922, 
date  de  la  mise  en  vigueur  de  l'amendement  à  la  loi,  jusqu'au  1er  janvier  1925: 

Chinois ^ 208 

Citoyens  amiéricains 54 

Français 2 

Ajiglais ]  2 

Grecs 2 

Italiens *  3 

Irlandais [[  1 

Philippin " 1 

Japonais 1 

Total 274 

TABLEAU  7. — Tableau  indiquant  les  quantités  de  drogues  narcotiques  ainsi  que  les  accessoires  de 
fumeurs  d'opium  saisis  par  les  autorités  policières  fédérales,  provinciales  et  municipales,  durant 
l'année  civile  1924: 


Opium — 

Opium  brut 75  livres         8  onces 

Boîtes  d'opium  (partiellement  remplies)  204 41     "               5     " 

Opium  inférieur  (Yenshee) 7     "               8     " 

*Prises  d'opium 583     " 

Morphine 43     " 

*Prises  de  morphine 218     " 

Tablettes  de  morphine 539     " 

Cocaïne — 280     " 

Prises  de  cocaïne 1, 020     " 

Tablettes  de  cocaïne 77     " 

Héroïne  (diacétylmorphine) — 29     " 

Prises  d'héroïne 2     " 

Tablettes  d'héroïne 26     " 

Drogues  narcotiques  diverses,  comprenant  de  la  morphine,  de  l'héroïne 
et  de  la  cocaïne — 

65  flacons  contenant 83  onces 

Prises  narcotiques 479 

*Une  prise  ou  poudre  est  une  petite  dose  de  3  à  5  grains  contenue  dans  un  papier  plié. 

Accessoires  de  fumeurs  d'opium — 

Lampes  pour  chauffer  l'opium 95 

Pipes  pour  fumer  l'opium 110 

Balances  pour  peser  l'opium 35 

Fourneaux  ou  foyers  de  pipes 61 

Grattoirs 43 


209  grains 
351     " 
304     " 


250 


30 


113 


12  grains 


TABLEAU  8. 


-Tableau  indiquant  les  quantités  de  drogues  narcotiques  saisies  par  le  ministère  des 
Douanes  et  de  l'Accise,  durant  l'année  civile  1924: 


Endroit 

Date 

Nationalité 

Drogues 
narcotiques 

Vancouver 

12 janv.  1924.. 
12     "     1924.. 
9  avril  1924.. 
17     "      1924.. 

22  "     1924.. 

23  avril  1924.. 
7  mai    1924.. 

28  avril  1924.. 

9  juin    1924.. 

3  août  1924.. 

2  sept.  1924.. 
25     "     1924.. 

5juil.    1924.. 
22oct.    1924.. 
17nov.  1924.. 
28     "      1924.. 

Chinoise 

II 

il 

Inconnue 

Chinoise 

II 

Inconnue 

Chinoise 

il 

Russo-juive 

20  boîtes  d'opium. 

Vancouver 

13  bocaux 

Vancouver 

159       " 

Vancouver 

274  boîtes         " 

Vancouver 

180       " 

Vancouver 

34  bocaux        " 

1  p.c.  d'opium  brut. 
105  boîtes  d'opium. 

St-Jean,  P.Q 

2  livres  de  cocaïne. 

Victoria 

4  boîtes  d'opium. 

New  Glasgow,  N.-Ë 

695  grains  d'opium. 

Vancouver 

1  boîte  d'opium. 

Vancouver 

40  bocaux  d'opium. 

Vancouver 

4  boîtes 

Emerson,  Man 

8  bocaux        " 
12  onces  d'opium  brut. 
1  boîte  de  miorphine. 

Chatham 

19  boîtes  d'opium. 

Vancouver 

105       " 

Montréal 

123è  li.  d'opium  brut. 
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MÉDICAMENTS  BREVETÉS  OU  'TROPRIETARY" 

Au  cours  de  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1925,  642  nouveaux  médica- 
ments ont  obtenu,  sous  l'empire  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou  "pro- 
prietary",  leurs  numéros  d'enregistrement  ou  d'inscription,  et  6,724  permis  de 
vente  ont  été  accordés. 

Dans  le  cas  de  462  fabricants,  nous  avons  examiné  les  étiquettes,  les  enve- 
lo/ppes,  les  réclames  et  tous  autres  imprimés  qui  servent  à  l'habillage  des  prépa- 
rations mises  en  vente.  Nous  avons  constaté  qu'environ  75  pour  cent  de  ces 
médicaments  devraient  subir  certains  changements  nécessaires  pour  se  trouver 
en  accord  avec  les  règlements  établis. 

Sur  le  nombre  de  préparations  soumises  au  ministère  de  la  Santé  pour 
inscription,  103  ont  été  rejetées,  dont  22  parce  qu'elles  ne  contenaient  pas 
suffisamment  de  substances  médicamenteuses  pour  en  empêcher  l'usage  comme 
boisson  alcoolique.  Les  indications  imprimées  sur  les  contenants  de  30  autres 
préparations  démontraient  que  lesdites  préparations  ne  devaient  être  utilisées 
que  par  les  médecins  et,  par  conséquent,  n'entraient  pas  dans  la  catégorie  des 
médicaments  que  le  public  peut  employer  sans  surveillance  médicale.  Les  autres 
préparations  rejetées  étaient  décrites  comme  articles  de  toilette,  médicaments 
antivénériens,  remèdes  vétérinaires,  préparations  anticonceptionnelles,  etc.,  toutes 
ces  préparations  étant  frauduleuses. 

Après  analyse,  on  a  trouvé  que  dix-sept  médicaments  ne  contenaient  pas  une 
quantité  suffisante  de  substances  médicamenteuses,  et  4,431  paquets  ont  été 
saisis.  Les  sanctions  pénales  infligées  ont  varié  entre  la  destruction  des  mar- 
chandises saisies,  l'annuUement  du  numéro  d'inscription  et  le  paiement  volontaire 
des  frais  encourus  par  le  ministère  de  la  Santé. 

Plusieurs  fabricants  de  préparations  recommandées  comme  remèdes  spécifi- 
ques contre  certaines  maladies,  ou  contre  la  diphtérie,  ont  été  requis  de  modifiei 
les  assertions  imprimées  sur  les  étiquettes  ou  les  enveloppes.  Le  ministère  de  la 
Santé  est  d'avis  que  la  vente  de  ces  produits  est  un  danger  pour  la  santé  publique. 
En  effet,  l'emploi  de  ces  prétendus  spécifiques — surtout  lorsqu'il  s'agit  de  diphté- 
rie,— peut  avoir  pour  conséquence  de  faire  différer  la  venue  du  médecin  jusqu'à 
ce  qu'il  soit  trop  tard  pour  pouvoir  empêcher  une  issue  fatale. 

Par  suite  du  fait  que  l'on  a  restreint  aux  seules  préparations-types,  l'usage 
des  titres  employés  en  pharmacopée,  nous  avons  dû  forcer  certains  fabricants  à 
changer  le  nom  de  plusieurs  produits  antérieurement  inscrits. 

Un  arrêté  ministériel  a  été  adopté  en  vue  de  prolonger  la  période  durant  la- 
quelle on  aurait  droit  de  vendre  ou  de  céder  tous  les  médicaments  brevetés  ou 
*'proprietary"  destinés  à  l'usage  interne,  qui  se  trouvent  actuellement  dans  le 
commerce  et  qui  portent  un  numéro  d'inscription  accordé  sous  le  régime  de  la  loi 
de  1908.  Le  même  arrêté  couvre  tous  les  médicaments  brevetés  destinés  à  l'usage 
externe,  qui  se  trouvent  actuellement  dans  le  commerce  et  qui  portent  un  timbre 
indiquant  leur  usage  externe  avec  les  mots:  Antérieurement  à  la  Loi  des  médica- 
ments brevetés  ou  ''  proprietary  ",  1919.  Les  inspecteurs  à  l'emploi  du  ministère 
de  la  Santé  nous  apprennent  que  de  grandes  quantités  de  ces  préparations  sont 
encore  sur  les  tablettes  des  pharmaciens  et  des  marchands. 

Dans  les  cas  de  médicaments  contenant  plus  que  2^  pour  100  d'alcool,  et 
dont  on  pouvait  se  servir  comme  breuvage,  le  ministère  de  la  Santé  a  agi  en 
coopération  avec  les  administrateurs  de  la  Loi  des  liqueurs  des  diverses  provinces. 

Nous  avons  constaté  une  amélioration  sensible  dans  le  teneur  générale  des 
réclames  et  annonces  lancées  dans  le  public  et  se  rapportant  à  certaines  prépara- 
tions soumises  aux  dispositions  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés. 
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SERVICE  DU  BIEN-ÊTRE  DE  L'ENFANCE 

COOPÉRATION 

La  coopération  déjà  établie  avec  les  divers  ministères  et  services  fédéraux 
a  été  maintenue  au  cours  de  l'année.  Au  moyen  de  correspondance  et  d'entrevues 
particulières,  nous  avons  également  coopéré  avec  les  autorités  provinciales,  de 
même  qu'avec  au  moins  seize  associations  privées,  tant  nationales  que  provin- 
ciales. 

MORTALITÉ  MATERNELLE 

Au  cours  de  l'exercice  écoulé,  l'attention  publique, — tant  par  certains  dis- 
cours prononcés  à  la  Chambre  des  communes  qu'en  d'autres  endroits, — a  été 
attiré  vers  ce  sujet.  Le  nombre  de  lettres  reçues  et  se  rapportant  à  ce  problème, 
ou  à  d'autres  questions  connexes,  a  considérablement  augmenté.  A  maintes  re- 
prises le  Conseil  fédéral  d'hygiène  s'était  déjà  occupé  de  mortalité  maternelle, 
et  c'est  à  la  demande  de  ce  Conseil  qu'un  mémoire  sur  la  mortalité  maternelle 
a  été  soumis  à  la  première  Conférence  des  Services  médicaux  du  Canada,  le  19 
décembre  1924.  Lors  de  cette  conférence,  une  résolution  a  été  unanimement 
adoptée  à  l'effet  ''que  le  ministère  de  la  Santé  soit  requis  d'entreprendre  une 
enquête  judicieuse  concernant  la  mortalité  maternelle  au  Canada". 

Depuis  au  delà  de  trois  mois  nous  avons  consacré  beaucoup  de  temps  à 
projeter  et  à  mettre  en  marche  l'enquête  dont  nous  venons  de  parler.  Nous 
avons  ainsi  acquis  la  précieuse  coopération  d'un  bon  nombre  de  médecins  qui  se 
montrent  de  plus  en  plus  intéressés  à  cette  question.  Nous  espérons  qu'un  rap- 
port préliminaire  et  relatif  à  cette  enquête  sera  prêt  à  être  publié  sous  peu. 

PUBLICATIONS 

Comme  le  travail  du  Service  augmente  constamment,  il  nous  a  été  impos- 
sible, pour  cette  année  du  moins,  d'ajouter  à  notre  collection  des  Petits  livres 
bleus.  De  pressantes  demandes  nous  ont  été  transmises  à  l'effet  de  publier  de 
nouvelles  brochures,  spécialement  adaptées  aux  adolescents  ou  pour  être  utilisées 
par  les  élèves  des  écoles;  pour  le  bénéfice  des  enfants  qui  requièrent  des  soins 
particulier  ,  ou  encore  pour  la  gouverne  des  parents  dont  les  enfants  compa- 
raissent devant  les  tribunaux  juvéniles,  ou  se  trouvent  à  relever  des  commissaires 
enquêteurs. 

Trois  cent  trente-huit  mille  quatre  cent  soixante-sept  exemplaires  des  Petits 
livres  bleus  ont  été  distribués  durant  l'année,  y  compris  55,951  Livres  des  mères 
canadiennes,  dont  46,900  de  l'édition  anglaise  et  9,051  de  l'édition  française. 

Des  demandes  ont  été  reçues  des  gouvernements  du  Pendjab,  de  l'Afrique 
australe  et  de  ceux  de  nombre  d'autres  pays  pour  que  nous  leur  adressions  des 
Petits  livres  bleus.  On  nous  a  même  formellement  demandé  de  faire  traduire  ces 
publications  en  japonais. 

AIDE  DOMESTIQUE 

A  la  demande  de  certains  gouvernements  provinciaux,  nous  avons  esquissé 
un  projet  dont  l'exécution  aurait  pour  but  de  fournir  des  serviteurs  et  des  servan- 
tes aux  mères  qui  en  ont  besoin.  Ce  projet  a  été  rédigé  sous  forme  de  mémoire 
destiné  aux  institutions  féminines,  et  environ  1,500  exemplaires  de  ce  travail  ont 
été  adressés  aux  directrices  des  maisons  féminines  ou  aux  organismes  de  ce  genre, 
de  même  qu'à  d'autres  associations.  Nous  avons  reçu  bon  nombre  de  lettre  à  ce 
sujet.  On  nous  a  même  suggéré  de  donner  à  l'organisation  projetée  le  nom  d^ As- 
sociation de  Vaide  domestique.    Le  projet  est  présentement  à  l'étude. 

Comme  on  en  avait  fait  la  demande,  des  exemplaires  de  ce  mémoire  ont 
également  été  transmis  à  l'Association  médicale  du  Canada,  à  l'Association  des 
infirmières  canadiennes  et  à  quelques  autres  groupements  qui  voulaient  faire 
connaître  le  mémoire  à  leurs  membres. 
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LES  FOYERS-VEDETTES 

La  correspondance  échangée  avec  les  foyers-vedettes  a  été,  cette  année,  plus 
volumineuse  que  dans  le  passé.  Plusieurs  hôpitaux  et  gouttes  de  lait  ont  été 
établis  par  certaines  municipalités  situées  à  des  points  extrêmes  du  littoral.  La 
Croix-Rouge  provinciale  et  autres  organismes  similaires  ont  également  fait  quel- 
que chose  en  ce  sens. 

PROTECTION  DES  ENFANTS  IMMIGRANTS 

Au  cours  des  trois  derniers  mois  de  l'exercice  1923-24,  il  devint  évident  que 
l'on  devait  s'occuper  davantage  des  enfants  immigrants  qui,  récemment  arrivés 
au  Canada,  se  trouvaient  sans  foyer  et  n'avaient  pas  même  de  proches  parents 
pour  prendre  soin  de  leur  existence.  Une  correspondance  volumineuse  a  été 
échangée  à  ce  sujet  avec  les  autorités  provinciales,  et  après  consultation  avec  le 
ministre  de  l'Immigration,  une  conférence  a  été  organisée  à  Toronto,  le  23  juin 
1924.  Presque  tous  ceux  qui,  dans  les  diverses  provinces,  sont  à  la  tête  des  asso- 
ciations de  puériculture,  étaient  présents  à  cette  conférence,  de  même  que  des 
représentants  du  ministère  de  l'Immigration  et  la  Directrice  du  Service  du  Bien- 
Etre  de  l'Enfance,  ministère  de  la  Santé.  Au  cours  de  cette  Conférence  on  a 
surtout  étudié  un  mémoire  qui,  après  avoir  été  presque  entièrement  approuvé,  a 
été  adressé  aux  personnes  qui  s'intéressent  à  la  protection  de  l'Enfance. 

ENFANTS    ET    ADOLESCENTS    INTERNÉS    DANS    LES    PENITENCIERS 

Lors  de  son  assemblée  annuelle  tenue  à  Toronto  en  juin  1924,  l'Association 
canadienne  des  protecteurs  de  l'Enfance  a  de  nouveau  nommé  un  comité  chargé 
de  préparer  un  mémoire  traitant  du  problème  de  la  protection  juvénile.  Ce  mé- 
moire a  été  soumis  au  ministre  de  la  Justitce  ainsi  qu'au  Solliciteur  général  du 
Canada.  Ce  mémoire  a  pour  thème  principal  la  nécessité  où  l'on  se  trouve 
d'établir  un  nouveau  système  pour  protéger  les  adolesicents  qui  sont  envoyés 
au  pénitencier.  Le  mémoire  insiste  surtout  sur  la  nécessité  d'avoir  une  institu- 
tion séparée  et  sur  l'adoption  de  méthodes  nouvelles  pour  le  soin  et  l'entraîne- 
ment des  jeunes  délinquants. 

ENFANTS  QUI  REQUIERENT  DES  SOINS  PARTICULIERS 

Le  4  novembre,  sur  invitation  spéciale,  la  Directrice  du  Service  du  Bien- 
être  de  l'Enfance  rencontrait  le  Premier  Ministre  d'Ontario,  le  Secrétaire  pro- 
vincial et  le  Procureur- général.  Une  députation  soumit  alors  les  grandes  lignes 
d'un  projet  destiné  à  fonder  une  sorte  de  refuge  ou  maison  pour  les  enfants 
mentalement  anormaux,  mais  qui,  en  suivant  leurs  classes,  ont  tout  de  même  été 
capables  d'apprendre  un  métier  et  qui  requièrent  subséquemment  une  certaine 
surveillance  et  un  certain  entraînement  avant  et  après  leur  libération  condition- 
nelle. Cette  maison  servirait  également  aux  élèves  des  classes  auxiliaires  et 
autres  adolescents  qui  ont  besoin  de  soins,  de  surveillance  et  de  protection  pour 
leur  propre  avantage  et  pour  le  bien  général  de  la  collectivité.  L'entrevue  a 
semblé  promettre  d'être  fructueuse. 

INITIATIVES    DIVERSES 

A  la  demande  de  la  Section  des  études  de  l'enfance  du  Unwersity  Women's 
Club,  d'Ottawa,  une  série  de  six  conférences  a  eu  lieu  sur  des  sujets  se  rappor- 
tant à  la  protection  morale  et  matérielle  de  l'Enfance.  L'assistance  a  été  nom- 
breuse à  ces  réunions  où  l'intérêt  n'a  pas  ralenti. 

Nous  avons  secondé  la  Ligue  nationale  d'hygiène  ainsi  que  la  Société  de 
protection  maternelle  et  infantile  d'Angleterre,  dans  leurs  efforts  pour  obtenir  la 
coopération  du  Canada  lors  du  grand  Concours  de  bébés  qui  a  eu  lieu  à  l'expo- 
sition de  Wembley. 
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DIVISION  DES  ALIMENTS  ET  DROGUES 

Durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1925,  tous  les  efforts  de  la  Division  des 
aliments  et  drogues  ont  eu  pour  but  de  mettre  en  vigueur  la  Loi  des  aliments  et 
drogues  ainsi  que  les  mesures  législatives  dont  radministration  est  confiée  au 
ministère  de  la  Santé.  Le  nombre  d'échantillons  analysés  accuse  une  augmen- 
tation sur  celui  de  l'exercice  précédent,  en  dépit  du  fait  que  le  laboratoire  d'Ha- 
lifax a  subi  durant  plusieurs  mois  certains  dérangements  inévitables  par  suite 
d'un  changement  de  local.  Le  déplacement  de  ce  laboratoire  est  maintenant 
chose  accomplie  et  le  nouveau  local  est  des  plus  satisfaisants.  Pour  tout  dire, 
il  y  a  eu  grande  amélioration  de  ce  côté,  comparativement  à  l'ancien  local. 

Le  travail  accompli  par  le  laboratoire  de  Montréal  mérite  une  mention  toute 
particulière.  Montréal  est  un  port  important,  et  l'inspection  des  aliments,  avant 
que  leur  entrée  au  pays  soit  approuvée,  a  eu  pour  résultat  d'empêciher  que  l'on 
déverse  dans  le  commerce  certaines  denrées  de  qualité  inférieure  ou  illégalement 
étiquetées.  L'inspection  qui  se  poursuit  à  Toronto  est,  jusqu'à  un  certain  point, 
entravée  par  le  manque  de  facilités  où  se  trouve  réduit  le  laboratoire  situé  en 
cette  ville.  Nous  espérons,  toutefois,  que  dans  un  avenir  rapproché  ce  Service 
sera  en  mesure  d'étendre  davantage  ses  initiatives. 

Des  inspections  systématiques  de  divers  aliments  et  drogues  que  l'on  trouve 
dans  le  commerce  ont  été  effectuées  au  cours  de  l'année.  Lorsque  l'on  a  dé- 
couvert que  la  loi  était  violée,  des  rajustements  ont  été  imposés,  bien  que,  dans 
certains  cas,  il  ait  été  nécessaire  d'intenter  des  poursuites  pour  obtenir  le  résultat 
désiré.  Pas  une  seule  fois  les  tribunaux  ont  jugé  que  le  ministère  de  la  Santé 
n'était  pas  justifiable  d'agir  comme  il  l'avait  fait. 

Le  départ  des  inspecteurs  Riickey  et  Cosgrove,  tant  à  Vancouver  qu'à  Win- 
nipeg,  a  rendu  nécessaire  le  rajustement  du  service  d'inspeiction.  Bien  qu'il 
soit  réellement  difficile  de  trouver  des  hommes  qui  possèdent  les  aptitudes  et 
l'entraînement  nécessaires  à  ces  sortes  de  fonctions,  nous  avons  maintenant  sous 
nos  ordres  un  personnel  de  vingt-six  inspecteurs. 

Les  tableaux  suivants  indiquent  le  travail  accompli  par  les  analystes  et  les 
inspecteurs  : 

RELEVÉ    DES     ÉCHANTILLONS     d'aLIMENTS     ET     DE    DROGUES     ANALYSES 

À  OTTAWA 


Nature  des  échantillons 

Nombre 
examiné 

Nature  des  échantillons 

Nombre 
examiné 

3 

1 

2 

1 

4 

4 

4 

1 

4 

10 

2 

1 

7 

56 

23 

1 

1 

49 

1 

21 

47 

6 

1 

7 

4 

Conserves  d'ananas 

1 

Caramels 

5 

Essence  d'amandes                 .         

Solution  d'acide  phénique 

1 

Sauce  aux  tomates 

3 

Huile  animale 

Fromage 

3 

Alcoolat  ammoniacal  aromatique 

Produit  chimique 

1 

Chicorée 

1 

Bacon 

Chlorure  de  chaux 

14 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 

Chloroforme                       

9 

Chocolats 

1 

Cidre. 

2 

Biscuits                                            

Vinaigre  de  cidre 

1 

Sous-nitrate  de  bismuth 

Poudre  de  cinchona 

4 

Poivre  noir 

Cannelle                           .       

1 

Citrate  de  magnésie 

7 

Clou  de  girofle 

41 

Beurre 

Degré  de  pureté  de  la  cocaïne 

39 

Calamine  préparée 

Cacao                                  

4 

Beurre  de  cacao 

11 

9 

Enduit  à  bonbons                       . 

Extrait  d'huile  de  foie  de  morue. 

Café ...... 

1 

Conserves  de  maïs 

12 

Conserves  de  poisson 

Lait  concentré 

Cordial 

Conserves  de  fruits 

1 
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RELEVÉ    DES    ÉCHANTILLONS    D^ALIMENTS    ET    DE    DROGUES    ANALYSÉS Suite 

À  OTTAWA— Fin 


Nature  des  échantillons 


Huile  de  coton 

Sirop  contre  la  toux 

Gelée  de  pommes  sauvages 

Crème  de  tartre 

Poudre  à  flans 

Œufs  desséchés 

Aliments  pour  diabétiques 

Œufs  séchés 

Fruits  desséchés 

Drogues 

Enduit  pour  peaux  et  cuir 

Teintures 

Albumen  de  l'œuf 

Essence  de  citron 

Essence  de  menthe  poivrée 

Ether 

Lait  évaporé 

Ferro  China  Ricca 

Figues 

Poisson 

Essences  aromatiques 

Fluides 

Liqueur  arsenicale  de  Fowler. . . . 

Gazoline 

Gélatine 

Gingembre 

Rhizomes  de  gingembre 

Glaxo 

Liniment  contre  le  goitre 

Gomme  d'acacia 

Jambon 

Bifteck  à  la  mode  de  Hambourg 

Préparation  Herbo 

Miel 

Peroxyde  d'hydrogène 

Crème  glacée 

Encre 

Insecticide 

Vin  d'Oporto  pour  invalides 

lodo-salicylate  de  méthyle 

Confitures 

Gelées 

Composé  Kayao 

Produits  La  Choy 

Lar\-ex 

Fromage  au  citron 

Essence  de  citron 

Jus  de  limon 

Eau  de  chaux 

Liqueur  arsenicale 

Huile  lubrifiante 

Macis 

Extrait  de  malt 

Vinaigre  de  malt 

Beurre  d'érable 

Sucre  d'érable 

Sirop  d'érable 

Huile  pour  machines  marines. . . . 

Marmelade 

Viande 

Vins  médicamenteux 

Médicaments 

Poli  à  métaux 

Lait 

Emincé 

Huile  minérale 

Mélasse 

Moutarde 

Flocons  de  naphtaline 

Narcosan 

Drogxies  narcotiques 

Muscade 

Huile 

Olives 


Nombre 
examiné 


Nature  des  échantillons 


Beurre  d'olive 

Huile  d'olive 

Oranges 

Jus  d'oranges 

Pulpe  d'oranges 

Peinture 

Sirop  à  crêpes 

Paprika  ou  poivre  rouge 

Médicaments  brevetés 

Beurre  de  pistache 

Pemmican 

^Essence  de  menthe  poivrée 

'Huile  de  menthe  poivrée 

Cornichons 

Maïs  grillé 

Fèves  au  lard 

Lait  en  poudre 

Préservaline 

Produits  antiseptiques 

Procaïne 

Poudingue 

Vin  de  quinine 

Huile  de  lin  brute 

Avoine  roulée 

Savon  à  harnachement 

Sel 

Salpêtre 

Saucisse 

Enveloppes  ou  boyaux  à  saucisse 

Poudres  de  Sedlitz 

Shorteningue  ou  graisse  alimentaire. . . 

Silco 

Sirop  Laval  et  Panlac 

Savon 

Liniment  savonneux 

Cendres  de  soude 

Biscuits  au  bicarbonate  de  .soude 

Poudre  de  fèves  de  soja 

Esprit  de  camphre 

Esprit  de  fer 

Esprit  de  nitre 

Esprit  de  vinaigre  ou  vinaigre  glacial 

Estomacs  de  canards 

Sucre 

Sucre  en  pains 

Sédiment  de  sucre 

Sulfite 

Huile  douce 

Sirop  de  table 

Tablettes 

Tanlac 

Teinture  de  camphre 

Teinture  d'iode 

Teinture  de  noix  vomique 

Tomates 

Catsup  ou  ketchup 

Compote  de  tomates 

Sauce  aux  tomates 

Vins  toniques 

Essence  de  vanille 

Huile  vaporisatrice 

Vaseline 

Vaseline  camphrée 

Vernis 

Vinaigre 

Noix 

Eau .^ 

Saucisse  aillée 

Plomb  blanc ;...;..... 

Poivre  blanc 

Vin 

Total 


Nombre 
examiné 


9697—3 
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RELEVÉ    DES    ÉCHANTILLONS    D^ ALIMENTS    ET    DE    DROGUES    ANALYSÉS — Suite 

À  MONTRÉAL 


Nature  des  échantillons 


Toute-épice 

Alcoolat  ammoniacal  aromatique 

Solution  ammoniacale  concentrée 

Aspirine  (tablettes  de  5  grains) 

Aspirine  composée  (tablettes) 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 

Chlorure  de  chaux 

Borax 

Acide  borique 

Beurre 

Huile  camphrée 

Bonbons 

Casse  aromatique 

Catsup  (sauce  aux  tomates) 

Fromage 

Cerises  au  marasquin 

Clou  de  girofle 

Essence  de  cochenille 

Café 

Crème 

Crème  de  tartre  pure 

Créo-terpine  composée 

Sel  d'Epsom 

Farine 

Formaline 

Gingembre 

Sel  de  Glauber 

Sirop  doré 

Crème  glacée 

Onguent  iodé 

Essence  de  citron 

Jus  de  limon 

Macaroni 

Magnésie  calcinée 

Carbonate  de  magnésie 

Sucre  d'érable 

Sirop  d'érable 

Lait 

Mélasse 

Moutarde 

Extrait  fluide  de  noix  vomique 

Huile  de  clou 

Huile  d'olive 

Sirop  d'orange 

Médicaments  brevetés 

Poivre — noir,  pur 

composé 

blanc,  pur 

composé 

rouge 

succédané 

Tablettes  de  chlorate  de  potasse 

Extrait  de  framboises 

Sel  de  Seignette 

Salol 

Sel 

Saucisse 

Poudres  de  Sedlitz 

Phosphate  de  soude  effervescent 

Sulfate  de  soude  effervescent 

Boissons  ou  liqueurs  douces 

Spaghetti 

Vin  de  fraises 

Pilules  de  strychnine 

Sucre  provenant  de  sucre  d'érable  cris 

tallisé 

Sirop  de  sucre 

Ether  nitreux  alcoolisé 

Teinture  d'iode,  faible 


Nombre 
examiné 


1 

19 
20 

9 

1 

9 

37 
15 
17 
17 

4 
59 

2 

1 

1 
20 
35 

1 

8 
10 
12 

1 
16 

2 
21 
16 
18 

1 
43 
11 

3 

3 

14 
17 
18 
42 
17 

1 
42 
12 
17 
14 

1 

2 

35 

13 

32 

12 

1 

1 

21 

21 

16 

1 

35 

19 
15 

1 
87 
13 

1 
12 


Nature  des  échantillons 


Teinture  d'iode,  concentrée 

Sirop  de  phosphate  de  fer  (avec  quinine 

et  strychnine) 

Compote  de  tomates 

Vins  toniques 

Essence  de  vanille 

Vinaigre  de  cidre 

Vinaigre  de  malt 

Eau 

Total 

Analyses    des    échantillons    de    produits 
importés 

Abricots  desséchés 

Haricots 

Cerises  au  marasquin 

Châtaignes 

Poudre  de  cacao 

Teinture 

Wiskey  écossais 

Huile  d'olive 

Olives  noires 

Pêches  desséchées 

Poires  desséchées 

Pacanes 

Sucre 

Compote  de  tomates 

Sauce  aux  tomates 

Noix 

Total 

Echantillons  soumis  par  la  Royale  (jendur- 
m,erie  à  cheval 

Alcool 

Atophane 

Drogue 

Gazoline 

Sirop  de  Gauvin 

Luminal 

Narcotiques 

Total 

Echantillons  soumis  par  le  viinistèrc  de 
V  Agriculture 

Beurre 

Fromage 

Crème 

Total 

Echantillons  particuliers 

Aspirine 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 

Magnésie  calcinée 

Crème ■  ■  -^ 

Echantillons  prélevés  par  les  préposés  à 

l'Accise 

Onguent  iodé 

Sil-op  d'érable 

Lait 

Total 


Nombre 
examiné 


56 
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Par  qui  soumis 

Nombre 
d'échan- 
tillons 
analysés 

Falsifiés 
ou  fausses 
dénomi- 
nations 

Pourcen- 
tage de 
falsifica- 
tion et 
de  fausses 
marques 

Inspecteurs  du  Ministère  de  la  Santé 

1,053 

114 

142 

557 

56 

358 
9 

34-0% 

7-9% 

Provenant  de  produits  importés 

Royale  gendarmerie  à  cheval . 

Ministère  de  l'Agriculture           . .                      .       

Echantillons  particuliers 

Total 

1,922 

367 

RELEVÉ    DES    ÉCHANTILLONS    D^ALIMENTS    ET    DE    DROGUES    ANALYSES — Suite 

Â  HALIFAX 


Nature  des  échantillons 

Nombre 
examiné 

Nature  des  échantillons 

Nombre 
examiné 

Borax 

19 
1 

13 

27 

2 

17 

1 

12 

25 

2 

6 

17 

28 

11 

69 

21 

1 

2 

12 

12 

10 

1 

53 

12 
4 

1 

7 

48 

9 

30 
17 

Café. 

1 

Conserves  de  maïs 

Œufs  congelés 

1 

Fruits  desséchés 

118 

Chlorure  de  chaux 

Noix  du  Brésil 

15 

Chloroforme 

Amandes ... 

7 

Clou  de  girofle  mioulu 

Châtaignes 

2 

Miel  en  rayons 

Avelines 

3 

Café 

Pistaches 

18 

Crème  de  tartre 

Pacanes 

4 

Arachides 

1 

Jus  de  raisin 

Noix 

29 

Crème  glacée 

Huile  d'olive .         > 

1 

Essence  de  citron  et  autres  composés.. . . 

Conserves  de  pêches 

3 

Jus  de  limon  . 

Produits  antiseptiques 

2 

Produits  dérivés  de  l'érable 

Saucisse 

1 

Macaroni  et  produits  similaires 

Sucre 

16 

Marmelade 

Epices,  casse  aromatique. . . 

9 

Mélasse 

Clou  de  girofle. 

8 

Noix  mélangées 

Gingembre  . .  . . 

10 

Teinture  de  noix  vomique 

Poivre 

14 

Oranges 

Muscade 

6 

Paprika  ou  poivre  rouge 

Produits  divers 

28 

Poivre  moulu 

Total  des  échantillons  de  pro- 
duits importés 

Médicaments  brevetés 

Moutarde  préparée  

306 

Prunes 

Echantillons  particuliers  analysés  pour  le 

compte  d'autres  ministères  /édé- 

raux,  etc. 

Huile  de  créosote  et  copeaux 

Beurre 

Cornichons 

Raisins 

Saucisse 

Thé 

Essence  de  vanille  et  produits  composés 
Vinaigre 

2 

3 

Total 

491 

1 

8 

Bière '. !....;!!'..! 

1 

Gingembre 

3 

Analyse    des     échantillons    de    produits 

Essence  de  citron 

3 

importés 

Total 

12 

Pâte  d'amandes 

Total  des  échantillons  analysés. 

Haricots 

809 

9697-4 
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RELEVÉ    DES    ÉCHANTILLONS    d' ALIMENTS   ET   DE    DROGUES    ANALYSES — Suite 

Â  WINNIPEG 


Nature  des  échantillons 


Toute-épice 

Essence  aromatique  d'amandes., 

Beurre  de  pommes 

Teinture  d'arnica 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 

Bicarbonate  de  soude 

Teinture  de  benjoin  composée — 

Onguent  borique 

Borax 

Huile  camphrée 

Esprit  de  camphre 

Soupe  en  conserves 

Cascara  aromatique 

Cannelle  moulue 

Huile  de  ricin 

Catsup 

Poivre  de  Cayenne  moulu 

Sel  de  céleri 

Certo,  pectine  de  fruits 

Chlorure  de  chaux 

Clou  de  girofle  moulu 

Clou  de  girofle  entier 

Cacao 

Café  moulu 

Succédané  du  café 

Café  concentré 

Huile  de  maïs 

Amidon  de  maïs 

Crème 

Crème  de  tartre 

Poudre  à  flans 

Fruits  desséchés 

Matière  colorante  alimentaire — 

Nouilles  aux  œufs 

Sel  d'Epsom 

Lait  évaporé 

Sirop  de  fruits 

Teinture  de  gentiane 

Essence  de  gingembre 

Gingembre  moulu 

Glycérine 

Jus  de  raisins 

Bifteck  à  la  mode  de  Hambourg 

Miel 

Peroxyde  d'hydrogène 

Crème  glacée 

Teinture  d'iode 

Poudres  à  gelée 

Thé  laxatif 

Essence  de  citron 

Eau  de  chaux 

Macaroni 

Macis  moulu 

Sucre  d'érable 

Sirop  d'érable 

Crème  de  guimauve 

Poudres  de  lait 

Moutarde  composée 

Moutarde  moulue 

Ether  nitreux  alcoolisé 

Muscade  moulue 

Beurre  d'olive 

Huile  d'olive 

Olives  hachées 

Essence  aromatique  d'orange — 
Oranges 


Nombre 
examiné 


8 
1 
1 
1 
5 
1 
8 
1 
3 
68 
3 
1 
1 
6 
2 
1 
1 
3 
1 
36 
53 
1 

16 
76 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
1 
36 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
9 
1 
4 

20 

12 

2 

21 

11 

2 

1 

7 

41 

13 

1 

2 

44 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

11 

1 

1 

275 


Nature  des  échantillons 


Céréales  préparées 

Farine  à  crêpes ; . . 

Paprika  ou  poivre  rouge 

Paraffine  dans  les  sucreries. 

Epices  pour  pâtisserie 

Beurre  de  pistache 

Poivre  noir 

Poivre  blanc 

Essence  de  menthe  poivrée . 

Postum 

Farine  de  pommes  de  terre. 

Conserves  de  viande 

Raisin  empaqueté 

Essence  de  framboises 

Sauge  moulue 

Salpêtre 

Echantillons  d'étiquetage. . 

Saucisse 

Sarriette 

Farine  auto-fermentable 

Brioches 

Boissons  ou  liqueurs  douces 

Essence  de  fraises 

Huile  douce 

Sirop  de  table 

Curcuma 

Vanille 

Vinaigre 

Vin 

Total 


Echantillons  contingents 

Soumis  par  divers  ministères  fédéraux 
Ministère  de  l'Agriculture — 

Beurre 

Fruits  desséchés 

Aliments  du  bétail 

Engrais  chimiques 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise — 

Douanes,  haricots 

"         céleri 

"         cacao 

"         ichthyocolle 

"         huile  d'olive 

"         préservaline 

"        sucre 

Accise,  liqueurs 

Affaires  des  Sauvages,  liqueurs 

Gendarmerie  à  cheval,  narcotiques. . . 
Provenant  d'autres  sources — 

Bière 

Cacao 

Gingembre 

Sirop  d'érable 

Vanille 

Vinaigre 

Total   des  échantillons   contin- 
gents  

Grand  total  de  tous  les  échan- 
tillons  


Nombre 
examiné 
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RELEVÉ  DES  ÉCHANTILLONS  d' ALIMENTS  ET  DE  DROGUES  ANALYSES — Fin 

À  VANCOUVER 


Nature  des  échantillons 


Albumen 

Pommes  évaporées 

Haricots 

Cacao 

Essence  de  café  et  de  chicorée 

Œufs  desséchés 

Œufs  congelés 

Essence  de  vin 

Figues 

Fruits  desséchés 

Farine  à  gâteaux 

Farine  «Acme  Spécial  » 

Farine  à  saucisse 

Conserves  de  poisson  et  de  volaille. 

Matière  colorante,  aliments 

Matière  colorante,  beurre 

Matière  colorante,  liquides 

Matière  colorante,  pâtes 

Gélatine 

Poudres  à  gelée 

Macaroni 

Conserves  de  viande  et  de  poisson. . 

Lait  en  poudre 

Sucre  «Nulomoline  » 

Noix,  amandes  décortiquées 

Noix  en  écales 

Amandes  de  noix 

Pacanes 

Arachides  en  écales 

Arachides  décortiquées 

Noix  du  Brésil 

Muscade 

Poudre  d'oignon 

Oranges  sans  pépins 

Oranges  orientales 

Huile  d'olive 

Huile  de  Wesson 

Conserves  de  piment 

Piments  desséchés 

Produits  antiseptiques 

Conserves  d'ananas 

Sardines  à  l'huile 

Epices,  cannelle  entière 

*'       clou  de  girofle  entier 

"       gingembre  entier 

"       macis  entier 

"       macis  moulu 

"       mélangées  et  moulues 

"       poivre  moulu 

"       poivre  entier 

Sucre 

Gousses  de  vanille 


Nombre  total  des  échantillons 
de  produits  importés 


Cidre  de  pommes 

Saucisse  de  Bologne  et  saucisse  aillée. 

Huile  camphrée 

Caramels 

Chlorure  de  chaux 

Clou  de  girofle  moulu 

Cacao 

Sirop  contre  le  rhume 

Mixture  contre  la  diarrhée 

Fruits  évaporés 

Gingembre 

Bifteck  à  la  mode  de  Hambourg 

Miel 

Raifort 

Crème  glacée 

Confitures  aux  prunes 

Confitures  aux  fraises. 


Nombre 
examiné 


1 

58 

16 

1 

1 

4 

12 

85 

1 

1 

6 

13 

14 

2 

582 

78 

12 

3 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

6 

2 

10 
1 
1 
2 

20 

59 

1 


1,160 

2 
20 

22 

2 

32 

25 

1 
1 
1 

10 

2 

118 

1 

29 

1 


Nature  des  échantillons 


Hareng  saur 

Loganes  desséchées 

Beurre  d'érable 

Sirop  d'érable 

Poivre  moulu 

Produits  antiseptiques 

Sel  de  table 

Saucisse 

Boisson  ou  liqueurs  douces  (breuvages 

de  tempérance) 

Ether  nitreux  alcoolisé 

Teinture  d'iode 

Térébenthine 

Vinaigre  brun 

Vinaigre  de  cidre 

Vinaigre  de  malt 

Whiskey 


Total  des  échantillons  domes- 
tiques  


Echantillons  soumis  par  différents  minis- 
tères fédéraux 

Ministère  de  l'Agriculture — 
Viande  et  conserves  alimentaires — 

Fruits  évaporés 

Confitures , 

Conserves  de  viande 


Douanes  et  Accist 

Liqueurs 

Narcotiques 


Gendarmerie  à  cheval — 

Drogues  suspectes 

Drogues  narcotiques  (supposées) 
Moûts 


Afïaires  des  Sauvages — 

Essence  de  citron 

Marine  et  Pêcheries — 

Conserves  de  saumon 

Rétablissement  civil  des  Soldats — 

Cacao , 

Echantillons  particuliers — 

Alcool 

Sirop  d'érable 

Confitures  aux  fraises 


Sommaire 

Echantillons  de  produits  importés 

Echantillons  domestiques 

Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise.. . 

Royale  gendarmerie  à  cheval 

Ministère  des  Afïaires  des  Sauvages.... 
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POURSUITES  INTENTÉES  SOUS  LE  RÉGIME  DE  LA  LOI  DES  ALIMENTS  ET  DROGUES 
ET  DE  LA  LOI  DES  PRODUITS  DÉRIVÉS  DE  L'ÉRABLE 

Produit  de  falsification  (possession,  article  21) 1 

Beurre 4 

Gingembre /  1 

Jus  de  limon • 1 

Sirop  d'érable 3 

Sucre  d'érable 3 

Viandes  (y  compris  bifteck  à  la  mode  de  Hambourg  et  saucisse) ..................  48 

Vins  médicamenteux 5 

Lait 1 

Poudres  de  Sedlitz 1 

Sirop  de  table ]   [  7 

Teinture  d'iode 1 

Vinaigre  (y  compris  acide  acétique) 8 

Total 84 

Répartition  des  causes 

Condamnations 39 

Paiement  volontaire 25 

Poursuites  retirées 8 

Causes  en  suspens 1 1 

Cause  déboutée 1 

Total 84 

LABORATOIRE  D'HYGIÈNE 

Au  cours  de  l'année  écoulée,  les  analystes  du  laboratoire  ont  exécuté  nombre 
de  recherches  bactériologiques  sur  les  conserves  alimentaires,  pour  le  compte 
du  laboratoire  des  aliments  et  drogues.  Après  des  expériences  prolongées,  on  a 
commencé  à  établir  des  méthodes-types  pour  découvrir  les  falsifications  de  la 
noix  muscade  moulue,  déterminer  son  degré  de  moisissure  et  en  classer  les 
variétés.  Il  semble  maintenant  que  lorsque  les  méthodes  précitées  seront  mises 
en  vigueur,  on  n'éprouvera  aucune  difficulté  à  identifier  les  échantillons  suspects 
quand  on  les  trouvera  dans  le  commerce. 

On  a  accordé  un  soin  tout  particulier  à  la  pratique  de  plus  en  plus  suivie 
de  préparer  des  vaccins  bactériologiques,  et  des  recherches  spéciales  ont  été 
effectuées  par  rapport  à  l'acné.  Ces  travaux  ont  été  entrepris  afin  de  bien  mettre 
en  lumière  certains  faits  qui  deviendront  bientôt  de  première  nécessité  lorsqu'il 
s'agira  d'examiner  les  vaccins  bactériologiques  que  l'on  offre  en  vente. 

Des  échantiTlons  d'eau  potable  ont  également  fait  l'objet  de  certaines  re- 
cherches de  laboratoire. 

Durant  toute  l'année  les  analystes  ont  travaillé  à  découvrir  un  procédé  qui 
éliminerait  les  défectuosités  techniques  dans  le  cas  de  l'isolation  et  de  l'identifi- 
cation du  bacille  de  la  typhoïde  provenant  de  certaines  sources.  Ces  travaux 
ont  fort  bien  réussi  et  les  résultats  obtenus  seront  publiés  sous  peu. 

Le  laboratoire  d'hygiène  s'est  également  occupé  d'éta'blir  le  degré  de  puis- 
sance de  certaines  drogues  que  l'on  trouve  dans  le  commerce  comme,  par 
exemple,  la  digitale,  le  strophante  et  la  pituitrine.  On  a  ainsi  obtenu  nombre  de 
renseignements  précieux. 

POLLUTION  OU  CONTAMINATION  DES  EAUX  LIMITROPHES 

APPROVISIONNEMENT  D^EAU  À  BORD  DES  VAISSEAUX  NAVIGANT  SUR  LES  GRANDS  LACS 

ET  DANS  LES  EAUX  INTÉRIEURES 

Jusqu'à  présent  le  travail  effectué  sous  le  titre  précité  a  été  restreint  à 
Texamen  d'un  seul  aspect  de  ce  problème  international,  savoir  la  question  de 
rapprovisionnement  en  eau  potable  et  exempte  de  bactéries  pathogènes  lorsqu'il 
s'agit  des  vaisseaux  navigant  sur  les  eaux  intérieures  canadiennes.  C'est  là,  à 
vrai  dire,  un  problème  en  tout  point  comparable  à  celui  que  l'on  rencontre  dans 
chaque  collectivité  organisée.     La  population  transitoire  de  quelques-uns  de 
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ces  navires  peut,  au  cour?  de  quelques  mois  ou  d'une  année,  être  équivalente  à 
la  population  normale  d'une  grande  ville.  On  s'explique  alors  pourquoi  un 
tel  problème  mérite  de  retenir  l'attention.  Aujourd'hui  cette  ville  flottante  peut 
receler  un  foyer  d'infection  pour  telle  maladie  contagieuse  des  p'ius  à  craindre. 
Demain,  et  avant  que  l'on  ne  puisse  soupçonner  aucun  symptôme  dangereux, 
cette  population  passagère  se  trouvera  sans  doute  dispersée  à  droite  et  à  gauche, 
disséminant  la  contagion  aux  villes  et  autres  centres  de  population  établis  dans 
tout  le  pays. 

A  bord  d'un  navire,  l'eau  sert  à  de  nombreux  usages,  mais  elle  est  surtout 
destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires,  aux  ablutions,  à  la  protection  contre 
l'incendie,  à  ralimentation  des  chaudières,  à  l'hygiène,  à  la  propreté  et  au  lest. 
L'innocuité  de  l'eau  destinée  à  des  fins  pota'bles,  culinaires  et  d'ablution,  veut 
dire  beaucoup  pour  le  maintien  de  la  santé  publique. 

Le  coût  et  la  difficulté  de  fournir  un  approvisionnement  convenable  d'eau 
pure  nécessitent  souvent  l'existence  de  plus  d'un  système  de  distribution  d'eau  à 
bord  des  na^^res.  Or  radoption  de  cette  politique  comporte  toujours  une  foule 
d'aléas  dangereux  et  qu'il  est  important  de  ne  pas  perdre  de  vue. 

La  qualité  de  l'eau  dans  laquelle  navigue  un  vaisseau  constitue  le  principal 
facteur  dont  on  doive  s'occuper  lorsqu'il  s'agit  de  ichoisir  la  source  d'approvi- 
sionnement pour  des  fins  potables  et  culinaires.  Les  enquêtes  effectuées  par 
les  experts  sanitaires  de  la  Commission  internationale  des  eaux  limitrophes  ont 
démontré  que  bien  que  les  eaux  des  Grands  Lacs  possèdent,  règle  générale,  un 
haut  degré  de  pureté,  elles  sont  également  susceptibles  d'une  forte  contamination 
surtout  dans  le  voisinage  des  villes.  Il  en  est  de  même  des  eaux  du  Saint- 
Laurent,  ainsi  que  de  celles  des  rivières  Niagara,  Détroit,  Sainte-Claire  et 
Sainte-Marie.  En  effet,  il  a  été  démontré  que  les  eaux  de  ces  rivières  pouvaient 
être  beaucoup  trop  contaminées  par  les  égouts  et  les  déchets  industriels  pour 
pouvoir  fournir  des  sources  acceptables  d'approvisionnement  en  eau  ^'ali- 
mentation. 

L'augmentation  croissante  du  degré  de  contamination  des  eaux  de  nos 
rivières,  de  nos  lacs  et  de  nos  côtes,  de  même  que  l'accroissement  des  transports 
par  voie  maritime,  font  que  le  problème  de  l'approvisionnement  en  eau  potable 
devient  chaque  jour  plus  important  et  plus  difficile  à  solutionner.  Toutefois, 
avec  la  coopération  des  compagnies  maritimes  et  autres  organismes  de  ce  genre, 
de  même  qu'avec  l'aide  des  divers  Services  municipaux,  provinciaux  et  fédéraux 
d'hygiène, — sans  parler  de  ceux  des  Etats-LTnis, — nous  sommes  heureux  de 
constater  d'encourageants  progrès. 

Encore  faut-il  tenir  compte  que  la  contamination  des  eaux  limitrophes  par 
le  rejet  des  égouts  et  autres  détritus  provenant  des  navires  en  course,  constitue 
un  nouveau  danger  que  l'on  doive  ajouter  à  celui  qui  est  causé  par  les  égouts 
des  diverses  municipalités  échelonnées  le  long  des  frontières. 

Au  sujet  de  la  contamination  des  eaux  de  la  rivière  Kaministiquia,  à  Fort- 
William,  M.  le  docteur  N.-O.  Thomas  a  déclaré  que  les  enfants  qui  se  baignaient 
dans  cette  rivière  acquéraient  fréquemment  une  affection  cutanée  qui  ressemblait 
à  de  l'acné. 

Les  réservoirs  d'alimentation  en  eau  potable,  à  bord  des  navires  à  passagers, 
devraient  former  deux  groupes  distincts:  un  groupe  pour  l'eau  brute  et  l'autre 
groupe  pour  l'eau  traitée.  Ces  réservoirs  devraient  être  protégés  contre  toute 
contamination  par  l'eau  de  cale,  et  être  bien  ventilés.  L'eau  peut  être  amenée 
aux  réservoirs  d'eau  brute,  soit  directement  par  gravité  au  moyen  d'un  robinet 
de  prise  d'eau  à  la  mer,  soit  au  moyen  d'une  pompe.  Dans  l'un  comme  dans 
l'autre  cas,  avant  de  remplir  les  réservoirs,  on  fera  bien  de  laisser  s'échapper  la 
première  quantité  d'eau  qui  aura  pénétré  par  le  robinet  afin  de  permettre  un 
lavage  parfait.  Chaque  navire  devrait  être  muni  d'un  réservoir  de  capacité 
suffisante  pour  faire  face  à  un  maximum  de  besoins  prévus  durant  le  voyage 
entre  les  divers  points  de  ravitaillement  en  eau  potable. 
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Il  existe  deux  sortes  de  réservoirs  d'alimentation  en  eau  à  bord  des  navires, 
savoir  (1)  les  réservoirs  dont  le  système  de  distribution  est  basé  sur  la  gravité, 
réservoirs  qui  sont  conséquemment  placés  sur  les  ponts  supérieurs;  et  (2)  les 
réservoirs  à  pression,  qui  sont  ordinairement  installés  dans  la  cale  du  navire. 
Les  grands  réservoirs  à  système  de  gravité  ont  le  désavantage  d'alourdir  la  partie 
supérieure  du  vaisseau  et  de  trop  le  charger  dans  les  hauts.  Conséquemment, 
il  faut  prendre  soin  de  choisir  un  endroit  propice  pour  p^lacer  de  tels  réservoirs. 
Quant  aux  réservoirs  avec  système  à  pression,  on  les  place  d'ordinaire  dans  les 
ailes  de  la  caile,  soit  en  avant,  soit  en  arrière,  ou  encore  dans  les  compartiments 
situés  aux  extrémités  du  navire,  ou  enfin  dans  le  tunnel  de  l'ai^bre  de  couche, 
entre  la  chambre  des  machines  et  la  poupe.  La  coque,  les  bordages  du  pont,  les 
cloisons  du  navire  ne  doivent  pas,  même  partiellement,  servir  à  former  des 
réservoirs  d'alimentation  en  eau  potable,  par  crainte  que  le  desserrement  d'une 
plaque  permette  l'entrée  d'eau  contaminée  provenant  du  port'  ou  de  la  cale. 
Par  suite  du  choc  dans  l'abordage  et  de  la  vibration  du  navire,  les  rivets  se 
trouvent  souvent  rognés,  ce  qui  est  cause  que  les  plaques  commencent  à  fléchir 
et  à  se  désassembler,  particulièrement  à  la  proue  et  à  la  poupe.  Rien  de  plus 
dangereux  que  la  présence  de  tuyaux  de  purge  ou  de  tuyaux  d'égout  passant  à 
travers  les  réservoirs  d'eau  d'alimentation.  Les  réservoirs  ne  doivent  pas  être 
placés  trop  près  des  ehambres  de  chauffe,  à  cause  de  la  température  qui  non 
seulement  peut  provoquer  une  haute  proportion  bactérienne,  mais  qui  requiert 
un  bon  refroidissement  avant  que  l'on  puisse  obtenir  une  eau  buvable.  Les 
réservoirs  de  cale,  qu'ils  scient  situés  en  avant  ou  en  arrière,  sont  ordinairement 
peu  recommandables  pour  servir  à  l'approvisionnement  d'eau.  En  effet,  il  a  été 
•de  pratique  courante,  dans  le  passé,  de  placer  les  cabinets  d'aisances  de  l'équipage 
sur  le  pont  principal  et  juste  au-dessus  des  réservoirs. 

Sauf  quelques  rares  exceptions,  les  réservoirs  sont  fabriqués  au  moyen 
d'acier  et,  de  ce  fait,  ils  ont  besoin  d'être  protégés  contre  la  rouille,  surtout  s'ils 
servent  à  emmagasiner  de  l'eau  distillée.  Pour  éviter  la  rouille  on  em'ploie 
plusieurs  variétés  d'enduits,  et  principalement  du  lait  ou  coulis  de  ciment,  des 
substances  bitumineuses,  de  l'émail  et  du  verre.  Il  est  ordinairement  nécessaire 
de  visiter  les  réservoirs  une  fois  par  année,  afin  de  les  réparer  et  de  renouveler 
leur  couche*  protectrice.  Pour  toutes  autres  fins,  il  est  défendu  d'ouvrir  les 
réservoirs. 

Bien  que  les  conditions  se  soient  sensiblement  améliorées  depuis  un  an,  il 
existe  encore, — à  bord  des  vaisseaux  navigant  sur  les  Grands  Lacs, — une  grande 
variabilité  dans  la  quantité  d'eau  disponible  pour  des  fins  potables  et  culinaires. 
On  remarquera  également  que  bien  qu'il  soit  relativement  facile  de  se  procu- 
rer de  l'eau  conforme  à  la  qualité-type,  l'on  rencontre  nombre  de  navires  à  pas- 
sagers battant  pavillon  canadien  dont  les  réservoirs  possèdent  une  contenance 
per  capita  inférieure  à  celle  que  l'on  trouve  à  bord  des  navires  de  la  flotte  anglaise, 
ou  encore  sur  ceux  de  la  marine  marchande. 

L'existence  de  raccordements  transversaux  dans  le  système  de  distribution, 
constitue  Tune  des  principales  causes  de  défectuosité.  Ces  raccordements  ont 
.pour  but  de  conférer  à  une  seule  pompe  la  double  fonction  de  pomper  tantôt 
l'eau  potable  et  tantôt  l'eau  destinée  à  d'autres  fins,  comme,  par  exemple,  l'eau 
de  cale  dans  les  cas  d'urgence.  Ce  danger  est  particulièrement  insidieux  si  l'on 
tient  compte  du  fait  que,  à  bord  des  navires  de  grosse  dimension,  la  tuyauterie 
est  fort  complexe  et  que  rien  n'est  plus  facile  que  d'avoir  un  raccordement  trans- 
versal accidentel  dans  quelque  coin  isolé.  Toutefois,  ces  raccords  sont  le  plus 
souvent  placés  dans  la  chambre  des  machines  et  la  chambre  de  chauffe,  surtout 
lorsqu'on  se  trouve  en  présence  d'un  système  à  double  effet,  d'un  système  d'ali- 
mentation pour  les  chaudières  ou,  enfin,  d'un  système  où  les  pompes  sont  desti- 
nées à  une  double  fonction  dans  les  cas  d'urgence.  Une  autre  source  de  danger 
est  l'existence  de  canalisations  latérales  autour  des  installations  de  traitement  ou 
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des  appareils  de  purification  de  l'eau.  Tous  ces  raccords  transversaux  sont 
expressément  défendus  par  les  règlements  et  doivent  être  éliminés  dès  qu'on  les 
découvre. 

L'eau  puisée  en  cours  de  route  est  introduite  dans  le  navire  au  moyen  de 
robinets  de  prise  d'eau  à  la  mer.  Ces  robinets  sont  placés  au-dessous  de  la  ligne 
de  flottaison.  Conséquemment,  il  existe  toujours  une  pression  constante  contre 
les  valves,  ce  qui  nécessite  une  parfaite  étanchéité  dans  les  raccords  si  l'on  veut 
éviter  toute  infiltration  lente.  Or,  comme  les  eaux  que  l'on  trouve  dans  les  ports 
des  Grands  Lacs  sont  fortement  contaminées,  le  robinet  de  prise  d'eau  à  la  mer 
ofifre  toujours  de  graves  dangers  lorsqu'il  est  relié  à  n'importe  quel  système 
d'alimentation  en  eau  potable.  L'encrassement  ou  l'engorgement  des  valves  par 
les  débris,  l'ouverture  accidentelle  de  ces  sortes  de  robinets,  de  même  que  l'oubli 
de  les  fermer  lorsque  le  navire  a  touché  port,  sont  autant  de  graves  problèmes 
auxquels  il  faut  prêter  toute  son  attention  lorsqu'on  fait  usage  d'eau  puisée  à  la 
mer  pour  des  fins  potables.  Même  lorsqu'il  s'agit  des  eaux  de  haute  mer  des 
Grands  Lacs,  il  est  dangereux  d'en  faire  la  prise  en  route.  En  efîet,  les  navires 
suivent  ordinairement  une  course  bien  définie,  et  lorsque  la  saison  maritime  bat 
son  plein  il  peut  se  faire  qu'on  se  trouve  en  présence  de  certaines  routes  con- 
taminées par  suite  du  fait  qu'à  bord  des  navires  il  est  de  pratique  courante  de 
jeter  par-dessus  bord  égouts  et  détritus. 

Si  la  chose  est  possible, — lorsqu'il  s'agit  d'alimentation  en  eau  potable, — le 
robinet  de  prise  d'eau  à  la  mer  devrait  être  indépendant  de  tous  autres  raccords 
servant  à  d'autres  robinets  de  prise  d'eau  à  la  mer.  Les  constructeurs  modernes 
placent  ordinairement  les  robinets  de  prise  d'eau  à  la  mer  à  bpnne  portée  de  la 
chambre  des  machines,  mais  il  arrive  assez  souvent  que  ces  prises  sont  établies 
sans  que  l'on  tienne  compte  des  tuyaux  d'émission  provenant  des  cabinets  d'ai- 
sances ordinairement  placés  tout  près  de  la  ligne  de  flottaison.  Les  robinets  de 
prise  d'eau  à  la  mer, — quand  cette  eau  est  destinée  à  des  fins  potables, — doivent 
toujours  être  installés  en  avant  des  tuyaux  d'émission  provenant  des  cabinets 
de  toilette,  ou  tout  au  moins  de  l'autre  côté  du  navire  où  se  trouvent  situés  ces 
orifices  d'émission. 

Il  n'est  pas  rare  de  voir  les  robinets  de  prise  d'eau  à  la  mer  raccordés  les  uns 
aux  autres  par  plusieurs  lignes  de  conduite  horizontales.  La  contamination  d'un 
seul  de  ces  tuyaux  est  souvent  fort  difficile  à  faire  disparaître.  Il  est  bon  d'avoir 
doubles  valves  sur  tous  les  robinets  de  prise  d'eau  à  la  mer  lorsque  cette  eau  doit 
servir  à  des  fins  potables  et  d'avoir,  entre  ces  deux  valves,  un  robinet  de  purge 
ou  un  tuyau  d'évacuation.  Un  tel  dispositif  indique  en  effet  toute  fuite  qui  pour- 
rait se  manifester  du  côté  de  la  valve  extérieure.  La  fermeture  à  clef  des  robi- 
nets de  prise  d'eau  à  la  mer  a  été  pratiquée  avec  succès  à  bord  de  certains  navires. 

La  distillation  constitue,  à  bord  des  navires,  une  méthode  usuelle  de  traiter 
l'eau  destinée  à  des  fins  potables.  Il  va  sans  dire  que  l'eau  ainsi  distillée  est  abso- 
lument sans  danger.  Toutefois,  il  arrive  souvent  qu'une  telle  eau  acquiert  un 
goût  fade  qui  est  fort  désagréable.  En  outre,  l'eau  ainsi  traitée  est  de  produc- 
tion coûteuse  et  elle  attaque  les  réceptacles  métalliques.  Par  suite  du  coût  de 
production,  l'approvisionnement  est  d'ordinaire  limité  et  l'on  se  trouve  dans 
la  nécessité  d'avoir  recours  à  une  seconde  source  d'approvisionnement  pour  les 
fins  d'ablution,  ce  qui,  au  mieux  aller,  crée  des  conditions  peu  désirables. 

Le  travail  accompli  dans  ce  sens  a  débuté,  pour  la  présente  année,  le  15 
d'avril. 

Le  travail  ainsi  effectué  a  eu  pour  base  générale  l'application  des  Règlements 
concernant  Veau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires  à  bord  des  vaisseaux^ 
navigant  sur  les  Grands  Lacs  et  sur  le  Saint-Laurent.  On  a  également  adopté 
pour  directive  de  distribuer  un  plus  grand  nombre  d'exemplaires  de  ces  Règle- 
ments parmi  les  personnes  intéressées  au  mouvement  des  vaisseaux  navigant  sur 
les  autres  eaux  intérieures  du  Canada,  et  de  continuer  l'étude  des  conditions 
existantes  concernant  l'eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires  à  bord  des 
navires  des  Grands  Lacs. 
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Comme  pour  l'année  1923,  la  politique  poursuivie  a  comporté  l'examen  phy- 
sique des  pompes,  de  la  tuyauterie,  des  réser^'oirs,  des  tuyaux  d'émission  et  des 
appareils  de  purification  de  l'eau, — s'il  en  existait  à  bord  des  navires  en  cause, — 
de  même  qu'une  rapide  inspection  des  vaisseaux  eux-mêmes  pour  la  recherche  des 
causes  possibles  de  contamination  de  l'approvisionnement  d'eau.  Et  tous  ces 
travaux  ont  été  effectués  en  vue  de  déterminer  si  tels  ou  tels  navires  à  passagers 
avaient  droit  d'obtenir  les  certificats  exigés  par  l'arrêté  ministériel  C.P.  1091. 

En  suivant  une  telle  ligne  de  conduite,  on  est  parvenu  à  examiner  les  sys- 
tèmes de  distribution  d'eau  à  bord  de  quarante-huit  navires  à  passagers  et  à 
bord  de  quarante-huit  cargos  au  cours  de  la  saison  de  1924.  En  outre  de  ces 
inspections  détaillées,  plus  de  900  visites  ont  été  faites  à  différents  navires  par  des 
officiers  de  santé,  soit  au  port  de  Montréal,  soit  à  ceux  de  Toronto,  Windsor, 
Owen-Sound,  Midland,  Port  McNicol,  Sault  Ste-Marie  et  Fort- William  dans  le 
but  de  prélever,  sur  ces  navires,  des  échantillons  à  même  les  systèmes  de  distri- 
bution d'eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires,  pour  procéder  ensuite  à 
l'examen  bactériologique  de  l'eau  ainsi  obtenue.  Quant  à  ce  qui  concerne  les 
navires  passagers,  plusieurs  ont  été  visités  nombre  de  fois  afin  de  constater  si 
on  y  avait  procédé  aux  améliorations  exigées  par  les  Bèglements. 

La  nécessité  d'une  telle  inspection  de  chaque  système  d'approvisionnement 
d'eau  établi  à  bord  de  chaque  navire,  a  été  démontrée  par  les  conditions  que 
l'on  a  découvertes  à  bord  de  la  flotte  de  la  marine  marchande  du  Canada,  à  Fort- 
William,  en  juillet  1924. 

Au  cours  de  la  saison,  les  divers  bassins  ont  été  visités  aux  termini  des 
nombreuses  flottes  maritimes  qui  font  le  service  des  Grands  Lacs  et  des  eaux 
intérieures.  De  plus,  on  a  échangé  de  la  correspondance  et  l'on  a  ménagé  des 
entrevues  avec  certains  agents  maritimes  et  sanitaires  concernant  les  certificats 
d'ins'pection  relatif  aux  approvisionnements  d'eau  prise  à  terre  et  concernant 
également  l'obéissance  ou  l'insoumission  aux  règlements  établis  pour  le  maintien 
d'une  eau  d'alimentation  conforme  à  la  qualité-type,  etc. 

Grâce  à  de  mutuelles  visites  à  Toronto,  Détroit  et  Chicago,  une  coopération 
constante  a  été  maintenue,  tout  comme  en  1923,  avec  les  représentants  du  Ser- 
vice d'hygiène  publique  des  Etats-Unis.  Par  correspondance,  il  y  a  eu  échange 
de  rapports  des  inspections  faites  relativement  aux  systèmes  de  distribution 
d^eau  des  divers  navires;  échange  des  rapports  analytiques  de  l'eau,  des  certi- 
ficats relatifs  aux  approvisionnements  d'eau  prise  à  terre;  enfin,  échange  des  listes 
indiquant  les  navires  porteurs  de  certificats,  etc.  Certaines  inspections  inter- 
mittentes se  rapportant  aux  systèmes  d'approvisionnement  d'eau  établis  à  bord 
des  navires  canadiens  passant  par  le  Sault  Ste-Marie,  dans  l'Etat  du  Michigan, 
ont  également  été  effectuées  par  l'inspecteur  du  Service  d'hygiène  publique  des 
Etats-Unis,  lequel  inspecteur  est  établi  en  permanence  à  cet  endroit. 

Durant  toute  la  saison  maritime,  les  navires  qui  font  le  service  des  passagers 
sur  les  Grands  Lacs  ont  reçu  des  copies  des  'rapports  concernant  les  analyses 
de  l'eau  et,  quand  la  chose  a  été  jugée  opportune,  on  a  attiré  l'attention  des  di- 
recteurs de  ces  compagnies  sur  certaines  infractions  flagrantes  aux  Règlements. 
Des  exemplaires  des  Règlements  concernant  l'eau  destinée  à  des  fins  potables 
et  culinaires  à  bord  des  vaisseaux  navigant  sur  les  Grands  Lacs  et  dans  les  eaux 
intérieures  du  Canada  ont  également  été  distribués  parmi  toutes  les  compagnies 
maritimes  canadiennes  ayant  des  navires  sur  les  eaux  intérieures  du  Canada 
dans  les  provinces  de  Québec,  du  Nouveau-Brunswick,  du  Manitoba,  de  la  Sas- 
katchewan,  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie  britannique. 

Pour  se  rendre  compte  de  l'effet  produit  par  l'application  des  Règlements 
relatifs  à  l'approvisionnement  d'eau  à  bord  des  navires,  il  est  intéressant  de  signa- 
ler les  observations  faites  par  l'officier  médical  sanitaire  établi  à  Fort- William, 
Ontario.  En  effet,  cet  officier  fait  remarquer  qu'alors  qu'en  1923  vingt-six  per- 
sonnes ont  été  traitées  dans  les  hôpitaux  de  cette  municipalité  pour  la  fièvre 
typhoïde, — onze  personnes  ayant  contracté  la  typhoïde  à  bord  des  navires, — il 
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n'y  a  eu,  jusqu'au  IG  octobre  de  la  présente  année,  qu'un  seul  cas  de  typhoïde. 
On  a  également  constaté  une  amélioration  considérable  dans  l'approvisionnement 
d'eau  de  presque  tous  les  navires  à  passagers,  afin  d'assurer  à  ces  vaisseaux  l'ob- 
tention des  certificats  exigés  par  les  Eèglements.  Et,  sous  ce  rapport,  les  systè- 
mes de  distribution  d'eau  des  cinq  navires  du  service  de  paquebots  du  Pacifique 
Canadien  sur  les  Grands  Lacs  ont  été  complètement  rénovés  et  reconstruits. 
Des  stérilisateurs  à  rayons  ultra-violets  et  des  filtres  à  pression  ont  été  installés 
à  bord  de  VAssiniboia  et  du  Keewatin.  De  grands  réservoirs  neufs  en  acier  ont 
été  installés  à  bord  du  Manitoba,  de  VAlberta  et  de  VAthabasca.  A  bord  de  ces 
navires,  la  stérilisation  de  tout  le  système  d'approvisionnement  d'eau  est  effectuée 
au  moyen  d'une  installation  de  tuyaux  à  vapeur  disposés  de  telle  façon  que  les 
réservoirs  d'alimentation,  les  tuyaux  de  distribution  et  d'émission  peuvent  tous 
être  nettoyés  au  moyen  de  la  vapeur.  Les  systèmes  d'approvisionnement  d'eau 
iristallés  à  bord  des  trois  paquebots  de  la  ''Northern  Navigation  Company"  ont 
également  été  examinés  et  améliorés,  bien  que  de  nouvelles  améliorations  s'im- 
posent pour  amener  le  système  du  Huronic  en  conformité  des  Règlements  établis. 
Le  résultat  immédiat  de  ces  diverses  améliorations  est  amplement  constaté  dans 
les  rapports  publiés  par  les  divers  laboratoires  où,  durant  tout  le  cours  de  la 
saison,  l'on  a  effectué  l'examen  bactériologique  des  échantillons  soumis. 

Dans  la  classe  des  cargos,  les  na\4res  de  l"'Algoma  Central  Navigation 
Company"  sont  convenablement  outillés,  mais  il  reste  encore  beaucoup  à  faire 
avant  que  des  certificats  puissent  être  accordés  à  la  plupart  des  navires  des 
autres  compagnies  maritimes,  bien  que,  en  somme,  il  y  ait  eu  un  gros  pas  de 
fait  par  des  firmes  comme  Ca)  la  "Eastem  Steamships  Line",  (b)  la  ''Three 
Line",  et  (c)  la  ''Great  Lakes  Transportation  Company". 

Cela  n'empêche  pas,  toutefois,  qu'il  y  a  place  pour  une  forte  amélioration 
quant  à  ce  qui  concerne  les  systèmes  d'alimentation  en  eau  installés  à  bord  des 
navires  de  cette  catégorie. 

Il  a  été  bien  facile  de  remarquer  que  les  capitaines  et  mécaniciens  des  na- 
vires visités  ont  pris  beaucoup  plus  de  soin  et  montré  beaucoup,  plus  d'intérêt, 
relativement  au  problème  de  rapprovisionnement  d'eau,  qu'ils  ne  l'ont  fait  du- 
rant la  saison  précédente.  Et,  sous  ce  rapport,  il  y  a  eu  amélioration  dans  le 
soin  des  robinets  installés  à  bord  des  navires  de  la  ''Canadian  Pacific  and  Nor- 
thern Navigation".  De  vieux  robinets  usagés  ont  été  remplacés  et  l'on  a  dis- 
continué de  laver  les  robinets  avec  la  première  eau  qui  pouvait  tomber  sous  la 
main,  eau  qui  n'était  auparavant  qu'une  eau  savonneuse  malpropre  et  souillée 
de  graisse. 

Le  fait  que  le  travail  accompli  a  été  apprécié  par  les  compagnies  maritimes 
ressort  des  lettres  se  rapportant  à  ce  sujet  et  qui  sont  maintenant  sur  les  dos- 
siers du  ministère  de  la  vSanté.  Durant  toute  la  saison  de  la  navigation,  la  cor- 
respondance échangée  avec  les  diverses  compagnies  maritimes  canadiennes  a  été 
beaucoup  plus  volumineuse  que  dans  le  passé.  Un  nombre  beaucoup  plus  consi- 
dérable de  rapports  bactériologiques  concernant  l'eau  fournie  à  bord  des  navires 
a  été  transmis  aux  propriétaires  de  navires,  pour  leur  gouverne  et  pour  leur  de- 
mander d'agir,  quand  cela  a  été  nécessaire,  dans  tel  sens  ou  dans  tel  autre.  En 
outre  des  discussions  de  routine  avec  les  marins  eux-mêmes,  des  entrevues  ont 
eu  lieu  avec  les  directeurs  des  bureaux  principaux  de  la  plupart  des  compagnies 
maritimes  intéressées. 

On  pourra,  jusqu'à  un  certain  point,  se  rendre  compte  de  l'étendue  du  pro- 
blème que  comporte  la  surveillance  des  divers  systèmes  de  distribution  d'eau 
installés  à  bord  des  navires,  si  l'on  veut  bien  jeter  un  coup  d'œil  sui*  les  faits 
suivants. 

En  1923,  le  commerce  maritime  intérieur  a  été  caractérisé  par  une  remar- 
quable augmentation  dans  le  tonnage  qui  a  évolué  sur  la  route  de  Port-Col- 
borne-Montréal.  Le  nombre  total  des  navires  qui  ont  franchi  le  canal  de  La  chine 
s'est  élevé  à  8,183,  ce  qui  a  fourni  un  tonnage  de  4,922,200  tonneaux.  Le  nom- 
bre des  passagers  transportés  s'est  élevé  à  78,097. 
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Six  des  compagnies  intéressées  dans  ce  trafic  ont  ajouté  de  nouveaux  na- 
vires à  leurs  flottes,  soit  vingt-neuf  navires  en  tout.  La  «compagnie  Carter  et 
Wood  a  mis  en  service  neuf  nouveaux  navires  ayant  la  dimension  ordinaire  des 
navires  affectés  au  service  des  canaux.  La  ''Eastern  Steamships  Company"  a 
également  débuté,  en  1923,  avec  neuf  vaisseaux  nouveaux.  La  "George  Hall  Coal 
and  Shipping  Corporation"  a  ajouté  quatre  navires  à  son  service  entre  les  Grands 
Lacs  et  Montréal.  La  '^Hancock  Shipping  Company"  a  augmenté  sa  flotte  de 
quatre  unités.  La  "Keystone  Transports  Limited"  a  acheté  deux  nouveaux 
vaisseaux  qui  ont  fait  le  service  entre  les  ports  des  Grands  Lacs  et  Montréal, 
et  la  ''Kirkwood  Line  Limited"  a  ajouté  le  Torhamvan  à  son  service  des  Grands 
Lacs.  De  plus,  la  présence  de  toute  une  flotte  d'environ  seize  navires  battant 
pavillon  norvégien,  a  contribué  à  rendre  encore  plus  complexe  le  problème  ac- 
tueMement  à  l'étude.  Afin  de  diriger  ces  navires  sur  les  Grands  Lacs,  des  pilotes 
d'origine  canadienne  montent  à  bord  à  Montréal. 

On  a  estimé  que,  chaque  saison,  quatre  millions  et  demi  de  passagers  pre- 
naient place  à  bord  des  seuls  navires  faisant  le  service  des  Grands  Lacs. 

D'après  certaines  statistiques  fournies  par  les  Commissaires  du  port  de 
Toronto,  nous  relevons  qu'en  1923  le  nombre  total  des  arrivées  et  des  départs 
de  navires  de  tout  genre  s'est  élevé,  pour  ce  port,  à  4,610,  les  voyages  effectués 
par  les  paquebots  atteignant  le  total  de  3,188. 

Les  registres  des  élévateurs  à  grain  indiquent,  pour  1923,  que  1,147  navires 
ont  amené  du  grain  à  Montréal,  venant  de  Port-CoLborne  et  d'autres  ports  des 
Grands  Lacs.    En  1922,  le  total  des  navires  s'élevait  à  1,125. 

D'après  des  statistiques  analogues,  on  constate  qu'en  1923  un  total  de 
26,843  navires  sont  passés  par  la  rivière  Détroit  et  les  bancs  St-Clair,  compara- 
tivement à  22,147  en  1922. 

Les  relevés  du  commerce  total  passant  par  les  canaux  du  Sault  Ste-Marie, 
Miohigan,  et  ceux  du  Sault  Ste-Marie,  Ontario,  indiquent  que,  pour  1923,  le 
nombre  total  de  voyages  effectués  par  les  navires  s'est  élevé  à  21,975,  compara- 
tivement à  17,383  pour  1922,  soit  une  augmentation  de  26  pour  cent. 

Durant  la  présente  saison,  nous  avons  été  en  mesure  d'accorder  plus  d'at- 
tention qu'en  1923  aux  conditions  qui  existent  dans  les  ports  contigus  à  l'extré- 
mité est  du  lac  Erié.  Des  ports  comme  ceux  de  Fort-Erié,  Erié  Beach,  Crystal 
Beach,  Port-Coilborne  et  Port  Maitland  ont  tous  été  visités  et  l'on  a  pris  bonne 
note  de  leur  état  actuel.  En  1923,  seul  Port-Colbomé  avait  été  rapidement 
visité. 

Des  rapports  bactériologiques  concernant  l'approvisionnement  d'eau  à  bord 
des  navires  nous  ont  été  fournis  par  le  Service  d'hygiène  publique  des  Etats- 
Unis  pour  le  Canadiana  et  VAmericana.  Ces  deux  navires  débarquaient  quoti- 
diennement des  milliers  de  personnes  à  Crystal  Beach,  Ont.  Des  rapports  ana- 
logues ont  été  demandés  concernant  quatre  autres  navires  à  passagers  qui  ame- 
naient chaque  jour  des  milliers  de  passagers  à  Fort-Erié,  Ont.,  et  à  Erié  Beach, 
Ontario. 

De  brèves  visites  ont  été  faites  aux  ports  termini  des  navires  effectuant  un 
trafic  international  sur  le  lac  Ontario  et  le  fleuve  Saint-Laurent.  Comme  l'eau 
fournie  par  les  aqueducs  municipaux,  aux  différents  ports  des  Grands  Lacs, 
était  certifiée  potable  par  des  autorités  comme  le  Bureau  provincial  d'hygiène, 
pour  les  ports  de  l'Ontario,  et  par  le  Service  d'hygiène  publique  des  Etats-Unis, 
pour  les  ports  situés  sur  l'autre  rive,  nous  nous  sommes  renseignés  sur  les  faci- 
lités que  l'on  offrait, — aux  quais  ou  jetées  des  ports  visités, — pour  fournir  aux 
vaisseaux  une  telle  eau  icertifiée.  Et,  sous  ce  rapport,  nous  avons  essayé  d'aug- 
menter le  nomibre  d'endroits  où  l'on  pourrait  se  procurer  ces  approvisionnements 
d'eau  prise  à  terre,  soit  au  port  de  Montréal  ou  au  port  d'Ottawa.  Or,  comme 
conséquence,  le  nombre  de  ports  en  Ontario  où  l'on  peut  s'approvisionner  en  eau 
certifiéie  potable  par  les  autorités  municipales,  a  été  augmenté,  au  cours  de 
l'année,  de  dix-huit  à  trente-deux. 
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A  chaque  port  terminus  visité  au  cours  de  la  saison,  on  a  remarqué  que  l'on 
s'était  conformé  aux  dispositions  relatives  à  la  protection  des  eaux  d'alimenta- 
tion au  château  d'eau  lui-même. 

Comme  au  cours  de  la  saison  de  navigation  de  1923,  des  officiers  de  santé 
canadiens  sont  montés  à  bord  des  navires  et  y  ont  prélevé  des  échantillons  d'eau 
destinée  à  des  lins  potables  et  culinaires,  aux  différents  ports  de  Montréal,  To- 
ronto, Windsor,  Owen-Sound,  Sault  Ste-Mraie  et  Fort- William.  Les  rapports 
fournis  à  la  suite  d'analyses  subséquentes  ont  démontré  la  nécessité  qu'il  y  avait 
d'observer  les  Règlements.  De  plus,  ces  rapports  ont  considérablement  aidé,  au 
cours  de  la  saison,  à  accomplir  les  améliorations  apportées  aux  systèmes  d'appro- 
visionnement d'eau  des  divers  navires. 

Quant  à  ce  qui  concerne  la  responsabilité  attachée  à  la  surveillance  des 
approvisionnements  d'eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires,  à  bord  des 
navires  à  passagers,  qui  s'occupent  d'un  autre  service  que  celui  du  batelage  sur 
les  Grands  Lacs,  on  a  ainsi  généralement  divisé  le  trafic. 

Sur  la  route  lac  Ontario-fleuve  Saint-Laurent,  le  transport  des  passagers  se 
fait  presque  exclusivement  par  des  navires  de  tonnage  canadien.  Ces  navires 
obtiennent  leur  approvisionnement  d'eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires, 
partiellement  au  moyen  de  sources  certifiées,  pour  ce  qui  conicerne  l'eau  prise 
à  terre,  et  partiellement  au  moyen  d'eau  puisée  à  la  mer  en  cours  de  route.  Com- 
me, sauf  deux  seules  exceptions,  aucun  appareil  de  purification  de  l'eau  n'a  été 
installé  à  bord  de  ces  navires  à  passagers,  l'eau  que  l'on  se  procure  à  bord  de 
ces  navires  et  qui  est  destinée  à  des  fins  potaibles  et  culinaires,  se  trouve  exposée 
à  la  contamination.  Tout  dépend,  en  effet,  de  la  régularité  avec  laquelle  les  ré- 
servoirs d'alimentation  et  les  systèmes  de  distribution  auront  pu  être  nettoyés 
et  soumis  à  la  chloration. 

Sur  les  lacs  Erié  et  Michigan,  presque  tout  le  trafic  des  passagers  est  effec- 
tué par  des  navires  de  tonnage  américain.  L'approvisionnement  d'eau  destinée 
à  des  fins  potables  et  culinaires  est  sauvegardé,  à  bord  de  ces  navires,  par  des 
appareils  de  purification  d'un  type  approuvé  par  les  autorités. 

Les  statistiques  relatives  au  service  effectué  sur  les  lacs  Huron  et  Supérieur, 
— statistiques  dressées  par  des  fonctionnaires  américains, — démontrent  que,  en 
1923,  soixante-six  pour  cent  du  public  voyageur  a  été  transporté  par  des  navires 
dont  les  propriétaires  demeurent  au  Canada.  Grâce  à  l'installation  d'appareils 
de  purification  d'un  type  approuvé,  grâce  également  à  une  surveillance  étroite 
du  fonctionnement  de  ces  divers  appareils,  on  est  parvenu  à  améliorer  considé- 
rablement l'approvisionnement  d'eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires 
à  bord  de  ces  navires,  et  à  assurer  une  eau  conforme  au  type  de  qualité  établi 
par  les  Règlements. 

La  proportion  de  fièvre  typhoïde  qui  sévit  au  sein  d'une  collectivité  est  gé- 
néralement acceptée  comme  fournissant  une  indication  des  qualités  hygiéniques 
de  l'eau  et  des  aliments  dont  on  fait  usage.  Malheureusement,  il  n'est  pas  facile 
d'obtenir  des  statistiques  se  rapportant  aux  diverses  maladies  contractées  par  les 
passagers,  une  fois  que  ceux-ci  ont  quitté  le  navire.  Le  livre  d'inscription  des 
passagers  d'un  seul  navire  servant  au  transport  des  touristes  sur  les  Grands 
Lacs  contiendra  souvent  les  noms  de  passagers  demeurant  à  tous  les  endroits 
qui  séparent  Halifax  de  Vancouver.  Toutefois,  les  registres  des  hôpitaux  éta- 
blis aux  différents  ports  des  Grands  Lacs,  nous  font  connaître,  en  une  certaine 
mesure,  la  fréquence  de  la  fièvre  typhoïde  au  sein  des  équipages  des  navires  en 
cause. 

Une  faible  proportion  des  cas  de  typhoïde  est  due  à  des  contacts,  ou  encore 
la  maladie  est  contractée  par  les  hommes  d'équipage  lorsqu'ils  vont  à  terre.  On 
comprend  facilement  qu'en  de  telles  occurrences  la  typhoïde  ne  peut  être  attri- 
buée aux  conditions  qui  existent  à  bord  des  navires.  Le  grand  nombre  des  équi- 
pages, dont  chacun  constitue  une  agglomération  séparée,  peut  offrir  des  points 
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de  comparaison  avec  un  centre  rural,  sauf  que  les  dangers  à  courir  sont  plus 
nombreux  à  bord  des  navires  du  fait,  par  exemple,  de  la  présence  de  plusieurs 
systèmes  d'approvisionnement  d'eau. 

Dans  les  rapports  annuels  des  divers  Services  provinciaux  d'hygiène,  de 
même  que  dans  les  rapports  particuliers  fournis  par  les  hôpitaux  et  les  officiers 
de  Santé  que  l'on  trouve  aux  différents  ports  échelonnés  le  long  des  Grands  Lacs, 
etc.,  on  remarque  une  augmentation  considérable  dans  le  nombre  des  personnes 
signalées  comme  ayant  contracté  la  typhoïde  à  bord  des  navires  des  Grands 
Lacs,  durant  la  période  qui  s'étend  de  1920  à  1923.  Par  contre,  durant  la  saison 
maritime  de  1924,  alors  que  les  Règlements  ont  été  définitivement  mis  en  vigueur, 
on  constate  une  grande  diminution  dans  la  fréquence  de  la  typhoïde. 

Le  fait  qu'il  y  a  eu  une  épidémie  de  typhoïde  à  Port-Colborne  n'ofïre  rien 
de  surprenant  lorsque  l'on  considère  les  conditions  qui  existaient  en  cet  endroit 
le  25  août. 

(a)  Une  flotte  de  dragues  et  de  remorqueurs  de  la  "  G.  S.  Boone  Dredging 
and  Construction  Company  "  remue  les  boues  préalablement  déposées  au  fond 
du  canal  maritime; 

(6)  Environ  quarante-quatre  hommes  employés  à  bord  de  ces  navires 
laissent  tomber  dans  le  canal  toutes  sortes  de  matières  souillées,  et  cela  à  une 
faible  distance  du  château  d'eau; 

(c)  Dans  ce  port  stationnent  entre  dix  à  quinze  cargos  dont  les  équipages 
ont  un  effectif  moyen  de  vingt-cinq  hommes.  En  d'autres  termes,  250  hommes 
déversent  dans  les  eaux  du  canal  de  fortes  quantités  de  matières  souillées  qui 
contribuent  à  contaminer  les  eaux  du  port,  contrairement  aux  dispositions  de  la 
Loi  de  protection  des  eaux  navigables; 

(d)  Des  navires  en  transit  laissent  écouler  leur  eau  de  cale  et  vident  en 
outre  leurs  réservoirs  de  lest  liquide; 

(e)  La  poussière  qui  s'amasse  dans  les  compartiments  de  l'élévateur  est 
périodiquement  déversée  dans  les  eaux  de  l'avant-port; 

(/)  Les  efïluents  de  plusieurs  installations  destinées  au  traitement  des  égouts 
s'écoulent  continuellement  dans  le  port; 

ig)  Il  faut  peut-être  voir  plus  qu'une  coïncidence  dans  le  fait  que,  à  ce  même 
port,  un  marin  a  été  débarqué  du  Canadian  Warrior  le  11  juillet,  lequel  marin 
était  dangereusement  atteint  de  fièvre  typhoïde. 

Certains  détails  de  la  poussée  de  fièvre  typhoïde  à  Port-Colborne  ayant 
été  discutés,  un  avis  fut  envoyé  à  toutes  les  compagnies  maritimes  ayant  des 
navires  qui  faisaient  le  service  jusqu'à  ce  port,  lequel  avis  signalait  que  la  con- 
tamination des  eaux  par  suite  du  déversement  de  matières  souillées  ou  de  tous 
autres  détritus  dans  les  eaux  peu  profondes  du  canal  Weliand  et  celle  de  Port- 
Colborne,  était  en  contravention  directe  avec  les  dispositions  de  la  Loi  de  pro- 
tection des  eaux  navigables. 

La  nécessité  de  continuer  de  surveiller  les  approvisionnements  d'eau,  même 
après  que  l'on  eût  installé  un  outillage  moderne  de  purification,  est  clairement 
démontrée  par  ce  qu'on  va  lire.  A  la  suite  de  rapports  dissatisfaisants  fournis 
par  le  Service  d'hygiène  de  Rochester,  N.-Y.,  et  concernant  la  qualité  de  l'eau 
destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires,  à  bord  du  navire  Ontario  n°  1,  on  jugea 
à  propos  de  faire  une  visite  particulière  à  ce  navire.  On  découvrit  alors  que 
bien  que  le  système  installé  à  bord  de  ce  navire  fût  satisfaisant,  étant  entière- 
ment séparé  et  comprenant  un  appareil  moderne  de  distillation  ainsi  qu'un  ré- 
servoir d'alimentation  doublé  en  verre,  un  membre  de  l'équipage  avait,  en  plu- 
sieurs occasions,  rempli  le  réservoir  avec  le  boyau  à  incendie.  Après  avoir  enlevé 
le  couvercle  du  regard  de  visite  du  réservoir,  on  s'aperçut  qu'une  couche  d'écume 
s'était  ramassée  à  la  surface  de  la  paroi  de  verre,  et  Ton  remarqua  également 
qu'il  y  avait  un  dépôt  de  limon  au  fond  du  réservoir. 
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Durant  toute  la  saison,  il  a  été  nécessaire  d'envoyer  des  avis  sommaires 
aux  navires  Co^ribou,  Manitou,  Bon  Ami,  Michigan  et  Cape  Trinity,  requérant 
qu'on  nettoyât  les  systèmes  d'approvisionnement  d'eau  de  ces  divers  navires. 
Nous  étions,  cette  fois,  en  présence  de  récidivistes  et  les  propriétaires  des  navires 
précités  ne  montraient  apparemment  aucun  empressement  à  vouloir  se  conformer 
aux  Règlements  établis.  Subséquemment,  toutefois,  les  améliorations  requises 
furent  exécutées.  Aussi  faut-il  dire  que  les  rapports  bactériologiques  se  rappor- 
tant à  la  qualité  de  l'eau  utilisée  à  bord  de  ces  navires  furent  bientôt  meilleurs 
que  dans  le  passé. 

Le  présent  rapport  n'est,  à  vrai  dire,  qu'un  résumé  des  efforts  concertés  de 
douze  personnes  situées  aux  ports  de  Montréal,  Toronto,  Windsor,  Owen-Sound, 
Sault  Sainte-Marie  et  Fort-William.  Nous  tenons  également  à  signaler  les  sta- 
tistiques particulières  qui  ^ous  ont  été  fournies  par  les  Officiers  de  Santé  cana- 
diens, stationnés  aux  différents  endroits  de  la  carte  maritime,  de  même  que  les 
statistiques  qui  nous  ont  été  transmises  par  les  représentants  du  Service  d'hy- 
giène publique  des  Etats-Unis. 

Vu  la  date  tardive  à  laquelle  les  travaux  ont  commencé  en  1924,  il  a  été 
impossible  de  mettre  en  vigueur  l'article  8  des  Règlements. 

ÉTATS  FINANCIERS 

RÉSUMÉ  DES  DÉPENSES  POUR  L'EXERCICE  FINANCIER  1924-25 


Service 


Dépenses 
brutes 


Crédits 
rembour- 
sables 


Dépenses 
nettes 


Salaires  de  la  liste  civile 

Dépenses  imprévues  de  la  liste  civile 

Aliments  et  drogues 

Opium  et  drogues  narcotiques 

Médicaments  brevetés  ou  «proprietary  ». . . 

Contamination  des  eaux  limitrophes 

Hôpitaux  de  marine,  etc 

Quarantaine 

Léproseries 

Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics 

Service  médical  de  l'immigration 

Laboratoire  d'hygiène 

Maladies  vénériennes 

Loi  des  pensions,  1920 

Conseil  Canadien  d'hygiène  sociale 

Association  du  Bien-Etre  de  l'enfance 

Comité  d'hygiène  mentale 

Indemnités  ou  bonis  provisoires 

Gratifications,  Loi  du  S.C.  1918,  article  30 


144, 

51, 

79, 

12, 

2, 

5, 

148, 

174, 

18, 

4, 

58, 

5, 

142, 

5, 

5, 

5, 

10, 

13, 


$  c. 

942  54 
971  24 
584  90 
735  28 
551  10 
400  00 
140  96 
696  50 
178  45 
548  89 
904  92 
313  16 
899  22 
642  34 
000  00 
000  00 
000  00 
737  20 
523  33 


889,770  03 


2, 140  28 
1,750  52 


22  04 

3,153  39 

217  61 


200  00 
509  98 
316  02 


8,309  84 


144,942  54 

49,830  96 

77,834  38 

12,735  28 

2,551  10 

5,377  96 

144,987  57 

174,478  89 

18,178  45 

4,348  89 

58,394  94 

4,997  14 

142,899  22 

5,642  34 

5,000  00 

5,000  00 

10,000  00 

13,737  20 

523  33 


881,460  19 


ÉTAT    DES    RECETTES  PROVENANT    DE    SOURCES    DIVERSES   POUR   L'EXERCICE 

FINANCIER  1924-25 


Service 

Revenus 
totaux 

Remises 
de  droits 

Revenus 
nets 

«A  » — Aliments  et  drogues 

%    c. 

5,805  00 

17,557  19 

6,741  25 

185,999  15 

4,366  25 

$    c. 

%      c. 
5,805  00 

«B  )) — Opium  et  drogues  narcotiques .... 

165  00 

548  25 

1,811  20 

17,392  19 

«C  » — Médicaments  brevetés 

6,193  00 

«D  » — Droits  pour  les  marins  malades  et  indigents 

184, 187  95 

«E  )) — Revenu  casuel  . . 

4,366  25 

220,468  84 

2,524  45 

217,944  39 
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:A)) — Revenus  nets  provenant  de  l'administration  de  la  loi  des  aliments  et  drogues 

POUR  l'exercice  1924-25 


Droits 
d'analyse 

Amendes 

Frais 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$    c. 

$  c. 
25  00 

$    c. 
10  00 

$  c. 
35  00 

Nouveau-Brunswick      

21  00 

16  00 

3,260  00 

108  00 

5  00 

40  00 

5  00 

21  00 

Québec 

475  00 
900  00 

140  00 
265  00 

631  00 

4,425  00 
108  00 

Alberta 

25  00 
350  00 

10  00 
150  00 

40  00 

Colombie  britannique 

540  00 

Ile  du  Prince-Edouard 

5  00 

3,455  00 

1,775  00 

575  00 

5,805  00 

«B  » — Revenus  nets  provenant  de  l'administration  de  la  loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques 

POUR  l'exercice  1924-25 


Permis 

de 

commerce 

Permis 
d'impor- 
tation 

Permis 
d'expor- 
tation 

Amendes 

Saisies 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$    c. 

90  00 

85  00 

1,090  00 

1,062  08 

305  00 

80  00 

100  00 

105  00 

25  00 

$    c. 

$    c. 

$    c. 

$    c. 

$      c. 
90  00 

Nouveau-Brunswick 

450  00 
2,985  00 
1,683  70 

399  19 
1,624  20 
2,300  00 
3,259  60 

535  00 

Québec 

Ontario 

560  00 
130  00 

25  00 
15  00 

1,013  42 

5,673  42 
2,890  78 

Manitoba 

704  19 

Saskatchewan 

1,704  20 

Alberta 

2,400  00 

Colombie  britannique 

De  provenance  étrangère 

3,364  60 

5  00 

30  00 

2,942  08 

695  00 

40  00 

12,701  69 

1,013  42 

17,392  19 

«c»- 


-Revenus  nets  provenant  de  l'administration  de  la  loi  des  médicaments  brevetés  ou 
«Proprietary  »  pour  l'exercice  1924-25 


Amendes 

Droits 
d'inscrip- 
tion à 
$2.00 
chacune 

Droits 

de 
permis 
à  $1.00 
chacun 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$    c. 

$    c. 

12  00 
14  00 

$    c. 

42  00 

101  00 

1  00 

1,225  00 

2,200  00 

161  00 

35  00 

87  00 

156  00 

780  00 

$      c. 
54  00 

Nouveau-Brunswick      

115  00 

Ile  du  Prince-Edouard 

1  00 

Québec -. 

145  00 

332  00 
530  00 
34  00 
40  00 
46  00 
28  00 
224  00 

1,702  00 

Ontario 

2,730  00 

Manitoba 

195  00 

Saskatchewan 

75  00 

Alberta 

133  00 

Colombie  britannique 

184  00 

De  provenance  étrangère 

1,004  00 

145  00 

1,260  00 

4,788  00 

6,193  00 
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«D  » — Revenus  nets  provenant  des  droite  prélevés  pour  les  marins  malades  et  indigents  pour 

l'exercice  1924-25 


Revenu 
total 

Remises 
de  droits 

Revenu 
net 

Nouvelle-Ecosse 

$    c. 

53,000  16 
19,360  24 

582  28 
52,282  70 
60,773  77 

$    c. 

438  60 

72  44 

7  06 

1,023  34 

269  76 

$      c. 
52,561  56 

Nouveau-Brunswick 

19  287  80 

Ile  du  Prince-Edouard 

575  22 

Québec 

51,259  36 

Colombie  britannique 

60,504  01 

185,999  15 

1,811  20 

184,187  95 

«E  » — Revenu  casuel  pour  l'exercice  1924-25 


Total 


Fumigation  des  navires 

Hospitalisation  des  passagers 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise — Location  du  canot-automobile  Evelyn 
Divers 


1,336  91 

1,571  18 

1,117  74 

340  42 

4,366  25 
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DU 


SURINTENDANT  DES  PÉNiïENCIERS 


POUR  L'EXERCICE  1924-25 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROJ 

1926 


A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G.y 
M.O.V.,  général,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Qu'il  plaise  k  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel  du  Surin- 
tendant des  pénitenciers  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1925,  rédigé  par  lui- 
même,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  19  de  la  Loi  concernant  les 
pénitenciers. 

J'ai  l'honneur  d'être  de  Votre  Excelllence, 

Le  très  obéissant  serviteur, 

ERNEST   LAPOINTE, 

Ministr^  de   la  Justice. 
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RAPPORT 


DU 


SURINTENDANT  DES  PENITENCIERS 


POUR 


L'EXERICE  TERMINÉ  LE  31  MARS  1925 


A  l'honorable  Ernest  Lapointe,  B.A.,  L.L.B.,  C.R., 

Ministre  de  la  Justice. 

Monsieur^ — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-inclus  les  rapports  et  les 
statistiques  concernant  l'administration  des  pénitenciers  du  Canada  pour  l'exer- 
cice terminé  le  31  mars  1925. 

Le  nombre  total  des  détenus,  à  la  fin  de  l'année  était  de  2,345,  contre  2,225 
au  commencement  de  l'année.  La  population  quotidienne  moyenne  a  été  de 
2,217. 

Le  tableau  suivant  indique  le  mouvement  de  la  population  aux  différents 
pénitenciers  : 


11 

GO 

1 

o 
Q 

03 

Si 

s 
1 

Colombie- 
Britanni- 
que 

3 

o 

Détenus  le  1er  avril  1924 

692 

251 
11 

551 
273 

266 
109 

199 
67 

224 
109 

293 
119 

2,225 

Reçus  depuis 
Des  prisons 

928 

Des  autres  pénitenciers 

11 

Par  manquement  aux  conditions 

8 
3 

2 

1 

■  r 

9 

Par  révocation  de  permis 

8 
1 

4 

16 

Des  maisons  de  correction 

3 

Repris 

1 

27 

32 

1 

1 

1 

Libérés  depuis 
A  l'expiration  de  leur  sentence 

95 

113 

17 

3 

10 

100 
85 
25 
3 
1 
4 
3 

39 

56 

9 

36 

24 

19 

4 

45 

56 

11 

3 

1 
4 
2 
7 
284 

342 

Graciés  sur  parole 

366 

Déportés 

82 

Morts 

14 

Graciés 

12 

Transférés  (à  d'autres  pénitenciers) 

1 
1 

2 

...... 

1 

247 

11 

Par  ordonnance  des  tribunaux 

2 

2 

721 

11 

Remis  aux  autorités  provinciales 

10 

Détenus  le  31  mars  1925 

607 

282 

204 

2,345 

MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 


(M  00 


co  coo 
co  o  Tfi 

(M  05  co 


00(M  »-l 

oq  ■*  lO 


OSOO 

coo  o 

Oi-HCO 


.^  o 


3:^3 


»OOCOOiClO»OCOl>>ÇO»CO'— «tvc<iooosocq 
lo  1— I  Tti  o  CQ  eo  co  <M  1— I  05  o  t»  05  ec      i— locot^ 


QO-*  »-H 


CD  TJH  tH  <N  T-d-H 


.  O  ■*  O  05  t^  lO  lO 

I  co  50  05  QO  ■<*  tr^ 

ITJ4  rH  rH 


co  .-I  o 

O  COO 

t-H  eot^ 


o  o3 


s.-    e 

OtJ^O 
CO  O  CO 
COt- 


OOCOOOCOOO 
OOCOCDOOSOt-h 

05  05  co  co  ^  ^  co 

co  i-H 


o  co 
O  1— I 
W3»0 


■è"  s 

ic  co  IC 

«SCO  lO 
T-lOO 


"5  10 
"*  oo 
t^oo 


o  o  o  o  Tt< 

t^OcO  o  "5 

iOO^t^ 


0»00  COOO 
o  OOO  co  CD  00 
COCOOOCOt^ 


Xi 

OOO 

oooo 

o  1-1 
CO 


■^  o  lO  «o  t-H  ■ 
■«*<  Tti  o  05  o 
!>•  coo  05  co 


02 


o  co  co 

OCO"* 


è^  s 

cocoo 
co  co  co 
Tt^  co  co 


tn 
co  oo 

i-hOOO 

co 


t»  fi 


w 


-^  co  co  co 

l-H  00  T-HlO 

-<**  00  TtH  co 


co  o  co 

co  05  co 


t^  o  o 

o  oot^ 

t^COr-l 


1-1  05 

eo-* 
co 


^3 


^  ^  2 


ai 

es 

s 


OOO  o^S s  s  2 


a-*^  i^  >-i  >-i  :::; 
O)  "t?  o  0)  o  • 

;;;  ;^  +j  -M  bD 

fiH:z;opqpqO(:iHOOOOOOHAHpHHqP^ 


03  a> 


o  >•  ti  — '  "  w 

PH<<OpqOpH 


«  03 


?^  «3  o 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  PÉNITENCIERS 
SERVICE  DES  HÔPITAUX 


Cas  traités 

aux 
dispensaires 


Cas  traités 

à 

l'hôpital 


Coût 
par  unité 


Kingston 

St-Vincent-de-Paul 

Dorchester 

Manitoba 

Colomhie-Britanniqve 
Saskatchewan 


9,639 
8,114 
3,132 
4,213 
1,270 
2,682 


663 

436 

41 

148 

7 
68 


$1  12 
1  18 
1  19 
1  81 

0  62 

1  23 


NATIONALITÉ  (Pays  d'origine) 
Britannique: 

Canada 1,404 

Angleterre  et  pays  de  Galles 170 

Irlande 35 

Ecosse 59 

Autres  pays  britanniques 25 

Étrangers: 

Etats-Unis 207 

Russie 97 

Autriche-Honj:rie 99 

I  talie 58 

Chine 37 

Roumanie 22 

Autres  pays  étrangers 132 


DURÉE  DE  LA  SENTENCE 

Deux  années ,  588 

Plus  de  deux  et  moins  de  trois  années 56 

De  trois  à  quatre  années 466 

De  quatre  à  cinq  années 586 

De  cinq  à  huit  années 161 

De  huit  à  dix  années 38 

De  dix  à  douze  années 137 

De  douze  à  quinze  années 49 

De  quinze  à  vingt  années 59 

De  vingt  à  vingt-cinq  années 34 

Vingt-cinq  années  et  plus 21 

A  perpétuité 150 

ÂGE 

Au-dessous  de  20  ans 240 

20-30  ans 1 ,  061 

30-40  ans 591 

40-50  ans 292 

50-60  ans 116 

Au-dessus  de  60  ans 45 

HABITUDES  SOCIALES 

Abstèmes 507 

Tempérants 1,374 

Intempérants 464 

ÉTAT  CIVIL 

Célibataires 1,411 

Mariés 823 

Veufs 110 

Divorcés 1 

RACES 

Blanche 2, 198 

De  couleur 54 

Peaux-Rouge 50 

Mongole 40 

Indiens  orientaux 1 

Esquimaux 2 


652 


2,345 


2,345 


2,345 


2,345 


2,345 


2,345 
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DÉNOMINATIONS  RELIGIEUSES 
Chrétiens — 

Catholiques  romains 1, 130 

Anglicains 370 

Presbytériens 285 

Méthodistes 213 

Baptistes 92 

Catholiques  grecs 56 

Luthériens 51 

Autres  dénominations  religieuses 64 

Non -chrétiens — 

Hébreux 51 

Bouddhistes 28 

Autres  dénominations  non  chrétiennes 5 


2,261 


84 


2,345 

84 


DÉPENSES,  1924-25 


2,345 


Dépenses 
brutes 

Recettes 

Dépenses 

nettes 

Kingston 

$         c. 

438,271  27 
384,147  01 
205,457  93 
217,479  28 
168,420  74 
266,796  70 

2,620  50 

S           c. 

71,956  04 
28,711  34 
18,644  96 
19,194  16 
7,271  60 
11,229  76 

11,321  15 

$          c. 
366,315  23 

St-Vincent  de  Paul..     ..                                    ..... 

355,435  67 

Dorchester 

186,813  07 

Manitoba 

198,285  12 

Colombie-Britannique 

161,149  14 

Saskatchewan .                

255,566  94 

Alberta 

1,523,565  17 

8,700  65 

1,683,193  43 

168,328  91 

1,514,864  52 

ÉTAT  COMPARATIF  DES  DÉPENSES  NETTES 


1922-23 

1923-24 

1924-25 

Kingston ...       .                   

$        c. 

361,536  61 
418,826  20 
229,616  38 
173,460  12 
125,260  21 
282,263  48 

$        c. 

355,535  79 
386,860  93 
215,843  19 
214,733  99 
146,164  35 
298,269  69 

$          c. 
366,315  23 

St-Vincent  de  Paul 

355,435  67 

Dorchester 

186,813  07 

Manitoba '. 

198,285  12 

Colombie-Britannique 

161,149  11 

Saskatchewan 

255,566  94 

Alberta 

1,590,963  00 
.    8,016  99 

1,617,407  94 
16,148  76 

1,523,565  17 
8,700  65 

Totaux 

1,582,946  01 

1,601,259  18 

1,514,864  52 

Population  journalière  moyenne .       . 

2,582 

,2373 

2,217 

ÉTAT  COMPARATIF  PAR  TÊTE 


Kingston 

St- 
Vincent 
de  Paul 

Dor- 
chester 

Mani- 
toba 

Colombie 
Britanni- 
que 

Saskat- 
chewan 

Personnel 

$      c. 

303  59 

103  38 

7  39 

39  72 

82  04 

83  13 
5  12 

$      c. 

342  16 
95  82 
10  18 

147  86 

50  71 

37  45 

6  26 

$      c. 

383  62 

91  83 

5  91 

125  54 

82  26 

138  56 

9  70 

$      c. 

477  37 
79  85 
12  48 

126  95 
46  80 

353  47 
19  27 

$      c. 

394  40 
78  36 
10  02 
83  12 
51  16 

109  23 
9  90 

$      c. 
401  14 

Entretien  des  détenus 

113  13 

Frais  de  libération 

28  53 

F^ais  d'exploitation. 

173  98 

Industries    

47  92 

Terres,  bâtiments  et  matériel 

155  40 

Divers 

5  51 

Recettes  par  tête      

103  09 

51  64 

70  62 

99  97 

31  89 

40  25 

RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  PÉNITENCIERS 

COÛT  RÉEL 

Fournitures  en  disponibilité  le  1er  avril  1924 $      507, 633  62 

Dépense  nette 1, 514, 864  52 

$  2,022,498  14 

À  DÉDUIRE 

Fournitures  en  magasin  le  31  mars  1925 $      535, 424  94 

Valeur  approximative  du  travail  appliqué  à  la  production  du 

capital  et  du  revenu 125, 000  00 

660,424  94 

Coût  réel $  1 ,  362, 073  20 

Moins  les  dépenses  au  compte  de  capital 156, 785  27 

Coût  net $  1, 205, 287  93 

Coût  par  tête 543  66 

Coût  par  tête  par  jour 1  48 


SOMMAIRE  COMPARATIF 


1923 


1924 


1925 


Dépenses  brutes 

Dépenses  nettes 

Coût  réel 

Moins  les  dépenses  au  compte  du  capital. 


Coût  net 

Coût  par  tête 

Coût  quotidien  par  tête. 


Population  journalière  moyenne. 


1,723,099  00 
1,582,946  00 
1,441,900  00 


1,752,980  00 
1,601,259  00 
1.397,600  93 

268,708  22 


558  44 
1  53 


128,892  71 

475  72 

1  30 


2,582 


2,373 


1,683,193  43 

1,514,864  52 

1,362,073  20 

156,785  27 


1,205,287  93 

543  66 

1  48 


2.217 


Respectueusement   soumis, 


W.  S.  HUGHES, 

Surintendant. 
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ANNEXE  A— RAPPORTS  DES  DIRECTEURS 
KINGSTON 

J.  C.  Ponsjord,  directeiir  du  pénitencier  de  Kingston,  fait  rapport  comme  suit: 

Détenus  à  minuit,  le  31  mars  1924 

Détenus  à  minuit,  le  31  mars  1925 


Hommes 

Femmes 

Total 

661 

31 

692 

694 

27 

721 

87 

8 

95 

106 

7 

113 

17 

17 

2 

2 

1 

1 

10 

10 

2 

2 

1 

1 

2 

242 

La  population  détenue  a  donc  augmenté  de  29  depuis  l'an  dernier.  La  popu- 
lation masculine  a  augmenté  de  33  et  la  population  féminine  diminué  de  4. 

Le  nombre  des  détenus  reçus  au  cours  de  Tannée  a  été  de  259  hommes,  et  12 
femmes,  soit  en  tout  271. 

Les  élargissements,  au  cours  de  l'année,  ont  eu  lieu  comme  suit: — 

Hommes  Femmes      Total 

Expiration  de  sentence 

Libération  conditionnelle 

Déportation 

Décès 

Suicide 

Grâce 

Ordre  du  ministère  (Appel) 

Ordre  de  la  Cour 


Augmentation  nette 29 

A  l'heure  actuelle,  douze  prisonniers  sont  placés  dans  la  salle  de  psychiatrie 
du  pénitencier  de  Guelph,  Ont.,  tandis  qu'un  autre  s'y  trouve  sous  surveillance 
et  pour  traitement;  neuf  d'entre  eux  purgent  une  sentence  à  perpétuité. 

Parmi  les  721  détenus  que  nous  avons,  584  ont  moins  de  40  ans,  et  93  sont 
entre  40  et  50  ans. 

L'institution  est  tenue  dans  un  état  de  propreté  scrupuleuse.  L'approvision- 
nement d'eau  est  passé  à  l'essai  une  fois  par  semaine  au  laboratoire  de  l'université 
Queen's. 

L'hôpital  fait  honneur  à  l'institution.  Le  médecin  et  ses  deux  aides  très 
compétents  méritent  tous  les  éloges.  Au  cours  de  l'année,  on  a  traité  9,639  cas 
au  dispensaire,  et  663  patients  ont  été  ladmis  à  l'hôpital  pour  des  périodes  variées. 
Je  regrette  d'avoir  à  faire  rapport  sur  la  mort  de  trois  détenus.  Le  21  juillet  1924, 
dans  un  moment  de  découragement,  le  détenu  Noah  Zimmer,  K-236,  se  suicida 
en  se  précipitant  du  quatrièm.e  bailcon  de  l'aile  ''A".  Le  détenu  Jas.  Robinson, 
E-949,  mourut  subitement  le  matin  du  9  janvier  1925,  d'une  "affection  avancée 
des  artères  du  cerveau".  Le  détenu  John  May,  H-933,  fut  atteint  de  tuberculose 
de  la  colonne  vertébrale;  il  fut  mis  en  liberté  provisoire  et  mourut  chez  lui  à 
Orangeville,  Ont.,  le  12  février  1925. 

La  discipline  dans  l'institution  a  été  exceptionnellement  bonne  pendant 
toute  l'année,  la  surveillance  stricte  des  prisonniers  ayant  été  continuellement 
maintenue;  conséquemment,  il  n'y  eut  que  deux  tentatives  d'évasion;  elles  n'ont 
pas  réussi  grâce  à  l'initiative  et  aux  mesures  promptes  de  l'instructeur  de  la 
carrière,  des  gendarmes  à  cheval  et  des  gardes  en  charge  de  l'équipe  de  la 
carrière. 

Les  progrès  obtenus  relativement  à  l'exécution  du  programme  de  construc- 
tion ont  été  satisfaisants.  Le  nouveau  système  ^d'égouts  est  pratiquement  ter- 
miné et  fonctionnera  dans  un  avenir  rapproché.  On  s'est  occupé  des  mûrs 
extérieurs  auxquels  on  a  fait  subir  des  travaux  considérables  de  jointement; 
plusieurs  nouvelles  pierres  ont  été  mises  en  place.  Aussitôt  que  la  température 
le  permettra,   on  se  propose  de  rehausser  l'ancienne   porte   de  l'ouest  et  de 
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construire  le  mûr  principal  de  ce  côté.  Pour  ces  travaux,  on  devra  construire 
une  cloison  provisoire  pour  fermer  l'ouverture. 

Le  matériel  pour  combattre  les  incendies  a  maintenant  été  placé  dans  la 
voûte  au  charbon  près  de  la  tour  nord-est;  on  a  exécuté  les  travaux  nécessaires 
pour  remettre  cette  voûte  en  bon  état.  On  a  construit  un  plancher  en  béton 
dans  le  souterrain  de  l'aile  nord,  ce  qui  est  une  grande  amélioration. 

On  a  exécuté  un  grand  nombre  de  travaux  dans  la  division  de  l'intendance  ; 
l'équipe  des  maçons  s'est  chargée  de  ces  travaux;  on  a  remplacé  la  brique  des 
fourneaux  et  fait  d'autres  travaux  en  béton  là  où  c'était  nécessaire. 

On  a  rénové  l'atelier  des  maçons  afin  de  s'en  servir  comme  magasin  pour 
les  charpentiers  et  les  maçons. 

La  rénovation  de  l'ancienne  chambre  des  chaudières  avance  rapidement. 
On  a  démodi  la  cheminée,  et  on  est  à  démolir  l'intérieur.  Ces  travaux  se  font 
l'hiver,  cependant,  et  seront  repris  lorsqu'il  sera  impossible  de  travailler  au 
dehors. 

L'atelier  de  tuyautage  de  la  division  de  l'ingénieur  a  été  installé  dans  l'an- 
cienne buanderie;  c'est  un  endroit  idéal  pour  ce  travail. 

On  a  construit  une  fondation  en  ciment  avec  les  poteaux  nécessaires  pour 
recevoir  une  clôture  de  fil  de  fer  sur  l'avenue  Mowat  dans  le  village  de  Port- 
mouth,  en  face  de  la  carrière  de  la  prison. 

La  carrière  a  été  exploitée  ave,c  profit  pendant  toute  l'année. 

On  a  exécuté  maints  travaux  dans  les  divisions  du  fer-blanc  et  de  la  pein- 
ture; les  employés  de  la  première  ont  fait  tous  les  réparages  nécessaires  et  les 
autres  ont  peinturé  dans  toute  la  prison  et  ont  fait  tous  les  autres  travaux  ordi- 
naires pour  la  douane,  les  autres  pénitenciers  et  divers  ministères  du  gouverne- 
ment. 

Les  classes  et  la  bibliothèque  ont  fait  des  progrès  marqués.  Outre  un  certain 
nombre  de  détenus  qui  suivent  les  cours  tous  les  jours,  plusieurs  s-uivent  un 
cours  de  correspondance  très  utile  pour  tout  détenu  qui  désire  étudier  un  sujet 
particulier.  Nous  aurons  quatorze  candidats  aux  examens  d'entrée  au  High 
School  et  trois  pour  les  sujets  d'immatriculation  junior.  On  s'occupe  tout  par- 
ticulièrement des  illettrés  qui  apprennent  à  lire  et  à  écrire  dans  quelques  mois. 

La  bibliothèque  compte  12,000  volumes  et  104  des  magazines  les  plus  récents 
et  les  plus  importants.  On  voit  par  là  que  les  détenus  ne  manquent  pas  de 
bonne  littérature. 

La  division  du  génie  a  été  dirigée  avec  soin  par  l'officier  en  charge.  On 
a  installé  un  câble  souterrain  de  la  nouvelle  usine  d'énergie  à  des  endroits  situés 
en  dehors  de  l'institution  où  c'était  nécessaire  pour  les  systèmes  téléphoniques 
de  la  prison. 

On  a  installé  une  sécheuse  mécanique  Vento  dans  la  division  des  femmes; 
c'est  une  grande  amélioration. 

On  a  pourvu  la  cuisine  d'un  pétrin  mécanique  ainsi  que  d'une  laveuse  mé- 
canique; ces  machines  sont  mues  à  l'électricité. 

On  a  amélioré  le  système  d'éclairage  dans  toute  la  prison. 

La  fabrique  de  sacs  de  dépêches  accuse  cette  année  une  recette  de  $46,- 
137.03.  De  ce  montant,  une  somme  de  $32,338.40  provient  du  ministère  des 
Postes  et  $13,665.70  de  divers  ministères  du  gouvernement  pour  des  ouvrages 
en  toile;  une  somme  de  $132.93  vient  du  ministère  des  Douanes.  L'officier  en 
charge  et  ses  aides  sont  exceptionnellement  compétents  pour  ce  genre  de  travail. 

L'atelier  des  tailleurs  a  été  occupé  toute  l'année  à  la  confection  de  vête- 
ments de  toile  blanche  pour  le  chemin  de  fer  National-Canadien;  on  a  travaillé 
aussi  pour  le  département  des  Affaires  indiennes  et  on  a  fabriqué  des  unifornaes 
pour  les  gardes  et  les  prisonniers. 

L'atelier  des  cordonniers  a  travaillé  pour  le  département  des  Affaires 
indiennes,  le  corps  d'aviation,  et  le  ministère  de  l'Intérieur;  on  a  fait  des  travaux 
au  montant  de  $1,174.56  pour  le  ministère  des  Douanes. 
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La  lingerie  a  été  très  occupée  à  fabriquer  de  nouveaux  articles  pour  les 
détenus  et  à  réparer  ceux  qui  en  avaient  besoin. 

La  fabrique  de  balais  accomplit  un  travail  excellent;  on  a  fabriqué  des 
balais  pour  les  pénitenciers  et  pour  les  ministères  de  l'Intérieur  et  des  Travaux 
publics. 

La  division  des  femmes  mérite  une  mention  spéciale  à  cause  de  la  propreté 
et  de  l'ordre  qui  régnent  partout;  tout  le  crédit  en  revient  à  la  matronne  et  à 
ses  aides  qui  font  preuve  de  tact  et  de  diplomatie  dans  l'accomplissement  de 
leurs  devoirs  envers  les  détenues  confiées  à  leurs  soins.  Lorsque  la  nouvelle 
prison  des  femmes  sera  prête  et  que  les  détenues  y  auront  été  conduites,  elles 
jouiront  d'une  plus  grande  liberté  au  point  de  vue  de  l'exercice  physique  qu'elles 
n'en  ont  dans  leurs  quartiers  actuels. 

Le  travail  de  construction  de  la  nouvelle  prison  des  femmes  avance  régu- 
lièrement. 

L'intendant  et  ses  aides  ont  donné  satisfaction  pendant  toute  l'année;  les 
repas  des  détenus  ont  été  sains  et  bien  cuits. 

La  somme  de  travail  reçue  des  divers  ministères  à  Ottawa  ne  suffit  pas  à 
tenir  les  détenus  occupés.  Il  nous  serait  possible  d'augmenter  le  rendement 
de  50  à  75  p.  100. 

La  ferme  a  donné  un  profit  de  $1,617.29.  On  a  cultivé  une  superficie  de 
130  acres  sans  compter  'la  prarie  qui  en  compte  90.  On  se  propose  de  renou- 
veler toutes  les  clôtures  de  la  ferme  qui  demandent  attention. 

Cette  institution  a  vraiment  été  heureuse  dans  le  choix  des  deux  aumôniers 
qui  sont  en  devoir  depuis  le  1er  novembre  1924. 

Je  suis  d'avis  que  l'on  devrait  procurer  des  amusements  aux  prisonniers 
aussi  souvent  que  le  permet  la  routine  de  la  prison. 

En  terminant,  je  désire  exprimer  à  tous  les  membres  àui  personnel,  ma 
satisfaction  sur  l'excellente  aide  qu'ils  m'ont  donnée  au  cours  de  l'année.  Je 
remercie  le  surintendant  et  le  personnel  des  quartiers  généraux  pour  leur  bonté  et 
leur  assistance,  que  j'ai  fort  appréciées. 


PENITENCIER  DE  SAINT-VINCENT  DE  PAUL 

L'inspecteur  H.  C.  Fait,  directeur  suppléant,  fait  le  rapport  suivant: 

Ayant  reçu  ordre  le  27  mars  de  prendre  la  direction  du  pénitencier  de 
Saint- Vincent  de  Paul,  je  vous  transmets  ci- joints  les  rapports  et  statistiques 
habituels  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1925. 


DORCHESTER 

G.  T.  Good,  directeur  suppléant,  fait  le  rapport  suivant: 

J'ai  l'honneur  de  présenter  mon  rapport  annuel  sur  les  activités  du  péni- 
tencier de  Dorchester  durant  l'année  administrative  terminée  le  31  mars  1925, 
ainsi  que  les  annexes  suivantes  qui  s'y  rapportent: — 

(1)  Rapports  des  statistiques. 

(2)  Rapport  du  fermier. 

(3)  Rapport  du  médecin. 

(4)  Rapport  du  professeur. 

(5)  Rapport  du  bibliothécaire. 

(6)  Rapport  de  l'aumônier  catholique  romain. 

(7)  Rapport  de  l'aumômer  protestant. 

(8)  Rapport  de  l'instriicteur  en  chef  des  métiers. 

(9)  Rapport  de  l'ingénieur. 
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Au  soir  du  31  mars  1925,  le  nombre  de  nos  pensionnaires  était  de  282,  soit 
une  augmentation  de  16  sur  l'année  précédente.  Mais  il  convient  de  dire  que 
56  seulement  ont  été  remis  en  liberté  conditionnelle  au  lieu  de  148  l'an  dernier. 
Il  nous  est  venu,  dans  Tannée,  122  pensionnaires  et  il  en  est  sorti  106  pour  les 
motifs  suivants: — 

Sur  expiration  de  la  peine 39 

Sur  mise  en  liberté  provisoire 56 

Sur  déportation 9 

Sur  ordonnance  de  la  cour 1 

Sur  transfert  à  un  autre  pénitencier 1 

Total 106 

En  ce  qui  concerne  les  travaux  effectués  dans  les  divers  services  dans 
l'année,  j'ai  l'honneur  de  soumettre  ce  qui  suit: 

Forge. — On  a  fabriqué  des  barres  en  acier,  un  système  de  fermeture  par 
barres  de  fer  et  des  portes  en  acier  pour  le  nouvel  hôpital;  on  a  installé  un  sys- 
tème de  fermeture  dans  l'aile  sud;  on  a  aussi  fabriqué  des  grillages  pour  d'autres 
bâtiments.  On  a  fait  aussi  les  travaux  de  réparage  et  on  a  rempli  les  commandes 
du  ministère  des  Douanes. 

Charpenterie. — Presque  tous  les  travaux  de  la  boiserie  du  nouvel  hôpital 
ont  été  exécutés  par  cette  division  ainsi  que  d'autres  travaux  généraux  de  char- 
penterie à  la  résidence  du  sous-directeur.  On  a  aussi  réparé  les  chalets  des  gardes 
et  fait  subir  les  réparations  nécessaires  à  la  résidence  du  directeur.  On  a  fait  les 
travaux  de  peinturage  et  de  réfection  nécessaires  et  fait  des  travaux  pour  le 
ministère  des  Douanes.  ^ 

Division  du  génie. — On  a  installé  un  réservoir  à  eau  chaude  d'une  capacité 
de  500  gallons  et  exécuté  les  travaux  ordinaires  dans  les  bâtiments.  Les  électri- 
ciens ont  également  été  très  occupés. 

Ferblanterie. — On  a  fabriqué  des  ustensiles  pour  l'usage  du  pénitencier  et 
fait  les  travaux  de  réparage  nécessaires  dans  les  bâtiments. 

Automobiles. — On  a  eu  grand  soin  des  voitures  Reo  rapides  et  des  camions 
Brantford  dont  ne  pourrait  se  passer  l'institution.  Les  moteurs  à  essence  et  le 
tracteur  Cleveland  ont  été  avantageusement  utilisés. 

Hôpital. — ^La  santé  générale  des  détenus  a  été  bonne.  Deux  furent  transférés 
à  l'hôpital  des  maladies  nerveuses  à  Saint-Jean,  N.-B.  On  a  fait  subir  régulière- 
ment l'épreuve  Wasserman. 

Nous  avons  des  salles  modernes  d'opérations,  de  stérilisation  et  dentaire 
outillées  pour  tout  cas  d'urgence.  Les  visiteurs  n'oublient  pas  les  commentaires 
favorables  relativement  à  notre  hôpital. 

Ferme. — La  récolte  a  été  assez  bonne  et  le  bétail  est  en  bon  état.  On  a 
vendu  à  des  prix  raisonnables  plusieurs  têtes  de  bétail.  Les  équipes  de  ferme  ont 
consacré  une  partie  de  l'hiver  à  la  préparation  des  poteaux  de  clôture  et  à  couper 
du  bois  pour  l'intendant. 

Cordonnerie. — On  a  fabriqué  et  racommodé  des  harnais  et  fabriqué  des 
chaussures  pour  les  détenus  élargis  ou  pour  usage  dans  les  prisons.  On  a  aussi 
fait  des  travaux  pour  le  ministère  des  Douanes. 

Atelier  des  tailleurs. — Durant  l'année,  on  a  réparé  9,107  sacs  aux  dépêches, 
et  fabriqué  des  uniformes  pour  la  gendarmerie  à  cheval;  ce  travail  a  donné  satis- 
faction. On  a  aussi  fait  des  travaux  pour  l'institution  et  pour  le  ministère  des 
Douanes. 

Les  visiteurs  sont  surpris  du  bon  travail  que  l'on  exécute,  dans  cette  division 
surtout,  où  on  emploie  les  jeunes  détenus  afin  de  les  séparer,  autant  que  possible, 
des  récidivistes. 
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Maçonnerie. — On  a  exécuté  des  travaux  importants  que  comportait  la  recons- 
truction de  l'aile  est,  ainsi  que  pour  la  ferme  et  la  résidence  du  sous-directeur. 

Ecole. — L'assistance  aux  cours  a  été  des  plus  satisfaisante  et  les  détenus  sont, 
paraît-il,  très  industrieux.  Au  besoin,  le  professeur  a  donné  l'enseignement 
individuel  le  soir.    Les  progrès  des  illettrés  surtout  est  digne  de  mention. 

Bibliothèque. — Nous  possédons  maintenant  une  bibliothèque  très  bien  outil- 
lée, plusieurs  livres  très  précieux  ayant  été  ajoutés  au  cours  de  l'année.  Les 
détenus  s'intéressent  grandement  à  la  bibliothèque  et  nous  faisons  tout  en  notre 
pouvoir  pour  les  satisfaire  au  point  de  vue  de  leurs  lectures. 

Tailleurs  de  pierre. — Des  travaux  importants  ont  été  exécutés  pour  les  nou- 
velles résidences,  les  égouts  et  le  système  de  drainage. 

Service  d^ntendance. — Des  progrès  ont  été  faits  relativement  à  la  prépara- 
tion et  au  choix  des  aliments,  point  très  apprécié  des  détenus. 

Chapelle  catholique. — ^Le  saint  Sacrifice  de  la  messe  a  été  célébré  tous  les 
dimanches  et  jours  de  fête  fériée  de  l'année  et  l'attitude  des  hommes  a  été 
exemplaire. 

Chapelle  protestante. — Les  offices  religieux  y  ont  été  tenus  tous  les  diman- 
ches et  en  d'autres  circonstances,  l'aumônier  ayant  eu  l'assistance  d'autres  minis- 
tres. Les  sacrements  furent  administrés  régulièrement  et  la  lecture  de  la  Bible 
se  fit  tous  les  dimanches;  les  détenus  s'intéressèrent  beaucoup  à  ces  exercices. 

Remarques  générales. — Au  cours  de  l'année  trois  officiers,  savoir,  le  sous- 
directeur,  C.  S.  Elsdon,  l'ingénieur  Charles  Baylie  et  le  gardien  Drillio  furent  mis 
à  la  retraite  en  vertu  de  la  loi  Calder.  On  les  a  remplacés  par  d'autres  hommes 
capables. 

Le  nouvel  appareil  cinématographique  à  l'épreuve  du  feu  a  eu  un  grand 
succès;  on  a  donné  aux  détenus  plusieurs  concerts  très  intéressants.  Je  désire 
exprimer  ma  haute  appréciation  de  l'œuvre  de  l'Armée  du  Salut  qui  s'occupe  de 
trouver  un  emploi  et  de  veiller  aux  besoins  des  prisonniers  à  leur  sortie  de  l'ins- 
titution. C'est  là  le  problème  le  plus  difficile  que  nous  ayons  à  régler  et  maints 
récidivistes  nous  ont  déclaré  que  s'ils  sont  retombés  dans  leurs  vieilles  habitudes 
c'est  qu'ils  se  sont  trouvés  dans  l'impossibilité  de  se  procurer  un  emploi.  Sous 
ce  rapport  la  nomination  d'un  officier  qui  s'occuperait  de  ceux  qui  sont  mis  en 
liberté  conditionnelle,  mesure  que  vous  préconisez  depuis  nombre  d'années,  serait 
d'un  grand  avantage. 

Pour  terminer,  je  désire  remercier  les  officiers  de  l'institution  de  leur  coopé- 
ration loyale,  de  même  que  le  surintendant  et  son  personnel  pour  leur  courtoisie 
et  l'aide  qu'ils  nous  ont  fournies  à  l'occasion. 


PENITENCIER  DU  MANITOBA 

W.  Meighen,  directeur,  fait  rapport: 

J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  les  rapports  suivants: — 

(1)  Rapport  statistique. 

(2)  Rapport  du  médecin.  i 

(3)  Rapport  de  la  ferme. 

(4)  Rapport,  du  chef  de  l'enseignement  technique. 

(5)  Rapport  de  l'instituteur  et  du  bibliothécaire. 

(6)  Rapport  du  chapelin  catholique  romain. 

(7)  Rapport  du  chapelain  protestant,  relativement  à  l'administration 
du  pénitencier  du  Manitoba  pour  l'exercice  1924-1925. 
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La  population  totale  de  la  prison,  à  la  fermeture,  le  31  mars  1925,  était 
de  204,  soit  une  augmentation  de  5  si  on  compare  à  l'an  dernier,  bien  que  la 
population  moyenne  ait  été  légèrement  moins  élevée,  192.37  contre  211.04.  De 
ce  nombre,  quatre  sont  détenus  à  nos  frais  dans  des  asiles  d'aliénés.  Environ 
67  furent  condamnés  pendant  l'année  et  de  ce  nombre  35  le  furent  dans  la 
viHe  de  Winnipeg.  Nos  registres  indiquent  que  sur  ces  204  détenus,  100  sont  de 
nationalité  britannique  et  104  d'extraction  étrangère;  de  ce  nombre,  115  purgent 
des  sentences  de  5  ans  ou  plus,  tandis  que  21,  soit  plus  de  10  p.  100  du  total, 
sont  condamnés  à  perpétuité.  Nos  registres  indiquent  de  plus,  que  des  204 
détenus,  99  ont  déjà  été  condamnés  une  ou  plusieurs  fois  au  pénitencier  et  à  la 
prison,  ou  à  un  terme  sur  une  ferme  industrielle  ou  une  école  de  réforme  ;  d'autres 
ont  peut-être  également  servi  un  terme  d'incarcération,  mais  nous  n'avons  aucune 
donnée  à  leur  sujet.  Ce  fort  pourcentage  de  récidivistes  et  de  gens  qui  purgent 
un  long  terme  nous  oblige  à  maintenir  une  vigilance  continuelle  et  une  stricte 
discipline  si  on  veut  assurer  la  sécurité  des  gens  dans  l'institution. 

ReconstriÀCtion. — Comme  je  le  disais  dans  mon  dernier  rapport  annuel, 
nous  avions  commencé  les  travaux  d'excavation  pour  les  fondations  de  la  nou- 
velle écurie  et  la  remise  à  outils.  Ces  travaux  furent  terminés  de  bonne  heure 
au  printemps,  et  au  cours  de  l'été  et  de  l'automne,  nous  avons  réussi  à  monter 
ce  que  j'appellerai  la  plus  belle  écurie  du  Manitoba,  sinon  de  tout  l'Ouest  du 
Canada,  et  nous  y  transférâmes  tous  nos  chevaux  de  la  vieille  écurie  dans  la 
nouvelle  le  17  février  dernier.  Ce  bâtiment  logera  28  chevaux;  nous  y  avons 
une  magnifique  remise  aux  harnais  et  un  compartiment  à  grain.  L'édifice  est 
aussi  à  l'épreuve  du  feu  qu'il  soit  possible  dans  le  cas  d'une  écurie. 

De  plus,  à  côté  de  l'écurie,  nous  avons  réussi  là  construire  un  caveau  à 
légumes  en  temps  pour  y  placer  nos  racines  et  légumes.  La  remise  à  outils  dont 
le  besoin  se  fait  grandement  sentir  ici  sera  construite  au-dessus  du  caveau;  elle 
sera  terminée  cette  année. 

Nous  avons  aussi  creusé  im  souterrain  conduisant  de  la  chambre  des  chau- 
dières à  l'écurie  nouvelle.  Nous  avons  réussi  à  construire  ce  souterrain  et  à 
y  installer  les  tuyaux  à  vapeur  et  à  l'eau  pour  l'usage  de  l'écurie.  Nous  espérons 
pouvoir  pousser  l'installation  des  tuyaux  à  vapeur  et  à  l'eau  cette  année  jusqu'à 
la  résidence  du  directeur. 

Nous  avons  aussi  construit  une  nouvelle  galerie  à  la  résidence  du  sous- 
directeur.  Le  besoin  s'en  faisait  grandement  sentir  et  l'apparence  de  la  résidence 
y  a  beaucoup  gagné. 

Nous  avons  également  installé  une  nouvelle  chambre  moderne  de  réfrigéra- 
tion dans  la  division  de  l'intendance,  et  exécuté  bien  des  travaux  de  réparage 
aux  habitations  des  gardes. 

La  division  de  la  menuiserie  a  fabriqué  un  grand  nombre  de  chaises  et  de 
meubles  pour  la  nouvelle  aile;  on  a  redressé  et  peinturé  les  poteaux  de  clôture 
de  la  ferme  ;  reconstruit  en  partie  ou  réparé  plusieurs  wagons  de  ferme  et  derniè- 
rement fait  beaucoup  de  travaux  relatifs  à  la  construction  de  la  nouvelle  buande- 
rie. 

Au  cours  des  mois  d'hiver,  nous  entreprîmes  les  travaux  d'excavation  pour 
les  fondations  du  nouveau  réservoir  élevé  et  aussi  pour  le  nouveau  réservoir  en 
béton  pK)ur  l'eau  douce;  le  premier  sera  placé  juste  au  nord  de  l'enceinte  de  la 
prison,  et  la  seconde,  sous  t^rre,  à  l'intérieur  de  l'enceinte.  Les  travaux  d'exca- 
vation pour  l'installation  des  tuyaux  conduisant  du  réservoir  élevé  et  passant 
à  côté  du  réservoir  à  eau  douce,  devant  relier  le  tuyau  principal  conduisant  aux 
puits  et  à  tout  le  système  d'eau,  sont  pratiquement  terminés,  tandis  que  ceux  du 
réservoir  élevé  sont  terminés;  l'excavation  pour  le  réservoir  à  eau  douce  sont 
à  demi  terminés.  Vu  la  rigueur  de  l'hiver,  et  l'abondance  de  neige,  on  a  dû 
aller  lentement  et  les  résultats  obtenus  sont,  à  mon  avis,  satisfaisants 

On  pourrait  mentionner  maints  autres  travaux  accomplis  dans  les  divisions 
de  l'ingénieur;  de  la  forge,  des  tailleurs  et  des  sacs  aux  dépêches,  mais  vous 
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êtes  au  courant  de  la  plupart  de  ces  travaux  que  mentionnent  les  rapports 
spéciaux  et  vous  avez  sans  doute  jugé  par  vous-même  lors  de  votre  visite  officielle 
en  octobre  dernier. 

La  ferme  a  eu  une  année  très  prospère.  Nos  récoltes  de  graminées  ont  été 
assez  bonnes,  nos  racines  et  nos  légumes  ont  donné  en  abondance,  et  notre  maïs 
était  le  meilleur  du  district.  On  a  amélioré  la  qualité  de  nos  chevaux^  et  de 
notre  troupeau;  tous  ces  animaux  sont  en  bon  état.  Il  ne  se  passera  pas  beaucoup 
d'années,  j'espère,  avant  que  nous  construisions  une  bonne  établie  et  une  bonne 
porcherie.  On  a  construit  aussi  environ  2^  milles  de  clôture  nouvelle,  ainsi 
qu'une  clôture  d'ornementation  en  face  des  résidences  qu'occupent  le  sous-direc- 
teur, l'aumônier  et  le  médecin. 

Notre  médecin,  les  deux  aumôniers,  le  professeur,  l'intendant  et  tous  les 
membres  du  personnel  ont  accompli  leurs  devoirs  d'une  façon  très  satisfaisante, 
et  nous  pouvons  toujours  compter  sur  le  sous-directeur  et  le  chef  des  gardes 
qui  sont  toujours  alertes  et  consciencieux  dans  l'accomplissement  de  leurs 
devoirs. 

L'automne  dernier,  nous  fûmes  honorés  de  la  visite  du  solliciteur  général 
du  Canada,  l'hon.  M.  E.  J.  McMurray  qui,  après  avoir  visité  l'institution,  adressa 
la  parole  à  quelques  détenus.  Il  se  déclara  agréablement  surpris  de  tout  ce  qu'il 
avait  vu  au  cours  de  sa  première  visite  officielle. 

Nous  eûmes  aussi  l'honneur  d'avoir  votre  visite,  ainsi  que  celle  des  inspec- 
teurs Smith,  Fatt  et  Jackson;  aussi  celle  de  l'ingénieur  Lawson  et  de  l'officier 
de  mise  en  liberté  provisoire  du  Dominion,  R.  R.  Creighton;  l'inspecteur  Smith 
fit  une  seconde  visite  au  commencement  de  mars  de  cette  année.  Je  suis  toujours 
heureux  de  voir  un  visiteur.  Votre  longue  expérience,  recueillie  au  cours  de 
l'inspection  des  diverses  institutions,  et  l'intérêt  profond  que  vous  attachez  à 
l'œuvre,  nous  donnent  l'assurance  de  l'utilité  des  conseils  et  des  instructions 
que  nous  recevons  de  vous  et  de  votre  personnel.  Chacune  de  vos  visites  est 
pour  nous  une  inspiration  et  un  encouragement  à  poursuivre  énergiquement  la 
grande  œuvre  de  placer  nos  pénitenciers  sur  un  haut  pied  d'efficacité  sous  tous 
rapports,  mais  surtout  au  point  de  vue  du  relèvement  moral  et  intellectuel  des 
divers  détenus  dont  nous  avons  la  garde. 

En  terminant,  je  désire  exprimer  ma  haute  appréciation  de  l'appui  loyal 
que  j'ai  reçu  de  tous  les  officiers  de  cette  institution  au  cours  de  l'année,  et  je 
vous  remercie  également  pour  le  traitement  courtois  que  j'ai  toujours  reçu  de 
vous  et  de  votre  personnel  en  toute  circonstance. 


PÉNITENCIER   DE    LA   COLOMBIE-BRITANNIQUE 

H.  W.  Cooper,  directeur,  fait  rapport  comme  suit: — 

L'exercice  1924-1925  a  été  une  année  de  progrès  tranquille  dans  cette  insti- 
tution. 

On  a  terminé  la  nouvelle  buanderie  et  la  nouvelle  lingerie.  Les  fondations 
de  la  nouvelle  cuisine,  ainsi  que  celles  du  nouvel  édifice  administratif,  sont 
terminées  et  la  barrière  sud-ouest  a  été  mise  en  place. 

La  discipline  a  été  satisfaisante  et  il  n'y  a  pas  eu  d'évasion.  Plusieurs 
organisations  locales  ont  entretenu  les  prisonniers  à  diverses  occasions.  L'aspect 
de  l'institution  continue  à  s'améliorer  grâce  surtout  aux  efforts  des  gardes  et  des 
instructeurs.    L'école  a  aussi  fait  sa  part  sous  ce  rapport. 

Le  nombre  des  détenus  continue  à  augmenter;  il  a  été  porté  de  224  à  247 
au  cours  des  derniers  douze  mois.  Parmi  les  hommes  arrivés  au  cours  de  l'année, 
17.28  p.  100  sont  des  récidivistes  qui  ont  passé  par  les  pénitenciers  et  les  prisons 
du  Canada  et  des  Etats-Unis;  3.63  p.  100  avaient  passé  par  le  pénitencier 
seulement  et  33.64  p.  100  par  la  prison. 
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Des  110  nouveaux  détenus,  19  furent  condamnés  pour  meurtre,  homicide 
ou  crimes  de  violence,  28  pour  cambriolage  et  offenses  de  cette  nature,  17  pour 
crimes  honteux,  y  compris  le  viol,  et  23  pour  violation  de  la  loi  concernant  le 
commerce  des  drogues. 

On  a  reçu  vingt  narcomanes. 

Parmi  les  16  reçus  et  qui  avaient  déjà  passé  par  l'institution,  8  étaient  des 
narcomanes  reconnus,  2  des -pervertis  et  4  des  ivrognes  remis  en  liberté  il  y  a  7 
à  12  ans.  Des  deux  autres,  l'un  est  un  jeune  homme  sans  éducation  de  famille. 
J'ai  grande  confiance  que  c'est  là  sa  dernière  visite  dans  une  institution  pénale. 
Le  chômage  est  encore  à  un  haut  degré  pour  l'autre  responsable  des  manque- 
ments à  la  loi. 


SASKATCHEWAN 

W.  J.  Macleod,  directeur,  fait  rapport  comme  suit: — 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  ci-joint  tous  les  rapports  pour  l'exercice  terminé 
le  31  mars  1925. 

Construction. — On  a  poussé  les  travaux  de  construction  l'été  dernier  du  12 
mai  au  6  novembre  sur  notre  nouveau  mur;  on  a  construit  1,275  pieds  de  mur, 
y  compris  la  porte  de  trafic  du  côté  sud  et  une  tour;  on  a  aussi  jeté  les  fonda- 
tions et  élevé  de  huit  pieds  une  autre  tour.  On  a  utilisé  avec  succès  une  pelle 
mécanique  pour  les  travaux  d'excavation.  Nous  avons  épaissi  les  plafonds  de 
12  pouces  dans  les  cellules  de  l'aile  est.  On  a  posé  un  plancher  en  granit  con- 
cassé dans  le  couloir  d'entrée  pour  remplacer  le  plancher  en  béton  uni  qui  se 
trouvait  en  très  mauvais  état. 

Service  de  Uingénieur. — Ce  service  a  exécuté  un  grand  nombre  de  travaux 
au  cours  de  l'année.  On  a  recouvert  de  cuivre  la  toiture  de  la  tour  nord-ouest; 
on  a  terminé  l'installation  du  système  de  ventillation  sur  le  côté  '^  B  "  de  l'aile 
est;  on  a  installé  dans  chaque  cellule  du  côté  ^'  A  "  de  cette  aile  des  cabinets  et 
des  lavabos;  on  a  relié  à  la  buanderie  un  système  de  stérilisation  à  la  vapeur; 
on  a  muni  la  cuisine  de  fourneaux  pour  la  cuisson  à  la  vapeur;  on  a  installé  un 
système  téléphonique  entre  le  couloir  des  gardes,  la  tour  des  ateliers,  la  chambre 
aux  chaudières  et  l'hôpital.  On  a  installé  des  garde-fous  sur  tous  les  balcons  du 
côté  "  A  "  de  l'aile  est.  Vu  la  sécheresse,  nos  puits  sont  devenus  presque  à  sec 
et  pour  nos  travaux  aussi  bien  que  pour  les  besoins  de  la  buanderie,  de  la  cuisine, 
etc.,  on  a  dû  relier  notre  système  avec  celui  de  la  ville  à  l'extrémité  de  la  15e 
rue  en  installant  un  tuyau  à  la  surface  du  sol  jusqu'au  puits  le  plus  rapproché; 
l'eau  était  ensuite  pompée  de  ce  puits  dans  notre  réservoir  élevé.  Par  ce 
moyen,  nous  avons  eu  abondance  d'eau.  Si  nous  n'avions  pu  raccorder  notre 
système  à  l'extrémité  de  la  15e  rue,  il  nous  aurait  fallu  transporter  l'eau  de  la 
rivière  ou  abandonner  tous  les  travaux  de  l'été.  Il  nous  a  fallu  installer  2,500 
pieds  de  tuyau  pour  apporter  l'eau  dans  notre  puits.  Au  mois  d'octobre,  nous 
plaçâmes  ce  tuyau  à  environ  deux  pieds  sous  terre  et  on  l'utilisa  jusqu'au  24 
décembre;  à  cette  époque  notre  tuyau  principal  d'approvisionnement  était  en 
place  et  l'eau  de  la  ville  passait  par  tout  le  système.  Après  le  raccordement  des 
tuyaux  nous  ne  découvrâmes  que  deux  fuites  dans  tout  le  système;  dans  chaque 
cas  le  tuyau  était  fendu  probablement  à  la  suite  de  la  manutention  des  tuyaux 
au  moment  où  la  température  était  très  froide,  car  ces  tuyaux  furent  mis  en 
place  pendant  les  mois  d'hiver.  Cette  division  exécuta  plusieurs  autres  travaux 
et  maintes  réparations. 

Garage. — Cette  division  a  donné  entière  satisfaction  et  a  maintenu  tous  les 
camions  en  bon  état.  Ces  voitures  ont  fait  une  somme  énorme  de  travail.  Nous 
allouons  cinq  dollars  pour  chaque  camion  par  journée  de  travail  et  après  avoir 
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payé  tous  les  réparages,  l'huile,  l'essence,  etc.,  cette  division  donne  un  profit.  Au 
lieu  d'avoir  à  payer  $100  par  jour  pour  du  gravier,  comme  à  l'époque  où  nous 
n'avions  pas  ces  voitures,  nous  avons  maintenant  tout  le  gravier  nécessaire  aux 
constructions. 

Ferme. — Nous  avions  ensemencé  les  étendues  suivantes:  avoines,  240  acres; 
orge,  39;  blé,  31;  fourrage  vert,  11;  pommes  de  terre,  30;  potager,  8;  pâturage 
pour  les  porcs,  9;  foin,  136.  Nous  avions  100  acres  en  jachère  et  50  acres  de 
terre  neuve.  Nous  avons  labouré  60  acres  de  prairie  et  semé  en  foin  une  autre 
étendue  de  60  acres.  La  saison  a  été  très  sèche  et  conséquemment  la  récolte  en 
a  souffert.  Nous  avons  récolté  ce  qui  suit:  Blé,  700  boisseaux;  orge,  361  bois- 
seaux; avoine,  6,102  boisseaux;  foin  cultivé,  112  tonnes;  foin  sauvage,  100  tonnes; 
betteraves,  ISO-J  boisseaux;  panets,  75  boisseaux;  betteraves  à  sucre,  90  bois- 
seaux; pommes  de  terre,  7,067  boisseaux;  carottes,  164  boisseaux;  navets,  430 
boisseaux;  oignons,  47  boisseaux;  betteraves  fourragères,  85  boisseaux;  choux, 
9,460  livres;  pois,  250  livres;  maïs,  495  livres;  radis,  175  livres;  choux-fleurs, 
1,300  livres;  fèves,  210  livres;  laitue,  340  livres;  rhubarbe,  295  livres.  Au  cours 
des  mois  d'hiver  nous  avons  transporté  3,340  verges  de  gravier  et  coupé  105  cordes 
de  bois.  Nous  avons  élevé  200  jeunes  porcs  et  vendu  pour  $3,316  de  viande  de 
ces  animaux  à  l'intendant  et  autres  pratiques. 

Le  médecin  fait  rapport  que  l'état  sanitaire,  la  lumière  et  la  ventillation  sont 
bons  dans  les  ailes  des  cellules  et  dans  les  divers  ateliers.  Il  fait  aussi  rapport 
que  l'augmentation  du  coût  per  capita  pour  les  remèdes  est  due  à  la  hausse  des 
prix  de  remèdes  spéciaux  requis  pour  le  traitement  de  détenus  atteints  de  mala- 
dies vénériennes. 

Les  rapports  des  aumôniers  sont  satisfaisants;  ils  accomplissent  leurs  devoirs 
d'une  façon  admirable.  Des  offices  spéciaux  ont  été  conduits  par  les  deux 
aumôniers  auxquels  les  chœurs  de  chant  de  la  ville  ont  pris  part. 

Le  professeur  fait  une  œuvre  admirable.  Trois  élèves  se  présenteront  aux 
examens  du  grade  VIII  en  juin.  Un  élève  pris  part  aux  examens  d'immatricula- 
tion en  juin  dernier  et  faillit  sur  un  seul  sujet,  l'histoire.  Il  subira  l'examen  sur 
cette  matière  cette  année  ainsi  que  sur  une  partie  de  l'immatriculation  senior. 
Au  cours  de  l'année,  nous  avons  reçu  dix-sept  hommes  illettrés;  neuf  d'entre  eux 
sont  maintenant  dans  le  igrade  IL 

Notre  bibliothèque  est  très  achalandée,  les  revues  surtout  sont  lues  avec 
plaisir.    Nous  avons  quelque  2,262  livres  de  divers  genres. 

Je  désire  remercier  les  membres  de  mon  personnel  qui  ont  secondé  mon 
travail  dans  toute  la  mesure  de  leurs  forces;  j'adresse  aussi  mes  remerciements 
au  surintendant  et  à  son  personnel  pour  la  courtoisie  et  l'aide  qu'ils  m'ont  pro- 
diguées en  toutes  occasions. 
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ANNEXE  B— DEPENSES,   1924-1925 

PÉNITENCIER  DE  KINGSTON 
Personnel — 

Salaires $  165, 059  61 

Allocations  de  retraite 8, 176  19 

Uniformes 8, 004  91 

Cuisine 6,236  49 

Indemnité  de  vie  chère 27, 815  79 

$  215,292  99 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 38, 275  67 

Habillements 15, 703  49 

Hôpital 10, 893  49 

Services  dentaires 1, 459  45 

Pipes,  tabac  et  éclairage 2, 725  81 

69,057  91 

Frais  de  libération — 

Habillements  de  sortie 2, 407  07 

Frais  de  voyage 2, 271  40 

Transfert  entre  institutions 132  10 

5,810  57 

Frais  de  service — 

Chauffage 21,220  07 

Eclairage 1, 070  14 

Eau 252  92 

Entretien  des  bâtiments 15, 434  28 

Entretien  des  machines 707  89 

Entretien   des  meubles,   ustensiles,   voitures  et   camions 

autos 4, 349  88 

Entretien  des  chapelles 548  65 

Entretien  de  l'école 220  31 

Entretien  de  la  bibliothèque 910  52 

Frais  de  bureau 2,599  77 

47.314  43 

Industries — 

Ferme 4, 223  46 

Ateliers 40,430  07 

44,653  53 

Matériel  de  la  prison — 

Machines 9,951  80 

Ameublement 1, 477  63 

Ustensiles 1, 549  95 

Véhicules 2,820  05 

Terrains 11,000  00 

Bâtiments  et  enceinte 25, 771  37 

52,570  80 

Divers — 

Publicité  et  voyages 2, 889  49 

Spécial 681  55 

3,571  04 

Total ; 438, 27  27 


ST-VINCENT  DE  PAUL 

Personnel: 

Salaires 146,828  05 

Allocations  de  retraites 10, 352  84 

Uniformes 5, 689  58 

Cuisine. 3, 628  14 

Indemnité  de  vie  chère 25, 684  61 

192,183  22 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 27, 311  87 

Habillement 16, 210  79 

Hôpital 4, 510  90 

Services  dentaires 680  89 

Pipes,  tabac  et  éclairage 1 ,  854  47 


Frais  de  libération — 

Habillements  de  sortie 2, 592  46 

Allocations  de  voyage 1, 688  00 

Transferts  entre  institutions 221  ^0 

Enterrements 6  00 


50,568  92 


4,510  06 
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DÉPENSES— >Sm^e 

ST-VINCENT  DE  PAUL— Fin 
Frais  de  service — 

Chauffage 26,459  64 

Eclairage 1,821  15 

Service  d'eau 1, 757  41 

Entretien  des  bâtiments 44, 654  08 

Entretien  des  machines 3, 248  23 

Entretien  des  meubles,  ustensiles,  voitures  et  camions  autos  4, 128  44 

Entretien  des  chapelles 632  74 

Entretien  de  l'école 96  18 

Entretien  de  la  bibliothèque 466  53 

Frais  de  bureau 3, 248  93 

86,513  33 

Industries — 

Ferme 7, 550  64 

Ateliers 25, 386  76 

32,937  40 

Matériel  de  prison: — 

Machines 1,966  84 

Ameublem.ent 1, 103  34 

Ustensiles 4, 609  10 

Véhicules 2,830  55 

Terrains 2, 017  45 

Bâtiments  et  enceinte 1, 427  31 

13,954  59 

Divers — 

Publicité  et  frais  de  voyage 2,908  74 

Dépenses  spéciales 570  15 

3,478  89 

Total 384, 147  01 

PÉNITENCIER  DE  DORCHESTER 

Personnel: — 

Salaires $    82, 893  49 

Uniformes 3, 791  64 

Cuisine 2, 655  17 

Indemnité  de  vie  chère 12, 543  17 

101,883  47 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 10, 908  82 

Habillement 4, 742  50 

Hôpital 1, 142  77 

Services  dentaires 30  34 

Pipes,  tabac  et  mèches  d'allumage 1, 024  70 

17,849  13 

Frais  de  libération — 

Habillements  de  sortie 1 ,  595  87 

Allocations  de  sortie 1 ,  407  50 

Transferts  entre  institutions 262  57 

3.255  94 

Frais  de  service — 

Chauffage 8, 657  58 

Eclairage 10, 815  39 

Service  d'eau 318  14 

Entretien  des  édifices 7, 581  02 

Entretien  des  machines 1, 230  80 

Entretien  des  meubles,  ustensiles,  voitures  et  cam.  autos.        3,756  09 

Entretien  des  chapelles 343  18 

Entretien  de  l'école 34  51 

Entretien  de  la  bibliothèque 299  28 

Frais  de  bureau 1, 538  00 

34,573  99 

Industries — 

Ferme 4, 853  66 

Ateliers  des  travaux 9, 132  90 

13.986  56 

Matériel  de  prison — 

Machines 3,332  12 

Ameublement 1 ,  052  37 

TTstensiles 525  28 

Véhicules 2, 347  63 

Bâtiments  et  murs  d'enceinte 24, 091  33 

31,848  73 

Divers — 

Publicité  et  voyages 1.857  05 

Dépenses  spéciales 703  06 

2,560  11 

Total $  205, 457  93 
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DÉPENSES— ^wi^e 

PÉNITENCIER  DE  MANITOBA 

Personnel — 

Salaires 77, 003  65 

Allocations  de  retraite 315  00 

Uniformes 4, 088  73 

Cuisine 1 ,  765  20 

Allocation  de  vie  chère 9, 621  14 

92,793  72 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 7, 307  29 

Habillement 6  191  65 

Hôpital 2, 728  47 

Services  dentaires 217  94 

Pipes,  tabac  et  mèches  d'allumage 904  00 

17,349  35 

Frais  de  libération — 

Complets  de  sortie - 1 ,  147  01 

Allocations  de  sortie 768  50 

Transferts  entre  institutions 1, 085  43 

Enterrements 5  46 

3,006  40. 

Frais  de  service — 

Chauffage 19, 956  80 

Eclairage 2, 497  65 

Entretien  des  bâtiments 9, 047  44 

Entretien  des  machines 595  84                * 

Entretien  des  meubles,   ustensiles,  voitures  et  camions 

auto 2,735  37 

Entretien  des  chapelles 311  76 

Entretien  de  l'école 270  02 

Entretien  de  la  bibliothèque 351  29 

Frais  de  bureau 1,428  75 

37,194  92 

Industries — 

Ferme 6, 587  81 

Ateliers 5, 722  40 

12,310  21 

Matériel  de  prison — 

Machines 7, 977  12 

Ameublement 1, 214  60 

Ustensiles 1,740  25 

Véhicules 2, 630  88 

Bâtiments  et  murs  d'enceinte 37, 561  05 

51,123  90 

Divers — 

Publicité  et  frais  de  voyage 1, 339  70 

Dépenses  spéciales 2, 361  08 

3,700  78 

Total $  217,479  28 


PÉNITENCIER  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE 

Personnel — 

Salaires 73, 365  78 

Uniformes 3, 351  88 

Cuisine 2, 336  78 

Indemnité  ^e  vie  chère 11,318  11 

Entretien  des  prisonniers: — 

Rations 10, 441  95 

Vêtements 3, 444  28 

Hôpital ; 1, 604  25 

Services  dentaires 159  00 

Pipes,  tabac  et  mèches  d'allumage 976  30 

Frais  de  libération — 

Complets  de  sortie 1, 137  53 

Allocations  de  sortie 734  55 

Enterrements 42  50 


90,372  55 


16.625  78 


1,941  58 
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DÉPENSES— >Sm^e 

PÉNITENCIER  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE— Fin 

Frais  de  service — 

Chauffage 3,547  25 

Eclairage 1, 576  48 

Service  d'eau 1, 660  65 

Entretien  des  bâtiments 10, 575  66 

Entretien  des  machines 525  65 

Entretien  des  meubles,   ustensiles,   voitures  et  camions 

auto 2, 433  24 

Entretien  des  chapelles 204  14 

Entretien  des  écoles 131  51 

Entretien  de  la  bibliothèque 154  26 

Frais  de  bureau 2, 035  41 

22,826  25 

Industries — 

Ferme 3, 362  61 

Ateliers 5, 522  40 

8,885  01 

Matériel  de  prison — 

Machines 4, 141  05 

Meubles 896  85 

Ustensiles 256  16 

Véhicules 2,496  88 

Bâtiments  et  enceinte 17, 747  79 

25,538  73 

Divers — 

Publicité  et  frais  de  voyage 1, 016  70 

Dépenses  spéciales 1, 241  14 

2,257  84 

Total $  168,420  74 

PÉNITENCIER  DE  L'ALBERTA 


Personnel — 

Salaires 2, 280  00 

Frais  de  service — 

Eclairage 10  45 

Entretien  des  bâtiments 101  82 

Frais  de  bureau 88  23 

Matériel  de  prison — 

Terrains 100  00 

Divers — 

Frais  spéciaux 40  00 


2,280  00 

200  50 

100  00 

40  00 


Total $      2, 620  50 


PÉNITENCIER  DE  LA  SASKATCHEWAN 

Personnel — 

Traitements .,.  •  •  89,735  51 

Allocations  de  retraite 1, 130  00 

Uniformes 5, 460  35 

Cuisine 3,877*9 

Indemnité  de  vie  chère 14, 119  42 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 15,995  48 

Habillement 10, 576  76 

Hôpital 6, 299  89 

Services  dentaires 884  33 

Pipes,  tabac  et  mèches  d'allumage 1, 311  70 

Frais  de  libération — 

Complets  de  sortie 2,473  32 

Allocations  de  sortie 3, 466  55 

Transferts  entre  institutions 2, 725  75 

Enterrements 78  00 


114,322  77 


35,068  16 


8.743  62 
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DÉPENSES— Fin 

PÉNITENCIER  DE  LA  SASKATCHEWAN— Fin 

Frais  de  service — 

Chauffage 22,783  79 

Eclairage 3,356  78 

Service  d'eau 1,366  76 

Entretien  des  bâtiments 9, 490  13 

Entretien  des  machines 1, 117  32 

Entretien  des  mieubles,   ustensiles,   voitures  et  camions 

auto 4,856  77 

Entretien  des  chapelles 342  22 

Entretien  de  l'école 265  53 

Entretien  de  la  bibliothèque 212  38 

Frais  de  bureau 1, 599  87 

45,391  55 

Industries — 

Ferme 6, 561  57 

Ateliers 8, 591  37 

15,152  94 

Matériel  de  prison — 

Machines 3,902  39 

Meubles 1, 214  99 

Ustensiles 1, 967  33 

Véhicules 2,427  94 

Bâtiments  et  murs  d'enceinte 37, 068  97 

46,581  62 

Divers — 

Publicité  et  voyages 1, 351  40 

Dépenses  spéciales 184  64 

1,536  04 

Total 266,796  70 

FRAIS  GÉNÉRAUX 
Personnel — 
Frais  de  libération  des  détenus — 
Allocations  de  voyage 10  00 


Frais  de  service — 
Frais  de  bureau.-. 73  36 

Frais  divers — 
Frais  spéciaux 115  00 


10  00 

73  36 

115  00 


Total 198  36 
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AJNNEXE    C— LISTE    DES    FONCTIONNAIRES 

Au  31  MARS  1925 

KINGSTON 


Nom 


Grade 


Dénomination 
religieuse 


Date  de 

naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


Ap- 
poin- 

te- 
ments 


Divers — 

Ponsford,  J.  C 

Anglin,  W.  G.,M.D.. 
Kingsley,  Rev.  W.  T. 
Smith.Rev.  W.  H... 

Hora,  H 

Robinson,  A.  N 

VanAlstyne.C.  S 

Keech.H.L 

Caughey,  R.  A 

Begg,  H.  S 

Cleeton,  H 

Crossley,  A 


Kerrison,  H.  S 

Madden.P 

Edgar,  J.  D 

Raven,  A.  M 

McConnell.A.  D.... 

Robinson,  E.  H 

Allain,  A 

Frizzell,  V.  L 

Nixon,  T 

McKay,  W 

Irwin,  W 

Babcock,  J.  A.. 

Bell,  G 

Driscoll,  D 

Botting,  G 

Holland.W.  B 


Industrie — 
Macdonald,  F.  H.  C. . 

Tweddell,  J 

Beaupré,  P.  M 

Macdonald,  J.  A 

DovIe,F 

Sullivan,  G 

Scott, J. A 

Mills,  J.  H 

Wilson,  J.  A 

Van  Luven ,  R .  M 

Villard.L.  D 

Thompson,  J.  R 

Burton,  G 

Otten,  H.  J 

Hayman,  J.  R 

Walsh,  W.  L 


Bessant,  R 

Police — 
Tucker,  R.  R.... 

Walsh,  M.  J 

McConville,  A... 
Donaghue,  J.  V.. 

Nolan,  G.P 

Donaldson,  S 

Filson,  H.K 

Atkin,  S.  J 

Edwards,  J.  S.... 

Gilbey.J 

Kennedy,  M.  J... 
Matthews,  W.  H. 

McWaters,  J 

Germain,  D 

Berrigan,  J.  L 

Lawless,  J.  J 

Bird,P 

Clark,  R.  A 

SearB.R.  W 


Directeur. 
Médecin  . 
Aumônier. 


Comptable 

Garde-magasin 

Commis  du  Directeur. 

Aide  aux  écritures 


Instituteur  et  bibliothé- 
caire   

Maître  d'hôtel 

Assistant  maître 


Garde-malade. 


'hôtel 


Directrice 

Sous-directrice. 


Ingénieur 

Sous-ingénieur. 


Chauffeur. 


Inst.  en  chef  des  métiers. 

Gard.  Inst.  Carrière.... 

Tailleur 

"  Fab.de  sacs 

"  Cordonnier. 

"  Ferblantier . 

"  Maçon 

"  Cultivateur. 

"  Maçon 


T.  de  pierre 
Machiniste.. 

Forgeron 

Salle  de  re- 
change  

Charpentier 


Sous-directeur.. , 
Gardien  en  chef. 
Gardien 


Anglican 

Méthodiste 

Catholiq.  romain. 
Anglican 

Anglican 

Méthodiste 

« 

Presbytérien 

Anglican 

« 

Méthodiste 

Anglican 

Catholiq.  romain. 

Presbytérien 

Aglican 

te 

Catholiq.  romain. 
Anglican 

Presbytérien 

Anglican 

Catholiq.  romain. 

Anglican 

Catholiq.  romain. 

Anglican 

Presbytérien 

Anglican 

Méthodiste 

.Catholiq.  romain 

Presbytérien 

Catholiq.  romain. 

Anglican 

Méthodiste 

Anglican 

Catholiq.  romain. 

Anglican 

Presbytérien 

Salutiste 

Anglican 

Catholique 

Salutiste 

Anglican 

Catholiq.  romain. 

Presbytérien 

Anglican.. 

it 

Catholiq.  romain. 

Anglican 

Méthodiste 

Catholiq.  romain. 
« 

Anglican 

Méthodiste 


5déc.  1863. 
8oct.    1856. 

29  mars  1875. 
12  sept.  1874. 
25nov.  1879. 
12  août  1873. 

7 janv.1891. 

6  mai  1890. 
23 janv.1870. 
27oct.  1879. 
23  sept.  1888. 

8  sept.  1873. 
26oct.  1883. 
27  avril  1964. 

1  déc.  1870. 
18  avril  1893. 
29janv.  1896. 

30  avril  1897.' 
28fév.    1874. 

31  mars  1901. 
7fév.  1873. 
6nov.  1870. 
5  sept.  1867. 

17  sept.  1889. 

3  mai  1872. 
15  mai  1872. 
lOoct.  1874. 

8  déc.  1882. 


5juil.  1883 

22  janv.  1876 
29juil.  1860 

17  juin  1871 
sept.  1877 

20  avril  1875 
27  juin  1871 

9  janv.  1885 

5  août  1875 

23  nov.  1868 
19  juin  1889 

9  août  1884 

6  avril  1875 
26  sept.  1894 

21  avril  1883 

28juil.  1885 
6  mai  1886 

5  avril  1880 
4  m^ars  1875 
4juil.  1862 
9juil.  1880 

3  avril  1872 
8  sept.  1878 
9fév.  1880 

27oct.  1886 

15  mai  1889 

4  nov.  1889 

18  avril  1857 
20oct.  1865 

1  sept.  1861 
4  avril  1870 
8juil.  1867 
3  avril  1874 

16  déc.  1875 
15  sept.  1881 

24  mai  1885 


4  mars  1913. 
1  mai  1920. 
Inov.  1924. 
1  nov.  1924. 
3  mars  1922. 
1  fév.    1921 . 

17  mars  1921. 
1  oct.  1914. 
1  nov.  1903. 
loct.  1902. 
Ijuil.   1924. 

5juil.  1921. 
30  avril  1920. 

]  août  1889. 

8  mai  1916. 
15  juin    1920. 

11  sept.  1920. 
20  déc.  1921. 

3  fév.  1921. 
1  sept.  1923. 

19  mars  1920. 

4  avril  1919. 

12  mai   1919. 

18  sept.  1923. 
1  juil.  1916. 
1  mars  1919. 
4  nov.  1919. 
loct.    1924. 


28  janv.  1924. 
23  mars  1903. 
10 janv.  1885. 
10  nov.  1914. 

1  août  1906. 

1  avril  1895. 

3 janv.  1921. 
26 janv. 1921. 

Ijuin    1906. 

1  avril  1922. 

1  mai  1921. 
23  juin  1924. 
26  déc.  1922. 
13  fév.    1923. 

]  juil.    1923. 

Ijuil.  1910. 
1  avril  1924. 

6  mai  1914. 

1  août  1914. 

Ijuil.  1885. 

1  oct.  1907. 

1  nov.  1907. 

Ijuin  1913. 

1  août  1914. 
20  janv.  1920. 

1  mai  1920. 
31  oct.  1919. 

1  avril  1872 . 

1  août  1899. 

1  août  1899. 

1  août  1899. 

1  nov.  1904. 

1  nov.  1910. 

Ijuil.  1910. 

1  avril  1912. 

Ifév.  1914. 


4  mars  1923. 

1  mai  1920. 

Inov.  1924. 

l  nov.  1924. 

1  mars  1925. 

1  déc.  1921. 
17  mars  1921. 

1  mai  1918. 
19  déc.  1912. 
11  juin  1914. 

Inov.  1921. 

4  juil.  1921. 

30  avril  1920. 

1  août  1913. 


1916. 
1920. 
1920. 
1921. 
1921. 


»  mai 
1  sept. 

11  sept. 
20  déc. 

3  fév. 
1  sept.  1923. 

19  mars  1920. 

4  avril  1919. 

12  mai  1919. 
18  sept.  1923. 

Ijuil.  1916. 
1  mars  1919. 
4  nov.  1919. 
loct.  1924. 


28 janv.  1924. 

1  août  1918. 

1  avril  1903 . 
10  nov.  1914. 

1  août  1918. 

1  oct.  1918. 
13 janv.  1921. 
26 janv.  1921. 

1  avril  1919. 

1  avril  1922. 

1  mai  1922. 
23  juin  1924. 
26  déc.  1922. 

1  avril  1923. 

Ijuil.   1923. 

1  avril  1923. 
1  avril  1924. 

1  janv.  1921. 
1  mars  1921 
Ijuil.  1923 
1  juil. 
Ijuil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 

1  août 

1  mai  1884. 
1  août  1899. 
1  août  1899. 
1  août  1899. 
1  nov.  1904. 
1  nov.  1906. 
Ijuil.  1910. 
1  avril  1912. 
1  fév.  1914. 


1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 


$3,420 
2,880 
1,500 
1,500 
1,800 
1,500 
1,440 
1,500 
1,440 
1,440 
1,380 

1,500 
1,740 
1,260 
1,320 
1.320 
1,320 
'1,140 
1,080 
1,020 
2,100 
1,500 
1,500 
1,320 
1,260 
1,260 
1,260 


1,440 
2,220 
1,380 
1,380 
1,380 
1,380 
1,260 
1,260 
1,380 
1,200 
1,200 
1,080 
1,200 
1,140 
1,140 

1,320 


2,280 
1,980 
1,380 
1,380 
1,380 
1,380 
1,380 
1,380 
1,380 
1,320 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  PÉNITENCIERS 

LISTE  DES  FONCTIONNAIRES— >Sm^e 

Au  31  MARS  1925— Suite 
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Nom 


Police— Suite 

Barr,  A 

Tobin,  T 

Duffey,  B.  F 

Clarke.T.  N 

Miles. R.J 

Pullen.A 

Archibald,  W.  M 

Wendhold.H 

Barton.F 

Marshall.  F.  X 

Cox,  W.J... 

Patterson,  J.  K 

Hood,  J.C 

McKay,  A.  D 

Brown,  A.  D 

Robinson.  W.  C 

Walsh.T.J 

Forsythe,  A 

Scammel,  E 

Lowes.P.  S 

Snook.H.  S 

Davidson,  S.  C 

Stepenson.  J.  W 

West,  W.  H 

Jenkin,  M.  E 

Walker.L.  I 

Angrove,  T.  H 

Earl,  O.A 

Turpin,  R.  O 

Bushey, W 

Spence,  L.  P 

Ferris,G.  D 

Parker,  R 

Haunts,  H 

Fraser,  A.  O 

Westiake,  C.  F 

Godwin,  H.  A 

Millard.L.  H 

Matthewp,  R.  J 

Coppins,  E 

Wilson,  G 

Smith,  G.  R 

Stinchcombe,  F.  E.  J. 

McDonald,  A.  D 

Reason,  D.  J 

Armstrong,  H.  W 

Taylor,  E.G 

Clark,  B.  A.  C 

Barber,  W.  H.  G 

Harper,  W 

Coughlin.  D.  J.  H 

Kenny.  J.  W 

Badgley,  C.  A 

Nicholson.  W.  A 

Lambe,  W.  G 

Spencer.  G.  J 

Compton,  C.  E 

Cherry,  G.  W 

Baxter,  E 

Pappa,  D.  N 

Dawe,  A.  E 

Kennedy.  J.  D 

O'NeilI,  E.  J 

Lambe,  J.  G 

Ribbens.  A.  W 


Grade 


(Grade  "B"). 


Presbytérien 

Catholiq.  romain 


Méthodiste. 
Catholique.. 
Anglican 


Dénomination 
religieuse 


Catholique. 
Anglican 


Presbytérien . 
Anglican 


Catholique. 
Anglican 


Méthodiste.. 
Presbytérien. 
Anglican 


Catholique. 
Anglican  — 
Méthodiste. 


Anglican. 


Presbytérien. 
Anglican 


Catholiq.  romain 

Anglican 

Congréganiste 

Méthodiste 

Anglican 

Presbytérien 

Catholiq.  romain 

Méthodiste 

Presbytérien 


Date  de 
naissance 


Méthodiste 

Catholiq.  romain. 

Méthodiste 

Presbytérien 

Anglican 


Catholiq.  romain. 


Anglican 

Brethren 

Méthodiste 

Anglican 

Catholiq.  romain 


Brethren. 
Anglican. 


Idée.  1879.. 
28  mars  1880.. 
13nov.  1893.. 

14  août  1889.. 
27janv.  1892.. 
lOjuil.    1894,. 

8  avril  1895.. 
27janv.  1893.. 

10  août  1894.. 
22juil.  1893.. 
13déc.  1886.. 
22  août  1898.. 

5  avril  1893.. 
5déc.  1882.. 

11  sept.  1886.. 

4  mars  1895.. 
5fév.    1887.. 

15  sept.  1893.. 
29fév.  1884.. 
29janv.  1883.. 
17  mars  1893.. 

4déc.  1898.. 

7  mai  1899.. 
17  mars  1897. 

1  déc.  1891.. 
27  août  1889.. 

2nov.  1894.. 
28oct.  1897., 
26oct.    1887., 

4nov.  1889. 

12  mars  1881 . 

5  mai  1882., 
29juil.   1892. 

6  avril  1889. 

20  juin  1886. 
1  mai    1899. 

7  mars  1895. 
25nov.  1897. 
22  sept.  1897. 
19  avril  1893. 

7fév.    1891. 

16nov.  1896. 

1  mai   1899 . 

13  août  1890. 
13  nov.  1898. 

8  juin  1902. 
21fév.  1895. 
18ianv.l897. 
17  janv.  1887. 

27  juin    1898. 

4  mai    1898. 

28  mai    1897. 

5  juil. 
30  nov. 

3oct. 
12  juil. 
26  juil. 
16  fév. 

6  mai 
8  août  1892. 

21  nov.  1887. 
16  juil.  1888. 
10  août  1900. 

3oct.  1899. 
15  avril  1890. 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


1891. 
1892. 
1901 . 
1897. 
1902. 
1891. 
1891. 


1  mai  1914. 

1  déc.  1914. 

1  nov.  1914. 

1  déc.  1914. 

3oct.  1919. 
25oct.  1919, 
15oct.  1919, 
22  déc.  1919 
22  déc.  1919 
22  déc.  1919 
28  déc.  1919 

9  avril  1920 

1  mai  1920 

1  mai  1920 

10  juin  1920 

21  juin  1920 
16  juin  1920 

27  juil.  1920 
12  août  1920 

2oct.  1920 
15  nov.  1920 

22  déc.  1920 
18  janv. 1921 
18  janv.  1921 
18  janv.  1921 
18  janv.  1921 

18  janv.  1921 

28  janv.  1921 
1  fév.  1921 

11  fév.  1921 

19  mars  1921 
28  avril  1921 

1  fév.    1922 

30  juin 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  avril  1923 
1  oct.  1923 
1  oct.  1923 
1  janv. 1924 
1  avril  1924 
1  avril  1924 

1  avril  1924 
Ijuin  1924 
1  juin  1924 
1  juin  1924 
1  avril  1924 
1  juil.  1924 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
Ijuil 
1  juil. 
1  juil. 
1  .iuil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  oct. 
1  déc. 

28  janv.  1925 
1  mars  1925 
1  mars  1925 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 


1924. 
1924. 
1924. 
1924  . 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 


1914. 
1914.. 
1914. 
1914., 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 


1  mai 

I  déc. 
1  nov. 
1  déc. 
3  oct. 

25  oct. 

15  oct. 
22  déc. 
22  déc. 
22  déc. 
28  déc. 

9  avril  1920. 
1  mai  1920. 

1  mai  1920. 
10  juin  1920. 

21  juin  1920. 

16  juin  1920. 

27  juil.  1920. 
12  août  1920. 

2  oct.  1920. 
15  nov.  1920. 

22  déc.  1920. 
18  janv.  1921. 
18  janv.  1921. 
18  janv.  1921. 
18 janv. 1921. 

18  janv.  1921. 

28  janv.  1921 . 
Ifév.    1921. 

II  fév.    1921. 

19  mars  1921 . 
28  avril  1921. 

Ifév.  1922 
30  juin 
1  juil. 
1  juil. 
1  iuil. 
Ijuil. 
1  avril  1923. 
loct.  1923. 
loct.  1923. 
1  janv. 1924 
1  avril  1924 
1  avril  1924 
1  avril  1924 
1  juin  1924 
1  juin  1924 
1  juin  1924 
1  avril  1924 


Ap- 
poin- 

te- 
ments 


1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 


1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  .iuil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  oct. 
Idée. 
28  janv.  1925. 
1  mars  1925. 
1  mars  1925. 


1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 


ST-VINCENT  DE  PAUL 


Divers — 
Girouard.  R.  de  la  B 

Robert.  L..  M.D 

Godard.  Rév.  H 

Pageau.  rév.  J.  A 

Garceau,  Ed 

Préfontaine.  A 

Poirier,  I.  A 


Directeur 

Chirurgien 

Aumônier 

Comptable  princ 

Garde-magasin,  sén. . 
Commis  du  directeur 


Catholiq.  romain 


Anglican 

Catholiq.  romain. 


29  janv.  1882. 
26  fév.    1890. 

14  sept.  1865. 
3  mars  1885. 
9  juin    1879. 

24  oct.  1861. 

15  oct.  1887. 


23  mai  1921. 

1  sept.  1921. 

Ijuin  1917. 

9  sept.  1923. 

1  nov.  1916. 

Ijuin  1911. 

3  oct.  1921. 


23  mai  1921 . 
1  sept.  1921.. 
Ijuin  1917. 
9  sept.  1923. 
1  mars  1919. 
Ijuin  1911. 
1 janv.  1922. 


3,060 
2,760 
2,400 
2,400 
2,280 
1,680 
1,440 
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MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 

LISTE  DES  FONCTIONNAIRES— ^mie 

Au  31  MARS  1925— Suite 

ST-VINCENT  DE  TAXJL— Suite 


Nom 


Grade 


Dénomination 
religieuse 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


Divers — suite 

Sigouin,  Arm 

Murphy,  J.  M.  R. 
Primeau,  J.  B.  E. 
Halle,  J.  F.  X.... 

Galaise,  J 

Jobin,  E 

Cardinal,  J.  A 

Lapierre,  R.  P.... 


Champagne,  E.. 

Jubinville,  A 

Sproston.E 

Bélanger,  J.  A... 

Forget.P 

Riendeau,  J.  B.. 
Industrie — 
Donnelly.H.  H. 


Godin,  F.  X 

Dupuis,  Damien. 

Lesage, R 

Galarneau.I 

Filiatrault ,  A 

Michaud,  A 

Clark,  D 

Steben,  Geo 

Réside,  D.  M.... 

Roy.D 

Hugg,J.J 


Leontief ,  E 

Robillard,T.J. 
Marchand,  Filias. 


Comptable. 
Commis 


Catholique. 


Maître  d'hôtel 

Sous-maître  d'hôtel 

Instituteur  et  bibliothé 

caire 

Ingénieur 

Sous-ingénieur 


Infirmière. 


Presbytérien 

Catholiq.  romain 


Anglican... . 
Catholique 


Instructeur  en  chef  des 

métiers 

Gard.ind.  charpentier.. 

"  fermier 

"  forgeron 

"  t.  de  pierre... 

"  ferblantier... 

"  forgeron 

"  maçon.. 

"  cordonnier... 

"  salle  de  rech. 

"  carrière 

"  mécanicien 

cam. 

"  maçon 

"  charpentier.. 

"  tailleur 


Presbytérien. 
Catholique... 


Anglican 

Presbytérien . 
Catholique.. 


Police — 

Fitzgibbon,  J.  D 

Clermont,  F 

Labrecque,  J.  E 

Jette,  U 

Godin,  H 

Deschambault,  W.  A. 

Miron,  Albert 

Crandall,A.H 

Timlin,C.E 

Filiatrault,  N 

Dufresne,  A 

Proulx,  M , 

Paré, A 

Desrochers,  J.  B 

BolducM 

Lapointe,  J.  A 

Lenden, À 

Leroux,  A 

Lefebvre,  A 

Cousineau,  H 

Nadeau,  J 

Johnson, C 

St.  Aubin,  E 

Héneault,  R 

Byrne,  J 

Delorme,  A 

Girard,  R 

Cheeseman,  A.  W 

Daly,J.  L 

Montbriand,  E 

Cormier,  Albert 

Doran,  S 

Lamer,E 

White.J.J 

Morrot,P 

Pigeon,  R 

Payne.P.F 

Botting,  J 

Godin, L.P 

Nadeau,  A.  E 


Sous-directeur. 


dien-chef. 
dien 


Catholique. 


Anglican 

Catholique. 


Anglican 

Catholique. 


Anglican 

Catholique. 


Anglican 

Catholique. 

Anglican 

Catholique. 


Anglican 

« 

Catholique. 


24  mai  1890. 

18  mars  1885. 
12  mai  1894. 
16  juin  1878. 

19  mars  1896. 
28oct.  1875. 
27juil.  1882. 

8  mars  1921. 

4oct.  1879. 
29déc.  1866. 
19juil.  1896. 

3  août  1899. 
18  mai  1893. 
24  mai  1896. 


août  1887. 
oct.  1879. 
mars  1887. 
juin  1886. 
janv.  1867. 
mai  1868. 
déc.  1894. 
mai  1885. 
juin  1890. 
janv.  1889. 
juil.  1881. 

janv.  1886. 
oct.  1880. 
sept. 1885. 
oct.  1869. 


23  mai  1860. 

15  oct.  1862. 
17fév.  1875. 
18  juin  1881. 

3  août  1883. 
10  sept.  1879. 

16  oct.  1896. 
avril  1891 . 

18  déc.  1881. 

5  juil.  1868. 

27  déc.  1881. 
9  mars  1879. 

26  oct.  1880. 

22  mai  1885. 

28  mars  1888. 

23  mai  1887. 
12  août  1886. 
12  janv.  1884. 
26  sept.  1894. 

6  janv.  1897.. 
6  juil.  1998.. 

20  oct.  1888.. 

21  mars  1892. 
5nov.  1889. . 

25  déc.  1880.. 
10  oct.    1888.. 

8  oct.    1899.. 

9  juil.  1885.. 
18  juil.  1883.. 
20  mars  1883.. 

26  oct.  1896.. 
30nov.  1884.. 

2  mars  1889.. 
1  janv.  1894.. 
25  oct.    1879.. 

29  avril  1886. . 
15  oct.  1891.. 
29nov.  1888.. 
18  juin    1898.. 

4  oct.  1896.. 


1  sept.  1917. 
1  nov.  1906. 
1  fév.  1923. 
1  août  1924. 
1  sept.  1924, 
1  sept.  1902. 
1  août  1921. 

3  juin  1921. 
1  mai  1913. 
9  déc.  1901. 

13  avril  1921. 

14  janv.  1924. 
loct.  1922. 

22  oct.  1921. 


30 janv.  1922. 

Ijuil.  1912. 

Ijuil.  1912. 

1  déc.  1912. 

1  nov.  1914. 

5  mars  1921 . 
11  mai  1921. 
21  déc.  1921. 
27 fév.  1922. 

1  fév.  1924. 
30  juin  1920. 

1  mars  1922. 

1  janv. 1922. 

loct.  1924. 

29  janv  1925.. 


25  juin  1887. 
19  juil.  1889. 
24  avril  1905. 

1  oct.  1910. 

1  août  1912. 

1  août  1915. 

1  avril  1919. 

8  juil.  1920. 
18  janv.  1921. 

4  mai  1901. 
1  août  1906. 
mars  1906. 

9  oct.  1909. 
Ijuil.  1912. 
1  déc.  1912. 
1  janv. 1917. 
1  janv.  1918. 
1  sept.  1919 


1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 


18  oct. 
18  oct. 
18  oct. 
18  oct. 
28  oct. 
18  oct. 
13  avril  1920. 
31  mai  1920. 
15  juin    1920. 

2  oct.  1920. 
24  mars  1921 
24  mars  1921 , 
24  mars  1921. 

1  août  1921. 
27  sept.  1921. 

loct.    1921. 

loct.    1921. 

1  janv. 1922. 
27  mars  1922. 

1  mai   1922. 

1  mai   1922. 

4  mai   1922 . 


1  août  1919. 
1  août  1919. 
Ifév.  1923. 
1  août  1924. 
1  sept.  1924. 
1  août  1907. 
1  déc.  1924. 

3  juin  1921. 
1  mai  1913. 
Ijuin  1919. 
9  mai  1921. 
14 janv.  1925. 
1  oct.  1922. 
Inov.  1921.. 


30  janv.  1922. 

Ijuil.   1912. 

1  janv. 1924. 

1  avril  1915. 

1  nov.  1914. 

5  mars  1921. 

1  fév.  1924. 
21  déc.  1921. 
27  fév.    1922. 

1  fév.    1924. 

1  août  1924. 

1  avril  1923. 

1  mars  J  925. 

loct.    1924. 

29 janv. 1925. 


7juin  1919. 
1  janv. 1912. 
Ijuil.   1923. 


1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1924. 
1923. 


1  juil. 
1  juil. 
Ijuil. 
1  juil. 
Ijuil. 

Ijuil.  

4  mai  1901 . 
1  août  1906. 
1  mars  1906 
9  oct.  1909. 
Ijuil.  1912. 
1  déc.  1912. 
1  janv.  1917. 
1 janv. 1918. 

1  sept.  1919. 
18  oct.  1919. 
18  oct. 
18  oct. 
18  oct. 
28  oct. 

18oct.  

13  avril  1920. 
31  mai  1920. 
15  juin  1920. 

2  oct.  1920. 
24  mars  1921. 
24  mars  1921. 
24  mars  1921. 

1  août  1921. 
27  sept.  1921. 

loct.  1921. 

loct.  1921. 

1  janv.  1922. 
27  mars  1922. 

1  mai  1922. 

1  mai  1922., 

4  mai  1922 . , 


1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 


1,380 
1,380 
1,380 
1,380 
1,320 
1,380 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 

12,  60 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 

11,  40 
1,140 
1,260 
1,080 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  PÉNITENCIERS 

LISTE  DES  FONCTIONNAIRES— .Sm^e 
Au  31  MARS  1925— Suite 

ST-VINCENT  DE  PAVL— Fin 
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Nom 


Grade 


Dénomination 
religieuse 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 


présente 
nomination 


Police — fin 

Allen,  Ern 

Coyle,  A 

Corm ier ,  Alexandre . 
Dusablon,  Victor... 

Gibson,  A.  K 

Vézina,  J.  R 

Robichaud,  F 

Sabourin,  J.  A 

Ferland,  J.  A 

Faquin,  Geo 

Dupuis,  Chas.  C... . 
Laporte,  Armand. . . 

Fayette,  W 

Alix,  Albert 

Gauthier,  Chs 

Juteau, F 

Brouillette,  E 

Conway,  J.  G 

Hudon,  L 

Clermont,  J.P 

Clermont,  A.  E 

Lévesque,  D 

Giasson,  Nap 

Bertin,  W 

Fiché,  W 

Rappin,  A 

Joinette,  Jos 

Potvin.Ed 

Low,  Geo 

Felletier,  G.  H 

Savignac,  R 


.Gardien. 


Catholique. . 

«- 

Fresbytérien 
Catholique. . 


Presbytérien. 
Catholique. . 


14juil.  1894 
15  sept.  1897 
16déc.  1888 
28  août  1888 
9  mai  1898 
9  janv. 1893 
21  sept.  1887 
30  août  1885 
3  déc.  1892 
1  nov.  1883 
9oct.  1889 
27  avril  1895 
17oct.  1897 
25  mars  1896 
21  .juin    1893 

6  janv. 1892 
23  mars  1895 
18  août  1866 

3  mai  1895 
30  janv.  1895 
24fév.    1895 

4  avril  1892 
13oct.  1899 
10  nov.  1886 

7  sept. 1896 
13  nov.  1897 

8fév.    1888 

1  avril  1896 

18  déc.  1897 

26juil.    1890 

14fév.    1899 


1  mai  1922. 
Ijuil.  1922. 
1  janv.  1923. 
1  ianv.  1923. 
1  janv.  1923. 
1  janv. 1923. 
1  oct.    1923. 


1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

loct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

loct. 

1  mars  1924. 

1  avril  1924. 

1  avril  1924. 

1  avril  1924. 
20  mai  1924. 
28juil. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 
10  fév. 
10  fév. 
10  fév. 


1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 


1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1925. 
1925. 
1925. 


1  mai  1922. 
Ijuil.  1922. 
1  janv. 1923. 
1  janv. 1923. 
1  janv. 1923. 
1 janv. 1923. 


1  oct. 

1  oct. 

3  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  mars  1924. 

1  avril  1924. 

1  avril  1924. 

1  avril  1924. 
20  mai  1924. 
28juil. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 
10  fév. 
10  fév. 
10  fév. 


1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 


1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1925. 
1925. 
1925. 


DORCHESTER 


Divers — 

Goad,G.T 

Teed,J.  F..M.D.... 

Sears,  Lorne  H 

Dufour,  Rév.F.  F.. 
Hudson,  Rev.  C.  K. 
AUain,  W.  L 

Sargent,  W 

Weatherlhead,  A.  E. 

Chapman,  F.  O 

Shea.Chas.O 

Le  blanc, Edward... 

Lane,  Ernest 

Smith,  Gilbert  R... 
Cochrane,  David. . . 
Steele.R.  D 

Industrie — 

Foran,  W.  J 

McFherson ,  Andrew 
McFherson,  N.  A. . . 

Bishop,W.  E 

Emery,  E.  N 

Shannon,  John 

McNichol,  J.  W 

Ison,  Harry  E 

LeBIanc,  Clarence... 

Police— 
♦Cummings,  E.  H... . 

McDougall,  S 

Ward,N.F 

MacDonald,  J.  D... 

Bourque,  A.  F 

Getson,  S.  H 

Friel,  Albert 

Bowes,  F.  C 

Cummings,  A.  B.... 
Lowerons,  B.  A 


Directeur 

Chirurgien... 

Aide  aux  écritures. 


Aumônier 

Instituteur  et  bibliothé- 
caire   

Commis  du  directeur... . 

Teneur  de  livres 

Maître  d'hôtel 

Asst.  maître  d'hôtel 

Assistant  ingénieur 

Chauffeur 

Infirmer 

Ingénieur 

Assist.ing 


Gard .  inst .  cordonnier . 
cultivateur, 
tailleur. . . . 

forgeron 

maçon 


méc.  auto... 
charpentier. 


Gardien  en  chef. 
Gardien 


Méthodiste 

Anglican 

Baptiste 

Catholiq-  romain 
Méthodiste 

Catholiq.  romain 
Anglican 

Méthodiste 

Catholique 

Catholiq.  romain 

Méthodiste 

Anglican 

Presbytérien 

Méthodiste 

Catholiq.  romain 
Presbytérien 

Méthodiste 

Catholiq.  romain 

Méthodiste 

Anglican 

Catholique 

Presbytérien 

Baptiste 

Catholiq.  romain 

Catholique 

Fresbytérien 

Catholique 

Baptiste 

Presbytérien 

Anglican 


9  sept.  1892 
23  fév.  1863 
13  nov.  1886 
29  juin  1864 
19  oct.  1874 

13  avril  1865 
15  août  1897 

2  sept. 1891 
25  août  1879 
16juil.  1870 
2  oct.  1896 
4  fév.  1875 

14  mai  1890 
19  août  1882 
25  janv. 1881 


15  nov.  1870. 
10  août  1861. 
18  août  1880. 
28  mars  1869. 
13  coût  1875. 
16juil.  1888. 
28  mai  1878. 
9  déc.  1895. 
10  mars  1877. 


28  juin  1880 
18  oct.  1871 
9  oct.  1879 
12  août  1878 
Hjuil.  187 

3  fév. 
10  nov 

4  sept 
28  déc. 

2  fév. 


1873 
1872 
1880 
1888 
1879 


1  juin 
16  fév. 

1  oct. 
16  janv. 
27  juin 
27  janv. 

1  sept. 
18  sept. 

1 janv. 

1  mai 


24  août  1920. 

1  fév.  1914. 

8  juin  1914. 
16  nov.  1916. 

Ifév.  1922. 


1917. 
1922. 
1924. 
1912. 
1923. 
1919. 
1917. 
1923. 
1925. 
1924. 


12  mars  1907. 

4  mai  1910. 
19  mai  1913. 
24  juin    1920. 

1  avril  1916. 
19  sept. 1922. 

Ijuil.  1924. 
26  juin  1924. 
18  août  1924. 


Ifév. 
23juil. 

1  janv 

1  janv 

1  juil. 

1  janv 
14  août  1906 

Ijuil.    1907 

1  nov.  1908 

1  avril  1909 


1907. 
1895. 
1911. 
1903. 
1912. 
1898. 


1  fév.  1925. 
Ifév.  1914. 
1  oct.  1920. 
16  nov.  1916. 
Ifév.    1922. 

1  avril  1921 . 
16  fév.    1922. 

loct.    1924. 

Ijuin  1922. 
27  juin  1923. 
27  janv.  1919. 

Isept.  1917. 
18  sept.  1923. 

1  janv.  1925. 

1  mai   1924. 


12  mars  1907. 

4  mai  1910. 
19  mai  1913. 
24  juin    1920. 

1  avril  1916. 
19  sept.  1922. 

Ijuil.  1924. 
26  juin  1924. 
18  août  1924. 


1  avril  1921. 
Ijuil.  1923. 
Ijuil.  1923. 
Ijuil.  1923. 
1  juil.  1923. 
1  janv.  1898. 
14  août  1906. 
Ijuil.  1907. 
1  nov.  1908. 
1  avril  1909. 


«Démissionné  le  30  avril  1914  et  nommé  de  nouveau  le  24  juin  1915. 
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MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 


LISTE  DES  FONCTIONNAIRES— ^i«ïe 
Au  31  MARS  1925 — Suite 

DORCHESTER— Fin 


Nom 


Grade 


Dénomination 
religieuse 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


Police — fin 

Sinclair,  R.  S 

Cook,  CE 

Thompson,  H.  R 

De  Varenne,  W.  J. . . 

Mahan,  C.  J 

Crossman,  P.  C 

LeBlanc,  F.  L 

Cole,  Edgar 

Whelan,  Richard.... 
Dobson,  Frank  L. . . 

Pickles,  W.  S 

Kaye,  P.  A 

Dobson,  Frank  A . . . 

Lyne,  F.  A 

Belliveau,  Henry  — 
Cormier,  David.  ... 
Sutherland,  Pierce.. 

Belliveau,  M.  F 

McKeon,  William. . . 
Hicks,  Harley  H.... 
Read,  Rayworth,  W 

Lamy,  A.  R 

Houlahan,  John  E... 
LeBlanc,  Ferrain  P.. 
Starratt,  W.  B 


Gardien. 


(Grade  B). 


Presbytérien 
Baptiste 

Catholique . . 

Baptiste 

Catholique.  . 

Méthodiste.. 

Baptiste 

Méthodiste.. 

Anglican 

Catholique.  . 

Presbytérien 
Catholique.  . 

Anglican 

Baptiste 

Presbytérien, 

Anglican 

Catholique. . 

Méthodiste.. 


nov.  1882. 
sept.  1887. 
déc.  1893. 
avril  1892 . 
déc.  1879. 
mai  1884. 
sept.  1878. 
janv. 1891. 
juin  1885. 
juin  1897. 
avril  1885. 
oct.  1895. 
sept.  1893. 
mai  1887. 
mars  1892. 
fév.  1890. 
sept.  1882. 
janv.  1895. 
avril  1881. 
fév.  1897. 
avril  1896. 
janv.  1898. 
août  1898. 
août  1890. 
mai   1896. 


Ijuil.  1912. 
1  oct.  1914. , 
1  nov.  1914. , 
Idée.  1914. 
1  déc.  1914, 
1  avril  1919.. 
1  avril  1919.. 
1  nov.  1919.. 
1  avril  1920.  . 
11  mars  1920. 
1  avril  1920.. 

15  avril  1920.  . 
lljuil.  1921.. 
29juil.    1921.. 

1  août  1921.. 
20  août  1921.. 

16  déc.  1921.. 
16  déc.  1921.. 

1  mai  1922.. 
1  avril  1923.. 
Ijuil.  1923.. 
1  sept.  1923.. 
1  août  1924.. 
1  janv.  1925., 
Idée.  1924.. 


Ijuil.  1912. 
1  oct.  1914. 
1  nov.  1914. 
Idée.  1914. 
1  déc.  1914. 
1  avril  1919. 
1  avril  1919. 
1  nov.  1919. 
]  avril  1920. 
11  mars  1920. 
1  avril  1920. 

15  avril  1920. 
lljuil.  1921. 
29juil.    1921. 

laoût  1921. 
20  août  1921. 

16  déc.  1921. 
16  déc.  1921. 

1  mai  1922. 
1  avril  1923. 
Ijuil.  1923. 
Isept.  1923. 
1  août  1924. 
1  janv.  1925. 
1  déc.  1924. 


MANITOBA 


Divers — • 

Meighei,  W 

McFadden,  J.  J.,M.D 
Stewart.rév.  S.  W.  L. 

Heffron,  rév.  W.  J 

Brown,  J.  C 

Woods,  H 

Wilson,  J.  S 

Guest,  A 

Kinklater,  G 

Shead.W.  H 

Maclean,  D 

Browne,  J.  W 

Jones, B.  J 

Birchenough,  J.  A 

Industrie — 

Bloomfield.S.A 

Martin,  C 

Stanhope,  R 

Dawson.B.T 

Lyons ,  J 

Mitchell,  J 

Slator,  J 

Drysdale,  R.  M 

Lusignan,  H 

Police — 

Abbott,  W.C 

Clayton,T 

Powell,  J.  A 

Ekrskine,  J 

Nordin,  E 

Ellison,  C 

Downie,  R 

Fisher,  A 

Williams,  J 

Parkinson,  R 

Kynock,  A.  E 

Campbell,  A.  H 

Cook,  G.  W 

Robertson,  W 

Newman,  E 

Sutherland,  J.  N 

Miller.  A.  W 


Directeur.. 
Chirurgien. 
Chapelain.. 


Garde-magasin 

Comptable 

Instituteur  et  bibliothé 

Caire 

Maître  d'hôtel 

Assistant  maître  d'hôtel 

Ingénieur 

Assistant  ingénieur.. . 
Garde-malade  de  l'hôp. 

Commis 

Teneur  de  liv 


Instr.  industriel  en  chef 

tailleur 

fabr.   de    sacs  de 

dépêches 

maçon 

forgeron 

fermier 

cordonnier 

charpentier. . . . 
jmachiniste 


Sous-directeur 

Surveillant  en  chef. 
Garde 


Presbytérien 

Anglican 

Méthodiste 

Catholiq.  romain 

Presbytérien 

Anglican , 


Presbytérien. 

Anglican 

Presbytérien. 

Anglican 

Presbytérien. 


Anglican — 
Méthodiste. 


.Anglican.. . 
Catholique. 


Anglican 

Presbytérien. 
Catholique.  . 

Baptiste 

Catholique.  . 
Presbytérien. 
Catholique. . 


Presb^-térien. 
Anglican 


Presbytérien. 


Anglican. 


Méthodiste.. 
Presbytérien. 


Anglican. 


24  oct.  1878. 
21  déc.  1856. 
29juil.  1863. 
9  sept.  1880. 
29  mars  1894. 
18  sept.  1870. 

11  mai  1884. 
14  fév.  1884. 
16  mars  1884. 

4  juin  1896. 

12  déc.  1886. 
31  mars  1889. 
11  avril  1888. 

Ijuil.  1894. 


24  mai  1880. 

23  mai  1876. 

12  mai  1878. 

24  mars  1878. 
9  juin  1889. 
2  janv.  1870. 
2  mai  1892. 
9  août  1896. 

16  déc.  1878. 


14  mai   1873. 
19  mai    1879. 

6  oct.  1883. 
1  mai  1886. 

27  déc.  1895. 

22  juin  1892. 
5  août  1886. 

17  mai  1881. 

23  juin  1880. 

24  déc.  1881. 

7  août  1892. 

28  avril  1890. 
11  juin  1892. 

7  fév.  1893. 

18  juin  1887. 
ioct.  1895. 
avril  1894. 


1  juin  1914. 
1  oct.  1917. 

1  déc.  1907. 
27  sept.  1922. 
10  mars  1922. 

20  oct.  1905. 

2  mai  1921. 
1  mars  1924. 
Ijuil.  1912. 

21  sept.  1918. 
13  sept.  1919. 

9  juin  1915. 
Ijuin  1924. 
1  déc.  1924. 


1  août  1915. 
ôjuil.  1913. 

27  mars  1920. 

Ijuil.  1922. 

3  janv.  1923. 
11  avril  1923. 

1  déc.  1923. 

1  mars  1923. 
23  juin    1924. 


1  mai  1903. 

20  nov.  1913. 
1  août  1912. 
8  nov.  1920. 
Ijuil.  1918. 
1  mars  1919. 
7juil.  1902. 
1  fév.  1912., 

11  mars  1920. 
19  mars  1920. 
11  sept.  1920. , 
24  mars  1921. 
17  mai  1921.. 

21  juin  1921.. 
31  août  1921 . . 

6  juin  1922.. 
6  juin  1922.. 


1  avril  1920. 

1  oct.  1917. 

1  déc.  1907. 

27  sept. 1922. 

1  sept.  1924. 
Ijuin  1924. 

2  mai  1921 . . 
1  mars  1924. 


1  oct. 
21  sept, 
1  juin 
1  nov. 
1  oct. 
1  déc. 


Ifév. 
.5  juil. 


1921. 
1918. 
1921. 
1919. 
1924. 
1924. 


1917. 
1913. 


1  oct.  1921. 
Ijuil.  1922. 
3 janv. 1923. 
11  avril  1923. 
Idée.  1922. 
1  mars  1923. 
1  avril  1923. 


1  mars  1923. 
1  avril  1923. 


1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1902. 
1912. 


Ijuil. 

1  juil. 

1  juil. 

1  juil. 

7  juil. 

Ifév. 
11  mars  1920. 
19  mars  1920. 
11  sept.  1920. 
24  mars  1921. 
17  mai  1921. 
21  juin  1921. 
31  août  1921 . 

6  juin    1922. 

6  juin    1922. 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  PÉNITENCIERS 
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LISTE  DES  FONCTIONNAIRES— Swi^e 
Au  31  MARS  1925 — Suite 

MANITOBA— Fin 


Nom 


Grade 


Dénomination 
religieuse 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 


présente 
nomination 


Police — fin 

Keaney,  L 

Geraghty,  W.  T 
Leitch.S.  L.... 

Horn.E.  J 

Buttle.T.  G.... 
Gillis.D.  G... 
Saddler.H.S... 

Green.E.T 

Riches,  R. 

Colman,  S.  C... 

Baker,  W 

Taylor,  G.  F.... 

Davidson,  J 

Nurney,  J.  J 

Johnston,  S.  B. . 
Heaps,J.  W 


Garde. 


Catholique. . 

Presbytérien 
Anglican 

Méthodiste. . 
Anglican 

Presb^-térien 
Catholique. . 

Baptiste 

Anglican 


„juin  19^2 
11  sept. 1895 
24déc.  1893 
11  fév.    1892 

9  août  1892 
24  mai    1885 

9  sept.  1985 
27  sept.  1891 
11  nov.  1896 
.6  janv.  1887 

8  déc.   1890 

3  mars  1894 
24  mai  1889 
11  sept.  1891 

5  août  1893 
28oct.  1891 


15  juin 
1  oct. 
1  nov. 
1  mai 

22  mai 
29  mai 

1  juin 
1  juin 
1  juin 

23  août 
1  juin 
1  juin 
1  juin 
1  juil. 
1  sept. 
1  oct. 


1922. 
1922. 
1922. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 


15  juin 
1  oct. 
1  nov. 
1  mai 

22  mai 
29  mai 

1  juin 
1  juin 
1  juin 

23  août 
1  juin 
1  juin 
1  juin 
1  juil. 
1  sept. 
1  oct. 


1922. 
1922. 
1922. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923 . 
1923. 
1923. 
1923. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 


COLOMBIE-BRITANNIQUE 


Divers — 

Cooper.H.  W 

Green,T.B.,M.D 

Robert  son,  Rev.  Wm. . . 
Lardon,    Rev.    Francis 

O.M.I 

Ward,J.  S 

Emerv,  F.  B 

Coote,  I.V 

Haoult,  J.  H 

MacKenzie,  D.  C 

Norman,  H.  F 

Jack,  Richard 

Drinkwater,  Jos 

Peart,W.E 

Industrie — 

Allan,  R.  M 

Langley,  W.  H 

Raeburn,  G 

House,  N 

Langlands,  Robt 

Montador,  Frank 

Kerfoot,  W.  D 

Wardrop,  J.  P 

Police — 

TroUope,  Geo.,W 

Goss,  J.  L 

North,  A.  T. 

Wright,  William 

Douglas,  R.  S 

Mullins,B.  A 

Craig,  Robert 

McCormack,  Samuel 

Davies ,  Wm 

Bennett,  William  A 

Hyde,  John 

Clark, John 

Gray,  Charles  H 

Pittendrigh,  G.  B 

Dixon,  Geo 

MacDonald,  B.  S 

Wiggin,  F.  H 

ffraser ,  Samuel 

Ainsley,  Thos 

Johnson,  H.  B 

Webb,  M.H 

Hilder.P.  J 

Adams,  Jas.  A 

Brooker,E.O 

Staughton,  Harry 

Hine,  Ernest  F 

Foster,C.  R 

Burgess,  O 

Hornby,  Albert 

Farrell,  R.  E 

Archibald,  R 


Directeur 

Chirurgien  (au  besoin). 
Aumônier 


"       (part.du  temp) 
Instituteur  et  bibliothé 

caire 

Comptable 

Commis 

Teneur  de  livres 

Garde-magasin 

Garde-malade  de  l'hôp 

Intendant 

Ingénieur 

Asst.  ingénieur 


Ins.  des  métiers 

Gard.  inst.  cordonnier.. 

tailleur 

machiniste, . 

charpentier. 

forgeron 

forgeron 

maçon 


Sous-directeur. 
Garde  en  chef. 
Garde 


Anglican 

Presbytérien. 


Catholiq.  romain 
Anglican 


Méthodiste.. 

Anglican 

Presbytérien. 
Anglican 


Presbytérien. 

Anglican 

Baptiste 

Anglican 

Méthodiste.. 
Presbytérien . 

Anglican 

Presbytérien. 


Anglican 

Méthodiste. 

Anglican 

Anglican... . 


Presbji;érien. 
Anglican 


Anglican. 

Catholique.  . 
Presbytérien . 
Méthodiste.. 
Catholique. . . 
Presbytérien. 


Anglican 

Presbj^térien. 

Anglican 

Presbj-térien. 
Anglican 


Presbytérien. 

Anglican 

Presbytérien. 
Anglican 


Presbytérien. 


17  sept.  1884. 

15  août  1874. 
26  mai  1853. 

13  nov.  1877. 

16  mai  1893 . 
26  mars  1869. 

9  fév.  1897. 
20  mai  1890. 
25  août  1868. 
30  avril  1874. 

2  déc.  1883. 

4  oct.  1892. 
19  juin  1898. 


13  avril  1889 

14  août  1879 
31  juil.  1873 

17  avril  1899 
25  oct.  1876 

4  oct.  1892 
3  nov.  1894 

18  mai  1874 


août  1887 
mai  1884 
mai  1885 
fév.  1885 
sept. 1891 
oct.  1881 
oct.  1876 
juil  1890. 
août  1893 
avril  1883 
juin  1886 
juin  1887 
déc.  1878 
août  1894 
déc.  1886 
fév.  1884 
mars  1889 
sept.  1892 
sept.  1887 
avril  1895 
mars  1897 
juin  1882 
mars  1899 
déc.  1883 
oct.  1894 
juil  1899. 
oct.  1899 
oct.  1891 
mai  1890 
août  1898 
mai  1898 


1  août  1924. 
8  mars  1921 . 
1  janv.  1925. 

1  mars  1925. 

3  nov.  1924. 
15  juin    1914. 

1  avril  1924. 
15  nov.  1923. 

4  mars  1904. 
Ijuin  1906. 
1  déc.   1914. 

20  août  1923. 
1 janv. 1923. 


1  août  1913 
13  mars  1924 

18  sept.  1922 
13  sept.  1920 

19  avril  1924 

19  avril  1924 

20  déc.  1924 

2  fév.    1925 


21  mai  1920. 
1  mai  1914. 
1  juil.    1913. 

15  août  1919. 

1  déc.  1913. 

1  juil.    1910. 

1  oct.    1911. 

1  mars  1913. 

1  nov.  1914. 
15  fév.  1919. 
15  août  1919. 

1  mars  1919. 

1  avril  1921. 

1  avril  1921. 

4  avril  1921. 

22  oct.  1921. 
20  mai  1921. 
30  mai    1921. 

1  janv. 1923. 

1  oct.    1923. 

1  oct.    1923. 

1  fév.    1924. 

1  fév.  1924. 
13  mars  1924. 

1  mai    1924. 

Ijuin    1914. 

Ijuin    1924. 

Ijuin    1924. 

Ijuil.    1924. 

1  fév.  1925. 
12  fév,    1925. 


loct.  1921.. 
8  mars  1921 . . 
1  janv.  1925.. 

1  mars  1925.. 

3  nov.  1924.. 
1  avril  1923.. 
Ijuin  1924.. 
15  nov.  1923.. 
Ijuin  1921.. 
1  sept.  1913.. 
1  fév.  1925.. 
1  fév.  1924.. 
1  mars  1924.. 


Inov.  1913., 
13  mars  1924, 

18  sept. 1922. 

1  avril  1923. 

19  avril  1924. 

19  avril  1924. 

20  déc.  1924. 

2  fév.    1925. 


1  avril  1922. 

1  janv. 1925. 

Ijuil.    1923. 

Ijuil.    1923. 

1  déc.  1923. 

1  juil.    1910. 

1  oct.    1911. 

1  mars  1913. 

1  nov.  1914. 
15  fév.  1919. 
15  août  1919. 

1  mars  1919. 

1  avril  1921. 

1  avril  1921. 

4  avril  1921 . 
22  oct.  1921. 
20  mai  1921. 
30  mai    1921. 

1  janv. 1923. 


1  oct. 
1  oct. 
1  fév. 
1  fév. 

13  mai 
1  mai 
1  juin 
1  juin 
1  juin 
Ijuil. 
Ifév. 

12  fév. 


1923. 
1923. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1925. 
1925. 
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MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 


USTE  DES  FONCTIONNAIRES— Fm 


Au  31  MARS  1925— Fin 

ALBERTA 


Nom 

Grade 

Dénomination 
religieuse 

Date  de 
naissance 

Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 

Date  de 

la 

présente 

nomination 

Ap- 
pom- 

te- 
ments 

Catholique 

15  avril  1857.. 

1  août  1906.. 

1  août  1906. . 

2,280 

SASKATCHEWAN 


Divers — 

Macleod.W.  J 

Chishold,  J.  S.,  M.D. 

Strong,  rév.  J. I 

Brodeur,  rév.  J.  H . . . . 

Carrier,  L.  G 

Sergeant , F 

Mcintosh,  A 


Wall,  C.  F 

Akers,J.B 

Everatt,  J.  W... 
Eggleston,  G.... 

Ewan,  J 

Dalton,  J 

Malcolmson,  D. 
Steinman,  A.  M. 
Dussault,  J.  D.. 


Industrie — 
Darby,  C.  S. 


Cowie,  G 

Anderson,  J.  A 

McCuUough,  W.  A. 

Darby,  es 

Tresidder,  G.H... 

Phillips,  W.J 

Rogers,  H.  C 

Wooton.T.  J 

Rowley,  J.  S 

Grant,  D 

Moore,  S 


Police — 

Wylie,R 

Doolan,  P 

O'SuUivan,  D.... 

Hanson ,  A 

White,H 

Roberts,  H 

Wilson,  R.  C.  H. 

Blanc,  P 

Macleod,  J 

Hangurud,  M.  B. 
Watkinson,,!.  V.. 
Matthewse,  J. . . . 

Tarr,  J 

Cameron,  J.  D... 

Utley,  J.  A 

Beal,  F 

DoUin.F.  L 

Wilson,  J.  G 

Rice,S 

Tomlinson,  H.  E. 

Duff.T 

Greene,C.  H.... 

Marsh,  J.  S 

Blyth,  S.H 

Burnie,  G 

Pursev,  J.  B 

Campbell,  J.C... 
Duncan,  W.  W.. . 

Parker,  J 

Green,  A 

Gane,  H.  W 

Smith,  E.  S 

Corrall,F 

Doyle,  J.  D 

Fletc?er,G.H... 
Minchin,  R.  S.... 
Cumings,  C.  H... 
ChishoIm,C.  A.. 

Robertson,  R 

Tanner,  J.  W 


Directeur.. 
Chirurgien. 
Chapelain.. 


Comptable 

Secrétaire  du  directeur. . 
Instituteur  et  bibliothé- 


caire  

Garde-magasin 

Teneur  de  liv 

Commis 

Garde-malade  de  l'hôp., 

Maître  d'hôtel 

Asst.  maître-d'hôtel 

Ingénieur 

Assistant  ingénieur 

Chauffeur 


Instructeur  en  chef  des 

métiers 

Gard.  inst.  tailleur 

'  fermier. . .  . 

'  cordonnier . 

*  maçon 

*  forgeron 

'  briqueteur. 

*  fermier.. . . 
'  maçon..... 

*  machiniste. 
'  charpentier 
'  forgeron 


Sous-directeur... 
Gardien  en  chef. 

Gardien 

Garde 


(grade  B). 


Presbytérien, 


Anglican 

Catholiq.  romain 

Anglican 


Presbytérien. 
Anglican 


Presbytérien 

Anglican 

Presbytérien 

Anglican 

Presbytérien 

Méthodiste 

Catholiq.  romain 


Anglican 

Presbytérien . 

Baptiste 

Presbytérien . 

Anglican 

Méthodiste.. 

Baptiste 

Méthodiste.. 
Anglican 


Presbytérien . 
Anglican 


Presbj-térien 

Catholiq.  romain 


Luthérien 

Anglican 

Presbytérien. 


Catholiq.  romain 

Presbytérien 

Anglican 


Presbytérien . 

Anglican 

Presbytérien . 
Anglican 


Méthodiste.. 
Presbytérien . 
Anglican 


Presbytérien 

Catholiq.  romain 
Anglican 


Presbytérien . 

Baptiste 

Anglican 


Catholiq.  romain 

Baptiste 

Anglican 


Presbytérien . 
Anglican 


7  août  1868. . 
21déc.  1870.. 

3  mai   1869.. 

13  janv.  1877.. 

4  sept.  1882.. 

14  janv.  1882.. 

27  juin  1881.. 
23juil.  1881.. 
11  mai  1890.. 
31  janv.  1894.. 

5déc.  1869.. 
28fév.  1890.. 
20  mai   1889.2 

9  juin  1886.. 
20  mars  1889.. 

8déc.  1877.. 


1  janv.  1896. 
1  sept.  1913. 
3oct.  1921. 
1  janv.  1923. 
1  sept.  1916. 
12  avril  1912. 

Ijuil.  1921. 
11  juin    1921. 

7  avril  1921 . 

Ijuil.  1922. 
23  mai   1923. 

Ijuin  1912. 
4déc.  1923.. 

1  août  1913. 

Ijuin  1916. 
16  mars  1920. 


jum  1884. 
juin  1872. 
août  1877. 
sept. 1874. 
juin  1884. 
juin  1887. 
oct.  1864. 
déc.  1894. 
avril  1884. 
avril  1885. 
janv.  1888. 
nov.  1891. 


1897. 
1897. 
1881.. 
1898. 
1893. 


24juil.  1882. 
15  avril  1881 . 

25  août  1863. 
7  avril  1881 . 

7  déc.  1891. 

21  juin  1886. 

22  mai  1886. 
3fév.  1888. 

23  déc.  1885. 
15  août  1894. 

26  août  1886. 

8  juin  1880. 

15  mai  1892. 
3juil  1895 
4fév. 

16  déc. 

23  juil 
29  déc. 

24  nov. 
29  déc.  ,_ 

25  mars  1888. 
1  janv.  1890. 

19  avril  1900. 
18fév.  1897. 
18  nov.  1896. 
29  juin  1889. 
28  janv.  1889. 

4  avril  1892. 

1  avril  1897. 
21  août  1892. 

2fév.    1895. 

4  déc.  1892. 
25  juin  1892. 

8  sept.  1898. 
25  sept.  1896. 
16  mars  1889. 
10  juin  1889. 
21  août  1892. 

8  déc.  1891. 
31  déc.  1887. 


11  sept. 
28  juin 

1  juin 
17  juil. 
11  sept. 

1  sept. 
15  oct. 

1  juin 

1  juin 
20  janv. 

Ijuil. 
28  juin 


1919. 
1911. 
1914. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1920. 
1920. 
1921. 
1922. 
1920. 


Ifév. 
28  juin 

1  juin 
17  juil. 
11  sept. 

1  sept. 
15  oct. 

1  juin 

1  juin 

1  janv. 

1  nov. 

1  janv. 


Ijuil.  1912. 
Ijuin  1911. 
1  mai  1911. 
1  janv.  1912. 
loct.  1919. 
21  fév.  1920. 
1  mars  1917. 
1  avril  1918. 


6  mai 

1  oct. 

6  oct. 
21  fév. 

1  juin 
21 janv, 

6  mai 
19  mai 

11  juin 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  sept. 

1  sept.  

1  janv. 1924. 
1  janv.  1924. 

7  fév.  1924. 
7  fév.  1924. 
1  avril  1924. 
1  avril  1924. 
1  nov.  1924. 

12  fév.    1925. 


1919. 
1919. 
1919. 
1920. 
1920. 
.  1921. 
1921, 
1921. 
1921. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922, 
1922. 
1923, 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 


25  mars  1914. 

1  sept.  1913. 

3  oct.  1921. 

1  janv.. 1923. 

1  sept.  1916. 
12  avril  1912. 


1  juil.  1921 
11  oct. 1924 

1  juil. 

1  nov 
23  mai 

loct. 
4  déc. 

Ifév. 

1  oct 


1924, 
1924. 
1923. 
1923. 
1923. 
1919. 
1920. 


16  mars  1920. 


1925. 
1911. 
1914. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1920. 
1920. 
1923. 
1923. 
1924. 


1914. 
1914. 
1911. 
1923. 
1923. 
1923. 


18  mai 

18  mai 
1  mai 
Ijuil. 
1  juil. 

Ijuil 

1  mars  1917. 
1  avril  1918. 
6  mai  1919. 
loct.  1919. 
6  oct.    1919. 

21  fév.  1920, 
Ijuin    1920. 

21  janv.  1921, 
6  mai    1921 . 

19  mai 
11  juin 

Ijuil. 


1921. 
1921. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 


1  juil. 
Ijuil. 
1  juil. 

Ijuil.   

Ijuil.  1922. 
1  mai  1923 . 
1  mai  1923. 
1  mai  1923. 
1  mai  1923 . 
1  mai  1923. 
1  mai  1923 . 
1  mai  1923. 
1  sept.  1923. 
1  sept.  1923. 
1  janv.  1924. 
1  janv. 1924. 
7 fév.  1924. 
7  fév.  1924. 
1  avril  1924. 
1  avril  1924. 
1  nov.  1924. 
12  fév.    1925. 


(a)  Résigna  son  poste  le  15  novembre  1912,  et  fut  nommé  de  nouveau  le  1er  avril  1913. 


DOMINION  DU  CANADA 


RAPPORT 


DE   LA 


ROYALE  GENDARMERIE  À  CHEVAL 

DU  CANADA 


POUR 


L'ANNEE  CLOSE  LE  30  SEPTEMBRE 


1925 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 


A  Son  Excellence,  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.V.O.,  Général,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Qu^iL  PLAISE  À  Votre  Exceellencb: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel 
de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  pour  l'année  close  le  30  septem- 
bre 1925. 

Respectueusement  soumis, 

ERNEST  LAPOINTE, 

Ministre  en  charge  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada. 

25  janvier  1926. 
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ROYALE  GENDARMERIE  À  CHEVAL  DU  CANADA 


Quartiers  généraux, 

Ottawa,  Ont,  1925. 
L'honorable  Ministre 

en  charge  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada, 
Ottawa. 

MoNSiELTR^ — J'ai  l'honneur  de  soumettre  par  les  présentes  le  rapport  annuel 
de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  pour  l'année  close  le  30  septembre 
1925. 

EFFECTIF  ET  DISTRIBUTION  DE  LA  GENDARMERIE 

A  cette  date  l'effectif  de  la  Gendarmerie  comptait  53  officiers,  924  sous- 
officiers  et  constables,  et  360  chevaux.  A  la  date  correspondante  en  1924,  l'effectif 
comptait  58  officiers,  962  sous-officiers  et  constables,  et  433  chevaux.  La  diminu- 
tion de  l'effectif  continue.  Depuis  la  réorganisation  de  la  Gendarmerie,  l'effectif 
a  été,  à  la  fin  de  chaque  année,  le  suivant: 


Année 

Officiers 

Sous- 
officiers  et 
constables 

Total  de 
l'effectif 

Chevaux 

1920 

73 
70 
64 
58 
58 
53 

1,598 
1,610 
1,163 
1,090 
962 
924 

1,671 
1,680 
1,227  • 
1,148 
1,020 
977 

942 

1921 

795 

1922 

656 

1923 

543 

1924 

433 

1925 

360 

Il  pourrait  être  de  quelque  intérêt  de  noter  que,  à  l'exclusion  de  constables 
spéciaux,  le  nombre  des  unités  recrutées  cette  année  a  été  de  68,  dont  11  sont 
d'anciens  membres  du  personnel  qui  ont  été  engagés  de  nouveau  et  57  constituent 
de  nouvelles  recrues.    Le  nombre  de  demandes  d'emploi  a  été  de  1,792. 

Le  tableau  suivant  indique  la  distribution  de  la  Gendarmerie  dans  les 
diverses  provinces  et  territoires,  à  la  date  du  30  septembre  1925. 
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Personnel  des  quartiers  gé- 
néraux  

1 

1 

2 

2 
1 
1 
4 
2 
6 
5 
9 
3 
4 
1 

9 

1 
1 
9 
1 
7 
5 
5 
3 

9 

3 

4 

19 

10 

24 

13 

12 

1 

4 

1 

13 

2 

8 

26 

5 

34 

25 

16 

7 

5 

1 

20 

23 

13 

220 

31 

91 

47 

42 

20 

32 

5 

2 

3 

7 

15 

"i4 
3 
15 
19 
9 
3 
4 

72 

30 

27 

294 

52 

182 

116 

94 

37 

49 

8 

3 

3 

10 

Provinces  maritimes  ...   . 

Québec 

Ontario 

2 

3] 
13 
93 
92 

72 

7 

5 

20 

10 

38 
18 
113 
106 
75 
10 

9 

Manitoba 

?0 

Saskatchewan 

1 

2 
2 

1 

Alberta 

13 

Colombie  britannique  .    . 

3 

Territoires  du  Yukon 

16 

Territoires  du  Nord-0. 

nf\ 

Ile   de  Baffin 

?,7 

Ile  EUesmere 

1 

n 

Ile  North   Devon 

Exposition  de  Wembley  . . . 

1 

1 

1 

Totaux 

1 

2 

9 

39 

1 

1 

42 

101 

143 

556 

82 

977 

301 

59 

360 

296 
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A  la  même  date,  la  distribution  des  postes  et  détachements  était  la  suivante  :- 

Poste  de  division.  Détacheroents. 

Provinces  maritimes 1  1 

Québec 1  3 

Ontario 2  12 

Manitoba 1  11 

Saskatchewan 2  (1  dépôt)         19 

Alberta 2  21 

Colombie  britannique 1  12 

Territoire  du  Yukon 1  10 

Territoires  du  Nord-Ouest 13 

Ile  de  Baffin 2 

Ile  Ellesmere 2 

Ile  North  Devon 1 

Totaux 11  106 


Bien  que  le  nombre  des  postes  de  division  soit  resté  le  même,  la  réduction 
dans  le  chiffre  des  détachements  a  été  continue.  Ces  derniers  étaient  au  nombre 
de  124  en  1922,  de  117  en  1923  et  de  113  en  1924,  ce  qui  représente  une  nouvelle 
réduction  de  7  pour  l'année  qui  vient  de  s'écouler.  Il  y  a  eu,  diminution  dans 
trois  provinces,  notamment:  six  unités  dans  l'Alberta,  trois  dans  la  Colombie 
britannique  et  une  dans  le  Yukon.  Ces  chiffres  sont  quelque  peu  contrebalancés 
par  les  augmentations  qui  ont  eu  lieu  dans  les  provinces  Maritimes,  le  Manitoba 
et  les  territoires  du  Nord-Ouest. 

Les  variations  dans  le  chiffre  du  personnel  des  divers  districts  ont  été: 


— 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

Provinces  maritimes 

25 

8 
395 

31 
189 
354 

53 
248 

89 
229 

50 

32 
23 

442 

37 

203 

277 

60 

211 

104 

238 

53 

33 

31 
325 

34 
100 
225 

58 
121 

92 
157 

51 

32 
27 

343 
37 
85 

214 
49 

103 
87 

128 
43 

31 

24 
339 
46 
55 
159 
41 
97 
90 
97 
41 

30 

District  de  Québec  .. 

23 

"         de  l'est  d'Ontario 

341 

"         de  l'ouest  d'Ontario 

44 

50 

"         du  sud  de  la  Saskatchewan 

"         du  nord  de  la  Saskatchewan. . . 
"         du  sud  de  l'Alberta 

166 
37 
82 

"         du  nord  de  l'Alberta 

87 

"         de  la  Colombie  britannique 

"         du  Yukon 

79 

38 

Il  est  à  noter,  à  propos  du  tableau  précédent,  que  les  limites  de  nos  districts 
ne  sont  pas  les  mêmes  que  celles  des  provinces  et  territoires  dont  nous  employons 
les  noms.  Le  district  du  sud  de  l'Alberta  comprend  le  district  oriental  de 
Kootenay;  celui  du  Manitoba  renferme  une  partie  de  l'ouest  de  l'Ontario  et, 
celui  de  l'est  de  l'Ontario,  une  partie  de  l'ouest  de  la  province  de  Québec,  tandis 
que  la  région  arctique  de  l'ouest  est  administrée  par  les  autorités  du  nord  de 
l'Alberta  et  que  celle  de  l'est  est  régie  par  les  quartiers  généraux,  qui  se  trouvent 
dans  l'est  de  l'Ontario. 

A  propos  de  ces  chiffres,  je  dois  observer  que,  à  mon  sens,  la  réduction  de 
l'effectif  a  subi  une  marche  conforme  aux  principes  d'une  bonne  administration 
et  à  l'exécution  des  devoirs  multiples  et  étendus  du  personnel.  Comme  on  le 
verra  dans  la  suite,  la  somme  des  travaux  accomplis  est  presque  trois  fois  plus 
considérable  qu'elle  ne  l'était  il  y  a  six  ans,  et  plusieurs  ministères  accusent 
une  tendance  ascendante  plutôt  que  décroissante  à  se  prévaloir  de  nos  services. 
Les  demandes  qu'exigent  nos  fonctions  dans  les  régions  arctiques  continuent  à 
s'accroître  et  cette  partie  de  notre  travail  a  causé  une  augmentation  continue  dans 
le  nombre  de  notre  personnel  affecté  dans  ces  régions  reculées.  En  1920,  sur  un 
total  de  1,671  de  tous  grades,  l'effectif  comptait  27  officiers  et  constables  dans  les 
territoires  du  Nord-Ouest  et  dans  celui  de  la  baie  d'Hudson  ou  aux  alentours. 
Aujourd'hui,  avec  un  effectif  total  réduit  à  977,  nous  comptons  66  officiers  et 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  7 

constables  dans  rExtrême  Nord.  Dans  les  régions  organisées  du  Canada,  les 
demandes  que  nous  avons  reçues  ont  été  pour  des  fonctions  qui  ont  exigé  de 
nous  de  fortes  contributions  sous  le  rapport  du  personnel,  je  veux  parler  ici  de  la 
tâche  de  pourvoir  à  un  grand  nombre  de  gardes  permanents  à  plusieurs  endroits. 
Mentionnons  entr'autres,  la  protection  accordée  jour  et  nuit  aux  bureaux  des 
receveurs  généraux  adjoints  à  Toronto,  Winnipeg,  Calgary,  Regina  et  Victoria. 
Ces  fonctions,  qui  nous  ont  été  attribuées  depuis  le  commencement  de  la  réduc- 
tion de  notre  effectif,  représentent  le  retrait  permanent  d'un  nombre  important 
de  constables  déjà  engagés  dans  d'autres  services.  La  même  remarque  s'applique 
aux  chantiers  maritimes  de  Halifax  et  d'Esquimalt.  A  Ottawa,  le  nombre  des 
édifices  employés  par  les  ministères  du  Gouvernement  tend  à  s'accroître,  ce  qui 
entraîne  un  supplément  de  demandes  pour  des  constables  pour  fins  de  protection. 
A  l'heure  actuelle,  nous  accordons  beaucoup  d'aide  aux  autorités  douanières  à 
la  frontière  et  ces  fonctions  emploient,  d'une  manière  permanente,  nombre  de 
constables.  De  cette  façon,  un  nombre  considérable  d'officiers  se  trouvent  immo- 
bilisés et  ces  unités,  ainsi  affectées  à  ces  fonctions  sévères,  doivent  compter  au 
nombre  de  notre  personnel  le  plus  compétent. 

Mais  nos  considérations  ne  s'arrêtent  pas  là.  Il  faut  se  rappeler  qu'il 
y  a  grand  besoin  d'un  corps  policier,  d'une  réserve  destinée  à  pourvoir  aux 
demandes  impré\ii.es.  Ces  cas  imprévus  ne  s'annoncent  jamais  d'avance 
et  si  l'effectif  d'un  corps  policier  est  maintenu  trop  rigidement  là  ses 
fonctions  quotidiennes,  une  crise  soudaine  le  trouvera  pris  si  au  dépourvu 
que  ceux  qui  en  ont  la  direction  se  verront  en  face  du  problème  difficile 
de  choisir  entre  l'impossibilité  de  pourvoir  à  la  nouvelle  demande  ou  de 
négliger  de  remplir  les  tâches  nécessaires  qui  s'imposent  ailleurs.  Même 
au  cours  de  notre  routine  annuelle,  nous  avons  à  répondre  à  des  demandes  qui  se 
renouvellent  quelquefois.  Durant  les  intervalles  où  les  bureaux  de  l'Impôt  sur 
le  Revenu  ont  à  percevoir  des  sommes  considérables,  nous  sommes  appelés  à 
fournir  un  nombre  important  de  constables  destinés  à  protéger  plusieurs  endroits. 
Souvent  nous  avons  à  protéger  les  fonctionnaires  du  service  douanier  ou  de 
l'administration  des  postes  qui  ont  des  sommes  considérables  d'argent  en  leur 
possession.  Les  excursions  de  moissonneurs  requièrent  aussi  nos  soins,  aussi 
que  les  machines  de  pari  mutuel  aux  champs  de  courses.  En  outre,  il  faut  remplir 
des  services  saisonniers,  tels  que  l'envoi  de  détachements  durant  l'été,  notamment 
en  ce  qui  concerne  la  protection  des  réserves  omithologiques.  Toutes  ces  fonc- 
tions sont  distinctes  des  travaux  de  patrouille  qui  relèvent  de  notre  régime 
traditionnel.  Quelques-unes  d'entre  elles  répondent  à  des  besoins  tout  parti- 
culiers, et,  par  conséquent,  ne  sauraient  être  prévues  d'avance  ou  réglées  suivant 
notre  commodité  et  nos  autres  occupations. 

La  Gendarmerie,  s'est  astreint,  pendant  un  demi-siècle  à  un  entraînement 
prolongé  et  rigoureux.  Un  novice  devrait  passer  au  moins  six  mois  au  dépôt; 
et  le  poste  d'entraînement  de  même  que  le  contingent  de  nos  jeunes  constables 
constituent  cette  partie  nécessaire  de  oe  que  j'ai  appelé  notre  réser^^e.  Il  est,  en 
outre,  à  observer  qu'un  corps  de  police  dont  les  membres  sont  entraînés  si 
minutieusement  n'est  pas  susceptible  d'une  expansion  très  rapide.  A  ce  propos  je 
dois  remarquer  qu'à  l'heure  actuelle,  par  suite  du  petit  nombre  des  recrues 
enrôlées  au  cours  des  deux  ou  trois  dernières  années,  la  durée  moyenne  du 
service  est  considérable,  ce  qui  a  contribué  à  l'établissement  d'un  régime  de  com- 
pétence très  remarquable.  Ce  n'est  qu'avec  un  tel  régime  et  beaucoup  de  zèle 
que  nous  pouvons  faire  face  à  l'étendue  actuelle  de  nos  travaux. 

Il  est  en  outre  à  considérer  que  la  grande  réduction  survenue  dans  le  person- 
nel— notamiraent  dans  l'effectif  uniforme,  à  l'exclusion  des  constables  spéciaux,  qui 
de  1,255  en  1921  a  décru  à  895  cette  année — a  causé  une  entrave  sérieuse  aux 
promotions.  De  fait,  nulles  promotions  ni  nominations  au  rang  d'inspecteur  n'ont 
été  faites  depuis  plus  de  deux  ans  et  aucunes  promotions  ni  nominations  n'ont  été 
faites  au  grade  de  surintendant  depuis  trois  ans.   La  même  observation  s'applique 
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aux  sous-officiers.  Il  est  très  désirable,  dans  les  intérêts  même  de  l'effectif,  de 
maintenir  un  chiffre  constant  de  promotions  et  cela  est  difficile  en  raison  du  fait 
que  l'effectif  est  si  réduit. 

ÉTENDUE  DES  TRAVAUX 

Le  nombre  des  causes  dont  s'est  occupé  la  Gendarmerie  s'est  maintenu  à  un 
chiffre  élevé,  nonobstant  certaines  variations  dues  au  fait  que  diverses  catégories 
de  travaux  ont  cessé  de  se  présenter.  En  1920,  lorsque  la  réorganisation  eut 
lieu,  le  chiffre  total  des  travaux  englobait  au  delà  de  10,000  causes;  aujourd'hui, 
ce  chiffre  atteint  de  25,000  à  30,000  causes.  En  1924,  une  inflation  se  produisit 
dans  le  volume  de  nos  travaux,  par  suite  de  deux  catégories  de  fonctions  qui  ne 
se  sont  pas  renouvelées  d'une  manière  aussi  active  en  1925.  Le  ministère  de 
l'Immigration  et  de  la  Colonisation  ayant  effectué  l'enregistrement  général  de  la 
population  chinoise  canadienne,  la  masse  de  ce  travail  de  recensement  nous  fut 
attribuée.  Cette  année  nous  n'eûmes  qu'à  nous  occuper  des  cas  des  nouveaux 
venus.  Il  s'ensuit  donc  que  nous  avons  enregistré  4,000  cas  en  1924  qui  ne  se 
sont  pas  présentés  en  1925.  En  outre,  à  la  suite  des  changements  apportés  dans 
les  lois  des  liqueurs  de  certaines  provinces  de  l'Ouest,  nous  avons  enregistré 
1,000  cas  de  moins  que  l'année  précédente,  en  ce  qui  regarde  l'opération  illicite 
d'alambics.  Le  bilan  de  ces  cas,  pour  ces  toutes  dernières  années,  a  été  le 
suivant: — 


Année 

Nombre 

Augment. 

Diminution 

Taux    de 
r  augment. 

1920 

10,808 
12,595 
14,032 
16,463 
30,680 
26,806 

100-0 

1921 

1,787 

1,437 

2.431 

14,217 

116-5 

1922 

129-8 

1923 

152-3 

1924 

283-8 

1925 

3,874 

248-0 

Les  proportions  des  diverses  catégories  de  nos  travaux  sont  restées  à  peu  près 
constantes.  Le  chiffre  des  causes  résultant  de  la  mise  en  exécution  des  statuts 
fédéraux  qui,  en  1923,  atteignit  7,500,  a  subi  une  nouvelle  chute;  aujourd'hui  il 
dépasse  à  peine  4,000.  La  rubrique  importante  des  ^'Enquêtes  pour  le  compte  des 
autres  ministères  "  qui,  pendant  quatre  années  s'est  maintenue  à  un  chiffre  de 
8,000  causes  annuelles,  accusée  cette  année  un  chiffre  d'environ  21,750  contre 
24,500  l'an  dernier.  Nous  donnons  ci-après  un  tableau  analytique  comparatif  de 
ces  activités. 


1922 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

Statuts  Fédéraux 

2,068 
152 

88 
8,560 

3,675 
513 

172 
8,235 

5,235 
470 

219 
8,108 

7,447 
807 

294 
7,915 

5,210 
701 

238 
24,531 

4,173 

Code  criminel         .        .             

633 

Statuts  provinciaux  et  règlements  régis- 
sant les  parcs 

257 

Enquêtes  pour  d'autres  ministères 

21,743 

10,808 

12,595 

14,032 

16,463 

30,680 

26,806 

En  décrivant  cette  partie  de  nos  travaux  qui  ressortissent  à  la  mise  en 
vigueur  des  statuts  fédéraux,  il  a  été  remarqué  dans  le  rapport  de  1924  que 
diverses  raisons  avaient  contribué  à  amener  une  diminution  dans  le  nombre  des 
causes  tombant  dans  le  ressort  de  la  Loi  de  l'opium  et  des  stupéfiants,  diminution 
qui  s'est  chiffrée  de  2,200  en  1923  à  environ  800  en  1924.   Cette  année  ce  nombre 
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s'est  accru  à  plus  de  1,000.  La  population  des  condamnations  vis-à-vis  les  investi- 
gations a  augmenté  de  27.5  à  35  p.  100.  Il  est  à  remarquer  que  dans  ce  genre  de 
travail  il  est  nécessaire  d'instituer  nombre  d'enquêtes  qui  n'entraînent  pas  de 
poursuites  en  justice.  Quelquefois  l'innocence  de  la  personne  inculpée  est  établie 
et  souvent  les  preuves  requises  devant  les  tribunaux  manquent. 

Il  est  à  noter  que,  sous,  le  rapport  des  statuts  fédéraux,  le  pourcentage  des 
condamnation  prononcées  continue  à  s'accroître.  Il  a  été  expliqué  l'année  der- 
nière que,  à  la  suite  d'une  reclassification  des  causes,  plusieurs  d'entre  elles  ont 
été  retranchées  de  la  catégorie  de  celles  ressortissant  aux  '^  statuts  fédéraux  " 
pour  être  portées  sous  la  rubrique  des  "Enquêtes  pour  les  autres  ministères". 
Le  résultat  de  cette  reclassification,  mise  en  vigueur  en  1924,  est  établi  par  les 
données  suivantes: — 


Année 

Nombre  de 
causes 

Condamna- 
tions 

Pourcentage 

1920 

2,068 
3,675 
5,235 
7,447 
5,210 
4,173 

1,254 
1,930 
2,375 
2,307 
1,978 
1,759 

60-6  p.c. 
52-5     " 

1921 

1922                                   .                  .       . 

45-3     " 

1923 

30-9     " 

1924 

37-9     " 

1925 

421     " 

Les  variations  dans  les  travaux  du  type  décrit  sous  la  rubrique  "  Enquêtes 
pour  les  autres  ministères  "  peuvent  être  établies  par  cette  brève  nomenclature 
des  rubriques  les  plus  importantes  entrant  dans  cette  catégorie.  Dans  cette 
comparaison,  il  est  inutile  de  nous  reporter  plus  loin  en  arrière  qu'en  1922  car, 
antérieurement  à  cette  date,  les  chiffres,  sauf  toutefois  en  ce  qui  concerne  les 
enquêtes  de  naturalisation,  sont  bien  inférieurs. 


I 


Rubriques 

1922 

1923 

1924 

1925 

Enquêtes  de  naturalisation                                          

4,396 
15 
153 
346 
125 
567 

3,858 
701 
502 
217 
492 
272 

8,638 
2,649 
2,407 
1,846 
1,047 
4,970 

7,982 

Marine  et  Pêcheries 

4,590 

Mines 

2,211 

Santé 

1,866 

Intérieur 

1,257 

Immigration  et  Colonisation  . 

827 

Le  chiffre  des  causes  traitées  sous  ces  diverses  rubriques,  à  l'exclusion  des 
enquêtes  de  naturalisation,  s'est  élevé  en  quatre  années  de  1,206  à  10,751,  soit  à 
un  nombre  huit  fois  plus  considérable.  Le  mouvement  de  hauss,e  soudaine  et 
celui  de  baisse  non  moins  marquée  qui  s'est  produit  dans  les  chiffres  concernant 
le  ministère  de  l'Immigration,  comme  l'accuse  le  tableau  précédent,  est,  comme 
il  a  été  expliqué  déjà,  dû  à  l'enregistrement  des  Chinois.  Le  mouvement  de 
hausse  remarquable  swbi  dans  les  travaux  exécutés  pour  le  ministère  de  la 
Marine  et  des  Pêcheries  est  dû  au  fait  que  notre  personnel  s'occupe  de  l'émission 
des  licences  de  radiophonie  et  institue  des  enquêtes  au  sujet  de  ceux  qui  négligent 
de  se  les  procurer.  Les  travaux  que  nous  avons  à  exécuter  pour  le  ministère  des 
Mines  ressortissent  aux  inspections  sous  le  régime  de  la  Loi  des  explosifs. 

En  ce  qui  regarde  les  enquêtes  de  naturalisation  faites  à  la  demande  du 
Secrétariat  d'Etat  canadien,  je  dois  dire  que  le  mouvement  ascendant  manifesté 
dans  le  bilan  des  causes,  dont  la  majorité  se  présentent  dans  l'Est  du  Canada, 
s'est  maintenu.  En  1920,  quatre  cinquièmes  de  ces  causes  se  sont  produites  dans 
rOuest;  en  1922  ces  causes  se  répartissaient  également  entre  l'Est  et  l'Ouest; 
l'an  dernier  environ  53  p.  100  des  enquêtes  sous  cette  rubrique  furent  instituées 
dans  l'Est.    On  pourrait  ajouter  que  cet  état  de  choses  est  dû  à  l'Ontario  où  plus 
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de  3,300  de  ces  causes  ont  eu  lieu,  soit  un  chiffre  représentant  deux  cinquièmes 
de  plus  que  celui  du  reste  du  pays.  Les  autres  provinces  qui  se  rapprochent  le 
plus  de  l'Ontario  à  ce  sujet  sont  la  Colombie  britannique  et  la  Saskatchewan, 
qui  accusent  chacune  un  chiffre  de  1,000. 

Le  volume  entier  de  nos  travaux  accuse,  bien  que  d'une  manière  plus  gra- 
duée et  avec  certaines  variations,  la  même  tendance  sous  le  rapport  de  la  distri- 
bution géographique.  La  Gendarmerie,  jusqu'à  ces  dernières  années,  limitait  ses 
opération^  à  une  région  de  l'Ouest  canadien  et  il  n'y  a  que  six  ans  qu'elle  a 
commencé  à  accomplir  les  devoirs  de  ses  nouvelles  fonctions.  La  comparaison 
suivante  pourrait  être  de  quelque  intérêt: — 


Année 

Est  _ 
Canadien 

Pour- 
centage 

Ouest 
Canadien 

Pour- 
centage 

1920 

1,676 
3,474 
5,495 
5,264 
8,241 
8,036 

15-5 
27-5 
390 
31-9 

26-8 
30-0 

9,132 
9,121 

8,557 
11,199 
22,439 
18,770 

84-5 

1921 

72-5 

1922 

61-0 

1923                                                

68-1 

1924 

73-2 

1925 

700 

Il  serait  peut-être  utile,  pour  plus  de  clarté,  de  donner  ici  quelques  explica- 
tions sur  les  quatre  rubriques  qui  font  l'objet  de  la  classification  de  nos  travaux 
dans  les  tableaux  suivants. 

Jusqu'à  ces  dernières  années,  la  mise  en  exécution  des  statuts  fédéraux 
était  considérée  comme  tombant  dans  les  attributions  de  notre  personnel;  elle 
consiste  dans  l'exécution  des  clauses,  pénales  des  divers  statuts  fédéraux  qui 
toiribent  sous  le  régime  des  ministères  du  gouvernement  central.  Nous  donnons 
ci-après  un  tableau  sommaire  de  ces  travaux  et  on  trouvera  de  plus  amples 
détails  à  ce  sujet  dans  l'annexe  C. 

En  ce  qui  concerne  le  Code  criminel,  la  Gendarmerie  est  chargée  de  la 
surveillance  de  la  loi  et  du  maintien  de  la  police  dans  les  territoires  du  Nord- 
Ouest  et  du  Yukon,  les  parcs  nationaux  et  les  réserves  des  sauvages.  Elle 
intervient,  en  outre,  lorsque  les  ministères  du  Gouvernement  fédéral  sont  les 
parties  lésées  par  suites  d'infractions  du  Code  criminel  et  des  vols  de  matières 
appartenant  au  Gouvernement.  Les  autres  cas  tombent  dans  les  attributions 
des  législatures  provinciales,  sauf  dans  les  circonstances  où,  par  suite  d'une 
entente  conclue  entre  le  Gouvernement  fédéral  et  les  législatures  de  l'Alberta  et 
de  la  Colombie  britannique,  notre  personnel  voit  à  faire  respecter  les  lois  tant 
fédérales  que  provinciales  dans  les  parcs  fédéraux  de  ces  deux  provinces. 

En  outre,  il  y  a  la  catégorie  de  travaux  décrits  sous  la  rubrique  '^  Enquêtes 
pour  d'autres  ministères  ",  qui  s'accroît  si  rapidement.  Ils  consistent  en  cer- 
taines enquêtes  et  recherches  spéciales  concernant  les  affaires  des  ministères, 
poursuivies  à  la  demande  de  ces  derniers,  ainsi  qu'en  certaines  causes  où  la 
Gendarmerie  est  appelée  à  coopérer  avec  les  autres  corps  policiers.  Les  chiffres 
qui  ont  été  donnés  à  ce  sujet  accusent  une  augmentation  remarquable  dans  ce 
domaine  et  on  trouvera  dans,  la  suite  de  ce  rapport  des  détails  sur  certains 
aspects  de  ces  travaux. 

Les  tableaux  qui  suivent  définissent  en  détails  ces  diverses  catégories  de 
travaux. 
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RÉCAPITULATION  dcs  causes  étudiées  €t  des  condamnations  prononcées  dans  toutes 
les  provinces,  sous  le  régime  des  statuts  fédéraux  et  du  Code  criminel,  ainsi 
que  sous  le  régime  des  statuts  provinciaux  et  des  règlements  relatifs  aux 
parcs  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


— 

Causes 
étu- 
diées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou 
reti- 
rées 

Atten- 
dant 

le 
procès 

Trans- 
mises 

au 
minis- 
tère in- 
téressé 

Encore 
à  l'é- 
tude 

Nulle 
pour- 
suite 
in- 
tentée 

Total 

Statuts  fédéraux— 
Colombie  britannique 

470 
349 

1,282 
477 
739 
665 
122 
21 
48 

256 

167 

536 

240 

241 

231 

41 

15 

32 

29 

16 

53 

30 

41 

54 

2 

4 

3 

3 
1 

22 

18 

41 

1 

28 

22 

103 

12 
56 
33 

7 
11 
15 
11 
35 
45 

9 

147 
132 
553 
189 
392 
238 
36 
2 

9 

470 

Alberta 

349 

Saskatchewan 

1,282 

477 

Ontario 

739 

Québec                         

665 

Provinces  maritimes      .... 

122 

Yukon 

21 

Territoires  du  Nord-Ouest 

4 

48 

4,173 

1,759 

232 

86 

261 

137 

1,698 

4,173 

Code  criminel- 
Colombie  britannique 

36 

169 

57 

31 

184 

114 

3 

10 
29 

23 

148 

42 

22 

46 

52 

3 

9 

17 

2 

15 

3 

2 

23 

16 

2 
3 
3 

1 

8 
3 
1 
2 
85 
19 

36 

Alberta 

169 

Saskatchewan 

3 

5 

5 

13 

5 

57 

Manitoba 

31 

Ontario 

17 

17 
5 

184 

Québec 

114 

Provinces  maritimes 

3 

Yukon 

1 
6 

10 

Territoires  du  Nord-Ouest 

1 

1 

4 

29 

633 

362 

62 

25 

26 

33 

125 

633 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des 
parcs  fédéraux — 
Colombie  britannique  

11 

163 

63 

20 

11 

144 

63 

14 

11 

Alberta 

15 



3 

1 

163 

Manitoba 

63 

Ontario 

6 

20 

Yukon 

257 

232 

21 

3 

1 

257 

RÉCAPITULATION  dcs  enquêtes  instituées  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour 
délits  autres  que  l'infraction  des  statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 

Colombie  britannique 3, 105 

Alberta 3 ,  323 

Saskatchewan 4, 607 

Manitoba 2,410 

Ontario 4, 521 

Québec 1, 175. 

Provinces  maritimes 450 

Yukon 1 ,  237 

Territoires  du  Nord-Ouest 915 

21,743 

RÉCAPITULATION  de  toutcs  Ics  enquêtes  instituées  du  1er  octobre  1924  au 

30  septembre  1925 

Statuts  fédéraux 4, 173 

Code  criminel 633 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des  parcs 257 

Enquêtes  faites  pour  d'autres  départements 2,743 

26,806 
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RÉCAPITULATION  des  enquêtes  instituées  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour 
délits  autres  que  l'infraction  des  statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924 'au  30 
septembre  1925. 


Causes 
étu- 
diées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou 
reti- 
rées 

Atten- 
dant 

le 
procès 

Trans- 
mises 

au 
minis- 
tère in- 
téressé 

Encore 
à  l'é- 
tude 

Nulle 
pour- 
suite 

in- 
tentée 

Total 

Loi  de  la  commission  de  l'air 

Loi  des  épizooties 

8 

1 

2 
2 

1 
5 

182 

1 

1,416 

21 

9 

57 

1 

1 

180 

947 

12 

3 

1 

31 

38 

5 

27 

27 

10 

1,015 

5 

27 

7 

24 

44 

60 

1 

2 

2 

1 

1 
1 

1 

4 

8 

1 

2 
2 
1 

Loi  de  la  marine  marchande  du 
Canada 

1 
1 

Loi   des   grains 

1 

Loi  de  l'immigration  chinoise 

1 

Loi  aes  recherches  sur  les  coalitions 

5 

6 



5 

Loi  des  douanes 

50 

1 

377 

10 

3 

57 

14 

52 

182 
1 

Loi  des  réserves  forestières 

Loi  de  l'accise 

57 

16 

67 
1 
5 

1 

1 

3 

1 

883 
9 
1 
3 
1 

1,416 

21 

9 

Loi  des  explosifs 

Loi  des  l'extradition 

Loi  des  pêcheries 

49 

3 

67 
1 

Loi  concernant  les  criminels  fugitifs 

Loi  des  aliments  et  drogues 

1 
35 
8 
5 
1 

1 

Loi  de  l'im^migration 

33 

775 
5 
2 
1 

14 
4 

3 
63 

1 

2 

2 
31 

107 

68 

1 

180 

947 

Loi  des  sauvages 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

Loi  de  la  généalogie  du  bétail 

12 
3 

Loi  sur  l'observance  du  dimanche. 

1 

Loi  concernant  les  oiseaux  migra- 
teurs  

17 
26 

5 
17 

4 

4 
418 

1 
10 

31 

Loi  de  la  milice  

5 

3 

38 

Loi  de  naturalisation 

5 

Loi  du  service  naval 

6 

4 
4 

27 

Loi  du  gibier  du  Nord-Ouest 

17 
5 

355 

1 

6 

7 

13 

27 
2 
1 
2 

2 

1 

94 

3 

1 

27 

Loi  des  territoires  du  Nord-Ouest. 

10 

Loi  de  l'opium  et  des  stupéfiants. . 
Loi  des  pénitenciers 

55 

47 

46 

1,015 

Loi  des  postes 

1 

1 

8 

27 

Loi  des  chemins  de  fer 

7 

Loi  de  la  radiotélégraphie 

1 

2 

2 

10 

3 

52 

24 

Loi  spéciale  des  revenus  de  guerre. 

12 
4 

44 

Loi  de  la  mise  en  liberté  provisoire. 

60 

Loi  des  poids  et  mesures 

1 

Divers 

2 

Total 

4,173 

1,759 

232 

86 

261 

137 

1,698 

4,173 
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Tableau  indiquant  le  nombre  des  enquêtes  et  des  poursuites  instituées  sous  le 
régime  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Causes 
étu- 
diées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou 

reti- 
rées 

Atten- 
dant 

le 
procès 

Trans- 
mises 

au 
minis- 
tère in- 
téressé 

Encore 
à  l'é- 
tude 

Nulle 
pour- 
suite 
in- 
tentée 

Total 

Délits  contre  la  personne — 

11 
1 
1 

65 
6 

2 
6 

1 
4 
2 
3 
2 

17 
5 
4 
5 
2 

1 

7 
14 

57 
2 
2 
6 

2 
2 
1 
7 
2 
3 
163 
11 

1 

11 
1 
5 

11 
5 

4 

1 

'? 

2 
119 

5 

1 
2 

3 
1 
6 
6 
9 
7 
1 

3 

1 

45 

4 

1 
2 

1 

1 

5 

3 

11 

Tentative  de  meurtre 

1 

Tentative   de  suicide     

1 

14 

2 

2 

1 

Voies  de  fait  simples        

1 

2 

3 

65 

Attentat  à  la  pudeur              .    .    . 

g 

Voies  de  fait  causant  des  blessu- 

1 
1 

2 

Connaissance    charnelle 

1 

6 

Conduite  d'un  auto  en  état  d'i- 
vresse 

1 

Désertion 

1 

2 
1 

i 

1 

2 

3 
1 

10 
1 
1 
5 

3 

Blessures   préméditées  

1 

5 
3 

2 

Délits  contre  la  propriété — 
Efïraction                              .... 

2 
3 

17 

1 

5 

4 

Cruauté  envers  les  animaux 

5 

Faux  monnayage              

2 

2 

Recel  d'objets  susceptibles  d'être 
volés 

1 
6 
4 

21 

1 

3 

1 
2 

1 

3 

20 

1 
1 
2 

1 

7 

Fausses  représentations   

Faux  et  circulation  de  fausse  mon- 
naie   

8 

2 
3 

2 

5 
3 

14 
57 

Fraude 

2 

Vol  de  chevaux  

1 

2 

Méfaits  ...            

5 

Possession   d'objets   appartenant 
au  Gouvernement 

2 

Vol  à  main  armée 

2 

Tentative  de  vol  à  main  armée. 

1 

1 

Réception  d'objets  volés 

Vol  dans  une  maison  d'habitation 

4 
1 

3 
1 

7 

2 

Effraction  dans  un  magasin 

1 

20 

2 

1 

11 
2 

1 
64 

3 

Vol 

51 
4 

1 

10 

1 

9 

5 

4 
1 

15 

1 

2 

110 

10 

7 
3 

163 

Spoliation  des  dépêches 

Usage  d'automobile  sans  le  con- 
sentement du  propriétaire 

11 
1 

Délits  contre  Vordre  public — 
Port  d'armes 

1 

11 

Intimidation 

1 

Soulèvement  des  sauvages 

5 

2 

5 

Assemblées  illégales 

5 

Délits  contre  la  religion  et  la  morale — 
Perturbation  de  l'ordre  public. 

4 

1 

15 

1 

Prostitution  d'une  Indienne 

2 

Vagabondage 

3 

5 

1 



5 

119 

Contre   la  justice — 

5 

1 
2 

2 

1 
1 
1 
9 
7 
1 

1 

Parjure 

2 

Corruption  et  désobéissance— 

Assaut  d'un  officier  public 

Assaut  d'un  officier  de  la  paix. . . 
Corruption .    . 

1 

3 

1 

2 

1 

3 
3 

6 

Evasion  d'une  garde  légale 

Obstruction  à  un  officier  public. . 
Obstruction  à  un  officier  de  la  paix 
Résistance  à  une  arrestation  légale 

1 

6 

9 

7 

1 

Total 

633 

362 

62 

25 

26 

33 

125 

633 

14 


ROYALE  GENDARMERIE  À  CHEVAL  DU  CANADA 


Sommaire  des  enquêtes  instituées  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux,  commis  dans  toutes  les  provinces 
du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


1 

1 

1 

1 

ê 

Xi 

û 

1' 

1 

93   . 

H 

-3 

Ministère  de  l'Agriculture 

2 

29 

3 

1 

467 

135 

23 

9 

28 

1 

25 

4 
6 

4 
430 

6 

2 

3 

■"■26 

84 
8 

104 

Ministère  des  Douanes 

520 
3 

Département  des  Affaires  Etrangères. 

Ministère  des  Finances 

1 
317 
102 
154 

109 
16 

2 

232 

137 

70 

7 

10 

1 

2,473 

517 

18 

10 

1 

198 

248 

66 

2 
5 

"  *  '233 

206 

16 

17 

1 

189 

22 

2 

*'35 

6 

Ministère  de  la  Santé 

389 
11 
67 

35 
54 

215 

177 

65 

4 

6 

74 

i 

4 
17 

1,866 

Ministère   de  l'Immigration 

172 
283 

379 

**"29 
712 

827 

Département  des  Affaires  des  Sauva- 

695 

Ministère  de  l'Intérieur  

1,257 
165 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  du  Travail 

2 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 
Ministère  des  Mines 

594 

590 

39 

13 

1 

1,004 

422 

15 

22 

1 

11 

117 

2 

éè 
44 

27 

17 
132 

7 
6 

4,590 

2,211 

182 

Ministère  de  la  Défense  nationale. . . . 

Ministère  des  Postes 

1 

67 

Ministère  des  Travaux  publics 

1 

2 
1 

867 

1 

1 

10 

Ministère  des  Chemins  de  fer  et  Ca- 
naux         

2 

Secrétariat  d'Etat 

1 
1,025 

13 

3,310 

2 

16 

Secrétariat  d'Etat 
(Serv.  de  la  Nat.) 

825 
3 

1,014 

1 
2 

78 
21 

857 
5 

43 
1 

20 

21 

7,982 
13 

Ministère  du  Rétablissement  civil  des 
Soldats 

Ministère  du  Commerce 

35 
76 

10 

37 

Divers — 
Enquêtes  sur  personnes  manquant  à 
à  l'appel       ...            ...       .... 

66 

78 

111 

52 

11 

114 

8 

93 
23 

93 
34 

7 

45 
23 

4 

28 

600 

Enquêtes  sur  d'autres  corps  de  police 

231 

Enquêtes  au  compte  des  autorités 
provinciales 

1 

23 

Assistances    aux    autorités    provin- 
ciales  

6 

107 

7 

3 

2 

10 

227 

Mort  accidentelle 

1 

16 

Successions  de  personnes  décédées. . 

3 

Suicide 

4 
6 

6 

Enquêtes  non  classifiées 

4 



30 

2 

31 

83 

3,105 

3,323 

4.607 

2,410 

4,521 

1,175 

450 

1,237 

915 

21,743 

Tableau  des  arrestations  opérées  et  des  poursuites  instituées  sous  le  régime  de  la 

Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques,  du  1er  octobre 

1924  au  30  septembre  1925 


1 

il 

1 

a 

■S 

g 

0   D. 

Durée 

<» 

Mon- 

.2 

c 

■-i3 

S  * 

totale  des 

tants 

Nationalité 

S 

il 

-Si 

^ 

termes 
d'emprison- 

T3 s 

des 
amen- 

Quantité de  stupéfiants 

saisis 

Quantité  et  description  des 
appareils  saisis 

des  per- 
sonnes 

ifc: 

ii^ 

'nS 

.6  0 

nement 

■^  a. 

des 

arrêtées 

îi 

il 

0  a) 

imposés 

^.s 

payées 

z 

'4<  ^ 

Z 

Z 

^ 

Ans  Mois  Jrs 

Liv.  On. 

grs. 

460 

480 

355 

118 

105      6    22 

248 

$9,956 

Opium 26          7 

Succédanés 
d'opium   .6        15 

Résidu   d'o- 
pium  

Héroïne 4 

Cocaïne 48 

Morphine ...                33 

Codéine 

Atrophine 
sulfate 

443 
131 

10 

309 

4 

211 

63 

360 

Pipes  à  opium 17 

Fourneaux  de  pipes  à  opium  190 

Lampes  à  opium 127 

Tuyaux  de  pipes  à  opium . .  114 
Grattoirs,  pipes  à  opium . .     91 

Couteaux  à  opium 11 

Ciseaux  à  opium 39 

Balances  à  opium 34 

Aiguilles  à  opium 148 

Aiguilles     hypodermiques 

Blancs     168 
Chinois    280 
De  couleur  2 

Œillères                        9 

Divers  articles 43 
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PATROUILLES,  SERVICES  DE  GARDES,  ETC. 

Au  risque  de  me  répéter,  qu'il  me  soit  permis  d'observer  que  nos  activités  et 
nos  services  ne  sauraient  être  jugés  entièrement  d'après  les  méthodes  de  statis- 
tiques qui  ont  fait  l'objet  des  données  précédentes.  Beaucoup  de  nos  travaux — 
la  partie  la  plus  importante,  au  point  de  vue  public — consistent  plutôt  à  empê- 
cher le  crime  qu'à  découvrir  les  méfaits  et  obtenir  des  condamnations.  La  garde 
des  édifices  publics,  la  protection  des  dépositaires  des  espèces  monétaires  publi- 
ques ainsi  que  des  chantiers  maritimes  et  diverses  autres  fonctions  dont  j'ai 
déjà  fait  mention  représentent  énormément  de  travail,  bien  que  le  résultat,  sous 
le  rapport  des  poursuites,  soit  bien  maigre.  La  même  remarque  s'applique  jus- 
qu'à un  certain  point  aux  longues  patrouilles  qui  sont  traditionnelles  chez  la 
Gendarmerie.  Le  véritable  but  de  ces  randonnées  est  de  surveiller  les  endroits 
reculés,  de  même  que  les  points  isolés  du  pays,  j^lutôt  que  de  rechercher  des  cas 
d'infractions  de  la  loi.  Ceci  s'applique  tout  particulièrement  à  nos  détachements 
dans  les  régions  arctiques,  qui  constituent  un  pourcentage  important  de  notre 
effectif  et  dont  le  travail,  malgré  l'institution  d'un  certain  nombre  de  causes  remar- 
quables, figure  d'une  manière  plutôt  restreinte  dans  la  statistique  de  nos  opéra- 
tions. 

AIDE  AUX  PROVINCES 

Dans  le  nord  de  l'AIberta  et  du  Manitoba  nous  avons  à  voir  à  certains  tra- 
vaux d'administration  pour  les  législatures.  La  population  est  clairsemée  dans 
ces  régions  et,  cependant,  il  y  a  certains  services  essentiels  à  rendre,  tels  que, 
par  exemple,  l'émission  de  licences  de  mariage,  la  surveillance  des  lois  de  la 
chasse,  le  maintien  de  certaines  archives,  etc.  A  la  suite  d'une  entente  avec  les 
autorités  provinciales,  certains  membres  de  notre  personnel  s'acquittent  de  ces 
fonctions,  en  sus  des  leurs  propres. 

AIDE  AUX  AUTRES  MINISTÈRES 

Les  chiffres  qui  ont  déjà  été  donnés  montrent  que  nous  avons  accompli  une 
somme  très  considérable  de  travail  pour  les  autres  ministères.  On  trouvera  à 
ce  sujet  de  plus  amples  détails  dans  l'annexe  C.  Il  serait  peut-être  bon  de 
donner  ici  quelques  notes  sur  le  caractère  général  des  services  que  nous  rendons 
à  certains  ministères.  Les  rapports  des  divers  officiers  en  charge  des  districts, 
dont  on  trouvera  des  extraits  plus  loin,  contiennent  à  ce  sujet  des  renseignements 
supplémentaires.  La  situation  est  celle-ci:  c'est  que  si  nous  n'accomplissions 
pas  ces  fonctions  il  arriverait  que,  en  plusieurs  cas,  elles  ne  seraient  pas  remplies 
du  tout  et  l'administration  publique  en  souffrirait  probablement;  d'autre  part, 
chaque  ministère  serait  obligé  d'employer  ses  propres  agents,  à  un  coût  plus 
élevé,  ou  de  retenir  les  services  d'agences  particulières,  sur  lesquelles  il  ne  pour- 
rait exercer  qu'un  contrôle  restreint.  En  chargeant  le  même  personnel  de  devoirs 
tels  que  le  contrôle  de  la  vente  des  explosifs,  l'émission  des  licences  de  radiopho- 
nie, la  protection  des  oiseaux  migrateurs,  la  surveillance  des  réserves  forestières, 
les  enquêtes  sur  les  demandes  de  naturalisation,  etc.,  il  est  clair  qu'on  peut  ainsi 
réaliser  plus  d'économie,  surtout  si  l'on  tient  compte  du  fait  que  ces  diverses 
fonctions  et  nombre  d'autres  sont  remplies  pour  la  plupart  dans  l'intervalle  des 
autres  travaux. 

MINISTÈRE  DE  LA  SANTE 

La  plupart,  sinon  la  quasi-totalité  des  travaux  que  nous  accomplissons  pour 
ce  ministère  tient  à  la  suppression  de  la  traite  des  stupéfiants.  Comme  le  mon- 
trent les  chiffres,  le  nombre  des  causes  instituées  sous  cette  rubrique  a  augmenté 
principalement  en  raison  de  la  réforme  graduelle  de  notre  système  dans  la  Colom- 
bie britannique.  Règle  générale,  on  a  adhéré  aux  changements  de  méthode  que 
l'on  a  commencé  à  mettre  à  exécution  l'an  dernier  et  qui  ont  principalement 
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consisté  à  frapper  au  cœur  des  centres  de  la  traite,  laissant  généralement  les 
colporteurs  et  autres  agents  secondaires  des  organisations  frauduleuses  sous  la 
surveillance  de  la  police  locale.  Cela  entraîne  naturellement  moins  d'arresta- 
tions et  beaucoup  plus  de  travail  et  d'efforts  inutiles,  vu  que  les  traiteurs  devien- 
nent de  plus  en  plus  prudents.  L'un  des  grands  succès  de  cette  année  a  été 
l'anéantissement  de  la  bande  Baker  à  Montréal,  qui  poursuivait  ce  commerce 
néfaste  en  cet  endroit  depuis  1921  et  dont  les  membres  étaient  si  rusés  et  si  arti- 
ficieux qu'il  était  excessivement  difficile  de  les  incriminer.  Cependant,  après 
bien  des  efforts  patients,  un  grand  nombre  de  ces  malfaiteurs  furent  trouvés 
coupables  et  condamnés  à  l'emprisonnement;  et  comme  ils  sont  tous  des  étran- 
gers, il  est  consolant  de  noter  qu'ils  seront  déportés.  Cette  cause,  ou  plutôt,  cette 
ramification  de  causes  a  été  marquée  surtout  par  une  tentative  de  substiliser 
un  témoin  important,  manœuvre  qui  a,  néanmoins,  abouti  à  une  série  addition- 
nelle de  condamnations.  Lors  de  la  condamnation  de  ces  personnes,  le  juge 
Wilson  a  félicité  la  Royale  Gendarmerie  sur  "ses  efforts  persistants  et  sur  l'ha- 
bileté qu'elle  a  déployée"  et  il  a  fait  mention  des  noms  des  deux  sous-officiers 
qui  ont  mis  le  grappin  sur  les  criminels  et  ont  préparé  la  cause. 

Une  autre  cause  intéressante  à  Montréal  a  été  'celle  d'un  nommé  Freyvogel, 
courtier  engagé  dans  l'opération  principale  du  commerce  d'importation  des  stu- 
péfiants de  l'Europe  continentale,  par  un  système  ingénieux  de  fraude,  de  fausses 
descriptions,  d'adresses  fictives  et,  en  général,  par  tous  les  moyens  frauduleux 
connus  des  agents  du  monde  ténébreux  de  ce  commerce.  Cependant,  on  réussit 
à  découvrir  sa  piste  et  à  mettre  sous  saisie  une  consignation  importante  de  ces 
produits.  L'importateur  lui-même  fut  condamné  à  une  peine  très  sévère.  Cette 
cause  a  été  remarquable  surtout  par  la  surveillance  constante  et  minutieuse  qui 
a  été  exercée  durant  des  périodes  aussi  longues  que  pouvait  le  permettre  l'endu- 
rance humaine,  par  le  travail  inouï  qu'on  a  dû  exécuter  pour  arriver  à  localiser 
ces  stupéfiants  dans  la  masse  des  colis  où  ils  étaient  dissimulés,  ainsi  que  par 
la  vigilance  exercée  pour  découvrir  la  personne  à  laquelle  ces  drogues  étaient 
destinées.  Ce  travail  patient  et  monotone  est  l'un  des  aspects  caractéristiques 
de  nos  fonctions.  On  s'est  efforcé  à  Montréal  d'empêcher  le  trafic  des  stupéfiants 
vers  certains  points  des  Etats-Unis  et,  pour  ne  citer  qu'un  exemple  de  ce  genre, 
un  particulier  qui  en  fit  un  envoi  par  la  poste  à  un  narcomane  américain  fut 
condamné  à  un  an  d'emprisonnement  et  à  une  amende  de  $1,000.  Cette  condam- 
nation fut  obtenue  grâce  à  la  coopération  étroite  des  autorités  américaines. 

L'organisation  de  la  traite  des  stupéfiants  effectuée  par  Montréal  s'étend 
jusqu'à  Moose  Jaw.  Un  escadron  spécial  de  nos  officiers  obtint  la  condamnation 
d'un  groupe  de  trafiquants  à  cet  endroit;  cependant,  la  personne  la  plus  impor- 
tante de  ce  groupe  s'enfuit  à  Montréal  où  elle  fut  arrêtée,  et,  comme  il  existait 
déjà  une  accusation  de  ce  genre  contre  elle  à  Montréal,  elle  fut  jugée  et  senten- 
ciée  à  cet  endroit.    Un  autre  groupe  de  cette  catégorie  fut  désorganisée  à  Hull. 

Il  est  regrettable  de  constater  la  condamnation  de  plusieurs  médecins  qui 
ont  prostitué  leur  profession  en  dispensant  des  stupéfiants  dans  le  seul  but  de 
lucre.  Le  cas  le  plus  important  de  ce  genre  s'est  présenté  à  Toronto,  où  un 
.médecin  bien  connu  fut  emprisonné  et  condamné  à  une  lourde  amende.  D'autres 
.cas  analogues  ont  eu  lieu  à  Montréal,  Ottawa,  Plantagenet,  Oshawa  et  Frederic- 
.ton.  En  ce  qui  concerne  le  cas  de  Toronto,  le  travail  accompli  par  deux  détec- 
-tives  de  notre  personnel  fut  l'objet  de  félicitations  spéciales  de  la  part  du 
,ministère  de  la  Santé,  non  seulement  au  point  de  vue  de  leur  habileté  lors  de  la 
ipréparation  de  la  cause,  mais  aussi  de  leur  attitude  sur  le  banc  des  témoins. 
"Cette  cause"  a  observé  le  ministère  de  la  Santé,  "a  été  suivie  de  très  près  par 
un  grand  nombre  de  médecins,  tout  particulièrement  à  Toronto  et  dans  les  envi- 
.rons,  et  l'on  est  fortement  d'opinion  qu'elle  produira  un  effet  bienfaisant  vis-à-vis 
ide  ceux  qui  ont  été  engagés  dans  ce  trafic  par  le  passé."  Cette  cause  a  été 
(fortement  coatestée,  l'accusé  ayant  été  très  habilement  défendu. 
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Ces  causes,  notons-le,  tombent  sous  la  rubrique  de  l'exécution  d'une  loi  fédé- 
rale, la  Loi  de  l'opium  et  des  stupéfiants.  En  outre,  nous  avons  eu  à  faire  au 
cours  de  l'année  une  somme  importante  de  besogne  pour  le  ministère  de  la  Santé, 
travail  qui  tombe  dans  la  catégorie  des  enquêtes,  mais  non  des  poursuites  judi- 
ciaires. Ces  travaux  ont,  en  grande  partie,  consisté  dans  l'inspection  des  pharma- 
cies, afin  de  s'assurer  que  la  dispensation  des  stupéfiants  avait  été  exécutée  con- 
formément aux  règlements  du  ministère  de  la  Santé,  en  ce  qui  a  trait  aux  écritures, 
quantités,  etc.  Comme  la  plus  grande  partie  de  ces  pharmacies  se  conforment 
aux  exigences  de  la  Loi,  cette  besogne  reste,  en  général,  une  affaire  de  routine, 
bien  que,  toutefois,  elle  exige  du  travail.  Si  l'on  excepte  ceux  qui  sont  résolus 
délibérément  à  violer  les  règlements,  cette  pratique  a  éveillé  le  zèle  de  ceux  qui 
ne  sont  simplement  que  négligents. 

MINISTÈRE  DES  DOUANES  ET  DE  L^ACCISE 

L'aide  la  plus  importante  que  nous  nyons  prêtée  sous  cette  rubrique  a  eu  lieu 
dans  la  Nouvelle-Ecosse,  au  sujet  de  la  contrebande  constante  des  spiritueux 
dans  cette  province.  Le  18  août  il  a  été  saisi  une  grande  quantité  de  whisky  et 
de  vins  évaluée  à  $13,720.  Ces  spiritueux  ont  été  débarqués  d'un  vaisseau  con- 
trebandier à  Outer  la  Hâve,  une  île  solitaire  située  dans  les  parages  de  Bridge- 
water.  Nos  détectives  découvrirent  ces  spiritueux,  arrêtèrent  les  personnes 
qui  en  avaient  la  charge  et  transportèrent  cette  contrebande  à  Halifax  avec 
promptitude.  Au  cours  de  ces  opérations  il  fallut  endurer  beaucoup  de  fatigues. 
L'officier  commandant  du  district  fait  rapport  que  les  deux  sous-officiers  chargés 
de  ces  recherches  "demeurèrent  près  de  48  heures  sans  prendre  aucun  repos,  furent 
tourmentés  par  les  moustiques  et  eurent  à  souftVir  de  la  soif  pendant  la  sur- 
veillance qu'ils  eurent  à  exercer  sur  les  spiritueux.  "La  personne  arrêtée  en  cette 
cause  fut  condamnée  à  deux  années  d'emprisonnement.  Antérieurement  à  cette 
date,  il  se  produisit  un  incident  que  l'officier  commandant  rapporte  dans  les 
termes  suivants: 

"Au  plus  fort  d'une  grosse  tempête  qui  eut  lieu  dans  la  nuit  du  15  décemibre,  le  percep- 
teur des  douanes  d'Halifax  me  demanda  de  me  charger  du  transport  de  115  caisses  de  whisky 
au  sujet  desquelles  il  venait  justement  d'être  avisé  d'un  poste  secondaire  distant  de  25  milles 
de  cette  ville.  Nous  lui  prêtâmes  secours  immédiatement  et  nous  nous  chargeâmes  de  la 
poursuite  qui  aboutit  à  l'imposition  d'une  amende  de  $500  à  J'accuse." 

Au  cours  de  la  période  comprise  dans  ce  rapport,  nous  avons  saisi  en  tout 
en  cette  province  six  automobiles  et  camions  ainsi  qu'une  barque  de  pêche.  Au 
Nouveau-Brunswick  nous  avons  fait  plusieurs  enquêtes  sur  l'importation  d'al- 
cool dans  la  province  par  voie  de  la  rivière  Saint-Jean. 

A  Niagara-Falls  la  contrebande  de  soieries  a  été  un  véritable  fléau.  Nous 
avons  fait  des  recherches  à  ce  sujet  et  avons  réussi  à  obtenir  deux  condamna- 
tions de  bonne  augure,  en  coopération  avec  la  Commercial  Protective  Association. 
Le  secrétaire  de  la  filiale  de  Toronto  de  cette  Association  a  été  assez  bon  d'adres- 
ser une  lettre  de  remerciements  à  l'officier  en  charge  de  l'Ouest  ontarien.  Dans 
les  provinces  des  prairies,  un  côté  caractéristique  de  nos  opérations  a  été  la 
recherche  des  personnes  qui  apportent  au  Canada  des  automobiles  sans  payer 
les  droits.  Dans  la  Colombie  britannique,  il  y  a  eu  coopération  harmonieuse 
entre  les  officiers  de  la  douane  et  les  nôtre  dans  les  recherches  qui  ont  été  insti- 
tuées au  sujet  de  la  contrebande  de  l'opium  importée  d'Orient,  et  quelques  saisies 
importantes  ont  été  faites. 

Nous  sommes  parfois  apipelés  à  voir  à  la  mise  en  exécution  de  la  Loi  de 
l'accise,  quand,  par  exemple,  des  trafiquants  sont  trouvés  en  possession  de  spi- 
ritueux de  contrebande  qu'ils  cherchent  à  écouler  à  l'intérieur  du  pays.  La 
Nouvelle-Ecosse  a  été  tout  particulièrement  fertile  en  délits  de  ce  genre.  Il  a  été 
opéré  une  couple  de  saisies  de  ce  genre  dans  un  hameau  isolé  et  la  maison  où 
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cette  saisie  eut  lieu  fut  assiégée  par  une  petite  bande  qui  ne  cessa  ses  manifes- 
tations hostiles  que  lorsqu'on  menaça  d'arrêter  les  chefs  principaux.  Dans-  les 
provinces  de  l'Ouest,  comme  il  est  dit  ailleurs,  il  y  a  eu  diminution  dans  ce 
genre  de  travail. 

MINISTÈRE  DES  POSTES 

Une  somme  considérable  de  travail  de  recherches  a  été  accomplie  à  Montréal 
au  sujet  des  vols  commis  au  bureau  de  poste.  En  deux  cas  particuliers  il  a  été 
imposé  des  sentences  sévères  à  des  employés  malhonnêtes  dont  l'appréhension  est 
due  à  nos  efforts.  Dans  l'ouest  de  l'Ontario  nous  avons  été  engagés  dans  deux 
causes  importantes,  celle  d'un  facteur  qui  vola  une  lettre  et  forgea  un  chèque 
qu'elle  contenait  et  celle  d'un  individu  qui  s'appropria  une  lettre  recommandée 
adressée  à  une  autre  personne.  Il  y  eut  condamnation  dans  les  deux  cas  et  le 
dernier  de  ces  individus  fut  condamné  à  cinq  ans  d'emprisonnement.  A  Brandon 
nous  avons  démasqué  une  bande  de  criminels  qui  avait  adopté  comme  pratique  de 
se  rendre  en  automobile  dans  de  petits  villages  de  la  campagne  pour  faire  du 
cambriolage  dans  les  bureaux  de  poste  et  les  boutiques.  Plusieurs  des  membres 
de  cette  bande  furent  condamnés  à  sept  ans  d'emprisonnement.  Une  autre  cause 
intéressante  que  nous  avons  encore  en  main  est  celle  d'un  vol  de  $5,000  soustraits 
d'un  sac  de  dépêches  expédié  de  Wilkie  à  Handel,  deux  petits  villages  de  la  Sas- 
katchewan.  L'enquête  poursuivie  à  ce  sujet  a  été  constante  et  a  couvert  une 
grande  étendue  de  terrain. 

Depuis  l'expiration  de  la  période  comprise  dans  ce  rapport,  une  cause  ardue 
et  difficile  a  été  éclaircie,  celle  du  vol  commis  au  bureau  de  poste  de  Moose  Jaw. 
Dans  la  nuit  du  1er  décembre  1924,  ce  bureau  a  été  pris  d'assaut  par  trois  hom- 
mes armés  et  la  somme  de  $38,600  y  a  été  volée.  Dès  le  début  de  l'enquête, 
on  soupçonna  que  les  voleurs  avaient  agi  de  connivence  avec  un  membre  du. 
personnel  des  postes,  soupçon  qui  porta  sur  un  employé  en  particulier.  Au  bout 
d'une  année  de  travail  constant  des  arrestations  furent  opérées  et  l'on  porta  des 
accusations  contre  plusieurs  personnes  dont  l'une  se  trouva  être  précisément 
l'employé  dont  j'ai  justement  fait  mention. 

FAUX-MONNAYAGE 

Il  a  été  exécuté  beaucoup  de  travail,  spécialement  dans  l'Est  canadien,  en 
ce  qui  concerne  le  faux-monnayage,  surtout  de  l'argent  américain.  Une  cause 
notoire  sous  cette  rubrique  a  été  celle  de  deux  hommes  qui  ont  tenté  de  fabriquer 
des  billets  de  dix  dollars  de  la  réserve  fédérale.  L'un  d'eux  habitait  à  Québec 
et  l'autre  un  village  situé  près  de  Sorel.  Ces  individus  formèrent  un  complot 
asisez  compliqué  dans  le  dessein  de  se  livrer  au  faux-monnayage.  Certaines  de 
ces  opérations  eurent  lieu  sur  un  chaland  appartenant  à  l'un  d'eux.  Avant  la 
conclusion  définitive  de  leur  entente,  le  projet  transpira  et  vint  à  nos  oreilles. 
Ces  deux  hommes  furent  arrêtés  et  condamnés  respectivement  à  deux  et  trois 
ans  d'emprisonnement.  L'enquête  poursuivie  en  cette  cause  fut  d'une  nature 
complexe,  mais  on  réussit  à  réunir  un  dossier  complet.  Le  juge  qui  fut  chargé  de 
l'instruction  de  cette  cause  adressa  à  notre  personnel  un  compliment  qui  a  été 
rapporté  dans  la  Gazette  de  Montréal,  le  12  février  1925,  dans  les  termes  sui- 
vants:— 

"L'allocution  que  prononça  le  juge  Wilson  devant  le  jury  lui  fournit  l'occasion  d'adresser 
de  justes  louanges  à  la  Royale  Gendarmerie  dont  les  agents  réunirent  les  90  témoins  ainsi 
que  les  250  piè'ces  documentaires  produites  devant  la  Couronne  pendant  ile  procès.  Je  ne 
suis  pas  d'habitude  fertile  en  icompliments,  dit  1©  juge,  mais  je  sais  toujours  reiconnaître  le 
vrai  mérite-  Voici  une  cause  qui  a  été  préparée  d'une  façon  admirable.  Au  moment  où 
l'on  nous  dit  que  Montréal  a  besoin  d'un  corps  policier  modèle,  permettez-moi  de  vous  dire 
qu'il  n'est  pas  nécessaire  d'alleir  le  chercher  à  l'étranger;  nous  avons  ici  lia  Royale  Gendarme- 
rie, qui,  depuis  quelque  temps,  a  ses  quartiers  dans  notre  bonne  ,cité.  Autant  comme,  autant 
les  tribunaux  ont  eu  sous  les  yeux  des  preuves  de  son  excellent  travail.  Nous  avons  dans 
cette  organisation  un  corps  de  police  modèle  qui  peut  se  comparer  au  Scotland  Yard  ou  aux 
corps  de  police  de  n'importe  quel  pays.  Que  l'on  prennie  bonne  note  de  cela  et  que  l'on 
^'effoi^ce  de  l'imiter." 
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Une  autre  tentative  de  faux- monnayage  qui  a  été  déjouée  fut  celle  d'une 
curieuse  pièce  d'amateur.  Une  famille  de  cultivateurs  résidant  à  quelque  dis- 
tance de  Montréal  crut  qu'il  serait  profitable  de  s'engager  dans  le  métier  que 
nous  venons  justement  de  décrire.  Son  premier  essai  fut  de  confier  plusieurs 
centaines  de  dollars  à  une  couple  d'étrangers  louches  qui  promirent  de  revenir 
avec  des  billets  contrefaits,  mais  qui  manquèrent  à  leur  parole.  Pour  recouvrer 
cette  perte,  le  chef  de  l'entreprise  mit  des  annonces  pour  un  graveur  à  l'eau  forte 
et  obtint  les  services  d'un  technicien  qui  se  déclara  prêt  à  commencer  l'entreprise. 
Cet  homme  fit  des  clichés  pour  un  billet  de  dix  dollars  chez  le  cultivateur  même, 
puis  on  se  procura  une  presse  ainsi  que  de  la  papeterie.  Ces  derniers  articles 
furent  achetés  le  25  mars,  et  le  premier  avril  notre  détachement  faisait  une 
descente  sur  cette  place,  saisissant  la  presse  ainsi  que  les  1,500  à  2,000  billets 
qui  venaient  justement  d'être  imprimés.  L'arrestation  du  graveur  fut  opérée 
et,  conjointement  avec  les  plus  coupables  des  cultivateurs,  il  fut  condamné  à 
trois  ans  d'emprisonnement.  Des  sentences  plus  légèref>  furent  imposées  à 
d'autres  membres  de  la  famille.  Aucun  de  ces  billets  ne  fut  mis  en  circulation. 
Au  cours  de  l'année,  nombre  d'habitants  de  certains  villages  du  Québec  furent 
victimes  d'un  chevalier  d'industrie  qui  nous  obligea  à  lui  faire  une  longue  chasse 
avant  de  l'appréhender  et  de  le  faire  condamner  sur  un  entr'autres  des  m.ultiples 
chefs  d'accusation  {wrtés  contre  lui.  Il  y  a  eu,  en  outre,  quelques  cas  de  contre- 
façon de  pièces  d'argent. 

DÉPARTEMENT    DES    AFFAIRES    DES    SAUVAGES 

Il  surgit  quelquefois  des  difficultés  chez  les  Indiens  domiciliés  dans 
les  réserves  de  l'Est  canadien,  qui  nous  considèrent  comme  des  nouveaux  venus. 
Le  constable  posté  dans  la  réserve  de  Chippewa,  à  Muncey,  Ontario,  en  sep- 
tembre 1925,  eut  l'occasion  de  s'occuper  du  cas  de  deux  aborigènes  désordonnés 
dans  leur  conduite.  Apprenant  qu'un  groupe  de  buveurs  se  trouvait  à  quelques 
milles  de  ses  quartiers,  il  se  rendit  sur  la  scène.  En  pénétrant  dans  la  maison 
il  trouva  deux  hommes  et  une  femme  ainsi  qu'un  fût  et  un  sceau  de  bière  de 
ménage.  L'un  de  ces  deux  hommes,  un  athlète  de  quelque  renom  qui,  pendant 
nombre  d'années  fut  réputé  comme  le  plus;  terrible  batailleur  de  sa  localité,  était 
assez  sobre;  l'autre,  un  sauvage  solidement  bâti,  bien  connu  pour  son  mauvais 
caractère  et  dont  le  passé  est  entaché  de  plusieurs  assauts  meurtriers  au  moyen 
d'un  couteau  et  d'une  hache,  était  complètement  ivre.  L'homme  sobre  tenta  de 
détruire  la  preuve  en  renversant  les  réceptacles^  et  ensuite  attaqua  le  constable. 
Tandis  que  les  deux  hommes  se  trouvaient  engagés,  l'autre  sauvage  visa  le  cons- 
table avec  un  joug.  Notre  constable,  cependant,  put  terrasser  son  premier 
assaillant,  désarma  le  second,  les  plaça  tous  deux  sous  arrêt  et  emporta  avec  lui 
les  pièces  à  conviction.  Ces  deux  hommes  furent  condamnés  à  un  terme  sévère 
d'emprisonnement.  Il  est  à  remarquer  que  le  constable  qui  eut  si  bien  raison  de 
ces  deux  forcenés  forma  l'un  des  détachements  en  fonctions  à  Wembley  en  1924. 
Une  querelle  éclata  parmi  les  sauvages  de  Cape  Croker  et  prit  un  caractère  si 
menaçant  qu'on  dut  dépêcher  un  constable  pour  protéger  le  tribunal  où  elle  fut 
jugée. 

Il  a  encore  été  nécessaire  de  faire  un  effort  déterminé  pour  supprimer  la 
vente  des  spiritueux  aux  Indiens  du  nord  du  Manitoba.  L'inspecteur  F.-J.  Mead 
fut  affecté  pendant  quelque  temps  à  ces  fonctions  qui  furent  marquées  de  beau- 
coup de  succès,  car  il  réussit  à  assurer  un  nombre  considérable  de  condamna- 
tions dans  les  parages  du  lac  Winnipeg.  L'incident  le  plus  important  de  cette 
campagne  fut  une  série  de  condamnations  prononcées  contre  un  traiteur  local 
qui  avait  obtenu  un  ascendant  considérable  chez  les  Indiens  et  s'était  persuadé, 
de  même  qu'il  avait  fait  croire  aux  aborigènes  qu'il  jouissait  d'une  influence  qui 
l'immunisait  contre  les  atteintes  de  la  loi.  Il  interjeta  appel  en  vain  des  sen- 
tences prononcées  contre  lui  par  le  magistrat,  mais  un  terme  d'emprisonnement 
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de  six  mois,  ainsi  que  plusieurs  lourdes  amendes  eurent  vite  fait  de  détruire 
sa  réputation  d'invulnérabilité.  Une  autre  cause  importante  a  été  la  condam- 
nation, sous  plusieurs  chefs  d'accusation,  de  deux  frères  qui  se  sont  acquis  une 
renommée  dans  ce  commerce.  Dans  un  certain  village,  l'un  des  hommes  d'affaires 
les  plus  éminents  fut  condamné  à  quatre  mois  d'emprisonnement  pour  avoir 
fourni  des  spiritueux  à  plusieurs  Indiens.  Dans  une  réserve  indienne  on  lança  à 
l'inspecteur  Mead  un  défi  qui  fut  soutenu  par  l'attitude  ferme  de  ce  dernier.  Il 
a  été  fait  mention  dans  la  presse  du  progrès  réalisé  dans  les  réserves  par  ce 
genre  de  travail.  Un  incident  assez  inusité  s'est  produit  dans  le  nord  de  la 
Saskatchewan  où  un  traiteur,  condamné  pour  vente  de  spiritueux  aux  Indiens, 
se  déroba  à  la  justice,  mais  il  fut  repris  dans  la  suite  à  Winnipeg  et  renvoyé  pour 
purger  son  terme.  Cet  homme  voyageait  sous  plusieurs  noms  d'emprunt.  Il 
serait  juste  ici  de  faire  mention  de  la  conduite  digne  de  louange  d'un  constable 
spécial  indien  de  la  réserve  des  Pieds-Noirs;,  qui  arrêta  un  aborigène  qui  s'était 
enivré  et  détint  les  spiritueux  que  ce  dernier  s'était  procurés  d'un  blanc  qui,  à 
son  tour,  fut  condamné  et  puni. 

A  la  suite  d'une  disette  de  foin,  on  dut  envoyer  un  parti,  au  printemps 
dernier,  pour  venir  en  aide  aux  sauvages  de  Moricetown,  près  Telkwa,  C.  B.,  vu 
que  leurs  bestiaux  étaient  en  danger  de  périr,  par  suite  du  manque  de  fourrage 
qui  résulta  d'une  mauvaise  récolte.  Le  ministère  des  Affaires  des  Sauvages 
s'inspira  de  notre  rapport  pour  prendre  les  mesures  nécessaires  dans  les  circons- 
tances. 

Un  détachement  fut  établi  temporairement  dans  la  région  désertique  et 
reculée  du  lac  du  Brochet,  sur  la  frontière  qui  sépare  le  Manitoba  de  la 
Saskatchewan,  à  l'ouest  de  Churchill,  à  la  suite  de  rumeurs  concernant  certaines 
violations  de  la  loi  commises  à  cet  endroit.  Le  constable  posté  dans  cette 
localité  fit  rapport  que  ces  rumeurs  avaient  été  beaucoup  exagérées.  Une  autre 
réserve  qui  a  donné  lieu  a  beaucoup  de  besogne  a  été  celle  de  Saint-Régis  où 
l'on  fut  obligé  d'envoyer  plusieurs  partis  pour  empêcher  la  vente  illicite  des 
spiritueux  et  autres  désordres.  Un  sous-officier  dut  agir  comme  agent  des 
sauvages  pendant  l'intervalle  que  le  poste  fut  vacant. 

Un  compte-rendu  a  été  publié  dans  le  rapport  annuel  de  1924  au  sujet  d'une 
patrouille  difficile  organisée  dans  la  partie  supérieure  de  la  rivière  Liard,  à  la 
suite  du  mieurtre  d'un  jeune  Indien  du  nom  d'Atol  ou  de  Mocassin,  soupçonné  de 
sorcellerie.  Les  aborigènes  inculpés  subirent  leur  procès  à  Prince-Rupert  en 
août  1925  et  l'Indien  nommé  Big  Alex,  qui  fut  l'instigateur  de  ce  forfait,  fut 
condamné  à  cinq  ans  d'emprisonnement,  tandis  que  la  femme  Edie  Loot,  qui 
ligota  la  malheurese  victime,  fut  libérée  sur  une  sentence  suspendue  de  dix  ans. 
Sur  la  motion  de  M.  E.-F.  Jones,  conseil  de  la  défense,  le  juge  D.-A.  McDonald 
signala  à  l'honorable  ministre  de  la  Justice  les  efforts  de  l'inspecteur  T.-V.-S. 
Wunsch  et  de  son  parti  pour  obtenir  un  jugement  équitable  et  impartial. 

Un  autre  parti  doit  être  envoyé  dans  cette  région  pour  voir  à  ce  que  la  loi 
soit  respectée  davantage. 

NATURALISATION 

Il  a  été  fait  mention  du  travail  occasionné  par  les  enquêtes  que  nous  insti- 
tuons pour  le  Service  de  la  Naturalisation,  qui  se  rattache  au  Secrétariat  d'Etat 
canadien.  Il  doit  être  compris  que  nous  ne  déterminons  pas  si  les  requérants 
doivent  ou  ne  doivent  pas  recevoir  leurs  lettres  de  naturalité.  Nos  fonctions  se 
limitent  à  la  poursuite  des  recherches  destinées  à  établir  l'identité,  les  circons- 
tances et  autres  détails  se  rapportant  à  chaque  cas  particulier.  Dans  l'ouest 
et  dans  le  nord  de  l'Ontario  et  du  Québec,  ce  travail  entraîne  parfois  de  longues 
randonnées  dans  des  endroits  reculés.  Dans  le  nord  de  la  Saskatchewan,  par 
exemple,  ces  randonnées  d'enquête  représentent  cette  année,  un  parcours  de  11,000 
milles  sur  un  trajet  total  de  près  de  57,000  milles.     Si  l'on  tient  compte  de 
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Taugmentation  des  demandes  reçues  de  l'Est  canadien,  nombre  de  nos  enquêtes 
sont  de  source  urbaine.  La  distance  parcourue  est,  dans  ce  cas,  beaucoup  moindre, 
bien  que  les  travaux  de  recherches  et  d'identification  des  résidents  d'origine 
étrangère  dans  une  grande  ville  présentent  parfois  certaines  difificultés. 

GARDES  SPÉCIAUX 

Le  nombre  d'endroits,  où  nous  avons  à  fournir  des  gardes  spéciaux  aux 
bureaux  du  receveur  général  adjoint  est  resté  le  même.  Ces  endroits  sont 
Victoria,  Calgary,  Regina,  Winnipeg  et  Toronto.  Nos  constables  sont  tenus  en 
service  permanent,  en  nombre  proportionné  aux  besoins.  Pendant  les  mois 
d'avril,  mai  et  juin,  époque  de  la  rentrée  de  l'impôt  sur  le  revenu,  nous  fournissons 
des  gardes  armées  à  dix-sept  bureaux.  L'effectif  de  ces  détachements  varie. 
En  somme,  il  comprend  un  nombre  considérable  de  sous-ofRciers  et  de  constables. 
Ces  hommes  doivent  être  naturellement  soustraits  à  leurs  fonctions  habituelles 
pendant  les  périodes  requises.  Il  faut,  en  outre,  prendre  des  mesures  pour  protéger 
les  fonctionnaires  de  l'administration  des  douanes  et  des  postes,  qui  sont  en 
possession  de  sommes  considérables  d'argent,  et  prêter  notre  concours  lorsqu'il 
s'agit  d'effectuer  la  translation  des  fonds  publics.  Les  bureaux  de  l'Immigration 
à  Vancouver  ont  aussi  besoin  d'un  garde. 

Nous  avons  continué  comme  par  le  passé  de  protéger  les  magasins  et  chan- 
tiers maritimes  de  Halifax  et  d'Esquimalt. 

ESCORTES  POUR  LES  CONVOIS  DE  MOISSONNEURS 

Nous  avons,  comme  l'an  dernier,  fourni  des  constables  pour  escorter  les 
convois  spéciaux  de  moissonneurs  du  Pacifique  canadien.  Des  escortes  de  ce 
genre  furent  fournis  à  31  trains  dont  5  furent  contremandés  et  26  restèrent  en 
opérations.  Le  nombre  des  voyageurs  transportés  sur  ces  trains  a  été  de  22,848. 
Ces  fonctions  ont  requis  en  tout  les  services  de  cinq  sous-officiers  et  de  32 
constables.  Comme  dans  les  années  précédentes,  l'administration  de  cette  partie 
du  travail  est  dévolue  à  la  division  ''N"  et  un  grand  nombre  de  ces  unités  ont 
été  diverties  des  quartiers  de  Regina  et  quelques-unes  de  Lethbridge  et  de  Prince- 
Albeit.  Ces  voyages  ont  été  accomplis  sans  incidents  notables.  Nos  constables, 
en  général,  font  des  rapports  favorables  sur  la  conduite  des  moissonneurs.  Les 
difficultés  causées  par  l'ivrognerie  ont  été  de  peu  d'importance  et  furent  réglées 
facilement.  Des  secours  ont  été  procurés  au  cours  d'un  ou  deux  accidents  qui 
eurent  lieu  durant  le  transport  des  voyageurs.  L'incident  le  plus  sérieux  qu'a  été 
remarqué  en  cette  circonstance  fut  la  surexcitation  d'une  des  victimes.  Des 
fouilles  furent  faites  sans  succès  pour  localiser  un  fugitif  échappé  des  mains  de 
la  justice,  dont  on  avait  soupçonné  la  présence  sur  le  convoi.  Plusieurs  des 
gardes  d'escorte  constatère;T-t  que  l'on  exigeait  des  prix  excessifs  dans  les  restau- 
rants, à  divers  endroits.  Un  accident  bizarre  eut  lieu  à  Kenora  où  l'un  des  trains 
stoppa  à  une  heure  si  avancée  que  le  restaurant  de  la  gare  se  trouvait  fermé; 
75  ou  100  hommes  se  précipitèrent  vers  la  ville  pour  se  procurer  des  provisions, 
vu  que,  passé  cet  endroit  il  était  impossible  d'en  obtenir  avant  d'arriver  à 
Winnipeg.  Comme  il  y  avait  danger  pour  ces  hommes  de  manquer  leur  passage, 
le  constable  en  charge  du  convoi  se  dirigea  vers  la  ville  pour  les  ramener. 
Malheureusement  il  arriva  que  ce  constable  et  une  douzaine  des  hommes  confiés 
à  sa  garde  manquèrent  le  train  au  départ  et  qu'ils  durent  continuer  leur  voyage 
sur  un  convoi  de  voyageurs  régulier,  qui  suivit  peu  de  temps  après.  La  raison 
qu'il  donna  pour  justifier  sa  conduite  fut  que  l'immobilisation  d'un  certain  nombre 
de  moissonneurs  dans  cette  ville  aurait  pu  causer  des  ennuis.  Ces  fonctions 
d'escorte  exigèrent  une  surveillance  continuelle,  vu  le  grand  nombre  d'arrêts  où 
i]  fallut  nécessairement  avoir  l'œil  ouvert. 
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SURVEILLANCE  DU   PARI   MUTUEL   SUR   LES   PISTES   DE   COURSE 

Nul  incident  n'est  survenu  dans  l'accomplissement  de  ces  fonctions  qui 
sont  exécutées  à  la  demande  du  ministère  de  l'Agriculture.  Il  y  a  eu  55  réunions 
où  l'on  a  fait  usage  de  machines  de  pari  mutuel,  contre  53  l'an  dernier.  Sur  ce 
nombre  19  se  sont  trouvées  dans  l'Ontario,  12  dans  le  Québec  et  le  reste  dans 
l'Ouest.  Dans  la  province  de  Québec,  un  membre  de  notre  personnel,  accompagné 
de  trois  civils  nommés  par  le  ministère  de  l'Agriculture,  surveilla  chaque  réunion. 
Dans  l'Ontario  et  dans  l'Ouest,  toutes  les  réunions  furent  placées  sous  la  surveil- 
lance des  membres  de  notre  personnel.  Dans  l'Ontario,  quatre  constables  furent 
présents  à  chaque  réunion  et  dans  l'Ouest  quatre  y  assistèrent  également  dans  les 
cas  où  l'on  employait  plus  de  10  machines.  Dans  les  réunion  moins  nombreuses, 
on  en  assigna  deux.  Environ  20  unités  de  la  Gendarmerie  ont  été  ainsi  affectées 
à  ce  service. 


Le  surcroît  de  travail  occasionné  par  l'enregistrement  de  tous  les  Chinois  du 
pays  a  diminué  et  notre  routine  sous  ce  rapport  a  repris  son  caractère  normal, 
bien  qu'elle  accuse  une  augmentation  sur  celle  des  années  précédentes.  Nous 
avons  fourni  les  gardes  usuels  dans  certains  ports  d'entrée  et  avons  prêté  notre 
concours  dans  l'institution  de  recherches  concernant  des  personnes  dont  les  cas 
particuliers  donnent,  d'après  le  ministère,  lieu  à  une  enquête.  Ces  enquêtes 
amènent  quelquefois  la  déportation  de  certains  individus  indésirables,  et  con- 
tribue parfois  à  dissiper  les  coupçons  qui  pèsent  sur  certaines  autres  personnes. 
Enfin,  elles  démontrent  souvent  que  les  motifs  qui  ont  fait  l'objet  de  certaines 
plaintes  n'étaient  pas  assez  sérieux  pour  justifier  une  procédure.  Une  certaine 
somme  du  travail  accompli  sous  cette  rubrique  est  due  au  besoin  de  vérifier  les 
assertions  des  immigrants  concernant  les  personnes  vers  lesquelles  ils  sont  dirigés. 
La  migration  automnale  des  moissonneurs  donne  lieu  à  un  bon  nombre  de  causes. 
Des  personnes  entrent  aux  pays  irrégulièrement  et  lorsqu'elles  sont'  appelées  à 
exipliquer  leur  présence  ici,  disent  qu'elles  y  sont  entrées  pour  travailler  à  la 
récolte. 

MINISTÈRE  DE  LA   MARINE  ET  DES   PECHERIES 

Le  grand  progrès  réalisé  dans  l'usage  des  appareils  de  T.  S.  F.  a  influé 
sur  l'augmentation  rapide  de  nos  travaux  sous  cette  rubrique.  Les  membres 
de  notre  personnel  font  l'émission  des  licences  de  T.  S.  F.  par  tout  le  pays  et  les 
infractions  de  la  loi  sous  ce  rapport  sont  portées  à  notre  connaissance.  Dans 
deux  ou  trois  villes  où  l'on  refusa  de  se  soumettre  aux  prescriptions  de  la  loi, 
notre  administration  a  coopéré  avec  les  inspecteurs  du  ministère  dans  la  saisie 
des  appareils.  Un  incident  de  ce  genre  s'est  produit  au  Sault  Sainte-Marie. 
En  plusieurs  occasions  des  amateurs  de  radio-émission  ont  été  rappelés  au 
devoir.  L'un  de  ces  cas  s'est  présenté  dans  un  district  rural  du  Manitoba  où 
notre  détachement,  à  la  suite  d'une  plainte  locale,  '  découvrit  le  délinquant  au 
moyen  d'un  indicateur  de  direction,  opéra  la  saisie  et  porta  l'accusation.  Il  est 
à  remarquer  que,  pour  certaine  raison,  la  province  de  la  Saskatchewan  a  acheté 
le  plus  grand  nombre  de  licenses  de  notre  personnel. 

En  ce  qui  regarde  les  pêcheries,  une  activité  assez  notable  a  été  déployée  au 
sujet  de  la  prise  du  poisson  au  filet  dans  les  rivières  de  l'Ouest. 


Exception  faite  des  services  spéciaux  rendus  en  d'autres  domaines,  le  côté 
le  plus  intéressant  de  notre  travail  pour  ce  ministère  a  été  l'émission  de  licences 
de  chasse  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest.  Le  système  dont  l'inauguration 
a  été  signalé  dans  mon  dernier  rapport  annuel,  est  en  parfaite  opération  et  cause 
beaucoup  de  travail,  car  notre  personnel  est  obligé  de  délivrer  les  licences  et  de 
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faire  enquête  au  sujet  de  ceux  qui  ont  négligé  de  se  les  procurer.  Une  somme 
d'environ  $20,000  résultant  de  la  vente  des  licences  pour  la  chasse  du  gibier  à 
poil  et  à  plume  a  été  encaissée,  ce  qui  représente  le  double  du  montant  perçu  l'an 
dernier.  En  regard  de  ces  recettes,  il  a  été  payé  près  de  $16,000  en  primes  pour  la 
destructions  des  loups,  montant  qui  représente  la  disparition  de  plus  de  500 
loups. 

La  réserve  cie  certains  territoires  pour  l'usage  exclusif  des  naturels  des  terri- 
toires du  Nord-Ouest  a  causé  un  surcroît  de  travaux  de  prévention.  Des  enquêtes 
ont  été  instituées  et,  en  certains  cas,  il  est  arrivé  que  des  intrUvS  ont  été  poursuivis 
en  justice.  Ces  mesures  semblent  avoir  eu  un  bon  effet.  Il  a  été  exercé  une 
étroite  surveillance  sur  l'usage  du  poison  par  certains  trappeurs  non  scrupuleux. 
En  deux  circonstances  nous  avons  dû  faire  une  enquête  touchant  le  massacre 
inconsidéré  des  bœufs  musqués  par  les  Esquimaux.  L'un  de  ces  cas  a  été  tout 
particulièrement  déplorable.  Un  troupeau  de  ces  animaux  que  les  Indiens  régio- 
naux avaient  protégé,  à  notre  demande,  fut  détruit  par  des  Esquimaux.  Lors- 
qu'on les  réprimanda  sur  cet  acte,  ils  exprimèrent  leur  indifférence  quant  aux 
conséquences,  allant  jusqu'à  dire  que,  s'ils  étaient  poursuivis,  on  les  amènerait 
ailleurs  et  qu'ils  n'en  seraient  que  mieux  traités,  l'emprisonnement  infligé  jusqu'ici 
poiu-  ce  délit  ne  leur  inspirant  aucune  terreur. 

Notre  travail  dans  les  parcs  nationaux  de  l'Ouest  canadien  ne  donne  lieu 
à  aucune  mention  particulière,  mais  il  est  notable  que  les  fonctions  accomplies 
sous  ce  rapport  dans  l'Est  du  Canada  accusent  une  tendance  à  s'accroître.  Le 
parc  de  Pointe  Pelée  est  devenu  populaire  comme  endroit  fréquenté  par  les  tou- 
ristes les  dimanches  et  jours  de  fête  et,  durant  l'été,  des  patrouilles  périodiques 
sont  organisées  à  Windsor  pour  aider  le  gardien  du  parc  à  contrôler  le  trafic 
automobile  et  à  maintenir  l'ordre.  Nous  prêtons  aussi  notre  aide  durant  la 
saison  de  chasse  pour  assurer  l'observance  des  règlements.  Je  dois  ajouter  que 
la  surveillance  du  trafic  automobile  sur  les  routes  des  montagnes  Rocheuses  con- 
titue  maintenant  un  chapitre  important  de  nos  attributions. 

Des  rumeurs  étranges  sont  parfois  publiées  dans  les  journaux  au  sujet  des 
régions  du  Nord  et  il  nous  incombe  alors  de  les  éclaircir.  Notons  en  passant, 
l'histoire  d'un  loup  censé  avoir  attaqué  un  trappeur  dans  le  nord  de  l'Ontario  se 
révéla,  lors  d'une  enquête,  être  dénuée  de  fondement,  une  couple  de  loups  ayant 
tout  simplement  été  pris  au  piège  et  photographiés  dans  cette  posture.  Une 
autre  rumeur  comportant  que  des  Esquimaux  faméliques  avaient  tué  et  mangé 
quelques  Indiens  des  régions  reculées  de  la  Saskatchewan  se  révéla,  de  même, 
être  d'origine  anodine  et  sans  fondement.  Elle  tira  son  origine  de  la  misère 
endurée  tant  par  les  Indiens  que  par  les  Esquimaux,  par  suite  de  maladie  et 
de  la  disette  du  gibier,  mais  aucun  incident  fâcheux  ne  se  produisit.  Un  racontar 
d'une  autre  nature  et  qui  était  également  dénué  de  fondement,  voulut  que  des 
réservistes  allemands  domiciliés  dans  le  sud  de  la  Saskatchewan  eussent  reçu  un 
avis  officiel  de  retourner  dans  leur  pays.  Cette  légende  occasionna  quelque  cor- 
respondance et  certaines  investigations  et  l'on  découvrit  qu'elle  reposait  simple- 
ment sur  l'inquiétude  manifestée  par  deux  émigrés  croates  qui  étaient  restés 
sans  nouvelles  de  leur  femme,  en  Europe. 

LOI  RÉGISSANT  LES  OISEAUX  MIGRATEURS 

Le  travail  que  nous  avons  exécuté  pendant  les  dernières  années  en  vue  d'im- 
poser le  respect  de  la  Loi  concernant  les  oiseaux  migrateurs,  en  coopération  avec 
le  service  des  Parcs  nationaux  du  ministère  de  l'Intérieur,  semble  avoir  porté 
des  fruits.  Notre  vigilance  a  été  exercée  dans  une  grand  nombre  de  localités, 
mais  il  y  a  peu  d'incidents  à  noter  sous  ce  rapport.  Un  constable  dut  être  envoyé 
de  Halifax  à  Cascapédia  pour  mettre  un  terme  aux  déprédations  des  Indiens  et 
autres  personnes,  mais  vu  les  eonditions  locales,  il  fut  impossible  d'obtenir  les 
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services  d'un  magistrat  pour  rinstruction  des  causes  et  l'officier  commandant 
du  district  dut  se  rendre  sur  les  lieux  pour  les  juger.  Plusieurs  condamnations 
furent  prononcées,  bien  qu'il  fut  imposé  des  peines  légères  dans  certains  cas,  vu 
l'indigence  de  certains  des  délinquants.  Dans  le  voisinage  de  Montréal  et  de 
Québec,  on  a  pris  des  mesures  pour  mettre  un  terme  à  la  vente  du  gibier  à  plume 
protégée  par  la  loi,  et  on  a  dû  confisquer  certains  de  ces  oiseaux  exposés  en  vente 
dans  nombre  de  boutiques.  Dans  l'Ontario,  la  principale  difficulté  se  présenta 
dans  les  parages  de  la  rivière  Détroit  où  plusieurs  chasseurs  de  canards  se  sont 
montrés  endurcis;  cependant  on  a  pris  des  mesures  pour  les  décourager  dans  leurs 
opérations.  Des  mesures  ont  été  prises,  comme  d'habitude  pour  protéger  les 
oies  et  les  cygnes  sauvages  durant  leur  passage  sur  le  domaine  de  M.  Jack  Miner. 
Des  patrouilles  de  nuit  ont  été  organisées  dans  le  voisinage  d'Ottawa.  L'une 
de  ces  patrouilles  constata  que  les  canards  étaient  notablement  apprivoisés  sur 
la  rive  canadienne  près  de  Prescott.  Un  certain  nombre  de  refuges  d'oisaux  de 
l'Alberta  furent  l'objet  de  notre  attention  et,  dans  la  Colombie  britannique, 
nous  avons  accordé  comme  d'habitude,  notre  protection  aux  oiseaux  de  mer  du- 
rant la  saison  de  la  couvaison.  A  Bare  Island,  dans  le  golfe  de  Géorgie,  où 
un  membre  de  notre  personnel  campa  durant  ces  années  dernières,  plusieurs 
patrouilles  exécutées  cette  année  eurent  de  bons  résultats. 


LOI   CONCERNANT   LES    EXPLOSIFS 

La  plupart  des  travaux  que  nous  exécutons  pour  le  service  des  Explosif  du 
ministère  des  Mines  sont  d'un  caractère  routinier  et  consistent  dans  l'inspection 
des  poudrières,  des  magasins  de  quincaillerie,  etc.  En  outre,  nous  avons  institué 
des  enquêtes  sur  un  certain  nombre  d'explosions  où  des  personnes,  tout  particu- 
lièrement des  enfants  ont  été  blessés.  Dans  certains  cas  ces  accidents  ont  résulté 
de  la  négligence  apportée  dans  l'emmagasinage  ou  la  manipulation  des  explosifs. 
Dans  une  cabane  éloignée  du  nord  de  l'Ontario  un  homme  fut  trouvé  mort  et 
atrocement  mutilé;  on  en  a  conclu  qu'il  avait  été  massacré  par  un  ours. 
Toutefois  des  doutes  s'élevèrent  subséquemment  à  ce  sujet,  à  la  suite  d'une 
enquête  instituée  par  l'un  de  nos  constables,  laquelle  révéla  que  la  mort  de  ce 
malheureux  avait  été  causée  par  l'explosiion  de  certaines  matières  détonnantes 
laissées  dans  cette  cabane  par  ses  propriétaires.  Des  poursuites  furent  instituées 
avec  succès,  l'une  d'elles  contre  une  société  d'entrepreneurs  engagée  dans  la 
construction  d'une  route,  qui  négligea  Siciemment  de  prendre  les  mesures  de 
précautions  nécessaires  en  pareil  cas;  une  autre  contre  une  compagnie  de  camion- 
nage qui  effectua  le  transport  de  deux  tonnes  de  dynamite  à  travers  une  ville  et 
jusqu'à  une  mine  sans  prendre  les  précautions  requises.  Des  mesures  ont  été 
prises  pour  empêcher  rimportation  de  pétards  contenant  des  explosifs  de  haute 
puissance.  Une  longue  enquête  poursuivie  à  Vancouver  aboutit  à  la  destruction 
de  pièces  de  feu  d'artifice  de  ce  genre  et  à  la  réexportation  d'autres  articles 
similaires  à  l'adresse  de  leurs  fabricants,  en  Chine. 


MINISTERE  DU  TRAVAIL 

Les  travaux  les  plus  importants  qui  ont  été  exécutés  pour  ce  ministère 
furent  ceux  relatifs  aux  procédures  instituées  contre  un  nombre  considérable  de 
marchands  de  fruits  accusés  d'avoir  formé  une  coalition.  Il  fallut  opérer  dans 
plusieurs  endroits  éloignés  la  saisie  de  nombre  de  registres  et  de  documents, 
travail  ardu  qui  échut  à  notre  personnel,  de  même  que  le  transport  et  la  garde 
de  ces  pièces  documentaires.  Notre  personnel  rendit  aussi  divers  services  à 
l'avocat  engagé  par  le  ministère,  M.  J.-C.  McRuer.  Ce  monsieur  s'est  déclaré 
satisfait  de  ces  services. 
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EXPOSITION  IMPÉRIALE  BRITANNIQUE  DE  WEMBLEY 

Comme  l'an  dernier,  un  détachement  a  été  fourni  pour  la  garde  du  pavillon 
canadien  à  l'exposition  impériale  britannique  de  Wembley.  Ce  détachement, 
composé  de  neuf  sous-ofïiciers  et  constables,  était  sous  les  ordres  de  l'inspecteur 
C.-H.  Hill,  CM.,  qui  eut  le  commandement  de  celui  de  1924.  Ce  parti  quitta 
le  Canada  le  7  avril  et  fut  de  retour  à  Ottawa  le  22  novembre.  Les  fonctions 
accomplies  cette  année  furent  les  mêmes  que  celles  de  l'an  dernier  et  tout  se 
passa  bien.  De  temps  à  autre  des  personnes  distinguées  visitèrent  le  pavillon 
canadien  et  notre  personnel  fit  alors  son  possible  pour  les  protéger  et  leur  faciliter 
la  circulation.  La  cérémonie  de  l'ouverture  de  l'édifice  canadien,  au  Trafalgar 
Square,  présidée  par  Sa  Majesté  le  Roi  accompagné  de  la  Reine  Marie,  eut  lieu 
le  29  juin.  Le  détachement  forma,  en  cette  occasion,  une  garde  d'honneur  à 
l'intérieur  de  l'édifice,  alors  que  deux  constables  furent  détachés  pour  couvrir  la 
porte  d'entrée  principale  pour  recevoir  Sa  Majesté.  Le  Haut-Commissaire  du 
Canada  eut  la  bonté  de  remercier  l'inspecteur  Hill  par  l'envoi  d'une  lettre  de 
circonstance.  Le  9  novembre,  notre  détachement  prit  part  à  la  procession  du 
Lord  Maire;  la  police  métropolitaine  eut  en  cette  circonstance  la  bonté  de  lui 
prêter  des  chevaux.  Durant  l'intervalle  de  leurs  fonctions,  nos  officiers,  grâce 
à  la  courtoisie  du  Commissaire  de  Police  de  Scotland  Yard,  furent  assermentés 
comme  constables  spéciaux.  La  conduite  de  notre  persionnel  durant  cette  période 
de  service  a  été  excellente. 

COOPÉRATION  AVEC  D'AUTRES  EFFECTIFS  POLICIERS 

Comme  par  les  années  passées,  il  y  a  eu  beaucoup  de  coopération  avec 
d'autres  organisations  policières.  Nous  sommes  en  termes  excellents  avec  les 
corps  de  police  de  l'Empire  britannique  à  l'extérieur  du  Canada,  les,  marques  de 
courtoisie  et  l'aide  reçues  de  la  magnifique  organisation  connue  généralement 
sous  le  nom  de  Scotland  Yard  ayant  été  des  plus  bienveillantes.  Nous  avons 
échangé  des  services  avec  les  effectifs  policiers  des  Etats-Unis  et  occas:ionnelle- 
ment  avec  ceux  de  l'Europe  continentale.  Mais  la  plupart  de  nos  relations  ont 
été  avec  les  effectifs  provinciaux  et  municipaux  du  Canada  et  je  suis  heureux  de 
pouvoir  constater  l'harmonie  qui  a  marqué  cette  coopération. 

TRAVAIL  DANS  LES  DISTRICTS 

Conformément  à  l'habitude  adoptée  jusqu'à  ce  jour,  je  soumets  ci-après;  des 
extraits  des  rapports  annuels  des  officiers  en  charge  des  divers  districts.  Ayant 
à  exercer  le  contrôle  administratif  immédiat  des  travaux  de  la  Gendarmerie,  ils 
ont  à  exécuter  des  fonctions  importantes  et  qui  comportent  des  responsabilités 
accrues  principalement  dans  les  diverses  divisions  par  la  diminution  du  person- 
nel. Leurs  comptes  rendus  des  conditions  particulières  ressortisisant  à  leurs 
districts  contiennent  beaucoup  de  détails  d'intérêt  général. 

COLOMBIE   BRITANNIQUE 

Au  cours  de  l'année  il  a  été  apporté  des  changements  dans  le  commandement. 
Le  sous-commissaire  R.-S.  Knight  a  quitté  le  commandement  de  la  division 
*'N"  (Colom>bie  britannique,  moins  la  région  de  Kootenay-Est)  pour  prendre 
celui  du  dépôt  de  Regina  et  voir  à  l'inspection  de  l'Ouest  canadien.  Le  surinten- 
dant Q.-W.  Duffus  a  quitté  Regina  pour  Vancouver.  Dans  son  rapport  de  l'an- 
née terminée  le  30  septembre,  le  surintendant  Duffus  constate  que  son  personnel 
a  décru  de  97  à  79  de  tout  grade.    A  ce  propos  il  observe: — 

"Cett€  réduction  de  l'effectif  a  été  apportée  mois  par  mois  par  le  renvoi  et  la  permuta- 
tion de  plusieurs  unités  qui  n'ont  pas  été  remplacées.  Au  cours  des  derniers  douze  mois, 
seulement  quatre  constables  sons  passés  de  Regina  à  cette  division;  ces  unités  sont  arrivées 
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à  la  fini  de  septembre  1925.  On  a  dû  maintenir  des  détachements  comprenant  un  nombre 
suffisant  d'unités  ;  et  si  Ton  tient  'compte  du  maintien  de  grandes  casernes  à  Vancouver,  du 
soin  à  accorder  à  un  nombre  beaucoup  plus  élevé  de  chevaux,  d'un  personnel  nombreux  à 
pourvoir  de  bons  officiers,  'Je  manque  de  constables  nous  a  causé  des  embarras  sérieux,  surtout 
en  ces  derniers  temps  Lorsque  je  suis  appelé  à  fournir  des  tconstableis  de  mon  poste  pour 
escorte  et  autres  fonctions,  cas  qui  se  présentent  souvent,  force  m'est  de  divertir  de  leur 
besogne  des  membres  de  mon  propre  personnel  pour  remplir  les  fonctions  de  gardes  de  nuit, 
de  préposés  aux  écurieçî,  etc." 

Il  remarque  en  outre: — 

"Il  a  été  maintenu  une  excellente  discipline  et  tous  les  membres  de  notre  personnel  ont 
travaillé  d'une  façon  satisfaisante  et  de  bon  cœur,  en  dépit  des  travaux  supplémentaires  qui 
leur  «ont  dévolus,  par  suite  de  la  diminution  de  notre  effectif. 

11  sous-officiers  de  la  division  ont  fait  du  service  dans  la  Gendarmerie  avant  la 
guerre,  tandis  que  les  «ervices  de  20  sous-officiers  eit  constables  remontent  à  une  date  anté- 
rieure à  1918.  En  général,  tous  les  autres  membres  de  la  division  comptent  trois  ou  quatre 
années  de  serviice  à  leur  crédit;  il  en  résulte  €onséquemment  qu'il  y  a  proigrès  sensible,  sous 
le  rapport  de  l'efficacité." 

Outre  les  quartiers  généraux  de  Vancouver,  il  y  a,  dans  cette  division,  six 
détachements:  Victoria,  où  l'on  maintient  une  garde  de  jour  et  de  nuit  au  bureau 
de  Receveur  général  adjoint;  Esquimalt,  où  l'on  maintient  une  garde  de  jour 
et  de  nuit  aux  chantiers  maritimes;  Penticton,  où  l'on  a  aussi  à  couvrir  les  districts 
de  Kootenay-Ouest  et  d'Okanagan;  Prince-Rupert,  constituant  les  quartiers  géné- 
raux du  sous-district  côtier;  Prince-George,  dans  la  région  intérieure  septentrio- 
nale, sur  le  chemin  de  fer  National  du  Canada,  centre  important  de  travail  en 
ce  qui  concerne  les  Indiens,  et  Telkwa,  aussi  sur  le  chemin  de  fer  National  du 
Canada,  à  peu  près  à  mi-chemin  entre  Prince-Rupert  et  Prince-George,  qui  est 
aussi  un  centre  où  s'exerce  le  contrôle  des  réserves  des  sauvages.  Des  postes 
ont  été  établis  temporairement  à  Tofino,  sur  le  littoral  O'ccidental  de  l'île  de 
Vancouver,  principalement  en  vue  de  la  protection  des  oiseaux,  et  à  Chilliwack  et 
Agassiz,  pour  surveiller  la  mise  en  exécution  de  la  Loi  des  sauvages  durant  la 
récolte  de  houblon.  Les  postes  de  Telkwa  et  de  Prince-George  ont  accompli  de 
longues  patrouilles. 

Parlant  de  l'aide  accordée  au  ministère  de  la  Santé,  le  surintendant  Duffus 
remarque: — 

"Iil  a  été  fait  mention,  dans  le  derntier  rapport  annuel,  de  la  formation  d'un  nouvel 
escadron  destiné  au  icontrôle  du  commerce  des  stupéfiants,  à  la  suite  de  l'exposition  de  notre 
système  de  contrôle  du  trafic  des  narcotiques,  devant  la  Commission  royale  qui  siégea  à 
Vancouver  l'automne  précédent.  Cet  escadron,  bien  que  numériquement  inférieur  de  50  p.  100 
à  ceux  qui  ont  été  déjià  formés  dans  ce  but,  a  accompli  des  travaux  remarquables, 

"Réalisant  que  le  meilleur  moyen  de  réprimer  le  commerce  des  nar*cotîques  est  d'empê- 
cher leur  importation  par  les  vaisseaux  affrétés  en  Orien,  nous  nous  sommes  efforcés  de  tra- 
vailler en  coo-pération  avec  les  autorités  de  la  douane  et  de  l'accise,  et  je  suis  heureux  de 
pouvoir  dire  que  les  résultats  ont  été  exicellents. 

"Chaque  nuit  notre  personnel  a  maintenu  une  igarde  autour  des  vaisseaux  que  l'on  savait 
contenir  des  drogues,  afin  d'eimpêciher  leur  entrée  au  pays,  ce  qui  a  permis  aux  officiers  de 
la  douane  de  poursuivre  leuis  recherches  jusqu'à  la  découverte  de  ces  articles.  On  a  pu  ainsi 
opérer  plusieurs  saisies  importantes,  au  nombre  desquelles  je  dois  signaler  la  confiscation 
d'unie  quantité  de  501  boîtes  d'opium. 

"L'effet  de  'ces  mesures  a  été  te:l  qu'il  a  contribué  à  la  hausse  du  prix  de  l'opium  n°  1 
de  $68  à  $118  la  boîte  d'uue  demi-hvre. 

"Au  cours  de  l'année  dernière,  il  a  été  institué  633  enquêtes  parti'culières  qui  ont  amené 
142  condamnations,  11  renvois  ou  retraits,  trois  procès  encore  pendants.  Il  a  été  exécuté 
16  mandats  de  perquisitions  qui  ont  abouti  à  la  découverte  de  droigues  et  divers  artiteles  de 
contrebande  dont  il  a  été,  cependant,  impossible  de  localiser  les  propriétaires.  Les  autres 
361  causes  ont  été  placées  entre  les  m.ains  des  divers  ministères  intéressés. 

Au  sujet  des  travaux  accomplis  en  ce  qui  regarde  les  sauvages,  il  dit: — 

"Les  cinq  Indiens  amenés  du  district  de  la  Liard  par  notre  patrouille  de  1924  et  qui 
furent  a'ccusés  de  meurtre,  ont  subi  leur  procès  à  Prince-Rupert,  le  19  août  1925.  Deux  d'entre 
eux  ont  été  trouvés  coupables  d'homidide  et  les  trois  autres  furent  acquittés.  L'honorable 
juge  D.-A.  McDonald,  qui  jugea  cette  cause,  déclara  que,  d'après  les  preuves  fournies,  il 
paraîtrait  que  la  mutilation  d'êtres  humains,  tout  particulièrement  des  enfants,  a  été  pra- 
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tiquée  communémeiit  parmi  'les  Indiens  des  régions  septentrionales  de  cette  province,  et  il 
recommanda  au  ministère  d'envoyer  des  patrouilles  de  la  Gendarmerie  dans  ces  régions,  à 
certaines  époques  dét'^rminées.  Suivant  les  instructions  que  vous  nous  avez  données  à  cet 
effet,  nous  prenons  actuellement  des  mesures  nécessaires  pour  envoyer  ime  patrouille  dans 
ce  district  au  printemps  1926." 

Les  fonctions  résultant  de  la  mise  en  exécution  de  la  Loi  de  l'accise  ne  cons- 
tituent pas  une  caractéristique  importante  de  nos  devoirs  dans  cette  partie  du 
Canada,  comme  elles  le  sont  dans  d'autres.  Le  surintendant  Duffus  remarque 
que  "La  distillation  des  spiritueux  ne  se  pratique  pas  beaucoup  dans  ce  district". 
Il  en  attribue  la  cause  "au  fait  que  l'on  peut  obtenir  de  bons  spiritueux  aux 
dépôts  des  liqueurs  du  gouvernement  qui  se  trouvent  un  peu  partout  dans  la 
province."  Il  n'a  été  institué  que  15  enquêtes  sous  cette  rubrique,  au  cours  de 
l'année. 

En  ce  qui  concerne  l'administration  des  postes,  le  surintendant  Duffus  dit: — 

"Il  a  été  maintenu  une  coopération  ,s>'mpathique  avec  les  autorités  de  ce  ministère  et 
toutes  les  causes  qui  ont  été  portées  à  notre  connaissanfce  ont  été  traitées  énergiquement. 
Il  a  été  institué  une  enquête  sur  le  cas  de  15  vols  commis  dans  les  bureaux  de  poste  de  ce 
district,  dont  trois  ont  abouti  à  la  condamnation  de  cinq  personnes  et  au  procès  encore 
pendant  d'une  autre  personne." 

Le  ministère  du  Travail  a  demandé  et  obtenu  nos  services  dans  une  cause 
quelque  peu  extraordinaire,  qui  a  été  notée  en  ces  termes: — 

"L'exécution  de  mandats  de  perquisitions  et  l'enregistrement  de  documents  qui  doivent 
servir  de  pièces  doicumenlaires  dans  les  poursuites  instituées  .contre  55  marchands  de  fruits 
et  de  denrées  des  provinces  de  la  Colombie  britannique,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta, 
sous  le  régime  de  la  loi  relative  aux  enquêtes  sur  les  coalitions,  a  entraîné  une  somme  'conj- 
sidérable  de  travail.  Ces  causes  seront  portées  devant  la  cour  d'assises  de  Vancouver  en 
octobre  prochain." 


Cette  division,  désignée  sous  la  lettre  "K",  comprend  la  région  méridionale 
de  l'Alberta,  ainsi  que  le  district  de  Kootenay  de  la  Colombie  britannique;  le 
pas  du  Nid-du-Cofbeau,  bien  que  situé  partiellement  dans  la  Colombie  britanni- 
que, constitue,  au  point  de  vue  industriel,  une  partie  des  houillères  de  l'Alberta; 
les  vallées  à  l'ouest  sont  d'un  accès  facile  de  Lethbridge.  Ce  district  a  subi  une 
diminution  constante  de  son  personnel.  La  division  "M",  l'escadron  de  réserve 
de  McLeod,  a  été  aboili  il  y  a  trois  ans.  Depuis  cette  date,  l'effectif  a  décru  de 
121  en  1922  et  103  en  1923  à  97  en  1924  et  83  aujourd'hui.  Cette  réduction  a 
causé  la  suppression  d'un  certain  nombre  de  postes.  Deux  d'entre  ceux  qui  ont 
disparu  cette  année  furent  ceux  de  Creston  et  de  Michel  dans  le  sous-district  de 
l'est  de  Kootenay.  Il  y  a  eu,  en  outre,  quelques  changements  apportés  dans 
d'autres  postes,  tels  que  la  clôture  de  Stand  Off,  poste  assez  bien  connu  et  son 
rétablissement  à  Cardston.    Le  surintendant  C.  Junget  dit  dans  son  rapport: — 

"Cette  di\'ision  compte  21  détachements  ou  postes  qui  sont  tous  situés  en  des  points 
importants  et  ont  tous  des  devoirs  spéciaux  à  rempilir.  Six  d'entre  eux  sont  affectés  à  la  mise 
en  vigueur  de  la  loi  et  au  maintient  de  la  police  dans  les  parcs  Nationaux  canadiens;  cinq 
sont  situés  sur  les  réserves  des  sauvages  ou  leurs  einvirons,  réserves  qui  sont  au  nombre  de 
cinq  dans  cette  division;  le  reste  de  ces  détachements,  notamment,  Drumheller,  Medicine  Hat 
et  Fernie  sont  engagés  dan?  la  mise  en  exécution  sévère  des  statuts  fédéraux  et  la  poursuite 
d'enquêtes  pour  les  ministères  fédéraux;  et  le  poste  de  Big  Bend  consiste  en  un  camp  où 
se  trouvent  les  chevaux  surnuméraires  de  la  division,  qui,  à  Pheure  actuelle,  sont  au  nombre 
de  52." 

A  propos  des  fonctions  de  ces  détachements,  le  surintendant  Junget  ob- 
serve:— 

"Il  a  été  maintenu  durant  l'été  trois  patrouilles  munies  de  motocyclettes  sur  la  route 
Banff-Windermere,  lesquelles  ont  rendu  d'excellents  services.  Chaque  motocyclette  a  été 
pourvue  d'une  trousse  chirurgicale  destiné  aux  premiers  soins  à  accorder  aux  victimes  d'ac- 
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çidents,  soins  qui  ont  été  rendus  plusieurs  fois.    Ces  patrouilles  ont  beaucoup  contribué  à 
empêclier  les  excès  de  vitesse  et  la  négligence  dans  la  loicomotion." 

Panlant  des  services  rendus  aux  autres  ministères,  le  surintendant  Junget 
place  en  premier  lieu  le  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation  et 
dit:— 

"Un  grand  nombrf^  de  personnes  ont  été  appréhendées  et  arrêtées  sur  la  frontière  inter- 
nationale par  des  membres  ce  nos  détachements  de  frontière,  pour  avoir  pénétré  au  Canada 
sans  s'être  présentées  devant  les  autorités  de  l'immigration.  La  plupart  de  ces  personnes, 
à  leur  com.parution  devant  les  autorités  de  l'immigration  régionales,  se  sont  vues  refuser 
l'entrée  au  Canada,  ces  personnes  étant,  pour  :1a  plupart,  indésirables  et  auraient  donné  lieu 
à  nombre  de  difTicultés  si  on  les  eut  admises  au  pays. 

"Le  nombrp  d'enquêtes  instituées  pour  le  ministère  de  l'Immigration  a  été  beaucoup 
moindre  que  l'an  dernier  Cela  est  dû  à  l'enreigiistrement  des  Chinois  qui  eut  lieu  en  1924. 
Cependant,  nous  continuons  de  faire  nombre  d'enquêtes  sous  cette  rubrique." 

En  ce  qui  regarde  l'aide  rendue  au  département  des  Affaires  des  Sauvages, 
il  ajoute: — 

"Il  y  a  eu  augmentation  marquée  dans  le  nombre  des  poursuites  instituées  au  sujet  de 
la  vente  de  spiritueux  aux  Indiens.  La  seule  raison  que  je  puisse  donner  pour  expliquer  la 
chose  est  que,  du  fait  des  nouvelles  lois  des  liqueurs  adoptées  dans  cette  province,  il  n'y  a 
aucune  justification  pour  un  blanc  d'acheter  des  spiritueux  d'un  négoiciant  de  boissons  d'un 
caractère  illicite;  il  peut  aujourd'hui  se  les  procurer  léigalement  et,  par  conséquent,  ces  négo- 
ciants ont  jeté  les  yeux  sur  les  Indiens  pour  la  vente  de  leurs  spiritueux.  Cependant,  il  est 
à  espérer  que  des  mesures  rigides  parviendront  à  surmonter  ces  difficultés." 

Le  surintendant  Junget  observe  en  outre: — 

"Vu  le  fait  qu'on  peut  maintenant  acheter,  à  bon  marché,  des  vins  et  des  spiritueux 
des  législatures  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie  britannique,  la  demande  pour  les  boissons 
domestiques  a  presque  cessé  d'exister,  sauf  dans  les  régions  reculées  du  district.  Les  pour- 
suites instituées  sous  le  régime  de  la  Loi  de  l'accise  portent  sur  la  fabrication  illicite  des 
spiritueux  et  de  la  bièi-e,  ainsi  que  la  possession  du  tabac  qui  est  dépourvu  des  timbres  du 
revenu." 

Il  faut  aussi  faire  bien  mention  de  la  saisie  d'un  certain  nombre  d'automobiles 
américains,  qui  ont  été  introduites  au  pays  sans  payer  les  droits. 

Parlant  des  narcotiques,  l'officier  commandant  note  que  l'on  ne  saurait  se 
baser  dans  l'estimation  des  travaux  accomplis,  sur  le  nombre  de  condamnations 
qui  ont  été  prononcées.  Il  ajoute  que  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  a  été  rendue 
plus  difficile,  à  cause  de  la  vigilance  qui  a  été  exercée  et  qui  a  porté  les  délin- 
quants et  les  colporteurs  à  circuler  ici  et  là  continuellement.  Au  cours  de  l'année 
1923-24,  le  surintendant  Junget  a  fourni  aux  autorités  américaines  des  rensei- 
gnements au  sujet  d'une  saisie  de  drogues  d'origine  européenne  en  transit  dans 
l'Alberta  et  consignées  aux  Etats-Unis.  En  janvier  1925,  il  apprit  que  ces  ren- 
seignements avaient  permis  aux  autorités  américaines  d'opérer  une  saisie  impor- 
tante de  morphine  dissimulée  dans  des  marchandises  consignées  d'Europe  à 
Chicago. 

Il  est  à  remarquer  que  les  28  personnes  arrêtées  pour  infraction  de  la  Loi 
concernant  l'opium  et  les  drogues  narcotiques  étaient  des  étrangers.  Dans  l'un 
de  ces  cas,  un  cocaïnomane  vint  au  Canada  à  la  suite  de  difficultés  qu'il  eut 
à  se  procurer  des  drogues  dans  le  Montana.  Son  entreprise  ne  réussit  pas,  car  il 
fut  condamné  dès  son  arrivée.  Au  moment  de  la  préparation  de  ce  rapport,  il 
est  détenu  pour  la  déportation. 

Le  dernier  paragraphe  de  ce  rapport  est  ainsi  conçu: — 

"Il  serait  à  propos  de  citer  ici  un  détail  intéressant  touchant  notre  personnel.  Une  célé- 
bration organisée  par  les  citoyens  de  Ca%ary  pour  commémorer  le  50e  anniversaire  de  la 
fom dation  de  Fort  Caigary  eut  lieu  en  juillet  et  fut  un  grand  succès.  On  y  réunit  bon 
nombre  de  vieux  pionniers,  comprenant  plusieurs  anciens  membres  de  la  Gendarmerie.  Une 
cavalcade  au  son  de  l"i  n.usique  fut  organisée  par  notre  personnel  au  cours  de  la  célébration 
de  cet  événement  historique  et  cet  article  du  programme  fut  beaucoup  goûté." 
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Dans  la  division  "G",  le  surintendant  James  Ritchie,  qui  rapporte  une  légère 
diminution  dans  son  personnel,  doit  voir  au  contrôle  d'une  immense  région,  celle 
du  nord  de  l'Alberta  et  celle  comprise  entre  le  60°  parallèle  nord  et  l'ouest  de 
l'archipel  arctique,  à  l'ouest  des  terres  désertiques  et  à  l'est  de  la  Colombie  bri- 
tannique et  du  Yukon.  Edmonton  est  le  point  de  départ  des  voyageurs  destinés 
à  cette  région,  et  cette  ville  se  trouve  ainsi  située  favorablement  comme  quartier- 
général  de  ce  district.  Lorsqu'il  décrit  son  organisation  du  contrôle,  le  surin- 
tendant Ritchie  dit: — 

"L'inspeoteur  T.-B.  Caulkin  est  chargé  du  sous-district  arctique. 

"L'inspecteur  G.-T.  Fletcher  est  chargé  du  sous-district  du  McKenzie. 

"L'inspecteur  A.-N.  Eames  stationné  à  Simpson  et  l'inspecteur  H.-L.  Fraser  à  Fort  Smith. 

"Le  chirurgien  adjoint  suppléant  Cook  a.  remplaioé  le  chirurgien  adjoint  suppléant  Scott, 
à  Aklavik. 

"Un  nouveau  détachement  a  été  établi  à  Hay  River,  en  juillet.  Hay  River  est  situé 
à  environ  80  milles  à  l'ouest  de  Resolution,  à  l'embouchure  de  la  rivière  Hay.  C'est  votre 
intention  d'ouvrir  un  (poste  l'an  prochain  â  Arctic  Red  River,  situé  à  l'embouchure  de  la 
rivière  du  même  nom.  immédiatement  en  aval  des  Ramparts  inférieurs. 

"Vous  avez  à  l'étude  la  question  de  diviser  ;le  sous-district  du  MoKenzie  en  deux,  comme 
suit: 

"L'un  qui  sera  connu  sous  le  nom  du  sousi-district  du  Grand  lac  des  Esclavres,  ayant  ses 
quartiers  généraux  à  Fort  Smith,  T.N.-O.  et  comprenant  les  détachements  suivants:  Fort 
Chipewyan,  Fort  McMurray,  Fort  Smit'h,  Resolution,  Rae,  Providence,  Hay  River. 

"L'autre,  qui  sera  connu  sous  le  nom  du  souis-distriot  du  MicKenzie,  ayant  ses  quartiers 
généraux  à  Simpson,  T.N.-O.  et  comprenant  les  détachements  suivants:  Simpson,  Norman, 
Good  Hope." 


Au  sujet  des  communications  et  des  routes,  il  dit:- 


"Des  postes  de  signaux  de  T.S.F.  opérés  par  le  service  des  Signaux  canadien  ont  été 
établis  à  Edmonton,  Alberta,  Aklavik,  Simpson  et  Fort  Smith,  T.N.-O. 

"Des  dépêches  commerciales  peuvent  maintenant  être  transmises  via  les  télégraphes  du 
chemin  de  fer  National  du  'Canada  et  le  poste  de  T.S.F.  du  gouvernement  d'Edmonton,  jus- 
qu'au delta  d)U  McKenzie  à  Aklavik.  Lorsque  la  réception  est  bonne,  ces  dépêches  peuvent 
être  recueillies  à  Aklavik,  sans  qu'il  soit  nécessaire  de  les  relayer  de  Fort  Simpson,  poste  situé 
à  mi-chemin  de  la  rivière  McKenzie. 

"Le  portage  de  16  milles  compris  entre  Fitzgerald  et  Fort  Smit'h  présente  beaucoup 
d'aictivités  durant  la  saison  des  transports.  Toutes  nos  provisions  doivent  passer  par  cette 
route;  de  fait,  toutes  los  matières  destinées  aux  régions  du  Nord,  doivent  être  apportées  à 
cet  endroit  pour  entrer  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  justement  à  la  frontière  septen- 
trionale de  l'Alberta,  laquelle  est  d'une  longueur  de  346  milles  et  s'étend  le  long  du  60° 
parallèle  de  latitude,  à  partir  du  110"  de  longitude  jusqu'au  120°  de  longitude  Ouest.  Elle 
traverse  la  rivière  des  Esclaves,  à  moins  d'un  mille  au  sud  de  Fort  Smith,  par  cette  longue 
étendue  de  rapides  non  navigables  qui  se  touvent  entre  Fitzgerald  et  Fort  Smith  " 

"A  partir  d\i  1er  décembre  au  1er  avril,  les  dépêches  postales  sont  transportées,  au  moyen 
de  traîneaux  tirés  par  des  chiens^  de  Fort  McMurray  à  Aklavik.  Entre  Fort  McMurray  et 
Fort  Smith,  il  est  maintenu  un  service  semi-mensuel,  quittant  le  terminus  les  1er  et  15  de 
chaque  mois.  De  Fort  Smith  à  Simpson,  le  service  est  mensuel,  tandis  que  l'on  dirige  seule- 
ment deux  courriers  par  hiver  sur  les  points  situés  au  nord  de  Simpson. 

"Du  1er  de  juin  au  1er  octobre,  on  opère  un  service  d'été  qui  est  accompli  par  divers 
vapeurs.  De  Wnter%yays  à  Fort  Smith,  on  peut  conripter  sur  un  service  hebdomadaire,  tandis 
que  de  Fort  Smith  à  Good  Hope,  le  service  fonjctionne,  en  général,  deux  fois  durant  l'été. 
Les  dépêches  sont  dirigées  sur  les  points  situés  au  nord  de  Good  Hope  également  deux  fois 
par  été. 

"Durant  les  mojs  d'avril,  mai,  octobre  et  novembre,  ainsi  que  les  périodes  oii  s'effectuent 
l'ouverture  et  la  clôture  de  la  navigation  sur  les  rivières,  il  est  rare  que  l'on  tente  de  faire 
le  transport  des  dépêches." 

A  ce  sujet  il  est  bon  de  noter  que  nous  avons  dans  ce  district  une  flottille 
de  six  canots  automobiles  distribuée  le  long  de  la  rivière  McKenzie,  une  goélette 
auxilliaire  sur  le  Grand  lac  des  Esclaves,  et  cinq  barques  de  pêche  à  moteur 
dites  de  la  rivière  Columlbia,  sur  le  littoral  de  l'océan  Arctique  principalement. 
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On  peut  se  faire  une  idée  de  la  nature  de  nos  activités  dans  ces  régions  recu- 
lées, à  la  lecture  des  passages  suivants: — 

"Outre  le  maintien  tfFica.ce  de  la  loi  et  de  la  police,  et  aussi  la  mise  en  exécution  des 
diverses  lois  régissant  les  territoires  du  Nord-Ouest,  les  détachements  de  Fort.  Chipew-yan 
et  de  Fort  Smith  ont  fait  la  réception  de  l'impôt  sur  les  fourrures  et  la  vente  des  licences 
accordées  aux  trappeurs  régionaux  par  la  législature  de,  l'Alberta.  La  somme  totale  de 
l'impôt  perçue  sur  les  fourrures,  principalement  à  Fort  Chipewyan,  a  été  de  $7,084.24. 
Cinquante-sept  licences  de  trappeur  ont  été  délivrées  à  $2  chacune  à  ces  deux  points.  Le 
commissaire  du  gibier  de  la  province  de  l'Alberta  a  exprimé  plus  d'une  fois  sa  satisfaction 
sur  l'aide  rendue  à  son  ministère  par  notre  personnel. 

"Il  est  délivré  des  licences  de  chasse  de  tout  genre  dans  tous  mes  postes  des  territoires 
du  Nord-Ouest  ainsi  qu'à  l'ort  Chipewyan  (Alberta).  Au  cours  des  années  précédentes,  il 
a  été  formulé  des  plaintes  ^contre  l'augmentation  des  prix  des  licences,  mais  le  ministère  n'a 
cette  année  apporté  aucuu  changement  sous  ce  rapport.  Je  crois,  cependant,  que  le  prix 
des  licences  n'est  pas  trop  élevé.  La  somme  totale  réalisée  par  la  vente  des  licences  pendant 
l'année  dernière  a  été  de  S20,311. 

"Durant  l'année  dernière,  il  a  été  émis  382  primes  pour  la  destruction  des  loups.  En 
vertu  d'un  arrangement  actuellement  en  vigueur,  les  trappeurs  doivent  livrer  une  peau  de 
loup  pour  recevoir  un  mandat  de  $30  en  retour.  Toutes  les  pelleteries  reçues  sont  marquées 
et  envoyées  à  l'officier  commandant  à  Fort  Smith  pour  transmission  à  l'agent  du  bureau 
des  territoires  du  Nord-Ouest  du  ministère  de  l'Intérieur,  qui  a  ses  quartiers  à  Fort  Smith. 

"Nous  accordons  une  aide  précieuse  au  département  des  Affaires  des  Sauvages  dans  la 
distribution  des  rations  et  des  médicaments  et  nous  fournissons  des  escortes  aux  agents  qui 
paient  les  allocations  stipulées  au  traité. 

"Les  Indiens  se  conduisent  bien  dans  le  Nord.  L'enseignement  de  l'Evangile  qui,  au 
début,  causa  quelques  ressentiments,  a  été  peu  à  peu  aocepté  et  les  Indiens  et  les  Esquimaux 
croient  aujourd'hui  à  ces  préceptes  à  cause  de  leur  simplicité.  L'apostolat  des  mission- 
naires se  partage  entre  les  Eglises  catholique  romaine  et  anglicane  qui,  toutes  deux  font 
beaucoup  pour  le  maintien  d'hôpitaux  et  d'écoles  se  rattalchant  à  leur  église  respective.  Il 
n'y  a  maintenant  aucure  école  du  gouvernement  dans  les  territoires  du  Nord^Ouest.  Les 
allocations  basées  sur  l'assitance  moyenne  aux  écoles  chrétiennes  sont  accordées  par  le 
département  des  Afïiiires  des  Sauvages,  et  ce  système  semble  répondre  aux  besoins  du 
moment. 

"A  Herschel,  il  a  été  perçu  une  somme  d'impôt  sur  le  revenu  s'élevant  à  $14,588;  au 
cours  des  mois  de  juillet  et  d'août.  Notre  personnel  a  dû  en  remplir  les  formules  compliquées, 
car  les  personnes  intéressées  n'avaient  pas  la  moindre  idée  de  ce  travail.  Ces  formalités  en 
elles-mêmes  prennent  un  temps  précieux  à  cette  époque  de  l'armée. 

"Pendant  l'année  il  a  été  conclu  une  entente  avec  l'administrateur  public  des  territoires 
du  Nord-Ouest,  avec  votre  consentement  et  approbation,  pour  nous  permettre  de  régler  d'une 
manière  plus  expéditive  les  questions  de  succession  des  personnes  de  race  blanche  qui  mieuirent 
dans  les  territoires  du  Nord-"Ouest.  L'administrateur  public  a,  en  conséquence,  pris  des 
mesures  pour  que,  lorsque  l'un  quelconque  de  nos  détachements  doit  s'occuper  de  la  succes- 
sion de  toute  personne  de  race  blan'che  qui  meurt  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest  sans 
faire  de  testament,  la  procédure  suivante  soit  suivie  :  Le  doyen  des  officiers  en  fonctions  à 
chaque  poste  des  territoires  du  Nord-Ouest  doit  agir  comme  représentant  de  l'administrateur 
public  dans  chaque  cas  où  il  'meurt  une  personne  de  race  blanche  dans  ces  territoires  sans 
laisser  de  testament.  Ces  arrangements  permettent  au  doyen  de  disposer  de  toute  valeur 
active  périssable  formant  partie  de  la  succession  ou  de  vendre  toute  autre  (propriété  dont  on 
pourrait,  à  son  avis,  disposer  d'une  manière  iplus  avantageuse  dans  les  territoires.  Les  autres 
valeurs  de  tous  genres  doivent  être  encaissées  et  envoyées  à  mon  adresse  pour  transmission  à 
l'administrateur  public.  Ce  système  facilitera  le  règlement  de  la  succession  dont  l'administra- 
teur public  doit  s'occuper.  Ce  dernier  a,  plus  d'une  fois,  exprimé  sa  satisfaction  au  sujet  des 
services  que  nous  avons  rendus  sous  le  rapport  des  successions  des  personnes  déoédées." 

Dans  l'Extrême-Nord,  nous  venons  en  contact  avec  des  entreprises  indus- 
trielles, comme  l'attestent  les  paragraphes  suivants: — 

"Il  est  rumeur  d'une  nouvelle  grève  aux  puits  pétrolifères  de  VImperial  OU  Company, 
situées  à  environ  52  milles  en  aval  de  Norman.  Il  est  allégué  aussi  qu'une  quantité  considé- 
rable d'huile  s'est  répandue  dans  la  rivière  McKenzie  ;  on  en  a  trouvé  des  traces  même  à 
Good  Hope  où  les  sauvages  prétendent  que  la  présence  de  cette  huile  les  empêche  de  prendre 
du  poisson. 

"Une  industrie  qui  est  destinée  à  devenir  l'une  des  plus  importantes  de  l'Alberta  et  qui 
est  pratiquement  la  seule  grande  qui  ait  été  développée  jusqu'ici  dans  les  régions  tributaires 
de  l'Alberta  et  des  grands  réseaux  fluviaux,  est  maintenant  en  pleine  opération.  Je  veux 
parler  de  la  mine  de  sel  de  VAlberta  Sait  Company,  de  Fort  McMurray,  qui  est  exploitée 
par  des  financiers  d'Edmonton.    Le  sel  préparé  par  cette  usine  trouve  un  excellent  marché.  .  . 
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"Le  vapeur  Distributor,  qui  a  été  pourvu  d'un  appareil  de  T.S.F.  pour  le  voyage  de 
Gouverneur  Général  va  imaintenir  cette  installation  à  l'avenir  et  utilisera  l'huile  comme 
facteur  de  propulsion;  cette  'huile  sera  'celle  des  puits  pétrolifères  de  Fort  Norman.  L'épargne 
de  temps  requis  dans  le  chargement  du  bois  et  l'énergie  complémentaire  obtenue  par  l'usage 
d'un  facteur  de  combustion  à  force  constante  amènera  une  réduction  considérable  dans  la 
durée  du  trajet  de  Fort  Smith  à  Aklavik,  dans  les  saisons  futures. 

"Les  vapeurs  affectés  au  service  du  transport  dans  Iles  régions  du  Nord  ont  joui  d'une 
bonne  année.  Il  est  possible  que  l'on  mette  en  service  des  navires  additionnels,,  afin  de 
faciliter  le  mouvement  du  trafi'C.  On  songe  sérieusement  à  développer  le  trafic,  à  partir  de 
l'année  prochaine,  sur  la  rivière  de  la  Paix,  en  ce  qui  regarde  le  transport  du  charbon  du 
canyon  et  'celui  des  céréales  en  quantités  plus  considérables." 

Un  épisode  qui  ne  manque  ni  d'importance  ni  d'intérêt  a  été  relaté  en  ces 
termes: — 

"Son  Excellence  Je  Gouverneur  Général  Lord  'Bynig,  accomipagné  de  son  parti,  quitta 
Edmonton  le  13  juillet  dernier,  en  vue  de  se  rendre  par  voie  fluviale  jusqu'aux  régions  arcti- 
ques. Il  revint  à  Edmonton  le  15  août,  après  avoir  accompli  un  trajet  de  près  de  4,000  milles, 
voyage  qui,  au  temps  jadis,  aurait  pris  toute  la  saison.  Le  passage  de  Son  Excellence  fut  très 
apprécié  par  les  habitants  de  cette  vaste  étendue  de  territoire  et  l'attention  qu'il  y  a  accordée 
veut  certainement  dire  beaucoup.  Ces  régions  du  Nord  sont  une  source  d'intérêt  constant 
pour  les  touristes  et  Son  Excellence  n'y  a  pas  fait  exception.  Le  voyage  du  parti  vice-royal 
a  permis  à  plusieurs  de  se  rendre  compte  pour  la  première  fois  des  possibilités  qui  existent 
dans  le  Nord. 

"Lord  Byng  visita  tous  les  postes  de  police  en  route  et  manifesta  beaucoup  d'intérêt  et 
de  satisfaction  à  ce  sujet." 

Voici  un  autre  passage: 

"Dès  les  premiers  jours  de  juin,  la  première  expédition  de  bisons  transférés  de  Wains- 
wright  à  la  grande  réserve  au  Lac  des  Esclaves  passa  par  cet  endroit.  Un  article  de  rédaction 
du  Bulletin  d'Edmonton  du  29  janvier  en  parle  en  ces  termes: 

"Il  y  a  quelques  années  le  bison  était  regardé  comme  une  espèce  à  peu  près 
éteinte.  A  l'heure  actuelle,  le  gouvernement  canadien  en  compte  un  si  grand  nombre 
qu'il  est  impossible  de  trouver  pour  eux  le  pâturage  requis  dans  le  parc  Wainwright 
et  qu'il  faut  en  transporter  un  millier  de  têtes  dans  les  régions  libres  du  Nord.  Il  est 
à  espérer  qu'on  pourra  envoyer  également  dans  ces  parages  un  détachement  de  police 
suflasant  pour  voir  à  ce  que  les  Indiens  ne  recommence  pas  les  massacres  qui,  autrefois, 
étaient  acce^ibles  à  tous." 

Le  surintendant  Ritchie  dit  qu'il  appert  que  l'hiver  dernier  a  été  dans 
l'Extrême-Nord,  le  plus  rigoureux  qu'on  ait  vu  depuis  25  ans.    Il  ajoute: — 

"Je  n'ai  pas  insisté  sur  le  grand  no'mbre  de  patrouilles  hazardeuses  faites  par  certains 
de  nos  officiers,  parce  que  divers  rapports  distincts  vous  ont  été  envoyés  de  temps  à  autre 
à  ce  sujet.  Mais  je  ne  puis  passer  sous  silence  les  misères  nombreuses  endurées  virilement 
par  nos  officiers  dans  l'accomplissement  fidèle  de  leurs  fonctions,  et  qui  ne  sont  que  très 
rarement  connues." 

Le  travail  pour  les  autres  ministères,  les  enquêtes,  etc.,  ont  augmenté  d'en- 
viron un  quart.  Ce  travail  est  en  quelque  sorte  contrebalancé  par  la  diminution 
des  travaux  dans  le  ressort  des  statuts  fédéraux,  du  Code  criminel,  etc.  Cepen- 
dant, il  a  fallu  faire  enquête  sur  nombre  d'affaires  sérieuses  dans  les  régions 
arctiques,  particulièrement  en  ce  qui  concerne  la  propension  que  montrent  les 
Esquimaux  à  commettre  des  actes  de  violence.  On  trouvera  dans  la  suite  de  ce 
rapyport  des  exemples  de  ce  genre. 

Outre  cela,  on  a  découvert  un  cas  de  prétendu  infanticide  commis  dans  les 
parages  du  Grand  lac  des  Esclaves,  mais  il  a  été  impossible  de  se  procurer  des 
preuves  suffisantes  à  ce  sujet. 

Nous  avons  dû  prêter  notre  concours  au  département  des  Affaires  des  Sau- 
vages pour  transporter  une  Esquimaude  atteinte  d'aliénation  mentale,  de  l'île 
Herschel  à  l'asile  des  aliénés  de  Ponoka,  ainsi  qu'une  Indienne  aliénée,  de  Fort 
Smith  au  même  endroit. 

Notre  personnel  a,  en  outre,  exécuté  diverses  fonctions,  telles  que  la  protec- 
tion des  oiseaux  et  des  animaux,  le  contrôle  de  l'emmagasinage  des  explosifs, 
ainsi  que  des  recherches  sur  la  fraude  commise  dans  l'administration  des  postes, 
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de  même  que  plusieurs  services  rendus  au  ministère  des  Travaux  publics.    Qu'il 
me  soit  permis  de  citer,  à  ce  propos,  le  paragraphe  suivant: — 

''II  a  été  exécuté  trois  mandats  de  perquisitions  pour  ce  ministère  à  Edmonton,  Alberta, 
le  15  juillet  dernier,  au  sujet  d'une  prétendue  coalition  formée  par  des  marchands  de  fruits. 
Nombre  de  dossiers,  registres,  etc.,  ont  été  saiisiis  et  soumis  à  l'examen  de  vérificateurs  placés 
sous  notre  surveillance.  Diverses  enquêtes  furent  aussi  instituées  à  ce  sujet.  Les  travaux 
qu'elles  ont  entraînés  ont  été  considérables." 

Un  autre  passage  se  lit  comme  suit: — 

"Il  a  été  institué  des  enquêtes  touchant  563  demandes  de  naturalisation.  Le  nombre 
des  causes  examinées  cette  année  a  dépassé  de  100  celles  étudiées  l'an  dernier.  Pour  faire 
ces  enquêtes  il  a  fallu  parcourir  un  trajet  total  de  31,541  milles,  soit  20,225  par  chemin  de  fer, 
10,805  milles  par  sentiers  et  514  milles  par  bateau.  Plusieurs  longues  patrouilles  à  cheval 
ont  été  faites  dans  des  districts  peu  habités." 

SUD  DE  LA  SASKATCHEWAN 

Ce  district  compte  au  nonibre  de  ceux  qui  se  caractérisent  par  le  chiffre 
élevé  de  leurs  détachements.  Sur  un  total  de  35,  le  surintendant  A.-B.  Allard 
en  a  15  placés  sous  se  direction,  y  compris  Regina.  L'un  d'entre  eux,  notam- 
ment Bengough,  est  un  poste  nouveau  au  sujet  duquel  l'officier  commandant 
remarque: — 

"Toute  l'aide  possible  a  été  rendue  au  ministère  des  Douanes  et,  dans  cette  vue,  le  déta- 
chement de  Bengough  a  été  établi.  Il  est  situé  sur  la  nouvelle  route  internationale  et  il 
est  de  tous  les  villages  sis  sur  le  chemin  de  fer,  celui  qui  est  le  plus  rappro'ché  de  la  fron- 
tière internationale.  Ce  poste  tire  sa  plus  grande  importance  du  fait  qu'il  est  visité  par  un 
grand  nombre  de  touristes  américains.  Ce  poste  semble  être  très  estimé,  tant  par  les  habi- 
tants des  environs  que  par  les  touristes  qui  font  usage  de  cette  route,  lesquels  peuvent  main- 
tenant continuer  leur  voyage  par  la  route  principale,  au  lieu  d'être  forcés  de  prendre  des 
routes  intérieures  pour  faire  halte  aux  anciens  ports  d'entrée  les  plus  rapprochés,  soit  à  Big 
Muddy  soit  à  Poplar  River. 

"Le  sous-officier  en  charge  de  Bengough  est  un  fonctionnaire  suppléant  placé  sous  la 
direction  du  percepteur  de  Moose  Jaw." 

Le  sous-officier  affecté  à  cet  endroit  agit  aussi  comme  agent  d'immigration. 

Parlant  de  la  fabrication  illicite  des  spiritueux,  il  dit: — 

"En  ce  qui  concerne  la  mise  en  exécution  de  la  Loi  de  l'accise  (ancienne  Loi  du  revenu 
de  l'intérieur),  j'ai  sous  ma  direction  13  officiers  qui  ont  enquêté  sur  557  nouvelles  causes, 
ce  qui  représente  une  réduction  de  80  p.  100  sur  celles  de  l'an  dernier.  Il  a  été  enregistré 
197  condamnations,  soit  une  réduction  importante  sur  le  chiffre  de  l'année  dernière.  Cette 
réduction  est  due,  principalemeat,  selon  moi,  à  l'adoption  des  nouvelles  lois  des  liqueurs 
dans  cette  province,  lois  qui  sont  entrées  en  vigueur  au  début  de  l'année.  Néanmoins,  dans 
certaines  parties  de  mon  district,  particulièrement  dans  les  endroits  densement  peuplés 
d'habitants  d'origine  étrangère,  il  faut  prendre  des  mesures  énergiques  pour  mettre  en  échec 
ce  genre  d'infractions.  Il  est  difficile  aujourd'hui  d'arriver  à  localiser  les  alambics  qui  sont, 
en  grande  partie,  des  appareils  à  dégouittement  (drij)  stills)  que  l'on  peut  facilement  démonter 
sans  laisser  de  traces,  les  parties  constituantes  de  'ces  appareils  étant  'composés  surtout 
d'ustensiles  de  cuisine.  Les  fabricants  de  bière  de  ménage  sont  devenus  de  plus  en  plus 
prudents.  Il  était  possible,  il  y  a  un  an  o.u  deux,  de  découvrir  ces  alambics  dans  les  cuisines 
où  ils  étaient  souvent  en  opération,  mais  aujourd'hui  on  prend  de  plus  grandes  précautions; 
on  les  cache  et  on  les  opère  dans  des  cavernes  ou  dans  les  solitudes. 

"Quinze  cas  de  résistance  se  sont  présentés  dans  l'exécution  des  fonctions  des  agents 
surveillants  des  douanes  et  de  l'accise  et,  dans  chaque  cas,  il  a  été  prononcé  une  condamna- 
tion. Des  amendes  ont  été  imposées  pour  l'infraction  de  la  Loi  de  l'accise,  lesquelles  se  sont 
élevées  à  $36,520." 

Un  autre  passage  de  son  rapport  se  lit  comme  suit: — 

"La  Loi  de  l'opium  et  des  stupéfiants  a  été  l'objet  de  beaucoup  d'attention  de  notre^  part. 
Il  a  été  institué  41  enquêtes  qui  ont  abouti  à  11  condamnations.  Les  amendes  imposées  se 
sont  élevées  à  $1,900  et,  sur  ce  montant,  il  a  été  payé  $l,000i.  Le  terme  total  d'emprisonne- 
ment purgé  par  les  délinquants  a  été  de  quatre  années  et  trois  mois.  Au  cours  du  mois  de 
novembre  1924,  j'ai  décidé  de  faire  une  descente  chez  les  traiteurs  de  stupéfiants  de  Moose  Jaw, 
avec  l'aide  de  la  police  locale.  Sept  délinquants  de  la  pire  espèce  furent  arrêtés  et  un  autre 
réussit  à  s'échapper  de  nos  filets.     Quatre  d'entre  eux  reçurent  une  lourde  sentence  compor- 
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tant  tant  l'amende  que  l'emprisonnement;  deux  causes  furent  déboutées;  le  dernier  fut 
admis  sur  cautionnement  de  $1,000,  il  s'enfuit  et  copie  authentique  de  son  cautionnement  fut 
faite  et  envoyée  au  ministère,  après  quoi  im  mandat  fut  émis  pour  son  arrestation." 

Il  ajoute  que  l'homme  coupable  de  contumace  s'enfuit  à  Montréal  où  il  fut 
arrêté,  à  la  suite  de  renseignements  envoyés  par  télégramme  à  l'officier  com- 
mandant à  cet  endroit.  Lors  de  son  arrestation,  on  trouva  des  stupéfiants  en  sa 
possession.  Il  fut  condamné  par  le  tribunaux  de  Québec  à  une  amende  de  $1,000 
et  à  douze  mois  d'emprisonnement.  Un  autre  incident  qui  marqua  nos  activités 
dans  Moose  Jaw  a  été  la  condamnation  pour  la  deuxième  fois  d'un  médecin 
vétérinaire. 

Les  vols  commis  dans  l'administration  des  postes  ont  donné  lieu  à  beau- 
coup de  travail.  La  cause  Viceroy,  qui  était  en  marche  l'an  dernier,  aboutit  à 
une  condamnation  et  ime  sentence  de  trois  ans  d'emprisonnement.  La  cause 
relative  au  vol  commis  au  bureau  de  poste  de  Moose  Jaw,  dont  l'heureuse  issue 
a  déjà  été  mentionnée,  a  causé  beaucoup  de  travail.  Le  chef  de  polioe  de  Moose 
Jaw  nous  a  prêté  dans  cette  cause  un  concours  précieux. 

Les  patrouilles  exécutées  dans  cette  division  ont  donné  lieu  à  de  longues 
randonnées  et  représentent  un  trajet  total  de  190,000  à  200,000  milles.  Le  nombre 
des  enquêtes  a  augmenté  légèrement,  en  dépit  de  la  diminution  des  travaux 
sous  le  régime  de  la  Loi  de  l'accise. 

NORD  DE  LA  SASKATCHEWAN 

Il  a  été  apporté,  au  cours  de  l'année,  des  changements  dans  le  commandement 
de  la  division  "F",  (Nord  de  la  Saskatchewan) .  Le  sous-commissaire  F.-J.-A. 
Demers  a  pris  sa  retraite  et  a  été  remplacé  par  Je  surintendant  G.-L.  Jennings, 
O.B.E.  L'effectif  de  la  division  est  resté  à  peu  près  le  même.  Parlant  de  ses 
détachements,  le  surintendant  Jennings  dit: — 

"Chesterfield  Inlet  a  été  transféré  de  cette  division  à  celle  des  quartiers-^généraux,  car 
on  réalisa  que  l'administration  de  oe  poste  ne  pouvait  pas  être  opérée  avec  satisfaction  d'ici, 
à  cause  de  la  non-fréquence  du  service  postal. 

"La  clôture  du  poste  d'Onion  Lake  fut  autorisé  et  on  décida  d'ouvrir  celui  de  Lloyd- 
minster  pour  le  remplacer. 

"Un  détachement  d'été  fut  établi  au  lac  au  Brochet,  à  quelque  450  milles' au  nord  et  200 
milles  à  l'est  de  Prince-Albert." 

Dans  ses  observations  sur  l'aide  fournie  aux  autres  ministères,  le  surinten- 
dant Jennings  note  une  diminution  dans  les  causes  relevant  de  l'accise.  Cela 
est  dû  en  partie  aux  changements  apportés  dans  l'administration.     Il  ajoute: — 

"Il  n'y  a  aucun  doute,  cependant,  que  la  fabrication  illicite  des  spiritueux  pour  la  vente 
a  augmenté  sensiblement,  tout  particulièrement  depuis  la  mise  en  vigueur  de  la  nouvelle  loi 
provinciale  des  liqueurs  dans  la  Saskatchewan.  Il  est  devenu  difficile  pour  le  distillateur 
clandestin  d'écouler  son  produit  à  un  prix  qui  puisse  rendre  ses  opérations  illicites  profitables. 

'"Les  délinquants  les  plus  invétérés  sous  ce  rapport  sont  les  étrangers  originaires  de  l'Eu- 
rope centrale.  Le  moiit  dont  ils  font  usage  dans  la  fabrication  de  sipiritueux  est  composé  prin- 
cipalement de  pommes  de  terre,  de  prunes,  de  blé  et  de  sucre.  Il  arrive  souvent  que  ces  gens 
se  saoulent  en  absoi-ibant  ce  produit  quelques  jours  aiprès  sa  distillation.  Plusieurs  d'entre  eux 
soutiennent  qu'ils  sont  accoutumés  de  faire  usage  de  ces  spiritueux  depuis  leur  bas  âge 
et  croient  que  cette  boisson  leur  vient  en  aide  dans  l'exécution  de  leurs  durs  travaux  manuels 
sur  leurs  homesteads." 

En  ce  qui  concerne  le  département  des  Affaires  des  Sauvages,  l'officier  com- 
mandant remarque: — 

"Dans  les  diverses  réserves  placées  sous  la  surveillance  des  agents  des  sauvages  de  Duck- 
Lake,  Carlton,  Battleford  et  Onion  Lake,  les  Indiens  se  livrent  de  plus  en  p^lus  à  ila  vie- 
agricole  et,  quoiqu'ils  aient  pu  difficilement  s'accoutumer  au  changement  du  régime  naturelle- 
ment lent  de  la  vie  de  chasseur  à  celui  d'agriculteur,  ils  commencent  maintenant  à  réaliser 
l€S  avantages  de  cette  dernière  profession  et^  à  comprendre^  que.  à  mesure  que  le  pays  se 
colonise,  ils  doivent  s'appliquer  diligemment  à  imiter  les  méthodes  des  blancs,  afin  de  pou- 
voir vivre  avec  une  certaine  mesure  de  confort. 

12864—3 


34  ROYALE  GENDARMERIE  A  CHEVAL  DU  CANADA 

"A  la  suite  de  plaintes  formulées  au  sujet  de  certains  désordres  conamis  parmi  les 
Chipewyans  des  districts  du  lac  au  Broohet,  on  a  dû  établir  un  détachement  d'été  au  lac 
du  Brochet,  cette  année.  La  présence  de  ce  détachement  a  produit  l'eiïet  désn-é  parmi  les 
Indiens  et  les  blancs  également;  le  constable  chargé  de  ce  poste  a  habilement  réglé  plusieurs 
différendsi  et  a  réussi  à  inculquer  un  meilleur  sens  de  moralité,  de  droiture  et  de  bonne  con- 
duite chez  les  aiborigènes.  Au  départ  des  Peaux-Rouges  pour  leurs  divers  territoires  de  chasse, 
ce  poste  fut  supprimé,  ce  qui  arriva  vers  la  fin  de  septembre  1925.  Il  a  été  reçu  des  lettres 
d'approbation  relativement  au  travail  exécuté  par  le  constable  D.  Peacock,  n°  Mat.  9464, 
officier  chargé  de  ce  poste." 

En  ce  qui  touche  au  sujet  familier  de  l'opium  et  des  stupéfiants,  il  dit: — 

"Les  activités  des  traiteurs  de  supéfiants  sont  extrêmement  calmes  cette  année,  la 
vente  de  ces  produits  ayant  été  réduite  au  minimum.  L'opinion  publique  adnsi  que  la  presse 
ont  beaucoup  contribué  à  flétrir  les  colporteurs  et  autres  vendeur.*  de  ces  produits  comme 
étant  la  plus  vile  lie  de  la  société.  Par  conséquent,  ces  trafiquants  sont  de\enus  plus  rusés 
et  plus  prudents  dans  leurs  opérations,  ce  qui  augmente  la  difficulté  d'obtenir  des  preuves 
dignes  de  foi  en  ce  qui  concerne  leurs  méthodes  et  opérations  clandestines.'" 

Le  nombre  des  licences  émises  aux  propriétaires  d'appareils  récepteur  de 
T.S.F.  accuse  une  légère  augmentation.  Le  surintendant  Jennings  observe  à  ce 
propos: — 

"On  trouve  des  installations  radiotéléphoniques  dans  autant  de  maisons  aujourd'hui  qu'on 
trouvait  les  phonographes  il  y  a  quelques  années.  Ces  appareils  contribuent  beaucoup  à  faire 
connaître  au  peuple  les  conditions  existant  dans  certains  endroits  reculés,  tant  canadiens 
qu'américains,  choses  qu'il  ignorait  autrefois  en  totalité  ou  en  partie.  Plusieurs  agriculteurs 
et  autres  personnes  font  usage  de  la  T.S.F.  pour  obtenir  avec  promptitude  des  rapports  sur  la 
situation  des  marchés,  les  'conditions  atmosphériques  et  autres  renseignements." 

Il  a  été  rendu  au  ministère  de  l'Intérieur  des  services  au  sujet  d'une  enquête 
sur  une  coalition  présumée  de  marchands  de  fruits.  Un  mandat  de  perquisition 
fut  exécuté  dans  les  trois  établissements  de  cette  compagnie  à  Saskatoon. 

Le  surintendant  Jennings  ajoute  ce  qui  suit: — 

"Je  ne  puis  clore  mon  rapport  sans  faire  une  mention  spéciale  de  la  grande  bravoure  du 
constable  W.-A.  Cooper,  n°  Mat.  9587,  qui,  avec  l'aide  des  aborigènes  R.  Milles  et  Edwin 
Anderson,  secourut  sur  un  glaçon  flottant,  au  péril  de  sa  vie,  M.  Fred  Bishook,  à  Port  Nelson, 
Manitoba.  le  17  janvier  1925. 

"Lors  de  l'envoi  de  mon  rapport  sur  cet  incident,  le  12  mars  dernier,  je  vous  ai  représenté 
que  l'acte  du  constable  Cooper  était  digne  d'une  certaine  reconnaissance  et,  en  conséquence, 
vous  avez  bien  voulu  porter  la  chose  à  l'attention  du  ministre  en  charge  de  ila  Gendarmerie 
qui,  subséquemment,  louangea  le  haut  fait  du  constable  Cooper  par  votre  intermédiaire." 

MANITOBA 

L'inspecteur  T.  Dann,  chargé  du  commandement  de  la  division  ''D",  qui 
comprend  le  Manitoba  et  cette  partie  de  l'Ontario  s'étendant  à  l'ouest  du  lac 
Nipissing,  constate  quelques  variations  en  ce  qui  regarde  la  distribution  de  son 
effectif.     Il  dit:— 

"Le  district  avec  ses  quartiers  généraux  à  Winnipeg,  compte  11  détachements,  nombre  qui 
n'a  pas  varié  depuis  que  je  vous  ai  fait  mon  dernier  rapport.  Deux  postes  temporaires  ont 
été  établis  durant  l'année,  l'un  dans  la  réserve  des  sauvages  de  Bloodvein,  sur  le  lac  Winnipeg, 
et  l'autre  à  Westbourne,  Manitoba.  Ces  détachements  ont  été  établis  à  votre  demande,  pour 
enrayer  le  commerce  des  spiritueux  chez  les  Indiens.  Le  poste  de  Biloodvein  fut  supprimé  au 
Driintemps  dernier.  Celui  de  Westbourne,  établi  à  l'époque  des  moissons  et  du  battage,  vient 
justement  d'être  formé." 

Son  rapport  porte  surtout  sur  l'aide  accordé  aux  autres  ministères  du  gou- 
vernement. Parlant  du  service  des  -douanes,  de  l'administration  des  douanes  et 
de  l'accise,  il  dit: — 

"Le  travail  principal  exécuté  par  notre  personnel  pour  ce  service  de  l'administration 
fédérale,  au  cours  de  l'année  dernière,  a  été  exécuté  par  nos  détachements  d'Emerson  et  de 
Waskada.  Le  premier  ayant  eu  à  s'occuper  du  service  de  surveillance  et  l'autre  de  l'estimation 
et  de  la  perception  des  droits  et  de  l'émission  des  permis  de  touristes.    Le  soin  d'escorter  à  la 
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frontière  les  automobiles  saisies  et  ultérieurement  remises  en  liberté  a  été  une  fonction  que 
nous  avons  été  souvent  appelé  à  rem,pliir,  conjointement  avec  les  officiers  de  la  douane. 

'11  n'y  a  aucun  doute  que  nos  officiers  ont  contribué  à  mettre  un  terme  à  une  partie  de 
la  contrebande  qui  a  été  faite  pendant  quelque  temips  sur  la  frontière  internationale.'' 

En  ce  qui  touche  au  service  de  l'accise,  il  dit: — 

"Bien  qu'une  grande  partie  du  travail  ait  été  exécuté  pour  la  mise  en  vigueur  des 
règlements  de  ce  service,  on  constate  sur  les  chiffres  de  l'an  dernier  une  diminution  dans  le 
nombre  des  causes  qui  nous  sont  échues.  Les  principaux  délinquants  sont  généralement  des 
hommes  de  nationalité  étrangère  domiciliés  dans  les  districts  ruraux  et  l'appareil  dont  ils 
ses  servent  est  d'une  facture  très  simple,  ce  qui  rend  plus  difficile  les  possibilités  d'obtenir  des 
preuves  qui  motiveraient  l'institution  de  poursuites  judiciaires.  La  présence  d'étrangers  dans 
ces  districts  est  envisagée  avec  méfiance,  mais  comme  les  nouvelles  se  répandent  vite,  les 
délinquants  ssont  mis  sur  leur  garde. 

"Nous  avons  réuasi  à  localiser  un  alambic  d'une  capacité  de  plus  de  100  gallons  dans 
le  quartier  bourgeois  de  Winnipeg,  et  les  deux  hommes  qui  l'opéraient  ont  été  condamnés." 

Une  aide  considérable  a  été  rendue  au  ministère  de  l'Immigration;  les 
principaux  traits  en  sont  ainsi  relatés: — 

"Pendant  Tannée  nos  constables  postés  à  Emerson  ont  été  appelés  à  concourir  à  ll'appré- 
hension  d'une  personne  échappée  à  la  surveillance  de  l'officier  de  détention  du  service  de 
l'Immigration.  Le  fuyard,  qui  était  armé,  résista  et  ouvrit  le  feu  sur  plusieurs  officiers,  tant 
sur  ceux  de  l'immigration  que  des  douanes.  Les  constables  Gilbert  et  Lepper  firent  une  tenta- 
tive pour  arrêter  cet  homme;  il  fit  feu  sur  eux,  mais  il  fut  tué  par  leis  Iballles  qu'il  reçut  en 
réponse  à  son  assaut.  Le  coroner  institua  une  enquête  et  le  jury  déclara  que  nos  officiers 
avaient  agi  en  un  cas  de  légitime  défense  dans  l'accomplissement  de  leurs  devoirs.  Ils 
furent  exonérés  de  tout  blâme,  car  il  fut  étajbli  qu'ils  avaient  agi  avec  toute  prudence,  et  on 
les  félicita  de  leur  conduite." 

Les  travaux  exécutés  pour  le  département  des  Affaires  des  Sauvages  ont 
trait  à  l'usage  des  spiritueux,  comme  en  font  foi  les  extraits  suivants  du  rapport 
de  l'inspecteur  Dann. 

"L'hiver  dernier,  on  porta  à  ma  connaissance  qu'un  Indien  était  mort  par  suite  d'em- 
poisonnement causé  par  l'alcool  dans  la  réserve  sauvage  de  Fort  Alexander,  et  je  dépêchai 
l'inspecteur  Mead,  accompagné  du  caporal  Snowling,  pour  faire  enquête  à  ce  sujet.  Il 
ressortit  de  cette  enquête  qu'on  pratiquait  la  fabrication  et  la  vente  de  boissons  alcooliques 
dans  cette  réserve.  Sept  des  chefs  de  bande  engagés  dans  ce,  commerce  furent  emprisonnés, 
sans  option  de  payer  l'amende,  et  25  autres  Indiens  furent  condamnés  à  l'amende.  Le 
quelques  autres  Peaux-Rouges,  allèrent  jusqu'à  chercher  à  intimider  l'inspecteur  Mead  et  le 
caporal  Snowling  et  empêcher  l'arrestation  de  deux  des  Peaux-Rouges  de  la  bande  contre 
lesquels  on  avait  émis  des  mandats  d'arrestation.  Cependant,  leurs  efforts  furent  infructueux 
et  l'attitude  de  ces  hommes  fut  signalée  à  votre  attention  et  à  celle  du  département  des 
Affaires  des  Sauvages.  Il  en  résulta  que  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  approuva  un 
arrêté  en  Conseil  qui  dépouilla  le  chef  et  le  conseil  de  leurs  fonctions  respectives.  Les 
poursuites  instituées  contre  le?  délinquants  de  cette  réserve  ont  eu  un  bon  effet  et  l'ivrognerie 
a  été  réduite  au  minimum.  Le  fait  est  qu'une  seule  accusation  d'ivrognerie  a  été  portée 
depuis,  cette  fois  contre  un  ancien  conseiller  qui  fut  trouvé  coupable  du  délit  dont  on 
l'accusait. 

"Une  enquête_  instituée  par  l'inspecteur  Mead  et  le  caporal  Coler  sur  les  réserves  Blood- 
vedn  et  de  Hole  River  au  sujet  du  commerce  des  spiritueux  a  opéré  un  véritable  nettoyage  dans 
ce  district.  ^  Environ  20  personnes  furent  poursuivies  et  condamnées,  entre  autres  Charles 
Sjogren,  qui  fut  appréhendé  dans  la  réserve  en  compagnie  de  deux  autres  individus  en  posses- 
sion d  une  charge  de  spiritueux.  Ce  dernier  a  interjeté  appel  de  toutes  les  condamnations 
prononcées  contre  lui.  à  l'exception  de  celle  qui  résulta  de  cette  dernière  infraction.  Je 
suis  heureux  de  pouvoir  dire  que  plusieurs  des  condamnations  prononcées  contre  cet  homme 
au  sujet  du  commerce  illicite  de  l'eau-de-vie.  ont  été  maintenues  en  appel  et  que  cet  homme 
est  actuellement  à  purger  une  sentence  de  six  mois  de  travaux  forcés.  Sjogren  a  déjà  été 
condamné  à  l'amende  quatre  fois  pour  délits  de  ce  genre  et  a  ouvertement  défié  l'autorité. 
La  poursuite  de  cet  homme  a  coûté  une  somme  considérable  d'argent,  car  il  a  retenu  le 
meilleur  avocat  qu'il  était  possible  de  se  procurer  pour  le  défendre.  Il  a  déclaré  à  l'inspec- 
teur Mead.  après  avoir  été  condamné  à  l'emprisonnement,  qu'il  avait  l'intention  d'enrayer 
la  traite  des  boissons  enivrantes  chez  les  sauvages,  à  l'avenir.  Si  l'on  peut  ajouter  foi  à  son 
assertion,  cet  argent  a  été  bien  placé,  car  Sjogren  était  le  chef  de  bande  du  commerce  des 
spiritueux  dans  les  parages  du  lac  Winnipeg,  et  plusieurs  autres  désireux  de  se  procurer  de 
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l'argent  de  cette  manière  facile,  furent  enclins  à  suivre  son  exemple.  Charles  Sjogren  aurait 
déclaré,  paraît-il.  que  s'il  avait  gaigné  ses  causes  en  appel,  c'était  son  intention  de  poursuivre 
le  gouvernement  canadien  pour  $50,000. 

"Vers  la  fin  de  l'été,  le  sergent  Capstick  fit  un  voyage  d'environ  600  milles,  de  Norwayi 
House  à  Oxford  House,  Island  Lake  et  God's  Lake.  Ici  aussi  la  fabrication  des  spiritueux 
par  les  Indiens  et  l'ivroignerie  qui  en  est  la  suite,  avaient  commencé  de  se  manifester.  Il 
ramena  d'Island  Lake  six  individus  qu  furent  trouvés  coupables  par  l'agent  des  sauvages  de 
Norway  House.  Cette  patrouille  aura  un  bon  effet  sur  des  Indiens  et  sur  ceux  qui  sont 
enclins  là  profiter  de  la  faiblesse  (de  ces  gens.  Un  nommé  Wass,  traiteur  de  ce  district,  fut  aussi 
trouvé  coupable  d'avoir  fourni  des  spiritueux  aux  Indiens.  Il  existe  un  contrôle  excellent  de 
la  situation  à  l'heure  actuelle." 

On  dit  que  les  poursuites  intentées  l'an  dernier,  dans  les  réserves  de  Cross 
I^ake  et  de  la  rivière  Berens  ont  mis  fin  temporairement  à  la  traite  des  spiritueux, 
Tandis  que  durant  la  période  comprise  par  ce  rapport,  deux  frères  qui  vendaient 
des  spiritueux  aux  Indiens,  sur  la  frontière  séparant  le  Manitoba  de  l'Ontario, 
furent  trouvés  coupables  et  condamnés  à  une  lourde  amende.  Ceci  eut  lieu  dans 
une  région  difficile  d'accès  et  cette  mesure  a  produit  un  bon  effet. 

Un  incident  d'une  autre  nature  a  été  l'enquête  instituée  au  sujet  du  meurtre 
présumé  d'une  jeune  Indienne,  au  lac  la  Croix,  et  qui  a  coûté  à  nos  officiers  toute 
une  série  de  patrouilles.  Cette  affaire  n'avait  pas  encore  été  débrouillée  avant  la 
clôture  de  ce  rapport. 

En  oe  qui  touche  à  la  Loi  de  l'opium  et  des  stupéfiants,  l'officier  commandant 
dit:— 

"La  situation  régionale  résultant  de  la  traite  illicite  des  stupéfiants  s'est  sensiblement 
améliorée  sur  celle  de  ces  dernières  années. 

"Il  appert  des  renseignements  reçus  que  les  cocaïnomanes  de  la  région  ont  éprouvé  beau- 
coup de  difficultés  à  se  procurer  leur  provision  de  stupéfiants.  Il  se  fait  peu  ou  point  de 
vente  de  ce  produit  par  les  rues  et  les  délinquants  les  ont  obtenus  plutôt  au  moyen  des 
ordonnances  de  médecins  que  d'autres  sources." 

Comme  ailleurs,  les  vols  commis  dans  les  bureaux  de  poste  ont  été  nom- 
breux, bien  que  de  peu  d'importance  dans  plusieurs  cas.  Souvent  des  articles 
étrangers  aux  matières  postales  ont  été  dérobés,  en  même  temps  que  ces  matières, 
en  raison  du  fait  que  plusieurs  bureaux  de  poste  se  trouvent  dans  les  magasins. 
L'inspecteur  Dann  remarque: — 

"Comme  je  l'ai  signalé  dans  mon  dernier  rapport  annuel,  les  dispositions  prises  pour, 
sauvegarder  les  valeurs  dans  la  plupart  des  bureaux  de  poste  sont  tout  à  fait  insuffisantes,  ce 
qui  tend  à  faciliter  ce  genre  de  délit.  Il  est  à  remarquer  que  la  plupart  de  ces  vols  sont 
commis  à  l'automne,  époque  oii  un  grand  nombre  de  moissonneurs  circulent  dans  les  divers 
districts,  et  il  n'y  a  aucun  doute  que  plusieurs  vols  d'importance  secondaire  peuvent  leur  être 
attribués." 

Au  nombre  des  diverses  fonctions  accomplies  par  notre  personnel,  je  dois 
citer  l'exécution  simultanée  de  plusieurs  mandats  de  perquisition  dans  les  locaux 
de  plusieurs  marchands  de  fruits  affiliés  avec  la  Nash  Shareholdefs  Company  de 
Winnipeg.  Cette  mesure  a  été  prise  à  la  demande  du  ministère  du  Travail.  On 
a  aussi  exercé  une  surveillance  étroite  sur  les  magasins  qui  s'occupent  de  la  vente 
des  explosifs. 


Le  surintendant  H.-M.  Newson  constate  une  diminution  de  trois  unités  sur 
son  effectif  de  l'an  dernier.  Le  nombre  total  du  personnel  du  district  connu  sous 
le  nom  de  division  "0"  est  maintenant  de  43.  En  dépit  de  cette  réduction,  un 
nouveau  détachement  a  été  ouvert  à  Muncey,  sur  la  limite  des  réserves  indiennes 
de  Chippewa  et  d'Oneida.  L'officier  chargé  du  commandement  de  cette  division 
remarque  qu'il  est  difficile  de  s'occuper  des  exercices  militaires  et  de  ceux  de  tir, 
etc.,  avec  un  effectif  aussi  réduit.    Il  ajoute: — 

"Les  constables,  dont  plusieurs  font  partie  de  cette  division  depuis  de  longues  années, 
ont  acquis  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions,   une    connaissance   profonde   des  travaux  de 
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limiers  qu'ils  sont  appelés  à  exécuter.    Ceci,  ajouté  à  rentraînement  qu'ils  reçoivent  de  la 
part  de  leurs  sous-officiers,  tend  à  les  rendre  de  plus  en  plus  compétents." 

En  ce  qui  regarde  notre  économie  domestique,  je  dois  dire  que  nous  n'avons, 
dans  cette  division  aucuns  locaux  qui  nous  appartiennent  en  propre.  A  Toronto, 
les  quartiers  généraux  et  les  unités  sont  confortablement  installés  à  un  étage 
supérieur  du  bureau  de  poste,  rue  Yonge.  A  Ohweken,  le  département  des  Affaires 
des  Sauvages  a  fait  ériger  des  quartiers  confortables  pour  le  détachement. 
Ailleurs,  les  locaux  de  la  Gendarmerie  ont  été  loués  et  ne  sont  pas  toujours  ce 
qu'ils  devraient  être.  L'un  des  caractères  marquants  du  travail  exécuté  par 
cette  division,  consiste  dans  le  maintien  d'une  garde  spéciale  au  bureau  du  rece- 
veur-général adjoint,  à  Toronto. 

Dans  son  rapport  sur  les  travaux  d'enquête  qui  ont  été  poursuivis,  le  sur- 
intendant Newson  observe  que  le  chiffre  total  des  causes  dont  on  s'est  occupé 
cette  année  accuse  une  diminution  sur  celui  de  l'an  dernier,  mais  cette  chute 
tient  à  la  réduction  du  nombre  de  demandes  de  naturalisation,  celui  des  enquêtes 
importantes  accusant  im  mouvement  vers  la  hausse. 

Parlant  des  travaux  exécutés  dans  la  mise  en  exécution  des  statuts  fédéraux, 
le  surintendant  Newson  dit: — 

"La  masse  des  travaux  exécutés  durant  la  période  comprise  dans  ce  rapport  a  été,  comme 
par  les  a-nnées  passées,  du  domaine  de  la  surveillance  des  délits  commis  sous  le  régime  de  la 
Loi  relative  à  l'opium  et  aux  stupéfiants.  Mais,  alors  qu'autrefois  nous  nous  sommes  attachés 
à  réprimer  les  délits  des  cocaïnomanes,  des  fumeurs,  des  colporteurs  de  stupéfiants  et  autres 
violateurs  analogues  de  la  loi,  l'an  dernier  nous  avons  consacré  la  plupart  de  notre  temps  à 
rechercher  les  personnes  qui  ise  sont  servi  du  couvert  de  la  respectibilité  pour  dissimuler  leur 
commerce  néfaste;  et  je  dois  dire  avec  regret  qu'au  nombre  de  ceux  que  nous  avons  poursuivis 
se  trouvent  plusieurs  médecins.  Les  enquêtes  que  nous  avons  instituées  à  ce  sujet  ont 
révélé  l'existence  d'un  état  de  choses  presque  incroyable  et  nous  continuons  de  faire  tous  les 
efforts  possibles  pour  purger  la  profession  médicale  de  ces  hommes  qui  déshonorent  leur 
profession. 

"Je  dois  remarquer  ici  que  nos  efforts  ont  de  tout  temps  été  reconnus  par  le  Collège  des 
Médecins  et  Chirurgiens  de  Toronto,  et  que  plusieurs  praticiens  et  pharmaciens  de  haute 
réputation  appuient  nos  efforts  vers  la  répression  de  cette  malheureuse  habitude.  Vu  la  posi- 
tion sociale  occupée  par  plusieurs  des  délinquants,  notre  travail  a  été  difficile,  mais  nous  avons 
réussi  à  le  conduire  à  bonne  fin.  A  l'appui  de  cette  assertion,  je  dois  citer  l'extrait  suivant 
d'une  lettre  reçue  du  cihéf  du  Service  des  Stupéfiants  au  sujet  d'une  poursuite  intentée  contre 
un  médecin  de  Toronto. 

'Cette  cause  a  donné  lieu  à  beaucoup  de  publicité  lore  du  procès  et,  par  conséquent 
elle  a  dû  produire  de  bons  effets  sur  les  médecins  de  la  cité  de  Toronto  et  des  environs, 
qui  ont  pu  dans  le  passé  dispenser  librement  des  ordonnances  pour  des  stupéfiants, 
sans  chercher  à  se  rendre  autrement  utiles  à  leurs  patients  en  cherchant  à  les  détourner 
ou  à  les  guérir  de  cette  habitude. 

'Nous  désirons  profiter  de  cette  occasion  pour  vous  exprimer  notre  satisfaction 
sur  la  part  importante  prise  en  cette  occurence  par  les  constables-détective  Robertson, 
S.-M.  et  J.  Ralph  dans  robtention  des  preuves  à  da  base  des  accusations  et  aussi 
sur  la  manière  dont  ils  ont  rendu  témoignage  devant  les  tribunaux,  au  cours  de  procès.' 

La  plupart  des  travaux  de  surveillance  des  douanes  ont  été  exécutés  en  co- 
opération avec  les  fonctionnaires  de  cette  administration.  Les  découvertes  faites 
dans  ce  domaine  ont  aboutti  à  la  condamnation  à  l'amende  de  plusieurs  délin- 
quants, ou  à  l'imposition  de  doubles  droits  par  les  autorités  douanières.  Le 
rapport  ajoute: — 

"Nous  avons,  en  outre,  été  appelés  deux  fois  à  prêter  notre  concours  aux  membres  du 
bureau  de  l'Association  protectrice  des  Marchands  détaillants,  société  formée,  je  crois,  par 
ces  derniers  pour  réprimer  la  contrebande.  Une  saisie  a  été  opérée  dans  chaque  cas,  la  pre- 
mière comprenant  seize  robes  de  soie  et  l'autre  une  automobile  de  tourisme  Jordan  et  trois 
pièces  de  soie. 

"La  récente  modification  de  la  Loi  des  douanes,  par  laquelle  le  fait  de  recevoir  des  articles 
de  contrebande  constitue  un  délit  répréhensible,  modification  qui  augmente  en  même  temps 
la  sévérité  des  peines  imposées  aux  violateurs  de  cette  loi,  a  beaucoup  contribué  à  réduire  la 
contrebande." 
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Il  a  été  fait  beaucoup  de  travail  sous  la  rubrique  de  la  Loi  concernant  les 
sauvages.  Le  détachement  de  Muncey  a  été  d'un  apport  précieux  dans  le  main- 
tien du  respect  de  la  loi  et  du  bon  ordre.  A  ce  sujet,  le  surintendant  Newson 
remarque: — 

*'Je  dois  faire  une  mention  toute  particulière  du  zèle  déployé  par  le  constabie  R.^E. 
Nelson,  n»  Mat.  8492,  chargé  du  poste  de  Muncey,  lors  de  l'arrestation  de  deux  Peaux- 
Rouges  appréhendés  dans  une  réunion  de  buveurs  dans  la  réserve  de  Chippewa.  Malicieuse- 
ment attaqué  par  ces  deux  individus,  il  manifesta  beaucoup  de  présence  d'esprit  en  détournant 
au  péril  de  sa  vie,  leurs  coups  meurtriers  et  en  réussissant  à  terrasser  ses  adversaires  et  à  les 
mettre  sous  arrêt,  au  prix  seulement  de  légères  blessures. 

"La  situation  à  laquelle  ce  constabie  eut  à  faire  face  était  des  plus  dangereuses  et  aurait 
pu  facilement  entraîner  une  tragédie.  Il  manifesta,  cependant,  beaucoup  de  retenue  et  de 
contrôle  sur  lui-même  et  parvint  à  se  rendre  maître  du  terrain  d'une  manière  vraiment  digne 
des  traditions  de  la  Gendarmerie." 

Il  a  été  exécuté,  à  divers  intervalles,  des  patrouilles  sur  d'autres  réserves. 
On  a  aussi  visité  plusieurs  foires  qui  ont  eu  lieu  à  ces  endroits. 


Bien  que  ce  district,  autrement  connu  sous  la  désignation  de  Division  "A", 
soit  appelé  le  district  de  l'est  de  l'Ontario,  il  comprend  en  réalité  cette  région  de 
l'Ontario  et  du  Québec  désignée  sous  le  nom  de  district  militaire  n°  3.  Le  travail 
exécuté  par  cette  division  comprend  surtout  la  garde  des  édifices  du  gouvernement 
fédéral  à  Ottawa,  mais  il  doit  aussi  accomplir  un  nombre  considérable  de  patrouil- 
les de  diverse  nature,  telles  que,  par  exemple,  celles  qui  se  rapportent  aux  infrac- 
tions de  la  Loi  concernant  les  sauvages,  à  la  fabrication  illicite  des  spiritueux, 
ainsi  qu'à  la  traite  des  stupéfiants.  En  outre,  il  est  maintenu  neuf  gros  détache- 
ments dans  les  provinces  maritimes,  tandis  qu'un  autre  se  trouve  à  Amos,  dans 
la  province  de  Québec,  et  dont  les  fonctions  consistent  principalement  dans  la 
surveillance  des  Peaux-Rouges  sur  les  différentes  réserves  et  à  aider  l'officier  du 
revenu  de  l'Intérieur  à  imposer  le  respect  de  la  loi.  Au  sujet  de  son  détachement, 
l'officier  chargé  du  commandement  du  district,  le  surintendf.nt  T. -S.  Belcher, 
remarque: — 

"J'ai  dû,  en  certaines  circonstances,  dépêcher  un  constabie  surnuméraire  pour  venir  en 
aide  à  ces  fonctionnaires,  spécialement  lorsque  les  Indiens  reviennent  avec  leur  provision  de 
fourrures,  car  nous  constatons  que  les  blancs  profitent  de  l'occasion  pour  leur  vendre  des 
spiritueux  et  les  mettre  en  état  d'ébriété,  afin  d'obtenir  des  pelleteries  à  bon  compte  ou 
pour  rien.  La  plupart  des  trajets  accomplis  dans  ce  district  se  font  par  chemin  de  fer  ou  par 
voie  fluviale,  vu  qu'il  n'y  a  presque  pas  de  sentiers  dont  on  puisse  faire  usage,  sauf  avec  des 
attelages  de  chiens  en  hiver.  Nous  avons  à  notre  disposition  un  grand  canot  muni  d'un 
moteur,  qui  remplit  bien  l'office. 

''Pendant  les  mois  d'été,  j'ai  dû  dépêcher  un  membre  de  mon  personnel  aux  Sept-Iles, 
P.Q.  Il  s'est  installé  à  cet  endroit  pour  surveiller  la  traite  des  boissons  enivrantes  chez  l'es 
sauvages  et  voir  à  ce  que  les  lois  criminelles  soient  oibservées." 

L'effectif  total  de  cette  division  était,  au  30  septembre  1925,  de  230  unités, 
soit  une  augmentation  de  trois  sur  l'an  dernier.  Nous  avons  eu  cette  année  à 
enregistré  un  décès  accidentel.  Le  détective  L.  Cox  s'est  noyé  au  cours  d'un 
accident  de  canot,  alors  qu'il  était  de  service  à  Amos.  Dans  son  rapport  sur  la 
question  du  local,  le  surintendant  Belcher  remarque  que  les  quartiers  généraux 
et  les  casernes  ont  été  transportées  de  la  rue  Wellington,  Ottawa,  à  un  édifice  situé 
à  l'encoignure  des  rues  Queen  et  O'Connor.  Ces  nouveaux  locaux  sont  plus  spa- 
cieux que  les  précédents  ;  ils  ont  été  bien  aménagés  par  les  soins  du  ministère  des 
Travaux  publics.    La  division  se  trouve  donc  confortablement  installée. 

Les  fonctions  de  ce  district  sont  d'un  caractère  spécial  et  comportent  en 
général  la  garde  des  édifices  publics.  Le  surintendant  Belcher  a  fait  à  ce  sujet 
des  remarques  qui  méritent  d'être  signalées. 

"Au  cours  de  l'année,  nous  avons  placé  des  gardes  dans  27  édifices.  Ces  fonctions 
requièrent,  en  moyenne,  l'emploi  de  143  unités  chaque  jour,  y  compris  14  surveillants  et 
unités  de  relève.  .De  plus,  38  édifices  ont  été  visités  par  nos  patrouilles  de  nuit.  Les  portes  et 
fenêtres  ont  été  sondées  et,  lorsqu'elles  furent  trouvées  ouvertes,  ces  patrouilles  visitèrent 
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les  difices  en  cause  pour  s'assurer  que  tout  était  en  bon  ordre,  fermèrent  les  portes  à  clef 
et  firent  rapport  de  leurs  constatations.  Nous  avons  découvert  beaucoup  de  négligence  de  la 
part  du  personnel  de  certains  édifi'ces;  presque  tous  les  jours  nous  avons  trouvé  soit  une 
fenêtre  soit  une  porte  ouverte.  Il  est  surprenant  qu'il  ne  se  commette  pas  plus  de  vols,  à 
la  faveur  de  ces  négligences. 

"Pour  arriver  à  pouvoir  accorder  à  nos  unités  un  congé  de  trois  semaines  chaque  année, 
ainsi  qu'une  journée  de  repos  chaque  semaine,  nous  avons  besoin  de  18  unités  supplémen- 
taires. La  période  des  congés  annuels  s'étend  généralement  du  1er  de  mars  au  mois  de 
décembre. 

"Nous  continuons  de  monter  une  garde  nombreuse  au  ministère  des  Finances  et  nous 
fournissons  des  escortes  armées,  tant  en  uniformes  qu'en  civil,  au  service  des  Monnaies  pour 
la  protection  de  l'or  qui  y  est  transporté  de  l'Hôtel  des  Monnaies.  Une  attribution  nouvelle, 
qui  a  été  innovée  cette  année,  a  été  la  formation  d'une  escorte  destinée  à  accompagner  le 
payeur  du  ministère  des  Travaux  publics  lorsqu'il  transporte  des  argents  dans  les  diverses 
parties  de  la  ville  .pour  payer  les  emplo.vés  de  cette  administration." 

Après  avoir  touché  à  la  question  des  horloges  de  contrôle  et  à  ce  que  je 
pourrais  appeler  diverses  partouilles  urbaines,  il  dit: — 

"Notre  service  préventif  d'incendie  comprend  1  sergent  et  6  constables.  15  recrues  ont 
été  'mises  au  courant  de  la  manœuvre  des  appareils  extincteurs  et  autres  questions  de  ce 
genre.  Chaque  nouvelle  recrue,  lors  de  son  inscription  au  rôle,  est  affectée  pendant  deux 
mois  au  service  des  incendies,  et  lorsqu'elle  en  sort,  elle  est  parfaitement  familière  avec  ce 
travail. 

"Nous  comiptons  des  appareils  extinsteurs  dans  180  édifices,  y  compris  Rideau  Hall  et 
la  Ferme  Expérimentale.  Les  bâtiments  de  la  Ferme  sont  inspectés  chaque  jour  par  l'un  de 
nos  constables  en  service  à  cet  endroit.  Les  autres  édifices  sont  inspectés  deux  fois  par 
semaine  et  l'on  prend  note  de  toute  accumulation  de  déchets  de  papiers  au  autres  rebuts 
qui  sont  l'objet  d'un  rapport  immédiat.  Le  service  des  incendies  est  chargé  de  tous  les 
appareils  extincteurs  qu'il  remplit  et  nettoie  tous  les  six  mois.  Cette  besogne  tient  nos 
constables  en  activité  constamment.  Nous  avons  1,619  extincteurs  chimiques  et  moteurs  dits 
"Foamites";  398  appareils  dit  "Pyrenes"';  37  moteurs  dits  "Foamites"  de  20  gallons;  1  moteur 
de  40  (gallons;  28,400  pieds  de  boyaux  de  2^  pouces  et  381  seaux  à  incendie.  Tous  ces 
appareils,  y  compris  270  haches  à  incendie,  doivent  être  tenus  en  bon  ordre  et  examinés 
fréquemment.  Les  boyaux  doivent  être  sortis  et  éprouvés  sous  pleine  pression  d'eau, 
séchés  puis  rentrés  et  mis  en  place. 

"Durant  l'année  19  incendies  ont  éclaté  dans  les  divers  édifices,  soit  5  de  moins  que 
l'année  dernière.  Tous  ces  incendies,  à  l'exception  de  quatre,  furent  éteints  par  nos  équipes 
avant  que  le  feu  ne  prît  de  l'emprise.  Les  services  des  brigades  de  pompiers  ont  été  requis 
quatre  fois.  Le  seul  incendie  important  qui  a  été  enregistré  cette  année  a  eu  lieu  à  la  Ferme 
Expérimentale,  alors  que  le  bâtiment  affecté  à  l'emmagasinage  du  lin  a  été  complètement 
détruit,  destruction  qui  représente  une  perte  de  $20,000.  Autant  que  nous  sachions,  le  feu 
a  été  causé  par  la  négligence  de  quelqu'un  qui  a  dû  jeter  une  allumette  enflammée  ou  un 
bout  de  cigarette  non  éteinte  sur  un  amas  de  paille  qui  se  trouvait  à  l'extérieur  du  bâtiment. 
La  valeur  de  l'entraînement  reçu  par  nos  unités  au  service  des  incendies  a  été  plusieurs  fois 
manifestée,  alors  que  des  incendies  ont  été  éteints  avant  que  le  feu  eût  le  temps  de  causer 
des  dommages,  grâce  à  la  célérité  apportée  par  les  constables  en  services.  Je  dois  faire 
mention  de  l'incendie  qui  a  causé  la  perte  du  vieil  hôtel  Cecil.  L'édifice  Motor,  où  se  trou- 
vent les  locaux  d'un  ministère  du  gouvernement,  était  en  grand  danger  et  l'une  de  nos 
équipes  qui  fut  dépêché  sur  les  lieux,  travailla  toute  la  nuit  et  réussit  à  sauver-  l'immeufole 
des  flammes.  Cet  fait  fut  très  apprécié  du  ministère  de  l'Intérieur.  Le  ministre  écrivit  à 
ce  propos  une  lettre  de  louange  à  l'adresse  des  unités  qui  se  sont  signalées  en  cette  circons- 
tance par  leur  habileté." 

En  sus  de  ces  divers  travaux,  il  a  été  exécuté  une  somme  considérable  de 
recherches.  A  ces  dernières  se  rattachent  des  inspections  de  diverse  nature  faites 
dans  les  villages  de  l'est  et  de  l'ouest  de  l'Ontario,  beaucoup  de  surveillance  au 
sujet  de  l'opération  illicite  des  alambics,  de  la  vente  des  spiritueux  chez  les 
Peaux-Rouges,  ainsi  qu'une  vigoureuse  et  fructueuse  campagne  contre  les  com- 
merçants de  stupéfiants.  Ces  dernières  activités  ont  abouti  à  la  condamnation 
de  plusieurs  médecins  et  à  l'arrestation  d'un  traiteur  de  renom  et  de  plusieurs  de 
ses  subordonnés.  Une  enquête  assez  extraordinaire  a  été  instituée  au  sujet  d'une 
série  de  tentatives  frauduleuses  pour  obtenir  la  naturalisation  d'Arméniens  qui 
n'y  avaient  pas  droit.  Après  de  longues  recherches,  l'instigateur  de  ces  actes 
frauduleux,  un  Arménien  du  nom  de  George-H.  Alexander,  fut  condamné.  Au 
cours  de  cette  enquête,  on  découvrit  des  irrégularités  de  la  part  de  plusieurs 
Arméniens,  mais  le  ministère  se  contenta  de  punir  le  chef  de  la  bande. 
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QUÉBEC 

L'inspecteur  J.-W.  Phillips  fait  dans  son  rapport  quelques  remarques  sur 
l'assistance  prêtée  par  la  Gendarmerie  au  ministère  de  la  Santé,  en  ce  qui  con- 
cerne le  commerce  de  l'opium  et  autres  produits  similaires.    Il  dit: — 

"Il  a  été  réalisé  de  légers  progrès  en  ce  qui  concerne  le  contrôle  du  commerce  de  l'opium 
et  des  stupéfiants,  mais  petit  à  petit  notre  travail  devient  de  plus  en  plus  difficile. 

"Le  trafic  des  narcotiques  à  Montréal  a,  à  l'heure  actuelle,  atteint  un  tel  art  et  il  est  si 
caché  que  ce  n'est  qu'avec  la  plus  grande  difficulté  que  nous  pouvons  obtenir  de  bons  résultats. 
Nous  avons  réussi  toutefois  à  faire  un  nombre  de  cause  très  importantes." 

Après  avoir  parlé  du  progrès  réalisé  dans  certaines  causes  commencées  l'an 
dernier,  l'inspecteur  Phillips  dit: — 

"Nous  avons  absolument  réussi  à  anéantir  la  bande  connue  sous  le  nom  de  'Kid  Baker 
Gang.'  Elle  était  composée  de  Abe  Muckley,  Eddie  Baker,  Eddie  Schreider,  Kid  Oblay  et 
Charlie  Schwartz,  individus  engagés  dans  le  trafic  des  stupéfiants  pendant  nomfbre  d'années 
dans  le  voisinage  des  rues  Sainte-Catherine  et  Saint-Laurent  et  qui  avaient  pu,  jusqu'à 
l'innovation  d'un  nouveau  système,  dépister  les  détectives  et  éviter  l'arrestation.  .  . 

"Dès  notre  première  tentative  pour  les  prendre,  nous  pûmes  mettre  le  grappin  sur  Eddie 
Baker,  Kid  O'blay  et  Charlie  Schwartz,  qui  furent  condamnés  par  Son  Honneur  le  juge 
Décarie  et  interjetèrent  appel  immédiatement.  Peu  de  temps  après.  Baker  fut  arrêté  de 
nouveau  et,  afin  d'éviter  la  condamnation,  incita  deux  de  nos  principaux  témoins  à  quitter 
la  ville.  Cependant,  l'un  de  ces  derniers  fut  appréhendé  sur  le  convoi,  comme  il  allait  quitter 
Montréal,  et  il  déclara  ses  complices.  Il  s'ensuit  de  cet  aveu  que  Baker,  Muckley,  Oblay, 
Sayigor  et  Schreider  sont  maintenant  devant  les  tribunaux;  Oblay  et  Baker  attendent  en 
prison  un  cautionnement  qu'ils  n'ont  pu  jusqu'ici  réussir  à  se  procurer. 

"A  l'heure  actuelle,  cette  bande  se  trouve  désorganisée  en  entier  et  elle  a  abandonné 
ce  trafic. 

"Qu'il  me  soit  permis  de  vous  signaler  à  ce  sujet  le  magnifique  travail  accompli  par 
M.  F.-P.  Brais,  l'avocat  de  la  Couronne,  qui  a  vigoureusement  plaidé  ces  causes  pour  nous 
et  a  porté  beaucoup  d'attention  à  leur  succès. 

"Dans  les  commentaires  qu'il  a  faits  à  ce  propos,  le  ^ministère  de  la  Santé  a  bien  voulu 
*  écrire  ce  qui  suit  : 

'Nous  nous  devons  de  féliciter  vos  gendarmes  pour  avoir  réussi  à  arrêter  cet  homme 

et  à  obtenir  des  renseignements  concernant  les  diverses  bandes  opérant  à  Montréal,  etc.' 

"L'on  ne  saurait  douter  que  le  trafic  des  stupéfiants  est  en  baisse,  alors  qu'il  y  a  quelques 
années  il  suivait  un  mouvement  pro-gressif  rapide." 

Le  sergent  F.-W.  Zaneth,  chargé  du  détachement  de  la  cité  de  Québec,  a 
fait  cette  année  "un  bon  balayage  chez  les  trafiquants  de  stupéfiants  de  cette  ville, 
plusieurs  médecins  et  pharmaciens  ayant  été  appréhendés." 

L'inspecteur  Phillips  signale  une  augmentation  considérable  dans  la  quantité 
des  stupéfiants  saisis,  en  comparaison  avec  le  chiffre  de  l'année  dernière.  Le 
nombre  des  condamnations  accuse  également  une  augmentation.  Il  note  aussi 
une  bonne  besogne  cette  année  en  ce  qui  concerne  le  faux-monnayage.  Voici  un 
passage  de  son  rapport: — 

"Pendant  le  mois  de  décembre  1924,  il  a  été  opéré  une  descente  fructueuse,  qui  a  abouti 
à  l'arrestation  d'un  nommé  Louis  Robidoux  et,  plus  tard,  d'un  certain  Théodule  Hamelin, 
qui  avaient  formé  un  complot  très  élaboré  en  ce  qui  concerne  le  faux  monnayage.  On  décou- 
vrit qu'à  la  faveur  d'un  subterfuge,  ces  deux  hommes  avaient  réussi  à  se  procurer  les  services 
de  presque  tous  les  établissements  de  graveurs  de  Montréal  pour  fabriquer  chacun  une  partie 
du  cliché  d'un  billet  de  $10  de  la  réserve  du  gouvernement.  Ces  parties,  une  fois  réunies, 
concouraient  à  former  un  cliché  complet  de  faux  billet.  Lors  de  l'instruction  de  cette  cause 
devant  le  tribunal  présidé  par  Son  Honneur  le  juge  Wilson,  nous  produisîmes  environ  90 
témoins  et  300  pièces  documentaires. 

Suit  un  autre  extrait  du  même  rapport: — 

"Immédiatement  après  l'institution  de  la  cause  Robidoux-Hamelin,  nous  avons  réussi  à 
appréhender  les  cinq  frères  Beaudoin  et  un  nommé  Denis  Viger,  qui  étaient  engagés  dans  la 
contrefaçon  d'un  billet  de  la  banque  Nationale  canadienne,  à  Saint-Gérard  de  Magella.  Ces 
individus  furent  pris  en  flagrant  délit,  ayant  pris  toutes  leurs  mesures  pour  commencer  la 
distribution  de  leurs  billets.  Tous  les  accusés  plaidèrent  coupables  et  furent  condamnés  à 
subir  divers  termes  d'emprisonnement." 
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Il  faut,  en  outre,  faire  mention  de  l'excellent  travail  du  caporal  U.  Lafond  en 
ce  qui  concerne  la  découverte  des  auteurs  de  plusieurs  cas  de  spoliations  des 
dépêches  postales. 

Nous  avons  rendu  des  services  au  département  des  Affaires  des  Sauvages. 
Un  sous-ofïicier  a  été  posté  à  Pointe-Bleue,  du  17  juin  au  17  septembre  dernier, 
et  il  a  appréhendé  plusieurs  Indiens  pour  violation  de  la  Loi  concernant  les  sau- 
vages. Des  mesures  ont  été  prises  pour  maintenir  Tordre  lors  d'un  différend  qui 
eut  lieu  sur  la  réserve  de  Caughnawauga  entre  le  clergé  et  v.n  clan  indien. 

LES  PROVINCES  MARITIMES 

L'inspecteur  C.-L.  LaNauze  constate  une  augmentation  dans  le  chiffre  du 
travail  exécuté  sous  la  rubrique  du  Code  criminel,  bien  que,  en  somme,  il  se  fasse 
peu  de  travaux  de  ce  genre  dans  son  district.  Il  remarque  qu'il  y  a  eu  beaucoup 
d'activité  de  déployée  sous  le  régime  des  Lois  des  douanes,  de  l'accise  et  de 
l'opium  et  des  stupéfiants.    Il  dit: — 

"La  saisie  la  plus  importante  de  spiritueux  de  contrebande  <a,  été  opérée  le  18  août  1925,  à 
l'île  Outer  La  Hâve,  comté  de  Lunenburg,  N.-E.,  alors  que  notre  personnel  a  mis  le  grappin 
sur  56  fûts  de  dix  gailons  de  ''Scotch  Whiskey  ûBlended",  222  caisses  de  "Scotch  Whiskey"  et 
195  caisses  de  Champagne. 

"Huit  automobiles  et  trois  camions  automobiles  furent  saisis  et  confisqués  dans  la  Nou- 
velle-Ecosse durant  l'année. 

"La  valeur  à  l'acquitté  des  spiritueux  saisis  au  cours  de  l'année  dans  la  Nouvelle-Ecosse, 
sous  le  régime  des  Lois  des  douanes  et  de  l'accise  a  été  d'environ  $40,000. 

"La  somme  des  amendes  payées  a  été  de  $6,450  et  il  a  été  vendu  pour  $8,122  de  spiritueux 
saisis,  au  compte  des  ministères  intéressés. 

"Le  succès  qui  a  marqué  nos  efforts  cette  année  eet  dû  au  fait  que  nous  avons  pu  con- 
vertir les  automobiles  saisies  à  notre  usage  propre  durant  les  mois  d'été.  Ces  voitures  ont 
été  vendues  dernièrement." 

A  ce  propos,  l'inspecteur  demande  un  service  additionnel  de  transport  auto- 
moteur. 

En  ce  qui  concerne  la  traite  des  stupéfiants,  il  dit: — 

"Il  a  été  exécuté,  dans  le  Nouveau-Brunswick,  beaucoup  de  travaux  conicernant  le  trafic 
de  l'opium  et  des  stupéfiants.  Quatre  médecins  ont  été  condamnés,  sous  le  régime  de  l'article 
6  de  la  loi,  et  les  amendes  se  «ont  élevées  au  chiffre  de  $1.600." 

YUKON 

L'inspecteur  E.  Telford  rappelle  une  fois  de  plus  dans  son  rapport  annuel 
l'histoire  connue  de  sa  région.  La  population  a  beaucoup  diminué  et  une  partie 
toujours  croissante  de  la  besogne  administrative  retombe  sur  nos  épaules. 

Sous  la  rubrique  de  l'aide  prêtée  aux  autres  ministères,  il  dit: — 

"Je  dois  de  nouveau  appeler  votre  attention  sur  Je  nombre  des  ministères  auxquels  nous 
avon^  à  prêter  notre  concours.  Depuis  la  publication  de  notre  dernier  rapport  annuel,  le  poste 
de  magistrat  de  police  a  été  aboli  à  Whitehorse  et  cet  emploi  a  été  rempli  par  l'officier  chargé 
du  sous-distriot,  qui  cumule  aussi  les  emplois  de  préposé  de  l'inscriptioai  aux  registres  des 
mines,  d'agent  des  terres  de  la  Couronne  et  des  forêts,  d'inspecteur  vétérinaire  et  d'inspecteur 
des  moteurs  du  ministère  des  Forêts  sur  la  route  qui  mène  des  provinces  de  l'Ouest  au  Yukon. 

"L'officier  chargé  du  district  du  Yukon  'cumule  les  postes  de  shérif  du  territoire,  d'inspec- 
teur de  l'immigration,  d'inspecteur  des  poids  et  mesures,  d'inspecteur  des  pêcheries,  et  de  pré- 
posé de  l'inscription  aux  registres  des  statistiques  vitales. 

"Le  sergent  d'étatnmajor  W.-.T.-D.  Dempster,  en  'charge  du  sous-district  de  Mayo,  y  rem- 
plit l'office  de  magistrat  et  de  ooroner,  en  sus  de  ses  fonctions  ordinaires. 

"Les  officiers  de  ce  district  remplissent  l'office  de  magistrats  et  de  coroners  dans  toute 
l'étendue  du  territoire  ainsi  que  dans  da  ville  de  Dawson,  quand  le  juge  du  tribunal  du 
territoire,  qui  agit  également  comme  magistrat  de  police,  est  absent. 

"Les  détachements  .«tationnés  dans  les  endroits  reculés  accomplissent  les  fonctions  d'offi- 
ciers des  douanes  et  de  l'accise,  perçoivent  divers  impôts,  vaquent  aux  soins  des  malades  et 
des  Indiens  nécessiteux,  et  instituent  des  enquêtes  et  font  rapport  sur  les  cas  de  maladie 
et  de  misère  chez  les  mineurs  et  les  trappeui-s.  Les  successions  de  ceux  qui  meurent  dans  les 
limites  de  ce  territoire,  à  certains  endroits  reculés,  sont  recueillies  et  placées  entre  les  mains  de 
l'administrateur  public. 
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'"Il  est  fourni  des  gardes,  ehaques  fois  qu'il  est  nécessaire,  au  bureau  des  percepteurs  de 
l'impôt  fédéral.  Nous  prêtons  également  notre  concours  aux  officiers  des  douanes  et  de 
l'accise,  lors  de  l'opération  des  descentes  pour  la  saisie  des  alambics  de  nature  illicite,  etc. 

"Il  a  été  fourni  des  gardes  pour  escorter  les  consignations  de  spiritueux  expédiées  au 
gouvernement  du  Yukon,  lors  de  leur  transit  dans  le  territoire  américain  de  l'Alaska, 

''Il  est  délivré  des  licences  de  T.S.F.  dans  le  territoire.  L'inspecteur  F.  Humiby  a  été 
nommé  inspecteur  de  T.S vF.  pour  cette  région,  en  sus  de  ses  fonctions  routinières. 

"Tous  les  membres  de  notre  personnel  dans  le  Yukon  sont  ex-offlcio,  gardes-chasse.  Les 
permis  concernant  l'emploi  du  poison  pour  l'extermination  des  loups  sont  délivrés  seulement 
par  l'officier  en  charge. 

"Les  lois  administratives  et  les  lois  municipales  urbaines  du  Yukon  sont  mises  en  exécu- 
tion par  notre  personnel,  qui  voit  aussi  au  contrôle  de  la  circulation  d'aller  et  de  retour  des 
voyageurs  dans  les  limites  du  territoire,  à  l'examen  des  bagages  sortants,  pour  empêcher  la 
sortie  de  J'or,  sous  l'empire  des  règ'lements  régissant  les  tantièmes  sur  l'exportation  de  ce  métal, 
et  à  l'inspection  des  expéditions  de  fourrures. 

"Les  poudrières  et  les  magasins  qui  font  la  vente  des  munitions  sont  aussi  inspectés 
régulièrement." 

Les  vo3^ages  sont  l'un  des  caractères  marquants  des  travaux  incombant  à 
ce  district  oii  notre  contrôle  doit  s'exercer  sur  un  immense  territoire  comptant 
une  population  très  peu  dense.  L'officier  en  charge  de  ce  district  donne  un 
aperçu  succint  de  cet  aspect  du  travail. 

"Le  teirritoire  a  été  visité  en  entier  par  des  patrouilles;  les  régions  minières  du  district  l'ont 
été  plus  fréquemment  que  les  autres.  Des  patrouilles  ont  été  faites  à  différents  intervalles,  dans 
le  but  de  faire  enquêtes  sur  icertains  rapports  touchant  l'existence  de  maladie  ou  de  misère  en 
des  endroits  reculés.  Chaque  fois  qu'il  a  été  nécessaire,  les  malades  et  les  nécessiteux  ont  été 
ramenés  au  village  le  plus  rapproché  pour  y  obtenir  les  soins  nécessaires.  Vu  la  distance  qui 
sépare  les  habitations,  ces  patrouilles  ont  dû  apporter  avec  elles  toutes  les  provisions 
nécessaires. 

Les  principales  patrouilles  qui  ont  été  faites  furent  les  suivantes: — 

Milles 

Carmacksr-White-Horse,  aller  et  retour 320 

Mayo-Dawson,  aller  et  retour 300 

Ross-River,  aller  et  retour 320 

TesJin-White-Horse,  aller  et  retour 303 

Rampart  H.-Fort  Yukon,  aller  et  retour 340 

Ross-River-White-Horse,  aller  et  retour 634 

Rampart  H.-Lapierre,  aller  et  retour. . 330 

White-Horse-Wellesley  Lake,  aller  et  retour 467 

Le  trajet  total  parcouru  a  été  le  suivant: — 

Milles 

Avec  chevaux 29338 

Avec  attelages  de  chiens  et  à  pieds 13.225 

En  convoi  ou  en  diligence 6,082 

Par  eau 23,330 

71,975 

A  ce  sujet,  il  ajoute: — 

Le  soin  des  prospecteurs  âgés  et  valétudinaires  a  été  pour  nous  un  problèm.e.  L'hiver 
dernier  plusieurs  de  nos  patrouilles  ont  recueilli  des  vieillards  et  les  ont  amenés  à  l'hôpital. 
Un  jour,  on  en  a  compté  16  à  cet  endroit,  souffrant  des  suites  du  manque  de  soins  ou  d'in- 
suffisance d'alimentation.  On  en  a  trouvé  qui  souft'raient  du  cancer,  d'autres  de  maladies 
également  graves.  A  deux  reprises  différentes,  nos  patrouilles  sont  arrivées  juste  à  temps 
pour  empêcher  certains  de  ces  prospecteurs  valétudinaires  de  geler  à  mort.'' 

Il  est  à  remarquer  qu'aucun  crime  d'un  caractère  grave  n'a  été  commis 
dans  les  limites  du  territoire,  au  cours  de  l'année  qui  vient  de  s'écouler.  La 
santé  des  membres  du  personnel  s'est  maintenue  bonne.  Je  dois  cependant  vous 
signaler  que  les  bâtiments  de  service  sont  devenus  vieux.  Le  rapport  de  l'inspec- 
teur Telford  contient  un  aperçu  intéressant  des  conditions  existant  dans  ce , 
territoire. 
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L'inspecteur  C.  Trundle  constate  une  légère  diminution  dans  le  personnel 
de  sa  division  qui  compte  actuellement  35  unités  de  tout  grade,  soit  une  réduc- 
tion d'une  unité.  L'événement  le  plus  important  qui  a  marqué  l'économie  interne 
de  cette  division  a  été  la  mutation  des  quartiers  temporaires  du  parc  Landsdowne 
aux  bâtiments  de  Rockliffe  obtenus  du  ministère  de  la  Défense  nationale.  L'amé- 
nagement du  local  du  parc  Landsdowne  était  loin  d'être  confortable,  car  le  per- 
sonnel de  la  division  a  dû,  chaque  année,  transporter  ses  pénates  au  camp  pour 
céder  l'espace  qu'elle  occupait  aux  autorités  de  l'exposition  centrale  d'Ontario, 
ce  qui  requérait,  chaque  fois,  un  nouvel  aménagement  de  ces  locaux.  Les  nou- 
veaux quartiers  de  la  Gendarmerie  peuvent  maintenant  être  occupés  en  perma- 
nence.   L'inspecteur  Trundle  remarque  à  ce  sujet: 

"Les  nouveaux  locaux  sont  bien  plus  confortables  que   ceux  du   pavillon  des  machines 
du  parc  Lansdowne  et  constitueront  à  l'avenir  d'excellentes  casernes." 

Le  but  de  cette  division  est  de  servir  de  réserve  sur  laquelle  on  pourra  tirer 
pour  les  divers  besoins  qui  caractérisent  aujourd'hui  la  Gendarmerie.  Le  travail 
le  plus  important  de  l'année,  s'il  en  faut  excepter  les  détails  de  l'entraînement 
qui  sont  d'un  caractère  purement  domestique,  a  consisté  à  détacher  des  unités 
pour  servir  pendant  de  brèves  périodes  dans  diverses  régions  du  pays.  L'ofïicier 
en  charge  de  ce  district  a  énuméré  dans  son  rapport  nombre  de  cas  où  il  a  été 
appelé  à  envoyer  de  tels  détachements,  et  il  a  cité  en  particulier  ceux  très 
intéressants  où  il  a  envoyé  un  parti  de  plusieurs  unités  pour  servir  dans  les 
régions  arctiques.  Il  a  fait  mention,  en  outre,  de  la  surveillance  et  de  l'admi- 
nistration des  dispositions  qui  ont  été  prises  en  vue  de  la  protection  des  convois 
de  moissonneurs.  De  plus,  plusieurs  sous-ofïiciers  et  constables  ont  été  affectés 
à  ces  fonctions.  Un  exemple  de  l'utilité  de  cette  division  comme  réserve  a  été 
fourni  par  le  renforcement  du  détachement  de  Ohsweken,  en  octobre  1924.  La 
protection  des  bureaux  de  l'impôt  dans  cette  partie  du  Canada  est  tombée  dans 
le  ressort  de  cette  division.  Je  dois  ajouter  que  plusieurs  fois  nous  avons  été 
appelés  à  prendre  part  à  des  fonctions  cérémoniales,  y  compris  des  parades 
militaires. 

ENTRAÎNEMENT 

Il  a  été  apporté  un  changement  dans  le  commandement  au  dépôt  de  Regina, 
le  surintendant  Duffus  ayant  été  affecté  à  Vancouver  et  le  sous-commissaire 
R.-S.  Knight,  qui  avait  anciennement  la  charge  de  la  division  "E",  lui  ayant 
succédé  dans  le  commandement  de  ce  dépôt.  Le  chiffre  du  personnel  est  resté 
à  peu  près  le  même  et  s'élevait,  au  30  septembre  1925,  à  165,  contre  158  à  la 
même  date  l'année  dernière.  Les  nouvelles  recrues  de  cette  division  se  chiffrent 
à  39;  quatre  anciennes  unités  ont  joint  de  nouveau  le  personnel,  quatre  cons- 
tables spéciaux  ont  été  engagés  et  il  y  a  eu  quelques  mutations  d'unités  apparte- 
nant à  d'autres  divisions.  Pour  contrebalancer  ces  acquisitions  nouvelles,  il  y  a 
eu  mutation  de  deux  officiers  et  de  15  unités  de  tout  grade  dans  les  divisions 
étrangères.  L'écart  qui  reste,  et  qui  comprend  35  unités,  a  été  formé  par  les 
renvois,  les  expirations  de  service,  les  retraites,  invalidités,  etc. 

Selon  la  coutume  établie  dès  le  début  de  l'établissement  de  la  Gendarmerie, 
les  recrues  ont  reçu  tout  l'entraînement  des  soldats  de  cavalerie,  de  même  que 
rinstruction  des  devoirs  spéciaux  des  policiers.  Cela  représente  un  cours  assez 
long  qui  dure  au  moins  six  mois.  Outre  l'avantage  d'un  entraînement  technique 
précieux,  ce  système  comporte  celui  de  la  discipline — procédé  qui  demande  une 
période  de  temps  indispensable — outre  le  fait  d'inculquer  chez  les  unités  qui 
suivent  le  cours  avec  succès,  la  fierté  et  le  dévouement  qu'elles  doivent  avoir 
pour  leur  service,  si  l'on  veut  que  les  fonctions  de  la  Gendarmerie  soient  accom- 
plies dans  leur  véritable  esprit.     Un  autre  avantage  de  cette  méthode  consiste 
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dans  le  fait  d'écarter,  avant  qu'ils  ne  prennent  contact  avec  le  public,  les  aspi- 
rants qui  sont  trouvés  impropres  au  service.  Le  dépôt  présente  ainsi  l'aspect 
général  des  quartiers  généraux  d'un  régiment  de  cavalerie.  Le  sous-commissaire 
Knight,  après  avoir  donné  un  aperçu  de  l'enseignement  dispensé  à  l'école  d'équi- 
tation  ajoute: — 

"Toutes  les  unités  du  poste  ont  eu  iroiccasion  de  prendre  part  aux  divers  exercices  sportifs 
d'équitation.  Des  exercices  facultatifs  ont  eu  lieu  le  soir,  alors  que  bon  nombre  y  ont  ipris 
part.  Grâce  à  ces  exercices,  plusieurs  des  unités  sont  devenues  très  habiles  dans  le  maniement 
du  sabre  et  de  la  lance,  ainsi  que  dans  les  exercices  de  saut." 

Il  a  été  consacré  quelque  attention  aux  exercices  de  mousqueterie.  Dans  son 
rapport,  l'officier  chargé  de  la  conduite  de  ces  exercices,  après  avoir  touché  sur 
divers  détails  d'un  caractère  plutôt  technique,  dit  qu'on  a  maintenu  un 
excellent  niveau  de  compétence  dans  les  exercices  de  tir  à  la  carabine.  Cepen- 
dant, la  moyenne  des  unités  a  été  désavantagée  du  fait  qu'un  grand  nombre 
des  membres  du  personnel  comprend  des  recrues  qui  n'ont  eu  jusqu'ici  que  peu 
d'occasions  de  s'exercer  au  tir  avec  charge  complète.  Il  a  été  introduit  dans 
les  rangs  de  la  Gendarmerie  un  nouveau  procédé  de  tir  au  revolver,  destiné  à 
pourvoir  aux  exigences  possibles  des  devoirs  policiers,  et  on  commence  à  maî- 
triser, sous  ce  rapport,  les  difficultés  qui  caractérisent  toute  innovation.  Il  a 
été  formé  plusieurs  équipes  de  concours  de  tir  à  la  carabine  et  au  revolver  et 
bon  nombre  de  prix  ont  été  gagnés.  On  trouve  à  ce  propos  quelques  détails  dans 
les  extraits  suivants: — 

"Trois  membres  du  personnel  de  la  division  ont  assisté  au  concours  annuel  de  tir  tenu 
à  Ottawa,  s'étant  distingués  dans  l'équipe  représentant  'la  région  de  la  Saskatehewan. 

"Le  Bostock  Mémorial  Tro-phy,  un  prix  offert  à  celui  des  officiers,  sous-officiers  et 
constables  d'une  unité  de  la  Gendarmerie  qui  aurait  remporté  le  plus  grand  nombre  de  points 
au  premier  stade  de  la  joute  dite  du  Gouverneur  général  a  été  gagné  par  le  sergent  major 
Fowwell.  Outre  les  prix  remportés,  l'expérience  acquise  par  l'assistance  'à  ces  tournois  cons- 
titue un  apport  précieux  tant  au  point  de  vue  individuel  que  collectif.'' 

Le  personnel  a  subi  un  entraînement  en  ce  qui  concerne  les  premiers  secours 
à  donner  aux  victimes  d'accidents.  L'une  des  deux  équipes  qui  ont  été  formées 
à  ce  sujet,  a  gagné  l'écusson  provincial.  C'est  la  deuxième  année  consécutive  que 
ce  dépôt  de  la  division  remporte  ce  prix. 

Il  est  à  remarquer  que  la  discipline  a  été  bonne  et  qu'il  n'y  a  eu  que  très 
peu  de  cas  de  maladie. 

En  ce  qui  concerne  les  casernes,  l'officier  chargé  du  commandement  ob- 
serve:— 

"Lintérieur  de  la  c'hapelle  a  été  décoré  à  nouveau  par  nos  artisans^  lorsque  'la  Poole 
Construction  Company  en  a  parachevé  la  réfection.  On  y  a  placé  plusieurs  articles  et  meubles 
nouveaux,  tels  qu'un  orgue,  un  tapis  et  un  linoléum,  qui  ont  été  souscrits  par  le  personnel 
de  cette  division  et  par  octroi  attribué  à  même  les  fonids  de  la  cantine.  Plusieurs  articles 
d'ornement  ont  été  gracieusement  accordés  par  certaines  personnes,  tels  que  des  vases  en 
bronze,  des  'dhandeliers,  une  balustre  et  un  pupitre." 

OPÉRATIONS  DANS  L'EXTRÊME  NORD 

Nos  opérations  dans  le  Nord  augmentent  continuellement;  cette  année  nous 
avons  vingt  et  un  détachements  dans  l'Arctique  ou  les  parties  sub-arctiques  du 
Canada.  Géographiquement,  ces  détachements  se  concentrent  en  quatre  divisions 
principales;  ceux  de  l'extrême  Nord  oriental,  ceux  de  la  baie  d'Hudson,  ceux  de  la 
côte  de  l'océan  Arctique,  et  ceux  de  la  vallée  du  Mackenzie.  Les  détachements 
du  Nord-Est  et  l'un  des  détachements  de  la  baie  d'Hudson  sont  administrés  du 
quartier  général;  les  postes  de  l'Arctique  occidental  et  du  fleuve  Mackenzie  sont 
administrés  d'Edmonton,  et  les  postes  les  plus  au  sud  de  la  baie  d'Hudson  sont 
sous  le  régie  de  Prince-Albert.  L'inspecteur  C.-E.  Wilcox  a  le  commandement 
des  quatres  détachements  dans  les  îles  du  nord-est  de  l'archipel  arctique:  Pan- 
gnirtung  (sur  le  golfe  de  Cumberland)   et  Ponds  Inlet,  tous  deux  dans  l'île  de 
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Baffin;  Dundas  Harbour  dans  l'île  North  Devon;  et  Craig  Harbour,  avec  son 
poste  secondaire,  du  bassin  Kane,  dans  lile  EUesmere.  En  outre,  Port  Bun\^ell 
sur  le  détroit  d'Hudson  et  Chesterfield  Inlet  dans  la  partie  septentrionale  de  la 
baie  d'Hudson  sont  administrés  d'Ottawa.  Tous  les  postes  de  la  division  "G", 
au  nombre  de  quatorze,  ont  constitué  jusqu'ici  le  sous-district  du  Mackenzie, 
mais  elle  a  été  divisée.  L'inspecteur  T.-B.  Caulkin  commande  le  sous-district  de 
l'Artique  composé  de  détachements  à  Herschel,  Aklavik,  Baillie  Island  et  la 
rivière  Tree.  Le  sous-district  du  Mackenzie.  qui  est  commandé  par  l'inspecteur 
C.-F.  Fletcher,  est  composé  du  port  McMurray,  de  Chipewyan,  port  Smith, 
Resolution,  rivière  Hay,  Rae,  Providence,  Simpson,  Norman  et  Good  Hope;  on 
songe  à  subdiviser  ces  postes  de  nouveau.  Port  Nelson,  sur  la  baie  James,  est 
sous  les  ordres  de  la  division  de  la  Saskatchewan  septentrionale. 

ACTES    DE    VIOLENCE    DANS    l' ARCTIQUE    OCCIDENTAL 

Quoique  les  Esquimaux  du  Nord-Est  ne  nous  aient  pas  causé  d'ennui  cette 
année,  le  règne  de  la  violence  sur  la  côte  occidentale  arctique  ne  semble  pas 
avoir  diminué  beaucoup,  et  la  division  "G"  a  été  très  occupée  à  la  recherche  des 
criminels. 

On  se  rappellera  que  le  rapport  annuel  de  1923  donnait  des  faits  détaillés 
au  sujet  d'un  prétendu  meurtre  commis  près  du  lac  Baker — c'est-à-dire  dans  le 
voisinage  général  de  la  baie  d'Hudson — ^d'un  Esquimau  nommé  Ooképa-tow-yuk. 
L'accusé,  un  nommé  I-ter-goo-yuk,  s'enfuit  sur  la  côte  arctique;  et  le  surinten- 
dant Ritchie  fait  rapport  de  son  arrestation,  dans  l'hiver  de  1924-1925  sur  la 
terre  du  Roi  Guillaume,  par  un  membre  du  détachement  de  la  rivière  Tree.  Un 
autre  prétendu  meurtre  est  celui  d'un  Esquimau  nommé  Puyerak,  et  à  ce  sujet 
le  surintendant  Ritchie  s'exprime  comme  suit: — 

"On  rapporte  que  l'accusé  en  cette  cause,  un  Esquimau  nommé  Tekack  avait  assassiné 
l'individu  mentionné  plus  haut  il  y  a  trois  hivers,  quelque  part  sur  la  pénimsule  Adélaïde. 
Il  appert  que  Tekack  qui  n'était  pas  marié,  vivait  dans  la  même  hutte  de  neige  que  Puyerack 
et  ses  deux  femmes,  lequel  en  partageait  une  avec  Tekack.  Plus  tard,  après  que  la  tribu  se 
fût  rendue  sur  ses  terrains  de  chasse  aux  phoques,  on  prétend  que  Tekack  tua  Puyerack  d'un 
coup  de  fusil  afin  d'avoir  l'une  des  femmes  de  Puyerack  pour  lui-même.  Cette  cause  est 
actuellement  entre  les  mains  du  détachement  de  la  rivière  Tree,  et  j'espère  recevoir  les 
rapports  de  l'enquête  qui  a  été  faite  dans  le  cours  de  1926." 

Encore  une  autre  cause,  celle  d'un  Esquimau  nommé  I-ka-yena,  est  rap- 
portée comme  suit: — 

"C'est  une  cause  qui  a  été  rapportée  au  détachement  de  la  rivière  Tree  le  9  janvier  1925, 
à  l'effet  qu'un  Esquimau  nommé  I-ka-yena,  avait  assassiné  un  nommé  Vlukshuk  durant  l'été 
de  1924,  dans  la  localité  de  la  rivière  Parry.  Une  patrouille  du  détachement  de  la  rivière 
Tree  partit  de  cet  endroit  le  13  février  1925  pour  faire  une  enquête  dans  cette  cause  et 
réussit  à  arrêter  l'accusé  et  à  localiser  trois  témoins  oculaires  du  crime.  Le  meurtre  a  été 
causé  apparemment  par  la  mort  d'un  des  chiens  de  Vlukshuk  tué  par  I-ka-yena.  Je  crois 
que  le  prisonnier  et  les  témoins  sont  maintenant  détenus  à  Herschel,  Territoire  du  Yukon,  où 
l'audition  préliminaire  de  cette  cause  aura  heu.  Cependant,  aucune  nouvelle  définitive  de 
cette  cause  n'a  été  reçue  ici  jusqu'à  ce  jour." 

En  outre,  il  y  a  la  cause  de  Komeuk,  soupçonné  du  meurtre  de  Hiktak, 
dont  les  circonstances  de  sa  disparition  ont  été  décrites  dans  le  rapport  annuel 
de  1922;  le  surintendant  Ritchie  espérait  recevoir,  à  l'automne,  la  nouvelle  des 
suites  de  cette  cause. 

INSPECTION  DANS  LES  EAUX  DE  L^AECTIQUE  ORIENTAL 

L'inspecteur  C.-E.  Wilcox,  qui  a  passé  l'hiver  de  1924-1925  au  quartier  géné- 
ral, après  deux  ans  de  séjour  dans  le  Nord,  est  parti  dans  le  cours  de  l'été  de 
1925  avec  un  groupe  composé  d'unités  de  divers  grades,  à  bord  du  vapeur  du 
gouvernement  canadien  VArctic,  pour  faire  une  autre  tournée  officielle  dans 
l'archipel;  après  avoir  visité  plusieurs  postes,  il  passera  l'hiver  de  1925-1926  à 
Ponds  Inlet. 
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VArctic,  qui  est  maintenant  un  vieux  navire,  étant  en  mauvais  état,  le 
voyage  fut  ardu  et  remarquable  par  le  nombre  extraordinaire  d'accidents  et  de 
mésaventures  qui  nous  arrivèrent.  Les  désagréments  commencèrent  le  premier 
juillet  et  en  laissant  le  quai  à  Québec  un  accident  aux  machines  fut  cause  d'un 
certain  délai;  Il  fallut  jeter  l'ancre  le  jour  suivant  pour  faire  d'autres  répara- 
tions; il  fallut  aussi  faire  d'autre  arrêts  les  7,  11,  12  et  14  juillet,  et  le  18  juillet, 
une  voie  d'eau  plus  sérieuse  fut  cause  que  l'eau  entra  dans  le  navire  en  assez 
grande  quantité  pour  inonder  les  plaques  de  soute.  Le  navire  était  entouré  de 
glace  et  il  fallut  l'amarrer,  restant  pris  dans  les  glaces  jusqu'au  6  août,  les  ma- 
chines ne  pouvant  fonctionner  pour  nous  permettre  de  profiter  des  ouvertures 
dans  la  glace.  Le  24  juillet,  Je  projet  de  visiter  le  détachement  de  Pangnirtung 
fut  abandonné,  le  navire  étant  placé  avec  désavantage  pour  entrer  dans  le  golfe 
de  Cumberland.  Le  7  août,  le  navire  étant  libre  de  glace,  et  le  vent  favorable, 
les  machines  furent  stoppées  de  nouveau  pour  leur  faire  subir  des  réparations. 
Le  10  août  le  navire  entra  dans  le  havre  de  Goodhaven  dans  le  Groenland,  où 
il  y  eut  échange  de  courtoisies  avec  le  gouverneur.  Le  voyage  se  coninua  en 
amont  de  la  côte  du  Groenland  jusqu'à  Etah,  les  machines  étant  stoppées  pour 
leur  faire  subir  des  réparations  de  nouveau  le  16  août.  Le  jour  suivant,  le 
navire,  dont  les  machines  étaient  de  nouveau  hors  d'usage,  faillit  être  écrasé 
par  une  banquise.  On  atteignit  Etah  le  19  août  où  l'on  rencontra  les  navires 
de  l'expédition  MacMillan;  il  y  eut  échange  de  visites.  Des  dispositions  furent 
prises  pour  s'assurer  des  services  de  deux  familles  d'Esquimaux  comme  chas- 
seurs pour  le  nouveau  détachement  qu'on  projetait  d'établir  à  la  péninsule 
Bâche;  une  couple  de  familles  venues  précédemment  avait  passé  quelque  temps 
avec  notre  détachement  à  Craig  Harbour. 

Le  20  août  VArctic  partit  d'Etah  pour  se  rendre  au  cap  Sabine  où  il  arriva 
le  21  août.  On  avait  l'intention  d'établir  un  détachement  à  la  péninsule  Bâche, 
sur  la  côte  de  l'île  Ellesmere,  à  quelque  distance  au  nord  du  poste  secondaire 
du  bassin  Kane.  Mais  la  glace  entre  le  cap  Sabine  et  la  péninsule  Bâche  fut 
trouvée  tellement  épaisse  et  massive  que  le  capitaine  Bernier,  vu  l'état  de  son 
navire,  jugea  qu'il  était  imprudent  de  tenter  la  traversée.  L'inspecteur  Wilcox 
dit:— 

''La  glace  fut  examinjée  du  soinïmet  de  plusieurs  'montagnes  dans  le  voisinage  du  cap 
Sabine  et  quoiqu'elle  ait  été  un  peu  moins  massive  'à  marée  haute,  il  aurait  faMu  soumettre 
le  navire  à  une  telle  épreuve  qu'il  n'aurait  pu  ateindre  l'endroit  choisi  pour  le  détachement. 

"L'état  défectueux  des  machinas  a  failli  être  la  cause  de  plusieurs  accidents  dans  le  cours 
du  voyage  vers  le  Nord. 

''Après  avoir  subi  la  pression  et  les  chocs  de  'la  ^lace  durant  plusieurs  semaines  presque 
chaque  jour,  le  navire  faisait  tellement  eau  qu'il  fallait  le  pomper  à  chaque  heure,  et  après 
avoir  abandonné  le  projet  de  construire  les  édifices  du  détachement  cette  année,  il  fut  jugé 
imprudent  de  combattre  davantage  les  glaces  avec  une  telle  cargaison  à  bord." 

En  conséquence,  une  quantité  de  combustible,  de  bois  de  construction  et 
autres  articles  destinés  aux  édifices  du  nouveau  poste  furent  déposés  sur  la 
terre  ferme  au  cap  Sabine,  près  de  l'édifice  actuel  du  poste  secondaire,  afin  de 
soulager  le  navire.  L'inspecteur  Wilcox  n'est  pas  disposé  à  essayer  d'atteindre 
la  péninsule  Bâche  tant  qu'il  n'y  aura  pas  un  navire  convenable  de  disponible. 

h^Artic  se  rendit  en  conséc^uence  à  Craig  Harbour,  où  il  jeta  l'ancre  le  24  août 
au  soir,  après  avoir  rencontré  de  nombreux  champs  de  glace  et  navigué  dans  la 
brume.  Il  partit  pour  se  rendre  à  Dundas  Harbour  le  26,  arrivant  le  29;  il  quitta 
cet  endroit  le  2  septembre  et  arriva  à  Ponds  Inlet  le  4  septembre.  L'inspecteur 
Wilcox  en  rendant  compte  de  ce  voyage  difficile  et  harassant,  exprime  sa  satis- 
faction au  sujet  de  la  bonne  conduite  de  nos  hommes  à  bord  du  navire,  et  témoigne 
hautement  des  excellentes  relations  qui  ont  existées  entre  toutes  les  personnes  à 
bord.  ''Dans  tous  les  détachements  que  j'ai  visités",  ajoute-t-il,  ''les  hommes 
paraissaient  en  très  bonne  santé,  et  ils  étaient  aussi  de  très  bonne  humeur." 

Il  est  à  propos  de  déclarer  qu'en  prenant  les  dispostions  nécessaires  pour 
l'établissement  et  l'entretien  de  ces  postes  du  Nord,  les  fonctionnaires  du  gouver- 
nement danois  du  Groenland  ont  fait  preuve  de  beaucoup  de  courtoisie. 
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On  pourrait  donner  un  compte-rendu  succinct  des  opérations  des  divers 
détachements,  des  rapports  plus  complets  au  sujet  de  leurs  expérience  étant 
relégués  à  l'annexe  A. 

PORT  BURWELL 

Port  Burwell,  qui  est  situé  près  du  cap  Chidley,  à  rextrémité  est  de  l'Hudson, 
se  trouve  en  conséquence  à  l'entrée  de  la  baie  d'Hudson.  Tous  les  navires  qui 
entrent  dans  la  baie  doivent  arrêter,  faire  rapport,  payer  les  droits  de  douane  et 
se  conformer  d'autres  manières  aux  règlements.  L'an  dernier,  un  navire  est 
passé  sans  arrêter,  et  les  postes  sur  les  rives  de  la  baie  d'Hudson  furent  prévenus, 
afin  de  l'obliger  à  se  conformer  aux  conditions  par  lesquelles  le  commerce  peut 
être  exercé.    Dans  son  rapport,  le  brigadier  déclare  en  partie  ce  qui  suit: — 

"Ce  détachement  a  envoyé  des  patrouirJes  à  chaque  occasion  qui  s'est  présentée,  en  accom- 
pagnant la  mission  mora^■e  et  les  employés  de  la  baie  d'Hudson,  dans  leurs  voyages  pour  visiter 
les  territoires  de  chasse  des  naturels. 

"J'ai  fait  ces  patrouilles  parmi  les  naturels  dans  le  voisinage  de  Port  Burwell  et  le  long 
de  la  côte  de  'la  baie  d'Ungava,  dans  le  but  surtout  de  connaître  le  pays  et  de  me  mettre  au 
courant  des  méthodes  de  déplacements,  d'étudier  les  mœurs  et  les  moyens  d'existence  des 
naturels  et  de  leur  ex;pliquer  et  leur  faire  connaître,  autant  que  ipossible,  les  lois  du  pays  avec 
lequel  ils  viennent  en  contact. 

"A  chaque  voyage.  j"ai  été  magnifiquement  traité  par  les  divers  naturels,  et  ils  semblent 
bien  comprendre  le  but  pour  lequel  la  Gendarmerie  est  établie  dans  le  pays. 

"Plusieurs  longs  voyages  ont  été  entrepris  afin  de  soigner  les  malades,  les  naturels  venant 
de  cinquante  à  soixante  milles  de  la  Baie  pour  avoir  des  conseils  et  obtenir  des  médicamentaî. 

"Je  retournais  invariablement  à  la  demeure  des  naturels,  et  je  faisais  le  travail  médical 
nécessaire,  car  ils  n'ont  absoilument  aucune  idée  de  la  propreté,  ni  de  l'administration  des 
médicaments. 

"Ce  travail  médical  était  fait  autrefois  par  le  missionnaire  morave,  mais  depuis  1923, 
comme  il  n'y  a  pas  de  missionnaire  ici,  les  naturels  se  sont  instinctivement  adressés  à  la 
Gendarmerie  lorsqu'ils  étaient  malades  et  embarrassés. 

Distance  parcourue  en  traîneaux  tirés  par  les  chiens 1,189  milles 

Distance  parcourue  en  canots  automobiles 530  milles 

Total 1,719  milles 

PANGNISTUNG 

Le  sergent  J.-E.-F.  Wight,  qui  était  posté  à  Port  Burwell  depuis  plusieurs 
années,  a  été  mis  en  charge,  durant  l'hiver  de  1924-1925,  du  détachement  au 
fiord  de  Pangnistung,  une  échancrure  de  la  côte  nord  du  golfe  de  Cumberland, 
dans  l'île  de  Bafïin,  dans  la  latitude  66.5  N.  et  la  longitude  65.35  0.;  le 
détachement  a  été  séparé  du  monde  extérieur  à  partir  du  8  septembre  1924 
jusqu'au  31  juillet  1925.  L'équipement  du  poste  a  été  augmenté  en  lui  transfé- 
rant de  Chesterfield  le  canot  automobile  Lady  Borden,  qui  a  rendu  de  grands 
services  pour  faire  les  patrouilles  d'été.  A  la  suite  de  certains  détails  d'une  nature 
administrative,  le  sergent  Wight  s'exprime  comme  suit  en  faisant  une  revue  des 
opérations  de  Tannée: — 

"L'hiver  a  été  rigoureux  cette  année,  avec  la  première  chute  de  neige  le  18  septembre 
couvrant  le  sommet  des  montagnes;  il  y  eut  plusieurs  orages  accompagnés  de  vent,  ainsi  que 
des  tempêtes  de  neige  ;  des  ouragans  fréquents  venant  du  nord,  le  vent  le  plus  habituel 
durant  l'hiver.  La  glace  se  forma  sur  le  fiord  le  12  novembre,  mais  la  marée  et  les  courants 
d'air  causèrent  un  dégel,  la  glace  se  solidifiant  et  devenant  enfin  épaisse  le  2  décembre.  Le 
mois  de  janvier  a  été  le  plus  froid  de  l'année,  le  mercure  enregistrant  une  température 
moyenne  de  29  degrés  au-dessous  de  zéro. 

"Des  patrouilles  ont  été  faites  continuellement  durant  l'année,  par  le  canot  automobile 
Lady  Borden  durant  l'été  et  l'automne,  et  par  traîneaux  tirés  par  les  chiens  pendant  l'hiver 
dans  tous  les  établissements  d'Esquimaux  et  les  postes  de  traite  dans  cette  localité.  Du  16 
au  20  .septembre,  une  patrouille  a  été  faite  par  le  canot  automobile  Lady  Borden  au  fiord 
Karneetookynak.  Nettillinig,  où  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson  a  établi  un  poste  de  traite 
avec  M.  Duval  en  charge  de  cinq  familles  de  naturels.  Une  autre  patrouille  a  été  faite  du 
12  au  14  octobre  à  Kingwah,  (à  la  tête  du  golfe  de  Cumberland)  dans  le  but  de  visiter  les 
camps  des  naturels. 
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"Du  8  au  27  janvier,  une  patrouille  a  été  faite,  au  moyen  d'un  attelage  de  chiens,  dans 
le  but  de  visiter  les  établissements  des  naturels  à  Kevetuk  et  Padlee — détroit  de  Davis.  Du 
16  février  au  2  mars  une  patrouille  fut  faite  par  traîneau  à  un  village  de  naturels  à  Sohlmeer — 
cap  Mercy,  situé  à  l'embouchure  du  golfe  de  Cumberland,  sur  la  rive  nord.  Du  5  au 
22  mars  une  tentative  fut  faite  de  patrouiller  les  postes  au  sud  de  l'île  de  Baffin,  mais  on  dut 
l'abandonner  à  cause  d'une  forte  chute  de  neige  molle,  suivie  d'une  tempête  de  vent.  Plu- 
sieurs autres  patrouilles  locales  ont  été  faites  au  cours  de  l'année  là  tous  les  endroits  de 
campement  des  Esquimaux,  comprenant  des  petits  établissements  dans  le  golfe  de  Cumber- 
land à  Kekerton.  American  Harbour,  Noonahtah,  Kingwa;h,  sur  la  côte  nord,  et  Boyen 
Hai'bour,  Kinetsuet,  et  l'île  Blacklead  au  sud.  Entre  les  longues  patrouilles,  il  y  en  eu  d'autres 
pour  se  tenir  en  communication  avec  les  camps  individuels  et  les  petits  établissements. 

''Durant  l'été,  les  communications  sont  établies  par  bateau  à  voile  et'  canot  automobile, 
jusqu'à  l'automne  où  les  communications  sont  difficiles  avec  les  chutes  de  neige  molle.  Le 
sentier  d'hiver  à  Kevetuk,  par  le  fiord  Pangnistung  est  excessivement  ardu,  avec  les  obstruc- 
tions causées  par  les  chutes  d'eau  et  un  nombre  considérable  de  gros  rochers,  ainsi  que  par 
les  amas  de  sable  qui  couvrent  la  neige  et  la  glace.  De  Kevetuk  à  Pangnistung  par  voie  de 
Padlee  et  du  fiord  Kingnait  le  sentier  est  passable.  Le  sentier  jusqu'au  cap  Mercy  est 
assez  bon,  sauf  quelques  endroits  difficiles  sur  les  traverses  par  terre  et  aux  endroits  où  la 
terre  gelée  n'est  pas  encore  couverte  de  neige. 

"La  nature  du  pays  et  les  courants  d'air  des  fiords  et  du  golfe  nous  ont  empêchés  de 
patrouiller  le  golfe  d'aucune  façon  pendant  l'été,  mais  depuis  que  le  canot  automobile  Lady 
Borden  a  été  transféré  ici  durant  l'été  de  1924,  les  membres  peuvent  patrouiller  le  golfe  en 
différents  temps  durant  l'été;  et  on  fait  aussi  des  patrouilles  par  attelages  de  chiens  en  hiver.'" 

PONDS   INLET 

Le  caporal  F.  Mcinnis  fait  rapport  que  l'année  a  été  calme  à  Ponds  Inlet. 
Durant  la  saison  de  1924,  le  détroit  Eclipse  n'a  pas  été  entièrement  libre  de 
glace  avant  le  13  octobre;  la  nouvelle  glace  commença  à  se  former  immédiate- 
ment, et  le  27  octobre  le  détroit  était  entièrement  gelé,  autant  que  nous  pouvions  le 
constater  du  poste.  L'hiver  a  été  comparativement  exempt  de  tempêtes,  la  plus 
basse  température  étant  de  51  degrés  au-dessous  de  zéro.  Un  certain  nombre 
de  patrouilles  locales  ont  été  faites  aux  camps  des  Esquimaux  sur  le  détroit 
Oliver,  le  détroit  Arctique  et  le  Navy  Board  Inlet.  Des  secours  furent  expédiés 
à  une  bande  d'Esquimaux  de  Low  Point,  qui,  d'après  les  rapports  reçus,  mou- 
raient de  faim,  mais  leur  détresse  fut  soulagée  avant  l'arrivée  des  secours,  par 
la  prise  de  quelques  phoques.  Durant  la  période  de  nuit,  la  rareté  des  phoques 
a  causé  de  grandes  privations;  il  y  la  eu  aussi  très  peu  de  caribous,  tandis  que  la 
chasse  au  narvil  a  manqué  pour  la  troisième  année  successive.  On  a  fait 
rapport  qu'il  y  avait  plus  de  maladie  que  d'habitude  parmi  les  Esquimaux;  la 
maladie  des  chiens  fit  son  apparition  de  nouveau  et  les  munitions  étaient  rares 
parce  que  la  chasse  du  renard  au  piège  a  manqué.  Il  est  fait  rapport  d'un 
incident  comme  suit: — 

"Deux  naturels  partirent  d'ici  avec  leurs  familles,  au  printemps  de  1924,  pour  traverser 
à  Somerset-N.;  les  deux  naturels  étaient  sous  l'impression  qu'ils  avaient  chacun  des  muni- 
tions, mais  lorsqu'ils  eurent  traversé  une  partie  du  détroit  de  Lancaster.  ils  examinèrent  leurs 
attirails  et  ils  s'aperçurent  qu'ils  n'avaient  que  vingt  rondes  entre  eux;  ils  continuèrent  néan- 
moins leur  route,  parcequ'il  était  trop  tard  pour  revenir  sur  leurs  pas,  la  glace  s'étant  brisée 
derrière  eux,  et  ils  atterrirent  enfin  à  Somerset-^N.  absolument  privés  de  munitions. 

"Mourants  de  faim,  ils  virent  enfin  quatorze  bœufs  musqués  qu'ils  harponnèrent,  ce 
dont  ils  firent  rapport  à  ce  détachement  ce  printemps." 

DUNDAS  HARBOUR 

Le  caporal  E.  Anstead  fait  rapport  que  l'hiver  a  été  calme  à  Dundas 
Harbour.    Il  écrit: — 

Le  détachement  est  situé  à  la  baie  Bernier,  dans  le  coin  sud-est.  Les  édifices  du  déta- 
chement fu/rent  érigés  sans  encombre,  et  les  approvisionnements  furent  placés  dans  un 
magasin  situé  à  environ  un  quart  de  mille  des  casernes. 

"Les  baies  et  les  fiords  gèlent  durant  la  dernière  partie  d'octolbre.  Il  est  pratiquement 
impossible  de  s'aventurer  à  quelque  distance  sur  la  glace  parce  qu'elle  est  très  raboteuse." 
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Des  patrouilles  éloignées  ne  purent  être  entreprises,  en  partie  à  cause  de  cet 
état  raboteux  de  la  glace  et  en  partie  parce  qu'on  s'est  aperçu  qu'il  était  impossi- 
ble d'avoir  des  chasseurs  esquimaux  pour  l'hiver  de  1924-1925.  Deux  patrouilles 
à  la  baie  Croker  furent  faites,  cependant,  couvrant  une  distance  totale  de  250 
milles.  On  rencontra  très  peu  de  gibier.  La  glace  partit  des  pointes  dans  le 
détroit  de  Lancaster  de  bonne  heure  en  juin. 

En  faisant  rapport  de  son  inspection  du  poste,  en  septembre  1925,  l'inspec- 
teur Wilcox  fait  les  observations  suivantes: — 

"Les  membres  de  ce  détachement  méritent  beaucoup  de  compliments  pour  l'excellente 
condition  des  casernes,  des  approvisionnements  de  k  Gendarmerie  et  des  terrains  avoisinanta. 
La  pénurie  de  vêtements  fourrés  a  empêché  que  de  longues  patrouilles  soient  entreprises. 
On  a  fait  rapport  que  les  hommes  postés  à  ce  détachement  n'avaient  souffert  d'aucune 
maladie." 

CRAIG   HARBOUR 

Le  caporal  F.-R.  Michelson  fait  rapport  que  l'hiver  a  été  actif  sur  l'île 
Ellesmere,  l'événement  le  plus  intéressant  ayant  été  une  patrouille  ardue  au 
détachement  secondaire  du  bassin  Kane,  dont  un  était  détaillé  est  donné  à 
l'annexe  A.  Le  premier  travail  à  faire,  après  le  départ  de  VArctic  en  août  1924, 
a  été  de  construire  une  nouvelle  maison  pour  remplacer  celle  qui  fut  détruite  par 
un  incendie  l'hiver  précédent.  La  nouvelle  maison  se  compose  de  deux  pièces, 
ainsi  que  d'un  vestibule  en  avant  et  d'un  autre  en  arrière.  Pendant  que  cette 
tâche  s'accomplissait,  les  naturels  attachés  au  poste  furent  occupés  à  faire  la 
chasse,  les  membres  du  détachement  prenant  aussi  part  à  la  chasse,  à  l'occasion. 
Tout  en  faisant  la  chasse,  on  visita  le  fiord  Frano,  le  fiord  Grise,  le  fiord  Havn  et 
le  fiord  Starnes  ;  on  a  vu  un  petit  troupeau  de  bœufs  musqués  au  cours  d'une  de 
ces  patrouilles.  On  parcourut  une  distance  d'environ  7,000  milles.  L'hiver  fut 
comparativement  doux,  avec  quelques  vents  violents;  ces  vents  venaient  géné- 
ralement du  nord-est. 

Un  passage  du  rapport  se  lit  comme  suit: — 

"Les  naturels  se  sont  améliorés  considérablement  au  cours  des  derniers  douze  mois.  Je 
leur  donnai  des  leçons  de  propreté  personnelle,  et  ils  ont  réellement  changé  pour  le. mieux. 
Leur  idée  du  christianisme  est  bien  primitive,  mais  ils  comprendront  en  temps  opportun. 
Leur  respect  pour  la  race  blanche  s'est  développé  de  cent  pour  cent.  Us  posent  continuelle- 
ment des  questions  au  sujet  des  habitudes  de  l'homme  blanc  et  des  conditions  d'existence 
dans  son  pays,  et  un  naturel,  nommé  New-cap-ing-wah  me  déclara  qu'il  parlerait  prochaine- 
ment à  l'inspecteur  Wilcox  au  sujet  de  ses  fils  qu'il  voudrait  envoyer  au  pays  des  blancs  pour 
leur  permettre  de  s'instruire  selon  les  méthodes  de  notre  pays.  Les  naturels  sont  très  heu- 
reux, et  ils  nous  reçoivent  toujours  très  cordialement  lorsque  nous  visitons  leurs  demeures." 
On  peut  ajouter  qu'une  des  femmes  esquimaudes  donna  le  jour  à  un  enfant 
dans  le  cours  de  l'hiver;  comme  elle  soulTrait  d'hémorragie,  le  caporal  Michelson 
la  soigna  d'une  manière  efficace.    La  santé  de  notre  détachement  a  été  bonne. 

Nous  avons  pu  obtenir  beaucoup  de  gibier,  y  compris  des  phoques  en  abon- 
dance. 

CHESTERFIELD 

L'événement  principal  de  l'année,  à  Chesterfield  Inlet,  a  été  de  la  nature 
la  plus  tragique:  la  mort  de  madame  Clay,  épouse  du  sergent  d'état-major  S.-C. 
Clay,  à  la  suite  d'une  attaque  par  les  chiens.  Les  circonstances  de  cette  mésa- 
venture, qui  illustrent  bien  les  dangers  qui  menacent  la  vie  dans  ces  latitudes 
inhospitalières,  furent  déplorables  à  tous  les  points  de  vue.  Le  sergent  d'état- 
major  Clay,  qui  était  en  charge  du  détachement  était  parti  pour  faire  une  longue 
patrouille  jusqu'à  la  rivière  Thelon.  Le  10  septembre  1924,  madame  Clay  se 
promenait  dans  l'établissement,  qui  comprend  un  poste  de  mission,  notre  déta- 
chement et  un  poste  de  traite;  des  gens  qui  se  trouvaient  à  une  faible  distance 
s'aperçurent  soudain  que  les  chiens  s'attaquaient  à  quelque  chose.  Les  chiens 
furent  chassés  et  on  trouva  madame  Clay  blessée  grièvement;  on  suppose  qu'un 
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des  chiens  la  mordit  en  jouant,  que  le  sang  coula  et  alors  toute  la  meute  se  jeta 
sur  elle.  Les  blessures  infligées  comprenaient  une  telle  lacération  d'une  de  ses 
jambes,  que  les  quelques  blancs  de  l'établissement — un  prêtre,  un  sous-officier 
et  un  constable  de  la  troupe,  ainsi  qu'un  commerçant^ — eurent  l'épouvantable 
responsabilité,  en  l'absence  de  son  mari,  de  juger  l'amputation  nécessaire;  elle 
eut  lieu,  avec  son  plein  consentement,  mais  elle  s'affaisa  sous  le  coup  et  mourut 
le  21  septembre.  Il  faut  ajouter  que  le  sergent  d'état-major  Clay,  à  son  retour, 
approuva  ce  qu'ils  avaient  fait.  On  sympathisa  profondément  avec  lui  dans  son 
malheur,  dans  des  circonstances  d'une  nature  aussi  pénible. 

Dans  son  rapport,  le  sergent  d'état-major  Clay  déclare,  qu'au  cours  des 
douze  mois  finissant  le  30  juin  1925,  il  y  eu  dix  patrouilles  de  faites:  à  l'île 
Southampton,  au  cap  Fullerton  et  à  la  baie  Repuise,  au  district  du  lac  Baker, 
à  la  rivière  Thelon,  à  l'île  Depot,  à  l'île  Mar'ble  et  à  la  pointe  aux  Esquimaux, 
quelques-uns  de  ces  endroits  ayant  été  visités  plus  d'une  fois.  Ces  patrouilles, 
dit-il,  font  un  bon  effet  sur  les  diverses  bandes  de  naturels  et  ces  visites  sont  de 
nature  à  les  protéger.  On  rapporte  qu'aucun  crime  d'une  nature  sérieuse  n'a  été 
commis.    Il  observe: — 

"En  dépit  du  fait  que  des  -missiounaires  se  soient  établis  dans  le  district  depuis  quelques 
années  les  conversions  au  christianisime  sont  peu  nombreuses  et  les  quelques  convertis  prati- 
quent encore  le  paganisme  et  croient  encore  à  leurs  vieilles  idées  païennes,  comprenant  le 
shamanisme,  etc.  Les  idées  prohibitives  auxquelles  ces  gens  adhèrent  renferment  une  multi- 
tude d'objets,  et  à  ce  point  de  vue,  ils  ne  sont  pas  plus  avancés  que  les  Esquimaux  primitifs 
de  l'Arctique  occidental." 

On  a  porté  secours  à  plusieurs  Esquimaux  malades  et  miséreux.  Il  y  a  eu 
abondance  de  gibier  durant  la  saison  de  chasse;  à  ce  sujet,  on  attire  l'attention 
sur  les  conditions  qui  existent  à  l'île  Southampton  où  le  gibier  se  fait  rare  en 
partie  parce  que  les  Esquimaux  armés  de  fusils  modernes  en  font  un  massacre 
inconsidéré. 

L'un  des  incidents  arrivés  au  cours  d'une  des  patrouilles  au  lac  Baker  fut 
de  porter  secours  à  un  employé  de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson  à  ce  poste. 
Cet  employé  était  très  malade,  dans  un  endroit  éloigné  où  il  ne  pouvait  recevoir 
de  soins  médicaux;  le  caporal  Petty  le  ramena  avec  lui  à  Chesterfield  où  il 
reçut  les  soins  que  nécessitait  son  état. 

LE    SOUS-DISTRICT    ARCTIQUE 

Ce  nom  s'applique  aux  détachements  stationnés  sur  la  côte  de  l'océan  Arc- 
tique, à  l'ouest  de  la  baie  d'Hudson;  il  comprend  Aklavik  et  le  delta  du  Mac- 
kenzie  et  les  postes  de  l'île  Herschel,  de  l'île  Baillie  et  de  la  rivière  Tree.  L'ins- 
pecteur T.-B.  Caulkin,  dans  un  rapport  couvrant  les  six  mois  se  terminant  le 
30  juin  1925 — dernier  rapport  reçu — mentionne  l'arrestation  d'Ika-yena,  accusé 
d'avoir  fait  feu  sur  Ulukshak  mentionné  ailleurs;  le  prisonnier  et  quatre  témoins 
sont  détenus  à  ,1a  rivière  Tree  pour  être  amenés  à  l'île  Herschell  l'été  prochain 
pour  enquête  préliminaire.  Les  autres  causes  étaient  de  peu  d'importance  et  se 
rapportaient  à  la  chasse  en  temps  prohibé,  à  la  traite  des  fourrures  sans  permis, 
etc.  La  dernière  fois  que  l'on  a  eu  des  nouvelles  du  détachement  de  la  rivière 
Tree  les  hommes  étaient  à  enquêter  dans  la  terre  du  roi  Guillaume  sur  le  pré- 
tendu meurtre  d'un  Esquimau  nommé  Pyerack.  Il  est  peut-être  bon  de  faire 
remarquer  que  pendant  ces  six  mois  les  droits  de  douane  perçus  se  sont  élevés 
à  plus  de  $7,800. 

Relativement  au  gibier,  question  si  importante  dans  cette  région,  l'inspec- 
teur Caulkin  dit: — 

"Les  trappeurs  de  l'île  Hersdhel  et  du  district  du  delta  du  Mackenzie  ont  assez  bien 
réussi,  en  comparaison  des  années  précédentes.  Sur  la  côte,  on  prend  surtout  le  renard 
blanc  qui  rapporte  suffisamment  pour  permettre  aux  naturels  de  vivre  pendant  toute  l'année. 
La  saison,  a  été  exceptionnellement  bonne  pour  la  chasse  au  rat-musqué  sur  le  fleuve  Mac- 
kenzie, et  tous  les  Indiens  et  les  trappeurs  blancs  ont  pris  un  bon  nombre  de  ces  animaux. 
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"Four  ce  qui  est  des  renards  de  couleuTs,  on  a  pris  -un  assez  bon  nombre  de  rouges,  de 
croisés,  et  beaucoup  de  bleus;  on  rapporte  la  prise  d'un  certain  nombre  de  renards  argentés 
dans  le  delta  du  Mackenzie.    On  a  pris  un  renard  noir,  paraît-il,  à  Kittigazuit. 

"Aux  environs  du  district  de  l'île  Baillie,  on  dit  que  le  renard  blanc  a  été  pris  en  abon- 
dance, tandis  que  plus  à  l'est,  dans  la  région  du  golfe  de  Coronation,  ces  animaux  semblent 
avoir  été  très  communs  et  on  en  aurait  pris  un  grand  nombre.  On  s'attend  à  ce  que  la  saison 
1925-26  donne  des  résultats  encore  meilleurs,  car  ce  devrait  être  l'année  d'abondance  que 
l'on  croit  revenir  tous  les  sept  ans.  .  . 

''Les  naturels  rapportent  que  les  loups  sont  excessivement  nombreux  dans  les  contreforts 
des  montagnes  et  comme  le  caribou  semble  fréquenter  ces  parages  pendant  toute  l'année, 
il  est  inutile  de  dire  que  ces  animaux  font  de  grands  ravages.  J'ai  déjà  fait  rapport  sur  la 
question  d'accorder  une  prime  sur  les  loups  tués  dans  cette  partie  du  district  qui  tombe 
60US  le  territoire  du  Yukon,  et  je  recommande  fortement  que  l'on  paye  cette  prime,  si 
possible,  car  autrement  les  naturels  ne  s'occuperont  pas  de  c'hasser  ces  animaux,  à  moins 
qu'ils  ne  se  trouvent  à  portée  de  fusil;  ces  animaux  voyagent  sans  doute  continuellement  entre 
les  territoires  du  Nord^uest  et  celui  du  Yukon,  à  la  recherche  du  caribou. 

"Un  immense  troupeau  de  caribous  semble  avoir  passé  tout  l'hiver  aux  environs  de 
Crow-Flatts,  sur  le  versant  sud  des  montagnes;  plusieurs  rapports  à  cet  effet  ont  été  reçus 
de  divers  naturels  qui  sont  venus  par  cette  route  cet  hiver;  les  naturels  de  ce  district  en  ont 
pris  assez  pour  leur  provision  d'hiver  et  je  suis  heureux  de  faire  rapport  qu'il  n'y  a  eu  aucun 
massacre  inutile  et  aucune  viande  ne  s'est  perdue.  Les  Esquimaux  de  ce  district  semblent 
comprendre  très  bien  cette  question  et  je  suis  porté  à  croire  qu'ils  se  rendent  compte  de  la 
folie  des  massacres  inutiles. 

"Quant  aux  armes  à  feu  en  usage  dans  'cette  contrée,  je  crois  que  l'on  a  sagement  agi 
en  prohibant  l'emploi  de  celles  du  genre  automatique,  et  je  suis  également  d'avis  que  la  cara- 
bine à  répétition  pourrait  être  classée  avec  l'automatique  car  il  existe  peu  de  différence,  à 
mon  sens,  entre  les  deux  armes;  J'arme  à  un  ooup  est  tout  ce  iqu'il  faut  entre  les  mains  des 
naturels;  le  gouvernement  du  Groenland  n'en  permet  pas  d'autre;  ce  règlement  ferait  beau- 
coup pour  la  conservation  des  caribous,  surtout  parmi  les  Esquimaux  du  golfe  de  Coronation 
où  la  carabine  vient  de  faire  son  apparition;  jusqu'à  présent  ils  avaient  compté  sur  leurs 
arcs  et  leurs  flèches  qui  leur  permettaient  de  s'approvisionner  amplement." 

Une  partie  du  rapport  est  consacrée  à  la  question  des  chiens^ — seul  moyen  de 
transport  au  cours  de  l'hiver.  Après  avoir  souligné  le  bon  état  dans  lequel  se 
trouvent  ceux  des  postes  de  l'île  Herschel,  d'Aklavik  et  de  l'île  Baillie,  l'inspec- 
teur Caulkin  fait  les  remarques  suivantes,  qui  donnent  une  idée  des  difficultés 
que  l'on  rencontre  dans  cette  région  septentrionale: — 

"Les  rapports  du  poste  de  la  rivière  Tree  semblent  indiquer  que  l'on  a  eu  des  difficultés 
exceptionnelles  l'hiver  dernier  avec  les  chiens;  on  en  aurait  perdu  quatre  ou  cinq  à  la  suite 
des  intempéries  rencontrées  dans  la  patrouille  du  district  de  la  rivière  Perry  où  on  faisait 
enquête  suj  le  meurtre  d'Ulukshak. 

"Ces  accidents  sont  difficiles  à  prévenir  au  cours  d'une  longue  patrouille  où  il  est  difficile 
de  se  procurer  la  nourriture  pour  les  chiens  au  cœur  de  l'hiver  sur  la. côte,  à  moins  que  l'on 
puisse  établir  à  l'avance  des  caches  le  long  de  la  route;  dans  ce  cas,  cependant,  le  voyage 
était  imprévu  et  la  contrée  traversée  était  dépourvue  de  gibier;  les  chiens  ont  dû  souffrir  de 
la  faim  et  n'ont  pu  lutter  contre  la  tempête  que  l'on  ne  pouvait  éviter  à  une  si  longue 
distance  du  poste. 

On  mentionne  la  rareté  des  approvisionnements  à  la  suite  de  la  perte  de 
plusieurs  vaisseaux  en  route  pour  les  régions  arctiques.  Les  naturels  qui  avaient 
un  approvisionnement  de  gazoline  ont  fait  un  profit  avec  les  navires  dont  l'appro- 
visionnement était  épuisé. 

RIVIÈRE   TREE 

Le  sergent  F, -A.  Barnes,  le  sous-officier  en  charge  du  détachement  de  la 
rivière  Tree,  a  soumis  un  rapport  couvrant  l'hiver  1924-1925  et  lequel  se  lit 
en  partie  comme  suit: — 

"Au  cours  de  cette  période,  on  a  fait  enquête  sur  deux  cas  de  meurtre  et  rapport  sur 
ces  deux  cas  est  expédié  par  le  même  courrier.  Dans  un  cas,  l'accusé  a  été  arrêté  et  est 
détenu  au  poste  de  la  rivière  Tree,  tandis  que  dans  l'autre  cas,  on  a  entendu  les  témoins 
sans  cependant  arrêter  le  coupable.  Dans  un  troisième  cas  de  meurtre,  à  Chesterfield  Inlet, 
on  a  arrêté  le  coupable  qui  est  détenu  à  la  rivière  Tree.  Le  printemps  dernier,  on  m'a  signalé 
un  prétendu  cas  d'infanticide,  mais  il  était  trop  tard  pour  s'en  occuper  au  cours  de  la  saison 
d'hiver.  Il  nous  reste  donc  un  homme  à  trouver  et  un_  cas  d'infanticide  à  éclaircir  l'hiver 
prochain.    Aucun  autre  crime  n'a  été  rapporté  ni  éclairai. 
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"Au  cours  de  l'hiver,  on  a  fait  deux  patrouilles  qui  ont  couvert  une  distance  de  2,200 
milles.  Dans  le  premier  cas,  il  s'agissait  de  faire  enquête  sur  un  meurtre  commis  à  la  rivière 
Parry,  à  60  milles  à  l'est  de  la  rivière  Ellice;  le  voyage  a  duré  du  13  janvier  au  23  février  et 
la  distance  parcourue  a  été  de  850  milles.  La  seconde  patrouille  devait  éclaircir  la  question 
d'un  meurtre  dans  la  péninsule  Adélaïde  et  on  devait  arrêter  un  homi>i_  ^^ciisé  de  meurtre 
à  Chesterfield  Inlet,  Le  voyage  dura  du  1er  avril  au  3  juin;  la  distance  parcourue  a  été  de 
1,350  milles.  La  seconde  patrouille  suivit  la  mêane  route  que  la  première  jusqu'à  la  rivière 
Parry.  puis  jusqu'à  l'île  du  roi  GuiiUaume,  l'isthme  Franklin  et  la  péninsule  Adélaïde.  Le  pre- 
mier voyage  fut  très  difficile,  à  cause  des  intempéries.  Cinq  ichiens  furent  gelés  à  mort  et  les 
autres  souffrirent  plus  ou  moins  d'engelures;  le  sergent  Barnes  s'égara  pendant  trois  jours  et 
trois  nuits.  Le  second  voyage  ne  fut  marqué  par  aucun  incident,  si  ce  n'est  qu'à  l'arrivée 
à  l'île  du  roi  Guillaume,  les  provisions  commençaient  à  manquer.  La  nourriture  destinée  aux 
chiens  était  également  épuisée  à  la  suite  des  délais  causés  par  le  mauvais  temps. 

"Les  naturels  de  ce  district  semblent  avoir  eu  un  très  bon  hiver  pour  la  chasse.  Partout 
on  rapporte  une  bonne  chasse  et  personne  ne  devrait  souffrir  cet  été  ou  cet  hiver.  Le  phoque 
était  rare  au  commencement  de  l'hiver,  mais  parut  nombreux  au  printemps  dans  l'Est.  Il 
s'en  est  pris,  paraît-il,  un  grand  nombre  à  Bernard-Harbour.  On  a  séché  et  mis  en  cache  assez 
de  chevreuil  l'été  dernier  pour  l'approvisionnement  des  naturels  cet  hiver  jusqu'à  l'arrivée 
des  phoques.  On  a  rapporté  que  la  ^maladie  sévissait  parmis  les  chiens,  à  la  rivière  Parry, 
mais  les  pertes  ont  été  minimes.  J'ai  acheté  des  chiens  à  cet  endroit;  je  les  ai  surveillés 
avec  soin,  sous  le  rapport  de  la  maladie,  mais  je  n'ai  rien  pu  découvrir.  On  rapporte  beaucoup 
de  maladie  chez  les  naturels  Coppermine,  mais  comme  on  n'a  fait  aucun  vo3'age  dans  ces 
environs,  je  ne  puis  citer  aucun  fait.  Je  n'ai  entendu  parler  que  d'un  seul  cas  de  misère  cet 
Siiver,  dû  aux  intempéries.  Ce  cas  s'est  rencontré  à  l'île  Melbourne  au  commencement  de 
février.  Une  tempête  de  neige  retint  les  naturels  dans  leurs  huttes  pendant  neuf  jours  et 
comme  le  phoque  s'était  fait  rare,  ils  manquèrent  de  nourriture.  Ils  avaient  mangé  la  plus 
grande  partie  de  leurs  literie  de  peau  de  chevreuil,  lorsque  des  secours  arrivèrent  par  l'entre- 
mise d'un  commerçant  indigène  de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson  venant  de  Cambride- 
Bay. 

''Comme  on  l'a  rapporté  déjà,  l'hiver  a  été  très  rigoureux.  Les  naturels  sont  unanimes 
à  déclarer  que  c'est  là  le  pire'  hiver  dont  ils  ont  souvenance,  pour  ce  qui  est  des  longues 
périodes  de  vent  et  de  froid  extrême.  Février  et  mars  ont  été  remarquables  à  ce  point  de  vue. 
Avril  amena  des  vents  très  forts,  mais  le  soleil  commençait  à  faire  sentir  ses  effets  et  le  froid 
ne  fut  pas  aussi  intense.  Mai  amena  le  beaur  temps;  certaines  journées  furent  très  chaudes, 
juin  et  juillet  furent  des  plus  agréables.  On  put  voyager  sur  la  glace  jusqu'à  la  mi-juin. 
La  rivière  Tree  fut  libre  de  glace  le  22  juin  et  le  port,  dans  la  seconde  semaine  de  juillet. 
On  n'apercevait  aucune  glace  sur  la  mer  après  la  fin  de  juillet.  Il  y  eut  plusieurs  orages, 
accompagnés  de  tonnerre  en  juillet.    Peu  de  pluie  tomiba." 

On  remarquera  que  ce  rapport  est  en  date  du  31  juillet;  que  l'inspecteur 
Caulkin  l'expédia  de  l'île  Herschel  le  1er  septembre;  et  que  l'officier  comman- 
dant du  district  l'envoya  d'Edmonton  le  30  octobre;  il  faut  donc  du  temps  pour 
communiquer  avec  ces  régions  lointaines.  Si  l'on  consulte  la  carte  on  verra 
jusqu'à  quels  points  reculés  des  régions  arctiques  la  patrouille  de  la  rivière 
Tree  a  pénétré. 

MEURTRE  D^ULTJKSAK 

La  Gendarmerie  a  dû  s'occuper  de  deux  ou  trois  incidents  qui  se  sont  ter- 
minés par  la  mort  d'un  Esquimau  nommé  Uluksak.  Ce  dernier  est  l'un  des 
deux  Esquimaux  trouvés  coupables  du  meurtre  de  deux  missionnaires  en  1915 
et  que  l'on  a  remis  en  liberté  après  un  terme  d'emprisonnement.  L'autre  Esqui- 
mau mêlé  à  ce  crime  s'appelait  Sinnisiak.  Après  cet  élargissement,  Uluksak  fut 
reconnu  comme  un  caractère  dangereux,  porté  à  molester  les  autres  naturels;  il 
passait  de  plus  pour  voleur,  "Des  blancs  venus  récenament  du  golfe  Coronation 
m'ont  dit,  écrit  l'inspecteur  Caulkin,  que  le  nommé  Uluksak  s'était  souvent  vanté 
de  ne  point  craindre  la  Gendarmerie,  et  qu'il  ne  lui  en  coûterait  pas  du  tuer 
un  blanc,  car  ces  blancs  sont  simplement  envoyés  en  voyage  de  plaisir  dans  ces 
régions  pour  retourner  ensuite  dans  leur  pays."  Uluksak  avait  trois  femmes, 
et  dernièrement  il  en  vendit  une,  avec  le  petit  garçon  de  six  ans  qu'elle  lui  avait 
donné,  à  Sinnisiak  pour  une  carabine  calibre  22.  Plus  tard,  Uluksak  revint  sur 
son  marché  au  point  d'enlever  l'enfant.  Sinnisiak  et  la  femme  s'adressèrent  à 
la  Gendarmerie  et  le  constable  Brockie  du  poste  de  la  rivière  Tree,  au  cours  d'un 
voyage  dans  la  péninsule  de  Kent,  ordonna  à  Uluksak  de  restituer  l'enfant;  il 
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obéit,  mais  l'enleva  de  nouveau  au  printemps  de  1924.  Sinnisiak  se  rendit  à  la 
rivière  Tree  et  porta  plainte  et  plus  tard  on  découvrit  qu'Uluksak  s'était  éloigné. 
Pendant  que  l'on  était  à  songer  aux  mesures  à  prendre,  Uluksak  finissait 
sa  carrière  terrestre  aux  mains  d'un  Esquimau  nommé  Ikayena  qui  le  tua  pendant 
Tété  de  1924.  Un  employé  de  la  compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  rapporta  la 
nouvelle  au  poste  de  la  rivière  Tree  le  9  janvier  1925,  et  le  sergent  F. -A.  Barnes, 
en  charge  du  poste,  partit  le  13  janvier  accompagné  du  gendarme  Brockie  et  de 
deux  Esquimaux  pour  faire  une  enquête.  Le  crime  avait  été  commis  sur  la 
ravière  Parry,  à  l'est  de  la  péninsule  de  Kent  et  de  Bathurst  Inlet,  et  le  voyage 
fut  des  plus  pénibles,  à  cause  des  tempêtes;  à  30  milles  à  l'est  de  la  rivière 
Ellice,  la  patrouille  dut  s'arrêter  pendant  trois  jours,  à  cause  de  la  tempête 
et  on  manqua  de  pétrole  ;  toutes  les  lampes  étaient  éteintes  sauf  une,  et  la  nour- 
riture allait  manquer.  En  voulant  retourner  à  l'île  Ellice,  le  sergent  Barnes 
perdit  sa  route  et  courut  de  grands  dangers;  les  naturels,  qui  avaient  visité  un 
campement  de  chasse  aux  phoques,  perdirent  quatre  chiens  à  cause  du  froid 
intense.  On  trouva  Ika3^ena  dans  ce  campement  et  on  l'arrêta.  On  recueillit  le 
témoignage  d'Ikeyena  et  de  plusieurs  autres.  Il  semble  qu'Uluksak  était  enclin  à 
molester  Ikeyena  bien  que  ces  deux  hommes  ne  s'étant  pas  querellés  sérieusement. 
Pendant  Tété  1924,  ils  étaient  campés  sur  une  baie  de  la  rivière  Parry,  lorsque 
Ikayena  tua  un  des  chiens  d'Uluksak;  on  donna  pour  raison  que  l'animal  était 
vieux  et  on  dit  de  plus  qu'Ikayena  remplaça  l'animal  par  un  des  siens;  un  tel 
acte,  cependant,  dans  les  régions  arctiques  est  supposé  très  hostile.  Quelques 
jours  plus  tard,  Uluksak  vint  au  campement  d'Ikayena  armé  de  son  fusil;  "il 
resta  en  face  de  la  tente,"  dit  notre  rapport,  "jouant  avec  des  cartouches,  mais 
sans  rien  dire.  Ikayena  se  trouvait  à  l'intérieur  de  la  tente  jouant  aux  cartes 
avec  Punewyuk  qui  demeurait  avec  lui."  Peu  après  Punewyuk  sortit  et  les  deux 
principaux  personnages  continuèrent  à  s'épier.  Finalement  Uluksak,  qui  avait 
déposé  contre  lui  son  fusil,  allait  le  reprendre  lorsque  Ikayena,  croyant  qu'il  allait 
s'en  servir  fit  feu  deux  fois  et  le  tua.  Ikayena  déclara  qu'après  avoir  tombé, 
Uluksak  voulut  saisir  son  fusil,  c'est  pourquoi  il  tira  le  second  coup;  mais  les 
autres  témoins  ne  corroborèrent  pas,  cette  déclaration;  d'ailleurs  la  première 
blessure  était  très  grave. 

MORT  ACCIDENTELLE  DE   KOODLUK 

On  a  dû  tenir  une  enquête  sur  la  mort  accidentelle  à  la  baie  Langdon,  à 
quelque  450  milles  d'Aklivik,  d'un  jeune  Esquimau  de  15  ans  nommé  Koodluk. 
Ce  jeune  homme  demeurait  avec  un  blanc  nommé  Haverson.  Le  28  octobre  1924, 
les  deux  hommes  chassaient  le  chevreuil  et  se  séparèrent  pour  faire  lever  les 
animaux.  Us  tirèrent  une  trentaine  de  coups  sur  les  chevreuils  et  plus  tard 
Haverson  découvrit  qu'il  avait  tiré  son  compagnon  dans  la  tête  ;  il  le  transporta 
au  campement  où  il  s'éteignit  lentement,  au  bout  d'une  semaine.  Le  caporal 
E.  Pasley  amena  Haverson  et  le  cadavre  à  Herschel,  mais  l'inspecteur  Caulkin 
décida  qu'une  enquête  n'était  pas  nécessaire.  Apparemment  la  mort  fut  causée 
par  un  coup  de  ricochet. 

VIOLENTES   TEMPÊTES 

On  a  dû  supporter  les  misères  habituelles  sur  cette  côte.  On  a  subi  la  perte 
d'une  goélette  le  5  octobre  1924.  Le  constable  Myhill  partit  de  la  rivière  Tree 
pour  Herschel  à  bord  de  la  goélette  Fort  McPherson  de  la  compagnie  de  la 
baie  d'Hudson;  elle  ne  put  atteindre  cet  endroit  à  cause  des  glaces  et  dut  passer 
l'hiver  à  un  endroit  appelé  Kittigazuit;  le  constable  Myhill  monta  à  bord  d'une 
autre  goélette  qui,  deux  fois,  fut  arrêtée  par  les  glaces,  puis  prise  dans  une  tem- 
pête et  entourée  de  glaces;  on  dut  l'envoyer  à  la  côte  et  les  hommes  se  rendirent 
à  Herschel  à  pied.  La  température  fut  très  mauvaise  pendant  l'hiver;  une 
tempête  qui  souffla  le  4  et  le  5  novembre  enleva  la  toiture  du  magasin  d'un 
commerçant  à  Shingle-Point.    La  structure  était  neuve  et  forte;  la  poutre  mai- 
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tresse  et  deux  supports  de  la  toiture,  qui  avaient  26  pieds  de  longueur  et  12 
pouces  de  largeur,"  dit  tiotre  rapport,  "  furent  emportés  par  le  vent  de  150  à  200 
verges  des  murs  sur  la  glace.. .  Le  vent  emporta  de  plus  douze  planches  de  8 
pouces  de  la  toiture  du  magasin  et. . .  tous  les  articles  qui  se  trouvaient  sous  les 
com'bles  furent  emportés  par  le  vent;  des  chaudières  et  des  marmites  furent 
retrouvées  sur  la  rivière  Blow  à  dix  milles  de  distance  par  les  naturels."  En 
mars  1925,  sur  la  même  rivière,  si  bien  nommée,  l'inspecteur  Caulkin  se  trouva 
dans  une  tempête  qui  dura  environ  cinq  heures;  Tinspecteur  dit  '^  que  les  hom- 
mes et  les  chiens  n'auraient  pu  en  endurer  davantage." 

SOUS-DISTRICT   DE   LA  RIVIERE   MACKENZIE 

L'inspecteur  G. -F.  Fletcher  a  fait  ses  longues  patrouilles  habituelles  durant 
l'année;  on  a  déjà  fait  remarquer  que  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  a 
visité  la  rivière  Mackenzie  pendant  l'été  1925  et  que  l'inspecteur  Fletcher  a  fait 
son  voyage  d'inspection  à  bord  du  Distributor  en  même  temps.  I/inspecteur 
H.-S.  Fraser  fit  une  longue  patrouille  du  fort  Smith,  par  voie  de  Résolution,  aux 
postes  du  Mackenzie,  du  Grand  lac  de  l'Ours,  la  chaîne  de  lacs  qui  relie  ce  der- 
nier au  Grand  lac  des  Esclaves  et  Rae.  On  a  conduit  les  patrouilles  ordinaires 
sur  le  Haut-Mackenzie. 

Relativement  aux  premiers  postes  du  Mackenzie  on  doit  d'abord  souligner 
la  rigueur  de  l'hiver.  On  entreprit  une  patrouille  de  460  milles,  de  Good-Hope 
à  la  rivière  Rouge  arctique  et  retour  par  une  température  de  70  degrés  au-dessous 
de  zéro.  Une  autre,  le  long  du  Mackenzie,  fut  entreprise  à  un  moment  où  la 
température  était  presque  aussi  froide.  '^  Le  traîneau  avançait  difficilement, 
bien  que  nous  ayons  ciré  les  'lisses,  dit  le  constable  en  charge,  et  nous  avions 
peine  à  respirer.  Quelquefois  je  ne  pouvais  voir  les  traîneaux  qui  me  précédaient, 
à  cause  des  nuages  de  vapeur  qui  s'échappaient  des  hommes  et  des  chiens." 
Dans  un  autre  voyage  un  constable  et  un  compagnon  parcoururent  152  milles  en 
3  jours  et  demi  sur  une  route  non  tracée.  D'ailleurs,  au  cours  de  l'hiver  1924- 
1925,  la  Gendarmerie  a  ouvert  toutes  les  routes  de  Simpson  à  Good-Hope,  dis- 
tance de  près  de  500  milles. 

L'inspecteur  A.-N.  Hames,  en  charge  des  postes  de  Norman,  Simpson  et 
Good-Hope,  fait  rapport  que  la  loi  relative  à  la  protection  du  gibier  est  assez 
bien  observée  et  les  oiseaux  migrateurs  sont  mieux  protégés.  On  a  fait  une 
meilleure  provision  de  fourrure  que  de  coutume  et  les  trappeurs  indigènes  ou 
blancs  sont  prospères. 

LOI  DES  LIBÉRATIONS  CONDITIONNELLES 

Les  données  de  cette  année  relatives  à  la  loi  des  libérations  conditionnelles 
accusent  un  fléchissement  général  si  on  les  compare  à  celles  de  l'an  dernier. 

Rapport  couvrant  la  période  allant  du  30  septembre  1924  au  30  septembre  1925 

Libérés  conditionnellement  des  pénitenciers 299 

Libérés  conditionnellement  des  prisons,  geôles  et  établissements  disci- 
plinaires   418 

717 

Permis  révoqués 26 

Permis  annulés 30 

Peines  purgées  en  liberté  conditionnelle 790 

Permis  octroyés  sans  condition  ou  permis  divers 70 

Total 916 

De  1899  AU  30  septembre  1925 

Relâchés  des  pénitenciers  sur  libération  conditionnelle 8,402 

Relâchés  des  prisons,  geôles  et  établissements  disciplinaires  sur  libéra- 
tion conditionnelle 9,669 

18.071 
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Permis  révoqués 599 

Permis  annulés 443 

Permis  menés  à  terme  sur  libération  conditionnelle 16, 381 

Permis  non  menés  à  terme 648 

Total 18, 071 


En  sus  des  activités  routinières  de  surveillance  des  personnes  libérées  con- 
ditionnellement,  on  a  effectué  certains  travaux  de  recherches.  En  une  occasion, 
on  a  établi  un  alibi  pour  un  prisonnier  reconnu  coupable  et  condamné;  de  plus 
et  occasionnellement  on  a  cherché  à  faire  de  la  lumière  sur  les  circonstances 
qui  avaient  motivé  des  condamnations,  aussi  bien  que  sur  la  bonne  foi  de  plai- 
doyers effectués  en  faveur  de  certains  prisonniers. 


IDENTIFICATION  DES  CRIMINELS 

La  division  des  empreintes  digitales  persiste  à  seconder  les  activités  de 
toutes  les  forces  policières  tant  au  Canada  qu'en  Grande-Bretagne,  aux  Etats- 
Unis  et  même  ailleurs,  en  effectuant  des  identifications,  en  fournissant  les  dossiers 
criminels  de  prisonniers  attendant  leur  procès,  en  renseignant  les  forces  policières 
intéressées  sur  les  condamnations  antérieures  des  criminels  ayant  déjà  passé  par 
leurs  mains,  enfin  en  améliorant  de  façon  générale  les  moyens  de  retracer  les 
délinquants. 

C'est  ainsi  qu'il  est  survenu  un  cas  notoire  de  cette  catégorie  d'activités 
dans  l'affaire  du  meurtre  de  A.  Henselpecker  effectué  à  Bethel,  dans  le  comté 
de  Charlotte,  N.-B.  La  victime,  un  vieillard,  fut  trouvé  gisant  à  proximité  de 
son  logis,  battu  à  mort  à  coups  de  bâton  et  dont  le  logis  avait  été  violé.  On 
arrêta  un  homme  que  désignaient  des  preuves  de  circonstances.  Sur  demande 
adressée  à  notre  bureau,  le  sergent  H.-B.  Butchers  se  rendit  sur  le  lieu  du  crime 
recueillit  des  empreintes  digitales  sanglantes  puis  rendit  son  témoignage.  L'ac- 
cusé fut  condamné,  et  M.  John-B.  McNair,  de  Fredericton,  agissant  aux  lieu 
et  place  de  procureur- général  du  Nouveau-Brunswick,  m'écrivit  pour  me  remer- 
cier des  activités  du  sergent  Butchers,  notant  (lue  le  ''témoignage  de  ce  dernier 
avait  grandement  servi  au  tribunal." 

Les  chiffres,  par  ailleurs,  accusent  une  augmentation  dans  tous  les  domaines; 
le  nombre  des  empreintes  digitales  s'élève  à  tout  près  de  21,000,  contre  un  peu 
plus  de  20,000  l'an  dernier,  soit  une  augmentation  de  793;  quant  aux  identifica- 
tions, elles  ont  dépassé  de  78  le  chiffre  de  l'an  dernier. 


Mois 

Em- 
preintes 
digitales 
inscrites 

Identifi- 
cations 
effec- 
tuées 

Retrace- 
ment de 

violateurs 

de 

parole 

Retrace- 
ment 
de 
fugitifs 

Réceprion 

négatifs 
photogra- 
phiques 

Impres- 
sions 
photogra- 
phiques 

Réception 

photogra- 
phies 

Octobre 

1924 

1,655 
1,979 
2,109 

1,840 
1,864 
1,904 
1 ,  556 
1,733 
1,653 
1,904 
1,460 
1,280 

214 
202 
198 

197 
190 
213 
177 
170 
245 
212 
195 
174 

2 

1 

103 

61 

116 

61 

105 

89 

98 

116 

40 

109 

83 

70 

394 
220 
448 

238 
394 
326 
372 
420 
150 
400 
310 
265 

281 

Novembre 

329 

Décembre 

1 

1 

1 
2 

397 

Janvier. . . . 

1925 

365 

Février    

2 

232 

Mars     .    . 

387 

Avril ". 

1 
1 

2 

240 

Mai 

488 

Juin 

2 
2 
1 
3 

233 

Juillet 

238 

Août 

2 

433 

Septembre 

278 

.al      . 

Toi 

20.937 

2,387 

10 

15 

1,051 

3,938 

3,901 

56 


ROYALE  GENDARMERIE  À  CHEVAL  DU  CANADA 


Le  tableau  ci-contre  résume  les  activités  de  la  division  à  date: — Données 
d'empreintes  digitales  reçues  et  d'identifications  effectuées  de  janvier  1911  au 
30  septembre  1925:— 


Année 

Dossiers 

Identifi- 
cations 

1911 

5,554 

4,418 

6,510 

8,475 

9,330 

8,009 

7,079 

8,941 

11,306 

12,591 

17,346 

13,022 

18,788 

20, 144 

20,937 

145 

1912 

227 

1913 

359 

1914           

581 

1915                      

756 

1916                                   .           

629 

1917                                                                       ... 

612 

1918 

670 

1919 

1,004 

1920                          

1,372 

1921                                       

1,906 

1922  (9  mois  à  septembre)                             . .                                                     .... 

1  499 

1923  (1-10-22  au  30-9-1923) 

2,297 

1924  (1-10-23  au  30-9-1924) 

2,309 

1925  (1-10-24  au  30-9-25) 

2,387 

Total 

172,450 

16,753 

ENGAGEMENTS,  LICENCIEMENTS,  ETC. 

Engagera  ents — 

Gendarmes  engagés  (trois  ans) 57 

Gendarmes  surnuméraires  engagés 34 

Réengagés  après  départ 11 

Déserteurs  repris 1 

Total  des  augmentations 103 

Licenciés  pour  cause  de  décès,  d'expiration  du  terme  d'engagement,  d'invalidation, 

etc 141 

Réduction  totale  du  personnel  pour  l'année  1925 38 

Décédés — 

N°  matricule  5488  Sergent  Bishop,  W.-J. 

8836  Gendarme  Sibson,  W. 

"  9791  Gendarme  MacDonald,  I.-M.  (noyé  alors  qu'il  était  de  service). 

"  9818  Gendarme  Cox,  L.-F.  (noyé  alors  qu'il  était  de  service). 

Pensionnés — 

N°  matricule  4103  Sergent-major  Edgenton,  W. 

"  3393  Sergent  d'etat-major  de  Ire  classe  Head,  A.-C. 

"  4054  Sergent  de  Ire  classe  Mundy,  R.-B.-C. 

"  4347  Sergent  Johnson,  W.-A 


OFFICIERS 


Promotions  au  grade  de  commissaires-adjoints 
Surintendant  F.-J.-A.-Demers. 
Surintendant  R.-S.  Knight. 

Pensionnés — 

Commissaire-adjoint  T.-A.  Wroughton. 
Commissaire-adjoint  F.-J.-A.  Demers. 
Chirurgien  S. -M.  Fraser,  M.D. 

Invalidés — 

Inspecteur  F.-H.  French,  I.S.O. 
Chirurgien-adjoint  P.-E.  Doyle,  M.D. 
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SANTÉ 

Les  rapports  du  principal  fonctionnaire  médical  et  de  ses  adjoints  indiquent 
que  la  santé  des  membres  du  personnel  a  été  bonne,  de  même,  que  les  conditions 
sanitaires  dans  les  casernes  ont  été  observées.  On  a  effectué  quelques  améliora- 
tions dans  l'hôpital  du  poste. 

Le  Dr  H. -A.  Lestook  Reid,  médecin  adjoint  intérimaire  à  Prince-Albert, 
déclare  dans  son  rapport  annuel,  que  la  santé  du  personnel  de  ce  poste  a  été 
en  général  bonne,  mais  il  exprime  Topinion  que  les  logements  des  hommes  sont 
trop  exposés  aux  courants  d'air  et  sont  trop  froids.  Il  recommande  l'installa- 
tion d'un  appareil  de  chauffage  central. 

ASSOCIATION   AMBULANCIÈRE  DE  SAINT-JEAN 

L'intérêt  que  prennent  les  membres  du  personnel  aux  premiers  soins  à  donner 
aux  blessés  dont  les  cours  sont  donnés  par  l'Association  ambulancière  de  Saint- 
Jean,  s'est  maintenue  durant  l'année. 

Les  cours  ont  eu  lieu  aux  endroits  suivants:  Ottawa  (quartiers  généraux 
de  la  division  ''A"  et  de  la  division  ^^N"),  Halifax,  Toronto,  Regina,  Lethbridge, 
Calgar^'-,  Edmonton,  Vancouver  et  Victoria. 

Pendant  l'année,  il  a  été  accordé  un  nombre  satisfaisant  de  diplômes  com- 
prenant 89  certificats,  huit  pièces  justificatives  et  un  certificat  d'instmcteur. 
Parmi  les  membres  actuels  de  l'effectif,  252  détiennent  des  certificats  et  8  de 
ceux  qui  ont  été  licenciés  durant  l'année  détiennent  cette  distinction.  Il  y  a  dix 
équipas  qui  ont  brillé  dans  les  divers  concours.  La  division  ''N"  a  capturé  le 
trophée  Eastern  Shmighnessy  de  même  que  le  trophée  de  la  R.G.C.C. 

A  plusieurs  reprises,  durant  l'année,  cet  enseignement  a  reçu  des  applica- 
tions pratiques,  les  cas  d'urgence  s'étant  présentés  aussi  bien  dans  les  villes 
que  dans  la  campagne.  On  peut  citer  les  cas  suivants  parmi  une  liste  considé- 
rable:— 

Un  lundi  de  novembre  1924,  un  petit  garçon,  nommé  Albert  Sullivan,  demeurant  à 
Halifax,  tomba  du  haut  d'un  mur  élevé  et  se  fit  une  fracture  composée  de  la  jambe  gauclie 
au-dessous  du  genou.  Le  sergent  d'état-imajor  à  Carroll,  lui  donna  les  premiers  soins  et 
lui  fit  tout  le  bien  qu'il  put  avec  des  éclisses  et  des  bandages.  Le  docteur  Murphy  qui  le 
soigna  plus  tard,  complimenta  le  sergent  d'état-major  Carroll  sur  les  soins  qu'il  lui  avait 
donnés. 

"Le  gendarme  M  .-T.  Berger  a  donné  les  premiers  soins  à  un  nommé  Gordon  McKay, 
sauvage  de  la  réserve  de  Kispiox,  Telkwa,  C.B.,  le  8  mai  1925.  Ce  sauvage  avait  reçu  de& 
blessures  à  la  tête  alors  qu'il  se  querellait  avec  un  autre  sauvage.  Comme  l'on  craignait  une 
fracture  du  crâne,  il  fut  transporté  à  l'hôpital  de  Hazelton  où  il  se  rétablit  complètement 
quelques  jours  plus  tard." 

Les  patrouilles  sur  motocyclettes  sur  la  grande  route  de  Banff-Windermere 
ont  donné  les  premiers  soins  aux  blessés  à  plusieurs  reprises. 

Pendant  la  semaine  de  l'Exposition  à  Ottawa,  cette  année,  une  équipe 
appartenant  à  la  division  "N"  donna  des  démonstrations  sur  les  premiers  soins 
aux  blessés.    Elles  furent  très  intéressantes. 

On  est  actuellement  à  prendre  des  mesures  afin  de  donner  une  plus  grande 
extension  au  cours  de  l'hiver  prochain  à  la  besogne  accomplie  par  l'association. 

Le  directeur  général  et  le  comité  exécutif  de  l'association  ambulancière  de 
Saint-Jean  ont  prêté  leur  entier  concours  de  même  que  les  médecins  qui  ont 
dirigé  les  examens. 

CHEVAUX 

Mis  de  côté  et  vendus 55 

Morts 5 

Abattus 13 
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TRANSPORT 

On  continue  à  remplacer  les  motocyclettes  par  des  automobiles,  sauf  dans  les 
endroits  où  nous  sommes  resiponsables  du  trafic.  Généralement  parlant,  nos 
automobiles  sont  en  bon  état. 

BÂTIMENTS 

On  a  construit  de  nouveaux  quartiers  à  Jasper  de  même  que  de  nouveaux 
bâtiments  pour  les  détachements  stationnés  à  la  divière  Hay.  Ailileurs,  nos 
bâtiments  sont  en  bon  état. 

VÊTEMENTS 

La  fourniture  et  la  qualité  des  vêtements  ont  donné  satisfaction. 

FOURRAGE 

L'approvisionnement  de  fourrage  a  été  satisfaisant  et  il  était  de  bonne 
qualité. 

J'ai    l'honneur   d'être,   monsieur, 

Votre    obéissant   serviteur, 

Le  Commissaire, 

CORTLAND    STARNES 
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ANNEXE  **A" 
SURVEILLANCE  DES  RÉGIONS  ARCTIQUES 

Comme  par  le  passé,  nous  donnons  ci-dessous,  au  sujet  des  régions  arctiques, 
certains  extraits  de  rapports  qu'il  ne  -convient  pas  d'incorporer  au  rapport 
principal,  mais  qui  méritent  toutefois  d'être  publiés. 

PATROUILLE  AU  BASSIN  KANE,  ÎLE  ELLESMERE 

Comme  nous  le  disons  ailleurs,  au  cours  d'avril  et  mai  1925,  le  caporal  T.-R. 
Michelson,  en  charge  du  détachement  de  Craig  Harbour,  a  fait  une  patrouille 
au  sous-poste  du  bassin  Kane,  sur  le  détroit  Rice,  près  du  cap  Sabine.  Le  caporal 
rapporte:  ''La  route  suivie  à  l'aller  comme  au  retour  a  été  la  suivante:  Sur  la 
glace  riveraine  jusqu'à  la  pointe  King  Edward — Clarence  Head — une  pointe  du 
détroit  Smith  en  face  et  à  environ  25  milles  à  l'est  du  cap  Combermore 
— au  nord  jusqu'à  la  pointe  Cale — la  ligne  riveraine  jusqu'à  la  pointe  Wade — 
en  remontant  la  passe  Baird — au  nord  du  détroit  et  à  travers  le  glacier  Alfred 
Newlan  et  le  glacier  de  la  baie  Ross — en  remontant  le  détroit  Rice  puis  au 
détachement  du  bassin  Kane.  Alors  que  je  me  trouvais  au  bassin  Kane,  j'ai  aussi 
parcouru  la  région  jusqu'à  l'embouchure  du  fiord  Alexandra  dans  le  but  de 
trouver  un  emplacement  pour  le  nouveau  détachement.  La  distance  totale  par- 
courue a  été  de  485  milles,  y  compris  la  patrouille  au  fiord  Alexandra  et  cela  a 
occupé  une  période  de  25  jours. 

Il  a  trouvé  tout  en  bon  état  au  bassin  Kane. 

Une  tentative  précédente  avait  échoué  à  cause  d'une  tempête.  Le  caporal 
Michelson  a  quitté  Craig-Harbour  le  19  mars  1925  et  a  atteint  le  cap  Tennyson, 
à  20  milles  de  là,  sans  incident,  l'état  de  la  route  étant  bon.  Le  lendemain, 
cependant,  une  tempête  s'éleva  du  nord- ouest  et  il  fut  impossible  de  bouger  avant 
le  22,  date  où  il  atteignit  le  cap  Norton-Shaw,  arrivant  le  lendemain  au  cap 
Combermore,  où  la  situation  devint  si  défavorabile  que  la  tentative  fut  aban- 
donnée. 

Le  15  avril  le  caporal  Michelson  fit  une  nouvelle  tentative.  Accompagné 
par  un  Esquimau  nommé  Klisshook  et,  à  la  pointe  King  Edward,  ils  rencontrèrent 
trois  Esquimaux  Etah,  avec  leurs  traîneaux  en  route  pour  visiter  le  détachement. 
Us  retournèrent  avec  eux  et  leur  donnèrent  l'hospitalité,  pour  repartir  le  17,  le 
groupe  se  composant  alors  du  caporal,  de  Klisshook  et  des  trois  visiteurs:  New- 
Cap-ing-wah,  Marshak  et  Innuitah.  Le  groupe  avait  54  chiens  et  ,cinq  cométi- 
ques  ou  traînaux.     Le  rapport  de  la  patrouille  se  lit  somme  suit: — 

"La  température  et  la  route  ont  été  bonnes  jusqu'au  moment  où  nous  avons  atteint  le 
cap  Tennyson,  alors  que  nous  sommes  arrivés  sur  une  jglace  très  accidentée  sur  laquelle  New- 
cap-ing-^vah  brisa  le  patin  droit  de  son  traîneau.  Nous  avons  constaté  qu'il  faudrait  quelque 
temps  pour  le  réparer  et  nous  avons  décidé  de  camper  toute  la  nuit  au  cap  Tennyson. 
L'Esquimau  répara  son  traîneau,  tandis  que  les  autres  membres  de  la  ipatrouille  donnaient  à 
manger  aux  chiens  et  remettaient  leurs  traîneaux  en  bon  état.  Mon  principe  est  de  nourrir 
les  chiens  suffisamment  tous  les  jours  pour  les  conserver  en  bon  état  et  je  crois  qu'il  est  bon, 
car  les  chiens  ont  fort  bien  travaillé. 

"Le  18.  nous  avons  bien  avancé  et  avons  camipé  à  Claren»ce  Head.  Là  nous  trouvâmes 
une  cache  de  viande  d'ours  placée  à  cet  endroit  par  New-cap-inig-v^^ah  et  Inn-u-itah,  oe  qui 
noua  a  été  très  utile.  J'ai  déposé  une  cache  de  biscuits  et  de  nourriture  pour  les  c'hiens  afin 
de  nous  en  servir  au  retour.  De  Clarence  Head  en  continuant  nous  voyageâmes  de  nuit  afin 
d'éviter  les  fatigues  de  la  lumière  solaire.  La  journée  suivante  fut  excessivement  froide  et 
nous  avons  atteint  une  glace  très  difficile,  brisée  ainsi  que  des  vents  violents  qui  ont  duré 
tout  le  long  du  c'hemin  jusqu'au  détachement  du  bassin  Kane.  Nous  avons  continuellement 
rencontré  des  arêtes  de  glace  vives  et  les  traîneaux  ont  été  souvent  versés  ou  brisés.  A 
certains  moments  les  membres  du  groupe  se  sont  trouvés  séparés  et  ne  pouvaient  se  voir  à 
cause  des  arêtes  de  glace  qui  les  séparaient.    Il  fallait  procéder  avec  beaucoup  de  précautions 


60  ROYALE  GENDARMERIE  À  CHEVAL  DU  CANADA 

pour  ne  pas  nous  iperdre  ou  endomimager  sérieusement  nos  traîneaux.  De  Clarence  Head 
nous  sommes  partis  vers  T'est  jusiqua  la  mer  libre  du  détroit  Smith  afin  de  cihasser  l'ours,  car 
ces  animaux  fré^juentent  les  bords  de  la  glace  et  nous  avions  besoin  de  plus  de  viande. 
Arrivés  à  la  mer  libre  nous  avons  fait  l'ascension  'd'un  iceberg  de  100  pieds  et.  avec  nos 
jumelles,  nous  avons  pu  examiner  une  vaste  suiperfiicie.  De  cet  endroit  nous  nperçirmes  deux 
ours  à  qui  nous  avons  donné  la  chasse  et  que  nous  avons  tués.  La  patrouille  a  alors  cam.pé 
à  30  milles  à  l'est  du  cap  Combermore. 

"Le  20,  nous  nous  sommes  dirigés  vers  le  nord  et  avons  parcouru  environ  25  milles  attei- 
gnant un  endroit  approximativement  en  face  de  la  pointe  Roger.  Les  conditions  de  voyage 
et  de  température  étaient  les  mêmes  que  la  veille  et  nous  avions  perdu  la  terre  de  vue.  Au 
cours  de  cette  marche,  Inn-u-Itah  et  moi  avons  brisé  nos  traîneaux.  Cet  accident  s'est 
produit  â  un  endroit  entre  deux  arêtes  de  glace  très  longues  que  nous  avons  tenté  plusieurs 
heures  de  traverser.  Nous  avons  à  la  fin  découvert  un  endroit  où  nous  pouvions  passer  et  tout 
le  monde  s'est  mis  à  pousser  les  traîneaux  au  sommet  de  l'arête.  Quand  mon  attelage 
de  chiens  est  arrivé  au  sommet,  nous  n'avons  pas  pu  retenir  les  bêtes  qui  sont  parties  à  la 
course  sur  la  pente  avant  que  je  puisse  les  arrêter.  Le  traîneau  a  versé  et  est  tombé  tout 
droit  d'environ  six  pieds  avec  le  résultat  qu'il  a  été  sérieusement  endommagé.  Nous  avons 
arrêté  assez  longtemps  pour  le  réparer,  puis  nous  reprîmes  notre  chemin.  Quelques  heures 
plus  tard,  Inn-u-Utah.  qui  se  trouvait  loin  en  arrière,  nous  a  envoyé  le  signal  de  détresse 
dont  nous  avions  convenu  auparavant  et  nous  so.m'mes  revenus  sur  nos  pas  pour  constater 
qu'il  avait  brisé  les  poignées  de  son  traîneau  en  traversant  une  autre  arête  du  même  genre; 
Nous  l'avons  aidé  à  réparer  son  traîneau,  puis  nous  avons  campé  peu  après.  Le  jour  suivant 
nous  nous  sommes  dirigés  vers  la  pointe  Page  et  avons  campé  à  10  milles  au  sud  de  cet 
endroit,  la  situation  étant  la  même  que  la  veille  sauf  que  la  journée  s'est  écoulée  sans  acci- 
dents. 

"Le  22  nous  avons  suivi  la  rive  jusqu'à  la  (pointe  Wade  où  nous  campâmes.  Peu  de 
temps  avant  de  camper,  Klisshook  a  tué  un  ours  et  a  malheureusement  tué  un  des  meilleurs 
chiens  d'Inn-u-iUtah  qui  se  trouvait  en  an-ière  de  l'animal.  Cet  incident  a  causé  certains 
ennuis,  car  Inn-unUtah  s'imaginait  que  Klisshook  avait  tiré  sans  précautions,  mais  les 
excellentes  relations  se  sont  rétablies.  Nous  avons  été  retardés  au  cours  de  cette  journée  parce 
que  le  traîneau  de  Marshuk  s'est  brisé  et  qu'il  a  fallu  le  décharger  pour  le  réparer. 

"Reprenant  notre  marche  le  23,  nous  avons  atteint  la  mer  libre  près  de  l'île  Laconte,  ce 
qui  nous  a  obligés  à  modifier  nos  projets  de  voyage  et  à  parcourir  une  partie  du  chemin  au 
détachement  du  bassin  Kane  par  terre,  au  lieu  de  passer  sur  la  glace  de  la  mer.  En  consé- 
quence, nous  sommes  revenus  sur  nos  pas  jusqu'à  la  passe  Baird,  en  remontant  le  détroit 
jusqu'au  glacier  Alfred  Newlan,  traversant  ce  glacier  jusqu'au  glacier  situé  immédiatement 
au  sud  du  détachement  du  bassin  Kane,  et  à  la  base  duquel  nous  avons  campé.  Le  passage  du 
haut  du  détroit  a  été  fort  difficile  à  cause  de  l'absence  de  glace  ou  de  neige.  Nous  avons 
dû  traîner  ou  porter  les  traîneaux  sur  les  rocs  à  nu  qui  coupaient  les  pattes  des  chiens.  En 
traversant  le  glacier  Alfred  Newlan.  il  nous  a  fallu  agir  avec  beaucoup  de  précautions,  la 
glace  étant  excessivement  glissante.  Nous  avons  placé  les  chiens  en  arrière  des  traîneaux  et 
mis  des  cordes  sous  des  patins.  En  supportant  les  traîneaux  avec  ces  cordes  et  en  faisant 
retenir  le  poids  par  les  chiens,  nous  pûmes  descendre  la  pente  du  glacier  lentement.  Néan- 
moins, ces  précautions  n'ont  pas  empêché  des  acicidents.  En  traversant  une  crevasse  large 
d'environ  trois  pieds  sur  un  ipont  de  neige  peu  solide  j'ai  bien  failli  passer  au  travers.  Un 
instant  plus  tard,  Kliséhook  faisait  traverser  ses  chiens  sur  le  même  pont  quand  l'un  d''eux  est 
passé  au  travers,  faisant  une  chute  de  76  pieds  ou  davantage.  Nous  pensions  l'avoir  perdu, 
mais  nous  l'avons  entendu  hurler.  Nous  avons  donc  formé  une  longue  corde  en  liant  ensemble 
tout  ce  que -nous  avions  et  nous  avons  fait  descendre  New-cap-ing-wah,  le  plus  léger  du 
groupe,  en  bas  de  la  crevasse.  Il  a  ramené  de  chien  qui  n'était  pas  blessé.  Nous  avons 
continué  sans  incident  jusiqu'à  notre  camp.  Le  24  nous  descendîmes  le  détroit  Rice  où 
New-cap-ing-wah  no'US  quitta  pour  aller  à  Etah  et  la  patrouille  continua  sa  route  jusqu'au 
détachement  du  bassin  Kane. 

"A  notre  arrivée  tous  les  membres  'du  groupe  étaient  transis  et  fatigués;  les  chiens 
étaient  aussi  très  harassés.  Nous  n'avions  ni  fèves,  ni  bacon,  ni  pommes  de  terre,  mais  seule- 
ment un  pauvre  approvisionnement  de  biscuits." 

Au  bassin  Kane,  le  caporal  Michelson  a  servi  des  rations  à  ses  visiteurs  qui 
Pont  quitté  pour  retourner  à  Etah.  Le  26  avril  il  a  fait  sa  tournée  de  patrouille 
au  fiord  Alexandra,  visitant  plusieurs  emplacements  convenables  à  un  détache- 
ment.   Le  rapport  ajoute: — 

"Accompagné  de  l'Esquimau  Klisshook.  je  suis  parti  pour  Oraig  Harbour  le  27  avril, 
suivant  la  route  précédemment  suivie  jusqu'à  la  pointe  Wade.  Les  conditions  de  voyage 
étaient  bonnes,  ainsi  que  la  température,  mais  le  froid  était  intense.  De  cet  endroit  nous 
avons  suivi  la  rive,  le  28,  jusqu'à  la  pointe  Gale.  Une  tempête  s'est  élevée  le  soir  du  28,  le 
vent  venant  du  nord-est  et  nous  avons  dû  demeurer  abrités  sous  deux  traîneaux  et  la  tent€ 
qui  n'était  pas  montée,  jusqu'au  soir  du  29,  alors  que  le  vent  a  suffisaimment  diminué  pour  nous 
permettre  de  continuer.    Cependant,  le  vent  a  été  violent  tout  le  reste  du  voyage.     De  la 
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nointe  Gale  nou«  nous  sommes  dirigés  vers  le  sud  et  la  mer  libre  pour  éviter  la  glace  brisée 
Tu  sud  de  la  pointe,  mais  trouvant  la  situation  meilleure  du  côté  de  la  terre,  nous  avons  repris 
le  littoral  que  nous  suivîmes  jusqu'à  dix  milles  au  nond  du  cap  Faraday,  où  nous  avons 
campé  le  30.  A  cet  endroit  j'ai  tué  un  ours.  Le  1er  mai  nous  avons  campé  juste  au  nord 
des  îles  Mittle  où  une  autre  tempête  s'est  éleVée  et  nous  a  forcés  de  rester  au  camp  jusqu'au 
3.  alors  que  nous  avons  continué  jusqu'à  Clarence  Head.  A  cet  endroit,  la  température  et  la 
route  étaient  bonnes.  Juste  avant  de  camper,  j'ai  vu  deux  ours  sur  un  gros  iceberg,  à 
environ  deux  milles.  J'ai  déchargé  mon  traîneau  pour  leur  donner  la  chasse.  Quand 
je  crus  les  avoir  éventés,  j'ai  lâché  mes  c'hiens  comme  cela  se  fait,  en  coupant  les  traits. 
Les  chiens  sont  partis  sur  la  trace  des  ours  et  j'ai  suivi  à  pied.  Les  ours  se  sont  échappés  et 
J€  ne  les  ai  pas  revus,  pas  plus  que  les  chiens.  Quand  Klisshook,  qui  se  trouvait  plusieurs 
milles  en  arrière,  m'eut  rejoint,  je  l'ai  envoyé  continuer  à  chercher  les  chiens.  Il  en  a  retrouvé 
trois,  dont  l'un  d-'eux  gravement  blessé.  Des  autres,  un  seul  est  revenu  quinze  jours  après, 
au  détachement,  positivement  affamé.  Il  a  été  impossible  de  retrouver  les  chiens  disparus, 
à  cause  du  vent  qui  effaçait  les  pistes.  La  perte  de  ces  chiens  nous  a  placés  dans  une  position 
difficile  et  nous  avons  dû  diviser  les  13  qui  restaient.  J'en  ai  donné  7  à  Klissiiook  et  j'en  ai 
gardé  6. 

"De  Clprence  Head  nous  avons  continué  le  6  vers  le  cap  Norton  Shaw.  La  route  était 
bonne,  mais  il  faisait  un  grand  vent  et  nous  ne  pouvions  aller  vite  à  cause  de  nos  attelages 
réduits.  Au  cap  Norton  Shaw,  Klisshook  a  tué  un  phoque  qui  nous  a  été  utile.  La  patrouille 
e^t  arrivée  le  7  au  caip  Tennyson.  et  le  lendement  entrait  au  détachement  de  Craig  Harbour. 
Du  cap  Tennyson  à  la  pcfînte  King  Edward.  Kli.sshook  et  moi  avons  été  séparés  à  cause 
d'un  épais  brouillard  et  ïl  fallait  avancer  avec  bien  des  précautions  pour  éviter  de  tomber 
dans  l'eau.  Nous  sommes  arrivés  au  détachement,  hommes,  aniimaux  et  matériel  en  bon 
état  et  avec  assez  de  rations. 

"En  terminant  ce  rapport,  je  désire  complimenter  les  Esquimaux  qui  m'ont  accompagné. 
Us  ont  bien  travaillé  et  ont  toujours  été  gais  et  prêts  à  écouter  mes  ordres.  La  manière  dont 
ils  se  sont  tirés  des  difficultés  est  tout  à  leur  crédit.  J'ai  été  surtout  satisfait  de  Klisshook. 
Nous  nous  sommes  divisés  les  travaux.  Je  faisais  la  cuisine  et  il  m'aidait  en  tout  de  son 
mieux  et  par  tous  les  moyens  possibles. 

SITUATION  AU  GOLFE  CUMBERLAND 

On  trouve  dans  le  rapport  principal  un  extrait  du  rapport  du  sergent  Wight, 
du  détachement  de  Pangnirtung.  Les  passages  suivants  sont  aussi  fort  inté- 
ressants:— 

"La  population  de  ia  tribu  du  Golfe  est  d'à  peu  près  65  familles  comprenant  350  hommes, 
femmes  et  enfants.  Ils  sont  répandus  le  long  des  rives  nord  et  sud  du  golfe  et  se  réunissent 
en  petits  établissements,  exception  faite  de  quelques-uns  qui  s'isolent  de  la  communauté  quand 
ils  trouvent  un  bon  endroit  pour  chasser  le  phoque.  Dans  l'automne  de  1924,  les  Esquimaux 
de  l'établissement  de  Kekerton  ont  eu  une  mauvaise  saison  de  chasse,  à  cause  des  vents  élevés 
qui  les  empêchaient  de  chasser  en  "kayaks''  (bateaux  de  cuir)  et  avant  la  prise  des  glaces 
ils  étaient  (pratiquement  sans  ressources.  Leur  campement  étant  situé  sur  une  petite  île  ,  il  est 
impossible  de  les  visiter  à  cette  époque  de  l'année.  A  la  première  occasion  on  les  a  soulagés 
en  leur  distribuant  des  rations  du  gouvernement  en  attendant  que  les  conditions  de  chasse 
soient  meilleures.  Le  froid  intense  et  la  violence  des  vents  de  'la  côte,  au  cours  des  mois 
d'hivers,  ont  complètement  supprimé  la  chasse  au  phoque  et  les  Esquimaux  avaient  à  peine 
assez  pour  nourrir  deurs  chiens.  Les  naturels  de  Kekerton  aiment  les  vents  du  large,  qui 
poussent  la  glace  le  long  des  rives  au  cours  de  l'été  et  de  l'automne,  alors  qu'il  leur  est 
possible  de  chasser  le  phoque  en  grande  quantité.  Deux  petits  établissements  situés  dans  le 
voisinage  de  Kingwah  ont  été  visités  par  des  patrouilles  au  cours  de  l'été  et  de  l'hiver.  Ces 
gens  ont  souffert  pendant  les  froids  et  ils  se  plaignent  du  manque  de  phoques.  Cependant 
nous  n'avons  pas  eu  de  cas  de  misère  ab.-^o'lue.  Ces  Esquimaux  demeurent  à  Noonatah  et 
Kingua,  ancien  poste  polaire  hollandais.  Cet  endroit  est  regardé  comme  peu  avantageux  pour 
la  chasse  au  phoque,  mais  excellent  pour  celle  du  caribou,  les  naturels  en  ayant  assez  toute 
l'année. 

"Au  havre  Bon  Accord  il  existe  un  établissement  composé  de  six  familles,  que  nous 
avons  visitées  plusieurs  fois  pendant  l'année.  En  àiver,  ils  chassent  le  phoque  aux  trous  dans 
la  glace,  trous  qui  sont  ouverts  toute  l'année.  Ces  naturels  ont  toujours  de  la  viande  en 
quantité  et  sont  meilleurs  chasseurs  que  la  majorité  des  tribus  du  golfe  de  Cumberland. 
A  Immigen,  au  sud-est,  campent  environ  dix  familles,  et  bien  que  ce  soit  le  meilleur  rendez- 
vous  des  phoques  du  Golfe,  les  naturels  ont  rarement  assez  de  viande  pour  leurs  besoins  futurs 
et,  l'hiver,  ils  se  plaignent  souvent  de  la  faim  parce  qu'ils  n'ont  pas  pu  entrer  de  provisions 
pour  la  période  des  tempêtes.  Au  nord-ouest  du  fiord  de  Kahneerookjuak-Netilling  se 
trouvent  oinq  familJes  de  naturels  sous  Ja  charge  de  M.  Duval  qui  tente  d'établir  là  un  poste 
de  la  compai;nie  de  la  baie  d'Hudson.  Dans  cet  établissement  tout  a  fait  défaut,  le  milieu, 
ainsi  que  la  fourrure  et  la  pêche  au  phoque.  A  cause  du  manque  de  cet  article  de  première 
nécessité  qui,  est  le  phoque,  animal  qui  fournit  réolairage  ainsi  que  la  nourriture  pour  les 
Esquimaux  et  leurs  chiens,  les  naturels  ont  quitté  Kahneetookjuak  à  la  fin  de  mars  pour  aller 
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a  Immigen.  A  40  milles  environ,  au  sud  du  poste  de  Nettilling  vivent  deux  familles,  qui 
forment  un  camp  indépendant  séparé  des  autres  établissements.  Ces  gens,  Eskimo  Ka-ka  et 
ses  deux  fils  sont  les  meilleurs  chasseurs  du  Golfe  et  sont  toujours  prêts  à  aider  une  patrouille 
en  leur  donnant  un  approvisionnement  de  nourriture  à  chiens.  Le  camp  suivant  se  trouve 
à  environ  40  milles  au  sud  de  Kim.etsuet,  d'est  celui  du  naturel  Toolooakjuak  qui  est 
regardé  comme  le  plus  honnête  et  le  plus  probe  des  Esquimaux  du  Golfe.  Les  hommes  de  oe 
camp  de  huit  familles  sont  tous  excellents  chasseurs  et  se  sont  procuré  assez  de  nourriture 
pour  vivre  en  abondance  durant  le  dur  hiver.  A  environ  20  milles  au  sud  de  ce  camp  se 
trouve  l'île  Blacklead,  le  dernier  établissement  au  sud  de  la  tribu  du  golfe  de  Cumberland. 
Le  village  se  compose  d'environ  10  familles  et  c'est  un  poste  détaiché  de  la  compagnie  de  la 
baie  d'Hudson  sous  les  soins  de  Paul  Roach,  un  métis.  Les  naturels  du  poste  de  Pangnirtung 
ne  sont  pas  bons  chasseurs;  ils  comptent  une  vingtaine  d'adultes  de  sexe  mâle.  Tous  les 
naturels  du  Golfe  ont  de  la  difficulté  à  s'habituer  au  système  loyal  de  transact-ion  de  la  com- 
pagnie de  la  baie  d'Hudson,  au  lieu  du  système  des  anciens  baleiniers  qui  leur  assurait  à 
manger  toute  l'année,  que  la  saison  ait  été  bonne  ou  non.  Il  semble  qu'ils  ne  puissent  réussir 
à  recueillir  les  produits  en  surabondance  de  la  région  sans  que  quelqu'un  leur  donne  cons- 
tamment des  instructions  ou  ne  les  pousse  continuellement  à  chasser.  La  majorité  d'entre 
eux  ne  peuvent  entreprendre  quoi  que  ce  soit  sans  instructions  continuelles. 

"Le  crime  est  pour  ainsi  dire  inconnu  chez  ces  gens,  mais  il  arrive  parfois  que  certains 
deviennent  aliénés,  mais  bien  qu'ils  inquiètent  leurs  parents  et  leurs  proches  ils  ne  sont 
jamais  violents.  Ce  trouble  cérébral  semble  apparent  parmi  les  membres  de  la  famille 
Ooneeaksahgah,  qui  sont  tous  âgés.  Sa  femme  est  la  sœur  de  Kownang,  de  Kevetuk  et  tous 
les  deux  sont  pour  ainsi  dire  "non  compos  mentis". 

"Nombre  de  cas  de  maladies  sont  portés  à  l'attention  du  détachement  qui  a  eu  à  distri- 
buer continuellement  des  médicaments  qui  heureusement  étaient  en  abondance. 

"Les  plus  pauvres  des  chasseurs  indigènes  se  rassemblent  généralement  aux  alentours  du 
poste  de  Pangnirtung  pour  y  passer  les  mois  d'été,  travaillant  à  l'équarrissage  des  baleines 
et  à  l'extraction  de  l'huile  jusqu'au  départ  des  navires  en  septembre,  alors  que  le  travail 
cessant,  ils  partent  pour  leurs  quartiers  d'hiver  dans  les  divers  campements  sur  les  rives  du 
golfe. 

"Chaque  hiver  une  patrouille  avec  attelage  de  chiens  se  rend  au  détroit  de  .Davis  pour  y 
visiter  les  établissements  de  Kevetuk  et  de  Padlee.  Il  est  bon  de  garder  contaict  avec  ces 
gens  (bien  que  la  patrouille  soit  très  difficile),  parce  que  leur  état  mental  est  inférieur  à  la 
moyenne  des  indigènes.  D'autre  part,  ces  sauvages  souffrent  de  grandes  misères  quand  la 
chasse  n'est  pas  bonne,  et  quand  la  chasse  au  phoque  est  retardée  par  des  tempêtes  prolongées 
leur  condition  devient  sérieuse.  Les  Pandleenecots  sont  de  beaucoup  les  indigènes  les  plus 
intelligents.  On  les  remarque  pour  leurs  progrès  dans  les  premiers  éléments  de  l'hygiène 
corporelle.  Le  voisinage  de  Padlee  est  excellent  poiu  la  chasse  au  morse  et  au  phoque  vers 
la  fin  de  l'été  et  à  l'automne. 

"Toutes  les  familles  impliquées  dans  le  meurtre  de  Kevetuk  en  1922  ont  été  visitées  par 
notre  patrouille  en  janvier.  Le  sauvage  Kidlappil,  alias  Kidlapokloo,  accusé  d'avoir  tiré 
le  coup  de  feu  qui  a  causé  la  mort  de  Neahkoteah,  est  maintenant  à  la  rivière  Clyde,  ayant 
quitté  Pangnirtung  dans  l'automne  de  1924  par  le  navire  Nascopie. 

"La  patrouille  aux  campements  permanents  du  cap  Mercy  a  permis  de  constater  que  les 
Esquimaux  de  cette  région  avaient  grandement  besoin  de  gras  pour  le  chauffage  de  leur 
cabanes  de  neige  et  de  nourriture  pour  leurs  chiens.  Les  chiens  étaient  en  triste  condition,  et 
quelques  familles  se  sont  même  rendues  à  l'île  Kekerton,  environ  90  milles  au  nord,  afin  de 
trouver  de  la  nourriture  pour  leurs  bêtes.  Les  indigènes  personnellement  ne  manquaient  pas 
de  nourriture  parce  que  la  Sabellum  Trading  Company  a  pour  système  de  rationner  les 
chasseurs,  que  la  saison  ait  été  bonne  ou  mauvaise.  C'est  ce  qui  assure  la  subsistance  des 
indigènes  dans  le  voisinage  du  poste,  et  ce  qui  et  surprenant,  cela  ne  les  gâte  pas,  ce  qui 
montre  qu'ils  aiment  le  travail. 

"Plusieurs  des  indigènes  les  plus  âgés,  qui  ne  peuvent  plus  subvenir  à  leur  entretien, 
reçoivent  une  gratification  du  gouvernement  pendant  les  mois  d'hiver.  La  distribution  en 
est  faite  par  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson.  Quelques-uns  de  ces  sauvages  vivent  dans 
des  campements  isolés,  et  comme  ils  ne  peuvent  chasser,  ils  reçoivent  de  leurs  parents  ou 
amis  une  part  de  la  chasse,  sans  quoi  leur  existence  serait  plus  que  misérable. 

"Il  y  a  abondance  de  différents  gibiers  dans  le  voisinage  du  fiord.  D'immenses  troupeaux 
de  caribous  du  nord  ont  été  vus  à  l'ouest  de  Pangnirtung,  à  la  rivière  Goulée,  en  face  du 
détachement  et  dans  la  vallée  en  "V"  à  environ  10  milles  plus  au  nord,  entre  octobre  et 
mars.  A  différentes  périodes  de  l'année,  on  recontre  le  caribou  dans  toutes  les  vallées  où  la 
végétation  est  bonne.  Jusqu'à  présent,  les  naturels  ont  pu  tuer  assez  de  caribous  pour  avoir 
de  quoi  se  vêtir  seulement,  mais  â  présent  ils  ont  été  induits  à  tuer  le  caribou  pour  la  vente 
de  la  peau  au  poste,  qui  en  expédie  de  grandes  quantités  par  Je  bateau  de  la  compagnie  de 
la  baie  d'Hudson  au  Labrador  où  ces  peaux  sont  en  grande  demande.  Quand  de  grandes 
quantités  de  caribous  sont  tuées  à  la  fois,  seulement  les  peaux  et  les  tendons  sont  vendus  au 
poste  et  de  grandes  quantités  de  viande  sont  ainsi  perdues. 

"Les  loups  sont  nombreux  et  toujours  sur  les  pistes  des  caribous.  Les  Esquimaux 
ne  s'efforcent  guère  de  les  détruire  parce  qu'il  leur  serait  nécessaire  pour  cela  d'aller  plus 
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avant  dans  les  terres  pour  y  tendre  des  pièges,  ce  qui  leur  semble  impossible  tant  il  leur 
répugne  de  s'éloigner  pour  un  certain  temps  des  lieux  où  ils  trouvent  le  phoque. 

"Les  renards  blancs  ont  été  rares  cet  hiver,  et  de  plus  les  indigènes  du  golfe  sont  de 
pauvres  trappeurs;  c'est  pourquoi  la  saison  de  chasse  au  renard  a  été  peu  fructueuse.  Le  lièvre 
de  l'Arctique  est  très  abondant,  et  pèse  de  six  livres  à  six  livres  et  demie.  Quelques  traces 
d'hermine  et  de  lemming  ont  été  constatées  vers  la  fin  de  l'automne  et  ont  complètement 
disparu  avec  les  froids. 

"Les  mammifères  marins  sont  nombreux,  principalement  le  morse,  la  baleine  blanche  du 
genre  marsouin,  avec  quelques  grosses  baleines.  Les  petits  phoques  sont  innombrables  dans 
le  golfe  de  Cumberland,  la  saison  de  mise  bas  commençant  en  avril  et  se  terminant  à  la  fin 
de  mai.  Cette  époque  est  attendue  avec  anxiété  par  les  indigènes,  parce  qu'elle  leur  donne 
une  autre  occasion  de  se  .procurer  des  peaux  qu'ils  peuvent  échanger  pour  ce  dont  ils  ont 
besoin.    On  voit  souvent  des  requins  et  des  espadons, 

"Les  lacs  contiennent  beaucoup  de  truite;  on  en  trouve  aussi  dans  la  mer,  le  long  des 
rives,  principalement  à  l'embouchure  des  cours  d'eau  servant  de  décharge  aux  lacs.  On  y 
trouve  aussi  le  cabot  et  plusieurs  autres  espèces  de  petit  poisson.  Ces  eaux  sont  aussi  remplies 
de  crevettes  et  de  petits  crustacés. 

"Parmi  les  oiseaux,  l'eider  de  plusieurs  variétés  se  rencontre  en  nombreux  voliers;  c'est 
le  seul  gibier  à  plume,  car  il  est  protégé  par  les  lois  et  seuls  les  indigènes  lui  font  la  dhasse 
.pour  en  tirer  leur  subsistance.    En  avril,  les  mouettes  arrivent  du  sud  en  grand  nombre. 

"La  végétation  est  exceptionnellement  bonne  en  été.  Dans  les  vallées  en  "V"  et  en  "U  ', 
croissent  des  mousses  et  de  hautes  herbes  avec  abondance  de  myrtils  et  autres  baies  et  on  y 
voit  plusieurs  espèces  de  fleurs,  y  compris  le  pavot  de  l'Arctique. 

"Le  printemps  avance  très  rapidement  en  avril,  et  en  mai  le  soleil  a  déjà  fondu  les  bancs 
de  neige  et  les  murs  de  neige  élevés  l'hiver  autour  des  habitations,  formant  de  profondes 
mares  sur  la  «glace  des  fiords,  ce  qui  rend  impossible  le  voyage  en  traîneau;  la  Jo>comotion 
traînante  a  cessé  complètement  au  commencement  de  juin,  mettant  fin  aux  communications 
entre  les  rives  nord  et  sud  du  golfe.  La  glace  dm  fiord,  qui  mesurait  52  pouces  en  avril,  s'est 
désagrégée  rapidement  et  le  8  juillet  a  été  entraînée  par  un  fort  vent  du  nord. 

"Peu  après  le  départ  des  glaces  des  fiords  et  du  Go'ife,  le  canot  automobile  Lad7j  Borden 
a  été  lancé  et  s'est  préparé  pour  plusieurs  patrouilles  avant  l'arrivée  du  bateau  du  gouver- 
nement, qui  était  attendu  au  cours  du  mois.  Le  13  et  le  14  juillet,  une  course  a  été  faite 
au  camp  Immigen,  en  passant  par  American  Harbor,  dans  le  but  de  visiter  les  campements 
indigènes.  Entre  les  21  et  24  juillet,  le  Lady  Borden  s'est  rendu  au  nord  du  Golfe  pour  y 
faire  provision  de  nourriture  à  chiens,  accompagnant  le  bateau  à  moteur  et  des  baleinières 
de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson  dans  leur  chasse  annuelle  à  la  baleine  blanche 
dans  le  fiord  Mellooahle,  Kingwash,  à  environ  six  milles  au  nord-ouest  de  la  vieille  station 
polaire  hollandaise.  Le  moteur  du  bateau  de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson  s'étant 
dérangé,  le  Lady  Borden  et  les  membres  de  la  patrouille  lui  ont  prêté  Recours.  Environ  400 
baleines  ont  été  dirigées  sur  les  bas-fonds  de  sable  par  l'équipe  de  la  compagnie  de  la  baie 
d'Hudson.  La  patrouille  de  la  police  a  obtenu,  pour  la  nourriture  de  ses  chiens,  13  jeunes 
baleines  formant  4,000  livres  de  viande.  La  plupart  des  indigènes  travaillant  pour  la  com- 
pagnie de  la  baie  d'Hudson  sont  restés  au  fiord  Mellooahles  pour  écorcher  les  baleines,  et 
transporter  les  peaux  et  le  gras  à  Pangirtung.  La  patrouille  a  visité  l'établissement  de 
Noonantah,  trouvant  les  indigènes  contents,  avec  abondance  de  viande  de  phoque.  La 
distance  totale  parcourue  par  cette  patrouille  est  de  3,000  milles. 

"Dans  toutes  les  patrouilles  aux  campements  indigènes,  les  sauvages  se  sont  montrés 
hospitaliers  et  courtois,  et  désireux  de  nous  aider  autant  que  possible.  La  meilleure  hutte 
était  choisie  et  le  maître  la  laissait  à  la  disposition  des  visiteurs.  Ces  indigènes  mènent  une 
vie  dure  mais  ils  sont  paisibles  et  pleins  de  bonne  volonté.  La  chasse  au  phoque  est  la 
principale  o-ficupation  de  leur  vie. 

"Il  y  a  eu  dans  le  golfe  de  Cumberland,  sept  naissances,  ce  iqui  égale  le  nombre  de  décès. 
La  tuberculose  est  la  principale  maladie,  et  elle  est  héréditaire,  et  a  été  la  'cause  de  toutes  ces 
mortalités. 

"Un  des  membres  du  détachement,  Je  constable  régulier  Tredgold,  T.-H.,  n»  mat.  9295,  a 
quitté  le  poste  le  22  avril,  en  comipa,gnie  de  M.  J.-D.  Soper.  naturaliste  du  Service  Géologique, 
pour  se  rendre  dans  l'intérieur  de  l'île  de  Baffin,  via  le  lac  Nettiling,  pour  y  recueillir  des 
informations  sur  la  nature  du  pays,  pour  l'usage  des  membres  de  ce  détachement. 

"Sauf  quelques  engelures  au  cours  de  l'hiver,  la  santé  de  tous  les  membres  de  ce  détache- 
ment a  été  très  bonne." 

PORT  BURWELL 

Le  rapport  annuel  du  caporal  H.-C.  Nichols  donne  une  idée  des  conditions 
locales  et  du  travail  accompli  à  Port  Burwell: — 

Après  quelques  renseignements  sur  le  commerce  de  la  fourrure,  la  saison  du 
phoque,  les  conditions  climatériques,  etc.,  le  caporal  Nichols  dit: — 

"Tous  les  indigènes  du  voisinage  de  Port  Burwell  sont  Esquimaux  et  sont  divisés  en 
deux  classes  ou  tribus,  les  Ungavamiuts,  ou  les  gens  de  l'Ungava,  et  les  Kiîlinimiuts,  ou  les 
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gens  du  bout  de  la  terre.    Les  premiers  vivent  sur  les  côtes  de  la  baie  Ungava,  et  les  autres 
vivent  le  long  de  la  côte  nord  du  Labrador,  jusqu'au  cap  Chidley. 

"Les  Ungavamiuts  comptent  103  personnes  formant  18  familles.  Ils  pratiquent  la  religion 
ang'licane  et  font  tout  leur  commerce  avec  la  compagnie  de  la  baie  d'Hud^on. 

"Le  registre  de  naissances  et  décès  de  l'année  montre  trois  naissances  et  deux  décès;  deux 
des  nouveaux-nés  ont  survécu,  et  l'autre  est  mort  au  bout  de  quelques  jours,  en  mai,  la  mort 
provenant  apparemment  de  l'appendicite. 

"Les  familles  ne  sont  pas  grandes  et  les  naissances  ne  sont  pas  nombreuses;  la  mortalité 
infantile  est  très  considérable,  surtout  dans  la  tribu  des  Killinimiuts. 

"Ces  derniers  sont  au  nombre  de  52,  formant  11  familles.  Ils  sont  fixés  à  Port  Burwell 
depuis  environ  20  ans,  ayant  été  amenés  d'Hébron  et  autres  ports  du  Labrador  par  la  mission 
morave.    Ils  font  toute  ieur  traite  au  comptoir  de  la  mission  morave. 

"Le  registre  des  naissances  et  décès  de  l'année  donne  deux  naissances  et  un  décès.  Le 
décès  est  celui  d'un  garçon  de  12  ans  qui  a  succombé  à  la  tuberculose. 

"Dans  les  deux  cas,  le  détachement  a  fait  tout  son  possible  pour  soulager  les  malades 
en  leur  fournissant  des  médicaments. 

Les  Ungavamiuts  sont  beaucoup  supérieurs  à  leurs  voisins  parce  qu'ils  ont  été  encouragés 
à  passer  l'hiver  loin  du  poste  dans  des  maisons  de  neige,  et  à  vivre  sous  des  tentes  en  été, 
vivant  ainsi  ume  vie  plus  ou  moins  naturelle,  tandis  que  les  Killinimiuts  ont  été  encouragés 
depuis  des  années  à  vivre  dans  le  voisinage  du  poste  dans  des  cambuses  de  bois  et  de  boue, 
et  comme  il  y  a  plusieurs  familles  sous  un  même  toit,  il  s'ensuit  que  leur  santé  n'est  pas 
aussi  bonne  que  celle  des  gens  de  l'Ungava,  ces  derniers  étant  plus  robustes  et  meilleurs 
chasseurs. 

"La  ©emaine  de  Noël  est  à  peu  près  la  seule  époque  à  laquelle  ces  deux  tribus  se  rencon- 
trent avec  les  païens. 

"Toutes  les  familles,  jeunes  et  vieux,  dans  un  raj^on  de  60  à  70  milles,  arrivent  au  poste 
quelques  jours  avant  Noël  pour  assister  au  service  de  la  mission  morave,  recevoir  des  cadeaux 
fournis  par  la  mission;  des  étoffes  et  des  vêtements  sont  échaingés  pour  de  la  fourrure  ou  des 
bottes  en  peaux  de  phoque,  et  tous  se  rendent  à  l'église  avec  leurs  nouveaux  habits  mis 
pardessus  les  vieux  qui  sont  très  sales,  mais  quelques-uns  poussent  l'élégance  jusqu'à  se  laver 
les  mains  et  le  visage  pour  l'occasion. 

"C'est  l'habitude  de  distribuer  à  tous  les  enfants  au-dessous  de  14  ans,  entre  autres  choses, 
une  petite  chandelle  de  couleur,  qui  leur  est  donnée  allumée.  Sur  réception,  ils  l'éteignent 
immédiatement  et  la  portent  à  leur  bouche,  et  la  chandelle  leur  fournit  de  l'excellente  gomme 
à  mâcher  pour  plusieurs  jours. 

"Ceci,  avec  les  hurlements  de  centaines  de  chiens  qui  se  battent  autour  du  poste,  consti- 
tue la  seule  semaine  d'amusement  de  l'hiver.  Après  plusieurs  danses  esquiimaudes,  la  saison 
est  close,  et  les  indi|rènes  retournent  à  leurs  différents  campements,  et  la  paix  et  le  silence 
régnent  de  nouveau  au  poste. 

"Dans  l'ensemble,  les  indigènes  sont  industrieux,  tranquilles,  doux,  et  très  rarement,  si 
jamaiis,  il  leur  arrive  de  se  mettre  en  colère.  D'un  naturel  toujours  heureux  et  content,  ils 
semblent  ne  vivre  que  pour  le  présent,  n'ayant  aucune  pensée  ou  aucune  crainte  pour  ce  que 
l'avenir  peut  leur  réserver.     Il  n'y  a  pas  de  cas  de  misère  parmi  eux. 

"Leur  principal  nourriture  est  le  phoque,  sans  quoi  ils  ne  pourraient  subsister,  parce 
qu'il  leur  fournit  non  seulement  la  nourriture,  mais  aussi  le  vêtement  et  la  chaussure,  les 
harnais  de  chien,  le  cuir  pour  les  "cayaks"  et  plusieurs  autres  besoins.  La  baleine  blanche, 
la  truite  et  la  morue  contribuent  aussi  à  leur  alimentation. 

"Ils  passent  l'hiver  à  trapper.  Le  seul  animal  à  fourrure  du  district  est  le  renard  blanc. 
On  y  renicontre  quelquefois  un  renard  rouge  ou  croisé  et  très  rarement  un  renard  bleu  ou 
argenté. 

"Il  est  presque  impossible  de  rencontrer  deux  indigènes  qui  ne  sont  pas  apparentés  à 
un  degré  plus  ou  molins  rapprochés.  Depuis  des  années  les  mariages  se  font  entre  parents 
et  le  terme  cousin  y  est  sans  signification. 

"Actuellement,  il  n'y  a  pas  de  missionnaire  au  poste,  mais  les  mariages  et  les  autres 
cérémonies  religieuses  sont  célébrés  par  le  révérend  M.  Stuart,  missionnaire  de  l'église  angli- 
cane à  Fort  Chimol,  qui  visite  régulièremeait  ce  poste  pendant  l'été. 

"La  polygamie  y  est  rare,  les  seuls  cas  étant  ceux  de  trois  ménages  âgés.  Je  suis  aussi 
sous  l'impression  que  l'habitude  d'éciiainger  les  femmes  n'existe  plus,  car  je  n'ai  eu  connais- 
sance d'aucun  cas  au  cours  de  l'année. 

"La  santé  générale  des  indigènes  est  assez  bonne  bien  que  les  cas  de  tuberculose  et  de 
syphillis  soient  assez  nombreux.  Cette  dernière  maladie  est,  sans  aucim  doute,  une  des  causes 
du  taux  élevé  de  la  mortalité  infantile  dans  les  années  passées. 

"Il  y  a  plusieurs  vieilles  femmes  vivant  au  poste  qui  ont  eu  de  neuf  à  dix  enfants,  et 
dont  pas  un  seul  n'a  atteint  l'âge  de  cinq  ans." 

Le  caporal  Nicbols  insiste  sur  l'harmonie  qui  règne  parmi  la  population 
blanche,  et  termine  en  disant: — 

"Le  pays  est  labsolument  stérile  et  il  n'y  pousse  ni  un  arbre  ni  un  arbuste.  La  seule 
végétation  qu'on  y  voit  est  la  mousse  qui  forme  un  épais  tapis  comme  celle  qui  couvre  les 
rochers. 
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"La  glace  est  venue  dans  la  première  semaine  de  décembre,  et  est  restée  jusqu'à  la 
premdère  semaine  de  juillet. 

"L'hiver  a  été  rigoureux,  avec  un  vent  constant  du  nord-ouest  et  de  nombreuses  tem- 
pêtes de  neige.  Le  printemps  a  été  désappointement,  étant  preques  sans  soleil,  avec  chute 
de  grésil  ou  de  neige  presque  en  permanence,  et  d'épais  brouillards." 

LA  SITUATION  À  POND's  INLET 

Deux  patrouilles  locales  ont  été  faites  en  octobre  et  novembre  par  le  déta- 
chement de  Ponds  Inlet,  les  distances  parcourues  étant  de  260  et  de  170  milles, 
et  le  temps  pris,  treize  et  huit  jours  respectivement. 

Le  constable  H. -P.  Friel  est  parti  du  détachement  le  30  octobre  pour  deux 
endroits  nommés  Toon-Nee  et  Kon-a-yoke-to,  dans  l'intérieur  de  l'île  Baffin,  au 
sud-est  de  Pond  Inlet.  Comme  les  chasseurs  étaient  occupés  à  faire  leur  provision 
de  nourriture  pour  les  chiens?,  il  est  parti  avec  un  seul  compagnon  Esquimau. 
Voyageant  avec  beaucoup  de  difficultés,  parce  que  l'état  de  la  glace  était  très 
mauvais  i'I  a  pris  un  fardeau  aussi  léger  que  possible.  Le  2  novembre,  il  a  passé 
Oliver  Sound  à  l'entrée  d'Arctic  Sound,  et  le  3  il  a  pénétré  dans  la  baie  Payquet; 
il  décrit  cette  baie  comme  joignant  l'Arctic  Sound  au  nord-ouest,  et  il  remarque 
que  ses  rives  sont  une  muraille  ininterrompue  de  rochers  et  falaises.  Il  mentionne 
aussi  une  rivière,  la  Ne-Kud-loo-cet  qui  se  décharge  dans  le  sud  de  l'Arctic 
Sound  et  où  les  Esquimaux  vont  pêcher  le  saumon.  Ayant  fait  la  rencontre  d'un 
traiteur  de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson,  et  de  quelques  Esquimaux,  il  les 
a  accompagnés  jusqu'à  un  campement  de  sauvages  qu'il  a  atteint  le  4.  Il  a 
été  reçu  avec  bonté.  Il  décrit  de  la  manière  suivante  la  réception  qui  lui  a  été 
faite: — 

"Mon  arrivée  a  été  saluée  amicalement  par  tous,  et  après  les  compliments  d'usage,  les 
indigènes  ont  dételé  mes  chiens  et  déchargé  mon  cométique.  Mes  provisions  et  imon  attirail 
ont  été  placés  dans  Viglou  de  Kominik  qui  a  été  mon  hôte  pendant  mon  séjour  à  cet  endroit. 
Les  gens  de  la  compagnie  de  la  baie  d'Hudson  étaient  dans  Viglou  de  Peeyooneeto.  Après 
avoir  distribué  les  biscuits,  le  sucre  et  le  thé.  et  après  deux  rondes  avec  la  théière,  Kominik 
m'a  fait  le  récit  de  la  saison  de  chasse.  Il  semble  que  ce  campement  n'avait  pas  manqué  de 
viande  au  cours  de  la  saison  mais  qu'étant  à  court  de  munitions,  la  saison  de  chasse  avait  pris 
fin  trop  tôt;  comme  résultat,  ils  avaient  à  peine  assez  de  provisiions  et  vêtement  pour  leurs 
Desoir.s  immédiats.  Pour  cette  raison,  ils  étaient  forcés  de  commencer  la  chasse  du  phoique 
plus  tôt  que  d'ordinaire,  afin  de  se  procurer  de  l'haidle  pour  la  saison  de  la  grande  nuit.  La 
prise  de  saumon  avait  été  abondante  et  le  poisson  mis  en,  cache  pour  l'hiver.  Le  sculpin,  un 
petit  poisson,  est  très  abondant  dans  les  baies  mais  il  ne  s'en  sont  pas  occupés.  Avant  le 
départ.  Kominik  a  nourri  les  chiens  et  les  indigènes  ont  fait  des  cadeaux  de  gigots  de  caribou 
et  autres  petits  morceaux.  L'iglou  de  neige  était  tapissé  de  peaux  de  phoque,  et  la  viande 
fraîche  a  été  grandement  appréciée  après  plusieurs  jours  de  vie  sous  la  tente  et  d'alimentation 
avec  des  conserves." 

A  cet  endroit,  le  constable  Friel  a  fait  à  l'intérieur  des  terres  une  excursion 
de  chasse  de  laquelle  il  raconte  ce  qui  suit: — 

"A  cet  endroit,  la  terre  est  couverte  de  mousse  et  est  en  pente  graduelle  vers  la  rive,  avec 
un  grand  nombre  de  petits  lacs,  et  fournit  un  pâturage  idéal  pour  le  'caribou." 

Après  avoir  partagé  la  chasse  des  Esquimaux  et  avoir  raccommodé  ses  vête- 
ments et  ses  harnais — les  chiens  avaient  rongé  leurs  traits — le  constable  Friel 
a  repris  sa  route  vers  le  poste  le  9  novembre,  arrivant  à  Ponds  Inlet  le  11.  Il  a 
fait  une  partie  du  voyage  avec  un  Esquimau  et  ils  ont  campé  ensemble.  Il 
raconte  ainsi  un  incident  de  ce  voyage  au  nord: — 

"Nous  fûmes  réveillés  aux  petites  heures  par  les  chiens  pénétrant  dans  notre  tente  après 
avoir  rongé  les  liens  qui  les  retenaient.  Après  des  réparations  temporaires,  nous  avons  levé 
le  camp  et  avons  continué  chacun  dans  sa  direction." 

Il  fait  aussi  observer: — 

"Cette  région  n'a  jamais  été  relevée  par  les  cartographes;  c'est  une  succession  de  baies 
se  touchant  les  unes  les  autres.  L'automne,  les  grosses  mers  y  sont  fréquentes.  La  côte 
n'offre  aucun  point  de  mouillage  quelconque,  excepté  aux  extrémités  sud  et  est,  où  la  terre 
s'élève  en  pente  douce,  permet  d"y  camper  facilement  et  où  le  caribou  abonde  toute  l'année." 

12864—5 


66  ROYALE  GENDARMERIE  À  CHEVAL  DU  CANADA 

Le  caporal  F.  Mcinnes,  qui  était  en  charge  du  détachement,  a  fait,  peu 
après  un  excursion  à  EcHpse  Sound,  allant  au  coin  sud-ouest  de  l'île  Bylot  et 
de  la  pointe  Low  dans  le  nord  de  l'île  de  Bafifin.  La  viande  de  chevreuil  était  rare, 
et  l'information  qu'un  narval  avait  été  pris  sur  la  glace  à  Eclipse  Sound  l'a 
induit  à  se  rendre  à  cet  endroit  pour  renouveler  ses  provisions.  Il  était  accom- 
pagné d'un  Esquimau.  Comme  il  n'y  avait  pas  assez  de  neige  pour  construire 
un  iglou,  il  a  pris  une  tente,  et  a  enduré  beaucoup  de  froid.  Il  est  pa.rti  le  13 
novembre  et  le  lendemain,  à  11  heures  p.m.,  il  atteignait  le  coin  sud-ouest  de 
l'île  Bylot.  Le  reste  du  voyage  a  été  une  expédition  de  chasse  qui  eut  un  succès 
quelconque.  Il  a  rencontré  divers  partis  d'indigènes  et  s'arrêta  pour  causer  avec 
eux;  il  a  visité  un  petit  campement  nommé  Sah-too,  près  de  la  pointe  Low,  dont 
il  dit:— 

"Les  naturels  de  Sah-too  avaient  eu  un  hiver  très  dur,  ayant  failli  mourrir  de  faim,  parce 
qu'ils  n'avaient  pas  de  bateaux  pour  faire  la  chasse.  Ils  avaient  tiré  leur  «uibsistance  des 
phoques  qu'ils  pouvaient  traîner  du  rivage  à  des  endroits  où  il  leur  était  possible  d'avancer 
dans  l'eau  pour  les  saisir.  Vers  la  fin  de  l'été  un  d'eux  a  trouvé  du  bois  à  la  dérive  et  un 
bateau  de  peau  a  été  construit.  Ce  fut  la  fin  de  leurs  misères,  car  peu  après  la  construction 
du  bateau  deux  narvals  ont  été  capturés,  ce  qui  a  mis  un  terme  à  la  famine." 

Il  ajoute  qu'au  cours  de  l'été  de  1924,  il  y  a  eu  trois  décès  parmi  ce  petit 
groupe. 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE 


67 


ANNEXE  ^*B" 
EFFECTIF  ET  DISTRIBUTION 

DISTRIBUTION— ÉTAT  DE  L'EFFECTIF  AU  30  SEPTEMBRE  1925 
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1 
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G 
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1 

03 
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1 
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3 
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03 
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1 

G 

O 
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'S 

3  a 

o  w 
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e2 

m 
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0 

1 

3 

e2 
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Provinces  Maritimes — 
Halifax    

1 

1 

2 

1 

3 

3 

1 

4 

2 

23 

29 
1 

30 

22 
1 

23 

3 
3 
4 
4 
1 
3 

13 
1 

67 

5 

182 

2 

16 
2 

31 
4 

341 

21 
5 
1 

1 
3 
1 
1 
2 
6 

1 
1 

44 

St.  John        

Totaux 

1 

1 

1 

1 

2 

7 

23 
10 

District  de  Québec— 
Montréal  



Québec      

Totaux      

.... 

I 

1 

7 

10 

3 
2 

3 

2 

Est  d'Ontario— 

Division  des  quart.-gén. — 
Dunda^î-Harbour.  . 

1 

^'> 

Cumberland-Gulf 

1 

"l 
1 
1 
2 

10 

Ponds-Inlet           

1 

17 

Port-Burwell 

Chesterfield-Inlet.  . 

2 
9 

13 

1 

1 

1 

8 

1 
2 

Quartiers  généraux 

En  congé                  ... 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

7 

2 

11 

13 

"i4 

19 

1 
144 

2 
12 

2 
22 

3 

226 

14 

2 

15 

"o 

■■3 

27 

Division  «A»,  Ottawa. 

1 

1 

2 

1 

De  service 

1 

2 

1 

16 

1 

2 

1 

22 

2 

24 

De  service. 

1 

1 

3 
1 

7 
1 

26 

2 
2 

34 

2 
1 

22 

2 

24 

5*^ 

Ouest  d'Ontario — 
Division  «0  »— 
Toronto 

Haileybury 

3 

3 

Sault  Ste-Marie 

1 

1 
2 

1 
1 
1 
4 
1 
1 

"1 

1 

Muncey 

1 

1 

Hamilton 

1 
1 

Ohsweken 

4 

1 

2 

6 
1 

Camp-Borden 

1 
6 

Totaux 

1 

1 

3 

4 

28 

1 

6 

5 

11 
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DISTRIBUTION— ÉTAT  DE  L'EFFECTIF  AU  30  SEPTEMBRE  1925— Suite 
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0 
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Division  «D  »— 
Winnipeg 

2 

1 

4 
1 
1 

5 

15 
1  . . 

1  .. 

2  .. 
1  .. 
1  .. 
1  .. 

2     29 
2 
2 
2 
1 
1 
1 

1        1 
1 

1       2 
2 
1 
1 
4 

3 

2 
1 

2 

1 
2 
1 

2 
"2 

5 . 

2 . 

3 . 
2. 
1 

2 . 
1 . 

Dauphin 

Emerson            

Fort  Frances 

«) 

Fort-William 

Kenora        

4 

Lac-du-Bonnet        

1  .. 

1 

1 . 

Norway-House 

1 
1 

q 

Shoal-Lake 

..._. 

1  .. 

"i  ;; 
2  .. 

1 
1 
1 

1 . 
1 . 
1 . 

Waskada 
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2 

De  service. 

1 
5 

14 

14 
4 

■■"2 

1 . 

21 
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2  ; 

1 . 

2 . 
2 . 

93 . 

15. 
1  . 
1  . 

1  . 

2  . 

2 
4 

1 

5 

8 
10 

8 

18 
1 

1 

27 

61 
1  .. 

4     50 

12    114 
2 
1 
1 

16 

61 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
2 

79 

11 
1 
1 
1 

18 

Saskatchewan  Sud — 
Division  du  Dépôt — 

Regina 

1 

1 

1 

1 

Balcarres 

Bengough     

Broadview       

1 

1 
1 

Carlyle 

1.. 

2 
1 

Estevan 

Kamsack 

1 

1 

"l 

"l 
1 

"l 

1 

27 
4 

2  .. 

"l  '.'. 

"l'.'. 

1  .. 

"'2'.'. 

2  .. 
1  .. 

22  .. 

95 
10 

..        3 
1 
2 
1 

..        2 

..        2 
1 

..        5 
3 
2 

..      23 

12    166 

2     21 
1 

Melville        

Moose-Jaw 

1 

Portai-Nord 

Punnichy 

1 

1 

Shaunavon    

Swift-Current 

Weyburn 

1 

1 

En  congé 

De  service 

Totaux 

1 

1 
1 

5 

1 

1 

5 
1 

18 

3 
1 



Saskatchewan-Nord — 
Division  «F  »— 
Prince-Albert 

Humboldt 

Meadow-Lake 

1 

"i  ;; 

"2  '.'. 
1 .. 

1 
2 
1 
..        3 
4 
1        2 
1 
1 

Battleford-Nord 

Onion-Lake 

1 
"l 

Port  Nelson 

1 

2 

1 

7 

Saskatoon 

Le  Pas 

4 

1 .. 

De  service. 

1 

1 

Totaux 

1 

2 

8 

7 

15 

3     37 

14 

6 

20 

11 

1        1- 
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Alberta-Sud— 
Division  «K  »— 
Lethbridge 

1 

1 
1 

2 

3 

6 
2 
1 

15 
3 

4 
1 

32 

7 

1 

1 

14 

1 
3 

2 

1 
1 
1 
5 
1 
2 
1 
2 
1 

8 
5 

47 
1 
2 
1 
2 

1 

1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

2 
1 

3 
"'5 

1 
'3 

11 
5 

52 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
5 
1 

Banff 

.... 

Big-Bend      

Blairmore 

1 

7 

"2 

Calearv 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

.  .  .  . 

Canmore 

Cardston 

1 

1 
1 

1 

.... 

.... 

Cranbrook 

Drumheller 

Exshaw 

1 
2 
1 
1 

"1 

Fernie 

1 

1 

1 

Field 

.... 

Gleichen 

.... 

Kingsgate 

1 

Macleod 

1 

1 

1 

.... 

Medicine-Hat 

•  • 

Morley 

.... 

Newgate 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

82 

27 

1 
1 
0 

3 
8 
4 
5 
2 
3 
3 
3 
3 
3 
2 
7 
3 
2 
2 
2 

87 

46 
5 

13 
6 
4 
2 
3 

79 

.... 

Radium-Hot-Springs.  . 

1 

1 

Twin-Lakes. .   . . 

Waterton-Park 

1 

En  congé 

1 
1 

38 
6 

9 

8 

.... 

De  service 

. . . 

.... 

Totaux 



1 

1 

4 

2 

3 

2 

9 

3 
1 
1 

18 
5 

84 
11 

12 
2 

96 
13 

Alherta-Nord— 
Division  «G  » — 
Edmonton 



Peace-River 

.... 

Grand-Prairie 

2 
2 

2 

2 

Grouard 

1 

1 
1 

1 

Fort-McMurray 

"1 
3 
2 
3 
2 
2 
3 
3 
2 
1 
1 
6 
2 
1 

1 
1 

2 

1 
1 

5 

Fort-Chipewyan 

3 

Fort-Smith 

2 

17 

Resolution 

1 

. . . . 

.... 

13 

Simpson 

1 

4 

Norman 

11 

Rae 

1 

13 

Providence 

12 

Good-Hope 

7 

Hay- River 

1 

1 
1 

"2 

5 

Herschel 

1 

9 

Baillie-Island 

8 

Aklavik 

1 
1 
1 

14 

Tree-River 

Jasper 

1 

1 

En  congé 

. . . . 

De  service 

2 
40 

15 
4 
9 
1 

14 

7 
'"2 

. . . . 

Totaux 

1 

1 

6 
6 

— 



2 

2 

10 

6 

1 

1 
1 

1 

14 

9 
.... 

1 

1 

"l 

16 
55 

2 
3 

18 

58 

12fi 

Colombie  Britannique — 
Division  «E  » — 
Vancouver 

Victoria 

Esquimalt 

1 
1 

1 

Penticton 

1 
1 

4 

4 

Prince-Rupert 

Prince-George 

1 
2 

1 

33 

9 

2 
3 

... 

2 
3 

Telkwa 

De  service.. 

,9 

Totaux 



1 

8 

5 

10 

13 

64 

3 

67 

3 
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DISTRIBUTION— ÉTAT  DE  L'EFFECTIF  AU  30  SEPTEMBRE  1925— Fm 
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Territoire  du  Yukon — 
Division  «B  » — 

2 

2 

1 

5 
1 
1 
2 
1 

"l 
2 

1 

'"'5 
1 

1 

21 

2 

"1 
3 

12 
1 
1 
3 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
9 
1 
2 

38 

3 

3 

1 

Carmacks        .       .      ... 

Dawson-Town-Station 

1 

Granville 

1 
2 

1 
2 

Mayo 

1 

1 

1 

.... 

4 

Ross  River 

5 

Teslin 

.... 

. 

1 

2 

2 

Whitehorse 

1 

4 

4 

White  Pass  Summit 

De  service 

1 
7 

Totaux 

3 

3 

1 

10 

10 

16 
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1 
1 
7 
1 
2 
5 

4 
6 
8 
3 

39 

1 
1 

16 
3 
1 
5 
2 
3 
2 
5 
3 

42 

3 
4 

26 
4 
8 

18 
8 
9 

10 

10 

101 

2 

7 

34 

6 

8 

27 

7 

18 

14 

13 

143 

23 
10 
226 
26 
27 
95 
15 
38 
40 
33 
21 

554 

27 
1 
4 

12 
3 
9 

14 
9 
3 

82 

30 
23 

341 
44 
50 

166 
37 
82 
87 
79 
38 

977 

District  de  Québec 

Est  d'Ontario 

3 
1 

22 
6 
16 
79 
14 
84 
16 
64 

301 

2 
5 
5 

14 
6 

12 
2 
3 

10 

59 

24 
11 
21 
93 
20 
96 
18 
67 
10 

360 

5?, 

Manitoba 

18 

Sud  de  la  Saskatchewan 

1 

1 

Nord  de  la  Saskatchewan 

11 

Sud  de  l'Alberta 

Nord  de  l'Alberta 

.... 

1?6 

Colombie  britannique 

3 

Territoire  du  Yukon    . 

15 

Totaux 

1 

2 

9 

1 

1 

226 
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ANNEXE  **G'' 

RAPPORT  DES  RECHERCHES,  CAUSES  INSCRITES  ET 
CONDAMNATIONS 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'enipire  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Colombie  Britannique 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou  re- 
tirées 

Atten- 
dant 

le 
procès 

Trans- 
mises 
au  mi- 
nistère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Délits  contre — 

1 

1 
7 
1 

1 

25 

4 

4 

1 

1 

53 

115 

246 

1 
9 

1 
1 

1 

Loi  de  la  marine  marchande  du 
Canada                             

1 

Loi  des  douanes 

1 

6 

7 

Loi  des  grains  du  Canada  . 

1 

1 

Loi    des    réserves   forestières    du 

1 
7 
1 

1 

1 

1 

16 
3 

25 

Loi  des  explosifs    

4 

Loi  d'extradition 



4 

4 

Loi  des  pêcheries 

1 

1 

Loi  des  aliments  et  drogues 

1 
6 

1 

1 

5 
96 

144 

1 
12 

15 

3 

4' 

3 

41 
2 

81 
1 

53 

Loi  des  sauvages 

115 

Loi  de  l'opium  et  des  drogues  nar- 
cotiques  

246 

Loi  des  pénitenciers 

1 

Loi  du  revenu  spécial  de  guerre.... 

9 

9 

Total 

470 

256 

29 

3 

28 

7 

147 

470 

Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'empire  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Colombie  Britannique 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 

le 
procès 

Encore 

à 
l'étude 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Tombant  soux  le  Code  criminel- 
Meurtre  

5 

1 

4 
1 
2 
2 
1 
1 

2 
9 

7 

2 

1 

2 

5 

Voies  de  fait  simples 

1 

1 

Corruption 

1 

1 

Effraction 

4 

4 

Vol 

1 

1 

Possession  d'armes 

2 

2 

Faux 

2 
1 

2 

Fraude 

1 

Intimidation 

2 
5 

7 

1 

Entraves  à  un  agent  de  la 
paix 

2 

vdL. .;:::::::::::::::::::: 

1 

2 

1 

9 

Vagabondage 

7 

Total 

36 

23 

2 

2 

1 

8 

36 
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Sommaire  classifié  des  Statuts  provinciaux  et  des  Règlements  des  Parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  dans  les  Parcs  fédéraux,  du  ler  octobre  1924  au  30  septembre 
1925. 


Colombie  Britannique 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Total 

Statuts  provinciaux— 

Loi  des  liqueurs  de  la  Colombie  britannique 

1 

5 
4 
1 

1 

5 
4 

1 

Règlements  des  parcs  fédéraux — 

5 

4 

Divers                                .           

1 

11 

11 

" 

Sommaire  des  enquêtes  instituées,  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  ler  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 


Colombie  Britannique 


Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  des  Douanes 

Département  des  Affaires  extérieures 

Ministère  des  Finances 

Département  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Immigration 

Département  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Défense  Nationale 

Ministère  des  Postes 

Ministère  des  Travaux  publics 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (Naturalisation) 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 
Morts  accidentelles 


2 

29 

3 

1 

467 

135 

23 

9 

28 

594 

590 

39 

13 

1 
,025 


3,105 
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Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'empire  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Alberta 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou  re- 
tirées 

Atten- 
dant 

le 
procès 

Trans- 
mises au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Délits  contre— 

T .nî  dp<?  floiiarips                               ... 

8 

49 

3 

1 

1 

141 

5 

46 

1 

2 

64 
1 
5 

22 

6 

2 

2 
3 

3Ï 

1 

8 

13 
2 

49 

3 

1 

1 

121 
17 

1 

Loi  des  sauvages                    

9 

1 

2 
4 

2 

6 

141 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

Loi  de  l'immigration 

5 

41 

46 

T.oi  Hii  Hïmnnrlip 

1 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

Loi  de   l'opium   et  des  drogues 

1 
34 

2 

7 

2 

4 

64 

Loi    des  postes            

1 

Loi  des  chemins  de  fer 

5 

Loi    des    libérations    condition- 

4 

18 

22 

Total 

349 

167 

16 

1 

22 

11 

132 

349 

Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'empire  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Alberta 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Attendant 
le  procès 

Nulle 
poursuite 
intentée 

Total 

Tombant  sous  le  code  criminel — 

1 

36 
2 
1 
4 
2 
1 
3 
4 

1 
5 
1 

1 
2 
1 
1 
3 

19 
1 

78 

1 

1 

Tentative  de  suicide 

7 
1 

1 

Voies  de  fait  simples    

29 

1 

36 

Attentat  à  la  pudeur 

2 

1 

1 

4 
2 

4 

Cruauté  envers  les  animaux 

â 

Blessures  corporelles    

1 

Port  d'armes 

3 
4 

1 
5 

1 
1 

3 

Ivresse  et  tapage 



4 

Pour  avoir,  en  état  d'ivresse,  conduit 

Dommages  à  la  propriété 

5 

Escroquerie                 . .       

Faux 

j 

Spoliation  des  dépêches 

1 

1 

2 

Indécence 

1 

Viol 

1 

1 

Séduction 

3 
13 

1 

77 

1 

3 

Vol     

4 

1 

i 

19 

Spoliation  dos  dépêches 

1 

Vagabondage 

1 

78 

Blessures  volontaires 

1 

Total 

169 

148 

15 

3 

3 

169 
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Sommaire  classifié  des  statuts  pro\diiciaux  et  des  règlements  des  parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  dans  les  parcs  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre 
1925. 


Alberta 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Trans- 
mises au 
ministère 
intéressé 

Encore     à 
l'étude 

Total 

Statuts  provinciaux — 
Loi    de    l'Alberta    sur    l'assistance    à 
l'école 

3 

7 

55 

7 
1 
1 

1 

2 
3 

3 
1 

50 

5 

3 

Loi  de  l'Alberta  sur  le  gibier 

Loi  des  liqueurs  du  gouvernement  de 
l'Alberta                        

2 
5 
2 
1 

3 

1 

7 
55 

Loi  de  l'Alberta  sur  les  compensations 

7 

Loi  de  l'Alberta  sur  les  maîtres  et  les 

1 

Loi    de    l'Alberta    sur    les    animaux 
errants                           

1 
1 

2 

2 

1 

Loi  de  l'Alberta  sur  les  animaux  do- 

1 

Loi  de  l'Alberta  sur  l'aliénation  men- 
tale                       

2 

Loi  de  l'Alberta  sur  les  feux  de  prairies 

1 

3 

Total 

80 

65 

11 

3 

1 

80 

Règlements  des  parcs  fédéraux— 

Règlements  de  la  pêche    

19 
30 
14 
8 
12 

19 
28 
13 
8 
11 

19 

Véhicules-moteurs                          

2 
1 

30 

Règlements  du  gibier 

14 

8 

Divers             .             

1 

12 

Total 

83 

79 

4 

83 

Sommaire  des  enquêtes  instituées,  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 


Alberta 


Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  de  la  Douane 

Ministère  des  Finances 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Immigration 

Département  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Défense  Nationale 

Ministère  des  Postes 

Ministère  des  Travaux  publics 

Secrétariat  d'Etat,  division  de  la  naturalisation 
Ministère  du  Rétablissement  civil  des  soldats. . 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues , 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 

Recherches  pour  les  autorités  provinciales. . 

Assistance  aux  autorités  provinciales 

Morts  accidentelles 

Suicides 

Recherches  non  classifiées 

Total 


25 

1 

317 

102 

154 

109 

16 

,004 

422 

15 

22 

1 

825 


111 

52 

11 

114 

8 

4 
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Sommaire  classifié  des  enquêtes  instituées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'empire  des  statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Saskatchewan 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant le 
procès 

Trans- 
mises au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Délits  contre- 

1 
1 
1 
5 

67 

822 

1 

51 

1 

178 

7 

44 

1 

3 
4 

«f 

2 

2 

19 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

Loi  d'immigration  des  chinois. . . 
Loi  de  recherches  de  combines.. . 

1 

■ 

5 

5 

Loi  de  la  douane                

31 
245 

46 

30 
22 

2 

4 

4 
505 

67 

Loi  de  l'accise                       

30 

16 

822 

Loi  des  explosifs 

1 

3 

1 

1 

1 

51 

I 

153 

4 

17 

11 

1 

3 

3 

8 

1 
2 

178 

Loi  de  la  taxe  sur  le  revenu 

Loi  de  l'immigration 

1 
25 

1 

7 
44 

Loi  du  bétail  et  des  produits  de 
la  ferme 

1 

Loi  de  conservation  des  oiseaux 
migrateurs 

2 

4 

11 

3 

2 

2 

14 

1 

1 

3 

Loi  de  la  milice                 

4 

Loi  de  l'opium  et  des  narcotiques 
Loi  des  postes 

8 

14 
1 

4 

27 
3 

64 

7 

Loi  des  chemins  de  fer 

2 

Loi  de  la  radiotélégraphie 

2 

Loi  spéciale  des  profits  de  guerre. 

2 

1 

2 

19 

Loi  des  poids  et  mesures       ...    . 

1 

Total 

1,282 

536 

53 

22 

103 

15 

553 

1,282 

Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'empire  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Saskatchewan 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant le 
procès 

Trans- 
mises au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel — 

5 

5 
9 
3 
2 
1 
1 
3 
3 
9 
11 

3 
1 
1 

1 
1 

2 

5 

Cruauté  envers  les  animaux 

1 

Escroquerie 

1 

Fraude 

1 

Faux         

1 

1 

Entraves  à  un  agent  de  la  paix. 
Entraves  à  un  agent  public 

5 
9 
3 
2 

1 

5 

9 

3 

Prostitution  de  femmes  indiennes 

2 

Recel 

1 

Tentative  de  vol  à  main  armée. . 

1 
1 

i' 

1 

1 

3 

Vol         \::::::::::::::::: 

2 

2 

11 

3 

Vol  du  courrier  postal 

3 

2 

2 

9 

11 

Total 

57 

42 

3 

3 

3 

5 

1 

57 
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Sommaire  des  enquêtes  instituées,  à  la  demande  d'autres  mAnistères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 


Saskatchewan 


Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  de  la  Douane  et  de  l'Accise 

Ministère  des  Finances 

Ministère  de  la  Santé 

Département  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  l'Immigration 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  du  Travail 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  de  la  Défense  Nationale 

Ministère  des  Postes — 

Département  du  Rétablissement  civil  des  soldats 
Secrétariat  d'Etat,  division  de  la  naturalisation. . . 
Ministère  du  Commerce  et  de  l'Industrie 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 

Recherches  non  classifiées 

Total 


4 

6 

2 

232 

70 

7 

137 

10 

1 

517 

2.473 

18 

10 

1,014 
2 


4.607 


Sommaire  classiifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'empire  des  statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Manitoba 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Trans- 
mises au 

minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 

Total 

Délits  contre — 

Loi  canadienne  de  la  navigation 

Loi  de  la  douane 

1 
1 

225 
4 

204 
9 
1 
8 
18 
4 
2 

1 

1 
51 
1 
176 
6 
1 

1 

Loi  de  l'accise 

13 

6 

155 

3 

16 

1 

225 

Loi  des  pêcheries 

4 

Loi  des  Indiens 

10 
2 

2 

204 

9 

Loi  de  la  généalogie  du  bétail 

1 

Loi  navale 

2 

12 

1 

8 

1 
3 

5 

18 

4 

Loi  spéciale  des  profits  de  guerre 

1 

2 

Total 

477 

240 

30 

7 

11 

189 

477 
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Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'empire  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Manitoba 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel— 
Voies  de  fait  simples 

4 
3 

2 

2 
1 
5 
1 
6 
5 

4 

2 

1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
6 

4 

Voies  de  fait  sur  un  fonctionnaire  pu- 
blic     .              

1 

3 

Voies  de  fait  sur  un  officier  de  la  paix . 

1 

Connaissance  charnelle         

2 

Port  d'armes  cachées                       .    . . 

1 

Attentat  à  la  pudeur 

2 

Entraves  à  un  agent  de  la  paix 

Vol 

1 

2 

5 

Spoliation  des  dépêches  postales 

1 

6 

5 

5 

Total 

31 

22 

2 

5 

2 

31 

Sommaire  des  enquêtes  instituées,  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 


Manitoba 


Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise 

Ministère  des  Finances 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Immigration 

Ministère  de  l'Intérieur 

Défartement  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Défense  Nationale 

Ministère  des  Postes 

Ministère  du  Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile 
Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 

Aide  aux  autorités  provinciales 

Total 


4 

430 

1 

198 

248 

2 

66 

5 

233 

206 

16 

17 

5 

857 


2,410 
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Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'empire  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Ontario 

Causes 
étu- 
diées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou  reti- 
rées 

Atten- 
dant 

le 
procès 

Trans- 
mises au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
inten- 
tée 

Total 

Délits  contre — 

6 

68 

174 

9 

1 

1 

12 

159 

1 

17 

3 

5 

11 

240 
1 

17 
14 

2 

9 

34 

3 

1 
3 
5 

3 

47 

126 

5 

1 

1 

10 

24 

6 

3 

3 

7 

3 
2 
1 

68 

Loi  de  l'accise        

174 

9 

Loi  de  l'extradition                 

1 

Loi  conc.  les  délinquants  fugitifs. 
Loi  de  l'im.miffration 

1 

1 
116 

1 
6 

1 
10 

12 

■Loi  des  sauvages 

Loi  conc.  la  généalogie  du  bétail 

8 

1 

159 
1 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

Tioï  dp  In.  milire 

11 
3 
5 

10 

136 

17 

3 

Tioi  Hp  In  Tiat.iiralisation 

5 

1 
17 

11 

Loi  de  l'opium  et  des  drogues 
narcotiques                     

47 
1 
8 

13 

24 

15 

1 

240 

Loi  des  postes 

1 

Loi  de  la  radiotélégraphie 

Loi  du  revenu  spécial  de  guerre . . 

9 
1 

17 

14 

739 

241 

41 

18 

12 

35 

392 

739 

SOUS 


Sommaire  olassifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées 
l'empire  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Ontario 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou 
reti- 
rées 

Trans- 
mises au 

miinis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
inten- 
tée 

Total 

Code  criminel — 

6 

1 
2 
1 

11 
3 
3 
1 
2 
2 
2 
2 
2 
5 
4 

17 
3 
2 
1 
1 
1 
5 
2 
2 

95 

1 
2 

4 

1 

3 

1 
1 

2 

1 

6 

Voies  de  fait  causant  des  lésions  corpo- 
relles                                  



1 

Attentat  à  la  pudeur 

1 

2 

Camhriolnofp 

1 
5 

1 

1 

4 


1 

2 

2 
2 
2 

11 

3 

Connaissance  charnelle 



3 

Recel  de  tout  objet  pouvant  être  volé 

Cruauté  envers  les  animaux 

1 



2 

2 

2 

Conspiration  dans  le  but  de  frauder 

Dommages  à  la  propriété 



1 
1 

1 

2 

1 
2 
3 
3 

7 
2 

2 

Dpsprt.ion 

2 

i' 

3 

1 

1 

1 

5 

4 

Faux 

6 

1 

17 

Méfaits 

3 

Rpfiis  dp  nniirvoïr 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

3 
2 

â 

2 

1 

Parjure 

1 

Recel 

2 

5 

"Vol  à  main  armée 

2 

1 
1 

2 

Vol                                        

16 

10 

53 

95 

Usage  d'un  auto  sans  le  consentem.  de  son 
prop 

1 

Mise  en  circulation  de  faux  documients 

2 

1 

3 

4 

Blessures                      

1 

1 

184 

46 

23 

17 

13 

85 

184 
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Sommaire  classifié  des  Statuts  provinciaux  et  des  règlements  des  parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  dans  les  parcs  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre 
1925. 


Ontario 

Causes 
étudiés 

Con- 
damna- 
tions 

Total 

Statuts  provinciaux — 

Lioi  relative  à  l'aliénation  mentale.        

2 

2 

1 

56 
1 

1 

2 

2 

1 

56 

1 
1 

2 

Loi  relative  aux  statistiques  démographiques 

2 

Règlements  sur  les  parcs  fédéraux — 

Loi  relative  à  la  réserve  des  parcs  fédéraux  (art.  2) 

1 

Règlements  Tnunicipaux — 

Trafic  des  véhicules    

56 

Indécence                        .                           

1 

Décharge  d'armes  à  feu 

1 

63 

63 

63 

Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
autres  que  la  \'iolation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 


Ontario 


Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise 

Chambre  des  Communes , 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Intérieur 

Département  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  du  Travail 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Postes 

Ministère  des  Travaux  publics 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Ministère  du  Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile. 


Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  autorités  provinciales. . 
Recherches  pour  d'autres  corps  policiers. 
Recherches  non  classifiées 


6 

2 

1 

289 

11 

35 

67 

54 

1 

215 

177 

65 

4 

6 

13 

,310 

2 


93 

7 

34 

29 


Total. 


4,521 
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Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous  le 
régime  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925 


Québec 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant le 
procès 

T.  ans- 
mises  au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Délits  contre — 
Loi  des  douanes 

11 
55 

4 

3 

16 

127 

4 
31 

8 
345 

4 
18 

1 
38 

1 
2 
3 

3 

2 

5 
32 

1 

2 
1 

1 
17 

11 

Loi  de  l'accise 

55 

4 

Loi  d'extradition 

3 

1 
10 

12' 

11 

4 

23 

6 

123 

3 

Loi  d'immigration    .          

3 

1 

16 

Loi  des  Indiens 

92 

12 

1 

127 

Loi  de  migration  des  oiseaux 

4 

■ 

3 

1 
14 

31 

Loi  du  service  naval 

8 

Loi  de  l'opium  et  des  narcotiques 
Loi  des  pénitenciers             

129 

35 
3 
1 

37 

345 
4 

Loi  des  postes 

1 

....     ï 

8 

' 

18 

Loi  de  la  radiotélégraphie 

Loi  des  libérations  conditionnelles 

1 

2 

2 

34 

38 

665 

231 

54 

41 

56 

45 

238 

665 

Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous  le 
régime  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Québec 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 

le 
procès 

Trans- 
mises au 

minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Code  Criminel— 
Voies  de  fait 

7 
1 
2 
2 
1 
2 
1 
2 
34 

5 

5 

3 

11 

1 
1 

2 
1 
24 
5 
4 

1 
1 

2 

1 

2 

1 

7 

Tentative  de  fuite 

1 

Subornation 

2 

Cambriolage 

1 
1 

2 

Connaissance  charnelle  (S.  301). . 
Conspiration     

1 

2 

2 

Mépris  de  cour      .         .... 

1 

Escroquerie 

2 
3 

2 

Faux  et  émission  de  faux 

15 

2 
5 

1 

2 

11 

34 

Instigation  des  Indiens  à  l'insu- 
bordination .    .             .        

5 

Intimidation  et  subornation.  . 

5 

5 

Tapage 

2 
9 

1 

3 

Obstruction 

2 

11 

Port  d'armes  prohibé 

1 

Parjure                              .       ... 

1 

1 

Il' 

5 
3 



1 

Détention  d'efïets  du  Gouverne- 
ment  

2 

Recel 

1 
2 

1 

Vol 

4 

3 

1 

24 

Réunion  prohibée 

5 

Vagabondage 



4 

114 

52 

16 

17 

5 

5 

19 

114 
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Sommaire  des  recherches  effectuées,  à  la  demande  d'autres  départements  fédéraux, 
pour  délits  autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924 
au  30  septembre  1925. 


Québec 


Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  de  la  Santé 

Département  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Travaux  publics 

Ministère  des  Chemins  de  fer  et  canaux 

Ministère  du  Rétablissement  civil  des  soldats. 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers. . , 
Recherches  pour  les  autorités  provinciales 
Recherches  à  la  suite  de  réclamations 

Total 


3 

74 

1 

4 

17 

11 

117 

2 

2 
1 

1 
867 


175 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous  le 
régime  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Provinces  Maritimes 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant le 
procès 

Trans- 
mises au 

minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Délits  contre — 
Loi  des  douanes    . .         

20 

59 

5 

38 

7 

23 

5 

6 

2' 

1 

7 
3 

5 

31' 

20 

Loi  de  l'accise 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

Loi  de  l'opium  et  des  narcotiques 

59 
5 

23 

4 

5 

38 

Total 

122 

41 

2 

1 

33 

9 

36 

122 

Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
le  régime  du  Code  crimiel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Provinces  Maritimes 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Total 

Code  criminel— 
Meurtre 

1 

2 

1 
2 

1 

Cambriolage 

2 

Total 

3 

3 

3 

82 
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Sommaire  des  enquêtes  instituées,  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 


Provinces  Maritimes 


Ministère  des  Douanes 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Immigration 

Département  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Finances 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  des  Travaux  publics 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Département  du  Rétablissement  civil  des  soldats 

Divers — 

Recherche  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  les  autorités  provinciales 

Total 


20 
189 
22 

2 

36 
44 
27 

1 
35 

1 
43 

1 


28 
1 


450 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous  le 
régime  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925 


Yukon 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Nulle 
poursuite 
intentée 

Total 

Délits  contre— 
Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

7 

13 

1 

2 

12 

1 

3 

1 

2 

7 

Loi  des  Indiens 

13 

Loi  des  territoires  du  Nord-Ouest 

1 

Total 

21 

15 

4 

2 

21 

Sommaire  cilassifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
le  régime  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Yukon 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Nulle 
poursuite 
intentée 

Total 

Code  criminel — 
Ivresse  et  tapage 

5 
2 
3 

5 

1 
3 

3 

Vol  .        .              

1 

5 

Voies  de  fait 

2 

Total 

10 

9 

1 

10 
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Sommaire  classifié  des  Statuts  provinciaux  et  des  règlements  des  Parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Yukon 


Causes 
étudiées 


Con- 
damna- 
tions 


Ren- 
voyées ou 
retirées 


Total 


Ordonnances  pour  le  Yukon 

Liqueurs 

Gibier 

Voitures  automobiles. . . 

Aliénés 

Gibier  du  Yukon 

Total 


20 


14 


20 


Sommaire  des  enquêtes  instituées,  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 


Yukon 


Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  des  douanes  et  de  l'accise 

Département  des  affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  l'intérieur 

Ministère  de  l'immigration 

Ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries 

Ministère  des  mines 

Ministère  du  secrétaire  d'Etat  (naturalisation) 
Ministère  du  commerce  et  de  l'industrie 

Divers — 

Recherche  de  disparus 

Recherches  non  classifiées 


84 

8 

283 

379 

172 

17 
132 

20 

35 


76 
31 


1,237 


Sommaire  classifié  des  enquêtes  instituées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
le  régime  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30  septem'bre  1925 


Territoires  du  Nord-Ouest 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
poursuite 
intentée 

Total 

Délits  contre— 

10 
1 

27 
9 

1 

9 
1 

17 
4 

1 

1 

10 

Aliénés 

1 

Gibier  du  Nord-Ouest 

2 

1 

4 

4 
4 

27 

Loi  des  territoires  du  Nord-Ouest 

9 

Feux  (Incendies)  des  prairies 

1 

Total 

48 

32 

3 

4 

9 

48 

84 
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Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous  le 
régime  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1924  au  30  septembre  1925. 


Territoires  du  Nord-Ouest 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Trans- 
mise au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'étude 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Code  criminel — 

5 
3 

1 
6 
1 
2 
1 
6 
4 

4 

1 
1 

5 

2 
1 
6 
1 
2 

3 

1 

Ivresse  et  tapage        ...           

6 

Escroquerie                              

1 

Méfaits                                                 

2 

Rapt 

1 
3 

1 

Vol         

2 
3 

i" 

1 

6 

Vagabondage      

4 

Total                        

29 

17 

1 

1 

4 

6 

29 

Sommaire  des  enquêtes  instituées,  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1924  au  30 
septembre  1925. 


Territoires  du  Nord-Ouest 


Département  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

Ministère  des  Mines 

Ministère  des  Postes 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Divers — 

Recherche  de  personnes  disparues. . 

Successions 

Morts  accidentelles 

Aide  à  la  province  de  l'Alberta 

Suicides 

Recherches  non  classifiées 

Total 


29 

712 

7 

6 

1 

21 


10 

3 

7 

107 

2 

10 


915 


Etat  des  amendes  imposées  et  acquittées  pour  tous  délits,  du  1er  octobre  1924 

au  30  septembre  1925. 


- 

Imposé 

Acquitté 

Délais  expirés 

Perçu 

par  la 

R.G.C.N.O. 

Années 

Mois 

Jours 

Provinces  Maritimes 

$    9,010  00 
28,020  00 
17,954  80 
18,671  00 
55,098  00 
11,542  00 
14,292  00 
2,922  10 
1,330  00 

$    8,800  00 
6,495  00 
8,395  80 
12,161  00 
43,622  00 
7,240  00 
5,667  00 
2,722  10 
1,087  00 

6' 

10 

24 

36 

4 

8 

6 
10 
11 
lOè 

0| 

3 

8 

1 

4 

6 

0 
0 
0 
240 
8 

$      6,270  00 

Québec 

1,035  00 

Ontario 

2,000  00 

Manitoba 

6,806  00 

Saskatchewan 

21,255  00 

Alberta 

350  00 

Colombie  britannique    . .        .     . 

630  00 

Yukon. . 

Territoires  du  Nord-Ouest 

125  00 

Total 

$158,839  90 

$  96, 189  90 

92 

6 

254 

$    38,471  00 

RAPPORT 


DU 


SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 


DU 


CANADA 


POUR 


L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1925 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1925 


A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  C.C.B.,  C.C.M.G., 
M.O.V.,  Gouverneur  Général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du 
Canada. 

MiLORD, — J'ai  l'honneur  de  déposer  devant  Votre  Excellence  le  rapport  ci- 
joint  du  Secrétariat  d'Etat  pour  les  douze  mois  expirés  le  31  mars  1925. 

J'ai  rhonneur  d'être,  Milord, 

de  Votre  Excellence  le  très  obéissant  serviteur, 

A.  B.  COPP, 

Secrétaire  d'Etat, 

Ottawa,  le  1er  avril  1925 


2342-li 


Ottawa,  1er  avril  1925. 

L'honorable  Arthur  Bliss  Copp,  LL.B., 

Secrétaire  d'Etat  du  Canada. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  par  les  présentes  mon  rapport 
des  travaux  du  Secrétariat  d'Etat  pour  l'exercice  1924-1925. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MULVEY, 

SoiLs-searétaire  d'Etat. 
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DIVISION  DE  LA  CORRESPONDANCE 

La  Division  de  la  Correspondance  s'occuipe  de  la  correspondance  du  ministère 
et  de  la  correspondance  officielle  du  gouvernement  de  la  Puissance  avec  les 
gouvernements  provinciaux  et  administre  les  "  Loi  des  Chambres  de  commerce  ", 
''  Loi  de  Tempérance  du  Canada  ",  "  Loi  de  la  libération  eonditionnelle  "',  "  Loi 
des  Trade  Unions  "  et  "  Loi  des  institutions  charitables  de  guerre  ". 

La  somme  de  Ja  eorrespondance  faite  durant  l'année  démontre  une  augmen- 
tation constante  sur  celle  de  l'année  précédente.  Durant  cette  année  une  table  de 
la  correspondance  spéciale  des  années  1900  à  1924  fut  préparée  par  les  employés 
de  la  branche  d'enregistrement  de  la  idivision.  Cette  table,  dont  la  préparation  a 
demandé  une  grande  partie  du  temps  de  ces  employés  durant  ces  deux  dernières 
années,  permet  de  retracer  presque  sans  difficulté  la  correspondance  importante. 

Le  sommaire  suivant  fait  voir  le  travail  accompli  dans  l'administration  des 
lois  (Ci-dessus: 

LOIS  DES  CHAMBRES  DE  COMMERCE 

Cinq  chambres  de  commerce,  dont  la  'liste  apparaît  dans  le  rapport  de  la  di- 
vision du  Registraire,  furent  enregistrées  dans  le  cours  de  l'année.  Toutes  cham- 
bres de  commerce  enregistrées  sous  l'empire  de  la  ''Loi  des  chambres  de  com- 
merce "  ou  des  lois  spéciales  du  Parlement  ont  été  requises,  depuis  l'adoption  de 
la  loi  portant  modification  à  la  "  Loi  des  chambres  de  commerce,  1920  ",  de  faire 
des  rapports  annuels  au  ministère.  Ces  rapports  sont  examinés  et  gardés  dans  la 
Division  de  la  correspondance. 

LOI  DE  TEMPÉRANCE  DU   CANADA 

Aucun  plébiscite  n'eut  lieu,  sous  l'empire  de  la  partie  I,  pour  la  mise  en 
force  de  la  partie  II  dans  les  comtés  et  villes,  durant  cet  exercice.  La  partie  II 
est  en  vigueur  en  ce  moment  aux  endroits  suivants: 

Ontario  —  District  de  Manitoulin. 

Québec  —  La  ville  de  Thetford-mines  et  les  comtés  de  Brome  et  Comp- 

ton. 
Manitoba  —  Lisgar  et  Marquette. 

Aucun  autre  plébisicite  n'eut  lieu,  sous  l'empire  de  la  partie  IV,  sur  la 
question  de  la  prohibition  de  l'importation  des  liqueurs  enivrantes  dans  les  pro- 
vinces. La  prohibition  de  rimportation  reste  en  force  pour  les  sept  provinces 
qui  l'ont  adoptée,  savoir:  Ontario,  Nouvelle-Ecoisse,  Nouveau-Brunswick,  Ile  du 
Prince-Edouard,  Manitoba,  Alberta  et  Saskatchewan. 

La  prohibition  de  l'exportation  reste  en  force  pour  les  cinq  provinces  qui 
l'ont  adoptée,  savoir:  Nouveau-Brunswick,  Ile  du  Prince-Edouard,  Manitoba, 
Alberta  et  Siaskatohewan. 

LOI  DE  LA  LIBÉRATION   CONDITIONNELLE 

Cette  loi  est  administrée  de  concert  par  les  ministères  de  la  Justice  et  du 
Secrétaire  d'Etat.  Le  Secrétaire  d'Etat  reçoit  les  requêtes  pour  clémence  et  in- 
forme les  parties  intéressées  du  bon  plaisir  de  Son  Excellence.  Durant  l'année, 
810  permis  furent  émis  sous  l'empire  de  cette  loi;  dans  59  autres  cas,  des  libéra- 
tions furent  rendues  non  conditionnelles  et  dans  22  cas  les  conditions  de  libération 
furent  variées. 
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En  plus  de  ces  cas  sous  Tempire  de  la  Loi  des  libérations  conditionnelles,  la 
Division  des  pardons  s'est  occupée  des  causes  criminelles  suivantes: 

Libérations  pour  déportation 153 

Libérations  sans  condition 84 

Réduction  et  rémissions  des  amendes.    (Loi  de  l'Accise) 129 

Libérations  conditionnelles  (autres  que  celles  sous  la  Loi  des  libé- 
rations)      40 

Rémission  ou  suspension  de  la  peine  du  fouet 10 

Réductions  de  sentence 2 

Autres  cas 21 

Cas  de  "  Refus  d'intervention  " 983 

CAS    DE    SENTENCE    CAPITALE 

Vingt-sept  de  ces  cas  occupèrent  durant  cet  exercice  d'attention  de  la  Divi- 
sion des  pardons  conjointement  avec  le  ministère  de  lia  Justice.  Les  rapports 
des  juges  et  la  preuve  faite  dans  tous  des  cas  sont  remis  au  Secrétariat  d'Etat 
qui  communique  aux  autorités  intéressées  les  décisions  du  Gouverneur  Général 
concernant  l'exécution  des  sentences.  Sur  les  27  cas  de  peine  de  mort,  il  y  eut  12 
exécutions;  11  sentences  furent  commuées;  de  nouveaux  procès  furent  accordés 
dans  trois  cas  et  sursis  dans  l'autre  cas. 

LOI    DES    INSTITUTIONS    CHARITABLES    DE    GUERRE 

En  ce  moment  cent  soixante-quinze  sociétés  sont  enregistrées  sous  l'empire 
de  cette  loi.  Les  rapports  annuels  faits  par  ces  sociétés  sont  examinés  par  la 
Division  de  'la  correspondance  qui  les  gardent  en  dépôt. 

Voici  la  iliste  des  organisations  enregistrées  au  cours  de  l'année: 


Nom 


Bureau-chef 


Date 


Président  ou 
Régisseur 


Secrétaire 


Haliburton  Chapter,  I.O.D .E 

Dr.  Christie  Chapter,  I.O.D.E 

222nd.  Régiment  Chatper,  I.O.D.E 

Lincoln  Loyalist  Chapter,  I.O.D.E 

Tuberculous  Vétérans'  Association, 

Montréal  Branch. 

Allan  Crawîord  Chapter,  I.O.D.E 

David  Lloyd  George  Chapter,  I.O.D.E 
Captain  Lawrence  E.  G.  Oates  Chapter, 

I.O.D.E. 


Windsor.  N.-E.. 
Wawota,  Sask.. 
Boissevain,  Man 
Grimsby,  Ont. . 
Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont.... 
Dundurn,  Sask.. 
Vancouver.  C.-B 


9  mai 
26  mai 

5  juin 
12  août 
26  août 

17nov. 
26  janv. 
2  mars 


1924 
1924 
1924 
1924 
1924 

1924 
1925 
1925 


Dame  H.  B.  Tremain... 
Dame  L.  M.  Cotterill... 
Mlle  Margaret  Ashley . . . 
Dame  R.  N.  Wolfenden. 
J.  D.  Brockie 

Mlle  M.  S.  Bravener 

DameO.  R.  Kent 

DameE.  Sykes 


Mlle  M.  M.  Pooley. 
Dame  H.  C.  Brennan. 
Dame  Martha  Hill. 
Dame  L.  A.  Bromley. 
R.  G.  Halfhide. 

MlleCoraEveritt. 
Dame  J.  T.  Shields. 
Dame  E.  W.  Thomas. 


LOI  DES   TRADE   UNIONS 


Aucun  nouveau  Trade  Union  ne  fut  enregistré  durant  l'année.  Les  rapports 
faits  par  les  trade  unions  enregistrés  ont  été  examinés  par  la  Division  de  la 
correspondance  et  gardés  en  dépôt  par  lelle. 


MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 


DIVISION  DU  REGISTRAIRE 


Voici  la  liste  des  travaux  accomplis  par  la  Division  du  registraire  durant 
'exercice  finissant  le  31  mars  1924. 


Documents 

Grossoyés 

et 

copiés 

Au  dossier 

Total 

Nominations  (au  ministère) 

5 
11 
6 

34 

670 

161 

107 

27 

57 

263 

1 

3 

16 

5 

1 

1 

2 

22 

21 

16 

3 

18 

13 

3 

7 

26 

5 

Autorité  de  Son  Excellence  le  Gouverneur  Général. 

11 

22 

Certificats  de  Chambres  de  Commerce 

5 

lObliçations 

1 

35 

Lettres  patentes  de  constitution  en  corporation 

670 

161 

Lettres  patentes  annulées 

107 

27 

Commissions.                                          

57 

114 

Contrats,  élargissements,  redditions 

253 

Amplifications             ....                                       ... 

1 
.3 

2 

6 

16 

Lettres  patentes  d'annuités 

5 
1 

10 

Lettres  patentes  de  convocation  au  Sénat 

2 

Periiiis  vtraverses) 

2 

2 

Avis  relatifs  aux  obligations  générales .               ... 

22 

21 

Plans  et  descriptions  (expropriation) . . . 

16 

3 

Proclamations  . 

18 
13 

36 

Actes  de  session 

26 

RîjpDorts  de  trade  union           ... 

3 

Sommations  de  reddition 

7 

Mandats  de  recipias 

28 
45 

52 

Ordonnances  de  secours      

45 

7 

1 

4 
35 

7 

Recours  en  cassation  de  procédures  ... 

1 

4 
35 

2 

Brève  r s  des  Terrer 

8 

Octrois  spéciaux       ... 

70 

222 

1,635 

1.757 

ill  est  soumis  au  parlement  un  rapport  statutaire  annuel  en  vertu  de  l'article  32  du  chapitre  19,  S.R.C,  1906,  avec  le 
détail  circonstancié  des  obligations  enregistrées  dans  la  division  depuis  le  dernier  rapport. 

^On  a  fait  parvenir  des  rapports  trimestriels  sur  ces  terres  au  registraire  de  chaque  cité  et  comté  de  la  Province  d'On 
tario  ainsi  qu'au  secrétaire-trésorier  de  chaque  cité  et  comté  de  la  Province  de  Québec  où  il  était  enregistré  des  lettres 
patentes.    On  a  également  fait  tenir  au  Secrétaire  Provincial  d'Ontario  copies  de  nombreux  rapports  émis  dans  Ontario. 


Durant  rannée  on  a  fourni  copies  de  plus  de  4,200  pages  de  documents  et 
d'archives,  y  compris  690  icopies  certifiées  de  certificats. 

Une  somme  considérable  de  travaux  divers  a  été  requise  pour  la  préparation 
des  cartes  pour  l'index  des  compagnies  fédérales  et  provinciales,  correction 
d'épreuves,  préparation  de  divers  mémoires  et  d'informations  puisées  dans  les 
index  et  dossiers. 

Nous  vous  soumettons  en  même  temps  une  liste  des  fonctionnaires  publics 
porteurs  de  commissions  ainsi  qu'une  liste  des  chambres  de  commerce  et  de  trade 
unions  qui  se  sont  enregistrées  depuis  la  publication  ide  la  dernière  liste. 


RAPPORT  DE  LA  DIVISION  DU  REGI  ST  RAI  RE 


COMMISSIONS  CONFEREES  AUX  FONCTIONNAIRES  PUBLICS 

Liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  depuis  le  1er  avril  1924 

au  31   mars  1925 


Noms 


Office  ou  fonction 


Nomination 
officielle 


Anglin,  Honorable  Francis  Alexander. 
Anglin,  Honorable  Francis  Alexander. 
Barrj',  Honorable  Jeremiah  Hayes 

Beauchesne,  Arthur 


Bowie,  M.  D.  Harold  Alexander. 
Bowie,  Col.  Henry  William 


Boyer,  Louis  Joseph  Charles  Emile 

Boyle,  JobnR 

Brasset ,  Maurice 

Byrne,  Honorable  James  Pai:' 

Cameron,  Edward  Robert 

Cameron,  Malcolm  Graeme 

Cameron,  Honorable  Malcolm  Graeme. 
Charbonnel,  L.  E 

Charbonnel,  L.  E 

Cousins,  Capitaine  Charles  Harry  P. . . . 

Daly,  Edward  John 

Douglass ,  James  Robson 

Duncan,  Lewis 


Duncan,  Lewis 

Duncan,  Lewis 

Edwards,  William  Stuart 

Finlayson,  George  Daniel 

Fitzpatrick.  P.C.,  G.C.M.G.,  très  Ho 
norable  Sir  CJiarles. 

Fraser,  Thomas  Munro 


Juge  en  chef  du  Canada,  au  lieu  et  place  du  Très 
Honorable  Sir  Louis  Henry  Davies  décédé 
Député  de  Son  Excellence  le  Gouverneur-Géné- 
ral. 
Juge  en  chef  de  la  Cour  du  Banc  du  Roi,  Divi- 
sion de  la  Cour  Suprême  du  Nouveau  Brun.s- 
wick. 

Greffier  de  la  Chambre  des  Communes,  au 
lieu  et  place  de  William  Barton  Northrup, 
Ecuyer,  pensionnairo. 

Membre  du  Bureau  fédéral  d'appel 

Confirmant  et  continuant  en  l'office  de  Sergent 
d'Armes   de   la   Chambre   des   Communes, 
auquel  il  avait  été  nommé  par  arrêté  en  con- 
seil vC.P.  349)  du  11  février  1918. 
Juge  puiné  de  la  Cour  Supérieure  dans  et  pour 

la  province  de  Québec . 
Juge  de  la  Division  d'Enquête  de  la  Cour  Su 
prême  d'Alberta  et  ex  cffino  juge  de  la  Divi 
sion  d'Appel  de  la  dite  Cour. 
Commissaire  pour  enquêter  sur  l'accusation  de 
partisannerie  politique  portée  contre  Daniel 
Bout  in,  gardien  de  phare  au  quai  de  Grande 
Rivière,  Que. 
Juge  de  la  division  du  Banc  du  Roi  de  la  Cour 

Suprême  du  Nouveau  Brunswick. 
Vice-Président  de   la  Commission  pour  la  re- 
fonte et  consolidation  des  statuts  nublics  du 
Canada,    au    lieu    et    place    de    l'honorable 
Edmund  Leslie  Newcombe,  CM. G.,  démis- 
sionaire. 
Juge  de  la  Cour  de  Comté  des  Comtés  Unis  de 
Northumberland  and  Durham,  dans  la  pro- 
vince d'Ontario. 
Juge  Local  de  la  Haute  Cour  de  Justice  de  la 

Cour  Suprême  d'Ontario. 
Commissaire  pour  enquêter  et  faire  rapport  sur 
les    accusations    de    partisannerie    politique 
contre  les  employés  du  Gouvernement  dans 
le  district  électoral  de  Compton. 
Commissaire  pour  enquêter  sur  toutes  accusa- 
tions de  partisannel*ie  politique  à  lui  référées 
dans  toute  partie  de  la  province  de  Québec 
Officier  des  Pêcheries  sous  la  Loi  des  Pêche- 
ries. 

Membre  de  la  Commission  pour  la  refonte  et 
consolidation  des  statuts  publics  du  Canada 
làeutenant-Gouvernei'r   dans   et   pour    la   pro 
vince  de  !a  Nouvelle-Ecosse,  au  lieu  et  place 
de  son    Honneur   McCalIum   Grant,   démis 
sionnaire. 
Commissaire  sous  l'empire  de  la  T;oi  des  En 
quêtes  sur  les  Coalitions,  1923,  pour  enquêter 
et  faire  rapport  sur  les  affaires   (ou  parties 
d'icelles)  de    «The  Mutual   (Vancouver)  Li- 
mited »,  de  la  Cité  de  Vancouver ,  C .-B .  «The 
Nash  Company  »,  de  la  Cité  de  Minneapolis, 
Minn . ,  E  .-U .  .\ . ,  «The  Grower s  Sales  Agency 
Limited  »  de  la  Cité  de  Calgary,  Alberta,  et 
«The  Mutual  Purchasing  Company,  Limited 
de  la  Cité  de  Winnipeg,  Man. 
Etendant  sa  juridiction  en  vertu  de  sa  nom 
nation  du  2  juillet   1924,  pour  enquêter  sur 
d'autres  compagnies  ou  corporations. 
.\utre  extension  de  juridiction  pour  enquêter 

sur  d'autres  compagnies  ou  corporations. 
Député  Ministre  de  la  Justice  du  Canada.  l'Ho- 
norable Edmund  T>eslie  Newcombe,  CM. G. 
étant  nommé  Juge  de  la  Cour  Suprême  du 
Canada. 
Surintendant  d'As.surance,  comme  député  chef 

du  département  des  .Assurances. 
Membre  et  Président  de  la  Commission  pour 
la  refonte  et  consolidation  des  statuts  publics 
du  Canada. 
Assistant  Greffier  de  la  Chambre  des  Com- 
munes. 


16  sept.  1924 

IG  sept.  1924 

l  oct.  1924 

7    janv.  1925 


26  juillet  1924 
13  fév.       1925 


1  oct. 

1924 

27  août 

1924 

17  juil. 

1924 

4  oct. 

1924 

11  déc. 

1924 

23  août 

1924 

23  août 

1924 

17  juil. 

1924 

1  nov. 

1924 

3  déc. 

1924 

28  déc. 

1923 

12  janv. 

1924 

2  juil.       1924 


7  août  1924 

3  sept.  1924 

14  déc.  1924 

19  juil.  1924 

28  déc.  1923 

7  jan.  1925 


27  sept.  1924 

27  sept.  1924 

11  oct.  1924 

24  janv.  1925 


9  août  1924 
21  fév.   1025 


18  oct.  1924 

6  sept.  1924 

2  août  1924 

18  oct.  1924 

20  déc.  1924 

6  sept.  1924 

ô  sept.  1924 

2  août  1924 

8  nov.  1924 

20  déc.  1924 

11  oct.  1924 
24  janv.  1925 

12  juil.  1924 


23  août  1924 

13  sept.  1924 

20  déc.  1924 

2  août  1924 

11  oct.  1924 

24  janv.  1925 
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MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 


Liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  depuis  le  1er  avril  1924 

au  31  mars  1925  —  Suite 


Noms 


Office  ou  fonction 


Nomination 
officielle 


Fraser,  Thomas  Munro 

Godson,  Thomas  Ernest 

Harris,  Honorable  Robert  Edward 

Harvey,  Honorable  Horace 

Harvey»  Honorable  Horace 

Harvey,  Honorable  Horace 


Haultain,     Honorable     Sir     Frederick 
William  Gordon. 


Heart^,  Frank  Richard 

Idington,  Honorable  John 

Lapointe ,  Honorable  Ernest 

Macdonald,  Honorable  James  Alexander 


Macdonald,  Malcolm  Archibald 

Mathers,  Honorable  Thomas  Graham. 
MacGregor,  Alexander 


McKeown,  Honorable  Harrison  Andrew 

McLeod,  Charles 

McMullen,  William  Thomas 

McMurray,  Honorable  Edward  James. . 

Newcombe,  Edmund  Leslie 

O'Leary,  Hugh 

Picard, Joseph 

Kerr,  Apollos  Bamber. 

McLellan,  Robert  W. 

Sutherland,  Joseph  G. 

Anstie,  William. 
Richard,  Thomas  Lucien 


Rinfret,  Honorable  Thibaudeau. . . 

Rivet,  Louis  Ademar 

Roy,  Joseph  Louis  Philippe 

Russell,  Finley  Robert  McDonald. 


Commissaire  pour  administrer  le  serment  d 
légeance  aux  Membres  élus  à  la  Chambre  des 
Communes  du  Canada. 

Confirmé  et  nommé  Juge  de  la  Cour  des  Mines 
d'Ontario. 

Administrateur  du  Gouvernement  de  la  Nou 
vielle-Ecosse  en  l'abf?ence  en  congé  de  son 
Honneur  le  Lieutenant -Gouverneur. 

Juge  en  chef  et  Président  de  la  Division  d'Appel 
de  la  Cour  Suprême  d'Alberta,  et  ex-officio 
juge  de  la  Cour  d'Enquête  de  la  dite  Cour. 

Administrateur   du    Gouvernement    d'Alberta 
durant  trois  semaines  à  compter  du  12  févTÏ 
1925,  durant  l'absence  en  congé  du  Licutenant- 
Gouvernour. 

Continué  dans  l'administration  du  Gouverne- 
ment de  la  province  d'Alberta  pour  jusqu'.ai 
18  mars  1925,  durant  l'extension  du  congé  de 
son   Honneur  le  I^ieutenant-Gouverneur. 

Administrateur  du  Gouvernement  de  la  pro 
vince  de  la  Saskatchewan,  durant  l'absence 
en  congé  de  Son  Honneur  le  Lieutenant-Gou- 
verneur. 

Jjieutenant-Gouverneur  de  la  province  de  l'Ile 
du  Prince  Edouard,  du  8  septembre  1924. 

Député  de  Son  Excellence  le  Gouverneur-Géné- 
ral. 

Membre  ex-officio  de  la  Commission  pour  la  re 
fonte  et  consolidation  des  statuts  publics  du 
Canada. 

Administrateur  du  Gouvernement  de  la  pro 
vince  de  Colombie  Britannique  pour  dix  se- 
maines à  compter  du  15  janvier  1925,  durant 
l'absence  en  congé  de  Son  Honneur  le  Lieu 
tenant-GouA'erneur . 

Juge  puîné  de  la  Cour  d'Appel  pour  la  Colombie 
Britannique,  avec  le  grade  et  titre  de  Juge 
d'Appel. 

Administrateur  du  Gouvernement  de  la  pro- 
vince du  Manitoba,  durant  l'absence  en  congé 
de  Son  Honneur  le  Lieutenant-Gouverneur. 

Membre  de  la  Commission  pour  la  refonte  et 
consolidation  des  statuts  publics  du  Canads 
au  lieu  et  place  de  Herbert  Hartlv  Dewart 
C.R.,  décédé. 

Commissaire  en  chef  du  bureau  des  Commis- 
saires  des  Chemins  de  Fer  pour  le  Canada. 

Administrateur  Public  dans  et  pour  le  Terri- 
toire du  Yukon  du  1er  juillet  1924. 

Député  Juge  de  la  Cour  de  Comté  du  comté 
d'Oxford,  dans  la  province  d'Ontario. 

Membre  ex-officio  de  la  Commission  pour  la  re- 
fonte et  consolidation  des  statuts  publics  du 
Canada. 

Juge  puîné  de  la  Cour  Suprême  du  Canada. . .  . 

Député  Juge  de  la  Cour  de  District  du  district 
judiciaire  provisoire  de  Thunder  Bay,  dans 
la  province  d'Ontario. 

Commissaires  pour  enquêter  et  faire  rapport  sur 
les  ressources  forestières  du  Canada  et  spé 
cialement  celles  du  bois  de  toute  sorte  propre 
à  la  production  de  la  pulpe. 

Commissaire  per  dedimus  potestafem  pour  ad- 
ministrer le  serment,  pour  prendre  et  recevoir 
des  affidavits,  déclarations  ou  affirmations 
requises  p.ar  et  sous  l'empire  de  la  T^oi  des 
Brevets  chapitre  69,  S.R.C,  1906,  et  par  et 
sous  l'empire  de  la  IjoI  des  Droits  d'Auteur, 
1921,  et  de  prendre  et  recevoir  tout  autre  ser- 
ment, affidavit,  déclaration  et  affirmation 
qu'il  est  de  par  la  loi  permis  d'administrer, 
prendre  ou  recevoir. 

Juge  puîné  de  la  Cour  Suprême  du  Canada,  du 
1er  oct.  1924. 

Membre  de  la  Commission  pour  la  refonte  et 
consolidation  des  statuts  publics  du  Canada 

Juge  de  la  Cour  de  Comté  pour  la  division  cen- 
trale du  district  judiciaire  Est  de  la  province 
du  Manitoba. 

Membre  de  la  Commission  pour  la  refonte  et 
consolidation  des  statuts  publics  du  Canada. 


24  janv.    1925 


1    déc. 
7  avril 

27  août 

17  fév. 


1924 
1924 

1924 

1925 


10  mars     1925 


7  juin       1924 


3  sept. 
16  mai 
30  janv. 


1924 
1924 
1924 


9  déc.      1924 


27  mai 
30  mai 
22  août 

16  sept. 

1  juil. 

12  juin 

28  déc. 


20  sept. 
12  juin 


1924 
1924 
1924 

1924 
1924 
1924 
1923 


1924 
1924 


4  août  1924 


29  janv.  1925 


i  oct. 
28  déc. 
23  janv. 


1924 
1923 
1925 


7  fév.  1925 

20  déc.  1924 
12  avril  1924 

6  sept.  1924 

21  fév.  1925 

21  mars  1925 

21  juin  1924 

6  sept.  1924 

24  mai  1924 

11  oct.  1924 

20  déc.  1924 

14  juin  1924 

14  juin  1924 

11  oct.  1924 

27  sept.  1924 

5  juil.  1924 

21  juin  1924 
11  oct.  1924 


27  sept.  1924 
21  juin   1924 


5  avril  1924 


7  fév.   1925 


28  déc.   1923 


27  sept.  1924 

11  oct.  1924 

7  fév.  1925 

Il  oct.  1924 
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Liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  depuis  le  1er  avril  1924 

au  31  mars  1925  —  Fin 


Noms 


Office  ou  fonction 


Date 


Nomination 
officielle 


Scott,  Honorable  David  L>-nch 

Sinrimons,  Honorable  William  Charles. 
Stacpoole,  Dick  Alexander 


Stubbs,  Son  Honneur  Lewis  George. 
Worthington,  Thomas  Stansfield 


Wunach,  Théodore  Vincent  Sandys. 


Administrateur  de  la  province  d'Alberta,  du- 
rant l'absence  en  congé  de  Son  Honneur  le 
Lieutenant -Gouverneur . 

Juge  en  chef  de  la  division  d'Enquête  de  la 
Cour  Suprêm.e  d'Alberta,  et  ex-officio  Juge  de 
la  division  d'Appel  de  la  dite  Cour. 

Juge  puiné  de  la  Cour  de  Comté,  pour  le  Dis- 
trict Judiciaire  Est,  de  la  province  du  Mani- 
toba. 

Juge  en  chef  de  la  Cour  de  Comté  pour  District 
judiciaire  Est,  dans  la  province  du  Manitoba. 

Commissaire  j)er  dedimvs  rol(s<nfem  pour  ad- 
ministrer le  serment  et  prendre  et  recevoir 
des  affidavits,  déclarations  et  affirmations 
dans  et  en  rapport  avec  des  procédures  pen- 
dantes ou  à  faire  à  la  Cour  Suprême  du  Cana- 
da, et  à  la  Cour  d'Echiquier  du  Canada. 

Juge  de  Paix  pour  le  Canada 


30  mai  1924 

27  août  1924 

4  juil.  1924 

4  juil.  1924 

20  fév.  1925 

29  avril  1924 


7  juin  1924 

6  sept.  1924 

12  juil.  1924 

12  juil.  1924 

28  fév.  1925 

10  mai  1924 


Chambres  de  Commerce  enregistrées  sous  l'empire  de  la  Loi  modifiant  la  Loi  des 

Chambres  de  Commerce,  1920 


Noms 

Adresses 

Date  de  formation 

The  Ansonville  Board  of  Trade 

A.nsonville,  Ont    . 

7  fév. 1924. 

Galt  Chamber  of  Commerce ...           

Galt.Ont 

4  avril  1924. 

The  Board  of  Trade  of  Lacombc  and  District  . 

Lacombe,  Alta 

5  juin  1924. 

The  Sioux  Lookout  Board  of  Trade 

Sioux  Lookout   Ont 

20  fév   1925 

Kimberley  Board  of  Trade 

Kimberley,  C.  B 

3  mars  1925. 
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DIVISION  DES  COMPAGNIES 

Le  nombre  des  compagnies  constituées  en  corporation,  sous  l'empire  de  la 
Loi  des  compagnies  et  des  Lois  modificatrices,  pour  l'exercice  1924-1925,  fut 
de  658,  y  compris  22  compagnies  sans  capital-actions  et  110  compagnies  à  actions 
sans  valeur  nominale  ou  au  pair.  Le  capital  total  des  compagnies  nouvelles  à 
actions  au  pair  fut  de  $159,868,800  et  le  capitail-actions  des  compagnies  à  actions 
et  privilégiées  et  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  fut  de  $70,551,000  d'actions 
privilégiées  et  de  $8,392,670  d'actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair.  Des 
lettres  patentes  supplémentaires  furent  concédées  à  161  compagnies  existantes 
dont  47  'augmentèrent  leur  capital-actions  de  $15,549,573  let  de  2,076,250  actions 
sans  valeur  nominalle  ou  au  pair,  tandis  que  28  le  diminuèrient  de  $43,963,632.50, 
les  86  autres  recevant  des  lettres  patentes  supiplémentaires  pour  des  fins  diyersies: 
changement  de  nom,  pouvoirs  plus  étendus,  etc.  Durant  l'année,  un  total  de  819 
de  oes  lettres  patentes  ef  ilettres  patentels  supplémentaires  furent  émises,  le 
capital  total  de  ces  nouvelles  compagnies  et  l'augmentation  de  celui  des  compa- 
gnies existantes,  y  ^compris  le  montant  des  actions  privillégiées  des  compagnies  à 
actions  privilégiées  et  au  pair,  atteignant  $245,819,373.  On  trouvera  ci-joint 
le  tableau  synoptique  usuel  (avec  table  des  matières)  fourniissant  tous  les  détails 
de  la  constitution  en  corporation  de  toutes  ces  icompagnies,  de  même  que  ceux 
de  toutes  les  compagnies  existantes  auxquelles  des  lettres  'patentes  supplémen- 
taires ont  été  accordées  au  cours  de  l'année. 

Le  nombre  total  des  documents  enregistrés  au  cours  de  l'exercice,  conformé- 
ment aux  dispositions  de  l'article  69A  de  la  Loi  des  compagnies  est  97  repré- 
sentant un  total  de  $115,801,366.14.  Les  actes  qui  figurent  au  registre  des  hypo- 
thèques et  icharges  comprennent  35  actes  de  fiducie,  22  de  fiducie  hypothécaire, 
de  nantissement  ou  de  gage,  14  actes  supplémentaires  de  fiducie,  11  débentures 
dont  3  couvertes  par  actes  de  fiducie,  5  hypothèques,  1  transport  de  dettes  de 
livres,  1  mémoire  et  5  nominations  de  receveur.  On  enregistra  aussi  3  iquittances 
et  mémoires  de  quittance  de  charges  enregistrées  auparavant. 

Le  nombre  des  mémoires  fournis  suivant  les  dispositions  de  l'article  106  de 
la  Loi  des  compagnies  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1925  fut  de  5,822  —  une 
augmentation  de  796  sur  les  5,026  de  l'année  précédente.  On  trouvera  dans  la 
liste  ci-jointe  certains  détails  des  mémoires  fournis  par  4,580  'compagnies  pour 
l'exerciice  clos  le  31  mars  1924,  les  autres  1,242  mémoires  provenant  de  com- 
pagnies en  faute  sur  ce  rapport  pour  l'année  précédente.  Le  nombre  de  ces  mé- 
moires augmente  continuellement,  quoique  nombre  de  compagnies  cessent  d'exis- 
ter, 134  de  ces  compagnies  ayant  rendu  leurs  lettres  patentes  au  ministère  durant 
le  cours  de  l'année.  Le  ministère  fut  aussi  informé  de  la  faillite  ou  liquidation  de 
près  de  203  autres  compagnias. 
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TABLEAU  SYNOPTIQUE  DES  LETTRES  PATExNTES  ÉMISES  EN 
FAVEUR  DE  COMPAGNIES  CONSTITUÉES  EN  CORPORA- 
TION SOUS  L'AUTORITÉ  DE  LA  "LOI  DES  COMPA- 
GNIES" PARTIE  I  DU  CHAPITRE  79,  S.R.C., 
DE  1906  ET  DES  LOIS  MODIFICATRICES, 
DU  1er  AVRIL  1924  AU  31  MARS  1925 

Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  avril  1924  à 

"CANADIEN  AOCEPTANiCE  CORPORATION  LIMITED" 

Augmentant  le  capital-actions  de  la  somme  de  $250,000  à  la  somme  de  S400,0O0,  soit  une 

augmentation  de   1,500  actions  nouvelles  à  $100  chacune. 

Voir  p.  3793,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''EDMONTON  FUR  EXCHANGE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le   1er  avril   1924.        -        .        -        -        Capital-actions,  $20,000 
Nombre  d'actions  privilégiées,  1,900. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 
Nombre  d'actions  communes,  1,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Edward  Thomas  Bishop  et  Lawrence  Stuart  Fraser  avocats; 
Rosabelle  Torrey,  Lucile  Van  Themsche  et  Etta  Flynn,  sténographes;  tous  d'Edmonton, 
Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Edmonton,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3788,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BROAD  BAY  MINING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  2  avril  1924.        -----        Capital-actions,  $25,000, 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  Egbert  Alexander  et  James  Clifford  Kerby  Langford, 

médecins;   Henry  David  Elliott,  vendeur;  John  Nutt,  mineur,  et  Ernest  Albert  Earle, 

marchand  de  charbon;  tous  de  Saskatoon,  Sask. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Saskatoon,  Sask, 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3790,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''SPRING  VALLEY  CANNERS  LIMITED'^ 

Constituée  en  corporation  le  2  avril  1924.  -  -  _  -  Capital-actions,  $48,000, 
Nombre  d'actions,  480. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Samuel  David  Ross  et  Charles  Henry  Ross,  de  Brighton,  Ont., 
metteurs  en  conserves;  et  James  Fiddes  Cox,  comptable,  Pauline  Regina  O'Connar, 
cortimis,  et  Herbert  Joseph  Smith,  avocat;  tous  trois  de  Trenton,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Samuel  David  Ross,  Charles  Henry  Ross  et 
James  Fiddes  Cox. 

Siège  social — Brighton,  C}nt. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3900,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DR.  THUNA  BALSAM  REMEDIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  avril  1924.        -----       Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la   corporation. — Charles   Brotchie    Nasmith    et   Robert    Fennell,    solliciteui-s ; 

Dana  Harris  Porter,  étudiant  en  droit;  Edith  Rose  .Downing,  teneur  de  livres;  et  Jean 

Ferry,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
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Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4012,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"INECTO   RAPID    (CANADA)    LIMITED" 

Constituée   en   corporation    le   3   avril    1924.        -        _        _        _        Capital-actions,   $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frank   Erichsen  Brown  et  Franklin  Bell   Eagleson,  avocats; 

Bessie  Ida  Saunders,  sténographe;  Phylis  Eagleson,  femme  mariée;  et  Morland  Powers 

Whelen,  ingénieur  électricien;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Frank  Erichsen  Brown,  Franklin  Bell  Eagleson 

et  Bessie  Ida  Saunders. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3904,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  3  avril  1924  à 

"JOSE  GRANDA,  LIMITED" 

Diminuant  le   capital-actions   de  $250,000  à  $199,700,   cette  réduction   étant  effectuée  par 
l'annulation  de  503  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  3792,  Gazette  du  Canada,  1923-24 


"LOUIS  ROESSEL  &  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  3  avril  1924.    -----    Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush  et  Herbert  William  Jackson,  teneurs  de 

livres;  George  Robert  Drennan,  greffier  en  loi;  Alexander  Gordon  Yeoman.et  William 

Patrick  Creagh,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3910,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  avril  1924  à 

"CANADIAN  BRONZE,   LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  datées  le  12  novembre  1913. 
Voir  p.  3912,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  CANADIAN  PROSPERITY  CO.,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  avril  1924.        -----        Capital-actions,  $50,000 
Nombre  d'actions  privilégiées,  150. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  350. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres   de   la   corporation. — ^Charles   McKenzie,   avocat;    Francis   George    Bush,   gérant; 
Herbert  William  Jackson,  comptable;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon  Reid, 
sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  direêteurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4013,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  avril  1924  à 

"NORTHWESTERN  BRASS,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  émises  le  14  novembre  1913,  et  les  lettres  patentes  supplé- 
mentaires émises  le  3  mai  1920. 
Voir  p.  3911,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"WOOD  LABORATORIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  avril  1924.        -----        Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Donald  Black  Sinclair  et  Arthur  Ernest  Langman,  solliciteurs; 

Norah  Rolph  Armstrong  et  Edith  Lyle  Smith,  sténographes;  et  Edith  Elizabeth  Bond, 

teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.-  Donald  Black  Sinclair,  Arthur  Ernest  Langman 

et  Norah  Rolph  Armstrong. 
Siège  social. — Hamilton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3902,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANADIAN  TLMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  avril  1924.        -        -        -        _        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre    d'actions,    10,000. — 'Montant    de    ichaque    aiction,    $100. 
Membres   de   la   corporation.  —  Henry   Hague    Davis,   James   Stanley   Beatty,   John    Rudd 

Rumbadl,  Edward  Henry  Brower  et  Lawrence  Aljfned  iLandriau,  tous  de  Toronto,  Ont.,. 

solliciteurs. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Henry  Hague  Davis,  John  Rudd  Rumball 

et  Lawrenice  Alfred  Landriau. 
Siège  social.  —  Toronto,  Omit. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3909,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  avril   1924  à 

"  DASSBRAT-ROUYN    GOŒ.DFIELDS,  LIMITED" 

Augmentant  le  capital-actions  de  $40,000  à  $80,000. 
Voir  p.  4017,   Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  KAUFMANN  KLOTHES,  LUMllTED  " 
(Compajgnie  privée) 

Constitué    en    coriporajtion    le    7   avril    1924.        -        -        -        -        Capitai-aotions,    $50,000. 

Nomibre  d'actions,  500.  —  Montant  de  chaïque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Lazarus  Phillips  et  Leiwis  Kellert  Eretedman,  avooaits;  Abra^ 

ham  Saul  Cohen,  comptable;  Lionel  Albert  Sperberg,  étudiant  en  loi,  et  Joseph  Philippe 

Beaupré,  huiesier;   tous  die  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Lazarus  Phi!lliiî)s,  Abraham  Saul  Coken  et 

Lionel  Albert  Sperber. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  <p.  4008,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PARIS  STAMPLNG  AND  PRINTING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation   le   7   avril    1924.        -        -        -        -        Catpitalnactions,   $50,000. 

Nombre  d'a^ctions,  500.  —  Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  James  Harley,   Bdmund  Sweet,  Archibald  Manson  Harley, 

George   Edmund  Fosfcer  Sweet,   avocats;   et  Lilian  MaJbel   Wiilson,  sténoigraphe ;    tous 

de  Brantford,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Paris,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3905,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  DOMINION  ART  MiETAL  WORKS,  LIMITED  " 

(Comipa<gniie   privée) 

Constituée  en  corporation  le  8  avril  1924.        -----       Capital-actions,  $30,000. 
Noanlbre  d'aoticms,  300.  —  Montant  de  chaque  action,  $100. 
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Membres  de  la  corporation. — Lancing  Belmont  Campbell,  solliciteur;  William  Andrew 
Riddell,  ajusteur;  Albert  Edward  Perry,  gérant;  William  .Sbeliley  Herbert,  assistant 
gérant;    et  ÎLorne   McKenzie   Watson,   comipteble ;    tous   de  Toronto,  Onit. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Llea  memlbres  susdits. 

Siège   social.  —  Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3906,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''LA  LITHOGRAPHIE  DU  MONT-ROYAL,  LIMITEE" 

Constituée  ^em  corporation  le  8  lavril  1924.  -  -  -  _  Capiial-actions,  $100,000. 
-Nombre  d'actions,  1,000. — iMontant  de  ichaque  laction,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Henri  Lebeau,  icapitailiste;  J.  Victor  Boudrias,  manufac- 
turier. Armand  Barbeau,  artiste  deosinateur;  Paul-rAimé  Lebeau  et  Lucien  Massicotte, 
'comiptableis;  tous  de  iM-ontréai,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Lies  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  4004,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TOMES  ROTARY  MOTORS,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le   8  aivril    li924.        -        -        -        -        Capitayl-actions,  $100,000. 

iNombre   d'actions   privilégiées,   5,000. — Montant  de    chaïqule   action   privilégiée,  $10. 

Nombre    d'aictions   communes,    5,000.  —  Montant    de   (chaque   action    commune,   $10. 
Membres   de    la   corporation.  —  Reginadd    Arthur   Tomlbs,   im'âcanicien  ;    Abraha^m    Freeman, 

Israël  Freemam  et  Harry  Freeman,  marchands;   et  Sarah  iSheffer,  sténographe;  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Reginald  Arthur  Tombs,  Abraham  Freeman 

et  Israël  Freieman. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3899,  Gazette   du  Canada,  1923^24. 


"W.  G.   HEANBY  &  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  coiiporation  le  8  avril  1924.  -  -  -  -  CapitaJ-a/ctions,  $50,000. 
Nombre   d'aotions,   500. — Montant   de   chaque   action,   $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  James  Arthur  Mathewson,  avocat,  Walter  Seely  Johnson,  un 
savant  teonseililer  de  Sa  Mia;jesté  pour  la  province  de  Quélbec;  Ethel  May  Peirce,  Kath- 
leen  'Gale  et  Marie  Béatrice  Macdonald,  secrétaires;   tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  James  Arthur  Mathewson,  Walter  Seely 
Johnson  et  Ethel  May  Peirce. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3900,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BRITISH  WAINWRIGHT  OiEL  AND  DEVELOPMENT  COMŒ>ANY,  LI/MITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  avril  li924.  -  -  -  -  Capitadr-actions,  $750,000. 
Nombre  d'actions,  750,000. — Montant  de   chaquie  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Abram  Peter  Van  Buren,  agent  de  publicité.  Raleigh, 
Allen  Priée,  aigent;  Ralph  Erskine  Lamont,  aigent  d'assurance;  Reginaild  Thomas  Rose, 
Secrétaire  pour  le  YMjC.A.;  et  Hazel  Van  Buren,  avocat,  tous  de  Calgary,  Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Abram  Peter  Van  Buren,  Raleigh  Allen 
Price  let  Hazel  Van  Buren. 

Siège  social.  —  Calgary,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3907,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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''STONElR  GO'LD  AND  SILVER  MINING  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  conpora.tion  le  9  avril  1924.        _        -        -        _        Capital-actions,  $1,000,0000. 

Nomibre  d'actions,  1,000,000.  — Montant  de   chaque  alction,  $1 
Membres  de  la  corporation. — ^  Miathew  Loidge,  .c-apitaliste  ;  Matheiw  Cabot  Lodge,  commis 

voyageur;  Adelaide  Ada  Lodge  et  Greta  Anna  Mollins,  femmes  mariées  et  Ivan  Cleve- 

land  Rand,  avocat;  tous  de  Moncton,  N.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Ives  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Montcon,  N.-<B. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  4080,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  ARIDOR  CO-MPANY  (CANADA),  LIMITED" 

(Compagnie   privée) 

Constituée   en   corporation  le   10  avril    1924.        -        _        -        -        Ca,pital-a!ctions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — iMo.ntant  de  chaïque  action.,  $10. 
Membres  de  la  corporation.  —  Bverett  Bristol,  Craig  MioKay  et  Bert  Henry  Luther  Symmes, 

avocats;  Willis  Bertram  Sturrup,  gérant  de  bureau;  et  Helen  Paterson,  sténographe;  tous 

d"e  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits.* 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  4084,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  BANKING  SERVICE  CIORPOÙRATION,  LIMITED  " 

Constituée  ein.  corporation  le  10  avril  1924.        -        -  -        -        CapitaL-aotions,  $10,000. 

.Nombre    d'atetions,    100. — Montant    de   chaïque   action,   $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Cari  Herbert  Hall,  secrétaire;  George  Wesley  Radike,  gérant 

général;   John  William  Hall  et  Hilbert  Hollinger  Ciarke,  comptables;    et  Claire   Mae 

Payne,  sténographe,  itous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  4014,  Gazette  du  Canada,  1923^24. 


"  DISAPPEARING  PROPELLER  BOAT  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   10  avril   1924.        _        _        _        .        Capital-actions,  $500,000, 
Nombre  d'actions  privilégiées,  25,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 
Nombre  d'actions  communes,  50,000. — Montant  de  chaque   action   commune,   $5. 
Membres  de  la   Corporation. — Arthur  Beresford   Mortimer,   avocat;    Alfred   Bunting,   agent 
d'immeuble;  Ernest  Middleton  Lee,  étudiant  en  loi;  Ada  May  Beament  et  Sallie  Gillies 
Mackellar,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4005,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  FASHION  CLOAK  COMPANY,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  10  avril  1924.  -  -  "  "  .  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  W^agman,  Isadore  Wagman  et  Max  Weinstock,  mar- 
chands; Dora  Wagman,  Rachel  Wagman  et  Célia  Weinstock,  femmes  mariées;  tous  de 
Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Wagman,  Isadore  Wagman  et  Max 
Weinstock. 

Siège  social. — Toronto.  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  3909,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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''  LA  CARRIERE  MARCIL,  LIMITEE  ' 

Constituée  en  corporation  le  10  avril  1924.        _        _        _        _        _      Capital-actions,  $99,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  400 — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre  d'actions  communes,  590. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Albert  Beaulieu,  notaire;  Joseph  Hugues  Proulx,  agent; 

Clara  Durette,  sténographe;  Albert  Walter  Stuart  et  Vincent  Dupuis,  avocats;   tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Albert  Beaulieu,  Albert  Walter  Stuart 

et  Vincent  Dupuis. 
Siège  social. — Saint- Michel,  Qtié. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4003,  Gazette  du  Canada,  1923-24 


"  MACDONALD  SYNDICATE,  LIMITED  ' 

Constituée  en  corporation  le  10  avril  1924.  _  _  _  _  _  Capital-actions,  $60,000. 
Nombre  d'actions,  60.000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Donald  Alexander  Macdonald,  de  Vancouver,  C.-B.,  courtier; 
Richard  Roy  Davidson,  Charles  Frederick  Pringle  Conj-beare  et  Henry  Warrington 
Church,  avocats;  et  Alastair  lan  Brander,  fermier;  tous  de  Lethbridge,  Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Lethbridge,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4078,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   11   avril   1924  à 
"  CANADIAN  RAILROADER,  LIMITED  " 

Augmentant  son  capital-actions  de  $50.000  à  $100.000. 
Voir  p.  4017,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''CAUFIELD  STOCKER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   11   avril   1924.        -        _        _        _        Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  25.000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Norman  Howard  Caufield,  inventeur,  et  David  Andrew  Wallace, 

vendeur,  tous  deux  de  Victoria.  C.-B.;  Arthur  Murdoch  Whiteside  et  Winifred  McKay, 

avocats,  et  Harold  French  McDonald,  courtier  en  obligations,  tous  trois  de  Vancouver, 

C.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Norman   Howard  Caufield,   Arthur   Murdoch 

Whiteside  et  Winifred  McKay. 
Siège  social. — Victoria,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4007,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HAMPTON   SHOPPES,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  11  avril  1924. — Capital  actions,  2.500  actions  privilégiées  et 
2.500  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  coorporation. — Edgar  Reginald  Parkins,  un  (savant)  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Eric  Llewellyn  McCart}^  gérant  de  bureau;  Alexander 
Joseph  Cooney,  comptable,  Prescilla  McNair  et  Eliza  Austen  Gardner,  sténographes; 
tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4090,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  avril  1924  à 

"  THE  0.  S.  S.  GLOVE  COMPANY,  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 

''  THE  DOTZERT  GLOVE  COMPANY,  LIMITED  "' 
Voir  p.  3911,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  KIMBERLEY  MINES,  LIMITED  " 

Constituée   en  corporation  le   12   avril    1924.        -        _        _        _        Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions.  4.000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  George  Osborne  Thomson,  contrôleur;   George  Levack 

Mowat,  comptable;   Harold  Stephen  Gausby,  secrétaire;    William   Alexander  Walker  et 

Frederick  McNamee  Little,  auditeurs;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4016,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''THE   LINCOLN   MACHINES   MANUFACTURING  COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  avril  1924. — ^Capital-actions,  1,600  actions  privilégiées  à  $25 
chacune   et  4,000   actions   communes  sans  valeur  nominale   ou   au   pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edward  Hamilton  Lancaster  et  Archibald  Eugène  Mix,  avocats; 
Helen  Lynn  Lancaster,  sténographe;  et  William  George  Horwood,  gérant  vendeur;  tous 
de  St.  Catharines,  Ont.;  et  James  Fergus  Bennett,  gérant  vendeur,  de  Hamilton,  Oia.t. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — St.  Catharines,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4011,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  DOMINION  STEEL  EQUIPMENT,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation  le    14   avril    1924.        -        _        _        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Bruce  O'Brien  et  James  Mofïat  Forgie,  avocats;  Mathew 

Lytle  Foster,  collecteur;  Douglas  Portice  Robinson,  étudiant  en  droit;   et  Jeaa  Court- 

ney,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont- 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Bruce  O'Brien,  James  Moffat  Forgie  et 

Douglas  Portice  Robinson. 
Siège  social. — Toronto.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4010,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  S.  B.  GREEN,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation   le   14   avril    1924.        -        _        _        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres   de  la   corporation. — William   Henry   Furlong,   Bernard   Henry   Furlong   et    Morice 

Goldwin  Smith,  avocats;  Vera  Green,  commis;  et  Edna  Marie  Parent,  teneur  de  livres.; 

tous  de  Windsor,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Bernard  Henry  Furlong,  Vera  Green  et  Edna 

Marie  Parent. 
Siège  social. — Essex,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4009,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"FOREST   HOOPER   MANUFACTURING   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  avril  1924.      -----      Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  6,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres    de   la    corporation. — Forest    Hooper,    junior,    comptaible;    Maude    Hooper,    junior, 

femme    mariée;    Forest    Hooper,    rentier;    William    John    Wilson,    courtier,    et    Edward 

Elroy  McCullough,  avocat;  tous  d'Edmonton,  Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  4159,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  M.  DOBROFSKY  &  SONS,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  15  avril  1924.  _  _  _  .  Capital-actions,  $200,000. 
Nombre  'd'actions,  2,000.— Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— Henry  Weinfield,  de  Westmount,  Que,,  avocat;  Marcus  Meyer 
Sperber,  un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Lyon  Levine  et  David 
Isaac  Shvemar,  avocat;  et  Sarah  Miller,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4157,  Gazette  du  Canada,  192'3-24. 


"  McMASTER  COAL  AND  TRANSPORTATION,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   15  avril   1924.        -        _        _        _        Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — ^Françoise  Charest  et  Jessie  Gouldstone,  sténographes;   René 

Duguay,  procureur  en  loi;  Fernand  Lortie,  étudiant  en  droit;  et  Joseph  Antonio  Marion, 

comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4088,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  PARK  BUILDING  COMPANY,  LIMITED  " 

-'Constituée  en  corporation  le  15  avril  1924. — Capital-actions,  2,000  actions  privilégiées  à  $100 
chacune  et  5,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Morice  Goldwin  Smith,  avocat;  Edward  Albert  Neil,  gérant 
vendeur;  John  Alexander  McKinnon,  gérant  de  bureau;  Henry  Wentworth  Gundy, 
courtier  d'immeubles;   et  Mabel  Irène  Jacques,  sténographe;   tous  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edward  Albert  Neil,  John  Alexander  Mc- 
Kinnon et  Henry  Wentworth  Gundy. 

Siège  social. — Windsor,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4155,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''  RIVERSIDE  BREWERY  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   15  avril   1924.        -        -        -        -        Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — Frederick   Joseph   Kirsch,  de    Riverside,   Ont.,   gentilhomme; 

Otto  Honer,  marchand;   Alfred  Steiner,  courtier  d'immeubles;    Hugo  Kirsch  et  Albert 

Wacker,  vendeurs;  tous  de  Détroit,  Michigan. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Riverside,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4005,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE;  WELLER  construction  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en.  corporation  le  15  avril  1924.  -  -  -  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Ramsey  Evans,  Henry  Arnold  Burbidge  et  John  Dou- 
glas Scott,  avo'cats;  Amy  Helena  Johnson,  teneur  de  livres;  et  Majorie  Elizabeth  Iron- 
side  sténographe;  tous  de  Hamilton,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Mamilton,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4086,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"LE  COURRIER  CANADIEN,  EDITEURS  &  IMPRIMEURS,  LIMITEE" 

Constituée   en   corporation   le    16   avril    1924.        -        _        _        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la   corporation. — Alexandre  Papineau   Mathieu   et  Armand   Mathieu,   avocats; 

Joseph  Léon  Kemner  Laflamme.  agent  de  publicité;  Calixte  Parent,  comptable  licencié; 

et  Reginald  Mayall,  agent;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que, 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4087,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''  K.  HEILLIG  &  SONS,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  17  avril  1924.  -  -  •  -  -  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Weinfield,  de  Westmount,  Que.,  avocat;  Marcus  Meyër 
Sperber,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Lyon  Levine 
et  David  Isaac  Shvemar,  avocats;  et  Sarah  Miller,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4082,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"OTTAWA  PHONOGRAPH  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   17  avril   1924.        _        _        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Charles  Edgar  Sibbitt,  marchand;    George  Barrows  Eastman, 

vendeur;    Elizabeth    Graham,    fille;    Mary    Lemnox    Graham,    commis;    et    Eva    Davis 

Sibbitt,  ménagère;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Charles    Edgar    Sibbitt,    George    Barrows 

Eastman  et  Eva  Davis  Sibbitt. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4147,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ANGLO  AMERICAN  FUEL  SUPPLY  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  22  avril  1924. — Capital-actions,  10,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Roland  Oliver  Daly,  Charles  Edgar  Lafayette  Babcock,  Harold 
Ernest  Manning,  Richard  George  Meech  et  Earl  Edward  Thistle,  tous  de  Toronto,  Ont., 
solliciteurs. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Roland  Oliver  Daly,  Charles  Edgar  Lafayette 

Babcock  et  Harold  Ernest  Manning. 
Siège  social. — Toronto.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4083,  Gazette  du  Canada,.  1923-24. 


"  CANADIAN  FILMOLENS,  LIMITED  " 

(Compagnie   privée) 

Constituée    encorporation    le    22    avril    1924.        .        _        -        _        Capital-a^ctions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Gordon  Hyde,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 

la  province  de  Québec;  John  Gérard  Ahern,  avocat;  Ronald  Cameron  Grant,  comptable; 

Robert   John   Forster,  secrétaire,  et    Alfred    Melrose    West,    étudiant    en    loi;    tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Granby,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4079,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"JOSEPH  BAKER  SONS  AND  PERKINS   (CANADA),  LIMITED" 

Changeant  son  nom  en  celui  de 

"  CANADIAN  BAKER  PERKINS,  LIMITED  " 

Voir  p.  4271,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  PEABODY  OVERALL  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  23  avril  1924.  _  -  _  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — James  Harley,  Edmund  Sweet,  Archibald  Manson  Harley, 
George  Edmund  Foster  Sweet,  avocats;  Janet  Graham,  Lilian  Mabel  Wilson,  sténo- 
graphes; et  Grâce  Raynor,  commis;  touis  de  Brantford,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Brantford,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4266,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"RADIO  &  ELECTRIC  PRODUCTS  CO.,  LIMITED'' 

Constituée  en  corporation  le  23  avril  1924.  -  _  -  -  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — ^Cecil  Conway  Davies  et  WiLÎia.m  Newmaan  Hinds,  compta- 
bles; Winifred  Gosling,  sténographe;  et  Ivar  Sherman  et  Ludger  Oram  Fredette,  teneurs 
de  livres;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ceci!  Conway  Davies,  William  Newman  Hinds 
et  Winifred  Gosling. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4081,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


'•SASKATOON  GOLD  REEF  MINING  COMPANY,  LIMITED'  J 

Constituée  en  corporation  le  23  avril  1924.    -----    Capital-actions,  $1,000,000.      ^ 
Nombre  d'actions,   1,000,000. — Montant   de   chaque   action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Frederick  Ervine  Kerr,  courtier;  Arthur  Wilson,  médecin,  et 
Harold  Walton  Parr,  gérant;  tous  de  Saskatoon,  Sask.;  Herbert  Brooke,  d'Ardath, 
Sask.,  fermier;  et  William  Howard  Emmerson  Graham,  de  Rosetown,  Sask.,  marchand. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  socal. — Saskatoon,  Sask. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4152,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"C.  &  J.  JONES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  avril  1924.  _  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action.  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Charles  Lewis  Morgan  Jones,  John  Samuel  Jones,  manufac- 
turiers; Margaret  Matilda  Jones,  Elizabeth  Madeline  Jones,  femmes  mariées;  et  George 
Copeland,  premier  commis;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4146,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  COAL  SERVICE  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  24  avril   1924.        -        _        -        -        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Daniel  Percy  Gillmor  et  Wallace  Ross  Henry,  avocats;   Jean 

Paul    Cossette,   étudiant   en   droit;    Gertrude    Millidge    et    Ethel   Wright,   sténographes, 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Daniel  Percy  Gillmor,  Wallace  Ro-ss  Henry 

et  Jean  Paul  Cossette. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4148,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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''FLORENCE  MANUFACTURING  CO,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  24  avril   1924.    -    -    Capital-actions,  500   actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  Curzon  Dobell,  avocat;  Francis  George  Bush  et  Herbert 

William    Jackson,    teneurs   de    livres;    George    Robert    Drennan    et    Alexander    Gordon 

Yeoman,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4166,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"METROPOLITAN    THEATRE   WINNIPEG,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  avril  1924.    -----     Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Lennox,  avocat;  Percy  Primmer,  George  Lewis  Tetlock 

et  Ida  Cuthbert,   commis;    et  Joséphine   Sommenùlle,   comptable;    tous  de   Winnipeg, 

Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeuts  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4158,  Gazette  du  Canada,  1923-24, 


''MUNDET  CORK  PRODUCTS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  avril  1924.        -----        Capital-actions,  $20,000, 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Thomas  Joseph  Coonan,  Arthur  Reginald  Whitney  Plimsoll, 

Michael  Thomas  Burke  et  Wentworth  Royal  Dillon,  avocats;  et  Edmund  Hugh  Reilly, 

notaire  publique;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers    directeurs   ou    directeurs    provisoires. — Thomas    Joseph    Coonan,    Arthur    Reginald 

Whitney  Plimsoll,  Michael  Thomas  Burke,  et  Edmund  Hugh  Reilly. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4093,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  avril  1924  à 
'NIAGARA  FALLS  DEVELOPMENT  COMPANY,  LIMITED' 

Augmentant  son  capital-actions  de  $100,000  à  $200,000. 
Voir  p.  4470,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"REDMOND   &   SHAUGHNESSY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  avril   1924. — Capital-actions,  2,000  actions  gans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres   de    la   corporation. — Refus   Clément   Holden,    junior,    Paul    Phelps    Hutchison    et 
Henry  McLeod  Hague,  avocats;   Clarence  Arnold  et  Bruce  Forbes,  sténographes;   tous 
de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Refus  Clément  Holden,  junior,   Paul  Phelps 

Hutchison,  Henry  McLeod  Hague  et  Clarence  Arnold. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4151,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  avril   1924,  à 
"ANGLO-INSURANCE,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  en  celui  de 

"THIBAUDEAU-DELORME  &  CO.,  LIMITED" 

Voir  p.  4095,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  avril  1924  à 

''DALE   &  OLIVER,   LIMITED" 

Changeant  son  nom   en  celui   de 

"DALE  &  LAW,  LIMITED 

Voir  p.  4167,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HENRY  K.  WAMPOLE  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  avril  1924. — Capital-actions,  1,000  actions  privilégiées  de 
$100'  chacune  et  20,000'  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — William  Edward  Danner  et  Colin  Alexander  Campbell,  manu- 
facturiers; Thomas  James  Maher,  secrétaire-trésorier;  Hugh  Anthony  O'Donnell  et 
John  Andrew  Hope,  avocats;   tous  de  Perth,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Perth,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4084,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  avril  1924  à 

"HENRY   K.   WAMPOLE   &   CO.,   LIMITED" 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 
Voir  p.  4006,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HOSIERY  CORPORATION  OF  CANADA,  IJMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  25  avril  1924.        -        -        -        -        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  des  savants   conseillers  de   Sa   Majesté 

pour  la  province  de  Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Maria  Daigle,  comptable; 

Paul  Portier,  étudiant;  et  Louise  Edwards,  secrétaire;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4094,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"KELVINATOR  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le   25  avril    1924.        _        -        _        _        Capital-actions,   SoO^OOO. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $5. 
Membres  de  la  corporation. — Alfred  Wesley  Graham   et   Thomas  Hubern   Wilson,  avocats; 

Elizabeth   Jennings  et   Muriel   Eleanor   Sharpe,   sténographes;    et    Adda   Leah   Johnson, 

comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires.- — Alfred    Wesley    Graham,    Thomas    Hubert 

Wilson  et  Elizabeth  Jennings. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4154,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PARKINSON   (CANADA)^  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  25  avril   1924.        -        _        _        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de   chaque  action,  $5. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  William  Alexander  Poster  et  William  James  Beatou, 

solliciteurs;  Aima  Noble,  teneur  de  livres;  Florence  Isabel  Peacock  et  Bertha  Georgina 

Cléments,  sténographes,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  William   Alexander  Foster,   AVilliam 

James  Beaton  et  Aima  Noble. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4163,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"ASSOCIATED  READERS  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  avril  1924.        -        -        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Herbert  Joseph   Moorhouse,  auteur;    William  Talbot  Allison, 

professeur;  Henry  Gerald  Wade,  éditeur;  Jenny  White,  sténographe;  et  John  MacLean, 

avocat;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Talbot  Allison,  Henry  Gerald  Wade 

et  John  MacLean. 
Siège  social. — W^innipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4159,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BARTON,  DRUM  &  HYNDMAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  avril  1924.  -  _  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — James  Arthur  Mathewson,  avocat;  Walter  Seely  Johnson,  un 
des  savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pou)*  la  province  de  Québec;  Ethel  May  Peirce, 
Kathleen  Gale  et  Inez  Lillian  MacCallum,  secrétaires;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  Arthur  Mathewson,  Walter  Seely 
Johnson  et  Ethel  May  Peirce. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4260,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"INTERNATIONAL  GAMES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  avril  1924.  _  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — James  Arthur  Mathewson,  avocat;  Walter  Seely  Johnson,  un 
des  savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Ethel  Ma}^  Peirce, 
Kathleen  Gale  et  Inez  Lillian  MacCallum,  secrétaires;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  Arthur  Mathewson,  Walter  Seely 
Johnson  et  Ethel  May  Peirce. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4255,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LOUIS  F.  DOW  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en   coi-poration   le   26  avril    1924.        _        _        -        _        Capital-actions,   850,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres   de    la    corporation. — Albert    Charles    Ferguson,    Alymer    Everett    Dilts    et    Edwin 

Godfrey  Phipps  Baker,  avocats;  Walter  Frederick  Pickersgill  et  James  Howard  Maxwell, 

gi-effiers  en  loi;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4263,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"STUDEBAKER  WATCH  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation   le  26  avril   1924         -        -        -        .        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Newton  Manly  Young  et  Fred  Holmes  Barlow,  avocats;  Hemy 
Carman  Waind,  étudiant  en  droit;  Ruby  Violet  Moffatt  et  Ina  Maud  Johnston,  sténo- 
graphes; tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provvioires. — Newton  Manlv  Young,  Henrv  Carman  Waind 

et  Ruby  Violet  Moffatt. 
Siège  social. — Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  4156,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"TRAFFIC  SIGNAL  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   26   avril    1924.        _        _        _        _        Capital-actions,   S50,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  250. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  SlOO. 
Nombre  d'actions  communes,  250. — Montant  de  chaque  action  commune,  8100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Leeming  Grogan  et  William  Arlington  Murray,  avocats; 
Frederick   Lane,    comptable;    Robert   Gowan    Ferguson,    étudiant    en    droit;    et    Maude 
Edwina  Comley,  sténographe;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4160,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"FINANCIAL  SERVICE,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation  le   29   avril    1924.        -        -        -        _        Capital-actions,   $25,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,   150. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  SlOO. 

Nombre  d'actions  communes,  400.  — Montant  de  chaque  action  commune,  $25. 

Membres  de  la  corporation. — John  Wilson  Cook  et  Allan  Angus  Mageo,  deux  savaats  con- 
seillers de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Théodore  Bigelow  Ileney  et  William 
Cedric  Nicholson,  avocats;  et  Margaret  Teresa  Darragh,  comptable;  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Wilson  Cook,  Allan  Angus  Magee, 
Théodore  Bigelos  Heney  et  William  Cedric  Nicholson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4091,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SEABOARiD  GRAIN  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  Ile  29  avril  1924.        -____-        Capital-actions. 
1,000  actions  privilégiées  de  $110  chacune,  et  1,000  actions  communes  sans  valeur  no'mina;Ie 

ou  au  ipair. 
Membres  de  la  corporation. — John  Samuel  Hanna   e<t  Wilfred   Stanley   MdEwen,  avocats; 

Frederick  William  Louthootd  et  Reginald  Edmund  Forde,  comptables;   et  Fred.  Larn, 

greffier  en  loi;   tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winniipeg',  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4261,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  avril  1924  à 
'J.  O.  GAREAU,  LIMITED,  J.  O.  GAREAU,  LIMITEE" 

Diminuant  son  'capital-actions  de  $500,000  à  $303,740 
Voir  p.  4167,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MU'DU'S  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  avril   1924.        -        _        _        -        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  30,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la   corporation. — John    Alexander    Mude,    de    Port-Arthur,   Ont.,    marchand    de 

crème  glaeée;   Alexander  McKenzie  Mitchell  et  William  Lawrence  Fraser,  comptables; 

Bertha  Tremblay,  sténographe,  et  Thomas  Page,  marchand;  tous  de  Fort-William,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Alexander   Mude,   Alexander  McKenzie 

Mitchell  et  Bertha  Tremblay. 
Siège  social. — Fort-Wi'lliam,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4165,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"RADIO  DISTRIBUTORS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  avril   1924.        -        _        _        -        Capital-actions,  S200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  Curzon  Dobell,  avocat;  Francis  George  Bush,  Herbert 

William    Jacicson,    teneurs   de    livres;    Alexander    Gordon   Yeoman    et    William    Patrick 

Creagh,  sétnographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  Curzon  Dobell,  Francis  George  Bush 

et  Herbert  William  Jackson. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4161,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"VICTORIA  SPINNING  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  avril  1924.  _  -  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Stephen  Robinson  Peet  et  Isaafc  Rosen,  manufacturiers,  Douglas 
Charles  Abbott,  avocat,  de  Montréal,  Que.;  James  Gordon  Nicholson,  avocat,  et  Lillian 
Montgomery   Gambie,  sténographe,  de  Westmount,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Stephen  Robinson  Peet,  Isaac  Rosen  et  Dou- 
glas Charles  Abbott. 

Siège  social. — iMontréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4262,  Gazette  du  Canada,  1928-24 


"LEVESQUE  LIMITEfD,  LEVESQUE  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  île  ler  mai  19124.  -  -  _  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — ^Montant   de   chaque   action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alexandre  Lacoste,  d'Outremont,  Que.,  avocat;  Henri  Gerin- 
Lajoie  et  Ephraim  Lebœuf,  avocats;  Amandine  Gagnon  et  Adrienne  Nadon,  sténo- 
graphes; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  lie  la  compagnie. — Voir  p,  4258,  Gazette  du  Canada  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  mai  1924  à 
"SOILVITA  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  datées  du  31  janvier  1924. 
Voir  p.  4271,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  GARGRAY  COMPANY,  LIMITED" 
"LA  COMPAGNIE  DE  TRICOT  GARGRAY,  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  2  mai  1924.        _        _        _        -        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  300. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre   d  acti'ons  communes,  2O0. — Montant  de   chaque   action   commune,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — Oeorge  Edward  Sykes  et  Joseph  St-Germain,  agents;  Hermas 
Joseph  Tremblay,  tricotteur  à  la  ma^chine,  et  Frank  James  Truaisch,  courtier,  de  Mont- 
réal, Que.,  et  Norman  George  McGlashan.  de  Westmount.  Que.,  marchand. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Edward  Sykes,  Joseph  St-Germain  et 
Hermas  Joseph  Tromblay. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objets  de  la  compagnie. — Voir  p.  4251,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"MINERALS  FINANCE  SYNDICATE,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    2    mai    1924.  _        -        .        _  Capital-actions,    25,000 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — An*drew  Wentworth  Hunter,  John  Clarke  Thompson,  et  Henry 

Gordon   Donley,   avocats;    Charles   Henry    Kemp,    solliciteur;    et    George    Roy   Sproat, 

comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  -provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4259,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''OTTAWA-iHULL  BASEBALL  CLUB  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  mai  1924.  -        -        _        _  Capital-actions,  $15,000. 

Nombre  d'actions,  150. — Montant  de  'chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Elsie  Bell,  ^ténograpihe  ;  Donald  Fraser  et  John  Bogue,  comip- 
tables;  Redmond  Quain,  avocat;  Louise  Quain,  secrétaire;  John  Culbert,  agent  d'assu- 
rance; et  Chester  'Moodie,  gérant;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège' social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4162,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  ALADDIN  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  3  mai  1924.        -----        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membies  de  la  corporation. — Andrew  Alan  Shuyler  et  Alan  Burnside  Harvey,  avocats;  Frank- 

lyn  Wood  Fisher,  étudiant  en  droit;  Lily  Harwood  et  Ellen  Christopher,  sténographes; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Andrew  Alan  Shuyler,  Alan  Burnside  Harvey 

et  Franklyn  Wood  Fisher. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4256,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PALTER  SONS,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  mai  1924.        -----        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1.000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation, — Fannie  Palter,  veuve;  Meyer  Baron  Palter,  Louis  Palter,  Frank 

Palter  et  Herman  Palter,  manufacturiers;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Fannie  Palter,  Meyer  Baron  Palter  et  Louis 

Pa^lter. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4255,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


'TROGRESS  SPRING  BED.  LIMITED" 

(Compagnie   privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  mai  1924.  -  -  -  _  Capital-actions,  S 100  000. 
Nombre  d'actions,  1.000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — HenrN^  Weinfield,  de  Westmount,  Que.,  avocat;  Marcus  Meyer 
Sperber,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  "pour  la  province  de  Québec;  Lyon  Le\^ine 
et  David  Isaac  Shvemar,  avocats,  et  Sarah  Miller,  sténographe,  tous  quatre  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4257,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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'THE  ANGLO-AMERICAN  DIRECT  TEA  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    6    mai    1924.        _        _        _        _        Capital-actions,    $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Morley    Herman    Breuls,    Harold    Emerson    Boston,    Thomas 

Dawson  Delamere   et   Harold   Charles   Featherston    Mockridge,   étudiants   en   droit;    et 

George  Evans  Atwood,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou   directeurs   provisoires. — Morley    Herman    Breuls,    Harold    Emerson 

Boston  et  George  Evans  Atwood. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4252,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''DIAMOND   BATTERY   COMPANY  OF   CANADA,   LIMITED" 

Constituée   en   corporatoin   le   6   mai    1924.        _        -        _        _        Capital-actions,    $150,000. 

Nombre  d'actions,  150,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Gelbert  Earle  Logan  et  John  Francis  Frauley,  avocats;  Herbert 

Joseph  Rodgers,  promoteur;  Mayne  Vivian  Rodgers,  sténographe;  et  Emma  Zela  Logan, 

femme  mariée;  tous  de  St.  John,  N.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Gilbert  Earle   Logan,  John   Francis   Frauley 

et  Herbert  Joseph  Rodgers. 
Siège  social. — St.  John,  N.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4352,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DOMINION  SAFETY  LOCK-NUT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  mai  1924. — Capital-actions,  30,000  actions  sans  valeur  nominale 

ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Edgar  Reginald  Parkins,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 

pour  la  province  de  Québec;  Harrj-  Rensselaer  Snyder,  comptable;  George  Bailey  Ton- 

kin,  ingénieur;  Prescilla  Grâce  McNair  et  Eliza  Gardner  Austen,  sténographes,  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou   directeurs  provisoires. — Edgar  Reginald   Parkins,   Henry   Rensselaer 

Snyder  et  George  Bailey  Tonkin. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4349,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  mai  1924,  à 
"MATTHEWS  GRAVITY  CARRIER  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  en 

"MATTHEWS  CONVEYER  COMPANY,  LIMITED" 
Voir  p.  4271,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  mai  1924,  à 

"UNITED  FOOD  PRODUCTS,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  en 

"CALDWELL  CANNING  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  4271,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  WOMEN'S  ART  ASSOCIATION  OF  CANADA" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en   corporation   le   6   mai    1924.        _        _        _        -        -        Sans   capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Marj'  Ellen  Dignam,  Mary  Richmond  Àustin,  Bertha  Mary 
Clemens,  Alice  Vincent  Massey,  Elizabeth  Cameron,  Mary  Hanna,  Margaret  White, 
Katharine  Anna  Heintzman,  Margaret  Isabella  Mercer,  Marriet  Wilson  Smith,  Isabel 
Louise  Parsons  et  Alvaetta  Wilson  Morse,  femmes  mariées,  et  Evangeline  Bradford  et 
Fanny  Ford  Lindsay,  filles;  toutes  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4650,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  mai   1924,  à 

'THE  COMMERCIAL  REVIEW  OF  CANADA,  LIMITED' 

Changeant  son  nom  en 

''DOMINION  BUSINESS  PUBLICATIONS,  LIMITED'' 

Voir  p.  4271,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANADIAN  CONSOLIDATED  CONTRACTING,  LIMITED" 

*i 
Constituée   en   corporation  le  8  mai   1924.        _        _        _        _        Capital-actions,   $1,000,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  2,500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  SlOO. 
Nombre  d'actions  communes,  7.500. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Douglas  Leith  Ross  et  Léonard  Victor  Sutton,  avocats;  Edith 
Mary  Carruthers,  Aileene  Ritchie  et  Minnie   Wallace,  sténographes;    tous  de  Toronto, 
Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4254,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"COCHRAN,  HAY  &  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  '  corporation   le   8   mai    1924.        -        _        _        _        Capital-actions,    $200,000. 

Nombre  d'actions,  2.000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henrv'  Hague  Davis,  James  Stanley  Beaty,  John  Rudd  Rumball, 

Edward  Henry  Brower,  Lawrence  Alfred  Landriau,  Allen  Lewis  Lewis  et  Willard  Mere- 

dith  Gordon;  tous  de  Toronto,  Ont.,  solliciteurs. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4267,  Gazette  du  Canada,  1923-24, 


"RUSSELL  GRADER  MANUFACTURING  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  mai  1924.  _  -  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Edgar  Garfield  Powell,  agent  manufacturier;  Travers  Sweat- 
man,  avocat,  de  Winnipeg,  Man;  Albert  Oison,  de  Regina,  Sask..  agent  manufacturier; 
Even  E.  Ellertson  et  Cari  Oscar  Wold,  manufacturiers  de  Minneapolis,  Minnesota,  Etats- 
Unis. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edgar  Garfield  Powell,  Travers  Swatman  et 
Even  E.  Ellertson. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4639,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  9  mai   1924,  à 
"THE  CANADIAN  SALT  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant   les  lettres  patentes  datées  du   20   avril   1901. 
Voir  p.  4468,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  CANADIAN  WERNER  G.  SMITH  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  9  mai  1924  _        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Freeman  Ferrier  Treleaven,  Russell  Williams  Treleaven,  Ralph 

Biggar,  Kirwan  Nelles  Treleaven,  avocats;  et  Ada  Lowell  Kilvington,  sténographe;  tous 

de  Hamilton,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hamilton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4346,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  DOMINION  ENGINEERING  WORKS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  10  mai  1924.  -  -  _  _  Capitail-actions,  $2,500,000. 
Nombre  d'actions,  25,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Breadon  Common,  Linton  Hossie  Ballantyne,  Francis 
Curson  Dobell.  Eldridge  Cate  et  Charles  Russe  11  McKenzie,  avocats;  Francis  George 
Bush,  gérant;  George  Robert  Drennan  et  Michael  Joseph  O'Brien,  greffier  en  loi;  Herbert 
William  Jackson,  teneur  de  livres;  Alexander  Gordon  Yeoman,  William  Patrick  Creagh 
et  Harold  Eldon  Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4269,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ST.  DALMAS  &  CO.,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  10  mai  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — PYancis  Joseph  Laverty,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Charles  Albert  Haie,  Shirley  Greenshields  Dixon  et  Arthur 
Ives  Smith,  avocats;  et  Edith  Lillian  Pearson,  commis;  tous  de  Montréal,  Que, 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  Joseph  Laverty,  Charles  Albert  Haie 
et  Shirley  Greenshields  Dixon. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4264,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  A.  ELLIS  &  CO.,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  ie   12  mai   1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Wilfrid  Hanfield,  d'Outremont,  Que.,  un  savant  conseiller  de  Sa 
Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Arthur  Ellis,  de  Westmount,  dans  la  province  de 
Québec,  marchand;  Benjamin  Benoit,  avocat;  Yvonne  Benoit  et  Cordelia  Leclerc,  sténo- 
graphes; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4270,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MODEL  GARMENTS,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  12  mai  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Geoffrey  Stuart  O'Brian,  Wilfrid  Rees  Binch,  Douglas  Joseph 

Nickle,  Edward   Warmer  Wright,  Edward   Gordon   McMillan;    tous  de   Toronto,   Ont., 

avocats. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Geoffrey  Stuart  O'Brian,  Wilfrid  Rees  Binch 

et  Douglas  Joseph  Nickle. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4344,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THORNDALE  SECURITIES  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  12  mai  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Harry  Claude  Moore,  avocat;  Hugh  Francis  Cassidy,  secrétaire; 
Frederick  McNamee  Little,  audieur;  Royden  Alexander  Macdonald,  comptable;  et  Cecil 
Easson  Duff,  commis,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4346,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  BELL  MANUFACTURING  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  13  mai  1924.  -        _        _        _  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  ichaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Gui  Casimir  Papineau^Couture,  un  savant  conseiller  de  Sa 
Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Edmund  Parker  Dale  Harris,  avocat;  Minnie 
Bradley,  Margaret  Hartley,  sténographe;  et  Mary  Kaufman,  comptable;  tous  de  Mont- 
réal, Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Gui  Casimir  Papineau-^Couture,  Edmund  Par- 
ker Dale  Harris  et  Margaret  Hartley. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4350,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  STOBIE,  FORLONG  &  COMPANY,  LIMITED  '* 

Constituée   en   corporation  le    13   mai   1924.        -        _        _        _        Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Albert  James  Flood,  Francis  Aylmer  Blackburn,  Henry  Maurice 

Vaughan  Weller,  courtiers;  Victorine  Emily  De  La  Haye,  secrétaire;  et  Florence  Wells, 

teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  672,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''  GALDYNE  CORPORATION,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  13  mai  1924.        -        Capital-actions,  1,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Morley  Herman  Breuls,  Harold  Emerson  Boston,  Roland  Roy 

McMurtry,  Harold  Charles  Featherston  Mockridge,  étudiants  en  droit;  et  George  Evans 

Atwood,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Morley    Herman    Breuls,    Harold    Emerson 

Boston  et  George  Evans  Atwood. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4344,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  CALORIC  FURNACES  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   14  mai   1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $70,000. 

Nombre  d'actions,  700. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Wellington  James  Shibley,  de  Toronto,  Ont.,  vendeur;  William 

Mallough,  manufacturier,  James  Henry  Bull,  plombier,  Robert  Wealey  Shaw,  médecin, 

et  John  William  Godfrey  Winnett,  avocat,  tous  de  London,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — London,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4343,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  CANADA  BRITISH  SYNDICATE,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  14  mai  1924.  _  _  _  -  Capital-actions,  $600,000. 
Nombre  d'actions,  6,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  Curzon  Dobell,  avocat;  Francis  George  Bush,  Herbert 
William  Jackson,  teneurs  de  livres;  George  Robert  Drennan,  William  Patrick  Creagh, 
Alexander  Gordon  Yeoman  et  Harold  Eldon  Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4348,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   14  mai   1924  à 

"  THE  CANADIAN  RATTAN  CHAIR  COMPANY,  LIMITED  ' 

Augmentant  son   capital-actions  de  $49,000   à  $150,000  et   changeant  son  nom  en   celui  de 

"  EASTERN  FURNITURE,  LIMITED  " 

Voir  p.  4358,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  14  mai  1924  à 

"THE  HENRY  McMULLEN  COMPANY,  LIMITED" 

Diminuant  son  icapital-actions  de  $1,000,000  à  $200,000. 

Voir  p.  4357,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  CARTER  RADIO  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  15  mai   1924.  -        _        _        _  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions.  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Molyneux  liOckart  Gordon,  lan  McLean  Macdonell  et  John 

Frederick  Lucas,  avocats;  Willis  Bertram  Sturrup,  gérant  de  bureau:  et  Maiy  Harper 

MacGregor,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Molyneux  Lockhart  Gordon,  Willis  Bertram 

Sturrup  et  Mary  Harper  MacGregor. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4354,  Gazette  du  Canada,  1923-24, 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  15  mai  1924  à 

"  WALKER  HARDWARD  COMPANY,  LIMITED  " 

Changeant  son  nom  en  celui  de 

"C.  C.   WALKER  HARDWARD  COMPANY,  LIMITED"' 

Voir  pp.  4770,  4871,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  mai  1924  à 

"  ALEXANDER  MURRAY  &  COMPANY,  LIMITED  " 

Augmentant  son  capital-actions  de  4,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  à  20,000 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Voir  p.  4357,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  mai  1924  à 

"F.  BAILLARGEON,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $45,000  à  $199,000. 

Voir  pp.  4467,  4769,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  J.  L.  GO  AD  &  CO.,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  16  mai  1924.  _        -        -        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  1,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  1,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Alexander  David   McKenzie   et   William   Lynn  Bailey  Smart, 
avocats;  Walter  Edward  Harris,  étudiant  on  droit;   Sophia  Tutty,  teneur  de  livres;   et 
Edith  Winifred  Stigings,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeur.-^  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4351,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  THE  MARTEL  STEWART  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  16  mai  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Albert  Haie,  Shirley  Greenshields  Dixon  et  Arthur  Ives 

Smith,  avocats;  et  Edith  Lillian  Pearson  et  Anna  Elizabeth  Brennan,  commis;   tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Charles   Albert    Haie,   Shirley    Greenshields 

Dixon  et  Arthur  Ives  Smith. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  Compagnie. — Voir  p.  4356,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THOS.  HARLING  &  SON,  LIMITED  ' 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  16  mai  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — John  Wilson  Cook  et  Allan  Angus  Magee,  deux  savants  conseil- 
lers de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Théodore  Bigelow  Heney  et  William 
Cedric  Nicholson,  avocats;  et  Margaret  Teresa  Darragh,  comptable;  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Wilson  Cook,  Allan  Angus  Magee  et 
Théodore  Bigelow  Heney. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

'Objet  de  la  compagnie. — Voir  pp.  4462,  4659,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  WARREN  RADIO  PHONE  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   17  mai   1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Noël  Chauvin  et  John  Joseph  Meagher,  deux  savante 
conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Henri  Crépeau  et  Ernest  Howard 
Cliff,  avocats,  tous  de  Montréal,  Que.  et  Harold  Earle  Walker,  de  Westmount,  Que.,  un 
savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4554,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''CANADIAN  DIAMALT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  mai  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $350,000. 

Nombre  d'actions,  3,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — James  Edward  Day,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  d'Ontario  ;  Joseph  Patrick  Walsh,  Thomas  Martin  Mungovan  et  Francis  James 
Hart,  avocats;  et  Thomas  Joseph  Day,  étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont.^ 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4355,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  JAMES  B.  MARION  FUR  CO.,  LIMITED  '' 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  mai  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — James  Bonfield  Marion,  marchand;  Frederick  Harvey  Roberts, 

Glenn  Alexander  Sullivan,  Cecil  Chester  Richardson  et  John  Fleming  Mahon,  avocats; 

tous  de  Toronto,  Ont, 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frederick  Harvey  Roberts,  Glenn   Alexander 

Sullivan  et  John  Fleming  Mahon. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4765,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  mai  1924  à 

"THURSTON-FLAVELLE,  LIMITED" 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 

Voir  p.  4470,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  mai  1924  à 

"WALFORD  SHIPPING  COMPANY,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  $500,000  à  $50,000 

Voir  p.  4469,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"COMPAGNIE  DE  COMBUSTIBLE  CHIMIQUE,  LIMITEE" 
"CHEMICAL  CHARCOAL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   20   mai    1924.        -        _        _        -        Capital-actions,   $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Léonidas  Emile   Duclos,  de   Westmount,  Que.,  agent;   Joseph 

Gustave    Avard,    agent;    Gui    Casimir    Papineau-Couture,    un    savant    conseiller    de  '  Sa 

Majesté  pour  la  province  de  Québec;   Ethel  Hartley,  sténographe,  et  Mary  Kaufman, 

teneur  de  livres;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Léonidas  Emile  Duclos,  Joseph  Gustave  Avard 

et  Gui  Casimir  Papineau-Couture. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4461,  Gazette  du  Canada,  1923-24, 


"THEATRICAL  ENTERPRISES,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation  le  20  mai   1924.        -        -        Montant  du   capital-actions,   10,000 

actions  sans  valeur  nominal  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Ralph  Erskin  Allan,  Colville  Sinclair  et  John  William  Long, 

avocats;   William  Taylor,  gérant,  et  Angus  McLeod   Murray,   assistant-secrétaire;   tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ralph  Erskin  AMan,  Colville  Sinclair  et  John 

William  Long. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4555,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  ALBROGRAPH  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   21    mai    1924.        _        _        -        *        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Kerry,  Aimé  Sydney  Bruneau,  Jonathan  Robinson,  Arthur 

Ives  Smith,  avocats,  de  Montréal,  Que.;  et  Edmund  Parker  Dale  Harris,  de  Westmount, 

Que.,  avocat. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Kerry,  Aimé  Sydney  Bruneau  et  Jonathan 

Robinson. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4467,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21  mai  1924  à 

'ESSEX  COUNTY  LIGHT  AND  POWER  COMPANY,  LIMITED   (ET  REDUITE)" 

Diminuant  son  capital-actions  de  $500,000  à  $250,000. 

Voir  p.  4469,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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'TILM  BOOiaNG  OFFICES  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21  mai  1924.        -        -        -        Capital-actions,  100  actions  sans 

valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation.— Colv 'aie  Sinclair,  John  William  Long,  avocats;  William  TayJor, 
gérant;  Angus  McLeod  Murray,  assistant-secrétaire;  et  Ethel  Maud  Kelley,  sténographe' 
tous  de  Montréal,  Que.  ' 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. -^olville  Sinclair,  John  William  Long,  William 
Taylor,  Angus  McLeod  Murray  et  Ethel  Maud  Kelley. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  4466,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MATAPEDIA  VALLEY  LIGHT  AND  POWER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   21   mai    1924.        ______        Capital-actions, 

800  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Elzear  Sasseville  et  Paul  Emile  Gagnon,  avocats;  Jules  André 
Brillant,  gérant;  Joseph  Albert  Towner,  teneur  de  livres;  et  Jean  Duchesneau,  sténogra- 
phe; tous  de  Rimouski,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Elzéar  Sasseville,  Paul  Emile  Gagnon,  Jules 
André  Brillant,  Joseph  Albert  Towner  et  Jean  Duohesneau. 

Siège  social. — Rimouski,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4464,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''EQUITABLE  APRAISAL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  22  mai  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  St.  Clair  Scarth,  Charles  Kelly  Guild,  Shirley  Patrick 

Gemmill  et  Charles  Rhodes  Smith,  avocats;  et  Cyril  Oswald  Barker,  commis;  tous  de 

Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  St.  Clair  Scarth,  Charles  KeLly  Guild 

et  Shiriey  Patrick  Gemmill. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4463,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''NORTHERN  SOCIAL  CLUB,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  22  mai   1924.  _        _        -        .  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Edward  Chaput  et  Ernest  Bertrand,  gentilshommes,  Adolphe 

Girard,    contracteur;    James    Albert    Hughes,    propriétaire    de    mines;    et    David    Amy 

Belec,  contremaître  aiguilleur;  tous  de  North-Bay,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edward  Chaput,   Adolphe   Girard   et  James 

Albert  Hughes. 
Siège  social. — North-Bay,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4549,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WILLIAM  KNECHTEL  &  SON,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   22   mai    1924.        _        -        _        _        Capital-actions,   $200,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  1,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  2,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Edward  Knechtel,  meunier;  Alvin  John  Metzger,  marchand  de 
charbon;    John    Brown,    conducteur;    John    Mills    et   John    Alexander    Paterson,    agents 
d'assurance;   tous  de  Hanover,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Hanover,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4636,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  23  mai  1924  à 
"MAXWELL-CHALMERS   MOTOR  COMPANY   OF   CANADA,   LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"MAXWELL  CHRYSLER  MOTOR  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Voir  p.  4770,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WESTERN   PROVINCES   OIL   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  'le  23  mai  1924.  -        _        _        _  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  500,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Andrew  Wallace  Caswe'Il,  marchand;  Charles  Austin  Needham, 

manufacturier,    John    Laycock,    courtier;    Clarence    Franklin    Graham,    agent    financier; 

Charles  Garnet  Locke,  avocat;  tous  de  Saskatoon,  Sask, 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  'membres  susdits. 
Siège  social. — Saskatoon,  Sask. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4556,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CARLTON  HAT  MFG.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  mai   1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — René  Chenevert,  Léopold  Barry,  Max  Bernfield,  avocats;  Philias 

Laplante,  courtier  tous  de  Montréal,  Que.,  et  William  Thuot,  de  Verdun,  Que.,  notaire 

public. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — René  Chenevert,  Léopold  Barry  et  William 

Thuot. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4640,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"H.  F.   McLEAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  mai  1924.  _  _  _  _  Capital-actions,  S  100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Nonnan  Gregor  Guthrie,  Allan  Joseph  Fraser  et  Redmond 
Code,  avocats;  Marie  Kathleen  Smith,  stcnogi-aphe,  et  John  Drummond  Code,  comp- 
table; tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Allan  Joseph  Fraser,  Redmond  Code  et  Marie 
Kathleen  Smith. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4548,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


t  "TRIPLEX  BY-PRODUCTS,  LIMITED 

Constituée  en  corporation  le  26  mai  1924. — Capital-actions,  10,000  actions  sans  valeur  ?ioini- 

nale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Brotchio  Nasmith,  Robert  Fennell,  solliciteurs;    f^ana 

Harris  Porter,  étudiant  en  droit;  Edith  Rose  Downing,  teneur  de  livres;  et  Jean  Ferry, 

sténographe  ;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Dana  Harris  Porter,  Edith  Rose  Downing  et 

Jean  Ferry. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
.Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4551,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"BRITISH  CANADIAN  COAL  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  27  mai   1924.        -        -        _        _        Capital-actions,   S500,000. 
Nombre  d'actions  "A",  2,500. — Montant  de  chaque  action  "A",  $100. 
Nombre  d'actions  "B",  2,500. — Montant  de  chaque  action  "B",  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Harold  Fisher,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  pro- 
vince de  Québec;  Livius  Percy  Sherwood,  Stanley  Metcalfe  Clark  et  James  Auberon 
Robertson,  avocats;  Ada  Abelson  et  Ursula  Gillespie,  sténographes,  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  Fisher,  James  Auberon  Robertson  ot 
Ada  Abelson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4552,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LA  COMPAGNIE  D'IMPORTATION  PARISIENNE  DIXOR,  LIMITEE" 

Constituée   en   corporation   le    27    mai    1924.        _        -        _        -        Capital-actions,   $50,OOîy. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la   corporation. — Lucien    Royer   et    Adrien    Royer,    médecins;    Gaston    Royer, 

commis;  Joseph  Etienne  Royer,  sténographe;  et  Jules  Dubar,  gérant,  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4759,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''INTERPROVINCIAL  LIGHT  &  POWER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  mai  1924.  -  -  -  _  _  Capital-actions,  20,000 
actions  privilégiées  à  $50  chacune  et  25,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edgar  Regmald  Parkins,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Henry  Hawkins  Rath.  Reginald  Harmon  Dean,  Alexander 
Joseph  Cooney  et  Gladys  Beardmore,  comptables;  Eva  Danaher  et  Eliza  Gardner  Austen, 
sténographes;  tous  de  Montréal.  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4657,  Gazette  du.  Canada,  1923-24. 


''MAPLE  LEAF  OIL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  mai  1924.  _  _  _  _  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,  500,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  James  Cosens.  metteur  en  conserves;  James  Black, 
surintendant  des  réclamations  du  ch.  de  fer  C.P.;  Frederick  Albert  Beddard,  gentil- 
homme; Frederick  William  Glancille,  secrétaire,  et  Tilly  Henrietta  Roedde,  sténographe; 
tous  de  Vancouver,  C.-B. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  James  Cosens,  James  Black  et  Frede- 
rick Albert  Beddard. 

Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4650,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


'BARBERS'  CHEMICAL  AND  SUPPLY  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation   le  30  mai   1924.        _        _        _        _        Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  50.000. — Montant  de  chaque  action,  $2. 
Membres  de  la  corporation. — Frank  Antony  Pasznicki,  barbier;  Alfred  Henry  Joyce,  éditeur; 

Edith  Blanche  Potter  et  Vema  Helen  Barker,  sténographes;  et  V\^illiam  Henry  Latimer, 

avocat;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4645,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CANADA  AUTOMOBILE  PROTECTIVE  CLUB,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  mai   1924.  _        _        _        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Frank  Whitney  Richardson,  James  Arthur  Boles,  avocats,  John 

Steven    Woodhouse,    Alfred    D3'keman,    manufacturiers,    et    William    Arthur    Buchanan, 

courtier,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Frank   Whitney   Richardson,   James    Arthur 

Boles  et  William  Arthur  Buchanan. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4637,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CENTRAL  MANITOBA  MINES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  mai  1924.  -  -  _  -  Capital-actions,  S2,000,000. 
Nombre  d'actions,  2.000.000.— Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Paul  Phelps  Hutchison  et  Harry  McLeod  Hague,  avocats; 
Herbert  William  Shearer,  gérant;  Clareijce  Arnold  et  Alfred  Boreham  Wright,  sténo- 
graphes; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4654,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  DOMINION  WOOD  HEEL  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  mai   1924.        -        -        -        -        Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Lucien  Beauregard  et  Gerald  Hawkeswood  Phillimore,  avocats; 

George  Wilfred  Hodgson,  comptable;  John  Bicknell  Johnson,  teneur  de  livres,  et  Susan 

Long,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4645,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"METALS  &  CHEMICALS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  mai    1924.        _        -        .        -        Capital-actions,   $300,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  1,500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  1,500. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Douglas  Leith  Ross  et  Léonard  Victor  Sutton,  avocats;  Edith 
Mary  Carruthers,  Aileene  Ritchie  et  Minnie  Wallace,  sténographes;    tous  de   Toronto, 
Ont. 
Premiers  directewrs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4641,  Gazette  du,  Canada,  1923-24. 


"NORTHERN  CANADA  CONSOLIDATED  MINES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  mai   1924.        _        _        _        _        Capital-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  2,000.000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres   de   la  corjHJration. — Robert   Fraancis   Kelly,    de    Montréal,   Que.,   propriétaire    de 

mines;  Joseph  McDonough,  prospecteur;   Léo  Benedict  Masterson,  promoteur;  William 

Louis  Scott  et  D'Arcy  Scott,  avocats;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Francis  Kelly,  Joseph  McDonough  et 

D'Arcy  Scott. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4651,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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''RESERVE  MINING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  mai   1924.        -        _        _        _        Capital-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  200,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — William  Smith  Walton,  William  Hughes  Beatty,  solliciteurs; 

John  Douglas  Fraser  Ross,  avocat;   Marjorie  Isobel  Taylor  et  Blanche  Edith  Lawless, 

sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4654,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''WESTON'S,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   30   mai    1924.        _        -        _        _        Capital-actions,    $200,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  2,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $50. 

Nombre  d'actions  communes,  2,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — Aima  Ernestine  Brock,  sténographe,  Agnes  Murphy,  comptable, 

John  Edward  Hare,  étudiant  en  droit;  -et  William  Stowar,  expéditeur,  tous  de  Toronto, 

Ont.;  George  William  Austen,  de  Toronto,  Ont.,  agent  d'affaires. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Aima  Ernestine  Brock,  Agnes  Murphy,  John 

Edward  Hare  et  George  William  Austen. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4768,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''CANADIAN  MARITIME  PROVINCES  DEVELOPMENT  ASSOCIATION" 

(iAssociation) 

Constituée  en   corporation  le  31   mai   1924.        -        _        _        _        _        Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Albert  Edward  McMahon  et  George  Edgar  Graham,  gérants 
généraux;  James  Louis  Regan,  gérant,  et  Harris  Harding  Bligh,  exportateur,  de  Kentvi'He, 
N.-E.;  Francis  Gregory  J.  Comeau,  officier  supérieur  de  .chemin  de  fer;  Brewer  Eaton 
Paterson,  ajusteur  d'assurance,  Robert  John  Roddick  Nelson,  gérant  général,  et  Charles 
Monaghan,  gérant,  tous  de  Halifax,  N.-E.;  Robert  Knowlton  Smith,  d'Amherst,  N.-E., 
avocat;  Hugh  McPherson  d'Antigonish,  N.-E.,  ministre  et  éducateur;  Allison  Robert 
Chambers,  de  New  Glasgow,  N.-E.,  manufacturier;  John  E.  McLurg,  vice-président,  et 
Charles  Russell  Walker,  gérant,  de  Sydney,  N.-E.;  Herman  Ferdinand  Robinson,  de 
Canso,  N.-E.,  gérant  ;  Ernest  Allen  Schofie'ld,  George  E.  Barbour,  Alexander  Pierce  Pa- 
terson et  Charles  Holden  McDonald,  marchands;  Albert  Léonard  Foster,  Fenwick  Des- 
browe  Foley,  Albert  Edward  Massey,  Edgar  John  Terry,  et  Reginald  Francis  Wright, 
gérants,  Léon  Alexander  Keith,  agent  manufacturier,  Joseph  H.  Barber,  gentilhomme, 
et  Robert  Edwin  Armstrong,  secrétaire,  tous  de  St.  John,  N.-B.;  Angus  M^cLean,  de  Ba- 
thurst,  N.-B.,  manufacturier;  Arthur  Denistadt  Ganong,  de  St.  Stephens,  N.-B.,  manu- 
facturier; John  Albert  Reid,  de  Fredericton,  N.-B.,  manufacturier;  Frank  Eylyn  Den- 
nison  et  Caivin  Ira  Mills,  gérants,  William  Edgar  Sherrard,  manufacturier,  et  Bent 
Weatherhead  Lockhart,  marchand,  et  Rufin  L.  Arsenault,  agronome,  de  Moncton,  N.-B.; 
Alexander  McLellan,  de  Campbellton,  N.-B.,  manufacturier;  Fred  Arnold  Fisher,  gérant 
et  Cléments  Chandler  Avard,  journaliste,  de  Sackville,  N.-B.  et  Percy  Rainsford  Lee 
Fairweather,  de  Rothesay,  N.-B.,  fermier,;  Aaron  Alexander  Pomeroy,  John  P.  Gordon, 
Robert  Everett  Mutch  et  Samuel  Angus  MacDonald,  marchands,  John  Orlebar  Hynd- 
man,  George  James  McCormac  et  Keith  Sinclair  Rogers,  courtiers  en  assurance,  Aubin 
Edmond  Arsenault,  juge;  Albert  Edward  Dewar,  fermier;  Harry  Clarke  Brown,  Robert 
Harold  Jenkins,  et  Melbourne  Pyewell  Titus,  gérants,  Frederick  John  Nash  et  Reuben 
MacDonald,  journalistes,  Wilfred  Boulter,  secrétaire  et  Norman  Wright  Lowther,  avocat, 
tous  de  Charlottetown,  I.P.-E.;  William  Humphrey  McGregor,  de  Central,  I.P.-E.,  fer- 
mier; Bernard  Creamer,  entrepreneur,  et  John  Joseph  Ryan,  inspecteur  de  pêcherie,  de 
Souris,  I.P.-E.;  Edward  Boyd  McLean,  de  Georgetown,  I.P.-E.,  député-protonotaire; 
Daniel  Bernard  MacDonald,  du  village  de  North  Bedegin,  I.P.-E.,  fermier;  et  Peter 
Celespine  Gauthier,  du  village  de  Palmer  Road,  I.P.-E.,  ministre. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Albert  Edward  McMahon,  Francis  Gregory  J. 
Comeau,  Robert  Knowlton  Smith,  Hugh  McPherson,  Allison  Robert  Chambers,  John 
Ernest  McLurg,  Ernest  Allan  Schofield,  Arthur  Denistadt  Ganong,  John  Albert  Reid, 
Rufin  L.  Arsenault,  Angus  McLean,  Cléments  Chandler  Avard,  Aaron  Alexander  Pome- 
roy, George  James  McCormac,  William  Humphrey  MacGregor,  John  Joseph  Ryan, 
Edward  Boyd  McLean  et  Peter  Celespine  Gauthier, 

Siège  social. — Halifax,  N.-E. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4635,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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''DUKE  INVESTMENTS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  31  mai  1924.        -        _        -        -        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Reginald  Crawford  Stevenson,  Frank  Roger  Walker  et  Arthur 

Westman  Knowles,  comptables  licenciés;  et  Helen  May  Gertrude  Weiss  et  Rena  Susan 

Knowlton,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Reginald  Crawford  Stevenson,  Frank  Roger 

Walker  et  Arthur  Westman  Knowles. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  ,p.  4643,  Gazette  du  Canada,  1923-24, 


"I.  J.  ISBELL  &  CO.,  LIMITED'" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  31  mai  1924.        -        _        -        -        Capital-actions,  500  actions 

sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Martin  Mungovan,  et  Francis  James  Hart,  avocats; 
Gerald  Moore  Purcell,  et  Thomas  Joseph  Day,  étudiants  en  droit;  et  Irène  Hickey,  sté- 
nographe; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Martin  Mungovan,  Francis  James 
Hart  et  Gerald  Moore  Purcell 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4759,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  NATIONAL  LIGHTNING  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31   mai   1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $49,900. 

Nombre  d'actions,  499. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Fabien  Lucien  Giroux,  boucher;  Emile  Giroux  et  Alfred  Pache, 

voyageurs;  Charles  Auguste  Bertrand,  avocat;   et  Charlemagne  Giroux,  agent;   tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4758,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"RADIUM   REMEDIES  SALES   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31  mai   1924.        _        _        _        _        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de   la  corporation. — Charles  Alfred   Oliver,   manufacturier;    Mary   Eleanor  Oliver, 

garde-malade;  Richard  Emerson  Guyatt,  médecin,  Arthur  Walter  White  et  Harry  Joël 

Charak,  agents;  tous  de  Hamilton,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hamilton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4642,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"UNITED  STATES  FASHION  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   con^oration    le   31    mai    1924.        _        _        -        _        Capital-actions,    $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — George   Herbert  Sedgewick,  James   Aitchison,   James  Wilfred 

Gaius  Thompson,  Collamer  Chipman  Calvin  et  John  Beverly  Robinson,  tous  de  Toronto, 

Ont.,  avocats. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4652,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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''COLUMBIA  PHONOGRAPH  COMPANY,  IJMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en    corporation   le   2   juin    1924.        _        _        _        _        Capital-actions,    $100,000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Aubrey  Huntingdon  Elder  et  Winchester  Henry  Biggar,  avocats; 

Darley    Burley    Smith,    commis;    Frank    Ashworth,    comptable,    et    Bertha    Hodgson    et 

Muriel  Hayes  Scott,  secrétaires;   tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4647,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''LIVESTOCK  PRODUCERS  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  juin  1924.  -  -  -  _  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions.  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Herbert  Percy  Kennedy,  agent  à  commission;  Norman  Som- 
merville,  avocat;  Charles  Bauckham,  gérant;  Leslie  Herbert  Coombes,  secrétaire;  ElJa 
Johnston,  Clara  Johnston  et  James  Murray  Smillie,  comptables;  James  Ross  Lovi^itt, 
commis;  et  Jean  Robinson  Lawson,  sténographes,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires, — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4642,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"OTTAWA-MONTREAL  POWER  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en   corporation   le   4   juin    1924.        -        -        -        -        Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — ^Gerald   McTeigue   et   Paul   Emile   Lanctôt,   avocats;  Charles 

Egbert  Huston  et  Rosaire  Leprohon,  comptables;  et  Rose  Haimes,  dactylographe;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Gerald  McTeigue,  Charles  Egbert  Huston  et 

Rosaire  Leprohon. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4648,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"POÉT  ALFRED  PULP  &  PAPER  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en    corporation    le    4    juin    1924.        _        _        _        _        Capital-actions,    $50.000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Russell   McKenzie,  avocat;    Michael  Joseph  O'Brion, 

commis;    Paul    Gauthier,    étudiant   en   droit;    Alexander   Gordon   Yeoman    et    William 

Patrick  Creagh,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Charles  Russell  McKenzie,  Alexander  Gordon 

Yeoman  et  William  Patrick  Creagh. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4638,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''HAPPY  FOOT,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    5    juin    1924.        -        _        -        -        Capital-actions.    $49,000. 

Nombre  d'actions,  4,900. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Benoit  Charron,  voyageur  de  commerce;  Joseph  Etienne  Jou- 

bert,  commis-pharmacien;   Eugène  Joubert,  fourreur;    Wlnceslas  Joubert,  gentilhomiae ; 

et  Georges  Deslauriers,  manufacturier;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4S67,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"KODASCOPE  LIBRARIES  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    5    juin    1924.        _        _        _        _        Capital-actions,    $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Hazel  Irène  Coward,  sténographe;   William  Bernard  McIIenry 

et  Henry  Edward  Clendenan  Comell,  étudiants  en  droit;  Armand  Racine  et  John  Francjs 

Boland,  avocats;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou   directeurs  provisoires. — William   Bernard   McHenry,   Henry   Edward 

Clendenan  Comell  et  John  Francis  Boland. 
Siège  social. — Kodak  Heights,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4649,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MELDRUMS,  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  juin  1924.  -  -  -  _  Capital-actions,  $20,000. 
Nombre  d'actoins,  200. — Montant  de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alexandre  Chevalier,  John  Edwin  Crankshaw  et  James  Crank- 
shaw,  avocats;  Edmond  Eniest  Genest  et  Joseph  Alfred  Côté,  vendeurs;  tous  de  Mont- 
réal, Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alexandre  Chevalier,  John  Edwin  Crankshaw 
et  Edmond  Ernest  Genest. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4767;  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''NATIONAL  MAIL  ORDER  HOUSE,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée    en   corporation    le    5    juin    1924.        _        -        -        _        Capital-actions,    $7t5,0CD. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henr>^  Judah  Trihey,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 

la    province    de    Québec,    et    William    Alexander    Grey,    surintendant    d'assurance,    tous 

deux  de  Westmount,  Que.;  Michael  Thomas  Burke  et  Wentworth  Roy  Dillon,  avocats; 

et  Patrick  Mullin,  comptable,  tous  trois  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Judah  Trihey,  Michael  Thomas  Burke, 

Wentworth  Roy  Dillon  et  Patrick   Mullin. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4763,  Gazette  du  Canada,  1923-24, 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  juin  1924,  à 

"PARTNERS  INVESTMENT  COMPANY  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"INDUSTRIAL  INVESTMENT  COMPANY,  LIMITED' 

Voir  p.  4770,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"AIRD  &  SON,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   6   juin    1924.        -        -        -        -        Capital-actions,    $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — P>rol  Malcolm  McDougail.  Gilbert  Sutherland  Stairs  et  Pierre 

François  Ca.'^grain,   tous  trois  savants   conseillers  du   roi   pour  la   ])rovince   de   Québec; 

Leslie  Gordon  Bell  et  Sadi  Conrad  Demers,  avocats;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montrée)  1,  Que. 
Objet  de  la  compagnie  — Voir  p.  4866,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"S.  MEDINE  &  CO,  LIMITED"' 
(Compagnie  privée) 

Constituée    en   corporation   le   6   juin    1924.  _        _        _        _  Capital-actions   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Lazarus  Phillips  et  Benjamin  Robinson,  avocats;  Abraham  Saul 

Cohen,  comptable;  Lionel  Albert  Sperber,  étudiant  en  droit;  et  Joseph  Philip  Beaupré^ 

huissier,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — ^Lazarus   Phillips,    Abraham    Saul   Cohen   et 

Lionel  Albert  Sperber. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4657,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


'^UNIVERSAL  AGENCIES,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en    corporation    le    6    juin    1924.        _        _        _        _        Capital-actions,    $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la   corporation. — ^Charles  Albert   Haie,   Shirley   Greenshields  Dixon   et   Arthur 

Ives  Smith,  avocats;  Edith  Lillian  Pearson,  et  Anna  Elizabeth  Brennan,  commis;   tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — 'Charles    Albert    Haie,    Shirley    Greenshields 

Dixon  et  Arthur  Ives  Smith. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4656,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  juin  1924  à 

"LA  LITHOGRAPHIE  DU  MONT  ROYAL,  LIMITEE" 

Changeant  son  nom  corporatif  en   celui  de 

"LA  LITHOGRAPHIE  DU  SAINT-LAURENT  LIMITEE— THE  ST.  LAWRENCE 

LITHOGRAPHING,  LIMITED" 

Voir  p.  4770,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  juin  1924  à 

"ROGERS  LUMBER  YARDS,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital- actions  de  $1,000,000  à  $750,000. 

Voir  p.  4769,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  9  juin  1924  à 

"BICKLE  PIRE  ENGINES,  LIMITED" 

Convertissant  cette  compagnie  privée  en  compagnie  publique. 

Voir  p.  4649,  Gazette  du  Canada^  1923-24. 


"BUILDERS  IRON  WORKS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   9  juin    1924.  _        _        _        _  Capital-actions,   $15,000. 

Nombre  d'actions,  150. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  Charles  Edward  Burnett,  de  Montréal-Ouest,  Que., 
ingénieur;  Percy  Phillip  Crampton,  de  Hampstead,  N.-B.,  ingénieur;  John  Harper, 
surintendant  de  fonderie;  et  Edwin  Peel,  comptable  licencié,  de  Montréal,  Que.,  et 
George  Frank  Livermore,  de  Westmount,  Que.,  comptable  publique. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  George  Edward  Burnett,  Percy  Phillip 
Crampton  et  John  Harper. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie  — Voir  p.  4762,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  9  juin  1924  à 

'CANADIAN  MEXICAN  PETROLEUM  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"CANADA  SUPER-COAL,  LIMITED" 

Voir  p.  4770,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SASKATCHEWAN  CREAMERY  &  ICE  CREAM  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juin  1924.  _  _  -  -  Capital-actions,  $800,000. 
Nombre  d'actions,  8.000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — HaiTy  Franklin  Stirk,  agent  financier,  et  Joseph  Ashfield  Caul- 
der,  gérant  de  laiterie,  tous  deux  de  Moose  Jaw,  Sask,  William  Wensley  Smith,  de  Swift 
Current,  Sask.,  agent  financier;  William  Cowan  McCuUoch,  de  Souris,  Man.,  meunier; 
et  John  James  Galloway,  de  Regina,  Sask.,  agent  financier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Moose  Jaw,  Sask. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4764,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


'SOBIE   SILK   SHOPS,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juin  1924.        -        _        -        _        Capital-actions,  5,000  actions 

sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — James  Brewis  Walker,  et  Bertie  Watkin,  comptables,  Thomas 

William  Smith  et  Frederick  Charles  Magnussen,  vendeurs,  de  Montréal,  Que.;  et  Viola 

Sutcliffe,  de  la  ville  d'Outremont,  Que.,  fille. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^James  Brewis  Walker,  Bertie  Watkin  et  Vila 

Sutcliffe. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4861,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CHAS.  BOURGEOIS  &  CO.,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le    10   juin    1924.        -        -        -        -        Capital-actions,    S10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Hormisdas  Robert,  gentilhomme;   Charles  Bourgeois, 

agent;  Wilfrid  Fleuiy,  courtier;  Edgar  Doucet,  courtier  de  douanes;  et  Ludger  Labrossc, 

notaire;  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Hormisdas  Robert,  Charles  Bourgeois 

et  Edgar  Doucet. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  102,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DOMINION  KEWANEE  BOILER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  juin  1924.  -        _        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — James  Aitchison,  Collamer  Chipman  Calvin,  George  Herbert 
Sedgewick,  John  Wellingk>n  Pickup  et  John  Beverly  Robinson,  de  Toronto,  Ont.,  avocats. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4760,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"NATIONAL  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  juin  1924.  -  Capital-actions,  5,000  actions  privilégiées 
série  "A"  de  $100  chacune,  et  2,500  actions  privilégiées  série  "B"  de  $100  chacune,  et 
50,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — John  Jennings  Creelman,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  John  Stewart  Barclay  Macpherson,  avocat;  Victor  Huf.rh 
Fowler,  gérant  de  bureau  ;  Alfred  Edward  Burchmore,  secrétaire  ;  et  Herbert  Arthur  Plow, 
commis;   tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie— Voir  p.  4864,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


46  MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 

"SIEMENS  BROTHERS  (CANADA),  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   10  juin    1924.        _        _        _        _        Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la  corporation. — Hjalmar   August   Bergman    et   Brian    O'Day,   avocats;    David 

Rose  McCann,  solliciteur;  Bessie  Portigal,  commis;   et  Theresa  Bouchard,  sténographe; 

tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  32,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  juin  1924  à 
"EAST  KOOTENAY  POWER  COMPANY,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  1,000  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  30,000  actions 
sans  valeur  nominale  ou  au  pair  à  30,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  et 
augmentant  le  dit  capital-actions  de  30,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  à 
7,500  actions  privilégiées  de  $100  chacune,  et  30,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au 
pair. 

Voir  p.  4871,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TUBERCULOUS  VETERANS'  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  11  juin  1924.  -        -  -        -  Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Matthew  Downing  et   Edward  Stanley  Bruce  Hind, 

gentilshommes;  Clément  Percy  Gilman,  secrétaire;  Frederick  Lyon  Barrow,  comptable; 

et  Richard  Alan  Olmsted,  avocat;  tous  de  la  ville  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Matthew  Downing,  Edward  Stanley 

Bruce  Hind  et  Clément  Percy  Gilman. 
Siège  social.— Ottawai,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  33,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"JAMES  MONCUR   ELECTRIC   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  juin  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  LOOO. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — James  William  Moncur,  marchand;  Mary  Helen  Moncur,  femme 

mariée;  Thomas  Halford  Crerar,  avocat;  Walter  Grayson  Brown,  architecte;  et  William 

Albert  Stewart,  comptable;  tous  de  Hamilton,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hamilton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4759,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  juin  1924  à 

''NOVELTIES,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 

"HOSE-KERCHIEFS,  LIMITED" 

Et  augmentant  le  capital-actions  de  la  dite  compagnie  de  la  somme  de  $50,000 

à  la  somme  de  $100,000. 

Voir  p.  36,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"COLUMBIA  LEATHER  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le   14  juin   1924.  -        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Louise  Edwards,  secrétaire;  Maria 
Daigle,  comptable;  et  Kathleen  Cinq  Mars,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Doherty  Kearney  et 
Louise  Edwards. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4869,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  INDEPENDENT  CLOTHES  DRYERS  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  juin  1924.  _        _        _        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Armand  Page,  manufacturier,  Donald  Reddick  Cameron, 
commis;  Andréa  Dubois,  sténographe,  tous  trois  de  Montréal,  Que.;  Euclide  Desjarlais, 
de  Verdun,  Que.,  et  Maurice  Tétreau,  de  la  vilde  d'Outremont,  Que.,  tous  deux  avocats. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  374,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''M.  F.  CAHILL  &  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  14  juin  1924.  _        _        _        _  Capital -actions,  $60,000. 

Nombre  d'actions,  600. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — René  Chêne\^ert,  Léopold  Barry  et  Max  Bernfeld,  avocats;  tous 

de    Montréal,    Que.;    William    Thuot,    de    Verdun,    Que.,    notaire    public;    et    Edward 

Volkmar,  de  Westmount,  Que.,  courtier. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — René  Chênevert,  Léopold  Barry  et  William 

Thuot. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4862,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  NASH  ENGINEERING  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  juin  1924.  _        _        -        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Arthur  Stanley  Leitch,  ingénieur;  Harold  George  Fox,  avocat; 

Jean  Chambers  Grant,  Catherine  Todd,  Florence  Sarah  Grunder,  sténographes;  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provinsoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  177,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  juin  1924  à 

"W.  A.  MILLIGAN  &  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"G.  RIEXINGER  &  SONS,  LIMITED" 

Voir  p.  4871,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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''CREDIT  PROTECTION  ASSOCIATION  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  juin  1924.  -  _  _  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Benjamin  Meen,  courtier  d'immeuble;  Charles  Courtland  Mar- 
tin, Robert  Forsyth,  William  Belmont  Common  et  Paul  Ireneus  Bernard  Hinds,  sollici- 
teurs; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4868,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WALSH  HARNESS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  juin  1924.  _        _        _  Capital -actions,  250  actions 

privilégiées  de  $100  chacune  et  5,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — James  Milton  Walsh,  Martin  Michael  Murphy,  manufacturiers, 
et  Cari  Barnett  Rix,  procureur;  tous  trois  de  la  ville  de  Milwaukee,  dans  l'Etat  de  Wis- 
consin,  E.-U.A.;  Reuben  Swenson,  manufacturier,  et  Rosalie  Swenson,  secrétaire,  tous 
deux  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4870,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  juin  1924,  à 

''CANADIAN    FARM    IMPLEMENT    COMPANY,    LIMITED" 

Augmentant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $845,427  à  la  somme  de  $1,500,000. 

Voir  p.  110,  Gazette  du  Canada,  1924-25 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  juin  1924,  à 

''NATIONAL  DRUG  AND  CHEMICAL  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Confirmant  une  entente  entre  la  National  Drug  and  Chemical  Company  of  Canada  Limited 

et  ses  actionnaires. 
Voir  p.  36,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  B.  S.  &  M.  SCALE  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  21  juin  1924. — Capital-actions,  2.000  actions  sans  valeur  nominale 

ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Ella  Mary  Jackson,  Florence  Vamy,  Dorothy  Jane  Fennoil  et 
Doris  Lewis,  sténographes;  Helena  Peers,  Ada  Lewis  et  Gordon  Douglas  McKay,  com- 
mis; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Sherbrooke,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  104,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"GAUTHIER  LIMITEE" 

,  (Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  21  juin  1924. — Capital-actions,  1,997  actions  sans  valeur  nominale 

ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Herménégilde  Eudore  Gauthier,  manufacturier;  Joseph  René 
Jackson,  employé  civil;  Joseph  Léon  Boucher,  sténographe,  tous  trois  de  Québec,  Que.; 
et  Lucien  Beaudry,  directeur  de  ventes,"  et  John  Vanier,  manufacturier,  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Herménégilde  Eudore  Gauthier,  Lucien  Beau- 
dry  et  John  Vanier. 

Siège  social. — Québec,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  d.  374,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"THE  INDIVIDUAL  TEA  BAG   COMPANY   LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   21    juin    1924.        _        _        _        -        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  SlOO. 
Membres  de  la  corporation. — Norman  Wesley  Lumbers,  marchand  de  thé;  John  Allan  Mur- 

ray,  agent  d'assurance;   Alexander  McDonald  Wilton,  marchand  de  provisions;   Lillian 

Gertrude  Levick,  teneur  de  livres;  et  James  Otto  Plaxton,  étudiant  en  droii,  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Norman  Wesley  Lumbers,  John    \llan  Mur- 

ray  et  Alexander  McDonald  Wilton. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  31,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires   émises   le   21    juin    1924,   à 

'•INTERPROVINCIAL  LIGHT  &  POWER  COMPANY  LIMITED 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"OTTAWA-MONTREAL  POWER  COMPANY  LIMITED" 

Voir  p.  109.  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CONGOLEUM  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  juin  1924. — Capital-actions,  6,000  actions  privilégiées  à  SlOO 

chacune  et  280,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Ada  Lewis,  Helena  Peers,  Florence  Ruby  Muggeridge  et  Hanna 

Grâce  McKeil,  sténographes;   et  John  Edward  Grivell,  comptable;   tous  de   Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  105,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LANGELL  TRANSPORTATION  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  juin  1924.  _  -  _  _  Capital-actions,  $40.000, 
Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — John  Garroch,  marchand  de  charbon;  William  Charles  Nelson,, 
agent  d'immeuble;  Esther  Millard,  veuve,  et  Margaret  Nelson,  femme  mariée;  tous  de 
Samia,  Ont.;  et  Norman  Miller,  de  Corunsa,  Ont.,  maître  de  vaisseau. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Samia,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  106,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"FRONTENAC  INK  WORKS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  juin  1924.  _  _  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Reginald  Crawford  Stevenson  et  Arthur  Westman  Knowles, 
comptables  licenciés;  Alexander  Scroggie,  comptable;  Rena  Susan  Knowlton  et  Hélène 
May  Gertrude  W^eiss,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Reginald  Crawford  Stevenson,  Arthur  West- 
man Knowles  et  Helen  May  Gertrude  Weiss. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  108,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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'TILT  GRAIN  COMPANY  LIMITED' 

Constituée   en  corporation   le  24  juin   1924.       -        -         _         .        Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— C&pel  Tilt,  marchand  de  grain;   Charles  Kelly   Guild,  Shirley 

Ogilvie  Patrick  Gemmil  et  Charles  Rhodes  Smith,  avocats;    et  Cyril  Oswald  Barker, 

commis;   tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Coipel  Tilt,   Charles  Kelly   Guild   et   Shirn^y 

Ogilvie  Patrick  Gemmill. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  30,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  CATHOLIC  UNIVERSITY  CLUB" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  26  juin  1924.        _____  gans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Très  révérend  Donald  Ronald  MacDonald,  prélat  domestique, 
de  la  paroisse  de  Glen  Nevis,  Ontario;  Très  révérend  Francis  Lawrence  French,  proto- 
notaire apostolique,  ad  instar,  de  Renfrew,  Ontario;  Honorable  Monsieur  le  juge  Francis 
Alexander  Anglin,  juge  puîné  de  la  Cour  Suprême  du  Canada;  Très  révérend  Doyen 
Thomas  Patrick  Fay,  Chanoine  du  Chapitre  de  la  Cathédrale;  Thomas  D'Arcy  McGee, 
avocat,  et  Bernard  Gervase  Connolly,  médecin  et  financier,  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  35,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'TBRGUlSON  COMMERCIAL  AND  CAMP  TRAILER  COiMPANY  LIMITED'' 

Constituée  en  corporation  le  25  juin  1924.  _  _  _  _  Capital-actions,  §100,000. 
Nombre  d'actions,  4,000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 

Membres  de  la  corporation. — John  Mdlntyre  McAdam,  contracteur  en  fer  brut;  James 
Bremner  Ferguson,  courtier  en  bois;  Peter  Daglish  Ferguson,  inspecteur;  Lucy  Fee 
Ferguson,  femme  mariée,  et  Duncan  Roj^  Kennedy,  avocat,  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  176,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  juin  1924,  à 

'THE  PROCTER  &  GAMBLE  DISTRIBUTING  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Etendant  les  pouvoirs  de  ladite  compagnie  et  changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"THE  PROCTER  &  GAMBLE  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Voir  p.  187,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ANGLO  ALBERTA  OILS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  juin  1924.  _        _        _        _  Capital-actions  $250,000. 

Nombre  d'actions,  250,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Percy  Whitefield  Abbott,  Robert  Edward  McLaughlin,  Sydney 

Wood,  avocats;  Florence  Edna  Ross  et  Mabel  Elizabeth  Fair,  sténographes;  tous  d'Ed- 

monton,  Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Edmonton,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  103,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  juin  1924  à 

"ARCHIBALD  &  HOLMES,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

^'A.  R.  HOLMES,  LIMITED" 

Voir  p.  109,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"ASSOCIATED  CHEMICAL  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  26  juin  1924.  -        _        _        _         Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action.  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Limnaeus  Joslyn  Rogers  et  Joseph  Michael  McGuire,  chimis- 
tes; James  Patrick  Cullen,  manufacturier  chimiste;  Andrew  Gillespie,  vendeur,  et 
Thomas  Blake  Farrell,  solliciteur;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Limnaeus  Joslyn  Rogers,  Joseph  Michael  Mc- 
Guire, James  Patrick  Cullen  et  Andrew  Gillespie. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  186,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"AUTOMOBILE  INSPECTION  SERVICE  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  juin  1924.  _        _        -        _  Capital-actions,  $100,000 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Frederick   Alexander  Crathern,   Joseph   Albert   Desnoyers,   et 

Henri  Archambault,  gérants;    Eugène   Themens,  junior,  surintendant,   et   Fedora  Roy, 

sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frederick  Alexander  Crathern,  Joseph  Albert 

Desnoyer^,  Henry  Archambault  et  Eugène  Themens,  junior. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  179,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  juin  1924  à 

"CANADIAN  BRONZE,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  $2,000.000  à  $1,500,000. 

Voir  p.  109,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  PREST-AIR,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  juin   1924.        -        _        -        Capital-actions,   10,000   actions 

sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant;  George  Robert  Drennan  et  Michael 
Joseph  O'Brien,  greffiers  en  loi;  Herbert  William  Jackson,  comptable;  Louis  Joseph 
Edmond  GautTiier,  étudiant  en  loi;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon  Reid, 
sténographes;  tous  de  Mon^-réal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  292,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"FARMERS  UNION  OF  CANADA" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  26  juin   1924.        _        .        _        ^        _        Sans  capital-actions. 
Membres   de   la   corporation. — Louis   Phillip   McNamee,   du   district    de    Kelvington,    Sask.; 

William  Mostyn  Thrasher,  du  district  de  Dinsmore,  Sask.;  William  Cameron  McCallum, 

du  district  de  Spring-Water,  Sask.;    Norman   Scott   Black,   du   district   de   Pelly,  Sask.; 

Norbert  Henri  Schwarz,  Saskatoon,  Sask.;   William  Laird,  du  district  de  Handel,  Sask.; 

et  George  Washington  Booth,  du  district  de  Semans,  Sask.,  fermiers. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Saskatoon,  Sask. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  106,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  juin  1924  à 

"NORTHWESTERN  BRASS,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $1,500,000  à  la  somme  de  $1,000,000. 

Voir  p.  110,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"QUEBEC  RUBBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  coiporation  le  26  juin  1924.        -        -        _        _        Capital-actions,  $1,500,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  3,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $25 
Nombre  d'actions  communes,  57,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — John  Kerr\^  Aimé  Sydney  Bruneau  et  Jonathan  Robinson,  avo- 
cats; Harry  Moffatt  Richardson,  gérant;   et  Irène  Helena  Reynolds,  sténographe;  tous 
de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Québec,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  270,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BRAKE  SERVICE  STATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  juin  1924.  -        _        _        _  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — John  Lilburn  Drummond  et  Duncan  Douglas  Gordon,  ven- 
deurs; Thomas  Henry  Fitzgerald,  comptable;  Walter  Allen  Wilson,  mécanicien;  et 
William  Philip  Mitchell,  commis;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Preniiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Lilburn  Drummond,  Thomas  Henry 
Fitzgerald  et  Walter  Allen  Wilson. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  107,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DUMAS  TRANSMISSION  LOCK  AND  MACHINERY  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  juin  1924.  -        _        _        -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  15,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Augustin  Dumas,  charpentier;  Joseph  Dumas  et  Albert  Dumas, 

mécaniciens;  tous  trois  de  St-Joseph  de  Sorel,  Que.;  Louis  Philippe  Naubert,  agent,  et 

Edouard  Poirier,  notaire,  tous  deux  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  287,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LA  CORPORATION  DES  OBLIGATIONS  MUNICIPALES,  LIMITEE" 
"THE  MUNICIPAL  DEBENTURE  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  juin  1924.  -  -  -  -  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,  10.000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henri  Gérin-Lajoie,  avocat  et  conseiller  du  roi  pour  la  pro- 
vince de  Québec;  Ephraim  Lebœuf,  avocat;  Amandine  Gagnon  et  Adrienne  Nadon,  sté- 
nographes, tous  quatre  de  Montréal,  Que.,  et  Alexandre  Lacoste,  d'Outremont,  deladite 
province  de  Québec,  avocat. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Québec,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  286,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"SAXE'S  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   27   juin    1924.        .        -        .        -        Capital-actions,   $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Samuel  Lepofsky  et  Benjamin  Fox,  avocats;  Mayne  Cassidy, 

sténographe;  Samuel  Rachlin  et  Max  Bloch,  commis;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  293,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  juin  1924.  à 

''ELECTRIC  BOND  &  SHARE  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  compagnie  en  corporation  et  datées  du  5  avril 

1919. 
Voir  p.  109,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  juin  1924,  à 

'  HUGH  DOHENY  &  COMPANY,  LIMITED" 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  somme  de  $2.000,000  à  la  somme  de  $500,000. 

Voir  p.  110,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'T.  W.  MCLAGAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  juin  1924.  _  _  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Peter  William  McLagan  et  William  George  McConnel,  mar- 
chands; et  Thomas  Rodgie  McLagan,  ingénieur,  tous  de  Westmount,  Québec;  et  Iv^anhoe 
Bissonnette,  notaire  public;  et  Albert  Edward  Davey  Holden,  comptable;  tous  deux  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie  Voir  p.  178,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  RAILROAD  SERVICE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  juin  1924. — Montant  du  capital-actions,  10,000  actions  sans 

valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Howard  Armour  Harrison,  William  John  Beattie  et  William 

Ralph  West,  avocats;   Donald  Fors>'th  MacLaren,  étudiant  en  droit,  et  Leonie  Pirch, 

commis;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs   ou    directeurs    provisoires. — Howard    Armour    Harrison,    William    John 

Beattie,  William  Ralph  West  et  Donald  Forsyth  MacLaren. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  180,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DEHCO  CANADA  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  juin  1924. — Capital-actions,  1,000  actions  sans  valeur  nominale 

ou  au  pair. 
Membres  de   la  corporation. — Robert  Edmund  Anglin,   avocat;    Charles    Delamere   Magee, 

comptable;  Eileen  Jamison,  Ailsa  Craig  et  Lempi  Alito,  secrétaires;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Edmund   Anglin,   Charles   Delamv'^'e 

Magee  et  Eileen  Jamison. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  182,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"INVESTMENT  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  juin  1924.        -        -        _        _        Capital-actions,  $3,500,000. 

Nombre  d'actions.  35,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Fletcher  Samuel  Andrews,  Herbert  Andrews  et  Owen  Evans 

Bryan,  avocats;   Robert  William  Killey,  commis  de  bureau  d'avocat,  et  Jessie  Geddes, 

sténographe,  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provUoires. — Fletcher  Samuel  Andrews,  Herbert  Andrews 

et  Owen  Evans  Bryan. 
Siège  social. — Winnipeg  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  34,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"A.  K.  MILLS  &  SON,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  2  juillet  1924.  -  _  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action.  S 100. 

Membres  de  la  corporation. — William  James  Mills,  manufacturier  de  marbre  et  de  tuile; 
Alfred  Ernest  Mills,  comptable;  Frederick  Wallace  White,  gérant;  Donald  Joseph 
McDougal,  avocat;  et  William  Young  Denison.  auditeur,  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  282,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"QUEBEC   ASBESTOS  CORPORATION   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  juillet  1924.  -  _  _  _  Capital-actions,  SS00,0CO. 
Nombre  d'actions,  8,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Gordon  Walters  MacDougall  et  Lawrence  Macfarlane,  tous 
ri  eux  savants  conseillers  de  Sa  M'a  j  esté  pour  la  province  de  Québec;  Gregor  Barclay  et 
William  Bridges  Scott,  avocats;  et  James  Geaiy  Cartwright,  gérant  de  bureau;  Icus  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p>.  175,  Gazette  du  Canadn,  1924-25. 


''STANFIELD'S  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  juillet  1924. — Capital-actions,  15,000  actions  sans  valeur  no'jii- 

nale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Stanfield,  manufacturier;  Alexander  John  Campbell, 
avocat;  Louis  McKeen  Christie,  gérant  de  ventes;  Harold  Foster  Bethel,  courtier;  Ernect 
Horton  Abbott,  comptable  ;  Daniel  Forbes,  teneur  de  livres,  et  Suther  Alexander 
McNutt,  premier  commis;  tous  de  Truro,  N.-E. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Truro,  N.-E. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  284,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  juillet  1924,  à 

"THE  GRAND  BEACH  AND  BALSAM  BAY  SUMMER  RESORTS,  LIMITED" 

Diminuant  le  capital-actions  de  ladite  compagnie  de  $2,000,000  à  $1,985,000. 

Voir  p.  388,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  juillet  1924,  à 
"GUARANTY  SILK  DYEING  AND  FINISHING  COMPANY  LIMITED" 

Augmentant  le  capital-actions  de  500  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  3,000  actions 
communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  à  1,500  actions  privilégiées  de  $100  chacune 
et  5,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  et  modifiant  ses  letcres 
patentes. 

Voir  p.  109,  Gazette  du  Canada,  1924-25, 


"INTERNATIONAL  PAINTS   (CANADA)   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  juillet  1924.        _        _        _        -        Capital-actions,  S100,00«). 
Nombre  d'actions  privilégiées,  750. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  SiOO. 
Nombre  d'actions  communes,  250. — Montant  de  chaque  action  commune,  SIOO. 
Membres   de   la  corporation. — Lemuel   Laird    Gordon,    manufacturier;    James    Hill    Lawson, 
solliciteur;  George  Savage  Clark,  étudiant  en  droit;  et  Gwendoline  Moore,  sténographe, 
de  Vancouver,  C.-B.,  et  sir  William  Maxwell,  KB.E.,  de  Londres,  Angleterre,  directeur. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  375,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CANADIAN  PULPWOOD  ASSOCIATION"  ♦ 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  5  juillet  1924.        -----        Sans  capital -actions. 
Membres   de    la   corporation. — Angus    McLean,    de    Bathurst,    N.-B.,    marchand    de    bois    et 

propriétaire  de  moulin  à  papier;   Ralph  Pickard  Bell,  de  Halifax,  N.-E.,  marchand  de 

pulpe  et  de  bois;  Armand  Gabriel  Auger,  de  Québec,  Que.,  marchand  de  bois  et  de  pulpe; 

Norman  Earle  Walley,  de  Sherbrooke,  Que.,  marchand  de  pulpe;   et  James  Thompson, 

de  Toronto,  Ont.,  marchand  de  bois  et  de  pulpe. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Angus  McLean,  Ralph  Pickard  Bell  et  Armand 

Gabriel  Auger. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  284,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'THE  McLEAN  TOBACCO  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation   le  5  juillet   1924.        -        -        _        -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Hubert  George  Holmes,  courtier;  Alexandre  Simmers,  courtier; 

et  John  Coghill,  fermier,  tous  trois  de  Kingsville,  Ont.;  John  Oliver  Lundy,  coui'tier,  et 

William  Prescott  Harvie,  avocat,  de  Windsor,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Kingsville,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  282,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"STERLING   INDUSTRIAL  CORPORATION   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  juillet  1924. — Capital-actions.  500  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Honorable  Andrew  Haydon  et  John  Parsons  Ebbs,  avocais; 

Mary  Hilda  Kelly,  Belle  Fraser  et  Lyla  Brennan,  sténographes,  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers    directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Honorable    Andrew    Haydon    John    Parsons 

Ebbs  et  Lyla  Brennan. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  267,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"AURORA   OILFIELDS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  juillet  1924.        -        -        -        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  20,000, — Montant  de  chaque  action,  $5. 
Membres  de  la  corporation. — William  Georgeson,  agent  financier;  Thomas  George  Capstick, 

comptable;    Robert   Donaldson   Stark.   marchand;    John   Charles   Gordon,   vendeur;    et 

Edgar  Bealey,  contracteur;   tous  de  Calgary,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Calgary,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  378,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"KINGSTON  SHIPBUILDING  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  juillet  1924,  _  _  _  -  Capital-actions,  $1,300,000, 
Nombre  d'actions,  13,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Symon  Morlock,  Sydney  Ellis  Wedd,  Bruce  Victor 
McCrimmon  et  John  Gowans  Middleton,  solliciteurs,  et  Samuel  Davidson  Fowler,  com- 
mis de  solliciteur,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Symon  Morlock,  Sydney  Ellis  Wedd, 
et  Samuel  Davidson  Fowler. 

Siège  social. — Kingston,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  184,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"DOMINION  SURGICAL  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  juillet  1924.        _        _        _        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Joseph   Stewart   Anderson   et   Frederick   Foulds,   comptables; 

Homer  Smiley  Robinson  et  Wilfred  Stanley  McEwen,  avocats;  et  Sidney  Ward,  greffier 

en  loi;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  271,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'^GUNDRY-PYMORE  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  juillet   1924.        -        _        _        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $5. 
Membres  de  la  corporation. — William  Harvey  Stewart  et  Ralph   Dommett,  agents;   Hilda 

Daisy  Stewart  et  Lillie  Dommett,  femmes  mariées;  et  Ralph  Watson  Hewson,  avocat; 

tous  de  Moncton,  N.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Harve}--  Stewart,  Ralph  Dommett  et 

Ralph  Watson  Hewson. 
Siège  social. — Moncton,  N.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1594,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HEMPHILL  TRADE  SCHOOLS  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  8  juillet  1924.  -  -  _  -  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Eddgar  Hemphill  et  Russell  Leroy  Towle,  gérants 
d'école  de  commerce;  Joseph  McNeil,  comptable;  Thomas  Binns,  instructeur  d'école  de 
commerce;  et  Charles  Salter  Symonds,  commis;  +ous  de  Winnipeg,  Man, 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Edgar  Hemphill,  Russell  Leroy  Towle 
et  Joseph  McNeil. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  183,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'^HURONIAN  PROSPECTORS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  juillet  1924.  -  -  _  -  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,  500,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — David  Fred  Davidson,  propriétaire  de  mine;  Charles  Frederick 
ReiJly,  ingénieur  minier;  Hugh  Crichton  Ritchie,  ingénieur  civil;  Walter  iDonald 
Gow,  avocat;  et  Parker  Robert  Reed,  vendeur  de  charbon;  tous  de  Calgary,  Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Calgary,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  275,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"NEWS  TRAFFIC  BOARD  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  8  juillet  1924.  _  -  -  -  Capital-actions,  $5,000. 
Nombre  d'actions,  50. — Montant  de  chaque  aciton,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Burke  Kenny,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse;  Maynard  Brown  Archibald  et  Robert  Ebenezer  Inglis, 
avocats;  Jessie  Agnes  Mcisaac,  sténographe,  de  Halifax,  N.-E.  et  Joseph  Brelsford 
Pierson,  de  Chicago,  E.-U.A.,  éditeur. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Burke  Kenny,  Maynard  Brown  Archi- 
bald et  Jessie  Agnes  Mcisaac. 

Siège  social. — Halifax,  N.-E. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  269,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''FRASER-GASPE  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juillet  1924.  -  -  -  -  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions.  10,000. — Montant  de  chaque  action  SlOO. 

Membres  de  la  corporation. — Archibald  Fraser,  de  Fredericton,  N.-B.,  Donald  Fraser,  du  vil- 
lage de  Plaster-Rock,  N.-B.,  William  Matheson  et  Andrew  White  Brebner,  d'Edmunston, 
N.-B.,  et  Thomas  Matheson,  du  village  d'Estcourt  Que.,  tous  manufacturiers. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Archibald  Fraser,  Donald  Fraser  et  William 
Matheson. 

Siège  social. — Village  de  Plaster-Rock,  N.-B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  265,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"INTERCONTINENTAL   ENGINEERING   <fe   EXPLORATION   COMPANY 

LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juillet  1924. — Capital-actions,  500  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Howard  Armour  Harrison,  William  John  Beattie  et  William 

Ralph  West,  avocats;  Donald  Forwj-th  MacLaren,  étudiant  en  droit;  et  John  Frederick 

Van-Lane,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Howard    Armour    Harrison,    William    John 

Beattie  et  John  Frederick  Van-Lane. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  273,  Gazftte  du  Canada,  1924-25. 


"REEVES  &  ALLAN  GRAIN  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juillet  1924.        _        -        -        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  dac'ions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Ralph  Erskin  Allan,  Colville  Sinclair  et  John  William  Long, 

avocats;  William  Tavlor,  gérant;  et  Ethel  Maud  Kelly,  sténographe,  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ralph  Erskin  Allan,  Colville  Sinclair  et  John 

William  Long. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  448,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"STEEL'S  CONSOLIDATED,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juillet  1924.        -        -        -        -        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100 
Membres  de  la  corporation. — Bert  Henry  Luther  Symmes,  Craig  Allan  St.  Clair  McKay,  et 

lan  McLean  Macdonnel.  avocats;   Thomas  Stewart  Hagan  Giles,  comptable;   et  John 

Newton  Herepath,  étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  272,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BRITANNIA  OILS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  juillet  1924  -  .  -  -  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,  500.000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Percy  Whitefield  Abbott,  Robert  Edward  McLaughlin  et  Syd- 
ney Wood,  avocats;  et  Florence  Edna  Ross  et  Mabel  Elizabeth  Fair,  sténographes;  tous 
d'Edmonton,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Edmonton,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  278,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''CANADIAN  CONSOLIDATED  CAR  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  juillet  1924.        -        -        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Douglas  Leith  Ross  et  Léonard  Victor  Sutton,  avocats;   Edith 

Mary  Carruthers,  Aileene  Ritchie  et  Nettie  Sutherland,  sténographes,  tous  de  Toronto, 

.Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Douglas  Leith  Ross,  Léonard  Victor  Sutton 

et  Edith  Mary  Carruthers. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  294,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"S.  MORGAN  SMITH-INGLIS  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  juillet  1924.        -        -        _        _        Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Douglas  Leith  Ross  et  I^eonard  Victor  Sutton,  avocats;   Edith 

Mary  Carruthers,  Aileene  Ritchie  et  Nettie  Sutherland,  sténographes,  tous  de  Toronto, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  382,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MALONE  OIL  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  12  juillet  1924.        -        _        _        _        Capital-actions,  $15,000, 

Nombre  d'actions,   150. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — LIarold  George  Fox,  avocat;   Henry  Thomas  Stedham  Young, 

ingénieur  mécanicien;  Blanche  Caroline  Boyd,  secrétaire  privée;   Jean  Chambers  Grant 

et  Catherine  Todd,  sténographes,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  294,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CARTER  WOOD  LINES,  LIMITP^D" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  14  juillet  1924.  _  _  _  _  Capital-actions,  $200,000. 
Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Russell  McKenzie,  avocat;  Francis  George  Bush,  gé- 
rant; Herbert  William  Jackson,  comptable;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon 
Reid,  sténographes;   tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires — ^Charles  Russell  McKenzie,  Francis  George 
Bush  et  Herbert  William  Jackson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  289,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''SEAMAN  KEiNT  COMPANY,  LIMITED     ■ 

Constituée  en  corporation  le  15  juillet  1924.        ------        Capital-actions, 

5,000  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  20,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Wilfrid  Field,  Hilliard  Brooke  Bell,  et  Alan  Bumside  Harvey, 

avocats;  Lily  Harwood,  Gertrude  Collard,  Vera  Catherine  Van  Dusen  et  Ellen  Christo- 

pher,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  287,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"GENERAL  DISTRIBUTING  COMPANY  LŒMÏTED" 

Constituée  en  corporation  le  16  juillet  1924.  _  -  .  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions.  50O. — 'Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Douglas  Logan,  gérant  général;  Harold  Norman  Carr,  gérant  de 

ventes;   Philip  Clark,  vendeur;    Edward  Thomas  Hurd,  secrétaire,   et   Roy   Henderson, 

gentilhomme;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Douglas    Logan,    Harold    Norman    Carr    et 

Edward  Thomas  Hurd. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir-  p.  379,  Gazette  du  Canada,  192425. 


''JOSEPH  MiAS'SE  ET  COMPAGNIE,  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  16  juillet  1924.        -       -         -        -  Capital-actions,  $20,000 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la   corporation. — Virginie    Genest    Massé,   épouse  siéparée   de   biens  de  Joseph 

Massé;  Delvina  Côté  Demers,  épouse  séparée  de  biens  de  QBenjamin  Demers,  et  Augustin 

Gingras,  notaire,  tous  trois  de  St.  Apollinaire,  Que.,  et  Henri  Edgar  Lavigueur,  marchand, 

et  Juliette  Pesehamps,  sténographe,  tous  deux  de  Québec,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Virginie  Genest  IMassé,  Delvina  Côté  Demers 

et  Augustin  Gmgras. 
Siège  social. — Village  de  St.  Apollinaire,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  373,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  juillet  1924,  à 

'TEAT  FUELS,  LIMITED" 

Modifiant  les  clauses  regardant  le  capitals-actions  de  ladite  Compagnie. 

Voir  p.  295,  Gazette  du  Canada  1924-25. 


"REED-ART  FURNITURE  BUILDERS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   16  juillet   1924.        _        _        -        _        Capital-actions,  $75,000. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la    corporation. — ^Bertram    Norval   Trapnell,    avocat;    Herman    Milton    Rogers, 

étudiant  en  droit;   Gordon  Brisson  et  I/orne  Baldwin,  courtiers,  et  Gwendolyn  Jenkins, 

sténographe;   tous  de  St.  Catharines,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  -susdits. 
Siège  social. — St.  Catharines,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  522,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"SALVE  REGINA  PROTECTORATE  FOR  BOYS" 
(Association) 

Constituée  en  corporation  le  16  juillet  1924.        -        -        _        _        _        Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — James  Leddy,  voyageur  de  commerce;  Thomas  O'Connell,  en- 
trepreneur; Joseph  Timothy  O'Connor  et  William  James  Hushion,  marchands  et  Edward 
Monroe  O'Brien,  gérant;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  OConnell,  Joseph  Timothy  O'Connor 
et  William  James  Hushion. 

Siège  social. — 'Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  594,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  UNIVERSAL  OIL  &  REFINING  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  juillet  1924.        _        _        _        _        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  1,000,000. — ^Montant  de  chaque  action  $1. 
Membre  de  la  corporation. — Thomas  Scott  How^on,  rentier;  Philip  Ney,  avocat;  John  Thomas 

Dunn,  courtier;  Nathan  Bernard  Goiosoff,  étudiant  en  droit,  et  Isobel  Annand  Fleming, 

sténographe;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man.  • 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1052,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"ANACON'DA  INVESTMENT  COMPANY  LIMITED' 

Constituée  en  corporation  le  17  juillet  1924.        -        _        _        Capital-actions,  10,000  actions 

sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — ^Gordon  Walters  MacDougall,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 

pour  la  province  de  Québec;  William  Bridges  Scott,  avocat;  James  Geary  Cartwright, 

gérant  de  bureau;   Lena  Grâce   Reid  et  Aida  Smardon  Gibbs,  sténographes;    tous  de 

Montréal,  Québec. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Gordon  Walters  MacDougall,  William  Bridges 

iScott  et  James  Geary  Cartwright. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  381,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  HIGHLAND  SCOTCH  DISTILLERS'  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  juillet  1924.        _        _        _        -         Capital-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  200,000. — ^Montant  de  chaque  actions  privilégiées,  $5. 

Nombre  d'actions  communes,  1  000,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — ^Phyllis  Christena  Cooper,  comptable;  Lillian  May  Colwill,  Janet 

Matthews  et  Helen  Henderson,  sténographes,  et  Muriel  Doris  Wilson,  commis,  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Phylis  Christena  Cooper,  Lillian  May  Colwill 

et  Helen  Henderson. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  279,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"R.  MASSON  &  SON,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  juillet  1924.        _        -        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque  action,  $i00. 
Membres   de   la   corporation. — Robert   Masson,   marchand;    William  Gray   Masson,  gérant; 

Harriet  Adélaïde  Masson  et  Helen  Dorothy  Garland,  femme  mariée,  et  Muriel  Lorraine 

Masson,  fille;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Robert    Masson,    William   Grey    Masson    et 

Harriet  Adélaïde  Masson. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  290,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'^WAINŒIIGHT  OIL  PRODUCERS  SYNDICATE  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  juillet  1924.  -  _  _  -  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,  1,000,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — James  Shaw,  marchand  tailleur;  Lewis  Léonard  Howes,  fermier; 
Arnold  Cari  Fuog,  artiste,  et  John  Gillies,  secrétaire,  d'Edmonton,  Alberta,  et  Franlk 
Coultman  Hom,  commis  de  la  municipalité  de  Gilt  Edge,  dans  la  ville  de  Wainwright, 
Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — 'Edmonton,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  449  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'THE  BRITISH  FINANCIAL  &  LAND  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  juillet  1924.        -        -        -        -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Daniel  Lee  Redman,  Andrew  Carson  Mac-Williams,  solliciteurs  ; 
Lyllian  Thompson,  Edna  Mirl  Allen  et  Madeleine  Cassidy,  sténographes;  tous  de  Calgary, 
Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Daniel  Lee  Redman,  Andrew  Carson  Mac- 
Williams  et  Lyllian  Thompson. 

Siège  social. — Calgary,  Alta. 

Objet  de  la  compcgnie. — Voir  p.  379,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CANADIAN  MINES  BROKERAGE  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   18  juillet  1924.        -        -        -        -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Victor  Babb   Young,   et  William  Wilson  Ormsbee,  courtiers; 

Vincent  Dupuis,  John  William  Long  et  Albert  William  Stuart,  avocats;  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  281,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CENTRAL  CREAMERIBS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  juillet  1924.        -        -        -        _        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Alexander  Hannah  Percy  LeRoy  Sanfard,  Everett  James  Cham- 

bers,  Henry  Gratton  Nolan  et  Lewis  Carnaby  Ross  Souter,  tous  de  Calgary,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Calgary,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  383,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  juillet  1924  à 

'CONTINENTAL  ELECTRIC  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $40,000  à  $100,000. 

Voir  p.  453,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HALL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  juillet  1924.  -  -  -  -  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Elmer  Elsworth  Hall,  agent  financier;  Frank  Elmer  Hall,  tréso- 
rier; Alfred  Erskine  Hoskin,  Edwin  Henry  Bennest,  avocats;  et  Frederick  William 
Louthood,  comptable;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Elmer  Elsworth  Hall,  Frank  Elmer  Hall, 
Alfred  Erskine  Hoskin  et  Edwin  Henry  Bennest. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  376,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"JOS.  ST.  MARS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  juillet  1924.  -  -  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  St.  Mars,  gérant;  Ella  Louise  St.  Mars,  femme  mariée; 
William  David  Lawrence,  avocat;  Aubrey  Hutt,  comptable;  et  Minnie  Lawton,  sténo- 
graphe; tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  St.  Mars,  Ella  Louise  St.  Mars  et 
Aubrey  Hutte. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  <p.  386,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"WEST  COAST  COLLIERIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  juillet  1924.  -  .  _  .  Capital-actions,  $525,000. 
Nombre  d'actions,  5,250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  Wellesley  Holmsted,  Douglas  Leith  Ross,  Léonard  Victor 
Sutton,  avocats;  Edith  Mary  Carruthers,  Aileene  Ritchie,  Dorothy  Parkinson,  sténogra- 
phes, et  William  Clark  Dawson,  agent  financier;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  445,  Gazette  du  Canada,,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  juillet  1924  à 

"GATINEAU  COMPANY,  LIMITED"' 

Diminuant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $45,000,000  à  la  somme  de  $15,900,000. 

Voir  p  295,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


•      "AUROUS  GOLD  MINING  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21  juillet  1924.  -  -  _  _  Capital-actions,  $1,500,000. 
Nombre  d'actions,  1,500,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — John  G.  Granberg,  contracteur,  Selma  Uranus  Wilson,  veuve, 
John  Hedberg  et  John  Arvid  Freelin,  marchands;  et  Norman  Edward  Warner,  marin, 
tous  cinq  de  Tacoma,  dans  l'Etat  de  Washington,  E.-U.A.  ;  Emil  Johnson,  gérant  d'assu- 
rance, et  Andrew  Sundquist,  contracteur,  tous  deux  de  Seattle,  dans  TEtat  de  Washington, 
E.-U.A.;  Catheryn  Orr,  ménagère,  de  la  viHe  de  Steilacoom,  dans  l'Etat  de  Washington, 
E.-U.A.;  Lorma  Susan  Dench,  ménagère,  Charles  Percy  Dench,  gérant  de  la  compagnie, 
et  Albert  Henry  Tanner,  dentiste,  tous  trois  de  Victoria,  C.-B. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Victoria,  C.-B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  382,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''MINPAR  INVESTMENT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21  juillet  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  6,000 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Lawrence    Macfarlane,   un   conseiller  de  Sa    Majesté  pour  la 

province  de  Québec;   William  Bridges  Scott,  avocat;   James  Geary  Cartwright,  gérant 

de  bureau,  et  Lena  Grâce  Reid  et  Aida  Smardon  Gibbs,  sténographes,  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Lawrence  Macfarlane,  William  Bridges  Scott 

et  James  Geary  Cartwright. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  'p.  386,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  23  juillet  1924  à 

"CAMPBELL  MACLAURIN  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  les  dispositions  et  augmentant   son  capital-actions  de   7,500   actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair  à  12,500  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Voir  p.  453,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''CANADIAN  ANGLO-SAXON  LEAGUE" 

(Association) 

Constituée  en   corporation   le   23   juillet    1924.  _        _        _        _  Sans  capital -actions. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Cockrill,  débardeur;    Ashley  Stuart   Milne,  courtier; 

Frederick  Winlow,  gérant  de  maison;  Edward  Byers,  marchand  tailleur,  et  Noël  Charles 

Purdon  Graves,  courtier  financier;  tous  de  Vancouver,  C.-B. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Thomas    Cockrill,    Ashlej^    Stuart    Milne    et 

Frederick  Winlow. 
Siège  social. — ^Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  381,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CLARE  OSBORN,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  23  juillet   1924.        -        -        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

I  Membres  de  la  corporation. — ^Clare  Vaughan  Osborn,  vendeur;  James  Grayson  Smith  et  Neil 

Sinclair,  solliciteurs;  William  Hutchinson  iSparrow,  étudiant  en  droit,  et  Florence  Helena 

Hinton,  teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Clare  Vaughan  Osborn,  James  Grayson  Smith 

et  Noël  Sinclair. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  451,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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'TURSEER  BULL  &  CO.  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  23  juillet  1924        -        -        .        .  Capital-actioas,  $50,000. 

Nombre    d'actions   privilégiées,    390.-^Montant   de    chaque    action    privilégiée,  $100.' 

iNombre  d'actions  communes,  110. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres   de    la   corporation. — ^^Donald   Black  Sinclair,  Arthur   Ernest   Langman   et   Stanley 

;Moore  Phoenix,  solliciteurs;  Edith  Elizabeth  Bond,  teneur  de  livres,  et  Edith  Lyle  Smith, 

■sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Donald  Black  Sinclair,  Arthur  Ernest  Langman, 

Stanley  Moore  Phoenix  et  Edith^Lyle  Smith. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  520,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  juillet  1924  à 

"BARTON,  DRUM  &  HYNDMAN,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

''A.  W.  DRUM  &  GO.,  LIMITED" 

Voir  p.  388,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  juillet  1924 
''HIS  MASTERS  VOIOE  LIMITED" 
Diminuant  son  capital-actions  de  $1,500,000  à  $1,000,000. 
Voir  p.  452,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ANGLO  TRADERS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  juillet  1924.        -        -        -        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre    d'actions   privilégiées,   250. — ^Montant    de    chaque    action    privilégiée,   $100. 

Nombre  d'actions  communes,  250. — ^Montant  de  chaque  action  commune,  $100 

Membres  de  la  corporation. — James  Edward  McICormick  Fetherstonhaugh,  ingiénieur  mécani- 
cien; 'Harold  George  Fox,  avocat;  Jean  Chambers  Grant,  Florence  iSarah  Grunder  et 
Blanche  Caroline  Boyd,  sténographes;   tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  518,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"FRONISIAN  SYNDICATE,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  25  juillet  1924.  --___-  Capital-actions, 
1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair 

Membres  de  la  corporaion. — Winchester  Henry  Biggar,  avocat;  Darley  Burley-Smith,  commis; 
Frank  Ashworth,  comptable;  Bertha  Hodgson  et  Susan  Good,  secrétaires;  tous  de  Mont- 
réal, Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Winchester  Henry  Biggar,  Darley  Burley-Smith 
et  Frank  Ashworth. 

Siège  social. — 'Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  446,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN    AERATED   WATERS   LIMITED" 
"LES  EAUX  GAZEUSES  CANADIENNES  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  26  juillet  1924.        -        -        "        -    .      Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100 
Membres  de  la  corporation.— FhiUppe  Trottier,  d'Outremont,  Que.,  comptable  ;  Philippe  Aube, 

avocat;  Philippe  Morel,  agent;  Rolland  Langlois,  sténographe  et  Adrien  Morel,  sculpteur; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Philippe  Aube,  Rolland  Langlois  et  Philippe 

Morel. 
Siège  social. — 'Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  447,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"SPENCEiR  CORPOIIATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  juillet  1924.        -        -        -       .         Capital-actions,  $1,000  000 

Nombre  d  actions,  10,000.— Montant  de  chaque  action,  $100 
Membres  de  la  corporation.— Ches&msm  G«orge  Spencer,  marchand  de  grain;  Harold  St  Clair 

Scarth  et  Shirley  Patrick  Gemmill,  avocats;  Cyril  Oswald  Barker,  commis;  et  Dorothv 

Maul  Cockmg,  sténographe;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.-^hessmân  George  Spencer,  Harold  St   Clair 

Searth  et  Shirley  Patrick  Gemmill. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  519,  Gazettte  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  juillet  1924  à 
"OBARCELONA  TRACTION   LIGiHT  AND  POWER   COMPANY,  LIMiITED" 
Augmentant  son  capital-actions  de  $42,500,000  à  $60,000,000  et  diminuant  Je  dit  capital-actions 

de  $60,000,000  ià  $45,000,000 
Voir  p.  45S,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DOM^INION  FUR  AUCTION  SALES  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  Le  28  juillet  1924.      -        -        _        _  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— Edw'm  Godfrey  Phipps  Baker  et  William  Henry  Crook,  avocats; 

John  Ragnar  Johnson,  étudiant  en  droit;  Walter  Frederick  Pickersgill  et  James  Howard 

Maxwell,  commis;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edwin.  Godifrey  Phipps  Baker,  William  Henry 

Crook  et  John  Ragnar  Johnson. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  387,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MCRAE-STOVE  CO.,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  29  juillet  1924.        -        _        _        _  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Perley  Wells,  Kenneth  Albert  Wilson  et  Bartley  Nelson 

Holtham,  avocats;   Florence  Isabella  Stewart,  comptable;   et  Virginia  Amelia  Loomis, 

sténographe;  tous  de  Sherbrooke,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^^Sherbrooke,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  518,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BRITISiH  METALLURGilCAlL  COMPANY,  LIMŒTED" 

Constituée  en  corporation  le  2  août  1924.        .        _        .        _  Capital-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— Msixwell  Clarence  Knowles,  chimiste;  Edward  Cowperthwaite. 
ingénieur  minier;  Arthur  Bennett,  comptable;  William  Williamson  Sloan,  agent  manu- 
facturier; et  Newton  Carmon  Shaver,  avocat;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  591,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


SOMMAIRE  DES  LETTRES  PATENTES  65 

"COLONIAL  TRADERS  LIMŒTEiD" 

Constituée  en  corporation  le  2  août  1924.  -  -  -  _  Capital-actions,  $40,000 
Nombre  d'actions,  4,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — William  Murray  Gray,  de  la  ville  de  Ohatham,  Ont.,  manufac- 
turier; Goldwin  Corlett  Elgie,  Richard  George  iMcClelland,  John  Judah  Glass,  avocats, 
et  Gérard  Beaudoin,  étudiant,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Murray  Gray,  Ooldwin  Corlett  Elgie 
et  Richard  George  McClelland. 

Siège  social. — Chatham,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  452,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MORRISON  NESS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  août  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Donald  John  Morrison,  Angus  Murdo  Morrison,  marchands 
de  grains;  George  Henry  Davis,  Kenneth  Lawrence  Patton,  avocat;  et  Ernest  Bickerdike 
Eadie,  com'ptable;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Donald  John  Morrison,  Angus  Murdo  Morri- 
son et  George  Henry  Davis. 

Siège  social. — Winnipeg  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  518,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"STANDARD  CHEMICALS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  août  1924.  -  -  -  -  Capital-actions,  $2,500,000. 
Nombre  d'actions,  25,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — James  Leith  Ross,  Arthur  Wellesley  Holmested,  Douglas  Leith 
Ross,  et  Léonard  Victor  Sutton,  avocats;  Edith  Mary  Carruthers,  Aileene  Ritchie  et 
Nettie  Sutherland,  sténographes;  Thomas  Chalmers  Wood  et  William  Clark  Dawson, 
gentilshommes;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  675,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CALIFORNIA  PERFUME  CO.  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  août   1924.        -----        Capital-actions,"  2,000 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  Raymond  Hannen,  avocat;  Gordon  Douglas  McKay  et 

Ada  Lewis,  commis;  Doris  Lewis  et  Florence  Varney,  sténographes;   tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  592,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"FEDERAL  ALCOHOL  DISTILLERY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   5   août    1924.        _        -        -        -        Capital-actions,   $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — René  Chenevert,  Leopold  Barry  et  Max  Bernfeld,  de  Montréal, 

Que.,  avocats;  William  Thuot,  de  Verdun,  Que.,  notaire  public;   et  Edward  Volkmare 

de  Westmount,  Que.,  courtier. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  517,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''MAGDALENA  OILFIP]LDS,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   5   août    1924.        -        -        -        -        Capital-actions,   $150,000. 

Nombre  d'actions,  15,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Rufus  John  Alexander  Thompson,  gentilhomme;  Toy  Trevena 

Pendray,  gérant;   George  Moore,  comptable;   John  Charles  Gordon,  vendeur;   et  Hugh 

Léonard  O'Rourke,  avocat;  tous  de  Calgary,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — 'Calgary,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  593,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"AUTOMATIC  EQUIPMENT  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le   6   août    1924.        -        _        -        _        Capital-actions,   $600,000. 

Nombre  d'actions,  60,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Avila  Séguin,  Henri  Saint-Jacques  et  Thomas  Charlebois, 

solliciteurs;   Henry  O'Connor,  agent;   et  Madeline  Gilmour  Helman,  sténographe;   tous 

de  la  ville  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  596,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''BECKLIN  WRENCH  &  TOOL  CO.  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  août  1924,  _        _        _        _  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  200,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — David  Alexander  McKee,  fermier,  Charles  Stewart,  marchand, 
et  Norman  Stewart,  épicier,  tous  trois  de  Ladner,  C.-B.;  John  James  Corlette,  de  Gibon's 
Landing,  C.-B.,  fermier;  et  Arthur  Wordley,  de  Vancouver,  C.-B.,  bijoutier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Davis  Alexander  McKee,  Charles  Stewart,  John 
James  Corlett  et  Arthur  Wordley. 

Siège  social. — ^Vancouver,  C.-B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  593,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  CO-OPERATIVE   WHEAT  PRODUCERS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  août  1924.  -        -        _        _  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Wise  Wood,  de  Carstaires;  Oran  Léo  McPherson,  de 
Vulcan;  et  Robert  Newton  Mangles,  de  Youngstown,  tous  de  la  province  d'Alberta; 
Alexander  James  McPhail,  de  Regina;  Robert  Série  Dundas,  de  Pelly;  et  Edward  Ban- 
naerman  Ramsay,  de  Fillmore,  tous  de  la  province  de  la  Saskatchewan  ;  Colin  Hamlin 
Bumell,  de  Oakville;  Robert  Francis  Chapman,  de  Ninga,  et  Stuart  Gellie,  de  Harm^ 
worth,  tous  de  la  province  du  Manitoba,  tous  fermiers. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  521,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ECONOMY   RAILWAY   APPLIANCE   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  août  1924.  >        .        .        -         Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Ralph  Erskin  Alian,  Colville  Sinclair  et  John  William  Long, 

avocats;   William  Taylor,  gérant,  et  Angus  McLeod  Murray,  assistant  secrétaire;   tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  596,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"WOOD  ALEXANDER  &  JAMES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  août  1924.  _  -  -  Capital-actions,  10,000  actions 
iprivilégiées  de  $100  chacune,  2,300  deuxième  actions  privilégiées  à  $100  chacune,  et  10,000 
actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — ^Colin  William  George  Gibson,  Robert  Fortune  Inch,  avocats; 
John  Magdalena  Wilkie  McLennan,  secrétaire;  William  Ormiston  Zealand,  teneur  de 
livres;  et  Edith  Maude  Siprell,  sténographe;  tous  de  Hamilton,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Hamilton,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  674,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  9  août  1924  à 

"D'ALLAIRD  MANUFACTURING  CO.,  LIMITED" 

Changeant  la  dite  compagnie  en  compagnie  publique. 

Voir  p.  747,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DISTILLERS  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  12  août  1924        _        ^        -        -        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Raoul   Raymond,   comptable;   Joseph   Armand  Charbonneau, 

commis;  Jacques  Perron,  avocat;  Bibiane  Marchand  et  Alphonsine  Page,  sténographes; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  743,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LAGO  OIL  &  TRANSPORT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  août  1924.        -        -        -        Capital-actions,  25,000  actions 

privilégiées  de  $100  chacune  et  10,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Herbert  Croft  Leggott,  Edna  Fitzsimons,  comptables; 

Christopher  Anthony  Newton,  ingénieur;  Ariel  Hyndman,  Marjorie  Cray,  May  Garraway 

et  Jessie  Mildred  Perry,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  815,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"NEW-MOBILE  MOTOR  CAR,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  août  1924.  _        _        _        .         Capital-actions,  $100,000. 

f^ombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Emile  Boissonneault  et  Wilfrid  Surprenant,  notaires;  Jeanne 
Fortin,  secrétaire;  Albert  Martineau,  contracteur,  et  Euclide  Bourbonnais,  agent  d'assu- 
rance; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  668,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BRITISH  &  FOREIGN  PROPRIETORS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  août  1924.        -        -"      -        -        Capital-actions,  $4,000,000. 

Nombre  d'actions,  4,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  Joseph  Laverty,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  Québec;  Charles  Albert  Haie  et  Arthur  Ives  Smith,  avocats;  Adery  Mary 
Carter  et  Edith  Lillian  Pearson,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  592,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"DORAIS  ORANGE  JUICE,  LIMITED*' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  13  août  1924.  _        .        .        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  Dorothy  Quinton,  sténographe;  Louise  Edwards,  secrétaire;  Kath- 
leen  Cinq  Mars,  commis,  et  Thomas  Robillard,  huissier;  tous  de  Montréal,  Que, 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  Dorothy  Quinton  et  Louise 
Edwards. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  746,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"INTERNATIONAL  CREDIT,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  13  août  1924.  _        _        _        _  Capital-actions,  $49,900. 

Nombre  d'actions,  499. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Judah  Trihey  et  Wentworth  Roy  Dillon,  avocats;  Wil- 
liam Alexander  Gray,  surintendant  d'assurance;  tous  trois  de  Westmount,  Que.;  Joseph 
Edouard  Le  Duc,  d'Outremont,  Que.,  ajusteur;  et  Léo  Joseph  Souchereau,  de  Montréal, 
Que.,  commis. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Judah  Trihey,  Wentworth  Roy  Dillon 
et  William  Alexander  Gray. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p,  673,  Gazette  du  Canada,  1924-25.- 


"MILL  CITY  OILS,  LIMITED' 

Constituée  en  corporation  le  13  août  1924,  _        -        _        -  Capital-actions,  $400,000. 

Nombre  d'actions,  400,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Hopkins  Bredkon,  de  Moose  Jaw,  Sask.,  agent  financier; 
Mildred  Bealey,  sténographe;  Ralph  Egerton  Breckon,  vendeur;  Edgar  Bealey,  contrac- 
teur,  et  William  Georgeson,  agent  financier;  tous  de  Calgary,  Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Calgary,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  670,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  UNIVERSAL  STEEL   WHEEL  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  août  1924,  _        .        _        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10, 

Membres  de  la  corporation. — John  Abner  Merritt,  et  A,  O,  Greenough,  courtiers;  Harry  John 
Merritt,  procureur,  tous  trois  de  Royal  Oak,  Michigan,  E.-U.A.;  Robert  Henry  Hodson, 
de  Big  Beaver,  Michigan,  E.-U.A.,  courtier  en  automobiles,  et  Harry  Simpson,  de  Bir- 
mingham, Michigan,  E.-U.A.,  courtier  d'immeuble. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Abner  Merritt,  Robert  Henry  Hodson] 
et  Harry  John  Merritt. 

Siège  social. — Walkerville,  Ont, 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  669,  Gazette  du  Canada,  1924-25, 


"THE  WEBB  MINING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  août  1924.  _        -        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Peter  Donald  Stewart,  médecin;  Harold  Walton  Parr,  gérant; 
Robert  Barker  Irvine,  marchand  de  charbon;  William  George  Perry,  gérant  de  ventes; 
Charles  William  Sampson,  propriétaire  d'hôtel;  Richard  Melvin  Averholt,  commis 
voyageur;  et  Duncan  MacPhail,  commis;  tous  de  Saskatoon,  Sask. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Saskatoon,  Sask. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  898,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"DOMINION  OVERSEAS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  août  1924.      -----      Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  1,600. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $5. 

Nombre  d'actions  communes,  2,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Gowans  et  Ernest  Harold  Stewart,  commis;  Stanley 
Jack  Mogg,  secrétaire;  Gerald  Falconbridge  Anglin,  étudiant  en  droit,  et  Allan  Richard 
Graydon,  avocat;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Gowans,  Ernest  Harold  Stewart,  Stan- 
ley Jack  Mogg  et  Gerald  Falconbridge  Anglin. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  597,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BLACK  BURN  MILLS  &  GRAHAM,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  18  août  1924.  -        -        _        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000 — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Alexander   McIntyre   Blackburn,   David   Keith   Mills   Colwell 

Esson  Graham,  marchands  de  grain;  Anson  Edwin  Savage,  comptable,  et  Albert  Henry 

Smith,  vendeur  de  grain  ;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  671,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THORNYOROFT  (CANADA)  LIM'ITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le   18  août   1924.        _        -        -        -  Capital-actions,  $5,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $5. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant  de  bureau  ;  George  Robert  Drennan, 

greffier  en  loi;  Paul  Gauthier,  étudiant  en  loi;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — 'Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1052,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LI\"ERPOOL  FINANCIAL  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  août  1924.  -----  Capital-actions,  $25,000. 
Nombre  d'actions,  250. — iMontant  de  chaque  action,  $100. 

Membre  de  la  corporation. — ^Gilbert  iSutherland  Stairs,  un  savant  conseiller  de  iSa  'Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  John  William  Pringle  Ritchie,  avocat;  Edward  James 
Waterston,  avocat;  George  Thom  Hendrie,  comptable;  et  Alberta  Jeanne  Coucke,  sténo- 
graphe; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoir es. -'Gilhert  Sutherland  Stairs,  John  William  Pringle 
Ritchie  et  Edward  James  Waterston. 

Siège  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  742,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  août  1924  à 
"DOMINION  TOWING  &  WRECKING  CO.  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"DOMINION  TOWING  &  SALVAGE  OO.  LIMITED" 

Voir  p.  676,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"MANITO'BA  GO'LiD  MiiNBS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  20  août  1924.        -        _        _        _  Capital-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  2,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — ^Chillion  Graves  Heward,  un  savant  conseiller  de  'Sa  'Majesté  pour 

la  province  de  Québec;  Harry  McLeon  Hague,  avocat;  Herbert  William  Shearer,  gérant; 

Alfred   Boreham    Wright,   sténographe;    et    Archibald   William    Hall,   commis;    tous   de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  745,  Gazette  du  Canada,  1024-25. 


^ 


"MGNTCALiM  INVESTMENT  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie   privée) 

Constituée  en  corporation  le  20  août  1924.        -        -        -        _        _        Capital-actions,  $50,000 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  William  Pringle  Ritchie,  avocat;  Edward  James  Waterston, 

avocat;  Edith  Hetehrington,  Jean  Maiy  Bush,  et  'Myrtle  Isobel  Small,  sténographes; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  William  Ritchie,  Edward  James  Waterston, 

et  Edith  Hetherington. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  671,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21  août  1924  à 
''CANADIAN  NORTHERN  RBALTIES,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  en  celui  de 

"CANADIAN    NATIONAL    RPJALTIES.   LIMITED" 

Modifiant  les  dispositions  des  lettres  patentes  constituant  ladite  compagnie  en  corporation, 

datées  du  5  janvier  1918. 
Voir  p.  816,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CARTWRiIGHT   FOREIGN   SECURITIES,   LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le  21    août   1924.        ------        Capital-actions, 

500  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Morley  Herman  Breuls,  Roland  Roy  McMurtry  et  Harold 
'Charles  Featherston  Mockridge,  étudiants  en  droit;  Suneva  Margaret  Fordyce,  secré- 
taire ;  et  George  Evans  Atwood,  comptable  ;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Harold  Charles  Featherstpn  Mockridge,  Suneva 
Margaret  Fordyce  et  George  Evans  Atwood. 

Siège  social. — ^Port  Perry,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  810,  Gazette  du  Canada,  1924-25i, 


''HARRY  G.  KBMP,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21  août  1924.       -----        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— ^Ii.a.rry  Grant  Kemp,  manufacturier;  William  Henry  Barnes  et 

Verne  Leland  Anderson,  comptables;  Godfrey  Neil  Campbell,  banquier;  et  Isaiah  Willis 

McArdle,  avocat;  tous  de  Calgary,  Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — iCalgary,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie  — Voir  p.  743,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"BAGAL  &  UDITZKY  LIMiITED'' 

Constituée  en  corporation  le  22  août  1924.        _       _       -        -        _         Capital-actions,  $75,000. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Louis  Fitch,  Harry  Blanshay,  Lazarus  P^hillips,  Lionel  Albert 

Sperber,  avocats;  et  Joseph  Philippe  'Beaupré,  huissier,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Louis  Fitch,  'Harry  Blanshay  et  Lional  Albert 

Sperber. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  743,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  BROWiN,  MORRiIlS  GRAIN  COMPANY,  LIIMITEID" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  22  août  1924.       _       -       -       -       _         Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  500. — ^Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

■Nombre  d'actions  communes,  500. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100 

Membres  de  la  corporable. — Francis  Joseph  Laverty,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  Québec;  Charles  Albert  Haie  et  Arthur  Ives  'Smith,  avocats;  Adery  Mary 
Carter  et  Edith  Lillian  Pearson,  commis,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  Jospeh  Laverty,  Charles  Albert  Haie 
et  Arthur  Ives  Smith. 

Siège  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  744,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  août  1924  là 

"THE  NATIONAL  SPORTING  ASSOOIATION  OF  CANADA,  LIMLTED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"LONG  BRANCH  RAOING  ASSOCIATION  LIIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  et  augmentant  le  capital-actions  de  $50,000  à  $500,000. 

Voir  p.  747,  Gazette  du  Canada,  1924—5. 


"QUEBEC  AGENCIIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  août  1924.—        -        -        -        -         Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d  actions,  2,000 — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la    corporation. — Robert   Victor   Sinclair   et   Archie    Foster   May,   solliciteurs; 

Clarinda   OHve   Schagel   et   Lillian   Béatrice   de   Olloqui,   veuves;    et  Phyllis  'Margaret 

Schagel,  femme  mariée,  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  744,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"WAYLAND  &  CAROLAN,  LIMITED  ' 

Constituée  en  corporation  le  27. août  1924.  _        -        .        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— John  Joseph  Carolan,  courtier  en  grains;  Rose  Mary  Carolan, 

femme  mariée;  Clive  Jeffrey  Macleod,  Ivan  James  Rochester  Deacon,  et  Thomas  Harold 

Atkinson,  avocats;  tous  de  Winnipeg,  Man.  t 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  809,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LOUIS  WOLFE  AND  SONS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  août  1924.  _        -        -        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  Neumann  et   David  Mortimer  Notkin,  avocats;    Léo 

Jérôme  Neumann  et  Jason  Neumann,  commis;  et  Percy  Bancroft  Snell,  teneur  de  livres, 

tous  de  Montréal.  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  811,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"T.  H.  CAMERON  FUEL  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  28  août  1924.  -        _        -        _         Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Chilion  Graves  Heward,  un  savant  conseiller  de  Sa   Majesté 

pour  la  province  de  Québec;  Harry  McLeod  Hague,  avocat;  Herbert  William  Shearer, 

gérant;  Alfred  Boreham  Wright,  sténographe;  et  Archibald  William  Hall,  commis,  tous 

de  Montréal,  Que, 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — iChilion  Graves  Heward,  Harry  McLeod  Hague 

et  Herbert  William  Shearer. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  814,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''ADVERTISING  PRESS  AGENCY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  août  1924.  _        .        .        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — John  Christopher  Tuthill,  Francis  Henry  Hurley,  Austin  Matthew 

Latchford,  Samuel  Stanford  McNairn,  avocats;  et  Rudolph  Martin  Mueller,  contracteur; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  745,  Gazette  du  Canada,  1924-25.  ' 


< 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  29  août  1924  à 

''DODGE   BROTHERS   MOTOR  COMPANY,   LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $100,000  à  $1,000,000  et  changeant  son  nom  en  celui  de 

''DODGE  BROTHERS   (CANADA),   LIMITED" 

Voir  p.  901,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"INTERNATIONAL  HOCKEY  LEAGUE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  août  1924.        _        -        _        .        Capital-actions,  15  actions 

sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  Curzon  Dobell,  avocat;  Herbert  William  Jackson,  teneur 

de  livres;   Michael  Joseph  O'Brien,  commis;   George  Robert  Drennan,  William  Patrick 

Creagh  et  Mabel  Bain,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir.  p.  813,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'THE  STRONG  SCOTT  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  août  1924.  _        .        .        _  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — EsMy   Alexander  Conde   et   Frank  TrafïoYd   Taylor,   avocats; 

Isabel  Annand  Fleming   et   Louise  Eaton,   sténographes;    et   Nathan  Bernard   Golosoff, 

étudiant,  tous  de  Winnipeg,  Man, 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  896,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"ANGLO-CANADIAN  ROYALTIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  septembre  1924.  -  -  -  Capital-actions,  $150,000. 
Nombre  d'actions,  150,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  Maclaren  Mowat,  Edward  Borden  Cogswell,  avocats; 
William  Ernest  Lines,  Joseph  Thomas  Holford,  gentilshommes;  et  William  Noak,  bou- 
cher; tous  d'Edmonton,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Arthur  Maclaren  Mowat,  William  Ernest  Lines 
et  Joseph  Thomas  Holford. 

Siège  social. — Edmonton,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  811,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"APARTMENT  HOMES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  septembre   1924.  _        _        _  Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Médéric  Charles  Primeau,  agent;   Elizabeth  Primeau,   femme 

mariée;  Aurèle  Nelson  Primeau,  fermier;  John  Wesley  Corman,  avocat;  et  Cleo  Leveillé, 

sténographe;  tous  de  Moose  Jaw,  Sask. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Médéric  Charles  Primeau,  Elizabeth  Primeau 

et  Aurèle  Nelson  Primeau. 
Siège  social. — Moose  Jaw,  Sask. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  961,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"APPRAISED  SECURITIES  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  septembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Louis  E'Uis,  courtier;  Robert  Arthur  Calvin  et  Robert 

Clifford  Eakin,  comptables;  Alan  Davies  Taylor,  courtier  d'assurance;   et  Hal  MacDo- 

nald  Brown,  secrétaire;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Louis  Ellis,  Robert  Arthur  Calvin  et 

Robert  Clifford  Eakin.  ^ 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  898,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADA  VALVE  AND  HYDRANT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  septembre  1924.  _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Edward  Frederick  Roberts,  Henri  Kew  Jordan,  manufacturiers; 

Willoughby  Staples  Brewster.  avocat  ;  Margaret  Joanna  Morrison  et  Edith  Nellie  Town- 

send,  sténographes;  tous  de  Brantford,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Brantford,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  814,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  MILTON  WOOD  IMPREGNATING  COMPANY,  LIMITED"' 

Constituée   en   corporation   le   3   septembre    1924.        .        -        _        Capital-actions,   $500,000. 

Nombre   d'actions  privilégiées,   2.000. — Montant   de   chaque   action   privilégiée,   $100. 

Nombre  d'actions  communes,  300.000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Franklin  White  Turnbull,  avocat;  Rudolph  Bocz,  agent;  Walter 

Davy  Cowan,  dentiste,  Guy  Langton,  comptable;  tous  de  Regina,  Sask.;  et  Axel  Bern- 

hard  Ullhorn,  de  Montréal,  Que.,  contracteur. 
Premier?  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Milton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  894,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"IMUTUAL  OIIL  ROYALTIES,  LIMITED'^ 

Constituée  en  corporation  le  3  septembre  1924.        -        -       .        -         Capital-actions,  $150,000 

.Nombre  d'actions,  150,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Homer  Bryson  Hanson,  de  Wetaskewin,  Alta;  gérant;  Arthur 

Maclaren  Mowat,  avocat;  Samuel  Hardman  Smith,  agent;  William  LeRoy  Kay,  bijoutier; 

Elifreda  Johnstone,  sténographe,  tous  d'Edmonton,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Homer  Bryson  Hanson,  Samuel  Hardman  Smith 

et  William  LeRoy  Kay. 
Siège  social. — ^^Edmonton,  Alta, 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1278,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  3  septembre  1924  à 

"PREMIER  an.K  MILUS,  LIM'ITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  ila  •compagnie  en  celui  de 

"BRUCK  SILK   MILLS,  LIMITED" 

Voir  p.  973,  Gazette  du  Canada  1924-25. 


''SINCLAIR  SPRUCE  Œ^UlMBER  COMPANY,  LIUMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  septembre  1924.       _       -       _       -         Capital-actions,  $20,000. 

'Nombre  d'actions,  200. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Henry  Sinclair,  acheteur;  John  Farquhar  Lymbum  et 

'Douglas  Walker  Cobbledick,  avocats;  William  George  Marfarlanes,  gérant;  et  Christina 

Bryson,  sténographe;  tous  de  la  ville  d'Edmonton,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^William  Henry  Sinclair,  John  Farquhar  Lym- 

burn  et  Douglas  Walker  Cobbledick. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  965,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CENTRAL  QUEBEC  LIGHT  &  POWER  COMPANY,  LIHMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  septembre  1924).        _        -        _  Capital-actions,  $350,000. 

Nombre  d'actions,  3,500. — 'Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Charles  Austin  Barnard  et  William  Kenneth  McKeown,  deux 
savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Berthe  Charlebois,  Doris 
Ida  Locke,  et  Mary  Bilanche  McKeown.  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Charles  Austin  Barnard,  William  Kenneth 
McKeown  et  Berthe  Charlebois. 

Siège  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1599,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  septembre  1924  à 

"FRANK  WATEŒlHOUlSE  AND  COMPANY  OF  CANADA  LIMJTED" 

Modifiant  les  dispositions  des  lettres  patentes  supplémentaires  augmentant  son  capital-actions 

date  du  30  juin  1921. 
Voir  p.  901,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HAMILTON  MOTORS,  LUMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  septembre  1924.        -        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions.  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Wilson  Cook,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 

province   de   Québec;    Théodore  Bigelow  Heney,   avocat;    Duncan   Robinson  Anderson, 

étudiant  en  droit;  Margaret  Teresa  Darragh,  comptable;  et  Matilda  Mathewson  Holland, 

sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — 'Théodore  Bigelow  Heney,  Duncan  Robinson 

Anderson  et  Margaret  Teresa  Darragh. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  813,  Gazette  du  Cavada,  1924-25. 
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"DINES  BREWERIBS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  septembre  1924.        _        _       -        -        Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions  différées,  10,000. — ^Montant  de  chaque  action  différée,  $1. 

Nombre  d'actions  communes,  4,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100 

Membres  de  la  corporation. — William  Ernest  Lines,  brasseur;  Joseph  Thomas  Ilolford,  ingé- 
nieur civil;  Bryce  Johnstone  Saunders  et  Joseph  Henry  Watson,  gentilshommes;  et 
Samuel  James  McLaughlin,  surintendent  de  boutique  d'empaquetage,  tous  d'Edmonton, 
Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Edmonton,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  893,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'•NORTHWEST  iCOiAL  AND  IRON  LIMITED'* 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  septembre  1924       _        _        _  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  200,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $5. 

Membres  de  la  corporation. — Julia  Janes  Butterfield,  d'Edmonton,  Alta.,  veuve;  Alan  Gordon 
McDoiigall  et  Frederick  Henry  Honeywell,  de  la  ville  d'Ottawa,  Ont.,  avocats;  Edgar 
Augustus  Butterfield,  de  Riverdale,  dans  l'Etat  de  Maryland,  E.-U.A.,  prospecteur;  et 
Emma  Elizabeth  Tait,  d'Alliance,  dans  l'Etat  d'Ohio,  E.-U.A.,  femme  mariée. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Julia  Janes  Butterfield  Alan  Gordon  Mc- 
Dougall  et  Frederick  Henry  Honeywell. 

Siège  social. — Toronto,  Ont, 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  897,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  BIOGRAPHIES,  LIMITED" 

Constituée   en    corporation    le    5   septembre    1924.        _        -        -        Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Samuel  Rupert  Broadfoot,  avocat;  Ruby  Cafferty,  Lillian  Helen 

Buist,  Helen  'Mary  McAuley,  et  Muriel  Helen  Allen,  sténographes;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  894,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CONCORD  STEEL  COŒIPORATION  LIMtlTED" 

Constituée  en  corporation  le  5  septembre  1924. — ^Capital-actions,  5,000  actions  privilégiées  de 

$100  chacune  et  5,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Menbres   de    la    corporation. — Benjamin    Robinson,    Joseph  Shapiro,    Michael    Garber,,   Lyon 

Levine,  avocats;  et  Michael  Greenblatt,  étudiant,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  967,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''GOAT  RIVER  MiINING  COMIPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  septembre  1924  -  -  -  _  Capital-actions,  $250,000. 
Nombre  d'actions,  250,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation.— Everett  Thomas  Love,  gérant  d'affaires;  David  Hume  Watson, 
agent;  Sanford  Haire,  surintendent  d'affaire;  Wellington  Watson,  charretier;  Seymour 
Alfred  Jack-on.  marchand:  George  Ernest  Wood,  agent;  et  Arnold  Edward  Burley, 
avocat;  tous  d'Edmonton,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — 'Edmonton,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie .-  -V oir  p.  1113,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''NATIONAL  CORDATE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  septembre   1924.      -    -    _    .    .      Capital-actions,  $1,050,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  10,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  10,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $5. 
Membres  de  la  corporation. — ^Charles  Smith  et  Milfred  Vernon  Holdsworth,  banquiers;  Mo-  J 

nica  McLoughlin,  commis  de  banque;  et  Franklin  Smoke  et  Sheldon  La  Pierre  Smoke,  \ 

avocats;  tous  de  Paris,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  -provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Paris,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  897,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BRAY  GILBERTSON  COMPANY,  LIMITED^' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  septembre  1924.  -        -        .  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Edwin  Crankshaw,  Alexandre  Chevalier,  James  Crank- 

shaw,  avocats;  Leland  Llewellyn  Franks,  commis;  et  Ernest  Edmond  Genest,  vendeur; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^John  Edwin  Crankshaw,  Alexandre  Chevalier 

et  Ernest  Edmond  Genest. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  895,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  septembre  1924  à 

''ELECTROLIER  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $50,000  à  $150,000. 

Voir  p.  973,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MARVEL  OILS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  septembre  1924.        _        -        _        Capital-actions,  $3,000,000. 

Nombre  d'actions,  3,000,000. — Montant  de,  chaque  action,  $1. 
Membres   de  la  corporation. — Donald   Black   Sinclair,   Arthur  Ernest   Langman,   et   Stanley 

Moore   Phoenix,   solliciteurs;    Edith   Elizabeth   Bond,   teneur   de   livres;    et   Eva   Maud 

Armstrong,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  812,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  NATIONS  OIL  STORAGE  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée)  ♦ 

Constituée  en  corporation  le  6  septembre  1924.  _        -        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions.  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Maria  Daigle,  comptable;  Dorothy 
Quinton,  sténographe;  et  Kathleen  Cinq-Mars,  commis,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Doherty  Kearney  et 
Maria  Daigle. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — i  air  p.  895,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"PHŒNIX  PETROLEUMS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  septembre  1924.        _        _        _        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  1,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — John  William  Ritchie,  marchand  de  bois;  John  George  Blewett, 

courtier;   John  Francis  Maloney,  agent;    George   Brown   McLeod,  magistrat;    et  Jessie 

Sheremeta,  sténographe;  tous  d'Edmonton,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  George  Blewett,  John  Francis  Maloney  et 

George  Brown  McLeod, 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  900,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"STICHT  ARCHITECTURAL  IRON  AND  BRONZE  WORKS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  septembre  1924.        _        -        _        -        Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — John  Edward  Thomas  Foster,  marchand;  Robert  John  Parker 

et  Charles  Frédéric  Sticht,  gérants;   Stanley  Cam'pbell  Foster,  secrétaire;   et  Christina 

Merric  Sticht,  femme  mariée;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  896,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  8  septembre  1924  à 

"WARNER  GRAIN  COMPANY,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  $322,400  à  $287,480. 

Voir  p.  901,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  LIGHTNING  FASTENER  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  coi*poration  le  10  septembre  1924.  -  .  _  Capital-actions,  $75,000. 
Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Chilion  Graves  Heward,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Paul  Phelps  Hutchison,  avocat;  Herbert  William  Shearer, 
gérant;  Alfred  Boreham  Wright,  sténographe;  et  Archibald  William  Hall,  commis,  tous 
de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Chilion  Graves  Heward,  Paul  Phelps  Hutchi- 
son et  Herbert  William  Shearer. 

Siège  social. — Brownburgh,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  900,  Gazette  du  Canada  1924-25. 


'THE  GILBERT  DISTRIBUTORS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  septembre  1924.        _        _        _        -        -        Capital-actions, 

1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la   corporation. — Orville   Newton  Gilbert,   William   Frederick   Gilbert,   Herbert 

Neil  Gilbert,  fermiers;  Nellie  Bell  Gilbert,  femme  mariée;  et  Marjorie  Aima  Atkinson, 

sténographe;  tous  de  Calgary,  Alta. 
Premiers  directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Orville   Newton   Gilbert,   William   Frederick 

Gilbert  et  Herbert  Neil  Gilbert. 
Siège  social. — Calgary,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  968,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''NOUVELLE  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  septembre  1924.  _        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — James  Davies  Pollard  Lewin,  Arthur  Norwood  Carter,  Sidney 
Houghton  Hunton,  avocats;  Annette  Margaret  Bishop  et  Elsie  Glasgow  Rogers,  sténo- 
graphes; tous  de  St.  John,  N.-B. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^James  Davies  Pollard  Lewis,  Arthur  Norwood 
Carter  et  Sidney  Houghton  Hunton. 

Siège  social. — Hampton,  N.-B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  969,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"B.  W.  MONCUR  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en   corporation  le   11   septembre   1924.        _        -        -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Barnell  William  Moncur,  marchand;   Mary  Kingsley  Meneur, 

femme  mariée;  John  Robinson,  junior,  comptable;  Walter  Benjamin  Robinson,  vendeur; 

Wilfrid  Lionel  Blanchard,  courtier  de  douanes,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Barnell  William  Moncur,  John  Robinson,  junior^ 

et  Walter  Benjamin  Robinson. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1117,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"GERBEVILLE  STEAMSHIP,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  11  septembre  1924.  _        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — René  Chenevert,  Leopold  Barry  et  Max  Bernfeld,  de  Montréal, 

Que.,  avocats;  William  Thuot,  de  Verdun,  Que.,  notaire  publique;  et  Edward  Volkmar,. 

de  Westmount,  Que.,  courtier. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  972,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"WAY  SAGLESS  SPRING  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   11   septembre   1924.        .        _        .        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — David  Isaac  Shvemar,  Lyon  Levine,  Benjamin  Robinson,  et 

Michael  Garber,  avocats;  et  Michael  Goldwyn  Greenblatt,  étudiant,  tous  de  Montréal,. 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — David  Isaac  Shvemar,  Lyon  Levine  et  Michael 

Goldwyn  Greenblatt. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1053,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  septembre  1924  à 

''DOMINIONS  OVERSEAS  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $10,000  à  $500,000. 

Voir  p.  901,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


SOMMAIRE  DES  LETTRES  PATENTES  79 

"JOHN  KENNEDY  AND  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie   privée) 

Constituée  en  corporation  le  12  septembre  1924.  -        -        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Bruce  OBrien,  avocat;  Edward  Carman  Roelofson,  gérant; 

Douglas  Portice  Robinson,  étudiant  en  droit;   Alice  Blake  Smith,  secrétaire;   et  Jean 

Courteney,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Bruce  O'Brien,  Douglas  Portice  Robinson 

et  Jean  Courtney. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  966,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"T.  H.  LANE  SHOE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  septembre  1924.        -        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Edward  Grivell,  comptable;  Florence  Ruby  Muggeridge, 

Ella  May  Jackson,  Dorothy  Jane  Fennell,  et  Henna  Grâce  McKeil,  sténographes;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que, 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  965,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"BRITISH  SECURITIES  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le    13  septembre    1924.        -        -        -        Capital-actions,   400,000 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — ^Charles  Brotchie  Nasmith  et  Robert  Fennell,  solliciteurs;  Joseph 

Louis  Shannon,  avocat;  Dana  Harris  Porter,  étudiant  en  droit;  et  Howard  Bridgewater, 

gérant;  tous  de  Toronto,  Ont, 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Charles  Brotchie  Nasmith,  Robert  Fennell  et 

Howard  Bridgewater. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1119,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ELITE  CONFECTIONS  &  AFTERNOON  TEAS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  septembre  1924.  -        _        _  Capital-actions,  $30,000. 

Nombre  d'actions,  300. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Tony  Cladionos,  Spyros  Pantis  et  Denis  Raftopulos,  confiseur; 

Albert    Edward    Davy    Holden,    comptable;    et    Ivanhoe    Bissonnette,    notaire    public; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  964,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  B.  M.  CLARKE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  septenibre  1924.        -        -       -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Oswald  Noël  Edwards,  James  Keator  et  Walter  Frank  Graw, 

Arthur  Rankin  Wilson,  et  Francis  Léo  Nevins,  tous  de  Montréal,  Que.,  comptables. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Oswald  Noël  Edwards,  James  Keator  et  Walter 

Frank  Graw. 
Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  969,  Gazette  du  Canada^  1924-25. 
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"CHERAMY,  LIMITEE" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  15  septembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $300,000. 
Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Paul  St.  Germain,  un  savant  conseiller  -de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  Léopold  Guérin,  avocat;  Achille  Raymond,  comptable,  et  Ernestine 
Daigle,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que.,  et  Boisdoré  Panet-Raymond,  avocat,  de 
Westmount,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  -provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1050,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''HUDSON  BAY  WOOLLEN  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  15  septembre   1924.        -        _        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Garfield  Long,  de  Milton,  Ont.,  manufacturier;  James 

Hilary  Hume   Robertson,   James   Gordon   Nicholson,    avocats;    et   Lillian    Montgomery 

Gamble,  sténographe,  tous  trois  de   Westmount,  Que.,  et  Douglas  Charles  Abbott,  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Garfield  Long,  J-ames  Hilary  Hume 

Robertson  et  Douglas  Charles  Abbott. 
Siège  social. — Milton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  964,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"RITCHIE  &  RAMSAY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  septembre '1924.      -        _        .      Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Alfreda  Gertrude  Hughes,  Edith  \yillard  Verity,  Ethel   Mon- 

criegg,  Margaret  Black,  et  Lena  Dufif,  tous  de  Toronto,  Ont.,  sténographes. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1111,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'THE  CANADIAN  PHARMACEUTICAL  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  16  septembre  1924.        _        -        -        _        Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — William  James  Milton  McMullen,  de  Kerrobert,  Sask.;  Burwell 
Grifïin,  de  Hamilton,  Ont.;  George  Arnold  Burbidge,  de  Halifax,  N.-E.;  John  Hargrea- 
ves  et  Frederick  Alfred  Jacobs,  tous  deux  de  Toronto,  Ont.;  James  White  Crooks,  de 
Port-Arthur,  Ont.;  James  Daniel  Bain  Fraser  MacKenzie,  de  Chatham,  N.-B.;  James 
McDonald  Cooke,  Moncton,  N.-B.;  Bernard  Ross  McNaught,  de  Hamiota,  Man.; 
Harry  Ernest  Koch,  de  Radville,  Sask.;  John  E.  Tremble,  de  Montréal,  Que.;  William 
Falconer  McGill,  de  Calgary,  Alta.;  James  Frederick  Roberts,  de  Parkhill,  Ont.;  Andrew 
B.  Johnston,  de  Sarnia,  Ont.;  Ernest  Alfred  Poster,  de  Charlottetown,  I.P.-E.;  James 
Edward  Dalton,  de  Summerside,  I.P.-E.;  Harry  Dennis  Madden,  de  Liverpool,  N.-E.; 
Robert  Thomson  Butchard,  de  Minnedosa,  Man.;  Matthew  Robert  Maybank,  de  Olde, 
Alta;  Harry  Douglas  Campbell,  de  Winnipeg,  Man.;  et  Frank  Ambrose  Stewart  Dunn, 
d'Edmonton,  Alta,  tous  pharmaciens. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  James  Milton  McMullen,  Burwell 
Grifïin,  George  Arnold  Burbidge,  James  Daniel  Bain  Fraser  MacKenzie,  James  McDo- 
nald Cooke,  Harry  Ernest  Koch,  James  Frederick  Roberts,  Andrew  B,  Johnston,  Ernest 
Alfred  Poster,  James  Edward  Dalton,  Harry  Dennis  Madden,  Robert  Thompson  Butchard, 
Harry  Douglas  Campbell,  Matthew  Robert  Maybank  et  Frank  Ambrose  Stewart  Dunn.' 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1115,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"EDMONTON  EMPIRE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   16  septembre   1924.        _        -        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  100. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre  d'actions  communes,  400. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Sigurd  Lefsrud,  étudiant  en  droit;   Mary  Robinson,  Georgea- 

belle  Hall  et  Wilhelmina  Wilson  Boyle,  sténographes;  et  Jean  Sigurney  Ludgate,  commis; 

tous  d'Edmonton,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Sigurd  Lefsrud,  Mary  Robinson  et  Wilhelmina 

Wilson  Boyle. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  970,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"KENDEX  MANUFACTURING  COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  septembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,  $100,000 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — Leslie    Gordon   Bell    et    Edward   James   Waterston,    avocats; 

George  Thom  Hendrie,  comptable;  Laurent  Guimond,  teneur  de  livres;  et  Myrtle  Isobel 

Small,  sténographe,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — St.  Johns,  Que 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1051,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  septembre   1924 

Changeant  le  nom  corporatif  de 

"THE  HOME  BREWERY,  LIMITED" 

en  celui  de 

'TELISSIER'S,  LIMITED" 

Voir  p.  1120,  Gazette  du  Canada,  1924-25 


"WAINWRIGHT  DOME  OIL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  septembre  1924.  -  _  -  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,  1,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1, 

Membres  de  la  corporation. — George  Lowery  Morrow,  de  Edgerton,  Alta.,  marchand;  Joseph 
Aeneas  MacKenzie,  avocat;  James  Hosiah  Rutledge,  courtier;  John  Lawson  Gerow, 
pharmacien,  et  Martin  Luther  Forster,  hôtelier,  de  Wainwright,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Wainwright,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  971,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"W.  R.  WEBSTER  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  septembre  1924.  _        _        _  Capital-actions,  $99,000. 

Nombre  d'actions,  990. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frederick  Samuel  Rugg,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Charles  de  Labroquerie  Mignault,  avocat;  John  Hubert 
Webster,  vendeur;  Frederick  William  Shorey  Webster,  manufacturier;  et  James  Joseph 
Bell,  comptable;  tous  de  Sherbrooke,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Sherbrooke,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  970,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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'THE  M.  &  Y.  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  septembre  1924.  _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Bernard  Harold  Yardley,  acheteur;  Thomas  Henry  Street,  Frank 

McMartin,    manufacturiers;    James   Thomas    Moran,    vendeur;    Lloyd    Wilfred    Shai-pe, 

avocat;  tous  de  Hamilton,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hamilton,  Ont. 
Objet  de  la  corporation. — Voir  p.  972,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  Q.  R.  S.  MUSIC  COMPANY,  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  18  septembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  d'avocat;  Ernest  Haroid 
Stewart,  teneur  de  livres;  James  Taylor  Gow,  étudiant  en  droit;  Allan  Richard  Graydon, 
avocat;  et  Samuel  Goodman  Crowell,  solliciteur;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie — Voir  p.  1110,  Gazette  du  Canada,  1924-25.  , 


"WESTERN  MILL  FEED  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  septembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — ^Severt  Slovarp,  acheteur  de  grain;  John  Richard  Hopkins, 
avocat;  John  Angus  McGillivray,  secrétaire  de  municipalité;  Harry  Dougles,  dentiste,  et 
John  Armstrong,  fermier,  tous  de  Climax,  Sask.  ;  et  Donald  William  Grant,  de  Eastend, 
Sask.,  contracteur  de  chemin  de  fer. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Climax,  Sask. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  969,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  septembre  1924,  changeant  le  nom 

corporatif   de 

"J.  R.  STERLING  TWINE  COMPANY  LIMITED" 

en  celui  de 

"DOMINION  TWINE  &  CORDAGE  CO.,  LIMITED" 

Voir  p.  1281,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  22  septembre  1924,  à 

"DOMINION  SURGICAL  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  en  celui  de 

"FISHER  &  BURPE,  LIMITED" 

Voir  p.  1057,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ELECTRIC  CONTROL  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  22  septembre  1924.  -  -  -  -  Capital-actions,  $10,000 
Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  Charles  Edward  Bumett,  ingénieur;  Christina  Ann 
Bumett,  fille,  tous  deux  de  Montréal  West,  Que.;  Emest  John  Brunning,  ingénieur,  Percy 
Phillip  Crampton,  gérant,  et  Kate  Ellen  Canning,  sténographe,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  Charles  Edward  Bumett,  Emest  John 
Brunning  et  Kate  Ellen  Canning. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1053,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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'THE  FOUNDATION  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  22  septembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,  $950,000. 

Nombre  d'actions  cumulatives  (1ère  série),  4.000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  SlOO. 

Nombre  d'actions  cumulatives  (2e  série),  2,500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  12,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $25. 

Membres  de  la  corporation. — Lawrence  Macfarlane,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  Québec;  Gregor  Barclay,  Maurice  Théodore  Lafleur,  Adrian  KnatchbuU- 
Hugessen  et  "William  Fraset  Macklaier,  avocats;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  soci-al. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1113,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  22  septembre  1924,  à 
'THE  FOUNDATION  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  en  celui  de 

"THE  FOUNDATION  COMPANY   (QUEBEC)   LIMITED" 

Voir  p.  1057,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  GLOSS  PRODUCTS  LIMITED'" 

Constituée  en  corporation   le  22   septembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,   $75,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  25,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  SI. 
Nombre  d'actions  communes,  50,000. — Montant  de   chaque   action   commune,  $1. 
Membres  de   la   corporation. — Robert   Hutchison,   Louis  Arthur  Bowes   et   John    Middleton 
Finlayson,  gérants,  Albert  Ernest  Millican,  avocat;  et  Jacqueline  Copeman,  sténographe, 
tous  de  Calgaiy,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Calgaiy,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1055,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"NOVELTY  TRIMMING  &  EMBROIDERY  CO.,  LIMITED' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation   le  23  septembre   1924.        -        _        _        Capital-actions,  $49,000. 

Nombre  d'actions,  490. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Lazarus   Phillips,  Ivionel   Albert  Sperber   et   Harry   Blanshay, 

avocats;  Abraham  Saul  Cohen,  comptable;  et  Joseph  Philippe  Beaupré,  huissier,  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou  directeurs  provisoires. — Lazarus  Phillips,  liionel    Albert  Sperber   et 

Abraham  Saul  Cohen. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1115,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DUNNVILLE  WOOLLEN  MILLS  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation   le   24  septembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Rodger,  marchand,  et  Henrietta  Maria  Coyle,  veuve, 

tous  deux  de  Montréal,  Que.;  Thomas  David  Bailey,  de  Toronto,  Ont.,  manufacturier; 

John  Heimbecker,  surintendant,  et  Agnes  Ferguson  Park,  teneur  de  livres,  tous  deux  de 

Dunnville,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1054,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"THE  STEAD  RAIL  ENCHOR  COMPANY  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  coi-poration  le  24  septembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action.  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Herbert  Larmonth,  ingénieur  mécanicien,  Frank  Wolesley 

Cooper,  agent  de  ventes,  tous  deux  de  Montréal,  Que.;   Norman  Gordon  Larmonth  et 

Richard  Allan  Olmsted,  avocats;  et  Prudence  Johnson,  sténographe,  tous  trois  d'Ottawa, 

Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — John    Herbert    Larmonth,    Frank    Wolesly 

Cooper  et  Norman  Gordon  Larmonth. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1056,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'RINFRET  &  MARCHAND  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  25  septembre  1924.  _  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Edmond  Rinfret,  commis,  Delphis  Fiset,  tailleur,  tous  deux  de 
Montréal,  Que.;  Antonin  Marchand,  tailleur,  Laura  Chartrand,  femme  mariée,  et  Blan- 
che Dupuis,  comptable,  tous  d'Outremont,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1109,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"AMBO  CAP  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  septembre  1924.        -        _        -        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  300.000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporatoin. — Andrew  Amos  Meharej^  Percy  John  Crow,  courtiers;   William 

Charles  Moresby,  James  Street  Brandon,  avocats,  et  Melbourne  Ra.ynor,  médecin;  tous 

de  Victoria,  C.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Le^  membres  susdits. 
Siège  social. — Victoria,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1109,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


I 


''BOIRDER  CITIES  BREWING  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  septembre  1924. — Capital-actions,  5,000  actions  privilégiées 
à  $100  chacune,  et  5,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — 'George  John  Fuchs,  ingénieur;  William  George  Breitmeyer, 
capitaliste,  et  Andrew  Friemann,  maître  de  brasserie,  de  Détroit,  Michigan,  E.-U.;  John 
Frederick  Reid,  de  Windsor,  Ont.,  contracteur;  et  Robert  Sturgeon.  de  Ford,  Ont., 
agent  d "automobiles. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Sandwich,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1202,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''DOMINION  AUTO  AOCESiSORIES  STORES  LIMITED" 

Constituée  en  coii^oration  >\e  26  septembre  1924.        _        _        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nomibre  d'actions,  1,000. — 'Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^William  Belmon  Common,  Charles  Courtland  Martin,  Robert 

Forsyth,  Raymond  Lees  Hughes,  avocats;  et  Gladys  LiMian  Jago,  sténographe,  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social.— -ToYOïiio,  Ont. 
Objet  de  la  cornpagnie.—Voir  p.  1112,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"GREAT  WEST  PROpUCERiS  AND  REFINERS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  septembre  1924,  -  -  _  Capital-actions,  $300,000. 
^o_mbre  d'actions,  300,000. — 'Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — ^Henry  George  Morris,  Samuel  Hardman  Smith  et  Nelson 
Garlile  Legge,  courtiers;  Heniy  Ward  Beecher  Douglas,  gérant  de  compagnie;  et 
Charles  Camithers  Coulter,  géologiste,  tous  d'Edmonton,  Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Edmonton,  Allberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1276,  Gazette  du  Canada,  192'4-2'5. 


"PLANTERS  NiUT  AND  CHOCOLATE  OO'MPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  septembre  1924.        _        _        _        Capital-actions  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Norman  Sommerville  et  Horace  Blackwood  Proudlove,  avocats; 

Wilfred  Laidlaw  Hiltz,  et  Bertha  Nay  Hawkins,  étudiants  en  droit;   et  Jean  Robinson 

Lawson,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Norman  Sommerville,  Wilfred  Laidlaw  Hiltz 

et  Jean  Robinson  Lawson. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1828,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"PRIMROSE  CLOAK  COMPANY  LIMITED 

(Compagnie  privée.) 

Constituée   en   corporation  le   27  septembre   1924.        _        _        _        Capital-actions   ,$50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de    la   corporation. — Julius   Wiener,    marchand;    Antonio    Tomaselli,    dessinateur; 

Harry  William  Bail,  vendeur;  Philli'p  Lewis,  tailleur;  et  Abraham  Goldstein,  opérateur; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social.-  -Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1200,  Gazette  du  Canada,  1924-26. 


"THE  YORK  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée.) 

Constituée  en  corporation  le  27  septembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque    action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — 'Gilbert  Sutiherland  Stairs,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  provmce  de  Québec;  Leslie  Gordon  Bell,  Sadi  Conrad  Demers  et  Edward  James 
Waterston,  avocats;   et  George  Thom  Hendrie,  comptable;   tous  de  Montréal,  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Gilbert  Sutherland  Stairs,  Leslie  Gordon  Bell 
et  Sadi  Conrad  Demers. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1116,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''CARILLON  INDUSTRIAL  OORPORATTON,  LIMITED'' 
(Compagnie  privée.) 

Constituée  en  corporation  le  29  septembre   1924. — ^Capital-actions,  500   actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — 'Honoraible  Andrew  Haydon,  John  Parsons  Ebbs,  avocats;  Belle 

Fraser,  Mary  Kelly  et  Lyila  Brennan,  sténographes;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  diiecteurs   ou   directeurs  provisoires. — Honorable   Andrew   Haydon,   John   Parsons 

Ebbs  et  Lyla  Brennan. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1114,  Gazette  du  Canada,  1924-25, 
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"CANADIAN   INDÎUSTRiIAL   ADCOHOL   COMPANY   LIMITED^' 

Constituée  en  corporation  le  30  septembre  1924.— Capital-actions,  1,000,000  actions  sans  valeur 
nominaie  on  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  Ramsay  HoLden,  Henry  John  Hague  et  Chilion  Graves 
Heward,  tou=  savants  consei'llers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Rufus 
Clément  Holden,  junior,  Paul  Phelps  Hutchison  et  Harru  McLeod  Hajiue,  avocats; 
Herbert  William  Shearer,  gérant;  Alfred  Boreham  Wright,  Clarence  Arnold,  Mary  Jane 
Dunn,  Margaret  Catherine  Munro,  Susan  Margaret  Nickel,  et  Dorothy  Pretty,  sténo- 
graphes; Teresa  Forbes  Wayte,  teneur  de  livres;  et  Arohibaild  William  Hall,  commis; 
tous  de  'Montréal,  Quélbec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1056,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BNGLIiSH  CLOTHIER'S,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  septembre  1924.  _  _  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nomtere  d'actions,  1,000. — ^Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  Edward  Parkinson,  avocat;  Stuart  Alan  Shoemaker  et 
Clifford  Eail  Kitchen,  étudiants  en  droit;  Lrllian  Dillon  et  Emma  Staples,  sténographes; 
tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Edward  Parkinson,  Stuart  Alan  Shoe- 
maker et  Clifford  Earl  Kitchen. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1112,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"GLASAIIR  MINING  CORPORATION,  LIMITED' 

Constituée  en  corporation  le  30  septembre  1924.        _        _        -        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  300,000. — Montant   de   chaque   action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — ^Henry  James  Bethell,  étudiant  en  droit;  Percy  Coillison  Barker 

et  George  Leslie   Macinnes.  solliciteurs;    Anna   Friend,  sténographe;    et  Edmund  Yule 

Graeett,  courtier;  tous  de  Vancouver,  C.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  6-ocmL-  -Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1117,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"H.  A.  SHERMAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  septembre  1924.  _        _        _  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions.  250 — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  Watson  Timmins,  George  Thompson  Scroggie  et  Ken- 

neth  John  Crocker,  solliciteurs;   Hugh  Emerson  Martin,  étudiant  en  droit;    et  Wilbur 

Whitney  Timmins,  ingénieur  mécanicien;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  W^atson  Timmins,  George  Thompson 

Scroggie  et  Kenneth  John  Crocker. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1199,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'TNSURANCE  FACTORS.  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  septembre  1924.  _        _        _  Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Lazarus  Phillips,  Lionel   Albert   Sperber,   et   Harry  Blanshay, 

avocats;   Abraham  Saul  Cohen,  comptable;   et  Joseph  Philippe  Beaupré,  huissier;   tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Lazarus   Phillips,   Lionel    Albert   Sperber   et 

Abraham  Saul  Cohen. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1111,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"UNITED  LIVE  STOCK  GROWERS,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  septembre  1924.        _        _        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Thomas  Alexander  Crerar,  président  de  la  United  Grain  Growers, 

Limited;  Ceci!   Rice-Jones,  vice-'président  de   la  dite  United  Grain   Growers,  Limited; 

Richard  Stanley  Law,  secrétaire;  Oswald  Freer,  surintendant;  et  John  Bertram  McNair, 

comptable;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1472,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CAMP  MADAWASKA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation   le    1er   octobre    1924.        -        -        _        Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la  corporation. — Louis  Côté,   Thomas  Anderson   Burgess  et   Walter  Hepburn 

Thompson,    avocats;    et    Chrissie    McDonald    et    Mary    Ida    Keays,    secrétaires;    tous 

d'Ottawa,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Louis  Côté,   Thomas   Anderson   Burgess    et 

Walter  Hepburn  Thompson. 
Siège  social. — Madawaska,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1116,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  J.  K.  BARNES  SILVER  BLACK  FOX  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation   le   1er  octobre   1924.  _        _        _  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Kent  Bames,  Michael  Richards  et  Walter  Herbert  Styran, 

constables;   George  Albert  Main  et  Perlev  Addison  Demick,  agents,  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Abbotsford,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1115,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BROWNLEE  GOLD  MINES,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation   le   2   octobre    1924.  _        _        _  _        _        Capital-actions, 

3,000,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Laurence  Sydney  L3^on,  étudiant  en  droit;  Bessie  Faith  Twigg 

et    Lillie    Irvine,    sténographes;    George    Hibbard    Holland,    courtier;    et    William    John 

Lockwood  McKay,  avocat;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2011,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  2  octobre  1924  à 

"HORTON  STEEL  WORKS,  LIMITED" 

Augmentant  son  ca-pital-actions  de  $100,000  à  la  somme  de  $500,000. 

Voir  p.  1120,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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'THE  HULL  AMUSEMENT  PARK,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  octobre  1924.        "        "        ~        "     .  Capital-actions,  $99,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  1,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $25. 

Nombre  d'actions  communes,  2,960. — Montant  de  chaque  action  commune,  $25. 

Membres   de   la  corporation. — Harry   Blackwell,   gérant,   d'Ottawa,   Ont.;    Eugène   St.   Jean, 

agent;    George    Henri    Brunet,    notaire    public;    George    Caron,    avocat,    et    Edouard 

Laverdure,  docteur,  tous  de  Hull,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harry'  Blackwell,  Eugène  St.  Jean  et  George 

Henri  Brunet. 
Siège  social. — ^Hull,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1199,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  octobre  1924  à 

"THE  CANADIAN  BLOWER  AND  FORGE  COMPANY,  LIMITED" 

Subdivisant  ses  actions  communes  et  modifiant  les  dispositions  de  son  capital-actions. 

Voir  p.  1202,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  octobre  1924,  changeant  le  nom  corporatif  de 
''UNITED  RETAIL  STORES  CANDY  COMPANY,  LIMITED" 

en  celui  de 

"HAPPINESS  CANDY  STORES,  LIMITED" 

Voir  p.  1202,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


i 


"ALPHA  CLUB,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  octobre  1924.  _        -        _        _        _  Capital-actions,      j 

200  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  i 

Membres  de  la  corporation. — Louis  Yeotes,  Roy  Irwin,  James  Joseph  Crowley   et   Butler 

Aloysius  Hickey,  marchands;  et  William  Lougheed  Sharpe.  gérant;  tous  de  Peterborough, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Louis  Yeotes,  Roy  Ir\vin  et  William  Lougheed 

Sharpe. 
Siège  social. — Peterborough,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1198,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HYhLO  JACKS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  octobre   1924.  _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  1,500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  S50. 

Nombre  d'actions  communes,  1,500. — ^Montant  de   chaque  action   commune,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Edward  Lindsey  Middleton,  George  Keogh.  Albert  Edward  Knox 

et  Arthur  Kelly,  avocats;  et  Rose  Marie  Baird,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  pp.  1198,  1686,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MEMBEIRY'S  PEREECT  PAINT  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation  le  8  octobre  1924.        _        _        _        _        Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  200. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre   d'actions  communes,  300. — ^Montant  de  'Cihaque   action   commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Harry  Membery  et  Jeffrey  Donaldson,  manufacturiers;   John 
Edward  McPhail,  peintre;   Abraham  Lincoln  Wil  kie,  agent  financier;   et  Hugh  Hamil- 
ton  Saunderson,  avocat;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1527,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"SMITH-BEDDOE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  octobre  1924.        _        -        _        _        Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Thomas  Henry  Martin  et  William  Gordon  Smifch,  imprimeurs; 

Charles  Archibald  Crabtree,  graveur;  Charles  Russeill  Smith,  et  Alan  Brookman  Beddoe, 

agents  de  publicité;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directews  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Sièce  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1201,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  9  octobre  1924  à 

"FEDERAL  ALCOHOL  DISTILLERY,  LIMITED" 

Modifiant  les   dispositions   du   capital-actions,   et   la  iconvertissant    de    compagnie   privée   à 

compagnie  publique. 
Voir  p.  1282,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"COSMOS  IMPERIAL  MILLS  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le   10  octobre   1924.        _        _        -        Capital-actions,   $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — 'Colin  William  George  Gibson  et  Robert  Fortune  Inch,  avocats; 

Joan  Magdalena  Wilkie  McLennan  et  Edith  Sipprell,  sténographes;  et  William  Ormiston 

Zealand,  teneur  de  'livres;  tous  de  Hamilton,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  socm^.^Hamilton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1200,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"SWISS  SETTLEMENT  SOCIETY" 

(Association) 

Constituée    en   corporation   le    10   octobre    1924.        -        _        _        _        Sans    capital-actions 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Bieler,  professeur  en  théologie;  Docteur  Anselm  Hae- 
flieger,  consul  général  de  la  Suisse;  Fritz  Beck,  ingénieur;  Charles  Price-Green,  dépar- 
tement de  Colonisation,  chemin  de  fer  Canadien-National;  l'honorable  Charles  Albert 
Duclos,  juge  de  la  Cour  Supérieure,  du  district  de  Montréal  ;  Herman  Moret,  docteur 
en  médecine,  et  Eugène  Lafleur,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province 
de  Québec;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — 'Charles  Bieler,  docteur  Enselm  Haeflieger, 
Fritz  Beck,  Charles  Price-Green,  l'honorable  Charles  Albert  Duclos  et  Hermann  Moret. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1403,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettre  patentes  supplémentaires  émises  le   13  octobre   1924  à 

"ALABAMA  TRACTION  LIGHT  &  POWER  COMPANY  LIMITED" 

Confirmant  un  arrangement  entre  ladite  compag'nie  et  ses  actionnaires. 

Voir  p.  1532,  Gazette  du  Canada,  1924-25 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  octobre   1924  à 

"CANADIAN  PARAMOUNT  CORPORATION  LIMITED   (AND  REDUCED)" 

Modifiant  les  disp.isitions  de  son  capital-actions  et  diminuant  son  capital-actions  de  $4,500,000 

à  $4,395,000. 
Voir  p.  1282,  Gazette  du  Canada,  1924-25 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   14   octobre   1924  à 
'•THE  BAWLF  TERlMINAL  ELEVATO'R  OO.,  LIMITEiD" 

Modifiant  ses  lettres  patentes. 
Voir  ip.  1282,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LUSTRE  CANADIEN  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  14  octobre  1924.  _  _  _  _  Capital-actions,  $.50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Olier  Fayette,  Phillippe  Gingras,  Joseph  Oscar  Juneau,  comp- 
tables; Joseph  Ernest  Desjardins,  notaire,  et  Ernestine  Collin.  sténographe;  tous  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Oïlier  Fayette,  Fhillippe  Gingras  et  Joseiph 
Oscar  Juneau. 

Siège  social. — (Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1279,  Gazette  du  Caruida,  1924-25. 


"THE   MAGIC   iSFRING  BREWEiRY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  octobre  1924. — ^Capital-actions,  24,000  actions  privilégiées  à 

$25  chacune  et  600,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Apolydore  Berthiaume,  courtier  d'immeuble;  Clémentine 

Berthiaume,  femme  mariée;  Joachim  Sauvé  et  Osias  Sauvé,  solliciteurs;  et  Agnès  Joan- 

nis,  sténographe;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directevjs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1278,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"90LAR  BATTERY  COMFANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  octobre  1924.  _  _  -  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — William  Henrv^  Furlong,  Bernard  Henry  Furlong,  et  Morrice 
Goldwin  Smith,  avocats;  Edna  Marie  Farent.  teneur  de  livres,  et  Gladys  May  Hep- 
worth,  sténographe;  tous  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — W^illiam  Henry  Furlong,  Bernard  Henry  Fur- 
long  et  Morrice  Goldwin  Smith. 

Siège  social. — Windsor,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1281,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DEPOiREST  FHONOFILM  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  octobre  1924.— Capital-actions,  $100,000,  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Noël  Chauvin  et  John  Joseph  Meagher,  tous  deux  savants 
•conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec,  et  Ernest  Howard  Cliff,  avocat, 
tous  troi*?  de  Montréal,  Que.;  Harold  Earle  Walker,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  et  Jean  Martineau,  avocat,  tous  deux  de  Westmount,  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1401,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  GLEDHILL  COMFANY,  LIMITED'' 

Constituée  en  corporation  le  16  octobre  1924.  -  -  -  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Herbert  Salkeld  Vipond  et  Ernest  Edgar  Vipond,  tous  deux 
savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Arthur  Reginald  Wnitney 
FlimsoU  et  Archibald  Stalker,  avocats;  et  Arnold  Iddon,  courtier,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1405,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"THE  NATIONS  OIL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  octobre  1924.  _  _  _  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,  10.000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté,  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Maria  Daigle,  comptable;  Kathleen 
Cinq-Mars,  commis;  et  Dorothy  Quinton,  sténographe,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  pp.  1281  et  1405,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  octobre  1924  à 

"ANGUS  &  TAYLOR,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  $250,000  à  $80,000. 

Voir  p.  1282,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  octobre  1924  à 

"HAT  FRAMES,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de 

en  celui  de 

"MA  BELLE  HAT  CO.,  LIMITED" 

Voir  p.  1282,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  octobre  1924  à 

"THE  SEA-SLED  COMPANY,  LIMITED  ' 

Augmentant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $1,000,000  à  la  somme  de  $1,200,000. 

Voir  p.  1532,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  octobre  1924  à 

"THE  WESTERN  TERMINAL  ELEVATOR  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $1,000,000  à  la  somme  de  $2,000,000. 

Voir  p.  1410,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"INTERIOR  OIL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation  le   18   octobre    1924.        -        -        _        Capital-actions,   $3,000,000. 

Nombre  d'actions,  3,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Lewis  Léonard  Howes,  de  Wainwright,  Alta.,  courtier;  Thomas 

Samuel   Keatley,   courtier;    Mary   Robinson,   Georgeabelle    Hall    et   Wilhelmina   Wilson 

Boyle,  sténographes;  tous  quatre  d'Edmonton,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Lewis  Léonard  Howes,  Thomas  Samuel  Keatley 

et  Wilhelmina  Wilson  Boyle. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta, 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1527,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ATLANTIC  TRADING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le   20   octobre    1924.  _        _        _  Capital-actions,   $50,000, 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Arthur  Beament  et  William  Gilbert  Pugsley,  tous  deux 
savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  d'Ontario;  Arthur  Warwick  Beament 
et  James  Tilton  Wilson,  avocats;  et  Mona  Devine,  sténographe;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Arthur  Beament,  Mona  Devine  et 
Arthur  Warwick  Beament. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1527,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  octobre  1924  à 

''GALDYNE  CORPORATION,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  dite  compagnie  et  augmentant  son  capital-actions 

de  $50,000  à  $350,000. 
Voir  p.  1532,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''WAYAGAMACK  NEWS,  LIMITED"  1 

Constituée    en    corporation   le    20    octobre    1924.        _        _        _        _        -        Capital-actions, 

2,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Frank  Breadon  Common,  Linton  Hossie  Ballantyne  et  Charles 

Russell  McKenzie,  avocats;  Francis  George  Bush,  teneur  de  livres;  et  William  Patrick 

Creagh,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Trois-Rivières,  Que.  J 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1279,  Gazette  du  Canada,  1924-25.  ^ 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21   octobre   1924  à 

"MURPHY-GAMBLE,  LIMITED" 

(et  réduite) 

Diminuant  son  capital-actions  de  $350,000  à  $243,300. 

Voir  p.  1351,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"NIPISSING  DRY  GOODS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   21    octobre    1924.  _        _        _  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Sarah  Lefkovitz,  femme  mariée;  Mildred  Lefkovitz  et  Delene 

Lefkovitz,  Ailles;  et  Herman  Lefkovitz,  marchand;  tous  quatre  de  North-Bay,  Ont.;  et» 

Joseph  Lefcoe,  de  Sudbury,  Ont.,  marchand. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Sarah  Lefkovitz,  Herman  Lefkovitz  et  Joseph 

Lefcoe. 
Siège  social. — North-Bay,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1403,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'THE  T.  A.  SNIDER  PRESERVE  CO.,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    21    octobre    1924.        _        -        _        -        _        Capital-actions, 

200  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Albert   Mearns  et  Gerald   Morphy   Malone,  avocats;    Bertha 

Simons  et  Jennie  Helen  Miller,  sténographes;  et  Alice  Gertrude  Wallis,  teneur  de  livres; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1408,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THETFORD-VIMY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2il  octobre  1924. — Capital-actions,  5,000  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — ^Coilville  Sinclair  et  John  William  Long,  avocats;  William 
Taylor,  gérant;  Angus  MeLeod  Murray,  assistant  secrétaire,  et  Frank  Henderson  Robert- 
son,  comptable;  tous  de  Montréal,  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1402,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"THE  UKRAINIAN  LABOUR-FARMBR  TEMPLE  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée   en    corporation  ie   21    octobre    1924.        -        -        -        _        Sans   capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — -"Nick  Bidulka,  pressier;  StcA^e  Shwaliboga,  répareur  de  wagon; 
William  Kychme}^  charretier;  Tom  Kulchycki,  aide-forgeron;  Dmitro  Kuchmor,  cor- 
donnier; Micliael  Nimilovich,  marchand;  William  Panchuk,  marchand;  John  Patuch, 
forgeron;  Révérend  Peter  Uhr>'niuk,  professeur  de  musique;  et  Marion  Zmiyousky, 
cliai-pentier  ;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1350,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  FORESTRY  ASSOCIATION" 
(Association) 

Constituée   en   corporation   le   23    octobre    1924.        -        _        _        _        Sans    capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Daniel  MaLachlan.  d'Arnprior,  Ont.,  et  John  Albert  Giilies,  de 
Braesule,  Ont.,  marchand  de  bois;  Robert  Henry  Campbell,  directeur  forestier;  Francis 
Henry  Chr3'sler,  gentilhomme,  et  Phillip  Harvey  Chrysler,  avocat;   tous  d'Ottwa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Daniel  MaLachlan,  John  Albert  Giilies  et 
Robert  Henry  Canipbel'l. 

Sièce  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  covipagnie. — Voir  p.  1407,  Gazette  du  Canada,  1924-2'5. 


"THE  GOVERiNOR  RADIO  SPECIALTY  OO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  23  octobre  1924.,        -        _        -        _        Capital-actions,  $35,000. 

Nombre  d'actions,  350. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Lazarus  Phillips  et  Lionel  Albert  Sperber,  avocats;    Abraham. 

Saul    Cohen,   comptable;    Bernard   Lande    Cohen,    étudiant   en   droit;    et   Joseph   Philip 

Beaupré,  huissier;   Montréal,  Québec. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Lazanis  Phillips,   Lionel   Albert   Sperber,   et 

Abraham  Saul  Cohen. 
Siège  socird. — Montréa;l,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1470,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE   ROY-WOLF   BREWING    COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  octobre  1924.  -  -  _  .  Capital-actions,  $75,000. 
Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — James  Alexander  Roy,  brasseur;  William  Léo  Doyle,  inspec- 
teur; Juel  Nucisses  Bentley,  chauffeur;  et  Charles  Alfred  Payne,  avocat;  de  Belleville, 
Ontario,  et  Cari  Wolf  de  Shenandoah,  dans  i'Etat  de  la  Pennsylvanie,  E.-UA.,  bras- 
seur. 

Premiers  directems  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Belleville,  Ont. 

Objet  d'i  la  compagnie. — Voir  p.  1404,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  KEATES-.MITCHELL  COMPANY,  LIMITED  ' 

Constituée  en  corporation  le  26  octobre  1924.        -        -        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500.— ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — James  Arthur  Mathewson,  avocat;   Walter  Seely  Johnson,  un 
'savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Ethel  May  Peirce,  Kath- 
leen  Gale  et  Inez  Lillian  MaoCallum,  secrétaires;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  Arthur  Mathewson,  Walter  Seely,  John- 
son et  Ethel  May  Peirce. 
Siège  social. — MontréaJ,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1471,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"QUEEN  CITY  HARDWARE,  LIMITED" 

Constituée  en  coDporation  le  27  octobre  1924.        _        _        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,   500. — Montant   de   ichaque   action,   $100. 
Membres   de  la   corporation. — Géorgie   Roderick   Morley,   gérant;    George   Thomas  Harkins, 

siirintfîndant ;   Daniel  Mclntyre,  homme  de  garage;   Walter  Norris  Braybon,  plombier; 

et  William  George  Moore,  marchand  de  provisions;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — George   Roderick   Morley,   George   Thomas 

Harkins  et  Walter  (Norris  Braybon. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1404,  Gazette  du  Canada,  1024-25. 


''ACME  R'OAD  MACHXNERY  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  octobre  1924.        -        _        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nom'bre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Roibert  Cockburn  Hays,  Robert  Cockburn  Hays,  junior;  Regi- 

nald  Algcrs  Cluff,  avocats;  Ethel  Gibbons  Hays,  femme  mariée,  et  Agnes  Claire  Hays, 

teneur  de  livres;  tous  de  Goderich,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1409,  Gazette  du  Canada.  1924-25. 


"VENEZUELA  POWER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le  28  octobre   1924.— Caipital-actions,  30,000  actions  sans  valeur 

nomJnale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Errol  Malcolm  McDougall  et  Gilbert  Sutherland  Stairs,  deux 
savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Leslie  Gordon  Bell  et 
Edward  James  Waterston,  avocats;  et  George  Thom  Hendrie,  comptable;  tous  de  Mont- 
réal, Que 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1408,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  29  octobre  1924  à 

"CANAi)A  SUPER-COAL,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  500  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  à  500  actions 

sans  valeur  nominale  ou  au  pair  et  500  actions  privilégiées  de  $100  chacune. 

Voir  p.  1475,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HERALD  SECURITIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  octobre  1924.  _  _  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Harold  Emerson  Boston,  Roland  Roy  McMurtry,  Alan  Collard 
Hayden  Field,  Thomas  Dawson  Delamere  et  Morley  Herman  Brëuls,  tous  de  Toronto, 
étudiants  en  droit. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  Emerson  Boston,  Roland  Roy  '  Mc- 
Murtry et  Thomas  Dawson  Delamere. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1470,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"THE  POUPORE  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  octobre   1924.  _        _        _  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Louis  Scott,  George  David  Kelley,  Léo  Andrew  Kelley 

et  Arthur  Stanley  Bourinot,  avocats;  et  Anna  Elizabeth  Douglas,  sténographe;  tous  de  la 

ville  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1407,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"QUEBEC  INDUSTRIAL  ALCOHOL,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  octobre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $2,000,000. 
Nombre  d'actions,  200.000.— Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation .—^Ch-àrles  George  Each,  comptable,  et  Wallace  John  Hyndman, 
gérant,  tous  deux  de  Montréal,  Que.;  William  Frank  Sikrtanc,  d'Outremont,  Que.,  com- 
mis; Francis  Julian  Halcro,  du  village  de  Hudson,  Que.,  agent  d'assurance;  et  Robert 
Arthur  Calvin,  de  Westmount,  Que.,  comptable. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1402,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CLUB  SECURITIES,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  31  octobre  1924.  _  .  _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Bertram  Kirkpatrick  Johnston,  avocat;  John  Duncan  Cameron 

et  Clayton  Lloyd  Stewart,  courtiers;  Lioyd  Taylor  Johnston  et  Kathleen  Farrar,  commis; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Bertram  Kirkpatrick  Johnston,  John  Duncan 

Cameron  et  Lloyd  Taylor  Johnston. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1406,  Gazette  du  Caiiada,  1924-25. 


"MCPHEE  PUBLICATIONS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  31  octobre  1924.  _  _  _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Alexander  Robertson  Cochrane  et  Ross  Kennedy,  solliciteurs; 

Edith  Emily  Garbutt,  comptable;   Aura  Anna  Tomlinson  et  Irène  McGhie,  secrétaires; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1473,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ROSE  OIL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31   octobre   1924.  _        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Délia  Armstrong,  Mildred  Bealey  et  Léonard  Cross,  sténogra- 
phes; William  Kempt,  graveur;  et  Matilda  Jane  Switzer,  teneur  de  livres;  tous  de  Cal- 
gary,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Calgary,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1474,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"BALDWINS,  MONTREAL,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  1er  novembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Herbert  George  Boyle  et  Charles  Lovelace  Buchanan,  compta- 
bles, Margorie  McCutcheon,  sténographe;  Gerald  Augustine  Coughlin  et  Edmund  Francis 
Coughlin,  avocats;  et  John  Mulcair,  notaire,  de  Montréal,  Que.;  et  Joseph  Christopher 
Barry  Walsh,  de  Westmount,  Que.,  notaire. 

Premierfi  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1473,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  novembre  1924  à 

'THE  HURLBUT  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $150,000  à  la  somme  de  $200,000. 

Voir  p.  1476,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  novembre  1924  à 

''MALDEN  ELEVATOR  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  ses  lettres  patentes  datées  du  11  janvier  1922. 

Voir  p.  1475,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  novembre  1924  à 

"PACIFIC-ATLANTIC  CONSTRUCTION  COMPANY,  LIMITED' 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"TERMINAL  ENGINEERING  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  1475,  Gazette  du  Cariada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  novembre  1924  à 

''CANADIAN  BRANDES,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  dite  compagnie  et  augmentant  son 

capital-actions  de  $5,000  à  $100,000. 

Voir  p.  1532,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


i 


"CANADIAN  EMBROIDERIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation   le   5   novembre    1924.        -        -        _        _        _        Capital-actions, 

1,000  actions  privilégiées  de  $50  et  1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres   de   la   corporation. — George   Taylor    Kemp    et   Alfred   Taylour   Hunter,   avocats; 

George  Albert  Persall,  Percy  Bruce  Fallis  et  Hector  Léonard  Smith,  comptables;  tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1475,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  novembre  1924  à 

"INVESTMENT  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"BRINTCAN  INVESTMENTS,  LIMITED" 

Voir  p.  1475,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"FOREIGN  UTILITIES,  LIMITED"' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  novembre  1924.  -  -  -  .  _  Capital-actions, 
10,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  d'avocat;  Charles  Delamere 
Magee,  comptable;  Ernest  Harold  Stewart,  teneur  de  livres;  James  Taylor  Gow,  étudiant 
en  droit;  et  Samuel  Goodman  Crowell,  solliciteur;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Gowans,  Ernest  Harold  Stewart  et 
Charles  Delamere  Magee. 

Siège  social. — Trafalgar,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1530,  gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  novembre  1924  à 

"THE  MARITIME  GOLD  MINES,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $75,000  à  $100,000. 

Voir  p.  1532,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''RONEO  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en    corporation   le   6   novembre    1924.        -        -        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  In  corporation. — Emile   Augustus  Klaber,  gérant;    Edward   Gordon   McMillan, 

Wilfred  Reese  Binch,  Douglas  Joseph  Nickle  et  Geoffrey  Stuart  O'Brian,  avocats;  tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers  dhecteiirs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Object  de  la  compagnie. — Voir  p.  1530,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"WESTEIRN  OONSiOLIDATES  OILS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  novembre  1924.  _  -  _  Capital-actions,  $5,000,000. 
Nombre  d'actions,  5,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — James  Robert  Lowery,  assureur;  Léonidas  Alcidas  Giroux, 
avocat;  Rosabelile  Torrey  et  Lucile  Van  Themsahe,  sténographes;  tous  quatre  de  la 
ville  d'Edraonton,  Alberta;  et  Richard  Aykroyd,  de  Wainwright,  Alberta,  fermier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Edmonton,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  .p.  1596,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''WIGGINS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  novembre  1924.  -  -  -  Capital-actions,  $50,(X)0. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — 'Cecil  Benjamin  Channon,  teneur  de  livres;  Arthur  Cooper 
Washington,  caissier;  Harold  Roy  Watts,  comptable;  Charles  Malcolm  Wiggins,  cour- 
tier; et  Perley  Austin  Wright,  commis;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Sirge  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagn^£. — Voir  p.  1528,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"D.  GESTETNER   (CANADA)   LIMITED" 
(Ccmpagnie  privée) 

Constituée    en    corporation   le   8   novembre    1924.        -        _        _        Capital-actions    S20  000 

Nombre  d'actions,  2,000.— Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la   corporation.— Mervil  MaoDonald,    Geoffrey   Walter   Adams,   Percy   Edwin 

Frederick,  Smily  et  William  Fraser  Grant,  avocats;   et  Lorne   McDonald,  étudiant  en 

droit  ;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Mervil  MacDonald,  Geoffrey  Walters  Adams 

et  Percy  Edwin  Frederick  Smily. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1764,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''THE  PEBRILESS  RADIO  VALVE  CO'RPO^RATION  LIMITED"' 

Constituée    en    corporation   le   8   novembre    1924.        _        _        _        Capital-actions,    S10,000. 

Nombre  d'actions,   100. — Montant  de    chaque    action,   SlOO. 
Membres  de  la  corporation. — ^Bernard  Goldenberg  et  Isidore  Ballon,  avocats;  Michael  Léon 

Brovvn,  courtier  d'assurance;  Louis  Miller,  agent  d'assurance;  et  Ethel  Sylvester  Brow^„- 

stein,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréail,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1526,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  PEIRFEICTONE  VALVE  AND  LAMP  WORKS  LIMITED" 

Coiistituée  en  corporation  *le  8  novembre  1924.  _  _  _  Capital-actions,  $10,000. 
Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Bernard  Goldenberg,  avocat;  Michel  Léon  Brown,-  courtier 
d'assurance;  Miller  Rosenberig,  importateur;  Solomon  Jacobs,  ingénieur  électricien;  et 
Ethel  Sylvester  Brownstein,  sténographe;    tous  de   Montréal,  Que, 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la.compagnie. — Voir  p.  1526,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"APEX  OILS  LIMITED" 

(Compagnie  .privée) 

Constituée   en   corporation  le   11  novembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Bruce  O'Brien,  James  Moffat  Forgie,  avocats;   Douglas 

Portice  Robinson,  étudiant  en  droit;  Mathew  Lytle  Foster,  collecteur;   et  Jean  Court- 

ney,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^John  Bruce  O'Brien,  James  Moffat  Forgie  et 

Douglas  Portice  Robinson. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1526,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LAUDE'R^SIMiINGTON,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  11  november  1924.  -  -  _  Capital-actions,  $40,000. 
Nombre  d'actions,  400. — .Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Lester  Bvan  Lauder,  de  Westmount,  Que.,  gentilhomme  ; 
Henry  Joseph  Simington,  vendeur;  John  Kerry  et  Aimé  Sydney  Bruneau,  avocats;  et 
Irène  Helena  Reynolds,  sténoigraphe  ;  tous  le  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — (Lester  Bvan  Lauder,  iHemy  Joseph  Siming- 
ton et  John  Kerry. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1531,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"ST.  LAWRENCE  OlIOL  AND  SUPPLY  COMPANY,  LIMITEJD' 

Constituée  en  coi-poration  de  11  novembre  1924.  _  -  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nomibre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  Douglas  Gilbert,  manufacturier;  Annie  Isabel  Gilbert, 
femme  mariée;  James  Gordon  Darling,  voyageur  de  corpmerce;  et  John  Arthur  Jackson! 
avocat,  de  Gananoque,  Ont.;  et  Amos  Webster,  de  Lansdowne,  Ont.,  voyageur  de  com- 
merce. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Douglas  Gilbert,  Annie  Isabel  Gilbert 
et  James  Gordon  Darling. 

Siège  social. —  Gananoque,  Ont. 

Objet  de  U  compagnie. — Voir  p.  1531,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"W.  P.  DOWNEY,  LIMITED"^ 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le   11   novembre   1924.        -        -        -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Langle}''  Bond,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 

la  province  de  Québec;  Lucien  Beauregard  et  Gerald  Hawkeswood  Phillimore,  avocats; 

John  Bicknell  Johnson^  teneur  de  livres;  et  Susan  Long,  sténographe;  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Langley  Bond,  Lucien  Beauregard  et 

Gerald  Hawkeswood  Phillimore. 
Siège  social. — Montréa/l,  Que. 
Objet  de  la  cotapagnie. — Voir  ip.  1529,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  novembre  1924  à 

"THE  POUR  PROVINCES  TRADING  COMPANY,  LIMITEiD' 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"CATHJCART  &  COMPANY,  LIMITED" 
Voir  p.  1611,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HAMILTON  HERALD,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  novembre  1924.^^Capital-actions,  3,000  actions  privilégiées  de 

$100  chacune^  et  2,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. ^ohn  Alexander  Soûle  et  James  Black  Chambers,  écuyers;  Linda 

Knowles  et  Margaret  Cameron  Taylor,  sténographes;  et  Mary  Margaret  0-Shaughnessy, 

teneur  de  livres;  tous  -de  Hamilton,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  wcicL. — Hamilton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1597,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MOTION  PICTURE  DISTRIBUTO'RS  AND  EXHIBITORS  OF  CANADA" 

(Association) 

Constituée   en   corporation   le    12  novembre   1924.    -        -        -        _        Sans   capital-actions. 
Membres  de  la  corporation.— John  Alexander  Cooper,  journaliste;   Arthur  Cohen,  avocat; 

Philip  Reisman,  Claire  Hague  et  Louis  Bâche,  gérants;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1596,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"RUSSELL  DRUG  CO,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation  le    12  novembre    1924.        _        _        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  600.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— Hymsin  Astrof,  Myer  Jacob  Isaacs,  pharmaciens;  Hyman  Hor- 
lick,  gérant;   Redmond  Code,  solliciteur,  et  Marie  Kathleen  Smith,  sténographe:   tous 
dJOttawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires, — Hyman  Astrof,  Myer  Jacob  Issacs  et  Hyman 

Horlick. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1528,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''ANTISCALE  CORPORATION  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le    13   novembre    1924.        _        _        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nomibre  d'actions,  5O0. — iMontant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frances  Morrow,  teneur  de  livres;  Albert  Edward  Knox,  George 

Keogh,  Edward  Lindsey  Middleton  et  Arthur  Kelly,  avocats;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Albert    Edward    Knox,    Géorgie    Keogh    et 

Edward  Lindsey  Middleton, 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1597,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''^ACK  RQCK  PETROLEUMS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  novembre  1924.        -        -        _        Capital^actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  15,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Alexander  Hannah,  Percy  LeRoy  Sanford,  Orrin  Henry  Eyres 

Might,  Henry  'Grattan  Nolan  et  Lewis  Carnaby  Ross  Souter;  tous  de  Calgary,  Alberta, 

avocata. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Calgary,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  .p.  1959,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''M.  S.  P.  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  novembre  1924.        .        -        -        Capital-actions,  $50,0000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  200. — Montant  de   chaque   action   privilégiée,  $50. 
Nombre  d'actions  communes,  800. — Montant  de  chaque  action  commune,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — James  Malcolm  Pickering  et  John  Douglas  Hanlan,  étudiants 
en  droit;  George  Houston  Murphy  et  Cecil  Chester  Richardson,  avocats;  et  Aima  Jane 
McKay,  sténographe,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p,  1606,  Gazette  du  Canada,  1924-2^5. 


"SUPERIOR  BOLT  &  SCREW  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   13  novembre  1924.        -        -        _        Capital-actions,  $350,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  2,100. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100, 

Nombre  d'actions  communes,  5,600. — Montant  de  chaque  action  commune,  $25. 

Membres  de  la  corporation. — Alexandre  Chevalier,  John  Edwin  Crankshaw  et  James  Crank- 

shaw,  avocats;  Leyland  Llewellyn  Franks,  commis;  et  Edmond  Ernest  Genest,  vendeur; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alexandre  Chevalier,  John  Edwin  Crankshaw 

et  James  Crankshaw. 
Siège  social — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1597,  Gazette  du  Canada,  1924-25, 
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'TELLOW  CAB  COMPANY  OF  MONTREAL,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  13  novembre  1924.        -        -        -        Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  7,500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  50,000. — Montant  de   chaque   action   commune,  $5. 
Membres  de  la  corporation. — George  Archibald  Campbell,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;    Margaret  Hartley,  Lillian   Margaret   Gallagher  et   Ethel 
Hartley,  st-énographes ;  et  Mary^  Kaufman,  comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1598,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ANGLO-AMERICAN  WOOLLEN  COMPANY,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  14  novembre  1924.  -  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Keene  Symonds  Hemming,  comptable  public;  James 
Strachan  et  Laurent  Alphonse  Piché,  comptables;  Claude  Edward  John  Hemming,  com- 
mis, tous  quatre  de  Montréal,  Que.;  et  Okdyis  Corniforth,  de  Rosemount,  Que.,  teneur  de 
livres. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Keene  Symonds  Hemming,  James 
Strachan  et  Laurent  Alphonse  Piché. 

Siège  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1602,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BRITISH  AGENCIES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   14  novembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Clayton  Lewis  Bailey  et  William  David  McElwain,  marchands; 

Charles   William   Faragher,    comptable,   John    Charles   McKay    MacBeth    et   Benjamin 

James  George  MacBeth,  solliciteurs;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Clayton  Lewis  Bailey,  John  Charles  McKap 

MacBeth  et  Benjamin  James  George  MacBeth. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1597,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADA  CARRIAGE  AND  BODY  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  novembre  1924. — Capital-actions,  7,500  actions  privilégiées 
de  $100  chacune  et  5,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — John  Wilson  Cook  et  Allan  Angus  Magee,  deux  savants  con- 
seillers de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Théodore  Bigelow  Heney  et  Living- 
stone  Morris,  étudiants  en  droit;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Brantford,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1608,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"J.  C.  MACKINTOSH  &  COMPANY,  LIMITED^' 

(Constituée   en  corporation   le   14   novembre   1924. — Capital-actions,   500   actions  sans   valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edgar  Reginald  Parkins,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Henry  Hawkins  Rath,  comptable;  Alexander  Joseph 
Cooney,  gérant  de  bureau;  Priscilla  Grâce  McNair  et  Eliza  Gardner  Austen,  sténogra- 
phes; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — I^es  membres  susdits. 

Siège  social. — Halifax,  N.-E. 

Objet  de  la  compagnie.  —Voir  p.  1603,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CONSOLIDATION  COAL  LANDS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   15  novenilbre   li924.— 'Capital-actions,   100   actions  sans   valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Eric  Almon  Lovett,  avocat  ;  George  Lawson  Brockbank,  gérant  ; 

Thomas  Collins  Boyd,  secrétaire;  Andrew  Brown  McNaught,  comptable;  et  Peter  Ross 

Shields,  vendeur;  tous  de  Calgarj',  Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Coalhurst,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1598,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"J.  F.  HUGHES  AND  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en   corporation  le   15  novembre   1924.        _        _        -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Doherty  Keamey,  avocat;   Frank  Callaghan,  un  savant 

■conseiller  do  Sa  Majesté  pour  la  province   de   Québec;   Louise   Edwards,  sténographe; 

Maria  Daigle,  comptable;  et  Kathleen  Cinq-Mars,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Doherty  Kearney,  Frank  Callaghan  et 

Louise  Edwards. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1601,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"PRAIRIE  COAL  LANDS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le    15   novembre    11924. — ^Capital-actions,   500   actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Eric  Almon  Lovett,  avocat;  George  Lawson  Brockbank,  gérant; 

Thomas  Collins  Boyd,  secrétaire;  Andrew  Brown  McNaught,  comptable;  et  Peter  Ross 

Shields,  vendeur;  tous  de  Calgary,  Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Coalhurst,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1603,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"PURE  GOLD  MANUFACTURING  OOMPAiNY,  LIMITED' 

Constituée  en  corporation  le  15  novembre  1924. — iCapital-actions,  60,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — ^Lillian  Murray  Heal,  comptable;  Norma  Lown  et  George 
Edward  Parkinson,  avocats;  Mary  Alice  Corbett,  Emma  Staples,  Lillian  Dillon  et  Jessie 
Reid,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  16(Hj  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  FIRECLAY  REFRACTORIES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  novembre  1924.        _        .        _        Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,(X)0. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la   corporation. — Frank   Patrick   Hickey   et   Augustine   Bradshaw,  marchands; 

Au'gustine    Dunn,   ingénieur    céramique;    Winnifred    Dunn,   femme    mariée;    et    Robert 

Knowlton  Smith,  avocat;  tous  d'Amherst,  N.-E. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Amberst,  N.-E. 
Objet  de  la  com.pagnie. — Voir  pp.  1687,  2250,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


SOMMAIRE  DES  LETTRES  PATENTES  103 

''ENiGKAVOGRAPH,  LIMITED^' 

(Compagnie  iprivée) 

Constituée  en  corporation  le  17  novembre  1924.  _  _  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  50U. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Sedgwick,  Francis  Gérard  Joseph  McDonagh  et  William 
Thomaô  Jones,  solliciteurs;  George  Francis  Marsh,  courtier;  et  Ida  Joyce  Saunders,  sté- 
nographe; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  wcial. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1602,  Gazette  du  Canada,  1924-26. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  novembre  1924  à 
'THE  G.  A.  GRIEiR  &  HERRON  LUMBER  CO.,  LIMITED"' 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 
"P.  W.  HBRROfN  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  1611,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  S.  E.  GUST  STORES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  novembre  1924.  -  -  .  Capital-actions,  S50,000. 
Nombre  d'actions,  500 — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Samuel  Emil  Gust,  marchand;  Lilian  Elizabeth  Gust,  femme 
mariée;  et  Thomas  Chester  Scott,  commis,  de  Medicine  Hat,  Alberta;  Charles  Verdrick 
Gibson,  marchand;  et  Lucy  Allen  Gibson,  femme  mariée,  de  Lethbridge,  Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Samuel  Emil  Gust,  Lillian  Elizabeth  Gust  et 
Charles  Verdrick  Gibson. 

Siège  social. — Medicine  Hat,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1765,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  SBLKIRK  COMPANY,  LIMITED" 

(Compaignie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  17  novembre  1924.  -  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre   d'actions,  500. — ^Montant   de   chaque   action,  $100, 

Membres  de  la  corporation. — Gilbert  Sutherland  Stairs,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  John  William  Pringle  Ritchie,  Leslie  Gordon  Bell  et 
Edward  James  Waterston,  avocats;  et  George  Thom  Hendrie,  comptable;  tous  de  Mont- 
réal, Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Gilbert  Sutherland  Stairs,  John  William 
Priugie  Ritchie  et  Leslie  Gordon  Bell, 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1601,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'TERRE  HAUTE  LUMBER  COMPANY  LIMITED" 
"LA  COMPAGNIE  DE  BOIS  TERRE  HAUTE  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  17  novembre  1924.  _  -  -  Capital-actions,  $150.000. 
Nombre  d'actions,   1,500 — Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  a",  la  corporation. — 'Cyrille  Cantin,  courtier;  Laurent  EJzéar  Lortie,  constructeur: 
Joseph  Lcgault  et  Joseph  Guiliaume  Riel,  marchands;  et  Joseph  Orner  Gagnon,  comp- 
table; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  vrovisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  socid. — Terre  Haute.  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1764,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"WTNDSlOlR  BUILDING  PRODUCTS,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation  le   17  novembre   1924.        _        _        _        Capital-actiions,   SSO.OOO. 

Nombre  d'actions,  300. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — ^James  Stewart  Adlan,   Norman   Alexander   McLarty,    Gordon 

Lovatt  Fraser  et  Arthur  Bertram  Drake,  avocats;  et  Mary  Cooke,  sténographe;  tous  de 

Windsor,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs   provisoires. — James   Stewart    Allan,    Norman    Alexander 

McLarty  et  Gordon  Lovatt  Fraser. 
Siège  social. — Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1504,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'THE  CANA;DIAN  ASSOCIATION  OF  CHIROPODIiSTS" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  18  novembre  1924.        -        _        _        -        Sans  capital-factions. 

Membres  de  la  corporation. — Edgar  Lytton  Wybert,  Isaac  Goldman,  Albert  Etienne  Ray- 
mond, Louis  Joseph  Cyprien  Gagnon  et  Pierre  Remond  Leclerc;  chiroipodistes;  tous  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1605,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'TUEL  AND  LUBRICATIOiN  LIMITED'' 

Constituée   en   corporation  le    18  novembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Wilfrid  Samte-Marie,  avocat;  William  Fraser  Hadley, 

ingénieur;   François  Albert  Labelle,  notaire  puiblic;   et  Paul  Auguste  Laibelle,  agent,  de 

Hull,  Québec;  et  Gerald  Patrick  Wall,  agent,  et  Joseph  Benjamin  Moj'^neur,  marchand  en 

gros,  tous  deux  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Wilfrid  Sainte-iMarie,  William  Fraser 

Hadley,  François  Albert  Labelle,  Paul  Auguste  Labelle  et  Joseph  Benjamin  Moyneur. 
Siège  social. — ^^HuU,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1608,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  novembre  1924  à 

"THE   KAUFMAN   RUBBER   COMPANY,   LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $2,000,000  à  la  somme  de  $500,000. 

Voir  p.  1611,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"WAILTER  M.  LOWNEY  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  novembre  1924. — ^Capital-actions,  50,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Winchester  Henry  Biggar,  avocat;  Darley  Burley-iSmith,  com- 
mis; Frank  Ashwortli,  teneur  de  livres;  Susan  Good  et  Bertha  Hodgson,  sténographes; 
tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1601,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  novembre  1924  à 

'LA  COiMPAGNIE  DE  PUBLICATION  DE  LA  PATRIE  LIMITEE' 

'XA  PATRIE  PUBLISHINiG  COMPANY,  LIM.ITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $500,000  à  la  somme  de  $700,000. 

Voir  p.  1611,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"MONTREAL  FORWARD'ING  COMPANY  LIMiITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  novembre  1924        -       -        _       -         Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — ^^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Ctiilion  Graves  Heward,  un  savant  conseiLÏer  de  iSa  Majesté  pour 

la  province  de  Québec;  Paul  Phelps  Hutchison,  avocat;  Herbert  William  Shearer,  gérant; 

Alfred  Borehaim  Wright  et  Bruce  Forbes,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Québec. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — iChilion  Graves  Heward,  Paul  Phelps  Hutchison 

et  Herbert  William  Shearer. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1600,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MONTREAL  PROFESSIONAL  HOCKEY  CLUB  LIMITED' 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation  le   19  novembre   1924. — ^Capital-actions,  500  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant;  George  Robert  Drennan  et  Michel 
Joseph  O'Brien,  greffiers  en  loi;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon  Reid,  sténo- 
graphes; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — 'Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1607,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  novembre  1924  à 

"MORGAN  REALTIES,  LIMITED" 

Modifiant  ses  lettres  patentes  datées  le  25  juillet  1916,  et  étendant  les  pouvoirs  de  la  dite 

compagnie. 

Voir  p.  1903,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


I 


"SARGENT-HOWARD-LATOURELLE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  no\'embre  1924.       _       >       _       _         Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Benjamin  Howard,  de  Sherbrooke,  Que.,  gentilhomme; 

Grover  Stewart  Sargent,  de  Pointe-^Claire,  Que.,  contracteur;  Télesphore  Latourelle,  con- 

tracteur;  Joseph  Arthur  Belair,  inventeur,  et  Armand  (Mathieu,  avocat;  tous  de  Montréal. 

Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires.— 'Charries   Benjamin  Howard,  'Grover  Stewart 

Sargent  et  Télesphore  Latourelle. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1688,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ABITIBI  DEVELOPMENT  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  20  novembre  1924.       -       -       _       _       (Capital-actions,  $600,000. 

Nombre  d'actions,  6,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Lorn  McDougall,  solliciteur;  Ruby  Russell,  Pearle  Mar- 

garet  Garrow,  Mary  Ellen  Knox,  et  Ruby  May  Shepherd.  sténographes;  tous  d'Ottawa, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie  —Voir  p.  1768,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CRMGULATCR  LIMITED' 

Constituée   en  corporation  le   20  novembre   1924. — 'Capital-actions,   500   actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Nicholas  liennessy,  vendeur,  Harry  Bridgham  Meynell,  gérant, 

et  Lawrence  Blair  Allen,   surintendant,   de   Montréal,  Que.;    Harry   Rose,   de   Ste-Anne 

de  Bellevue_,  Que.,  chimiste;  et  James  Watt  Craig,  de  Providence,  de  l'Etat  de  Rhode- 

Island.  E.-LA.,  ingénieur  mécanicien. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Nicholas  Hennessy,  Lawrence  Blair  Allen  et 

James  Watt  Craig. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1770,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"GAZETTE  PRINTI^^G  COMPANY,  LIMITEiD" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  20  novembre  1924.        _         -         _        Capital-actions,  $3,000,000. 

Nombre  d'actions,  30,000. — ^^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Arthur  William  Patrick  Buchanan,  un  savant  conseiller  de  Sa 

Majesté  pour  la   province   de   Québec;    Pierre  Amable  Badeaux  et   Erskine  Buchanan, 

avocats;    Yvain   Beaudoin,   étudiant   en   droit;    Mary  Edithe  Parker,   teneur  de   livres; 

Géraldine   Elizabetih  IMcGarigle   et   Elizabeth   Florence  Hallam,   sténographes;    et  Mar- 

garet  Hannah  Langley,  commis,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1765,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"W.  J.  BLLIOTT  TOOL  COiMmNY  LIMiITED'' 

Constituée  en  corporation  le  20  novembre  1924.  _  _  -  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  James  Elliott  et  William  Boyd  Elliott,  manufac- 
turiers; George  Bennett  Burson  et  Robert  Bland  Johnston,  avocats;  et  'Mary  Catharine 
Houston,  sténographe;  tous  de  St.  Catharines,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  James  Elliott,  William  Boyd  Elliott 
et  George  Bennett  Burson. 

Siège  social. — ^St.  Catharines,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1610,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''CHATEAU  ARGENTEUIL  LIMITEE'' 

Constituée  en  corporation  le  21  novembre  1924.         _         _         _  Capital-actions,  $199,000. 

Nombre  d'actions,  1,990. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Félix  Romuald  Sylvestre  et  Joseph  Roméo  Lachance,  agents; 
Joseph  Edouard  René  Cardinal  et  Joseph  Ernest  Gagné,  gérant;  et  Arsène  Barrette,  gen- 
tilhomme; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1686,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21  novembre  1924  à 

"D.  S.  SECORD  &  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"PARK  DEVELOPMENT  COMPANY  LIMITED" 

Voir  p.  1611,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


SOMMAIRE  DES  LETTRES  PATENTES  ;1p7 

"THOS.  B.  GREBNING  &  CO,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   21   novembre    1924.        -        -        _        Capital-actions,   $1,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la   corporation. — Norma   Lown,   avocat;    Mary   Alice   Corbett,   Lillian  iDillon, 

Emma  Staples  et  Jessie  Reid,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  pp.  1830,  1907,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THODHUNTER,  MITCHELL  &  CO.  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   21    novembre    1924.        _        _        _        Capital-actions,    $1,000. 

Nombre  d'actions,   100. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de   la  corporation. — Norma  Lown,   avocat;    Mary   Alice   Corbett,   Lillian   Dillon, 

Emma  Staples  et  Jessie  Reid,  sténographes,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  pp.  1826,  1908,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  OGILVIE  FLOUR  MILLS  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  22  novembre  1924. — Capital-actions,  20,000  actions  privilégiées 
de  $100  chacune  et  75,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Breadon  Common,  Linton  Hossie  Ballantyne,  Eldridge 
Cate,  Francis  Curzon  Dobell,  avocats;  Francis  George  Bush,  gérant  de  bureau;  George 
Robert  Drennan,  greffier  en  loi;  Alexander  Gordon  Yeoman,  William  Patrick  Creagh,  et 
Harold  Eldon  Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1688,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"F.  A.  R.  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  novembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  Henry  Brunet,  notaire;  Eugène  St-Jean,  agent  d'im- 
meuble; Georges  Caron  et  Gaston  Fontaine,  avocats;  et  Hany  Frederick  Blackwell, 
gérant  de  parc;  tous  de  Hull,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Henry  Brunet,  Eugène  St-Jean  et 
Harry  Frederick  Blackwell. 

Siège  social. — Hull,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1688,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  novembre  1924,  à 

"THE  NATIONAL  REFRIGERATING  MACHINE  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $100,000  à  $250,000. 

Voir  p.  1692,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 

"NEWTON  CONLEY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   24  novembre   1924.        _        -        -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100, 
Membres  de  la  corporation. — Newton  Herbert  Conley,  manufacturier;  James  Harvey  Bone, 

Wilfrid  James  Pardoe  Jenner  et  James  Harold  Smyth,  solliciteurs;  et  Grâce  Stoneham, 

sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Newton  Herbert  Conley,  James  Harvey  Bone 

et  Wilfrid  James  Pardoe  Jenner. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1610,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  novembre  1924.  à 

"OLSSANG  LEATHER  SPECIALTY  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED' 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

''J.  L.  VANASSE,  LIMITED" 
Voir  p.  1835,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  BUSINESS  MACHINES,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  26  novembre    1924.        _        _        _        Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  McClure  Willoughby,  avocat;  James  Norris  Marquis 

et  Ivan  Dalton  Corcoran,  étudiants  en  droit;  Edith  Veritj'^  et  Lena  Dufï,  sténographes; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  McClure  Willoughby,  James  Norris 

Marquis  et  Ivan  Dalton  Corcoran. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1690,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'TOX  ROTARY  SNOW  BROOM  CO.  OF  CANADA  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   26   novembre    1924.        -        _        _        Capital-actions,   $5,000. 

Nombre  d'actions,  50. — Montant  de  chaque  action.   $100. 
Membres  de   la  corporation. — Harold  William   Alexander  Foster  et  Henry   Maurice   Cody, 

solliciteurs;   John   Meadows   Marsh,   et   Edmund   Baird   Ryckman,   junior,   étudiant   en 

droit;  et  Laura  Lyle,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1832,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''RITCHIE  LUMBER  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  26  novembre  1924.  -  -  -  Capital-actions,  $250,000. 
Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — René  Chênevert,  Léopold  Bany  et  Max  Bernfield,  avocats;  et 
Mario  Emile  Lattoni,  étudiant  en  droit,  de  Montréal,  Que.;  et  William  Thuot,  de  Ver- 
dun, Que.,  notaire  public. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  — Voir  p.  1689,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"PICTURE  NEWSPAPERS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  novembre   1924.        _        -        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — John  Heniy  Roberts  et  Leslie  Maurice  Roberts,  journalistes; 

Rolland  Langlois,  sténographe,  et  Phillippe  Morel,  agent,  tous  quatre  de  Montréal,  Que.; 

et  Phillippe  Trottier,  d'Outremont,  Que.,  comptable. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Rolland  Langlois,  Phillippe  Morel  et  Phillippe 

Trottier. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1690,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  novembre  1924,  à 
"RADIUM  REMEDIES  SALES  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  ladite  compagnie  en  celui  de 

"McKNIGHT  RADIUM  LABORATORIES,  LIMITED" 

Voir  p.  1771,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ARCHER  RADIATOR  &  FURNACE  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  novembre  1924.        -        -        _        Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  1,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée.  $100. 

Nombre  d'actions  communes,  4,000. — Montaîlt  de  chaque  action  commune,  S25. 

Membres  de  la  corporation. — Newton  Carman  Shaver,  avocat;    David  John  Archer,  agent 

de  brevets;   Francis  Albert  Ogletree,  ingénieur;    Howard  Webb,  secrétaire;    et  Verneta 

Brown  Shaver,  prospecteurs;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Newton  Carman  Shaver,  David  John  Archer 

et  Francis  Albert  Ogletree. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1766,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"F.  H.  NORMAN,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  28  novembre  1924.  _  _  _  Capital-actions,  S50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Alembres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  'Sa  Matjesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Keamey,  avocat;  Maria  Daigle,  comptable;  Dorothy 
Quinton  et  Ella  Graham  Kennedy,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Doherty  Kearney  et 
Maria  Daigle. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  corporation. — Voir  p.  1828,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'MERCERISERS  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  28  novembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,  $150,000.' 

Nombre  dactions,   1,500. — ^^^Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant;  George  Robert  Drennan,  greffier 

en  loi;  Herbert  William  Jackson,  comptable;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Trois-Rivières,  Québec. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1771,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  novembre  1924  à 

"9T0KEIR,  OWEN  &  MATHEWSO,N,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"STOKER,  OWEN,  LIMITED' 
Voir  p.  1835,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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'THE  MANCHESTER  FOUNDRY  COMPANY,  LIMITED' 

Constituée  en  corporation  de  29  novembre   1924.        -        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  4,000. — ^Montant  de   chaque  action,  $25. 
Membres   de   la    corporation.— AUred   ï'orest,   Arthur  Lalonde,    Francis    Godfroy    Coffin    et 

Edouard  Rivard,  de  Montréal,  Que.,  avocats;  et  Jeanne  Emard,  de  Saint-Lambert,  Que, 

fille. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréail,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1770,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ALFRED  LAMBERT  LIMITEtD" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  2  décembre  1924.  -  -  _  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,  5,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Kearney  et  Charles  Coderre,  avocats;  Maria  Daigle 
comptable;    et  Dorothy   Quiriton,  sténograiphe ;    tous  de  Montréal,   Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1829,  Gazette  du  Canada,  19'24-2S. 


"NEiW  TRAFFIC  B'OARD  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée    en    corporation   le   2   décembre    1924.        -        -        _        Capital-actions,    $35,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  6,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $5. 
Nombr'3   d'actions  communes,   1,000. — ^Montant  de   chaque   action   commune,  $5. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Burke  Kenny,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse;  Maynard  Brown  Archibald,  Robert  Ebeneezer  Inglis 
et  Baïïil  Edward  Courtney,  avocats;  et  Muriel  Maud  Massie,  sténographe;  tous  de 
Halifax,  N.-E. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Burke  Kenny,  Maynard  Brown  Archi- 
bald et  Muriel  Maud  Massie. 

Siège  social. — Halifax,  N.-E. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2085,  Gazette  du  Canada,  1924-2S. 


"OiSLEŒl  HAMMCND  &  NATION  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  2  décem.bre   1924,        -        _        _        Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  5,000. — ^Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  5,000. — ^Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Augustus  Meredith  Nanton,  Hugh  Farquharson  Osier,  Thomas 
Lee   Peters,    Charles   Marmion   Taylor   et    William   Trevor    Gwyn,    courtiers;    tous   de 
Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1692',  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  2  décembre  1924  à 

"WAYAGAMACK  PULP  &  PAPER  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  ses  lettres  patentes  datées  le  24  octobre  1910. 

Voir  p.  1963,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


SOMMAIRE  DES  LETTRES  PATENTES  111 

"CARLETON  ROUYN  SYNDICATE  LIMITED" 

Constituée  en   corporation  le  3  décembre    1924.— Capital-actions,  4,000   actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation.— Redmond  Quain  et  James  Tilton  Wilson,  avocats;  Elsie  Bell, 
sténographe;   Donald  Fraser,  comptable;   et  Helen  Quantin,  secrétaire;    tous  d'Ottav/a' 
Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires.— Redmond   Quain,   James  Tilton   Wilson   et 

_^  Elsie  Bell. 
Siège  social. — Hull,  Québec. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1833,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  FEDERAL  COMBUSTION  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   3   décembre    1924.        _        _        _        Capital-actions,   S200,000. 

Nomibre  d'actions,  4,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — John  Morrison  Bell,  El  mer  Oeorge  Falls,  et  Frederick  Fowler, 

courtiers;    Edward  Patrick  McGrath,  marchand  de  bois,  et  Ida  Hunter,  sténographe; 

tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1825,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"KELLY  TAXICABS  LXMITED' 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en    corporation   le   3   décembre    1924.        _        -        _        Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — 'Montant  de   chaque  actions,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Jean  Lorenzo  Lafleur  et  Raoul  Mercier,  avocats;  Bae  Helen 

White  et  Anna  Helena  Keamey,  sténographes;  tous  d'Ottawa,  Ont.;  et  Léopold  Ovila 

Sauriol,  de  Longueuil,  Québec,  agent 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1760,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"UKRAINIAN  BOY  SCOUT  AND  SPORTING  "ÔITCH"  ASSOCIATION  OF  CAiNADA" 

(Association) 

Constituée  en   corporation   le  3  décembre    1924.        _        _        -        _        Sans   capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Très  Révérend  Nicitas  Budka,  de  Winnipeg,  Man.,  évêque 
catholique  ukrénien.  Révérend  Père  Andrew  Sarmaatiuk,  ministre;  Vladimir  Bosy,  ins- 
tructeur et  Wasyl  Boyko,  journalier^  de  Toronto,  Ont.,  et  Révérend  Père  Roman  Krupa, 
de  Bradford,  Ontario,  ministre. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Révérend  Père  Andrew  Sarmatiuk,  Vladimir 
Bosy  et  Wasyl  Boyko. 

Siège  social. — Toronto.  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1832,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BROOKS   STEAM    MOTOR^S,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  décembre  1924.— Capital-actions,  250,000  actions  «privilégiées 

de  $10  dhacune  et  500,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation.— Morley  Punshon  Van  Der  Voort,   Morley  Carman  Van   Der 

Voort,  William  Robert  Smyth,  avocats;  Edna  May  Davis  et  Dorothy  May  Culverwell, 

sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social — Stratford,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1767,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CAMFORjNIA  OI'L  OOMPAINY  LIMITEOD" 

Constituée  en  corporation  de  4  décembre  1924.— ^Capital-actions,  8,000  actions  privilégiées  à 

S25  chacune  et  20,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  In  corporation. --John  Edward  Grivell,  comptable;  Florence  Ruby  Mu^geridge 

Doris  Lewis,  Hanna  Grâce  M>cKeil,  Ella  Mary  Jackson,  sténographes;  Helena  Feers  et 

Ada  Lewis,  commis;  tous  de  Montréal,  Québec. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1769,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''THE  ROBERT  MTTCHELL  C'O.  LIMITED" 

(Cornpagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  décembre   1924. — Capital-actions,  4,000   actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres   de   la   corporation. — Francis   George   Bush,   gérant;    George    Robert   Drennan   et 

Michael   Joseph  O'Brien,  gi-effiers  en  loi;    Herbert   William   Jackson,   teneur  de   livres; 

Louis  Joseph  Edmond  Gauthier  et  John  Angus  Ogilvie,  étudiants  en  droit;   Alexander 

Gordon  Yeoman  et  Harold  Eldon  Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  George  Bush,  George  Robert  Drennan, 

Michael  Joseph  O'Brien.  Herbert  William  Jackson,  Louis  Joseph  Edmond  Gauthier,  John 

Angus  Ogilvy  et  Alexander  Gordon  Yeoman. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1824,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  BLUE  BIRJD  HAT  MFG.  CO.  LIMITED" 

(Conûpagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  décembre  1924.  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — ^Montant  de  ohaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Simon  Goodman  et  Jacob  Rosenberg,  m.anufacturiers;  Ben- 
jamin Robinson  et  Michael  Garber,  avocats;  et  Michael  Greenblat,  étudiant;  tous  de 
(Montréal,  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Simon  Goodman,  Jacob  Rosenberg  et  Michael 
Garber. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1826,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  décembre  1924  à 

'TElDEIRAL  TRADING  COM'PANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $200,000  à  $400,000. 

Voir  p.  183S,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"PEARCE  NORTHER'N,  LIMITED^' 

Constituée  en  corporation  le  5  décembre  1924.        -        -        _        _        Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  4,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — iRichard  Pearce  et  Norman  Pearce,  journalistes;  Reuben  Pearce, 

comptable;   Norma  Pearce  et  Elsie  Pearce,  femmes  mariées;  tous  de  Cobalt,  Oint. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Cobalt,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.-  ^Voir  p.  1830,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"OCICIDEiNTAL  FUEL  COMPANY,  LIMITED"    . 

Constitués  en  corporation  le  6  décembre  1924,  _  _  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100'. 

Membres  de  la  corporation. — ^Harold  St.  Clair  Scarth,  Shirley  Patrick  Gemmill  et  Charles 
Kelly  Guild.  avocats;  Sarah  RutJi  Weafer,  secrétaire;  et  Hugh  Phillipps,  un  savant  con« 
seiller  de  Sa  Majesté  pour  ila  province  du  Manitoba;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  St.  Clair  Scarth,  Shirley  Patrick  Gem- 
mill et  Charles  Kelly  Guild. 

S>,è(je  social. — Winnipe-g,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1829,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADA  NORTHERN  POWER  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  décembre  1924. — ^Capital-actions,  75,000  actions  privil^iées  de 
$100  chacune  et  75,00  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edgar  Reginald  Parkins,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Reginald  Harmon  Dean,  Alexander  Joseph  Coonay  et 
Henry  Hawkins  Rath,  comptables;  Eric  LeweLlyn  MciCarty,  gérant  de  bureau;  Priscilla 
Grâce  McNair  et  Gladys  Beardmore,  sténographes;   tous  de  Montréal,  Québec. 

Premiers  flirecteurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  cow-pagnie. — Voir  p.  1958,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  9  décembre  1924,  à 

"FINANCIAL  SERVICE,  LIMITED" 

Modifiant  ses  lettres  pat-entes  constituant  ladite  compagnie  et  datée  du  29  avril  1924. 

Voir  p.  1834,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ETTERICK  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

(Com,pagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  10  décembre  1924. — ^Capital-actions,  20,000  actions  privilégiées 
de  $100  chacune  et  10,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  de  solliciteur;  Charles  Dela- 
mere  Magee,  comptable;  Ernest  Harold  «Stewart,  teneur  de  livres;  Harold  Coleman 
Walker  et  Samuel  Goodman  Crowell,  solliciteurs;   tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Robert  Gowans,  Ernest  Harold  Stewart  et 
Samuel  Goodman  Crowell. 

Siège  social. — Nassagalweya,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1957,  Gazette  du  Canada,  1924-26. 


"THE  HWAIKING  SHOPS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le    10   décembre   J924. — ^^Capital-actions,   50   actions  sans   valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — ^Francis  Curzon  Dobcll,  avocat;  Francis  George  Bush,  gérant 
de  bureau;  George  Robert  Drennan  et  Michael  Joseph  O'Brien,  greffiers  en  loi;  Herbert 
William  Jackson,  teneur  de  li\Tes;  Alexander  Gordon  Yeoman  et  Harold  Eldon  Reid, 
sténographes;  Louis  Joseph  Edmond  Gauthier,  Paul  Gauthier  et  John  Angus  Ogilvy, 
étudiants  en  droit;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1959,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"LIFE  EXTEiNlSIO^  INSTITUTE  OF  CANADA,  LIMITEiD" 
(Ccnipagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  10  décembre  1924.  _  _  _  Capital-actions,  $20,000. 
Nombre  d'actions,  200. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  k,  corporation.— iFrank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  Louise  Edwards  et  Dorothy  Quinton.  sténographes;  Kathleen  Cinq- 
Mars,  commis;  et  Thomas  Robillard,  huissier;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  Louise  Edwards  et  Dorothy 
Quinton. 

Siège  socml. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1824,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"NATIONAL  COC'OA   &   CHOCOLATE   COMPANY   LIMITE^)" 

Constituée  en  corporation  le  10  décembre  1924.  _  -  _  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,  5,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— Ervol  Languedoc,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  Shirley  Greenshields  Dixon  et  Arthur  Ives  Smith,  avocats;  William 
Baylis,  teneur  de  livres;  et  Marjorie  Anderson,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 

premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  curripagnie. — Voir  p.  1834,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''SLAZENlGERS  (CANADA)  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   10  décembre   1924.        -        _        -        Capital-actions,  $260,000. 

Nombre  d'actions,  2,600. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Elrnore  Harris  Senior,  avocat;  Maurice  Johnston  Wood  Senior, 

comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1904,  Gazette  du  Canada^  1924-25. 


'^^RCHEAN   MINES  DEVELOPMEINT   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  coiporation  le   11   décembre   1924.        -        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  10.000. — ^Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la   corporation. — ^Robert  Harvie.   géologiste  de   mines;    Ada   Râper   Harvie   et 

Jean   Gough,   femme   mariée;    William   Dyer   Gough,  gentilhomme;    et   Loretto   Case}', 

sténographe;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Harvie,  Ada  Râper  Harvie  et  Loretto 

Casey. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1906,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  décembre  1924  à 

"EXHIBITORS  DISTRIBUTING  iCORPORATTON,  LIMITED'   (ET  REDUITE) 

Diminuant  son  capital-actions  de  $30,000  à  $300. 

Voir  p.  1963,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  décembre  1924  à 

"LOEW'S  OTTAWA  THEATRES,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"OTTAWA  THEATRES,  LIMITED" 

Voir  p.  18S5,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"VALEINTINE  EDY  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation  le   11   décembre    19'24.        _        _        _        Capital-actions,  $100.000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant  de   chaque  action,  SlOO. 
Membres  de  h  corporation. — James  Caldweil  Anderson,  assistant  gérant;  John  Curtis  Har- 

rington  Edy,  gérant;  John  Franklin  Wallar  et  George  McGillivray  Graham,  avocats;  et 

Francis  Edward  Ross,  agent;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  Caldwell  Anderson,  John  Curtis  Har- 

rington  Ed3'  et  John  Franklin  Wallar, 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3584,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  CANA'DIAN  FOREIGN  INVESTMENT  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée  en  .corporation  le  12  décembre  1924. — ^Capital-actions,  20,000  actions  privilégiées  de 
SlOO  chacune  et  50,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant  de  bureau;  George  Robert 
Drcnnan  et  Michael  Joseph  O'Brien.  greffiers  en  loi;  Hertbert  William  Jackson,  comp- 
table; Alexander  Gordon  Yeoman,  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon  Reid,  sté- 
nographes; tous  de  Montréal,  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  socicd. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1835,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  décembre  1924  à 
"INTERNATIONAL  SILVER  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Convertissant  la  compagnie  privée  en  compagnie  publique. 
Voir  p.  1835,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ONWARJD  MA/NUFACTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation   le   12   décembre   1924.        -        _        _        Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions.  2,500. — ^Montant  de  chaque  action,  SlOO. 
Membres  de  la  corporation. — Théodore  Adam  Witzel,  manufacturiers;   Carrie  Julia  Witzel. 

femme  mariée;  Helen  Bvelyn  Witzel,  fille;  Harry  Dearle,  secrétaire,  et  Ciayton  Edward 

Israël,  commis;  tous  de  Kitchener,  On,t. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Théodore  Adam  Witzel,  Carrie  Julia  Witzel 

et  Harry  Dearle. 
Siège  6'OciaL--  -Kitchener,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1905,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"POLAR  ICE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  décembre  1924.  -  _  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,- $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Mackay  Brouse  et  Reginald  Elwood  Rombough.  mar- 
chands; Richard  Alan  Olmsted,  avocat;  Ruth  Elizabeth  Brouse  et  May  Alice  Rombough, 
femmes  mariées;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Billings'  Bridge,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1905,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"SILVER  BlLAjCK  FOX  RAJ^CHES  OF  CANADA  LIMITED*' 

Constituée  en  corporation  le  12  décembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $125,000. 
Nombre  d'actions,  1,250. — ^Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  in  corporation. — ^Geradd  Alexander  McTeigue,  avocat;  Anne  iMargaret  Char- 
pentier, secrétaire;  Rose  Haimes,  dactylographe;  Rosaire  Leprohon,  teneur  de  livres,  et 
Paul  Emile  Goyette,  comimis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1906,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"SOUTHAM  PRESS,  LIMITED" 
(Com,pagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  12  décembre  1924.        -        -        -        Capital-actions,  $3,500,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  5,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  SO^COG. — ^Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  de  solliciteur;  Charles  Dela- 
mere    Magee,    comptable;    Ernest   Harold  Stewart,   teneur   de   livres;    Harold  Cpleman 
'Walker  et  Samuel  Goodman  Growell,  solliciteurs;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1906,  Gazette  du  Canada,  192'4-2'5. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  décembre  1924  à 

''BRITISH  AMERICAN  FUEL  &  METALS,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

'TRODUCTION  MATERIALS,  LIMITED" 

Voir  p.  1835,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  décembre  1924  à 

'THE  PROINOVOST  UNIVERSAL  WHEBL  COMPANY,  LIMITED' 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

''KENNEDY  RESILIENT  AUTO  WHEEL  CO.,  LIMITED" 

Voir  p.  1910,  Gazette  du  Canada,  1924-25 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  décembre  1924  à 

'THE  WESTERN  ELEVATOR  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital -actions  de  $300,000  à  la  somme  de  $1,000,000. 

Voir  p.  1910,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  décembre  1924  à 

"WESTERN  QUEBEC  PAPER  MULLS,  LIMITED" 

Modifiant  ses  lettres  patentes  datées  du  19  juillet  1923. 

Voir  p.  1963,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''CAiXADIAN  GUIDE  TO  BONDBD  LAWYERS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  15  décembre  1924.       -         -         -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — ^Montant  de  chaque  action,  SlOO. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  Curzon  Dobell,  avocat;  Francis  George  Bush  et  Herbert 

William  Jackson,  teneurs  de  Jivres;  (George  Robert  Drennan,  et  William  Patrick  Creagh, 

sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — iFrancis  Curzon  Dobell,  Francis  George  BusJi 

et  George  'Robert  Drennan. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1904,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"PREEERRED  PICTURES  (LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  décembre  1924.         -         _         -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  5,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 

Nombre  d'actions  communes.  5,000. — iMontant  de  chaque  action  commune,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Max  Bull  en,  Harold  Learoyd  ISteele,  George  McClure 

Willoughby,  avocats;  Edith  Verity  et  Lena  Duff,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège   social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1956,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"AUGUiSTE  COUHLLARD,  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  16  décembre  1924.         -        _         -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — iMontant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Narcisse  Raoul  Cousineau,  marchand;  Joseph  Aimé  Cou- 
sineau  et  Joseph  Alexande  Forgues,  commis;  et  Philippe  Pelletier,  comptable;  tous  de 
Montréal,  Que.,  et  Joseph  Arthur  Cousineau,  marchand  de  Vaudreuil,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — iMontréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2084,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  décembre  1924,  à 

"FRANKLIN  RAILWAY  iSUPPLY  CO.  OF  CANADA,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"FRANKLIN  RAIiLWAY  SUPPLY  COMPANY,  LIMITED" 

et  modifiant  ses  lettres  patentes  datées  le  28  janvier  1918  telles  que  modifiées  par  les  lettres 

patentes  datées  le  22  novembre  1919. 

Voir  p.  1963,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"RELIANCE  MOTOR  SERVICE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  décembre  1924.       -         .         -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Cameron  Macpherson  Edwards  et  'Irving,  Cameron,  marchands 
de  bois;  Hugh  John  MoNulty,  avocat;  Mary  Campbell  et  Edith  Blanche  Baker,  secré- 
taires; tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  1957,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"DOMINION  FUR  AUCTION  SALES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  décembre  1924.       -         _         _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Sidney  Lyon  Goldstine,  William  Maurice  Noble,  Herbert  N. 

Tobias,  avocats;  Nathan  Diner,  étudiant  en  droit;  et  Kitty  Bishop,  sténographe;   tous 

de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2255,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LE  CANADIEN  LIIMOLTEE" 

Constituée  en  corporation  le  18  décembre  1924:.         -         -         _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Léo  IChabot,  docteur  en  médecine;  Napoléon  Champagne 

et  Louis  Côté,  avocats;  Marc  Azarie  Ménard  et  Pierre  Hyacinthe  Chabot,  courtiers;  et 

Eugène  Joseph  Labelle,  éditeur;  d'Ottawa,  Ontario;  et  François  Albert  Labelle,  de  Hull, 

Québec,  notaire. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Léo  Chabot,  Napoléon  Champagne,  Louis 

Côté,  Marc  Azarie  Ménard  et  François  Albert  Labelle. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2013',  Gazette  du  Canada,  1924-26. 


S.  LEVINSON,  SON  &  CO.,  LIiMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  18  décembre  1924.       -         -         -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,t)00. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— MaxweLl  Goldstein,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Albert  Engel,  avocat;  Berthe  Maysenhoelder,  et  Miriam 
Johnston,  sténographes;  et  Thomas  Cornélius  Gavin,  teneur  de  livres;  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1961,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  THE  CREDIT  CLEARING  ŒIOUSE  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre  1924.         -         _         _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Paul  Leduc  et  Jean  Genest,  avocats;  Charles  Lapierre,  menda- 

taire;  Roméo  Ôuesnel,  comptable;  et  Rebecca  Mary  Bobier.  sténographe;  tous  d'Ottawa, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siè^e  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2010,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  WILLIAM  PUGSLEY  LAND  SECURIITIES  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  Je  19  décembre  1924. — ^Capital-actions,  4,000  actions  privilégiées  de 

$5  chacune  et  6.000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — William  Pugsley,.  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 

Puissance  du  Canada,  et  Gertrude  Pugsley,  femme  mariée,  tous  deux  de  Rothesay,  N.-©.; 

John  Archer  Pugsley  vendeur,  et  iRobert  Allingham  McLean,  gérant,  de  St.  John,  N.-B., 

et  William  Gilbert  Pugsley,  d'Ottawa,  Ont.,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  Ja 

province  d^Ontario. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Rothesay,  N.-B. 
Objet  de  la  compagnie.-  -Voir  p.  1957,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  décembre  1924,  à 

"CANiADIAN  TIE  &  LUMBÏÏR  COMOPANY,  LIMITED" 

(Et  réduite) 

Diminuant  son  capital-actions  de  $300,000  à  $267,000 

Voir  p.  2091,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'TARISEAU,  LIMITEE" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  20  décembre  1924.  _  _  _  Capital-actions,  $250,000. 
Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  cor-poration. — George  Archibald  Campbell  et  Gui  Casimir  Papineau  Cou- 
ture, deux  savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Margaret 
Hartley,  Mary  Bradley  et  Lillian  Margaret  Gallagher,  sténographes;  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directev/rs  ou  directeurs  prmnsoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1956,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''R.  G.  HOERNER  à  COMPANY,  LIMITED" 

• 
Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1924. — Capital-actions,  500  actions  privilégiées  de 

$100  chacune  et  1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Lawrence  Macfarlane,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la    province    de    Québec;    Gregor    Barclay,    William    Bridges    Scott    et    William    Fraser 
Macklaier,  avocats;  et  James  Bumett  Taylor,  gérant  de  bureau,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagni.e — Voir  p.  1961,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  décembre  1924,  à 

"TERRAINS  HUDONVILLE,  LIMITEE"   (ET  REDUITE) 

"HUDONVILLE  LANDS,  LIMITED"  (AND  REDUCED) 

Diminuant  son  capital-actions  de  $200,000  à  la  somme  de  $20,000. 

Voir  p.  2128,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le    23  décembre  1924,  à 

"BORDEN'S  FARM  PRODUCTS  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son   capital-actions  de   $275,000   à  $700,000,   et   modifiant   ses   lettres  patentes 

datées  le  1er  mai  1917. 

Voir  p.  1964,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"FARMER-JONES  HARVESTER  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporaiton  le  23  décembre  1924.        -        _        -        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Alexander  Farquhar  et  Frederick  George  Thompson,  avocats; 

Harry   Cornélius   Blegen,   financier;    Archibald    Mcinnes,   teneur   de    livres,    et    William 

Pickup,  gérant  de  publicité;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Prem,iers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2011,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"HARMONY  LUNCH   (St.  James  Street)   LIMITP^D" 

Constituée  en  corporation  le  23  décembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action.  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Edward  John  Swift,  comptable;  Arthur  Eustace  Bairatt  et 
Clara  Gertrude  Niblett,  teneurs  de  livres;  Adeline  Howard  et  Margaret  Machray,  sté- 
nographes; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Clara  Gertrude  Niblett,  Adeline  Howard  et 
Margaret  Machray. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1962,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''KIRKHAM  &  ROBERTS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  décembre  1924.  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  Augustus  Kirkham  et  Gurth  Jack  Roberts,  agents  ma- 
nufacturiers; Archibald  George  Tipper,  comptable;  John  George  Tillie,  courtier;  et 
Richard  George  McClelland,  avocat;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Arthur  Augustus  Kirkham,  Gurth  Jack 
Roberts  et  Richard  George  McClelland. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1962,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LIFE  SA  VERS  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  23  décembre  1924.        -        -        _        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  5,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre  d'actions  communes,  5,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Samuel  Edward  Judd,  gérant  des  ventes  générales;  John  Albert 

Bogart,   gérant   de   publicité;    Albert    John   Frick,   gérant   du    crédit;    Adolph   Frederick 

Carlson,  surintendant;  et  Robert  Nelson,  mécanicien;  tous  de  Port  Chester,  dans  l'Etat 

de  New-York,  E.-U.A. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Samuel   Edward  Judd,  John  Albert  Bogart 

et  Albert  John  Frick. 
Siège  social. — Prescott,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2009,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MONTREAL  &  WESTERN  LANDS,  LIIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  décembre  1924.  _  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — François  Xavier  Houde,  feraiier,  de  la  paroisse  de  St-Hubert, 
P.Q.;  Joseph  Mastaï  Oscar  Hébert  et  Charles  Arnold,  courtiers;  Laurette  Papineau,  sté- 
nographe; et  Henri  Fortier,  commis;  tous  quatre  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2210,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  NATIONAL  HOCKEY  LEAGUE,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  24  décembre  1924. — Capital-actions,  Si  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Redmond  Quain  et  James  Tilton  Wilson,  avocats;  Elsie  Bell, 
sténographe;  Donald  Fraser,  comptable;  et  Louise  Quain,  secrétaire;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2012,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


SOMMAIRE  DES  LETTRES  PATENTES  121 

Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  décembre  1924,  à 

"SAXONIA  FRUIT  PRESERVING  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $50,000  à  $100,000. 

Voir  p.  2014,,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"VICKERS  &  COMBUSTION  ENGINEERING,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  24  décembre  1924.  -  _  _  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  Roger  Clute  et  George  Hughes  Lovatt,  avocats;  Herbert 
Arthur  Wilson,  étudiant  en  droit;  John  Anderson  et  Frederick  Martin  Brister,  compta- 
bles; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Hughes  Lovatt,  John  Anderson  et 
Frederick  Martin  Brister. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2084,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  décembre  1924,  à 

'^CANADIAN  PACKING  COMPANY,  LIMITED" 

(et  réduite) 

Diminuant  son  capital-actions  de  $10,000,000  à  $4,500,000. 

Voir  p.  2014,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  décembre  1924  là 

"CANADIAN  SIDWAY  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  1,500  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  3,000  actions, 
communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  à  2,000  actions  privilégiées  de  $100  chacune 
et  3,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  et  changeant  le  nom  corpo- 
ratif de  la  dite  compagnie  en  celui  de 

''SIDWAY-TOPLIFF  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  2092,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"LOCUST  VALLEY  INVESTMENT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  décembre  1924.  -----  Capital-actions, 
25,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — ^Lawrence  Maofarland,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  Québec;  Gregor  Barclay,  William  Bridges  Scott  et  William  Fraser 
Macklaier,  avocats;  et  James  Burnett  Taylor,  gérant  de  bureau;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2009,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MALONEY  ALLERTON  &  CO.  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  27  décembre  1924.      -        -        .        -      Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henry  W^einfield,  de  Westmount,  Que.,  avocat;  Marcus  Meyer 

Sperber,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Samuel  David 

Rudenko,  étudiant  en  droit;   Sarah  Miller,  sténographe;   et  Gertrude  Goldberg,  teneur 

de  livres;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Weinfield,  Marcus  Meyer  Sperber  et 

Sarah  Miller. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2012,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"FRONTENAC  INVESTMENT  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1924.  -  -  -  _  _  Capital-actions, 
1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. -^Auhrey  Huntingdon  Elder,  avocat;  Darley  Burley-Smith,  com- 
mis; Bertha  Hodgson,  Susan  Good  et  Mary  Brooks,  secrétaires;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Aubrey  Huntingdon  Elder,  Darley  Burley- 
Smith,  Bertha  Hodson  et  Susan  Good.    . 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2088,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  FRONTENAC  REALTY  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1924.  -----  Capital-actions, 
1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edward  Stuart  McDougall,  avocat;  Darley  Burley-Smith,  com- 
mis; Bertha  Hodgson,  Susan  Good  et  Mary  Brooks,  secrétaires;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires — Edward  Stuart,  Darley  Burley-Smith,  Bertha 
Hodgson  et  Susan  Good. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2086,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HUDSON  FINANCE  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1924.  -----  Capital-actions, 
1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Aubrey  Huntingdon  Elder,  avocat;  Darley  Burley-Smith, 
commis;  Bertha  Hodgson,  Susan  Good  et  Mary  Brooks,  secrétaires;  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Aubrey  Huntingdon  Elder,  Darley  Burley- 
Smith  et  Bertha  Hodgson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2167,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"J.  NELSON  DAY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1924.  -  -  -  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — ^Charles  Brotchie  Nasmith  et  Robert  Fennell,  tous  deux  solli- 
citeurs; Joseph  Louis  Shannon,  avocat;  Dana  Harris  Porter,  étudiant  en  droit;  et  Edith 
Rose  Downing,  teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Robert  Fennell,  Dana  Harris  Porter  et  Edith 
Rose  Downing. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2086,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''MAPLE  SECURITIES,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1924.  -  -  _  _  -  Capital-actions, 
1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edward  Stuart  McDougall,  avocat;  Darley  Burley-Smith,  com- 
mis; Bertha  Hodgson,  Susan  Good  et  Mary  Brooks,  secrétaires;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edward  Stuart  McDougall,  Darle}'-  Burley- 
Smith  et  Bertha  Hodgson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2166,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"WADE  &  BUTCHER  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1924.  .        _        _  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Haswell  Fred  Parkinson,  Léonard  Alexander  Richard,  Donald 
Hamilton  Rowan  et  William  Harold  MacLeod,  solliciteurs;  Florence  Isabel  Munro  et 
Isabelle  Viola  Kerry,  sténographes;  et  Clara  Aima  Davis,  comptable;  tous  de  Toronto, 
Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2013,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"WIN;DSOR   FINANCE  CORPORATION,   LIMITED'^ 

(Ccmpagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre   1924. — ^Capital-actions,  1,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Aubrey  Huntingdon  Elder,  avocat;  Darley  Burley-Smith,  com- 
mis; Bartha  Hodgson,  Susan  Good  et  Mary  Brooks,  secrétaires;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Aubrey  Huntingdon  Elder,  Darley  Burley- 
Smith  et  Bertha  Hodgson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  ip.  2174,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  ARGUS  MANUFACTURING  COMPANY  (CANADA)  LIMITED" 

(Ccmpagnie  privée) 

Constituée   en   corporation  le   30   décembre   1924.        _        _        _        Capital-actions,   $20,000. 

Nombre   d'actions,  200. — Montant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de   In   corporation. — ^George   Herbert   Sedgewick,   John   Wellington   Pickup,   James 

Aitchison,  Collamer  Chipman  Caivin  et  James  Wi'lfred  Gains  Thompson,  avocats;  tous 

de  Toronto,  Or, t. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2085,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BELVIDERE   POWER   CORPORATION   LIMITElD" 

Constituée  en  corporation  le  30  décembre  1924. — Capital-actions,  1,110  actions  privilégiées  de 
$100  chacune   et  50,000  actions  sans  valeur  nominale  ou   au  pair. 

Membres  de  In  corporation. — Colville  Sinclair,  Ralph  Erskin  Allan  et  John  William  Long, 
avocats;  William  Taylor,  glérant;  et  Ethel  Maud  Kelley,  sténographe;  tous  de  Mont- 
réal. Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 

Siène  social. — Montréal,  Oué. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2087,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  IROQUOIS  MANUFACTURING  COMPANY   (CANADA)   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en   corporation   le  30   décembre    1924.        _        -        _        Capital-actions,   $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  SlOO. 
Membres  d''   la   corporation. — George   Herbert  Sedgewick,  John   Wellington  Pickup,  James 

Aitchi.5on,    Collamer   Chipman   Calvin    et    James    Wilfred    Gains   Thomppson;    tous    de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie — Voir  p.  2013,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  décembre  1924  à 

''J.  H.  ACER  &  COMiPANY  LIMITED' 

Augmentant  son  capital-actions  de  S100,000  à  $400,000  et  changeant  son  nom  corporatif  en 
.  celui  de 

"ACER  &  COMPANY  LIMITED"' 

Voir  p.  2092,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"JOHN  DTJNCAN  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  décembre  1924. — Capital-actions,  500  actions  privilégiées  de 
$100  et  2,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Harper  Van  Etten  Junius,  gérant;  Richard  Stanley  Finn, 
■comptable;  Francis  Lionel  Parker  Anderson,  secrétaire;  Francis  Clarence  St.  Amand, 
courtier;   et  Harold  Talmadge  Bradley,  mgénieur  civil;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Harper  Van  Etten  Junius,  Richard  Stanley 
Finn  et  Francis  Lionel  Parker  Anderson. 

Siège  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  comjyagnie. — Voir  p.  2167,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  ARCO  COMPANY.  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   31    décembre    1924.        _        _        _        Capital-actions,   $40,000. 

Nombre  d'actions,  1,600. — Montant  de  chaque  action,  825. 
Membres  de   la   corporation. — ^George   Herbert   Sedgewick,  John   Wiilington  Pickup,   James 

Aitchison,  Collamer  Chipman  Calvin,  et  James  Wilfred  Gains  Thompson,  avocats;  tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.- -^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2086,  Gazette  du  Canada,  1924-2'5. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  janvier  1925  à 

"THE  ROBERT  MITCHELL  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"THE  MITCHELL  ESTATES,  LIMITED" 

Voir  p.  2013,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  2  janvier  1925  à 

"THE  DOMINION  BATTERY  COMPANY  LIMITED" 

Augunentant  son  capital-actions  de  $200,000  à  $400,000. 

Voir  p.  2013,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  2  janvier  1925  à 

'DYE   ANO)  CHEMICAL  COMPANY  OF  CANADA,   LIMITED" 

Modifiant  ses  lettres  patentes  datées  du  13  novembre  1923. 

Voir  p.  2091,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"GUY  STREET  GARAGE  COMPANY,  LIMITED' 

Constituée  en  corporation  le  2  janvier  1925.        _        _        _        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  5,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 

Nombre   dictions  communes,  5,000. — Montant   de   chaque   action   commune,  $10. 

Membres  de  In  corporation. — ^Phidlippe  Auibé,  avocat;   Camille  Albini  Lefebvre,  comptable; 

Phillippe  Morel,  agent;  Rolland  Langlois,  sténographe;  et  Adrien  Morel,  sculpteur;  tous 

de  Montréal,  Que.  -' 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Phillippe  Aube,  Phillippe  Morel  et  Rolland 

Langloiâ^ 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2127,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"OSCAR  G.  THOMPSON  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  janvier  1925.  _  _  _  -  Capital-actions,  $20,000, 
Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Lawrence  Macfarlane,  un  savant  .conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  Québec;  Gregor  Barclay,  William  Bridges  Scott,  et  William  Fraser  Mack- 
laier,  avocats;  et  James  Burnett  Taylor,  gérant  de  bureau;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Lawrence  Macfarlane,  William  Bridges  Scott 
et  William  Fraser  Macklaier. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2084,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MANITOBA  REFINERY   COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en   cornoration  le  2  janvier   1925. — ^Capital-actions,  2,500  actions   privilégiées   à 

$100  chacune,  et  10,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — George  Frank  Andrews,  courtier;  John  Lee,  éleveur  de  renards; 

John  MacLcan,  avocat;   Ena   Gertrude  Elson   et  Jenny  White,  sténographes;    tous  de 

AVJnnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Frank  Andrews,  John  Lee   et  John 

MacLean. 
Siège  social.-  Saint-Boniface,  Man. 
Objet  de  !a  compagnie. — Voir  p.  2171,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DAVID  L.  DICK  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  3  janvier   1925.        _        -        -        _        Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Douglas  James  Sales  et  George  Nicol  Ross,  comptables  licenciés; 

Edmund  Brownlow   Gray   et   Geoffroy   Leigh    Smith,    comptables,    et   John   Ligertwood 

Hutcheon,  teneur  de  'livres;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs   provisoires. — Douglas    James   Sales,    Edmund    Brownlow 

Gray,  et  Geofîrey  Leigh  Smith. 
Siège  .social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2172,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"SECL^ITIES  &  FOREIGN  EXCHANGE.  LIMITED'' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  janvier  1925.  _  -  _  _  Capital-actions,  $40,000. 
Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Peter  Bercovitch,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  Bram  Charles  de  Sola  et  Harry  Cohen,  avocats;  Paschal  Taché, 
commis;  et  Eileen  Gibbons,  sténographe;   tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Peter  Bercovitch,  Bram  Charles  de  Sola  et 
Harry  Cohen. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2172,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CAINADA  WAXED  PAPERiS,  LIMITED'» 

Constituée  en  corporation  le  5  janvier  1925.  -  -  _  .  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^James  MacArthur  et  James  Sayre  Marlton  Ridley,  manufac- 
turiers; George  Courtenay,  surintendant;  Jean  Robinson  Lawson,  sténographe;  et  Ella 
Johnston,  comptable  ;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^James  MacArthur,  James  Sayre  MarltoE  Ridley 
et  George  Courtenay. 

Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  com.pagnie. — Voir  p.  2170,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DANSEREAU,  LIMITEE" 

Constitué  en  corporation  le  5  janvier  1925. —  -  _  _  _  Capital-actions,  $300,000. 
Nombre  d'actions,  3,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Hercule  Dansereau,  senior,  financier,  de  Montréal,  Qué- 
bec; Joseph  Hercule  Dansereau,  junior,  constructeur,  et  Marie  Aline  Badeaux,  épouse 
séparée  de  biens  de  Joseph  Hercule  Dansereau,  junior;  tous  deux  de  Trois-Rivières, 
Québec;  Joseph  Georges  Honoré  Dansereau.  constructeur,  et  Marie  Emilienne  Fortin, 
épouse  séparée  de  biens  de  Joseph  Georges  Honoré  Dansereau;  tous  deux  d'Outremont, 
Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Hercule  Dansereau,  senior;  Joseph 
Hercule  Dan-sereau,  junior,  et  Joseph  Georges  Honoré  Dansereau. 

Siège  8ociaL-—^0utremont,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2210,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"GOLD  GRAIN  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  on  corporation  le  5  janvier  1925.        -        _        _        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Howard  August  et  Thomas  Harold  Atkinson,  avocats; 

Clifl'ord   Wallace   Brock   et   Duncan   Harry   Young,   étudiants   en   droit;    et   Alice   Berle 

Smith,  sténographe;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2090,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"iGRANBY  REALTIBS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

(Constituée  en  corporation  de  5  janvier  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $49,000. 

Nombre  d'actions,  490. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Lazarus  Phillips,  Lionel   Albert   Sperber  et   Harry   Blanshay, 

avocats;  Abraham  Saul  Cohen,  comptable;  et  Joseph  Philip  Beaupré,  huissier;  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou  directeurs  provisoires. — ^Lazarus  Phillips,  Lionel  Ailbert   Sperber   et 

Abraham  Saul  Cohen. 
Siège  ^oa'rt'.— Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2088,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"S.  M.  SANDERS  MANUFA(CTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  janvier  1925.  -  -  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500.— ^Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Samuel  M.  Sanders,  manufacturier;  George  William  Davis, 
surintendant;  Joséphine  Maud  Sanders,  femme  mariée;  Richard  Newton  Creech,  édi- 
teur; et  Isaac  Routledge  Carling,  avocat;  tous  du  village  de  E'xeter,  Ontario, 

Premiers  diiectcurs  ou  directeurs  prof isoz'res.— ^Samuel  M.  Sanders,  George  William  Davis  et 
Richard  Newton  Creech. 

Siège  social. — Exeter,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2085,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"NTCHOLSON  &  BEOCK  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  janvier  1925.        -        -        _        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — James   Nicholson    et   David   Hector   Ward,   marchands;    Jane 

EUiott  Nioholson,  femme  mariée;   Frederick  Clarence  Jarvis,  avocat;  et  John  Joseph 

Madden,  commis  voyagieur;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2089,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"COLOMBIAN  PETROLEUM  MANAGEMENT  AND  PRODUCTION  COMPANY, 

LIMITED' 

Constituée  en   corporation  le  7  janvier   1925. — ^Capital-actions,  400,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres   de   la    corporation. — ^^Robert    Gowans,    commis    de    soLliciteur  ;    Charles   Delamere 

Magee,  comptable;   Ernest  Harold  Stewart,  teneur  de  livres;   Harold  Coleman   Walker 

et  Samuel  Goodman  Crowell,  avocats;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2251,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CHEOjDIPT  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  ec  corporation  le  7  janvier  1925.        _        -        _        _        Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  15,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  le  corporation. — Ernest  Gerald  Hathway,   étudiant  en   droit;    Charles  Herbert 

Croft   Leggott    et    Edna    Fitzsimmons,    comptables;    Anna    McNama,    sténographe;    et 

Jessie  Mildred  Perry,  commis;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeiLrs   provisoires. — Ernest    Gerald    Hathway     Charles   Herbert 

Croft  Leggott  et  Edna  Fitzsimmons. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2089,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  DE  LA  RONDE  SUPPLY  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  janvier  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $100,000 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Alexander  Henry  Fitzsimmons,  courtier  financier;  Louis  Four- 

nier,  gérant;   William  Michael  Unger,  solliciteur,  et  Reta  Viola  Reaume,  sténographe; 

tous  d'Ottawa,  Ont.;  et  Honorius  Perriard,  de  Hull,  Que.,  gentilhomme. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2170,  Gazette  du  Canada,  1924-25, 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  janvier  1925  à 

"THE  EMPIRE  CREAM  SEPARATOR  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED' 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"EMPIRE  CREAM   MILKING  MACHINE  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  2091,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"JASPER  INVESTMENT,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  janvier  1925.        -        -        _        _        Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Nathan  Roy  Weber  et  Thomas  Miller  Ramsay,  agents;  Willie 

Eastwood  et  Richard  Maze,  comptables;    et  Stewart   Russell   Welsh,   contracteur;   tous 

d'Edmonton,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Nathan  Roy  Weber,  Thomas  Miller  Ramsay 

et  Willie  Eastwood. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2169,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  janvier  1925  à 

''SOMMERS,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $100,000  à  $200,000. 

Voir  p.  2092,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  janvier  1925  à 

'THE  UNDERFEED  STOKER  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED' 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"RILEY  ENGINEERING  AND  SUPPLY  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  2092,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BLUE  SEA  LAKE  HOTEL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  janvier  1925.  -  _  _  _  Capital-a-ctions,  $200,000. 
Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — D'Arcy  Scott,  avocat;  Thomas  Cameron  Bâte,  contracteur, 
Alan  John  Scott,  commis;  John  Alexander  Drysdale  Hojbrook,  marchand;  Douglas 
Richmond  Street,  comptable;  et  Thomas  Miles  Birkett,  marchand  en  gros,  d'Ottawa, 
Ont.  ;  Allan  Oliver  Seymour,  comptable,  et  George  Edward  Morrissette,  gérant  d'hôtel,  de 
Montréal,  Que.;  Edward  Albert  MuUigan,  de  Maniwaki,  Que.,  docteur  en  médecine;  et 
Albert  Edward  Dyment,  de  Toronto,  Ont.,  financier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2090,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  8  janvier  1925  à 
"DOMINION  STORES,  LIMITED'' 

Augmentant  son  ■capital-actions  de  10,000  actions  privilégiées  classe  "A"  de  la  valeur  nominale 
de  $100  chacune  et  150  actions  privilégiées  de  la  classe  "B"  de  la  valeur  nominale  de 
$100'  chacune  et  36,750  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  et  10,000  actions 
privilégiées  de  la  classe  "A",  de  la  valeur  de  $100  chacune  et  150  actions  privilégiées  de 
la  classe  "B",  de  la  valeur  de  $100  chacune  et  90,000  actions  communesl  sans  valeur 
nominale  ou  au  pair,  et  modifiant  ses  lettres  patentes  datées  le  3  octobre  1919,  et  éten- 
dant les  pouvoirs. 

Voir  p.  2260,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"OSHKOSH  OVERALL  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"H.  S.  PETERS,  LIMITED" 
Voir  p.  2177,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"COMPAGNIE  GÉNÉRALE  DE  BRÛLEURS  À  L'HUILE,  LIMITÉE" 
("GENERAL  OIL  BURNER  COMPANY,  LIMITED") 

Constituée  en  corporation  le  9  janvier  1925.  -  _  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $L 

Membres  de  la  corporation. — William  Henry  Robert,  gentilhomme,  Joseph  Pierre  Lavoie, 
inventeur  mécanicien;  Raphaël  St-Maurice,  inspecteur  provincial;  Henri  Gaainon, 
comptable  expert;  tous  quatre  de  Montréal,  Que.;  et  Joseph  Wilfrid  Cyr,  de  St-Jérôme, 
Que.,  huissier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2211,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'TOREST  ELECTRIC  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  9  janvier   1925.        _        -        -        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Ralph  Hafïey,  solliciteur;  Victor  McMullen,  étudiant  en  droit; 

John  Meyer,  Orbra  Cosburn,  et  Alexander  Leith,  comptables;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2176,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''MERCURY  PRESS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  janvier  1925.  .        _        _        _        _  Capital-actions, 

1,000  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Philip  Simpson  Ross  et  Louis  Carrier,  imprimeurs;  Allan  Anguâ 
Magee,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Théodore  Bige- 
low  Heney  et  William  Cedric  Nicholson,  avocats;  Helen  Mary  Bagley  et  Helen  Norraa 
Billings,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2255,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MOTOR  AND  COACH,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  janvier  1925.  -        _        _        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Stephenson  Goodeve,  gentilhomme;  John  Garner  Kerr, 
un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  d'Ontario;  James  Aloysius  McNevin 
et  William  George  Kerr,  avocats;  et  Mabel  Geneviève  Downey,  sténographe;  tous  de 
Chatham,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Chatham,  Ont, 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2173,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"PAPER  IMPORTS  LIMilTED" 

Constituée  en  corporation   le  9  janvier  1925.         -         _         -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— Henry  Hague  Davis,  James  Stanley  Beatty,  John  Rudd  Rum- 
ball,  Edward  Henry  Brower,  et  Lawrence  Alfred  Landriau,  de  Toronto,  Ont.,  solliciteurs. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Hague  Davis,  James  Stanley  Beatty 

et  John  Rudd  Rumball. 
Sièg^e  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2170,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"INDEPEiNDENT  PAINT  &  VAENIS'H  COMPANY  OF  CANADA.  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  10  janvier  1925         -         .        -        .        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d  actions,  50O.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Andrew  Ross  McMaster,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 

pour  la  province  de  Québec,  Edmund  Parker  Dale  Harris,  avocat,  tous  deux  de  West- 

mount.  Que.,  Mary  Bradley  et  Lillian  Margaret  Gallagher,  secrétaires,  et  Maiy  Kaufman, 

comptable,  tous  trois  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Ajidrew  'Ross  MdMaster,  Edmund  Parker  Dale 

Harris  et  Mary  Bradley. 
SièQc  social. — ^^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2r73',  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"UNWERSAL  FACTOIRS,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  10  janvier  1925.        -        -        .        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — ^^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— LsLZdiTus  Phillips  et  Lionel  Albert  Sperber,  avocats;   Abraham 

Saul  Cohen,  comptable;  Bernard  Lande  Cohen,  étudiant  en  droit;  et  Joseph  Philippe 

Beaupré,  huissier,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — ^Lazarus   Phillips   Lionel   Albert  Sperber   et 

Abraham  Saul  Cohen. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2090,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"APEX  BAG  &  BAGGING  GO-,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  janvierl925         _         -         _         -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Louis  Philippe  Crépeau,  Maurice  Dugas,  et  John  Parker  Cal- 

laghan,  avocats;  Jeanne  Hainault  et  Annette  Turgeon,  sténographes,  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Louis  Philippe  Crépeau,  Maurice  Dugas  et 

John  Parker  Callaghan. 
Sièqe  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2171,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''DOMINION  STRAW  GOODS  MFG.,  COMPANY,  LIMITED"' 

Constituée  en  corporation  le  13  janvier  1925        _        _         -        -  Capital-actions,  $75,000. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — ^Alexandre  Papineau   Mathieu,  et  Armand   Mathieu,  avocats; 

Alexina  Maille,  secrétaire,  et  Frank  Thomas  Richardson,  courtier,  de  Montréal,  Que.;  et 

Hermance  Guay,  de  Terrebonne,  Que.,  secrétaire. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2407,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'THE  GLOBE  STAMPIlNG  AND  AUTO  SUPPLIES,  (LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  janvier  1925.        _        -        -        -         Capital-actions,  $400,000. 

Nombre  d'actions,  4,(X)0. — ^^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^John  Murray,  James  Morgan  Riddell  et  William  Gunn  Owens, 

avocats;  Isobel  Brintnell  et  Katleen  Kelly,  sténographes;  tous  de  Stratford,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— \Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Kitchener,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2169,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"HAM'ILTON  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  janvier  1925.        -        -        _        _  Capital-actions,  $49,000. 

Nombre  d'actions,  490. — iMontant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alphonse  Courville,  marchand;  George  Henry  Hamilton,  manu- 
facturier; OBert  George  Hamilton,  vendeur;  George  Whitfield,  courtier  à  commission;  et 
John  Halloway,  agent  manufacturiers;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — 'Les  membres  susdits. 

Sièqe  social. — ^^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2171,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''KBNDiALL  (BROS.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  janvier  1925.  -  _  _  -  Capitail-actions,  $150,000. 
Nombre  d'actions,  1,500. — (Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alexandre  Papineau  Mathieu  et  Armand  Mathieu,  avocats; 
Alexina  Maille,  secrétaire,  et  Frank  Thomas  Richardson,  courtier,  tous  quatre  de  Mont- 
réal, Que.;  et  Hermance  Guay,  de  Terrebonne,  Que.,  secrétaire. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — (Les  membres  susdits. 

Sièqe  social. — ^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2174,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MdOUAIG   HARDWOOD  LUMBER  COMPANY,  LilMiTED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  13  janvier  1925.      -        -        -        _  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^James  Cuyler  MdCuaig,  agent;  Katherine  Virginia  Murphy  et 

Kathleen  Lester,  sténographes;  Allan  Joseph  Fraser  et  D''Arcy  IScott,  avocats;  tous  de 

la  ville  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  CuyJer  McCuaig,  Katherine  Virginia 

Murphy  et  Allan  Joseph  Fraser. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2175,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"STORiM  KING,  DIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  janvier  1925.— Capital-actions,  600  actions  privilégiées  de  $100 

chacune  et  1,250  actions  .sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation.— Arthur  Wellesley  Holmested,  Douglas  Leith  Ross,  et  Léonard 

Victor  Sutton,  avocats;  Aileene  Ritchie  et  Edith  Marj^  Carruthers,  sténographes,  tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2176,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HOOPS  PRINTING  INK  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  15  janvier  1925.        -        -        _        _         Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— Mervïl  MacDonald,  avocat;  Oliver  James  Fuce,  teneur  de  livres; 

Douglas  Irving  Grant,  William  Bedford  Scellen,  et  Lomé  Ross  McDonald,  étudiants  en 

droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.—Merv'û  MacDonald,  Douglas  Irving  Grant  et 

William  Bedford  Scellen. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2408,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  15  janvier  1925,  à 

"IMPERIAL  OIL,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  ladite  compagnie  datées  le  8  septembre  1880,  et 
les  lettres  patentes  supplémentaires  s'y  rapportant. 

Voir  p.  2328,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''MARFORD   INVESTMENTS   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  janvier  1925.  -  _  _  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,  5.000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— Robert  Blackwood  Graham,  Edward  Hugh  Crawford,  et  Tho- 
mas Mackay  Long,  avocats;  Islay  Leary  Clark,  sténographe;  et  James  Mon-ison  Mc- 
Alister,  commis;   tous  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Blackwood  Graham,  Edward  Ilugh 
Crawford,  Thomas  Mackay  Long  et  Islay  Leary  Clark. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2252,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''UKRAINIAN  RELIEF  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée    en   corporation    le    15    janvier    1925.        _        _        .        _        Sans    capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Sigmond  Bychinsky  et  Miroslaw  Stechishin,  éditeurs;  Paul 
Popel  et  Michael  Korol,  charpentiers;  Iwan  Trach,  fabricant  de  ressorts;  Wasyl  Bilensky, 
aide-moulin;  Stefan  Basisty,  peintre;  Wlodimir  Baran,  journalier;  Nykola  Atamaniuk, 
blanchisseur;  Iwan  Cirka,  marchand;  Paul  Paulukewych,  boucher;  et  Maria  Ruta,  mé- 
nagère; tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Sigmond  Bj'chinskj^,  Paul  Popel,  Iwan  Trach, 
Wasyl  Billenky  et  Stefan  Basisty. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2256,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  janvier  1925,  à 

'•'ANDIAN  NATIONAL  CORPORATION,  LIMITED" 

Modifiant  les  dispositions  des  lettres  patentes  datées  le  30  juin  1919  augmentant  son  capital-, 
actions  de  1,000,000  d'actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  à  3,000,000  d'actions  sans 
valeur  nominale  ou  au  pair  et  de  plus,  modifiant  ses  lettres  patentes  datées  le  30  juin  1919. 
Voir  p.  2177,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  CANADIAN  LEAGUE  FOR  THE  ADVANCEMENT  OF  COLOURED  PEOPLE" 

(Association) 

Constituée   en    corporation    le    16   janvier    1925.        -        -        -        -        Sans    capital-actions. 
Membres  de  la  corporation. — John  Washington  Montgomery,  de  Toronto,  Ont.,  gentilhomme  ; 

Byron  Edward  Fountaine,  peintre  ;   Emanuel  Mansfield  Wood,  ministre  de  l'Evangile  ; 

James  Francis   Jenkins,   éditeur;    David    Ross,   marchand;    Albert    Edward    Silverwood, 

manufacturier;    Edward  Wells  Caims,  gérant;    et  John   Mackay  Gunn,  solliciteur;    de 

London,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — London,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2252,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CANADA  GLASS  PRODUCTS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  janvier  1925. — Capital-actions,  6,000  actions  privilégiées  de 

$100  chacune  et  10,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — George  Frederick  Pesé,  manufacturier;    Terrance   St.   George 

Maunsell  et  Edward  Echlin,  courtiers;   William  Drumniond  Hogg  et  Frederick  Drum- 

mond  Hogg,  avocats;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hull,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2253,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"RIDEAU  GARAGE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation   le    17   janvier   1925.  _        _        _  Capital-actions,   S50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de    la   corporation. — William    Hugh    Desmond    MacMahon,    gentilhomme;    Frank 

Harwood  Beard,  gérant;  Charles  Napier  Vemer,  vendeur;  James  Warren  York  et  Hugh 

John  McNulty,  avocats;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2175,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"AYERST,  McKENNA  &  HARRISON,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le   19  janvier   1925. — Capital-actions,   750   actions   privilégiées  de 
$100  chacune;  700  actions  différées  de  $100  chacune  et  500  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  Joseph  Laverty,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Charles  Albert  Haie,  Shirley  Greenshields  Dixon,  et  Arthur 
Ives  Smith,  avocats;  et  Edith  Lillian  Pearson,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  Joseph  Laverty,  Charles  Albert  Haie, 
Shirley  Greenshields  Dixon  et  Arthur  Ives  Smith. 

Siège  social. — Montréal,  Que, 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2257,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"COMMERCIAL  PROTECTIVE  ASSOCIATION" 
(Association) 

Constituée  en  corporation  le   19  janvier   1925.  _        _        _        _        Sans  capital-actions. 

Membres  de   la  corporation. — Solomon   Bruck,  Clarence   Arthur   Raynolds,   Edgar  Albaugh 

Robertson,  Julius  Seligman  et  Max  Vineberg,  de  Montréal,  Que.,  et   Roderick  Percy 

Sparks,  de  Hull,  Que.;  tous  manufacturiers. 
Prem.iers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2559,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DOMINION  INDUSTRIAL  ALCOHOL,  LIMITED» 

Constituée  en  corporation  le  19  janvier  1925. — Capital-actions,  500,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Masie  McMulien,  Ida  MacDonald,  Elizabeth  Florence  Bell  et 

Lillian  May  Colwil|,  sténographes;  et  Lillian  Toon,  commis;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Prem,iers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2257,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"THE  HARMONY  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en    corporation    le    19    janvier    1925.        -        -        -        Capital-actoins,    $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— James  Otto  Plaxton,  avocat;  Arthur  Eustace  Barratt  et  Clara 

Gertrude   Niblett,  teneurs  de  livres;    Herbert  Alfred  Willington   Plaxton,   étudiant  en 

droit;  et  Edward  John  Swift,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2253,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  INSTANT  POLISH  OOlMPANY,  LIMTTE|D" 

Constituée  en  corporation  le  19  janvier  1925.        -        -        -        _        Capital-actions.  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500.— ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— ^Sa^rah  Eugenia  Arnold,  veuve;   Edith  Way  Arnold,  fille;   et 

William  Alves  Boys,  solliciteur,  de  Barrie,  Ont.;   John  Edgar  Arnold,  d'Oshawa,  Ont., 

tanneur;  et  'George  Curran,  d'Orillia,  Ont.,  rapporteur. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social.— Bârrie,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2254,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  janvier  1925  à 

"LIBRAIRIE  GARNEAU,  LIMITEE" 

Diminuant  son  capital-actions  de  $250,000  à  $235,000. 

Voir  p.  2504,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"RAYON  TRIMMINGS  LIMITED  ' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  janvier  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  750. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre   d'actions  communes,  250. — Montant   de   chaque   action   commune,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Henry  Weinfieid,  avocat;  Marcus  Meyer  Spei^ber,  un  savant 

.conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  tous  deux  de  Westmount,  Que.; 

Lyon  Levine,  avocat;  iSarah  Miller,  sténographe,  et  Gertrude  Goldberg,  teneur  de  livres, 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Weinfieid,  Marcus  Meyer  Sperber,  et 

Sarah  Miller. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2327,  Gazette  du  Canada,  1924-26. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  janvier  1925  à 

"SUBURBAN  WATER,  LIMITED   (ET  REDUITE)" 

Diminuant  son  capital-actions  de  $600,000  à  $150,000. 

Voir  p.  2260,  Gazette  du  Canada  1924-25. 


"DlUiNCAIN,  KERSHAW  &  CO.,  LIMITEiD" 

Constituée  en  corporation  le  20  janvier  1925.  -  -  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Noël  Chauvin  et  John  Joseph  Meagher,  deux  savants 
conseillers  de  Sa  'Majesté  pour  la  province  de  Québec,  et  Ernest  Howard  Cliff,  avocat, 
de  Montréal,  Que.;  Harold  Earle  Walker,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  et  Jean  Martineau,  avocat;  tous  deux  de  Westmount,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Noël  Chauvin,  Ernest  Howard  Cliff  et 
Harold  Earle  Walker. 

Siège  sociaZ.— -Montréal,  iQué. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  22'56,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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•'INTERINAJTIONAL  TAÏDORING  COMPANY,  LIMITE;D" 

Constituée  en  corporation  le  20  janvier  192'5.        .        _        _        _        Capital-actions,  S100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  SlOO. 
Membres  de   la   corporation. — ^Benjamin  Robinson,  Joseph  Shapiro,   Michael   Ganber  Lyon 

Levine  et  David  Shvemar,  avocats;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  comj)agnie. — Voir  p.  2254,  Gazette  du  Canada,  1924-215. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  janvier  1925  à 

"MACAULAY   SECURITIES,  LIMITEttD'' 

Augmentant  son  capitad-actions  de  $10,000  à  S10O,00O. 

Voir  p.  2410,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"REANEY  &  YORK  PRODUCTIONS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  20  janvier  1925.  -  -  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,   1,000. — Montant  de   chaque   action,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — ^Léonard  Charles  Thomas,  Glenn  Eilford  Strike  et  James  Lewis 
Kemp,  avocats;  Wesley  Irwin  Haskett,  solliciteur  de  patentes;  Hector  Featherston, 
médecin;  William  John  Martin  et  James  Gordon  Johnston,  gérants;  tous  d'Ottawa, 
Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2324,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''SCOTCH  WOOLLEÎN^   COMPANY,  CANADA,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  20  janvier  19'25.        -        -        _        _        Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   In  corporation. — Lena  Duff,   Margaret  Black   et   Edith  Verity,  sténographes; 

Agnes  Porter  Trail  et  Edith  Mcintosh,  comptables;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2326,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DEMETRE,  SAULT  &  CIRIEZ,  (CANADA),  LIMITEÎD" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  Je  21  janvier  1925.        _        -        _        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  l.OOO. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Adrien  Ciriez,  manufacturier;  George  Hoube.  gérant;  et  Adrien 

Gaudette,  comptable;  tous  de  Saint-Jean,  Québec;  Joseph  Hector  Panneton,  gérant,  et 

André  Sault,  ajient;  tous  deux  de  Montréal,  Que. 
Premiers  diitcteurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2402,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ENGINEERING  &  MANAGEMENT  CORPO'RATION,  LIMITED" 

Constitués    eu    corporation   le   21    janvier    1925.-^Capital-actions,   5,000   actions  sans   valeur 

nominales  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edgar  Reginald  Parkins,  un  sa^'ant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Henry  Hawkins  Rath  et  Eric  Lewedlyn  McCarty,  comp- 
tables; Aiexander  Joseph  Cooney,  gérant  de  bureau;  et  Eliza  Gardner  Austen,  sténo- 
graphe; tous  de  Montréail,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2259,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"DAVIS  PULP  ANID  PAPER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   eu   corporation  le   22  janvier   1925.  -        -        Capital-actions,   $1,150,000. 

Nombre  d'actions,  11,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^Charles  Brotchie  Nasmith  et  Robert  Fennell,  solliciteurs;  Joseph 

Louis  Shannon,  avocat;   William  Penman,  étudiant  en  droit;   et  Edith  Rose   Dunning, 

teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2258,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''A.  T.  WALRAVEN  BOOK  COVER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  janvier  1925.        -        -        _        -        Capital-actions,  $1,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Ernest  George  Hathway,  étudiant  en  droit;  Charles  Herbert 

Croft  Leggott  et  Edna  Fitzsimons,  comptable;  Anna  McNama,  sténographe;  et  Jessie 

Mildred  Perry,  commis;  tous  de  Toronto,  Ofit. 
Premiers    directeurs   ou    directeurs   provisoires. — Ernest    George    Hathway,    Charles   Herbert 

Croft  Leggott  et  Edna  Fitzsimons. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2406,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ALBERTA  PACIFIC  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  janvier  1925.        _        _        _        _        Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  White  Baillie,  comptable;  William  Ferguson  et  William 
Smith  Reid,  vendeur;  Gladys  Easson  et  Inez  Smith,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2259,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''SCHOFIELD  DONALD,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  janvier  1925.        -        _        _        -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  Earle  Walker,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 

la  province  de  Québec;   et  Jean   Martineau,   avocat   de  la  ville   de   Westmount,   Que.; 

Ernest  Howard  Cliff  et  Henri  Crépeau,  avocats;  et  Hugh  Wylie,  comptable,  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  Earle  Walker,  Ernest  Howard  Clifif  et 

Hugh  Wylie. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2327,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ST.  CATHARINES  MEAT  AND  PROVISION  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  janvier  1925.        -        -        _        -        Capital -actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — ^Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — ^Stanislaw  Piatowski  et  William  Floyd  Poster,  bouchers;  Jacob 

Smith,  rentier;  iSabina  Elizabeth  Piatowski,  femme  mariée;   et  Geofïrey  Martin  Lam- 

pard,  étudiant  en  droit,  tous  de  St.  Catharines,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — St.  Catharines,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2325,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''LE  COMMERCE,  LIMITEE" 
'XE  COMMERCE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  janvier  1925.  -  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Fernando  Boisvert,  manufacturier;  Joseph  Eugène  L'Archevê- 
que, imprimeur;  et  Viateur  Ernest  Thérien,  typographe,  tous  trois  de  Montréal,  Que.; 
Joseph  Albert  Roblilard,  comptable  et  Albert  Roni  Demers,  vendeur,  tous  deux  de  Sainte- 
Anne  de  Bellevue,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2355,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''RADON,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  janvier  1925.  -  -  _  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Stuart  Hall  Brown,  de  Trafalgar,  Ont.,  avocat;  Iwan  Morrow 
Wylie  et  Henry  Fergus  Ross  Webster,  avocats;  Hugh  Emerson  Martin,  et  John  Dickson 
Currie,  étudiants  en  droit;  et  Ada  Minnetta  Webb,  sténographe,  tous  cinq  de  Toronto, 
Ont.,  et  Dickson  Drummond  How,  d'Oakville,  Ont.,  agent  financier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2326,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  janvier  1925  à 

"FRASER  COMPANIES,  LIMITED" 

Augmentant  le  capital-actions  de  la  dite  compagnie  de  $10,000,000  à  $13,000,000  et  modifiant 

ses  dites  lettres  patentes  datées  le  27  juin  1917.  • 

Voir  p.  2327,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  janvier  1925  à 

"P.  BURNS  &  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  dite  compagnie  et  datées  du  7  septembre  1905 

de  même  que  les  lettres  patentes. 
Voir  p.  2328,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"TRIPLEX  ELECTRIC  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  janvier  1925.        -        _        _        -        Capital-actions,  $65,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  3.000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 
Nombre  d'actions  communes^  3,500. — Montant  de  chaque  action  commune,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — René  Chenevert,  Leopold  Barry,  Max  Bernfeld,  avocats;  William 
Thuot,  notaire  publique;  Mario  Lattoni,  étudiant  en  droit;  Thomas  Robillard,  huissier; 
et  Edward  Volkmar,  gérant;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2325,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"FORT  FRANCES  BREWING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  janvier  1925.        .        _        -        -        Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Stuart  Murray,  de  Virginia,  dans  l'Etat  de  Minnesota,  E.-U.A., 

manufacturier;    David    Croal    McKenzie,    médecin;    Arthur    Dufferin    George,    avocat; 

Clarice  Violet  Bolton,  sténographe,  et   Mary  George,  femme  mariée,  de   Fort-Frances, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Stuart   Murraj',   David   Croal    McKenzie   et 

Arthur  Dufferin  George. 
Siège  social. — Fort-Frances,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2402,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"GRAHAM  BROTHERS  (CANADA),  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  janvier  1925.  -  -  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corpordtion. — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  de  solliciteur;  Charles 
Delamere  Magee,  comptable;  Ernest  Harold  Stewart,  teneur  de  livres;  Robert  Edmund 
Anglin  et  Harold  Col^man  Walker,  avocats;  William  Richard  Miller,  étudiant  en  droit; 
et  Stanley  Jack  Moigg,  secrétaire;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  sccial. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2403,  Gazette  du  Canada^  1924-25. 


''HERBERT  TOBAOOO  PACKTNG  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  janvier  1925.        -        _        -        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Hainault,  mécanicien;  Amédé  Billette,  voyageur  de  com- 
merce; Alméa  Cardinal,  servante;  Ida  Hébert  et  Rollande  Hébert,  tous  de  Valleyfield, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Hainault,  Ida  Hébert  et  Rollande 
Hébert. 

Siège  social. — ^^Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2406,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  janvier  1925,  à 

"W.  &  J.  SHARPŒ^S,  LIiMITED" 

Confirmant  une  entente  faite  entre  la  dite  compagnie  et  ses  actionnaires. 

Voir  p.  2328.  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CiANADIAN  RADIO  ELECTRIC  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  janvier  1925. — ^Capital-actions,  25,000  actions  privilégiées  de 

$10  chacune  et  50,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation.-^H-àzel  Irène  Coward,  sténographe;  Henry  Edward  Glendenan 

(Comell  et  John  Alexander  Barnet  Dulmage,  étudiants  en  droit;  William  Bernard  'Mc- 

Henry  et  John  Francis  Boland,  avocats;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2406,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MAYNO  DAVIS  LUMBER  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  janvier  1925.        -        _        _        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — (Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alfred  'Mayno  Davis,  marchand  de  bois;  William  Louis  Scott, 
un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  d^Ontario;  George  David  Kelley, 
Léo  Andrew  Kelley,  et  Arthur  Stanley  Bourinot,  avocats;  tous  de  la  ville  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2407,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"STANDARD  CONTAINERS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  janvier  1925.        -        -        _        _  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  1,000. — ^Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100 
Nombre  d'actions  communes,  1,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Alexander  Devine,  courtier  financier;  Byron  Moses  et 
Chester  Beckett  Moses,  manufacturiers;  Elmer  George  Falls,  vendeur  d'obligations;  et 
John  Parsons  Ebbs,  avocat;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hull,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2324,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  janvier  1925  à 

"BRAZEAU  COLLIERIES,  LIMITED" 

Modifiant  les  dispositions  de  Jadite  compagnie  datées  le  2  octobre  1922. 

Voir  p.  2410,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  janvier  1925  à 

"BULL-DURANT,  LIM'ITED' 

Modifiant   les    dispositions   des    lettres   patentes    constituant    la    dite    compagnie    datées   le 

4  mai  1923. 

Voir  p.  2328,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"SAFEiTY  TOOLS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  janvier  1925.        _        _        -        -         Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — ^Geoffrey  Martin  Lampard,  étudiant  en  droit;  Bertram  Norval 

Trapnell,    solliciteur;    Meta    Bowman,    sténographe;    Peter    Nichol,    rentier;    et    Mary 

Pringle,  commis  de  banque;  tous  de  St.  Catharines,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — iLes  membres  susdits. 
Siège  social. — St.  Catharines,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2405,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"DOMINION  BEDSTBAD  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  31  janvier  1925.        -        -        -        _         Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  300.^Montant  de  chaque  actions  privilégiée,  $100 

Nombre  d'actions  communes,  700. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Lazams  Phillips  et  Lionel  Albert  Sperber,  avocats;  Abraham 

Saul  Cohen,   comptable;    Bernard  Lande  Cohen,  étudiant   en   droit;    et   Joseph  Philip 

Beaupré,  huissier;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs   ou   directeurs   provisoires. — ^Lazarus   Phillips,  Lionel   Albert   Sperger  et 

Abraham  Saul  Cohen. 
Sièçe  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2403,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  2  février  1926  à 

"CANADA  CARPET  CLBANING  COMPANY,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  $100,000  à  $82,000. 

Voir  p.  2410,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  MILLING  AND  ASSOCIATED  INDUSTRIES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  février  1925. — Capital-actions,  50,000  actions  privilégiées  de 

$5  chacune  et  100,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Norma  Lown,  avocat;  Rita  Phillips,  Mary  Alice  Corbett,  Emma 

Staples  et  Lillian  Dillon,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Norma  Lown,  Mary  Alice  Corbett  et  Emma 

Staples. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2405,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"GIBRALTAR  SECURITIES,  LIMITED" 

(iCompagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  2  février  1925.        _        -        -        -  Capital-actions,  $t5O,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Brotchie  Nasmith  et  Robert  Fennell,  tous  deux  solli- 
citeurs; Joseph  Louis  Shannon,  avocat;  Dana  Harris  Porter,  étudiant  en  droit;  et  Edith 
Rose  Downing,  teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — 'Robert  Fennell,  Dana  Harris  Porter  et  Edith 
Rose  Downing. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2409,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"WILLIAMS,  PARTRIDGE  AND  HODQISON,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   2   février    1925. — ^Capital-actions,   500   actions   privilégiées  de 

$100  chacune  et  2,500  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — ^Ada  Lewis,  Helena  Peers,  Florence  Ruby  Muggeridge,  pDoris 

Lewis  et  Ella  Mary  Jackson,  tous  de  Montréal,  Que.,  sténographes. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2560,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"GIBBINS  SHOES  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  3  février  1925.  _  -  -  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Dohert^'  Deamey  et  Charles  Coderre,  avocats;  Dorothy 
Quinton,  et  Ella  Graham  Kennedy,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Prem,iers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Doherty  Keamey  et 
Charles  Coderre. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2409,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MEMORIAL  MARBLE  &  TILE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  février  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Léonard  Henry  Sprange,  gérant  ;  Lilian  Augusta  Sprange,  femme 

mariée;  Andrew  Huddlestone,  contra cteur;   Arthur  Frederick  Johnston,  contremaître,  et 

Harry  Inkerman  Ruddell,  vendeur;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2402,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ROCKLAND  CHEMICAL  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  3  février  1925.  -  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alexandre  Chase-Casgrain,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Leslie  Gordon  Bell,  Sadi  Conrad  Demers  et  Jacques  Sénécal, 
avocats;  et  Dorothy  May  Stevenson,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2559,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"ALBERT  J.  BELAND  LIMITEE"— '^ALBERT  J.  BELAND  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  février  1925.        -        -        _        -        Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Albert  Joseph  Béland,  marchand;   Gérard  Jobin,  étudiant  en 

droit;  Lucien  McGrail,  dactylographe;  Anatole  Vanier  et  Guy  Vanier,  avocats;  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2449,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CHARLEBOIS-FARLEY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  février  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Alexander    Louis    Charlebois,    manufacturier;    Frank    Farley, 

comptable;  Gilbert  Harrison  Yule,  avocat;  Agnes  Mills  Charlebois  et  Margaret  Farley, 

femmes  mariées;  tous  de  Saskatoon,  Sask. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alexander  Louis   Charlebois,   Frank   Farley, 

Agnes  Mills  Charlebois  et  Margaret  Farley,  femmes  mariées. 
Siège  social. — Saskatoon,  Sask. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2558,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE  RADISSON  SOCIETY  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  février  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $375,000. 

Nombre  d'actions,  37,500. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — John  William   Garvnn,  éditeur;    Henry   Hague   Davis,   James 

Stanley  Beatty,  John  Rudd  Rumball  et  Edward  Henry  Brower,  solliciteurs;   tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2490,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  février  1925,  à 

"BROAD  BAY  MINING  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de  $25,000  à  $50,000. 

Voir  p.  2410,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"C.  V.  BLACKBURN  LABORATORIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  février  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  2,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $25. 
Nombre  d'actions  communes,  2,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Victor  Blackbum  et  Orville  James  Noonan,  courtiers; 
Austin  O'Conner,  solliciteur;   George  Bleakney,  étudiant  en  droit;   et  Béatrice  Smith, 
sténographe;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2408,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


142  MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 

"L.  E.  OUIMET,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  févreir  1925.  _        _        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Kearne}'-  et  Charles  Coderre,  avocats;  Dorothy 
Quinton,  et  Ella  Graham  Kennedy,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Doherty  Kearney  et 
Charles  Coderre. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2559,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BAWLF  COLLIERIES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  février  1925.        _        _        _        _        Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Elise  Olafson,  de  Selkirk,  Man.,  sténographe;  Andrew  McFee 

et  Sarah  Penston,  sténographes,  Daniel  King,  comptable;   et  Tolef  Engebretsen  Espe- 

gard,  commis,  tous  quatre  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2404,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"COYNE  EXPLORATIONS  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  février  1925.        -        .        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres    de    la    corporation. — Alfred    Francis    Albert    Coyne,    géologiste;    Oswald    Joseph 

Bengle,  agent;   Emile  Roy  Belzil,  marchand,  Guy  Lancelot  Stebbing,  gentilhomme;   et 

Albert  Gladstone  Essery^  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alfred  Francis  Albert  Coyne,  Oswald  Joseph 

Bengle  et  Emile  Roy  Belzil. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2489,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"INDUSTRIAL  ACCEPTANCE  CORPORATION  OF  CANADA  LJÎMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  7  février  1925.        _        -        -        _  Capitail-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Willis  Bertram  Sturrup,  gérant;  Craig  McKay,  avocat;  Thomas 

Stewart  Hagan  Giles,  comptable;   Matthew  Crooks  Cameron  Chisholm  et  Evan  Mans- 

field  Begg,  étudiants  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — (Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Walkerville,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2490,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ADVANCE  OIL  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  février  1925.        -        -        -        -  Capital-actions,  $3(X),000. 

Nombre  d'actions,  300,000. — Montant  de  chaque  action,  SI. 

Membres  de  la  corporation. — Léo  Herson  Miller.  Clinton  James  Ford,  Eric  Lafferty  Harvie, 
Helen  Douglas  Steeves,  avocats;  Annie  Mooney  et  Mae  Acton,  sténographes;  Wilmot 
Douglas  Milner,  courtier;  et  Constance  Euphémia  Miller,  femme  mariée;  tous  de  Cal- 
gary,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Oalgary,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2635,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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'G.  W.  HILTON  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  février  1925. — Capital-actions,  450  actions  privilégiées  de  $100 

chacune  et  450  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Benjamin  Robinson,  Joseph  Shapiro,  Michael  Garber,  et  Lyon 

Levine,  avocats,  et  Michael  Goldwyn  Greenblatt,  étudiant  en  droit;  tous  de  .'Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^^Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2557,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'^THE  MEL VILLE  GOLD  MINE8  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  février  1925.  -  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — David  Melville  et  George  Alexander  Royal,  comptables;  Tho- 
mas William  Ditson,  boulanger;  Joseph  Marshall  Waterman,  opticien;  Wilfred  Pleasance, 
messager;  et  Donald  McKay,  médecin;  tous  de  Collingwood,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — 'Les  membres  susdits. 

Siège  social. — ^Collingwood,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2488,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  10  février  1925  à 

''CANADIAN  PORCELAIN  COMPANY,  LIMITED" 

(et  réduite) 

Diminuant  son  capital-actions  de  $300,000  à  $150,000 
Voir  p.  2563,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"VALLANCE  BROWN  &  CO.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  février  1925.  _  _  -  -  Capital-actions,  $250,000. 
Nombre  d'actions,  2,500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — ^Harold  Barclay  Brown,  gérant;  John  Roy  Marshall  et  Stanley 
Rowland  Jefferess,  avocats;  Isabel  Vila,  teneur  de  livres;  et  Marjorie  ilsabel  Quigley,  sté- 
nographe; tous  de  Hamilton,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Harold  Barclay  Brown,  John  Roy  Marshall  et 
Stanley  Rowland  Jefferess. 

Siège  social. — Hamilton,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2489,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


'"PHE  'CORBETT  CONSTRUCTION  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  février  1925.  _  -  -  _  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Hermann  Allen  Corbett,  Edward  Allen  Corbett,  tous  deux  con- 
tracteurs,  et  Charles  Luther  Morgan,  comptable,  de  Pittsburg,  Etat  de  Pennsjdvanie, 
E.-U.  A.;  Charles  Abercrombie  Sims,  de  Philadelphie,  Etat  de  Pennsylvanie,  E.-U.  A.,  con- 
tracteur;  et  George  Hamilton  Pettit,  de  Welland,  Ont.,  avocat. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Welland,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2488,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"DOMESTIC  FUELS  (LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  février  1925.        -        .        _        _  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d  actions.  20,000.— Montant  de  chaque  action,  S5. 

Membres  de  la  corporation.— Lew  Hasley  Starrett,  vendeur;  Florence  Angeline  Starrett,  sté- 
nographe; John  Clitford  Pridhara,  comptable;  Anthony  Joseph  Costigan  et  John  Christo- 
pherson,  avocats;  tous  de  Wmnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Lew  HasLey  Starrett,  Florence  Angeline  Starrett 
et  John  Clifford  Pridham. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2488,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"HUTCiHINGS  &  PATRICK,  LIMITED" 

(Compa^ie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  11  février  1924.        -        -        -        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — ^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — ^^Leonard  ^CharIes  Thomas,  Glenn  Elford  Strike  et  James  Lewis 

Kemp,  avocats;  Hector  Featherston,  médecin;  William  John  Martin  et  James  Gordon 

Johnston,  gérants;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — 'Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2556,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  février  1925  £  M 

"UKRAINIAN  BOY  SCOUTS  AND  SPORTING  ''SITCH"  ASSOCIATION  OF  CANADA" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de  - 

''UKRAINIAN  SPORTING  "iSITCH"  ASSOCIATION  OF  CANADA"  | 

(ASSOCIATED  WITH  THE  CANADIAN  GENERAL  COUNCIL  OF  THE  BOY  SCOUTS 

AASSOCIATION) 

Voir  p.  2491,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  février  1925  à 

^XAST  POST  FUND" 

Modifiant  les  lettres  patentes  datées  du  22  juin  1921. 

Voir  p.  2491,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  février  1925  à 

"FLORENCE    MANUFACTURING    CO.,    LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"PRO-PHY-LAC-TIC  BRUSH  CO.  (CANADA),  LIMITED" 

Voir  pp.  2563,  2729,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


i 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   12  février  1925,  à 

''KRAFT  MACLAREN  CHEESE  COMPANY,  LIMITED" 

Augmentant  son  capital-actions  de   ($1,000,000)   à   ($2,000,000). 

Voir  p.  2491,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"  THE  ClANADIAN  COAL  &  CLAY  PRODUCTS  LIiMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  13  février  1925.        -        _        -        -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — William  Walters,  Julius  Batchara  et  Stephen  Pallen,  ingénieurs 

mécaniciens;  Peter  Olenchuk.  manufacturier;  Walter  Pruszynsky,  ingénieur  et  fabricant 

de  briques;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2558,  Gazette  du  Canada.  1924-25. 


"UNITED   GA^MiBLE   HOLDINGS   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  février  1925.        _        _        _        -      Capital-actions,  $5,000,000. 

Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Redmond  Quain  et  James  Tilton  Wilson,  avocats;   Elsie  Bell, 

sténographe;  Donald  Fraser,  comptable;  et  Louise  Quain,  secrétaire;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Redtaond    Quain,   James  Tilton  Wilson   et 

Elsie  Bell. 
Siège  social. — Hull,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2561,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  DAILY  NEWSPAPERS  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  16  février  1925.        -----      Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — George  Edward  Scroggie,  gérant  de  publicité;  Joseph  Edward 
Atkinson,  publicateur,  et  George  Malcolm  McTaggart,  gérant  de  circulation,  tous  de 
Toronto,  Ont;  William  Buckingham  Preston,  gérant  d'affaires,  et  Thomas  Hiram  Pres- 
ton,  publicateur,  tous  deux  de  Brantford,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2558,  Gazette  du  Canç,da,  1924-25. 


"ERNEST  A.  PURKIS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  février  1925.  -  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Elmore  Harris,  senior,  et  Maurice  Johnston  Wood,  senior,  avo- 
cats; Melissa  Johnston,  comptable;  Charles  Benson  Bingham,  gérant;  et  Janet  Cowan, 
sténographe,  tous  de  Toronto,  Ont, 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Elmore  Harris,  senior,  Maurice  Johnston 
Wood,  senior,  et  Melissa  Johnston. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2560,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"JAQUES,  HORRELL  &  CO.  LIMITED" 

(Compganie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  16  février  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $5,000. 

Nombre  d'actions,  1,000.— Montant  de  chaque  action,  $5. 
Membres  de  la  corporation.— Hany  Francis  Jaques  et  William  McCarthy  Horrell,  de  Rush- 

den,  Angleterre,  manufacturiers  de  bottines;  Albert  Gilbert  Dun<îan  Crux,  étudiant  en 

droit,  Thomas  Evcred  Wilson  et  Herbert  Mason  Drost,  avocats,  Kate  Leppcr  et  Isabel 

Parkyn,  sténographes,  tous  de  Vancouver,  C.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— A\hert  Gilbert  Duncan  Crux,  Thomas  Evered 

Wilson  et  Herbert  Mason  Drost. 
Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2727,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CRYSTAL  BREWING  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  février  1925.        -        _        _        _        Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Hudson  Battell,  brasseur,  de  Moose  Jaw,  Sask.;  Vem 

Francis  Wallace,  vendeur;  James  Archibald  Johnson,  marchand;  Daniel  Buckles,  avocat, 

et  Harry  Brown  Sinclair,  comptable,  de  Swift  Current,  Sask, 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Medicine  Hat,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2561,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  INTERNATIONAL  PAPER,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  février  1925.        _        -        _        _        Capital-actions,  $1,000. 

Nombre  d'actions,  10. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Erancis    iGeorige    Bush,    .gérant    de    bureau;    'George    Robert 

Drennan,  greffier  en  loi;  Herbert  William  Jackson,  comptable;  William  Patrick  Creagh 

et  Harold  Eldon  Reid,  sténographes,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  George  Bush,  William  Patrick  Creagh 

et  Harold  Eldon  Reid. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2794,  Gazette  du  Canada,  1924-25.. 


''SISTERS  OF  SERVICE  OF  CANADA" 
(Association) 

Constituée  en  corporation  le  18  février  1925.        _____        Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Ann  Theresa  Henry,  connue  en  religion  sous  le  nom  de  Révé- 
rende Sœur  Lidwina;  Kathleen  Schenck,  Ann  O'Leary,  Carmel  Egan,  et  Irène  Stafford, 
tous   de    Toronto,   Ont.,   femmes   non   mariées. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ann  Thoresa  Henry,  connue  en  religion  rous 
le  nom  de  Révérende  Sœur  Lidwina..  Kathleen  Schenck  et  Ann  O'Leary. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2562,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''HOYT  METAL  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

"Constituée  en  corporation  le  19  février  1925.  _  _  _  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  Franklin  Allen,  gérant;  James  Alexander  Taylor,  assis- 
tant gérant;  Albert  Charles  Rowland,  teneur  de  livres;  Norman  Clifford  Howard,  étu- 
diant en  droit;  et  Norma  Neal  Simpson,  secrétaire;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2635,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   19  février  1925,  à 

"THOMAS  J.  DRUMMOND,  LIMITED" 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"PRINCE  CHARLES,  LIMITED" 

Voir  p.  2637,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"THE  CORONA  SECURITIES  AND  DEVELOPMENT  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  20  février  1925. — Capital-actions,  1,000  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Roland  Oliver  Daly,  Charles  Edgar  Lafayette  Babcock, 
Harold  Ernest  Manning,  Richard  George  Meech  et  Earl  Edward  Thistle,  de  Toronto, 
Ont.,  solliciteurs. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Roland  Oliver  Daly,  Charles  iEdgar  La- 
fayette Balbcock  et  Harold  Ernest  iManning. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2798,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  HYGIENŒC  iHOLDER  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  20  février  1925.  _  -  _  _  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre    d'actions,    500.  —  Montant   de    dhaque    action,   $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Richard  John  Sims,  avocat;  Frederick  William  Ed,ge,  compta- 
ble; Patricia  Edge,  femme  mariée,  Edgar  Robert  Sims,  courtier,  et  William  John 
Brownell,   inventeur,   tous   d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Richard  John  iSims,  Frederick  Wil-liam  Edge 
et  Edgar  Robert  Sims. 

Siège  social.  —  Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2561,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"VIT-A-VIM   DAIRY  PRODUCTS  LiBMITBD" 

Constituée  en  corporation  le  20  février  1925.  -  -  -  _  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,   1,000,000.  —  Montant  de   chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation.  —  Jolhn  MadCourt,  comiptable  ;  Marshall  BidweW  Rombouigh,  vé- 
térinaire en  chirurgie;  Francis  John  Carrolil,  agent;  Huigh  Mackenzie  et  John  Fletcher 
Campbell,  avocats;  tous  de  Winnipeg.  IMan. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2633,  Gazette  du  Canada,   1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  février  1925  à 

"LOEW^    HAMILTON    THEATRES    LTMITED  " 

Confirmant    une    entente    entre    la    comipagnie    et    ses    actionnaires. 

Voir  p.  3586,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"RADIANT  O0.ALS  LŒMIITBD" 

Constituée  en  corporation  le  21  février  1925.        -        -        -        -        Capital-actions,  $150,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  400.  —  Montant  de  'dhaque  action  .privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  1,100. ^Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de   la  corporation.  —  Samuel  Bacon   Hillocks,  avocat;   John  Lawry  iMilligan,  ma- 
ciniste;    Edith   Estelle   Hilocks,  Grâce   Hillocks  et   Mildred   Bealy,  sténographes;    tous 
de  Calgary,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège   social.  —  Calgary,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  ,p.  3063,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"BELGRAVE   TERRACE,   IjIMlITED  " 

Constituée  en  corporation  le  23  février  1925.        -        -        _        _        Cajpital-actions,  $75,000. 

Nombre   d'actions,    750.  —  Montant   de   cTiaque    action,   $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  James  Forman  .Smellie  et  Alilan  Collirbgwood  Travers  Lewis, 

avocats;   Edith  Jane  Chambers,  sténographe;   John  Gralham  et  Reginald  Da.vid  iSteers, 

courtiers;   tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  James  Forman   Smellie,   Allan  Collin,gwood 

Travers  Lewis  et  Edith  Jane  Chambers. 
Siège  social.  —  Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  ,pp.  2562,  2885,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"GAUWN   INSULATBD   WALLS,   LIMITED" 

(Compagnie   .privée) 

Constituée  en  corporation  le  23  février  1925.  -  -  -  -  Caipital-actions,  $100,000. 
Nombre   d'actions,   1,000.  —  Montant  de    chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Cecil  Benjamin  Channon,  Edwin  Fay  Holcomb,  Arthur 
Cooiper  WaAinigton,  icomiptables  ;  Henri  Gauvin,  surintendant,  et  Perley  Austin  Wright, 
courtier  en  assurance;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Edwin  Fay  Holcomb,  Artihur  Cooper  Wash- 
ington et  Henri  iGauvin, 

Siège   social.  —  Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2634,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  GOTFREDISON  CORPORATIOiN   LfflMTTE'D  " 

Constituée  en  corporation  iLe  23  février  1925.  -  -  -  _  Capitail'-actio'ns,  100,000 
actions   sans   valeurs  nominale   ou   au    pair. 

Membres  de  la  corporation.  —  Benjamin  Godfredson,  Rdbert  Benjamin  Gotfredson  et  Mark 
Hiram  Coleman,  de  Détroit,  Etat  de  Michigan,  E.-U.  A.,  manufacturiers;  Charles  Samuel 
Porter,  de  Walkerville,  Ont.,  gérant;  et  Walter  George  Bartflet,  de  Windsor,  Ont.,  avocat. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Walkerville,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2634,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  (patentes  supplémentaires  émises  le  23  février  1925  à 

"S.  B.  BEARE,  LIMFTBD" 

Auigmentant  ie  capital-actions  de  «ladite  compagnie  de  $50,000  à  $100,000. 

Voir  p.  2637,   Gazette   du  Canada,   1924-25. 


"  ALLIED  BRITIISH  CANNERS  AND  DilSTRI BUTORS  LIMITED  " 

Constituée   en    corporation    le   24   février    1925.        -        -        -        Capital-actions,   $1,000,000. 

Nombre   d'actions,   10,000. —  Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.  — ThomSiS  Bridger  et   Alfred  Raymond  Drayson,   çomptaibles; 

John  Henry  Adams,  .greffier  en  doi;    Mary  Andeirson  et  Hilda  Atkinson,  sténographes; 

tous  de  Winnipeg,  .Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  promsoires.  — Thomas  Bridger,  Alfred  Raymond  Drayson  et 

John  Henry  Adams. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  — Voir  .p.  2725,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"c.  a.  olmsted  and  sons,  .hmitted  " 

(Compaignie   privée) 

Constituée  en  corporation  le  24  février  1925.        -        _        -        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant   de  .chaque    action,   $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Charles  ALbert  OLmsted,  Howard  RusseiLl  OLmsted,  marchands; 

William  Buchanan  Olmsted,  oomptable;   Richard  Alan  Olmsted,  avocat;    et  Prudence 

Johnson,  sténographe;    tous   d'Ottawa,   Ont. 
Premiers    directeurs    ou   directeurs    provisoires.  —  Charles    Albert    OLmsted,    Howard    Russell 

Olmsted  et  William  Buchanan  Olmsted. 
Siège  social.  —  Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2634,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MPAWA  M/SH,   G-AME  &  SPORTIVE   CLUB,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  février  1925.        -        -        -        -        Capital-actions,  $200,000. 

Nombre    d'actions   priviléigiées    de    la    classe    "A",    1,200'. — Montant   de    chaque    action   pri- 
vilégiée, $100. 

Nombre    d'actions   privilégiées   ,de    la    classe    "  B  ",   200. — ^  Moatant    de    chaque    action   pri- 
vilégiée, $25. 
Nombre    d'actions    communes,    3,000.  —  Montant   de   .dhaïque    action    commune,   $25. 

Membres  de  la  corporation. — Arsène  Barrette,  Adolphe  Descary,  gentilsthommes  ;  Léo  Desma- 
rais  et  Louis  Charles  Bouoher^  comptables;  et  Albert  Lamothe,  commis;  tous  de  Mont- 
réal, Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Arsène  Barrette,  Adolphe  Descary  et  Louis 
Charles  Boucher. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2609,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"APEX   SECURITIBS    COMPANY,    LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  février  1925.        -        _        _        -        Capital»-actions,  $50,000. 

Nombre    d'actions,    500. — 'Montant    de    'chaque    action,    $100. 
Membres  de   la  corporation.  —  Joseph   Emile  Cadotte,   avocat;    Georges  Ludger  L'Heureux, 

comptable;  Gratia  Belisie   et  Corinne   Gaudreau,  sténographes;   et  An/toinette  Frigon, 

commis,  tous  de  Montréa^l,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Jpseph  Emile  Cadotte,  Georges  Ludger  L^Heu- 

reux  et  Gratia  Belisie. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  27i28,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BENNETT  AND  WHITE   CONSTRUCTION   COMPANY,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  'corporation  le  25  février  1925.        -        -        -        -        Capitail-actions,  $100,000. 

Nom'bre   d'actions  privilégiées,  250.  —  Montant  'de    chaque   action  privilégiée,  $100. 

Nomlbre    d'actions    communes,    750.  —  Montant    de    cliaque    action    commune,    $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Alexander  Hannalh,  Orrin  Henry  Eyres  Might,  Everett  James 

Chambert,  Henry  Grattan  Nolan  et  Lewis  Carnaby  Ross  iSouter,  tous  de  Calgary,  Alta., 

avocats. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  m'e'mbres  susdits. 
Siège  social.  —  Calgary,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2725,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  su'ppiémentaires  émises  \e  26  février   1925  à 

THE  GRAND  TRUNK  PACIFIC  COAST  STEAMSHIP  COMPANY,  LIM'ITED  " 

Ohanigeant  son  nom   corporatif  en   celui  de 

"CA;NADIAN  NATIONAL  STEAMSHIP  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  2729,   Gazette  du  Canada,   19^4-25. 
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"  DOMlI.NiION  DRESS  MANUFACTURING  COMPANY  LIlMITED  "" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  27  février  1925,.  -  .  _  -  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre   d'actions.   1,000.  —  Montant  de    chaque   action,   $100. 

Membres  de  la  corporation.  — James  Eugène  Wilder,  marchand;  Robertson  Fleet,,  Douglas 
Clhades  Abbott,  avocats;  Kathleen  Mangaret  Walsh,  sténographe;  tous  quatre  de  iMont- 
réaL,  Que.;  et  Nathan  Nobleman,  d'Outremont,  Québec,  manufacturier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  James  Eugène  Wilder,  Robertson  Fleet  et 
iNathan  Nobleman. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. —  Voir  ip.  2727,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  PARAMiOUNT  INTERNATIONAL  RUiBBER  COiMiPANY  OF  CANADA,  LIM'ITlBD  " 

Constituée  en  corporation  le  27  février  1925.  -  -  _  _  Capital-actions^  7,500 
actiions  privilégiées  de  $100  chacune  et  25,000'  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation.  —  Francis  George  Bush,  gérant;  George  Robert  Drennan  et 
Michael  Joseph  O'Brien,  greffiers  en  loi;  Herbert  William  Jackson,  comptable;  Alexan- 
der  Gordon  Yeomian,  William  Patrick  Creaglh  et  Harold  lEldon  Reid,  sténographes;  tous 
de  Montréail,  Que, 

Premiers   directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  ip.  2793,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''Iw^STOR   B,RJOiS.   &  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  prviée) 

Constituée  en  'corporation  le  2  mars  1925.  -  -  -  -  Capital-actions,  2,000 
actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation.  —  Alfred  Bernard  Kastor  et  Adolphe  Kastor,  manufacturiers;  Max 
Landis,  vendeur;  et  Charles  Alonzo  (Springstead,  avocat;  de  New-York,  dans  l'Etat  de 
New-York,  E.-U.  A.;  et  Emanuel  Matliew  ,Netter,  vendeur,  de  Brooklyn,  dans  l'Etat  de 
,New-York,  E.-U.  A. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que.  ' 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3161,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  PASTORIUS^McPHAIL   BEARING   COMPANY   LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    2    mars    1925.        _        -        -        -        Capital-actions,    $40,000. 

Nombre    d'actions,   400.  —  Montant    de    chaque    action.    $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  James  Eustace,  ,gentilhomme  ;   et  Catherine  Pastorius,  femme 

mariée,    de   Kinigsville,    Ont.;    Duncan   Stuart   McPhail,    machiniste;    et  Josie    McPhail, 

femme   mariée;   et  James  Mackintosh  Pastorius,  agent,  de  Détroit,  Etat  de   Michi^an, 

E.-U.  A.;   et  James  Stewart  Allan,  de  Windsor,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou   directeurs   provisoires.  —  Ja.mies   Eustace    Pastorius,    Doincan    Stuart 

M(cPhail  et  James  Stewart  Allan. 
Siège  social. — ^Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2727,  Gazette  du  Canada,  11924-Û5. 


"  SIMPSON,  LliMITBD  " 

Constituée  en  corporation  le  3  mars  1925.  -  -  -  -  Capital-actions,  100,000 
actions   sans  valeur  nominale   ou   au   pair. 

Membres  de  la  corporation — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  de  solliciteur;  Charles 
Delamere  Magee,  comptable,  Ernest  Harold  Stewart,  teneur  de  livres;  et  Samuel 
Goodman  Crowell,  solliciteur;  Robert  Edmund  Anglin,  avocat;  James  Taylor  Gow, 
étudianit  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs   ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège   social.  —  Toronto,  Ont. 

Objet  de   la  compagnie.  —  Voir  p.  2798,   Gazette   du  Canada,   1924-^5. 
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"HEiAT   AND   HUiMŒDITY  OMITED  " 

(Compaignie  privée 

Constituée  en  corporation  le  4  mars  11925.  _  _  -  -  Capital^actions,  $50,000. 
Nombre    d'actions,    500. —  Montant    de    chaque    action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  de  solliciteur;  Charles 
Delamere  Magee,  comptable;  Ernest  Harold  Stewart,  teneur  de  livres;  Robert  Edmund 
Anglin,  .avocat;  et  William  Richard  Miller,  étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  27i93,  Gazette  du  Canada,  1924-25 . 


''W.  W.  GRANT  LIMITBD^' 

Constituée  en  corporation  le  4  mars  1925.  _  -  _  -  Capital-actions,  $300,000. 
No-mibre  d'actions,  30,000.  —  Montant   de  idhaque   action,  $10. 

Membres  de  la  corporation.  —  William  Walter  Grant,  ingénieur  de  radio;  Charles  Beattie 
Clarke,  commerçant  de  musique;  Robert  Lawson  Brews,  gérant;  John  Dichmont,  im- 
primeur; et  James  Robertson  Davidson,  avocat;   tous  de  Cal'gary,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  William  Walter  Grant,  Charles  Beattd© 
Clarke  et  Robert  Lawson  Brews. 

Siège  social.  —  Calga^ry,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2728,  Gazette  du  Canada,  1924-26. 


"FULLERS   ELECTRIC    (CANADA)    LIMITED" 

Constituée    en   corporation  le   5    mars   1925.        _        _        -        -        Capital^actions,   $100,000. 

Nombre    d'actions,   2,000.  —  Montant  de   chaque    action,   $50. 
Membres   de   la   corporation.  —  Allan  CoLlirLgwood   Travers   Lewis,  James   Forman    Smellie, 
Harold   Duncan   McCormick,    avocats;    Edith   Jane   Ghambert   et    Lillian   Anderson,   sté- 
nographes;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou   directeurs   provisoires.  —  ALlan   Collingwood   Travers   Lewis,   James 

Forman  8mellie   et   Edith  Jane  Ohambert. 
Siège  social.  —  Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2673,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  THE  PAGE  WRiENCH  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  5  mars  l'925.  _  _  .  _  Capital-actions,  $49,000. 
Nombre    d'actions,   490.  —  Montant   de    chaque    actions,    $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Henry  Noël  Chauvin,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
Ifi.  province  de  Québec;  Henri  Crépeau  et  Ernest  Howard  Gliff;  avocats,  tous  trois 
de  Montréal,  Que.;  et  Harold  Earle  Walker,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la,  province  de  Québec;  et  John  Martineau,  avocat,  tous  deux  de  Westmount,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Henri  Çrépeau,  Ernest  Harold  Oliff  et  Jean 
Martineau. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  — Voir  p.  2970,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"A.  E.  AMEIS  &  CO.,  LIMiITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée    en    corporation    le    6    mars    1025.        -        -        _        Capital-actions,    $2,500,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  15.000.  — Montant  de  .chaque  action  privil-agice,  $100. 

Nombre  d'actions  commune?.   10,000.  —  Montant  de   chaque   action   commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  AKred  Ernest  Ames,  Hilton  Russell  Tudhope,  Charles  Ernest 

A'bbs,  George  Aylmer  MaoPherson  et  Henry  McAllistcr  Peacock,  courtier  en  obligations; 

et  Robert  Gowans,  commis  de  bureau  de  solliciteur.  <ous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  — Voir  p.  2892,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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.   Lettres  (patentes  supp'lémentaires  émises  le  6  mars  1^5  à 

"ELINT  VARNISH  AND  COLOR  WORKS  OF  CANADA,  LI'MITED  » 

Changeant  son  nom   corporatif   en  'celui  de 

"FLINT   PAINT  &   VARNISH  LIMITED" 

Voir  p.  2729,   Gazette   du   Canada,   1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  mars  1925  à 

"  INTERNATIONAL  PAINTS  (CANADA)  LIMITED  " 

Augmentant  son  capital-actions  de  $100,000  à  $200,000  et  modifiant  les  conditions  des  actions 

privilégiées  de  ladite  compagnie. 

Voir  p.   3165,   Gazette   du   Canada,   1924-25. 


"TRAJDERS    HOLDINGIS    LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en    corporation   le   6    mars    1925.        -        _        -        -        Capital-actions,   $250,000. 

Nombre    d'actions,   2,500.  —  Montant   de    chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Louis  Philippe  Crépeau,  Maurice  Dugas  et  John  Parker  Cal- 

Ja^han,   avocats;    Paul  Levesque,  étudiant  en  droit;   et  Marjorie  Napper,  sténographe; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2724,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"NORTHERN  RiBEES   (CANADA)   LIMITED" 

Constituée  en   corporation   le   7   mars   1925.        _        -        -        -        Capital-a.ctions,   $500,000. 

Nombre   d'actions  privilégiées,  60.000.  — Montant   de  chaque   action  privi'légiée,  $5. 

Nombre   d'actions   communes,   200,000.  —  Montant   de    chaque  action,   commune,   $1. 
Membres  de  la  corporation. — Thomas  Herbert  Barton  et  John  Alexander  Campbell,  avocats; 

Ethel  Foster  et  Theresa  Hiokey,  sténographes,  et  Mabel  Carss,  femrne  mariée;  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
■Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3>162,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN  FRUIT  DIlSTRIiBUTORS,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation   le    9   mars    1925.        _        _        -        _        Capital-actions,    $40,000. 

.Nombre   d'actions   de    la   ,classe    "A",    10,000. —  Montant    de    chaque    action  de    la 

classe    "A",   $1. 

Nombre    d'actions    communes,    30,000.  —  Montrant    de    chaque    action    commune,    $1. 
Membres  de  la  corporation.  —  David  McNair,  vendeur;   Edward  Joihn  Ohambert,  et  James 

Thomas  Mutrie,  producteur  de  fruits;  et  Lionel  Edward  Taylor,  gentilhomrne,  tous  de 

Vernon,  C.-iB.;  et  Henry  Perry  Simpson,  de  Vancouver,  C.-B.,  gentilhomme. 
Premiers  directeurs   ou   directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Vernon,  C.-^B. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2797,  Gazette  du  Canada,  1924-/25. 
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"OAiNADIiAN   NATIONAL  LAND   SBTTLBMENT  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée  en   corporation  le   9   mars   1025.        _        _        _        .        _        Sans   capital-actions. 

Membres  de  la  corporation.  —  William  Doig  iRobb,  vice-président;  William  John  Black,  di- 
recteur; Charles  Price-^Green,  commissaire.  Ernest  Joseph  Sauvé,  assistant  de  bureau; 
et  Frederick  Charles  Biette,  agent  général;    tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Winnipeg,   Man. 

Objet  de  la  compagnie.  — Voir  p.  2890,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"E.  N.  MiOYER  COiMPiANY  UTMITED  " 
(Compaignie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  9  mars  1925.  .  .  -  -  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre   d'actions,    1,000.  —  Montant   de    chaque   action,   $100. 

Memhres  de  la  corporation. — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  de  solliciteur;  Charles 
Delam-ere  Magee,  comptable;  Ernest  Harold  Stewart,  teneur  de  livres;  Jam-es  Edwin 
Ganon,  étudiant  en  di'oit;  et  Stanley  Jack  Mogg,  secrétaire;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Robert  Gowans,  Charles  Delamere  Magee 
et  Ernest  Harold  Stewart. 

Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2796,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''PHE,NIX   CHBESE  LIMITED" 

Constituée  en  .corporation  le  9  mars  19125.  --(.--  Capital-actions,.  2,000 
actions  priviléigiées  de  $100  chacune  et  500  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  ^pair. 

Membres  de  la  corporation.  —  John  Edward  Grivell,  comptable;  Florence  Ruby  Muggeridge, 
Doris  Lewis  et  Hanna  Grâce  McKeil,  sténographes;  et  Helen  Annie  Peers,  commis;  tous 
de   Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  John  Edward  Grivell,  Florence  Ruby  Mug- 
geridge  et   Doris  Lewis. 

Siège  social. —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3222,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"TOPEXBRIAR  PIPE  COMPANY  LIMTTED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  9  mars  r925.  -  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre    d'actions,   500.  —  Montant    de    chaque    action,    $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  John  Albert  Engel,  avo'Càt.  James  Burnett  Taylor,  com^ptable; 
Moses  Abraham  Fels.  étudiant  en  droit;  Berfche  Maysen'heelder  et  Miriam  Johnston,  sté- 
nographes;   tous  de   Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  John  Albert  Engel,  James 
Burnett  Taylor  et  Moses  Abraham  Fels. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2888,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BEAU  BRUMMEL,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en   corporation   le    10   mars   1925.        "        "        "        "     .  Capital-actions,   $49,000. 

Nombre   d'actions,    490.  —  Montant    de    chaque    action,   $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Lazarus  Plhillips  et  Lionel  Albert  Sperber,  avocats  ;   Abraham 
Saul  CoTien,  comptable;  Bernard  Lande  Cohen,  étudiant  en  droit;  et  Joseph  Philip  Beau- 
pré, huissier;   tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Lazarus  Phillips,   Lionel   Albert  Sperber   et 

Abraham  Saul  Cohen. 
Siège  social. —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2797,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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(Lettres  ipatentes  supplémentaires   émises  <\e    10    mars   1925  à 
"  THE  BRITIiSÏÏ  AiMERTCiAN  COAL  COMPANY,  LIMITED  " 

(et  réduite) 

Diminuant  son  capital-actions  de  $42,570  à  $32,917.50. 

Voir  p.  2800,   Gazette   du   Canada,    1924-25. 


"THE  MARACAIBO   ELECTRIC   LIGHT   COiMlPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  mars  1925.  -  _  _  _  Capital-actions,  $25,000. 
Nombre   d'actions,  5,000.  —  Montant  de   chaque   action,  $5. 

Membres  de  la  corporation.  —  Gjllbert  Sut'herland  Stairs,  un  savant  conseiller  de  Sa  (Majesté 
.pour  ia  province  de  Québec;  Joihn  WiMiam  Pringle  Ritcihie,  Jacques  Senecal  et  Sadi 
Conrad  Demers,  avocats;  et  George  Thom  Hendrie,  comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. —  Gilbert  Sutherland  Stairs,  John  William 
Pring-le  Ritchie  et  George  Thom  Hendrie. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2886,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  10  mars  1925  à 

"  PATTERSON  CONSTRUCTION  COMPANY,  LIMITED  " 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"  JAMIESON  BONE  &  COMiPANY  LIMITED  " 

Voir   p.  2800,   Gazette   du   Canada,   1924-25. 


"  TAPLIN  NATURAL  TREAD  SHOES,  LIMŒTED  " 

Constituée  en   corporation  le   10  mars   1925.        .        .        -        -        Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées  de  première  classe,  2,000  —  Montant  de  chaque  action 
privilégiée  de  première  classe,  $100. 

(Nombre  d'actions  privilégiées  de  deuxième  classe,  20,000.  —  Montant  de  chaque  action 
privilégiée  de  deuxième  classe,  $5. 

Nombre    d'actions    communes,   40,000.  —  Montant    de    chaque    action    commune,   $5. 
Membres  de  la  corporation.  —  Joseph  Montgomery,  Lavern  Churchill,  Ernest  Alfred  Reeve 

Newson,  avocats;  Hazel  Fern  Cline  et  Ethel  Olive  Jarvis,  sténographes,  tous  de  Toronto. 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège   social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2793,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  THE  WHITE  SEWIiNG  MACHINE  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED  " 

Constituée    en    corporation  le    10   mars   1925.        -        -        -        -        Capital-actions,   $$0,000 

Nombre   d'actions,    500.  —  Montant    de    chaque    action,   $100. 
Membres   de   la   corporation.  —  Léo   William    Goetz,   Amgus   Dunbar,  gentilshommes;   Grâce 

Roberts,  Bernice  Shoemaker   et  Aima   Martin,  sténographes;    tous  de  Guelph,  Omt. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Guelph,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2797,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"  BERGERONNES    LUMBEiR    COiMlPANY    MMIiTED  " 

Constituée  en  corporation  le  11  mars  1925.  -  _  .  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nomibre    d'actions,    500.  —  Montant   de    chaque    action,   $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Joseph  Grogan,  Peter  Paul  Conway  et  Mark  Hei^bert  Kaine, 
marchands  de  bois;  Marguerite  Giroux,  sténograpihe ;  et  John  Francis  O'Dowd,  comp- 
table;   tous  de   Québec,   Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Joseiph  Grogan,  Peter  Pau'l.  Conway,  Mark 
Heribert  Kaine  et  John  Francis  O'Dowd. 

Siège  social.  —  Québec,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2891,  Gazette  du  Canada,  1924^5. 


"NORTHERN   BAKERIBS,  LŒiMITELD  " 

Constituée  en  corporation  le  11  mars  1925.  -  -  -  _  Capital-actions,  250,000 
actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  250,000  actions  sans  valeurs  nominale  ou  au  pair. 

Membres  d'e  la  corporation.  —  Francis  Curzon  Dobell,  an^ocat;  Francis  George  Bush,  gérant 
de  bureau;  George  Robert  Drennan  et  iMichael  Joseph  O'Brien,  greffiers  en  loi;  Hei^bert 
William  Jackson,  teneur  de  livres;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  'He-ldon  Reid, 
sténographes;    tous   de  iMontréal,   Que. 

Premiers   directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2893,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  mars  1925,  à 

"  MANITOBA  REFINERY  COMPANY,  LIMITED  " 

Modifiant  ses  lettres  patentes  émises  le  2  janvier  1925. 

Voir  p.   2894,   Gazette   du   Canada,   1924-25. 


"SOCIÉTÉ  DES  SPORTS  CANADIENS,  LIMITÉE" 
"CANADIAN   SPORTS  SOOIETY,  LIM'ITED  " 

Constituée  en  corporation   le   12   mars   1925.        -        -        -        -        Capital-actions,   $18,000. 

Nombre   d'actions,    180.  —  Montant   de    chaque    action,   $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Ulric  Armand  Laigarde,  comptable;  Eloi  Brunet  et  Léo  Lagarde, 

expéditionnaires;  Ovide  Pharand,  commis;  et  Eugène  Therrien,  commis  voyageur;  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Ulric  Armand  Lagarde,  Eloi  Brunet  et  Léo 

Lagarde. 
'Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2999,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"ATLAS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   13  mars  1925.        _        _        _        -        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre   d'actions,  3,000.  —  Montant   de    chaque    action,   $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Charles  Herbert  Croft  Leggott,  Edna  Fitzsimons,  comptalbles; 

Ernest  Gerald  Hatway,  étudiant  en  droit;  Anna  McNama,  sténographe;   et  Jessie  Mil- 

dred  Perry,  commis;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Charles  Herbert  Croft  Leggott,  Edna  Fitz- 

simons  et  Enest  Gerald  Hatway. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p,  2887,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"BASE-O-LITE   PRODUCTS   LJMiITEîD  " 

Constituée  en  corporation  le   13  mars  r925.        -        -        -        -        Capital-actions,  $185,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,   15,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 

Nombre    d'actions    communes,    35,000. — Montant    de    dhaque    action    commune,    $1. 
Membres    de    la   corporation.  —  Fred    Ivan    Green,    manufacturier  ;    Percy    Shelly    B3'sshe    et 

Percy    Broadbent,    courtiers;    Albert    Cyril    Clark    et    William    Athur    Grant,    avocats. 

tous   de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social. — ^Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2799,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  mars  1925  à 

''HYDRO    .^PLIANCEiS,    HMITED 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  dé 

",NIA]GARA   APPLIANCES  LIMITED" 

Voir   p.   2894,   Gazette   du  Canada,   1924-25. 


i 


"J.  R.  DEVEREUS,  LIMITED" 

(Compagnie    privée) 

Constituée  en  coriporation  le  13  m-ars  1925.  -  _  _  _  Capital-actions,  $25,000. 
Nombre    d'actions,    500.  —  Montant    de    oTiaque    action,    $50. 

Membres  de  la  corporation.  —  Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  iSa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Do'herty  Kearney  et  Charles  Coderre,  avocats;  Maria  Daigle, 
comptable;   Ella  Graham  Kennedy,  sténographe;   tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2886,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  mars  1925  à 

"  THE  KING  SEPARATOR  WORKS,  LIMITED  " 

Changeant  son   nom   corporatif   en    celui   de 

"KING  QUALITY   PRODUCTS   LIMITED" 

Voir  p.  2894,   Gazette   du   Canada,   1924-25. 


"ONTABEC    MINES  DEVÎBLOPMENT   CO.   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  mars  1925.  -  -  -  -  Capital7actions,  $150,000. 
Nombre    d'actions,   3,000.  — Montant    de    dhaque    action,   $50. 

Membres  de  la  corporation.  —  John  Albert  Shirley  King,  arpenteur  des  terres  de  la  Puissance  ; 
Thomas  Howard  Halton,  marchand;  George  Shirley  Guy,  essayeur;  Russell  Gardner  Mc- 
Millan,  gentilhomme;  tous  quatre  d'Ottawa,  Ont.;  et  Frederick  William  Thompson,  de 
Haileybury,  Ont.,  géologiste. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisories.  —  Les  miembres  susdits. 

Siège   social.  —  Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  — Voir  p.  2892,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"  WETTLAUFER^MITCŒIEiLL   M.ACHIJN^BRY  LŒiMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  13  mars  1925.  -  .  .  .  Capital-actions,  $300,000. 
aS^ombre  d'actions,   3,000.  —  Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  A'ilan  Donald  Cameron,  courtier.  Wilfrid  Ferguson  Levy, 
Samuel  Austen  Hewitt  et  Frederick  ALdridige  Moses,  ,marchands;  Peter  Scott  Bar', 
a-gent;  Hobert  Stroud,  manufacturier;  et  Andrew  Jo'hn  Brown,  dentiste;  tous  de  Mit- 
.chell.  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Mitchell,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2887,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  14  mars  1925  à 

"  INTËRiCONTINE-NTAL  SBCURITIES  LIMITED 

Augmentant  son  capital-actions  de  $100,000  à  $200,000. 

Voir  p.  3498,  Gazette   du   Canada,   1924-25. 


"CANADIAX  COCO  A  &  CHOCOLATE  COMiPANY,  LIMITED" 
(Compagnie   privée) 

Constituée   en   corporation  le    15  mars   1925.        _        -        -        -        Capital-actions,  $10,000. 

Nombre    d'actions,    100.  —  Montant    de   chaque    action,   $100. 
Membres   de   la   corporation.  —  Winchester  'Henry   Biggar  et   Kenneth    ArcJiibald,   avocats; 

DarleytBurley -Smith,  commis;  Frank  Aéhiworth,  comptalble;   Bertha  Hodgson  et  Susan 

Good,   secrétaires;    tous  de    Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3064,  Gazette  du  Candaa,  1924-25. 


"A.  M.   ELLICOTT  LIMITED" 

Constituée   en   corporation    le    16   mars   1925.        .        -        -        _        Capital-actions,   $10,000. 

Nombre    d'actions,    100.  —  Montant    de    chaque    action,    $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Maxiv,'ell  Stuart  Nelson,  manufacturier;  John  Owen,  voyageur; 

Lilian  Owen  et  Margaret  Shaughnessy,  secrétaires,  et  iMortimer  Ross  Rubenstein,  avocat; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Maxwell  Stuart  Nelson,  John  Owen  et  Lilian 

Owen. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2969,  Gazette  du  Canada,  1924^-25. 


"CANADA  VINBGARS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16*  mars  1924.        _        _        _        .        capital-aqtions,  $5,000,000. 
Nombre    d'actions    privilégiées    de    première    classe,    12,500.  —  Montant    de    dhaç^ue 

action   privilégiée    de  première    classe,   $100. 
Nombre    d'actions    privilégiées,    série    "B",    15,000.  — Montant    de    chaque    action 

privilégiée,  série  "  B  ",  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  22,500.  —  Montant  de   chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation.  — Joseph  Max  Bullen,  Harold  Learoyd  Steele,  George  MoClure 
Willoughby   et   Norman   Stuart   Robertson,   avocats;   Gerald    Murphy   et    Agnes   Porter 
Traill,   comptables;   James  Leith   Ross,  et  Ivan   Dalton  Corcoran,   étudiants  en   droit; 
Edith  Verity  et  Lena  Duff,  sténographes;    tous  de   Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Sfcae  social. — Toronto,  Ont.  ,^.  n^ 

Objet   de   la   compagnie.  — Voir  p.   2893,   Gazette   du   Canada,   1924-25. 
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"  MiARLATT  LEATHER  COMPANY,  LXMilTED  " 

Constituée  en   corporation  le   16  miars  1925.        -        _        _        _        Capital-actions,  $500,000. 

(Nombre  d'actions  privilégiées,  1,500.  — Montant  de   chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre   d'actions  communes,   3,500.  — Montant  de   chaque   action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Gowans,  commis  de  bureau  de  solliciteur;  Ernest  Harold 

Stewart,  teneur  de  livres;  Grâce  McRae  Hambly,  Florence  Marjorie  Carton,  et  Stanley 

Jack  Mogg,  secrétaires;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Oakville,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2970,  Gazette   du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  mars  1925  à 

"CiANADIAN    POROELAIN   COMPANY   LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  datées  du  29  octobre  1912,  telles  que  modifiées  par  les  lettres 

patentes  datées  le  10  février  1925. 

Voir  p.  2894,  Gazette  du  Canada,  1924-25 


"ASSOCIATED  GOSPEL  OHUROHBS" 
(Association) 

Constituée  en  corporation  le  18  mars  1925.        -----       iSans  icapital-actions- 

Membres  de  la  corporation.  —  Herbert  MacKenzie,  Abraham  Norman  et  James  Nelson 
Millar,  ministres  de  l'Evangile,  tous  de  Hamilton,  Ont.;  Charles  Hieland  Hancock, 
commis,  service  postal  canadien,  et  Herbert  Edward  Irwin,  un  savant  'conseiller  de  Sa 
Majesté  pour  la  province  d'Ontario,  tous  deux  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Hamilton,  Ont. 

Objet  de 'la  compagnie.  —  Voir  p.  2968,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"GANADIAN  COUNTRY  STORES  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le    18  .mars  li925.        -        -        -        _        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions   privilégiées,  4,500.  —  Montant  de  'chaque   action  privilégiée,  $10. 

Nombre    d'actions    communes,    5,000.  —  Montant    de    chaïque    action    commune,    $1. 
Membres,  de  la  corporation.  —  James  Brewis  Walker  et  Allfred  Stephenson  Parker,  commis; 

Percy  Pinder  et  Ephrem  Joseph  Currier,  vendeurs;   tous  quatre  de  Montréal,  Que.,  et 

Viola  Sutcliffe,  d'Outremont,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  • — '  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2966,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"COTE  BROTHERS  MANUFACTURINIG  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  mars  1925.        -        -        -        -       Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500.  —  Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  Leslie  Gordon  [Bell,  avocat;  Joseph  Alphonse  Côté,  manufac- 
turier; Henry  Buetlh  Sims,  courtier  en  assurance,  et  Richard  Randolph  Pattinson,  courtier; 
tous  de  Montréal,  Que.,  et  Rupert  Bartlett,  de  Lachine,  Que.,  comptable. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2889,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"  LINCOLN  'MILLS,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  18  mars  1925.  -  -  .  _  Capital-actions»  2,000 
actions  privilégiées  de  première  classe  de  $100  chacune,  12,500  actions  privilégiées'  de 
$100  chacune  et  6,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation.  — Jaimes  John  Mackan,  Cecil  ^arling  Kennedy  et  Robert  Turn- 
ibull,  comptables;  Winifred  Murphy,  Aileen  Farmer  et  Mary  Cecelia  Murphy,  sténo- 
graphes; tous  de  St.  Catharines,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  memlbres  susdits. 

Siège  social.  —  Merriton,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2967,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"AMITY  PRODUCTS,  LIMŒTBD  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  mars  1925.  _  -  -  .  Capital-actions,  $100,000. 
Nombre   d'actions,    1,000. — (Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Arnold  Waimwrigiht  et  Winchester  Henry  Biggar,  avocats; 
Darley-iBurley  iSmith,  commis;  Frank  Aslhworth,  comptable,  et  Bertha  Hodgson,  secré- 
taire;  tous  de   Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Arnold  Wainwright,  Winchester  'Henry  Biggar, 
Darley-Burley  Smith  et  Frank  Ashworth. 

Siège  social  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2885,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADÏAN    AROMA    PRODUCTS,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  mars  1925.  -  _  -  _  Capital-actions,  $200,000. 
Nombre   d'actions,  2,000.  —  Montant  de   chaque    action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Arnold  Wainwright  et  Winchester  Henry  Biggar,  avocats; 
Darley-Burley  Smith,  commis;  Frank  Aghworth,  comptable;  et  Bertha  Hodgson,  secré- 
taire, tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Arnold  Wainiwright,  Winchester  Henry  Biggar, 
Darley-iBurley  Smith  et  Frank  Ashworthi. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2885,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CORPORATION  D'ACHAT  LIMITEE" 
"PURCHASERS  CORPORATTO-N  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   19  mars  1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre   d'actions  privilégiées,   1,400.  —  Montant   de   dhaque   action  privilégiée,  $50. 

Nombre    d'actions    communes,    600.  —  Montant    de    chaque    action    commune,    $50. 
Membres  de   la   corporation.  —  'Geoi^ge   Tanguay,  courtier    en   assurance;    George    Mayrand, 

notaire  public;    Adrien    Marcil,    épicier;    Patrick   Rafferty,   voyageur    de    commerce;    et 

Saul  William  Decker,  agent;   tous  de   Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Georges  Tanguay,  Adrien  Marcil  et  Patrick 

Rafferty, 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2924,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"PETROLEUM  ROYAiLTIlElS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  mars  1925.        -        -        .        _        Capital-actions,  $1,000,000. 

•Nombre  d'actions.   1,000,000.  — Montant  de  .chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation.  — Edgar  Beriy,  aigent  d'assurance.  Rosabelle  Torrey,  Lucile  Van 

Themsche  et  Etta  Flynn,  sténographes;   et  Lawrence  Stuart  Fraser,  avocat;  tous  d'Ed- 

monton,  Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — ^Les  membres  susdits. 
Siège   social.  —  Edmonton,   Alberta. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2965,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"TRANS   CANADA    BOOKINQS    LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  .corporation  le  19  mars  1925.  -  _  -  _  Capital-actions,  $40,000. 
Nombre    d'actions,   400.  —  Montant    de    chaque    action,   $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Norman  Stuart  Roibertson,  Harold  Learoyd  iSteele  et  George 
M.clGlure  Willoughiby,  avocats;  Edith  Verity  et  Lena  Duff,  sténographes;  tous  de  To- 
ronto, Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Norman  iStuart  Robertson,  Harold  Learoyd 
Steele  et  George  McCilure  Willoughby. 

Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.   2966,  Gazette   du  Canada,   1924-25. 


"DOMINION   SILKS   AND   WOOLLENS   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  .corporation  le  20  mars  1925.  .  _  _  -  Capital-actions,  $150,000. 
Nomibre  d'actions,    1,500.  —  .Montant   de   ohaïque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Maria  Daigle,  com^ptable;  Dorothy 
Quinton  et  Ella  Gra'ham  Kennedy,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Frank  Callaghan,  John  Doherty  Kearney  et 
.Maria  Daigle. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2891,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres   patentes   supplémentaires   émises   le    20   mars   1925   à 

"  H.  NARVEY  &  OOMPANY  LIMITED  " 

Changeant  son  nom  corporatif  en  celui  de 

"CONVENTRY   CLOTHES,   LIMITED" 

Voir  p.  2975,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"PAMIR  TRANSPORTATION   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée   en    corporation  le   20  mars   1925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $50,000. 
Nombre    d'actions    communes,    500.  —  Montant    de    ohaque    action    commune,    $100. 

Membres  de   la  corporation.  —  Gilbert  Sutherland  Stairs,  un   savant   conseiller  de   Sa    Ma- 
jesté pour  Ja  .province  de  Québec;  John  William  Pringle  Ritchie,  Leslie  Gordon  Bell  et         J 
Jacques  Senecal,  avocats;  et  George  Thom  Hendrie,  comptable,  tous  de  Montréal,  Que.  1 

Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires.  —  Gilbert   Sutherland    Stairs,    John    William 
Pringle  Ritchie  et  Leslie  Gordon  Bell. 

Siège  social.  —  .Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  .p.  2974,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  mars  1925  à 

''WORLD    MiATOH   CORPORATION    LIMITED" 

Diminuant    son    capital-actions    de    $4,000,000    à    $2,600,000. 

Voir  p.  2976,   Gazette   du  Canada,  1924-25. 


"THE  ELUS  SHIPPING   COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21  mars  1925.  _  _  _  _  Capital-actions,  $75,000. 
Nombre  d'actions  communes,  750.  —  Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Joseplh  Pierre  Augustin  Gravel,  un  savant  conseiller  de  Sa 
Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Andrew  Cecil  Meredith  Tlhomson,  avocat;  Janet 
Susan  Mitchell  Smith  et  Elizabeth  Isabell  Gall,  sténo-graphes,  de  Québec,  Que.,  et  Joseph 
Alphonse  Rochette,  de  Saint-Romuald  d'Etchemin,  dans  la  province  de  Québec,  comptable. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Joseph  Pierre  Augustin  Gravel,  Andrew  Cecil 
Meredith  Thomsan   et  Joseph  Alphonse  Rochette. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3224,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"MONTREAL   PASTEURIZED   ClHBBSE   LIMITED" 
"FROMAGE    PASTEURIiSE    DE    MONTREAL,    LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  21  mars  1925.  _  _  -  _  Capital-actions,  $300,000. 
Nombre   d'actions,  3,000.  —  Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Paul  Gouin,  de  Westmount,  Que.,  avocat;  Edouard  Tellier, 
avocat;  Alphonse  Authier,  comptalble;  Gratia  Longtin,  caissière,  et  Tillie  Lalime,  sténo- 
graphe; de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Paul  Gouin,  Edouard  Teliier  et  Alphonse 
Authier. 

Siège  som^  — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  com/pagnie.  —  Voir  p.  2972,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"NATIONAL   SALES    SERVICE    LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le  21    mars   1925.        -        _        _        _        Capital-actions,   $40,000. 

Nombre    d'actions,   400.  —  Montant    de    chaque    action,    $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  William  Henry  MciGuire,  James  Arthur  Boles  et  Bric  Gelling 

MooPhouse,  avocats;  Greta  O'Leary  et  Constance  Siylvia  Mellenger,  sténo,graphes;  tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires.  —  William    Henry    M,cGuire,    James    Arthur 

Boles  et  Eric  Gelling  Moorhouse. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  omcpagnie. — Voir  p.  2071,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BBATS-ALL   PRODUCTS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation   le  23  mars  1925.        _        _        -        -        Capital-actions,  $500,000. 

Nombre   d'actions,   500,000.  —  Montant   de   chaque    action,  $1. 
Membres  de  la  corporation.  —  Charles  William  Tilson,  manufacturier.  Mary  Jeannette  Gobel, 

teneur  de  livres;  Thomas  Jam^s  Emerson,  avocat;  et  William  Bowers  Hawke,  marchand; 

tous  quatre  de  Moose  Jaw,  Sask.;  et  Alexander  Wallace  Hutchison,  de  Saskatoon,  Sask., 

avocat. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Moose  Jaw,  Sask. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3061,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''THE  BiRANTFOiRD  CORDAGE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  mars  1925.  -  -  _  _  Capital-actions,  100,000 
actions  privilégiées  de  première  classe  de  S25  chacune,  34,000  actions  privilégiées  de 
deuxième  classe  de  $25  chacune  et  100,000'  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou 
au  pair. 

Membres  de  la  corporation.  —  Colin  William  Oeorge  Gibson,  Silas  Warren  Ciheever  Scott, 
Robert  Fortune  Inch,  avocats;  Joan  Magdalena  Wilkie  (McLennan,  sténographe;  William 
Ormiston  Zealand,  teneur  de  livres;  tous  de  Hamilton,  Ont.;  et  WiMred  Merritt  Messe- 
car,  agent  d'achats,  et  Bert  Edward  James,  voyageur,  tous  deux  de  Brantford,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

.Siège  social.  —  Brantford,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3159,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"CANADIAN    FLOOD   LIGHTING    COMPANY   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  coriporation  le  23  mars  1925.  _  _  _  -  Capital-actions,  $55,000. 
Nombre    d'actions,   550.  —  Montant    de    chaque    action,    $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Ivan  Clayton  Harris,  étudiant  en  droit;  Ina  Maud  John- 
ston,  secrétaire;  Irène  Lucille  Hodgins,  sténographe;  Frank  Anthony  Pendergast,  comp- 
table;   et  Frederick  Charles  Llewellyn  Jones,  avocats;   tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Ivan  Clayton  Harris,  Ina  Maud  Johnston 
et  Irène  Lucille  Hodgins. 

Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2966,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  TAYSIDE  TEXTILE  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  23  mars  1925.  -  -  -  -  Capital-actions,  4,000 
actions  iprivilégiées  de  $100  chacune  et  20,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation.  —  Arthur  Moore,  manufacturier,  de  Huddersfield,  Angleterre; 
Giffard  Laurens  Laffoley,  marchand;  Randolph  Harwood  Bridgman  et  Henry  Alfred 
Larivière,  notaires  publics;  et  Edmund  Greenwood,  comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Arthur  Moore,  Randolph  Harwood  Bridgman 
et  Edmund  Greenwood. 

Siège  social.  —  Perth,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.-— Voir  p.  2975,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"COSMOS  PRODUCTS  COMPANY  OF  CANADA  LIMlITED  "  ' 

Constituée  en  corporation  le  24  mars  1925.  -  -  -  -  Capital-actions,  $100,000 
Nombre   d'actions   communes,   10,000.  — Montant   de   chaque   action   commune,  $10. 

Membres  de  la  corporaiion.  —  David  Pilon,  de  Pointe^laire,  Que.,  ^commis;  Oagriel  Van 
Wtberghe,  agent  de  manufacture,  Williamina  Morrison  Moore  et  Melma  Malo,  files;^e<t 
Sophie  Langelier,  femme  mariée;  tous  de  Montréal,  Qoié.;  et  Diane  Dupuis,  de  la  ville 
d'Outremont,  Que.,  fille.  ^ 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  — Les  memibres  susdits. 

jSiège   sociaL  — Montréal,  Que.  i^<v^  or 

Objet  de  la  compagnie.  — Voir  p.  3057,  Gazette  du  Canada,  1^24-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  mars  1925  à 
''PORT   HOPE   SANITARY   MANUFACTURiING   COMPANY,   LIMITED" 

(Et  réduite) 

Diminuant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $1,050,000  à  $990,400. 

Voir  p.  2976,   Gazette   du  Canada,   1924-25. 
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''CANADIAN  FILM   PRODUiCTIONiS  LIMŒTED  " 

Constituée   en    corporation   le   25   mars    1925.        _        _        -        _        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre    d'actions,    10,000.  —  Montant   de    chaque    action,   $5. 
Membres  de  la  corporation.  —  Robert  Key  Peck,  courtier;  Charles  Stafford  Poulter  et  Robert 

James  Parkinson,  agents;  Gilbert  Gordon  Groome  et  Ursa  Mary  Ullman,  commis;  tous 

d'Edmonton,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Robert  Key  Peck,  Charles  Stafford  Poulter 

et  Gilbert  Gordon  Groome. 
Siège  social. —  Edmonton,  A-lta. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2969,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE   DRIMILK  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  mars  1925.        -  -        -        Capital-actions,  $1,250,000. 

Nombre   d'actions  privilégiées,  20,000.  —  Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $25. 

Nombre   d'actions   communes,  30,000.  —  Montant   de    chaque    action  commune,  $25. 
Membres   de    la   corporation. — ^ Franklin    Bell    Eagleson,    avocat;    James    Francis   DonneHy, 

Willard    Meredith   Gordon    et   Enoch    George    Percy    Dean,    solliciteurs;    et   Bessie    Ida 

Saunders,  sténoigraphe  ;    tous    de   Toronto,   Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires.  —  Les    membres    susdits. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. —  Voir  p.  2071,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''SLEIGHT  METALLIC   INK  CO.  OF  CANADA  LIMITED  » 

Constituée   en   corporation   le   25  mars   1025.        -        -        _        _        Capital-actions,  $50,000. 

.Nombre    d'actions,    500.  —  Montant    de    chaque    action,   $100. 
Membres   de    la   corporation.  —  Aubrey   iHuntingdon    Blder,    Edward   -Stuart   îMoDouigall    et 

Winchester  Heniry  Biggar,  avocats;   Darley  Burley-iSmith,  commis,  et  Frank  Ashworth, 

comiptable;   tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs   provisoires.  —  Aubrey   Huntingdon   Elder,  Edward  Stuart 

M:cDougall,  Winchester  Henry  Biggar.  et  Darley  Burley-iSmith. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  ip.  2973,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


''THE    W.    G.    M.   iSHEPPERD    CO.    LIMITED" 

(Compa,gnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  25  mars  1925.        -        -        _        _        Capital-actions,  500  actions 

privilégiées  de  $100  chacune  et  1,000  actions  communes  san^  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres    de    la    corporation.  —  Francis    George    Bush,    gérant    de    bureau;    George    Robert 

Drennan,  greffier  en  loi;  Herbert  William  Jackson,  comptable;  William  Patrick  Çreagh 

et  Harold  Eldon  Reid,  sténographes;   tous  de   Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Francis  George  Bush,  William  Patrick  Greag'h 

et  Harold  Eldon  Reid. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2973,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  mars  1925  à 
"  ANGLO-CANAD-IAN  WIRE  ROPE  COMPANY,  LIMITED  " 

Confirmant  une  entente  entre  ladite  compagnie  et  ses  actionnaires. 
Voir   p.   3165,   Gazette   du  Canada,   1924-25. 
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"HERB  JUICiE  (MEDICINE  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  mars  1925.  -  -  -  .  Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions,   5,000.  —  Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Alexainder  Kogers  Gholson,  de  Clarksville,  dans  FEtat  de 
Tennessee,  E.-U.A.;  Benjamin  Johnson  Lifsey,  de  Jackson,  dans  l'Etat  de  Tennessee 
E.-U.  A.;  Burgess  Bethel  A^kew,  de  Nashville,  dans  l'Etat  de  Tennessee,  E.-U.A.;  Hand- 
ley  Alfred  Beason,  de  Détroit,  dans  l'Etat  de  Michigan,  E.-U.A.,  écuyers;  et' Gerald 
Horne,  de  Windsor,  Ont.,  comptable. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Windsor,  Out. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2968,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE   LIOHTING  COMPANY  OF   ONTARIO,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  mars  1925.  -  -  -  _  Capital-actions,  $25,000. 
Nombre    d'actions,   2,500.  —  Montant   de    chaque    action,   $10. 

Membres  de  la  corporation. — ^ Joseph  Ernest  Norbury,  négociant;  Edward  Gormley,  manu- 
facturier; Charles  Lavigne  Furlong,  étudiant  en  droit;  William  Henry  Furlong  et 
Bernard  Henry  Furlong,  avocats;  tous  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Joseph  Ernest  Norbury,  Edward  Gormley 
et  Charles  Lavigne  Furlong. 

Siège  social.  —  Windsor,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  .p.  2973,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  émises  le  27  mars  1925  à 

"BRANDY   BROOK   COMPANY,   LIMITED" 

Augmentant  son  capiital-actions  de  $10,000  à  $15,000,  et  étendant  les   pouvoirs   de  laxiite 

compagnie. 

Voir  p.  3067,   Gazette  du  Canada,   1924-25. 


"CO'NfôIGLIO   BROTHERS  LliMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le  27   mars   1925.        _       _        _        _        Capital-actionis,  $50,000. 

Nombre   d'actions  privilégiées,   100.  —  Montant  de   chaque   action  privilégiées,  $100. 

Nombre   d'actions    communes,    400.  —  Montant    de    chaque    action    commune,   $100. 
Membres  de  la  corporation.  —  John  Kerry,  Aimé  iSydney  Bruneau,  avocats.  Cesare  Consiglio, 

marchand;  Benjamin  White  Newsam,  ingénieur;  et  Irène  Helena  Reynolds,  sténographe;  .à 

tous  de  Montréal,  Que.  1 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  John  Kerry,  Cesare  Consiglio  et  Benijamin 

White   Newsam. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  ip.  3058,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"FRENCH   CREEK   DEVELOPMENT   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  mars  1925.  -  _  -  -  Capital-actions,  $200,000. 
Nombre   d'actions,  200,000.  —  Montant   de   chaque   action,  $1. 

Membres  .de  la  corporation.  —  Walter  Gillingham  Watson  et  Harold  Frenoh  McDonald, 
courtiers;  Edith  May  Remillard,  garde-^malade  enregistrée;  Alexander  Reid  Gunn,  comp- 
table; et  Arthur  Murdoch  Whiteside,  avocat;   tous  de  Vancouver,  C.-B. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Walter  Gililingham  Watson,  Edith  May  Re- 
millard et  Alexander  Reid  Gunn. 

Siège  social.  —  Vancouver,  C.-B. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3059,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"HILLMAN  COAL  &  COKE  OORPOP  ATIO.N,  LIMIITED '' 
(Compagnie  iprivée) 

Constituée  en  corporation  le  27  mars  1925.  _  -  -  -  Capital-actions,  $60,000. 
Nombre    d'actions,   2,400.  —  Montant    de    chaque    action,   $25. 

Membres  de  la  corporation.  —  Morley  Jackson  Tanner  Hillman,  vendeur;  Jam,es  Hendrick 
Rooney,  gérant;  Vida  Titford,  sténographe;  Ernest  Victor  McKague  et  Harry  Dell 
Anger,  solliciteurs;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  driecteurs  provisoires.  —  Morley  Jackson  Tanner  Hillman,  James  Hen- 
drick Rooiney  et  Vida  Titford. 

Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3225,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres   patentes  supplémentaires    émises    le   27    mars    1925    à 
"LEWIiS'  LIMITEiD" 
Clhangeamt  son   nom    corporatif   en   celui    de 

"DRAGBR  BROTHERS,  LIMITEiD^' 
Voir  .p.  3067,   Gazette   du   Canada,   1924-25. 


"LIBERTY  YEAST,  LIlMŒTED  " 

Constituée   en   corporation  le   27   mars   1925.        _        -        _        _        Capital-actions,   $10,000. 

Nombre    d'actions,    100. —  Montant    de    chaque    action,    $100. 
Membres  de  la  corporation. —  Gregor  Barclay,  William  Bridges  iScott,  Adrian  Knatcîibull- 

Hugessen  et  William  Fraser  Macklaier,  avocats;  et  James  Burnett  Taylor,  gérant;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  2974,  Gazette  du  Canada,  1924-'25. 


"ANGLO  ONTARIO  SBCURITIEiS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en  «orporation   le    28   mars    11925.        _        _        _        _        Capita'lTaiCtions,   $50,000. 

Nombre    d'actions,   500.  —  Montant    de    chaque    action,    $100. 
Membres   de   la   corporation.  —  Charles   Brotchie    Nasmith,   et   Robert   Fennell,   solliciteurs; 

Joseph  Louis  Shannon,  avocat;  Dana  Harris  Porter,  étudiant  en  droit;  et  Edith  Rose 

Downing,  teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires.  —  Robert    Fennell,    Dana    Harris    Porter    et 

Edith  Rose  Downing. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de   la  compagnie. —  Voir  p.  3062,  Gazette   du  Canada,   1924-26. 


"  BANNER  GRAIN  COMPANY  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  28  mars  1025.  _  -  _  -  Capital-actions,  $1,000,000. 
Nombre  d'actions,   10,000.  —  Montant  de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Donald  Robert  Campbell  MacLean,  John  MacLean,  avocats; 
William  Henry  Parr,  Walter  Edwin  Rooke,  agents  d'immeuble;  et  Jenny  White,  sténo- 
graphe;   tous  de  Winnipeg,   Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Donald  Robert  Cam^phell  MacLean,  John 
MaoLean  et  Walter  Edwin  Rooke. 

Siège  social.  —  Edmonton,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3056,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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''DYN'EiRiGY  RADIO  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation  le  28  mars  1925.        -        _        _        _        Capital-actions,  S500,000. 

Nonubre   d'actions   communes,   50,000.  — Montant   de   cha^que    action    commune,  $10. 
Membres  de  la  corporation.  — Ralph.  Erskin  AUan,  Colville  Sinclair  et  John  William  Long, 

avocats.  William  Taylor,  gérant;   et  Angus  McLeod  Murray,  assistant  secrétaire;    tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 
Siège  social. —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p,  3059,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  THE  IDEAL  RECREATION  COIMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  28  mars  1925.  -  -  _  _  Capital-actions,  $40,000. 
Nombre   d'actions   communes,  800.  —  Montant   de    clhaque   action   commune,  $50. 

Membres  de  la  corporation.  —  Frank  Domenico,  directeur  d'amusements;  John  Donald  Mac- 
.Millan,  surintendant  des  chemins  de  fer  Canadien  Pacifique;  Edmund  Duckett  O'F'liynii 
et  John  Dale  O'Flynn,  avocats;  et  Margaret  Pratt,  secrétaire;  tous  de  Belleville,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Belleville,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie — Voir  p.  3058,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"THE    W.   A.    BROPHY   CO.,    LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en   corporation   le  '28  mars  ll925.        -        -        -        _        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions  communes,  1000. — Montant  de  chaque  action   comumne,  ÎIOO. 
Membres    de    la    corporation.  —  Joseph    Max    Bullen    et   Harold    Learoyd    Steele,    ayocats; 

Gerald  Murpày,  comptable;  Edith  Verity  et  Lena  Duff,  sténographes;  tous  de  Toronto, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  m<embres  susdits. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont, 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3067,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"BENÇO   SILK  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation  le   30   mars   1925.        _        _        -        _        Captial-actions,   $49,000. 

Nomibre    d'actions    communes,    490.  —  Montant    de    chaque    action    commune,    $100. 
Membres  de   la  corporation. — Lazarus  Phillips,  Lionel    Albert   Sperber,   avocats;    Abraham 

Saul    Cohen,   comptable;    Bernard   Lande  Cohen,   étudiant    en   droit;    et   Joseph   Philip 

Beaupré,  huissier;   tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Lazarus  Phillips,  Lionel    Albert  Sperber   et 

Abraham  Saul  Cohen. 
Siège  social.  —  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3163,  Gazette  du  Canada,  1*924-25. 


"BLUE   BIRD   LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le  30  mars   11925.        _        _        _        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre    d'actions   communes,    1,000.  —  Montant   de   chaque   action   commune,  $100. 
Membres   de   la   corporation.  —  Edward  Cutmore,    manufacturier;    Lloyd    Hussey,   vendeur; 

Martin   William    McEwan,   avocat;    Kathleen   Hogan    et   Evelyn   Waller,   sténographes; 

zous  de  Brantford,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Edward  Cutmore.  Lloyd  Hussey  et  Martin 

William  McBwan. 
Siège  social. — -Brantford,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3164,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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"CLASSIC  SILVER  BLACK  FOX  RANCHERS  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le  30   mars  1925.        -        _        _        _        Oapital-actions,  $200,000. 

Nombre   d'actions,   2,000.  —  Montant   de   chaque   action,   $100. 
Membres   de    la   corporation.  —  Joseph    Antonio    Marion,    comptable;    Jessie   'Gouldstone    et 

Françoise    Charest,    sténographes;    René    Duguay,    procureur    en    loi;    et    Marie    Barbe, 

assistante-comptable;    tous    de    'Montréal,    Que. 
Premiers  directeurs   ou   directeurs  provisoires.  —  Les   membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3060,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


Lettres   patentes   supplémentaires   émises   le   30   mars   1925   à 

"  FRANK  WATERH0U8E  AND  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Augmentant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $100,000  à  $200,000. 

Voir   p.   3165,   Gazette   du   Canada,   1924-25. 


"  PHIDDIS  BITUMIINOUS  COAL  COMiPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  30  mars  1925.  _  _  -  _  Capital-actions,  $150,000. 
Nombre   d'actions   communes,    1,500. — (Montant   de    chaque    action    commune,   $100. 

Membres  de  la  corporation.  —  Frederick  îHarold  Hutton,  Francis  La  Fontaine  Wallace,  Wil- 
liam Commons,  miniers;  Helen  Douglas  Steeves,  avocat;  et  Mae  Acton,  sténographe;  tous 
de  Çalgary,  Al  ta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.  —  Les  membres  susdits. 

Siège  social.  —  Calgary,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3065,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 


"  TIRE  OHAINS  AND  ACCEISSORIES  LIMUTED  " 

Constituée  en  corporation  le  30  mars  1925.    -        -        -        -        Capital-actions,  500  actions 

•privilégiées  de  $50  chacune   et  2,500  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de   la  corporation. — ^Arthur  Beresford  iMortimer,   avocat;    Alfred   Bunting,  .agent 

d'immeuble;    Ernest   Middleton  Lee,   étudiant   en   droit;    Ada   May   Beament   et   Sallie 

Gillies   Mackellar,  sténographes;    tous  de  Toronto,   Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Les   membres   susdits. 
Siège  social.  —  Toronto,  Ont. 
Objet  de   la  compagnie.  —  Voir  p.  3066.   Gazette   du  Canada,   1924-25. 


"CANADIAN  COKE  CORPORATION,  LIMITED' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  31  mars  1925.  _  -  _  -  Capital-actions,  10,000 
actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation.  —  Francis  Curzon  Dobell.  avocat;  Francis  George  Bush,  gérant 
de  bureau;  George  Robert  Drennan,  greffier  en  loi;  Herbert  William  Jackson,  teneur 
de  livres;   et  Alexander  Gordon  Yeoman,  sténographe;   tous  de  'Montréal,  Que. 

Pemiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires.  —  Les   membres  susdits. 

Siège  social.  —  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.  —  Voir  p.  3232,  Gazette  du  Canada,  1924-25. 
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INDEX  DES  RÉSUMÉS  DES  LETTRES  PATENTES  ÉMISES  DU  1er  AVRIL 

1924,  AU  31  MARS  1925 


A.  Ellis  &  Co.,  Limited 

A.  E.  Ames  &  Co.,  Limited 

A.  K.  Mills  &  Son,  Limited 

A.  M.  Ellicott,  Limited 

A.  R.  Holmes,  Limited,  (S.L.P.  changing 
name  formerly  Archibald  &  Holmes 
Limited) 

A.  T.  Walraven    Book    Cover   Company, 
Limited 

A.  W.  Drum  &  Co.,  Limited,  (SL.P. 
changing  name  formerly  Barton,  Drum 
&  Hyndman,  Limited) 

Abitibi  Development  Corporation  Ltd.. 

Acer  &  Company,  Limited  (S.L.P. ,  in- 
creasing  capital  stock)  and  changing 
name  formerly  J.  H.  A.  Acer  &  Com- 
pany, Limited 

Acer  &  Company  (J.  H.  A.)  Liniited 
(S.L.P.  increasing  capital  stock)  and 
changing  name  to  Acer  &  Company 
Limited 

Asme  Road  Machinery  Company  of 
Canada  Limited 

Advance  Oil  Company,  Limited 

Advertising  Press  Agency,  Limited..    .. 

Aird  &  Son.  Limited 

Alabama  Traction  Light  &  Power  Com- 
pany, Limited  (S.L.P.  confirming  an 
arrangement) 

Aladdin  Company  of  Canada,  (The) 
Limited 

Albert  J.  Beland  Limitée —  "  Albert  J. 
Beland,  Limited  '' 

Alberta  Pacific  Lumber  Company,  Ltd.. 

Albrograph  Corporation.  (The)  Limited. 

Alexander  Murray  &  Company.  Limited 
(S.L.P.  increasing  capital  stock) 

Alfred  Lambert.  Limited 

Allied  British  Canners  and  Distributors. 
Lirnited 

Alpha  Club.  Limited 

Ambo  Cap  Company.  Limited 

Ames  &  Co.  (A.E.)   Limited 

Amity    Products,    Limited 

Anaconda  Investment  Company,  Limited 

Andian  National  Corporation^.  Limited 
(S.L.P.  amending  letters  patent  and  in- 
creasing capital  stock) 

Ando  Alberta  Oils,  Limited 

A ns:lo- American  Direct  Tea  Company. 
(The)  Limited 

Anglo  American  Woollen  Company,  Ltd. 

An?lo  American  Fuel  Supply  Company. 
Limited ' 

Anglo-Canadian   Royalties,  Limited 

Anglo-Canadian  Wire  Rope  Compaay, 
Limited  (S.L.P.  confirming  an  arrange- 
ment)          ... 


Page  Page 

Anglo-Insurance   Limited    (S.L.P.   chang- 
ing  name    to    Thibaudeau-Delorme    -^ 

31       Co.,  Limited 23 

151    Anglo  Ontario  Securities,  Limited 165 

54    Anglo  Traders,  Limited 63 

157   Angus  &  Taylor,  Limited  (S.L.P.  decreas- 

ing  capital  stock) 91 

Antiscale  Corporation  of  Canada,  Ltd. ..  100 

50    Apartment   Homes,   Limited 73 

Apex  Bag  &  Bagging  Co.,  Limited. .    . .  130 

i36    Apex  Oils,  Limited. . 98 

Apex  Securities  Company,  Limited..    ..  149 

Appraised  Securities  Corporation,  Ltd..  73 
63   Archean   Mines  Development  Company, 

105       Limited .'.  114 

Archer   Radiator   &   Furnace,   Limited. .  109 
Archibald    &    Holmes,    Limited    (SL.P. 

changing  name  to  A.  R.  Holmes,  Ltd.)  50 

124   Arco  Company    (The)    Limited 124 

Argus  Manufacturing  Company  (Canada) 

(The  Limited US 

Aridor  Company  (Canada)   (The)  Led..  17 
224  Associated  Chemical  Company  of  Canada 

Limited 51 

^4  Associated     Gospel     Churches     (Associ- 

242       ation) ._ 158 

^2    Associated  Readers  of  Canada,  Limited.  25 

.o    Atlantic    Trading    Company,    Limited..  dl 

Atlas,  Limited 155 

Auguste  Couillard  Limited Ii7 

Aurora    Oilfields.    Limited 55 

Aurons   Gold   Mining   Company  of  Can- 
ada.   Limited    62 

28  Automatic        Equipment       Corporation. 

Limited ' ()6 

l'il    Automobile  Inspection  Service  Corpora- 

136       tion    Limite^    51 

35    Ayerst.   McKenna  &  Harrison,  Limite  1.  133 

33  B 

110   B.  M.  Clarke.  Limited 79 

B.    S.    &    M.    Scale    Company     (The) 

148       Limited 48 

88  B.   W.   Moncur  Company,   Limited..    .  78 

84   Bacal   &  Uditzky  Limited 71 

151    Baillargeon  (F.)  Limited  (S.L.P.  increa^- 

159       ing   capital  stock) 33 

60  Baldwins,    Montréal,   Limited 96 

Banking  Service  Corporation.  Limited..  17 

Banner  Grain  Company  Limited 1G5 

132  Barbers'  Chemical  and  Supply  Company, 

50       Limited "...  38 

Barcelona    Traction     Light     and    Power 

29  Company    Limited    (S.L.P.    increasing 

TOI       and    decreasing    capital   stock) 34 

Barnes    (J.   K.   Silver   Black   Fox   Com- 

21       pany,  (The)  Limited à7 

73   Barton,    Drum    &    Hyndman,    Limited..  25 
Barton.    Drum     &    Hyndman,    Limited 
(S.L.P.  changing  name  to  A.  W.  Drum 

133  &  Co.  Limited) 63 
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Page 

Base-0-Lite   Products   Limited 156 

Bowl    Terminal     Elevator    Co.,     (The) 
Limited      (S.L.P.      amending     letters 

patent) 90 

Bawlf  Collieries  Limited 142 

Beare,  (S.B.)  Limited  (S.L.P.  increasing 

capital  stock) 148 

Beats-Ails  Products  Limited 161 

Beau  Brummel,  Limited 153 

Becklin  Wrench  &  Tool  Co.  of  Cianada 

Limited 66 

Beland    Albert    J.    Limitée    "Albert    J. 

Beland  Limited" 141 

Belgrave  Terrace,  Limited 148 

Bell    Manufacturing    Company    of    Can- 
ada, Limited 32 

Belvidere    Power    Corporation   Limited.       123 

Benco  Siik  Co.,  Limited 166 

Benneit  and  White  Construction  Com- 
pany Limited 149 

Berperonnes  Lumber  Company  Limited.  155 
Bickle    Pire    Engines,    Limited     (S.L.P. 

convertiDg  from  private  to  public  Co.)         44 

Black  Rock  Petroleums,  Limited 100 

Blackburn  Laboratories,  (C.V.)  Limited.  141 
Bliackburn   Mills  &   Graliam,   Limited..         69 

Blue  Bird  Limited 166 

Blue  Bird  Hat  Mfg.  Co.  (The)  Limited.       112 
Blue  Sea  Lake  Hôtel  Company  Limited.       128 
Border  Cities  Brewing  Company  Limited        84 
Borden's  Farm  Products  Company,  Ltd. 
C S.L.P.    increasing    capital    stock    and 

amending   letters   patent) 119 

pour2:eois  &  Co.  (Chas.)  Limited..  ..  45 
Brager  Brothers,  Limited  (S.L.P.  chang- 

ing  name,  formerly  Lewis'  Limited) .       165 

Brake   Service  Station  Limited 52 

Brandy  Brook  Company,  Limited  (S.L.P. 
increasing  capital  stock  and  extending 

powers) 164 

Brantford     Cordage     Company      (The) 

Limited " 162 

Bray  Gil'bertson  Company  Limited. ...  76 
Brazeau      Collieries,      Limited      (S.L.P. 

amending   letters   patent) 139 

Brintcan     Investment^^  Limited     (S.L.P. 
changing    name    formerly    Investment 

Company  of  Canada.  Limited) 96 

Britannia  Oils  Limited 5'^ 

British  Agencies  Limited 101 

British  American  Coal  Company  (The) 
Limited      (S.L.P.     decreasing     capital 

stock 154 

British    American    Fuel   &    Metals,   Ltd. 
(8.'LP.    chang    name    to    Production 

Materials.  Limited) IIP 

British  Canadian  Coal  Company,  Ltd.  38 
British    Financial    <fe   Land    Corporation 

(The)  Limited :•.•••        ^ 

Briti?=h  (%  Foreign  Proprietors,  Limited.  67 
British  Metallurgical  Company.  Limited.  64 
British  Securities  Corporation.  Limited.  79 
British    Wainwright    Oil    and    Develoip- 

ment    Comnany,   Limited 16 

Broad  Bay  Mining  Company,  Limited.         13 


Page 

Broad  Bay   Mining   Companj^,   Limited 

(S.L.P,   increasing   capital  stock) ....       141 

Brooks  Steam  Motors,  Limited 111 

Brophey  Co.  (The  W.  A.)  Limited..    ..       166 
Brown,    Morris   Grain    Company    (The) 

Limited 71 

Brownlee   Gold   Mines,  Limited 87 

Bruck  Silk  Mills,  Limited  (S.L.P.  chang- 
ing name  formerly  Premier  Silk  Mills, 

Limited) 74 

Builders  Iron  Works,  Limited 44 

Bull-Durant,  Limited    (S.LP.  amending 

letters  patent) 139 

Burns  &  Company  (P.)  Limited  (SL.P. 

amending    letters    patent) 137 

C 

C.  &  J.  Jones,  Limited 22 

C.  A.  Oimsted  and  Soncs,  Limited. .    . .       149 
C.  C.  Walker  Hardware  Company,  Ltd. 
(S.L.P.  changing  name  formerly,  Wal- 
ker Hardware  Company,  Limited) ...         33 
C.  V.  Blackburn  Laboratories,  Limited.       141 

Cahill  &  Co.  (M.F.)  Limited. 47 

Caldwell  Canning  Company,  Limited 
(SL.P.  changing  name  formerly  United 

Food  Products,  Limited 29 

California  Oil  Company,  Limited 112 

California  Perfume  Co.  of  Canada,  Ltd.        65 
Calorie  Furnaces  Company,  Limited...         32 
Cameron  Fuel  Company  (T.H.)  Limited.        72 
Campbell  MacLaurin  Lumber  Company, 
Limited  (S.L.P.  varying  and  increasing 

capital  stock) 62 

Camp  Madawaska,  Limited 87 

Canada    Automobile    Protective     Club, 

Limited 39 

Canada  British  Syndicate,  Limited..    ..         32 
Canada  Carpet  Cleaning  Company,  Ltd. 

(S.L.P.  decreasing  capital  stock)..    .,       139 
Canada   Carriage  and  Body  Co.,  Ltd. .       101 

Canada  Glass  Products,  Limited 133 

Canada    Northern    Power    Corporation, 

Limited 113 

Canada     Super-Coal,     Limited     (S.L.P. 
changing     name     formerly     Canadian 
Mexican  Petroleum  Company,  Ltd.) .         45 
Canada  Super-Coal,  Limited  (S.L.P.  in- 
creasing capital  stock) 94 

Canada   Valve   and    Hydrant    Company, 

Limited 73 

Canada  Vinegars.  Limited 157 

Canada  Waxed  Papers,  Limited 126 

Canadian  Acceptance  Corporation,  Ltd. 

(S.L.P.  increasinK  capital  stock) ....         13 
Canadian  Aerated  Waters,  Limited  (Les 

Eaux  Gazeuses  Canadiennes  Limitée).        63 
Canadian    Anglo-Saxon    League    (Asso- 
ciation)           62 

Canadian  x\roma  Products,  Limited..   ..       159 
Canadian     Association     of    Chiropodists 

(The)    (Association) 104 

Canadian  Baker  Perkins.  Limited  (S.L.P. 
changinçr  name  formerly  Tosenh  Baker 
Son?  and  Perkins.  (Canada)  Limited).        22 
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Page 

Canadian    Biographies,    Limited 75 

Canadian    Blower    and    Forge    Company 

(The)  (S.L.P.  amending  letters  patent)         88 
Canadian      Brandeis,      L-imited      (S.L.P. 
amending  letters  patent  and  increaaing 

capital  stock) 96 

Canadiian      Bronze,      Limited      (S.L.P. 

amendinig   letters   patent) 14 

Canadian   Bronze,    Limited    (S.L.P.   de- 

creasing  capital  stock) 51 

Camadian  Business  M-achine^,  Limited..       108 
Canadian  Coal  &  Clay  Products  (The) 

Limited 145 

Canadian  Coicoa  &  Chocolaté  Company, 

Limited 157 

Canadian  Coke  Corporation,  Là;mited;. .       167 
Canadian    Consolidated    Car    Company 

Limited 58 

Canadian      Consolidated      Contracting, 

Limited 30 

Canadiian     Co-Operativei     Wheat     Pro- 

dai'cers  Limited 66 

Canadian  Coimtry  Stores  Limiiied.,    ..       158 
Canadian  DaiJy  Newspapers  AiSso<ciiatiori 

(Aissociationj 145 

Canadian  Diiamalt  Company,  Limited . .         34 

Canadian  Embroideries,  Limited 96 

Canadian    Farm    Implement    Company. 
Limited     (S.L.P.     increasing     capital 

stock) 48 

Canadian  Film  Productions  Limited...       163 

Canadian  Filimolens.  Limited 21 

Canadian  Fireclay  Refractories  Limited.       102 
Canadian  Flood  Lighting  Company  Ltd.       162 
Canadian  Foreign  Investment  Corpora- 
tion (The)  Limited 115 

Canadian  Forestry  Association  (Asisocia- 

tion) 93 

Canadian    Fruit    Distributors,    Limited.      152 
Canadian    Guide    to    Bonded  Lawyers 

Limited 117 

Canadian  Industrial   Alcohoi   Company, 

Limited 86 

Canadian  International  Paper,  Limited.      146 
Canadian  Lea.gue  for  the  Advancement 
of  Coloured   People    (The)    (Associa- 
tion)         132 

Canadian  Lightnin'g  Fastener  Compaoy, 

Limited 77 

Canadian  Maritime  Provinces  Develop- 
ment   Association    (Association) ....         40 
Canadian  Mexican  Petroleum  Company, 
Limited    (S.L.P.    changing    name    to 

Canada  Super-Coal.  Limited) 45 

Canadian    Milling    and    Associated    In- 
dustries Limited 139 

Canadiian    Mines    Brokerage    Company 

Limited 61 

Canadian  National  Land  Settlement  As- 
sociation  (Association) 153 

Canadian  National  Realties,  Limited 
(S.L.P.  changing  name  formerly  Cania- 
dian  Northern  Realties,  Limited) ....  70 
Canadian  National  Steamship  Company, 
Limited  (S.L.P.  changing  name  for- 
merly Grand  Trunk  Pacific  Coast 
Steamship  Company   (The)   Limited').       149 


Page 

Canadian  Northern  Realties  Limited 
(S.L.P.  chang-ing  name  to  Canadian 
National  Realities  Limited  and  amenda 

ing  letters  patent) 70 

Canadian    Packing    Company,    Limited 

(S.L.P.  decreasing  caprtial  stock) ....       121 
Canadian  Paramount  (lîorporation,  Ltd. 
(S.L.P.    amending   letters   patent   and 

decreasing   capital'  stock) 89 

Canadian     PharmaceuticaJ'     Association 

(The)    (iVssociation) 80 

Canadian   Porcelain    Company    Limited 

(S.L.P.  decreasing  capital  stock) . .  . .  143 
Canadian    Porcelain   Company    Limited 

(S.L.P.  amending  letters  patent) . .    . .       158 

Canadian  Prest-Air,  Limited 51 

Canadian  Prosperity  Co.  (The)  Limited.        14 
Canadian    Pulpwood    Association    (As- 
sociation)          55 

Canadian  Radio  Electric  Company,  Ltd.       138 
Canadian    Railroad    Service    Company, 

Limited 53 

Canadian     Raili-oader,    Limited    (S.L.P. 

increasing   capital    stock) 18 

Canadian  Rattan  Chair  Company  (The) 
Limited  (S.L.P.  increasing  Capital 
stock  and  changing  name  to  Eastern 

Fumiture  Limited) 33 

Canadian  Sait  Company,  (The)  Limited 

(S.L.P.  amending  charter) 30 

Canadian  Sidway  Company,  Limited 
(S.L.P.  increasing  capital  stock  and 
changing  name  to  Sidway  Topliff  Com- 
pany, Limited) 121 

Canadian     Sports     Society,     Limited — 

(Société  des  Sports  Canadiens,  Ltée.).  155 
Canadian  Tie  &  Lnmber  Company,  Ltd. 

(S.L.P.  decreasing  capitall  stock) . .  . .  119 
Canadian  Timbeir  Company,  Limited. .  15 
Canadian  Wenier  G.  Smith   Company, 

Limited 30 

Canadien  (Le)  Limitée 118 

Carillon  Industrial  Corporation  Limited.        85 
Carleton  Rouvn  Syndicate  Limited..    ..       111 

Carlton   Hat  Mfg.   Limited 37 

Carter  Radio  Company,  Limited 33 

Carter  Wood  Lines,  Limited 58 

Cartwright  Foireign  Securities,  Limited. .         70 
Cathcairt   &   Company,   Limited    (S.L.P. 
changing    name    formerly    The    Foin- 
Pro\'inces  Trading  Compan3',  Limited) .        99 
Catholic        University       Club        (The) 

(Association) 50 

Caufiéld    Stcoker    Company,    Limited..         18 

Carrière  Marcil  (La)  Limitée 18 

Central   Creameries  Limited 61 

Central   Manitoba  Mines.  Limited..    ..         39 
Central  Québec  Light  &  Power  Company 

Limited 74 

Chairlcbois-Farle}',    Limited 141 

Chas.    Bourgeois    &    Co.,    Limited. ...         45 

Château  Arsenteuil   Limitée 106 

Chemical    Charcoal    Company,    Limited 
(Compagnie  de  Combuistible  Chimique 

Limitée) 35 

Cheramv  Limitée 80 

Chue  Osbom,  Limited 62 
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Ciarke    (B.M.)    Limited 79 

Classic  Siilver  Black  Fox  Ranchers  Liim- 

ited 167 

Cluib   Securities  Limitedl 95 

Coal  iServioe  of  Canadia  Limited 22 

Cochran,  Hay  &  Company,  Limited. ...        30 
Colombian  Petroleum   Management  and 

Production  Company,  Limited i27 

Colonial  Traders  Limited 65 

Columbia   Leather   Company,   Limited..         47 
Columbia    Phonograph   Company,   Lim- 
ited  ..^ 42 

Commerce  (Le)  Limitée  "Le  Commerce 

Limited" 137 

Commercial  Protective  Association  (As- 
sociation)            iS3 

Commercial  Review  of  Canada  (The) 
Limited  (S.L.P.  changing  name  to 
Dominion  Business  ÎPublications,  Lim- 
ited)    ' 30 

Compagnie       d'Importation       Parisienne 

Dixor    (La)    Limitée 38 

Compagnie  de  Bois  Terre  Haute  (Li) 
Limitée  (Terre  Haute  Lumber  Com- 
pany  Limited) 103 

Compagnie  de  Combustible  Chimique 
Limitée  (Chemical  Charcoal  Compans'. 

Limited) 35 

Compagnie  de  Publication  de  (La)  Pa- 
trie, Limitée  (La  Patrie  Publishing 
Company,  Limited    (S.L.P.    increasing 

capital  stock) 104 

Compagnie  de  Tricot  Gargray  (La)  Limi- 
tée   (The   Gargray  Knitting  Company, 

Limited) 1,7 

Compagnie  Générale  de  Brûleurs  à 
l'Huile,   Limitée    (General   Cil   Burner 

Company,  Limited) 129 

Cbnoord  Steel  Corporation  Limited 75 

Congoleum   Canada,    Limited 49 

Consiglio    Brothers    Limited 1Ô4 

Consolidation  Coal  Lands,  Limited..    ..       102 
Continental    Electric    Company,  Limited 

(S.L.P.    increasing    capital   stock) ....         bl 
Corbett     Construction     Company     (Th? 

Limi't'ed ; 143 

Corona  Securities  and  Development  Com- 
pany   (The)    Limited jl7 

Corporation  (F.A.R.)  Limited 107 

Corporation  D'achat  Limitée  (Parchasf:r^ 

Corporation    Limited)     159 

Corporation  des  Obligations  Municipales 
(La)     Limitée    (Municipal    Debentare 

Corporation    (The)    Limited 52 

Cosmos  Impérial  Mills,  Limited 89 

Cosmos    Products    Company   of   Canada 

Limited 162 

Côté  Brothers  Manufacturing  Company, 

Limited 158 

Couillard    (Auguste)    Limitée 117 

Courrier  Canadien  (Le)  Editeurs  &  Im- 
primeurs. Limitée 21 

Coventry  Clothes  Limited  (S.L.P.  Chang- 
ing naime  formerly  H.  Narvey  &  Com- 
pany Limited) 160 

Coyne  Exploration  of  Canada,  Limited.       142 


Page 

Craigulator,  Limited 106 

Crédit  Clearing  House  of  Canada,  (The) 

Limited '.   .  118 

Crédit  Protection  Association  of  Canada 

Limited 48 

Creo-Dipt  Company  of  Canada,  Limited.  127 

Crystal   Brewing  Company  Limited..    ..  146 

D 

D.  Gestetner   (Canada)   Limited 98 

D.  S.  Secord  &  Company,  Limited  (S.L.P. 
changing  name   to   Park   Development 

Company,  Limited) 106    , 

Da'le   &   Law,   Limited    (iSJL.P.   changing 

name  formerly  Dale  &  Oïliver,  Ltd.) .         24 
Dale  &  Oliver,  Limited  (S.L.P.  changipg 

name   to   Dale   &   Law,   Limited) ....         24 
D'Allaird     Manufacturing     Co.,    Limited 
(S.L.P.    converting    into    public    Com- 
pany)    . . C7 

Dansereaiu,  Limitée 126 

Dasserat-Roiiyn  Goldfieilids,  Limited  (S. 

L.P.  increasing  capital  stock) 15 

David  L.  Dick,  Limited 125 

Davis  Pulp  and  Paper  Company,  Limited      136 

Day    (J.   Nelson)    Limited 122 

DeForest  Phonofilm  of  Canada,  Limitsd.        90 

Dehco  Canada,  Limited 63 

de    la    Ronde    Suppl}^    Company,   (The) 

Limited 127 

Demeitre,     Saiult     &     Ciriez     (Canada) 

Limited 135 

Devereux,    (J.R.)    Limited 156 

Diamond  Battery  Company  of  Canada, 

Limited 29 

Dick   (David  L.)    Limited lï^5 

Disapp^arinng  Propeller  Boat  Company. 

Limited 17 

Distillers    Corporation,    Limited 67 

Dobrofsky  &  Sons  (M.)  Limited 20 

Dodge  Brothers  (Canada)  Limited  (S  L 
P.  changing  name  formerly  Dodge  Bro- 
thers Motor  Company.  Limited) ....  72 
Dodge  Brothers  Motor  Company,  Ltd. 
(S.L.P.  changing  name  to  Dodge  Bro- 
thers (Canada)  Limited,  and  increas- 
ing capital  stock) 72 

Doheny  &  Company  (Hugh).  Limited  (S. 

L.P.   decreasing   capital   stock) 53 

Domestic  Fuels.  Limited 144 

Dominion  Art  Métal  Works,  Limited..  15 
Dominion  Auto  Accessories  Stores,  Ltd.  ^4 
Dominion   Battery  Company    (The)    Ltd. 

(S.L.P.  increasing  capital  stock)    . .    . .       124 
Dominion  Bedstead  Company,  Limited..       139 
Dominion     Business     Publication,     lAd. 
(S.L.P.    changing    name    formerly    Thi 
Commercial  Review  of  Canada,  Ltd.) .        30 
Dominion     Dress     Manufacturing    Com- 
pany, Limited 150 

Dominion  Engineering  Works.  Limited.  31 
Dominion  Fur  Auction  Sales,  Limited..  64 
Dominion  Fur  Auction  Sales,  Limited..  118 
Dominion  Industrial  Alcohol.  Limited..  133 
Dominion  Kewanee  Boiler  Company, Ltd.        45 
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Dominion    Safety    Lock-Nut    Company, 

Limited 29 

Dominion  Silks  and  Woollens,  Limitad . .  160 
Dominion  Steel  Eqiiipment,  Limited..  19 
Dominion  Stores,  Limited. (S.LP.  increis- 

ing  capital  stock) . .    . , 128 

Dominion  Straw  Goods  Mfg.  Company, 

Limited ;•.••••       ^^^ 

Dominion  Surgical  Company.  Limited..        56 
Dominion  Surgical  Company.  Limited  (S. 
L.P.  changing  name  to  Fisher  &  Burpp, 

Limited) 82 

Dominion  Towing  &  Salvage  Co.,  Limited' 
(S.L.P.  'chaii^ing  name  formerJy  Dom- 
inion Towing   &   Wrecking  Co.,  Lim- 
ited)            69 

Dominion  Towing  &  Wrecking  Co.,  Ltd. 
(S.L.P.  chamiging  name  to  Towing  & 

Salvage  Co.,  Limited) 69 

Dominion  Twine  &  Cordage  Co.,  Limited 
(S.L.P.  changing  name  formerly  J.  R. 
Sterling  T^vdne  Company,  Limited) . .         82 
Dominion  Wood  Heel  Company,  (The) 

Limited 39 

Domiimons  Overseas  Compaiiiy,  Limited.  69 
Dominions  Overseas  Company,  Limited 

(S.L.P.  increasinig  capital  stock) ....         78 

Dorais  ÛTaiige  Jiiice  Limited) 68 

Dotzert  GJiove  Compaoïy,  (The)  Limited 
(S-LP.  changing  name  fo.rmerly  The 
O.SS.    Glove    Com'paiiy,    Lamited) . .         18 
Dow  Companv.  (Loaiis  F.)  Limited..    ..         25 

Dow-ney  (W.P.)   Limited 99 

Dr.  Thima  Balsam  Remédies.  Limited..         13 
Drimilk  Company,  (The)   Limited. .    . .       163 
Drum   (A.  W.)   &  Co.  Limited   (S.L.P. 
changing  naanei  formerly  Barton,  Drum 

&  Hyn'diman,  Limited) 63 

Drumoïiond  (Thomas  J.)  Limited  (S.LT. 
changing  name  to  Prince  Charles  Lim- 
ited)        146 

Duke  Investments,  Limited 41 

Dumas        Transmieeion        Look        and 

Machinery  Company  Limited 52 

Dunean  &  Company,  (John)  Limited. .       124 
Duncan.  Kerê^haw  &  Co.,  Limited..    ..       134 
Du'mi\'il!e   Woolien   Mills   Liimited. ...         83 
jyye  and  Chemical  Company  of  Canada, 
Limited      (SJL.P.     amending     letters 

patent) 124 

Dynergy  Radio  Company,  Limited..    ..       166 


E.    N.    Moyer  Company   Limited..     ..       153 
Easit  Kootenay  Power  Company,  Limdtedi 
(S.L.P.  decreasing  and  inoreasinig  oapd- 

tal  stock) 46 

Eastern  Furniture  Limited  (S.L.P.  in^ 
creasing  capital  stock  and  changin^g 
name  formerly  Tlie  Canadian  Rattan 

Chair  Company  Limited) 33 

Economy  Railway  Appliance  Company, 

Limited 66 

Edmonton  Empire   Limited 81 

Edmonton  Fur  Exchange,  Tjimited..    ..         13 
Electric    Bond    &    Share    Company    of 
Canada     Limited     (S.L.P.     ameaidiTig 
letters  patent) 53 


Page 

Electric  Control  Company  Limited ....        82 
ELectrolàer  Manufacturing  Company  Lim- 
ited (S.L.P.  increasing  capital  stock) . .        76 
Elite    Confections    &    Aftemoon    Tea^, 

Limited 79 

Ellicott    (A.   M.)    Limited 157 

Elliott  Tool  Company  (W.  J.)  Limited.       106 

Ellis  &  Co.,  (A.)  Limited 31 

Ellis  Shipping  Company  (The)  Limited.  161 
Empire  Cream  Milking  Machine  Com- 
panj-,  Limited  (S.L.P.  changing  name 
formerly  Empire  Cream  Separator 
Company  of  Canada,  (The)  Limited).  127 
Empire  Cream  Separator  Company  of 
Canada,  (The)  Limited  (S.L.P.  chang- 
ing name  to   Empire  Cream   Milking 

Machine  Company,  Limited) 127 

Engineering  &  Management  COirporation, 

Limited 135 

English  Clothiers,  Limited 86 

Engravograph,   Limited 103 

Equitable  Appraisal  Company,  Liniited'.        36 

Ernest  A.  Pua-kis,  Limited 145 

Essex  County  Light  andi  Power  Com- 
pany,     Limited      (S.L.P.     decreasinsg 

capital  stock) 35 

Etterick   Lumber  Company,   Limited. .       113 
Exhibitors      Distribwting     Corporation, 
Limited     (S. L.P.     decreasing     capital 
stock) 114 

F 

F.  Baillargeon  Limited  (S.L.P.  increas- 
ing  capital  stock) 33 

F.  A.  R.  Corporation,  Limited 107 

F.  H.  Norman,  Limited 109 

Farmer-Jones  Harveeter  C^ompany  Lim- 
ited        119 

Farmers  Union  of  Canada  (Association).        51 
Fashion  Cloak  Company,  Limited. ...         17 
Fédéral  Alcohol  Dd,stillery,  Limited..    ..         65 
Fédéral  Alcohol  Distille'ry''Limited  (S.L.P. 
amending  capital  stock  and  convertinig 
Company  from  a  private  to  a  public 

compan]}^ 89 

Fédéral  Combustion  Corporation,  (The) 

Limited 111 

Fédéral     Trading,     Company,     Limited 

(S.L.P.  increasing  capital  stock)..    ..       112 
Ferguson  Commercial  land  Camp  Trailer 

Company  Limited 50 

Film  Booking  Offices  of  Canada,  Lim- 
ited         36 

Financial  Service,  Limited 26 

Financial       Service,       Limited       (S.L.P. 

amendiinig  letters  patent) 113 

Fisher  &  Burpe,  Limited  (S.L.P.  formerly 

Dominion  Surgical  Company,  Limited) .  82 
Flint  Paint  &  Varnish  Limited  (SX.P. 
changing  name  formerly  Flint  Varnish 
and  CoJiour  Works  of  Canada,  Limited)  152 
Flint  Varnish  and  Colour  Works  of 
Canada,  Limited,  (S.L.P.  changing 
name  to  Flint  Paint  &  Varnish  Lim- 
ited        152 

Florence  Manufacturing  Co.,  Limited..        23 
Florence    Manufacturing    Co.,    Limited 
(S.L.P.  changing  name  to  Pro-Ph y-Lac- 
Tic    Brush   Co.    (Canada)    Limited..       144 
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Foreign    Utilities,    Limiited 

Fort  Frances  Brewi,iiig  Company,  limited 

Forest  Eleotric  Company  of  Canada, 
Limited 

Forest  Hooper  Manufacturing  Company, 
Limited 

Foundation  Company  of  Canada,  (The) 
Limited ;    •• 

Foundation  Company  of  Canada  (The) 
Limited  (SX.P.)  changing  name  to 
Foundation  Company  (Québec)  (The) 
Limited) 

Foundation  Company  (Québec)  (The) 
Limited  (S.L.P.  changing  name  form- 
erly,  The  Foundation  Company  of  Can- 
anada,  Limited) 

Four  Provinces  Trading  Company,  (The) 
Limited  (S.L.P.  changing  name  to 
Cartcarth    &   Company,    Limited..    .. 

Fox  Rotary  Snow  Broom  Ce,  of  Canada, 
Limited 

Frank  Waterhouse  and  Company  of  Can- 
ada Limited  (S.L.P.  amending  letters 
patent) ■ 

Frank  Waterhouse  and  Company  of  Can- 
ada, Limited  (S.L.P.  increasing  capital 
stock) 

Franklin  Railway  Supply  Company,  Lim- 
ited (S.L.P.  cjianging  name  formerly, 
Franklin  Railway  Supply  Co.  of  Can- 
ada Limited  and  amending  letters 
patent) 

Franklin  Railway  Supply  Co.  of  Canada, 
Limited  (S.L.P.  changing  name  to 
Franklin  Railway  Supply  Company, 
Limited,  and  amending  letters  patent) . 

Fraser  Companies,  Limited  (S.L.P.  in- 
creasing capital  stock  and  amending 
letters  patent) 

Fraser-Gaspe  Limited 

French  Creek  Development  Company, 
Limited 

Fromage  Pasteurisé  de  Montréal,  Limitée 
(Montréal  Pasteurized  Cheese  Limited) 

Fronisian  Syndicate,  Limited 

Frontenac   Ink   Works,    Limited 

Frontenac  Investment  Corporation^  Lim- 
ited  

Frontenac  Realty  Corporation,  Limited. . 

Fuel  and  Lubrication  Limited 

Fullers  Electric   (Canada),  Limited..    .. 

G 

G.  Riexinger  &  Sons,  Limited  (S.L.P. 
changing  name  formely  W.  A.  Milligan 
&    Company,    Limited) 

G.  A.  Grier  &  Herron  Lumber  Co.  (The) 
Limited  (S.L.P.  changing  name  to  P. 
W.    Herron    Lumber    Company,  Ltd). 

G.  W.  Hilton  Limited..  •_....[ 

Galdyne  Corporation,  Limited 

Galdyne  Corporation,  limited  (S.L.P. 
amending  letters  patent  and  increasing 
capital   stock) 

Gareau,  (J.  0.)  Limited,  Gareau,  (J.  0.) 
Limitée  «(S-LP.  decreasing  capital 
stock) 
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97    Gargray  Knitting  Company  (The)  Lim- 
137       ited  (La  Compagnie  de  Tricot  Gargray, 

Limitée)     ..     .-. 27 

129    Gatineau  Company,  Limited  (S.L.P.  de- 
creasing   capital    stock) 62 

19    Gauthier  Limitée 48 

Gau vin  Insulated  Walls,  Limited 148 

83    Gazette  Printing  Company,  Limited. .    . .       106 
General  Distributing  Company_Limited. .        59 
General    Oil    Burner  Company,  Limited 
(Compagnie    Générale    de    Brûleurs   à 

^"^       l'Huile,   Limitée) 129 

Gerbeville  Steamship  Limited 78 

Gestetner    (Canada)    CD.)    Limited..    ..        98 

Gibbins  Shoes  Limited 140 

83  Gibraltar  Securities,   Limited 140 

Gilbert  Distributors  (The)   Limited..    ..        77 
Glasair  Mining  Corporation,  Limited  . .        86 
99    Gledhill   Company    (The),  Limited..    ..        90 
Globe     Stamping     and     Auto     Supplies, 

108       (The)  Limited 130 

Gloss    Products    (The)    Limited 83 

Glove   Company,   (The  O.S.S.)    Limited 
74        (S.L.P.     changing     name     to     Dotzert 

Glove  Company,  Limited 18 

Goad  &  Co.,    (J.L.)    Limited 33 

167    Goat  River  Mining  Company,  Limited..        75 

Gold    Grain    Company    Limited 126 

Gotfredson  Corporation  Limited 148 

Governor    Radio    Specialty    Co.,    (The) 

Limited 93 

117    Graham  Brothers  (Canada)   Limited 138 

Granby  Realities.  Limited 126 

Grand  Beach  and  Balsam  Bay  Summer 
Resorts.    (The    Limited),    (S.L.P.    de- 

117        creasing   capital   stock)    54 

Grand    Trunk    Pacific    Coast    Steamship 
Company,      (The)      Limited      (  S.L.P. 
131        changing  name  to  Canadian  National 
57        Steamship  Company^  Limited) ....  149 

Grant    (W.    W,)    Limited 151 

164    Great  West  Producers  and  Refiners,  Ltd.        85 

Green  (S.  B.)  Limited 19* 

161    Greening   &   Co.    (Thos.    B.)    Limited..       107 
63    Grier  &  Herron  (The  G.  A.)  Lumber  Co. 
49        Limited     (S.L.P.     changing    name    to 

P.  W.  Herron  Lumber  Comoany,  Ltd.).      103 
122    Guaranty     Silk    Dyeing     and     Finishing 
122       Company    Limited    (S.L.P.    increasing 
104       capital  Stock,  and  amending  its  letters 

151        patent) 54 

Gundrv-Pvmore,  Limited 56 

Gust  (S.  Ë.)  Stores  (The)  Limited..    ..       103" 
Guy  Street  Garage  Comj?any,  Limited  . .       125 

47  H 

H.  Narvey  &  Company  Limited  (S.L.P. 
103        changing    name    to    Coventry    Clothes 

143        Limited) 160 

32    H.  A.  Sherman  Limited 86 

H.   F.   McLean,   Limited 37 

H.   S.    Peters,  Limited    (changing   name 
92       formerly    Oshkosh    Overall    Company 

Limited) 128 

Hall   Company,  Limited 61 

26    Hamilton  Limited 131 
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Hamilton    Herald,    Limited    

Hamilton    Motors,    Limited    

Hampton    Shoppes,    Limited 

Happiness  Candy  Stores,  Limited  (S.L.P. 
changing  name  formerly  United  Ketail 
Stores    Candy     Company,    Limited) . . 

Happy  Foot,  Limited 

Harling  &  Son,  (Thos.)  Limited 

Harmony  Company,  (The)  Limited. .    , , 

Harmony  Lunch  (St.  James  Street)  Ltd. 

Harr>'  G.  Kemp.  Limited 

Hat  Frames.  Limited  (S.L.P.  changing 
name  to  Ma  Belle  Hat  Co.  Limited) . . 

Heaney  &  Co.  (W.  G.)  Limited 

Heat  and  Humidiity  Limited 

HeilLing  c^  Son;s,  (K)  Limited 

Hemphill   Trade   SchooJs',   Limited 

Henry   K.   Wnmpole   &   Company,  Ltd. 

Henry  K.  Wampole  &  Co.,  Limited 
(SX. P.  extendinig  powers) 

Henry  McMuMen  Company  (The)  Ltd. 
(S.L.P.  decreasing  capital  stock) , .    . . 

Herald  Securilies.  Limited 

Herb  Juice  Mediicine  Company  of  Can- 
.ida,  Limited 

Herbert  Tobacco  Packinig  Ldmited. .    .. 

Herron  Liimber  (P.W.)  Company.  Ltd. 
(S.L.P.  chamging  name  formerly  G.  A. 
Grier  &  HeiTon  Liimiber  Co.  (The) 
Limited) 

Highland  Scotch   Distillera    (The)    Ltd. 

Hillman  Coal  &  Coke  Corporatio'n,  Ltd. 

Hilton   (G.  W.)   Limited 

His  Master's  Voice  Limited  (S.L.P.  de- 
creasing capital  stock) 

Hoemer  <fe  Companv.  (R.  G.)  Limited. . 

Holmes  (A.  R.)  Limited  (S.L.P.  chang- 
ing name  formerly  Archibald  &  Hoilmes 
Limited) 

Home  Brewery  (The)  Limited  (8.L.P. 
chaasing  name  to  Pelissier's  Limited). 

Hoops  Printing  Ink  Company  Limited. 

Horton  Steel  Works,  Limited  "(S.L.P.  in- 
creasing  capital  stock) 

Hose-Kerchiefs,  Limited  (S.L.P.  chang- 
ing name  formerly  Novelties,  Limited, 
and  inicreasing  capital  stock) 

Hosie.r>'  Corporation  of  Canada,  limited. 

Hoyt  Métal  Company  of  Caniada  Lim- 
ited'  

Hudonville  Landte,  Limited  (Terrains 
Hudon\"iMe,  Limitée)  (S.L.P.  decreas- 
ing capital   stock) 

Hudson  Bay  WooiHen  Company  Limited. 

Hudson   Finance   Corporation,   Limited. 

Hiigh  Dohony  &  Company,  Limited 
(S.L.P.  decreasing  capital  stock) . .    . . 

Hughes  (J.  F.)  and  Company  Limited.. . 

Hull    Amusement  Park,  (The)  Ldmited. 

Hurlbut  Company  (The)  Limited  (S.L.P. 

increasing  capital  stock) 

Huironian  Prospectors  Limited 

Hutchings  &  Patrick,  Limited 

Hwaiking  Shops,  (The)  Limited 

Hydro  Appliances,  Limited  (S.L.P. 
changing  name  to  Niagara  Appliances 
Limited) 


99    Hygienic    HoJder    Company,    Limited.. 

74    H3--L0  Jacks  Limited 
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119 
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56 

144 
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156 


L  J.  lâbell  &  Co.,  Limited 

IdeaJ  Récréation  Company,  (The)  Lim- 
ited   

Impérial  Oil,  Limited  (S.L.P.  amending 
letters  patent) 

Ind'ei.iendent  Cilothes  Dryers  Company 
of  Canada  (The)   Limited 

Lide.pendent  Paint  &  Varnisli  Company 
of  Canada,  Limited. 

Individuial  Tea  Bag  Co^mpany  (The) 
Limited 

Industriall  Acceptance  Corporation  of 
Canada  Limited 

Industrial  Investment  Company,  Limited 
(S.L.P.  changing  name  fo.r;merly  Part- 
ners Invesitment  Company  Limited) . . 

Inecto  Rapid  (Canada)  Limited 

Insurance  Factors,  Limited 

Instant  Polish  Company,  (The)  Limited. 

Intercontinental  Engineering  &  Explora- 
tion Company  Limited 

Intercontinental!  Securities  Limited 
(S.L.P.  inoreasing  capital  stock) . .    . . 

Interior  Oil  Company,  Limited 

Inteiinational  Crédit  Limited 

Internat ionail    Games,    Limited 

International   Hockey   League,  Limited. 

Intea-national  Paints   (Canada)   Limited. 

International  Paints  (Canada)  Limited. 
(S.L.P.  increasing  capital  stock) . .    . . 

International  Silver  Coimpany  of  Canada, 
Limited  (S.L.P.  converting  from 
priv^ate  to  public  company) 

InteiTiational  Tailoring  Company,  Lim- 
ited  

Interprovincial  Light  &  Power  Company, 
Limited 

Interprovincial  Light  &  Power  Company, 
Limited  (S.L.P.  changing  name  to 
OttawanMontreal  Power  Company 
Limited) 

Investment  Company  of  Canada, 
Limited 

Investment  Company  of  Canada,  Lim- 
ited (S.L.P.  changing  name  to  Brinitcan 
Investments.  Limited) 

Iroquois  Manufacturing  Company  (Can- 
ada)  (The)  Limited 

I^ïbell'  &  Co.  (L  J.)  Limited 


J.  C.  Mackintosh  &  Company  Limited. 

J.  F.  Hughes  and  Company  Limited. . 

J.  H.  A.'  Acer  &  Compiany  Limited 
(S.L.P.  inoreasing  capital  sitock  and 
changing  name  to  Acer  &  Company, 
Limited) 

J.  K.  Bames  Silver  Black  Fox  Company, 
(The)  Limited 

J.  L.  Goad  &  Co.,  Limited 
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J.  L.  Vanasse,  Limited  (S.L.P.  changing 
name  formerly  Olswang  Leaither  Spéci- 
al ty  Compa.ny  of  Canada,  LimitodO  . . 

J.  Nelson  Day,  Limited 

J.  0.  Gareau,  Limited— J.  O.  Gareau, 
Limitée,  (S.L.P.  deoreasing  capital 
stock) 

J.  R.  Devereiîx,  Limited 

J.  R.  Sterling  Twine  Company,  Limifted 
(S.L.P.  changing  na,m.e  to  Dominion 
Twine  &  Cordage  Co.,  Limited) . .    . . 

James  B.  Mari  on  Fuii-  Co.,  Limited 

James  Moncur  Electric  Comipany,  Ltd. 

Jamie^on  Bone  &  Company  Limited 
(S.L.P.  chainging  name  formierly,  Pat- 
terson  Constmction   Company,  Ltd.). 

Jacques,  Horreil  &  Co.,  Limited 

Jasper   Investments,   Limited..  _ 

John  Duncan  &  Company,  Limited..    .. 

John  Kennedy  and  Company,  Limited. 

Jones,   (C.  &  J.)   Limited 

Jos.  St.  (Mars,  Limited 

José  Granda,  Limited  (S.L.P.  decreasing 
capital  stock) 

Joseph  Baker  Sons  and  Perkins,  (Can- 
ada) LimiteT  (S.L.P.  changing  name  to 
Canadian  Baker  Perkins,  Limited) .... 

Joseph   Masse   et  Compagnie,  Limitée.. 


K.   Heillig   &  Sons,   Limited 

Kastor  Bros    &  Co.,  Limited 

Kaufman   Klothes,  Limited 

Kaufman  Rubber  Company  (The)  Ltd. 
(S.L.P.   decreasing   capital   stock) . .    . . 

Keates-Mitchell  Company,   (The)   Ltd. . 

Kelly   Taxicabs   Limited    .._ 

Kelvinator    of   Canada,   Limited 

Kemp  (Harry  G.)  Limited 

Kendall  Bros.,  Limited 

Kendex  Manufacturing  Company  Ltd.. 

Kennedy  (John)  and  Company  Ltd. .    . . 

Kennedy  Résilient  Auto  Wheel  Co.,  Ltd. 
(S.L.P.  changing  name  formerly,  Pro- 
novost  Universal  Wheel  Company 
(The)    Limited)    

Kimberly  Mines,  Limited 

King  Quality  Products  Limited  (S.L.P. 
changing  name  formerly, — King  Separ- 
ators  Works,    (The)   Limited) 

ICing  Separator  Works,  (The)  Limited 
(S.L.P.  changing  name  to  King  Quality 
Products,  Limited)    

Kingston   Shipbuilding    Company   ÎLtd. . 

Kipawa  T'ish,  Game  &  Sportive  Clubs, 
Limited _ 

Kirkham  &  Roberts  Limited 

Knechtel  &  Son,  (William)  Limited..    .. 

Kodascope  Libraries  of  Canada,  iLimited. 

Kraft  MacLaren  Cheese  Company,  Ltd. 
(S.L.P.   increasing    capital    stock) .... 


La  Compagnie  dTmportation  Parisienne 

Dixor,    Limitée     ,        38 

108    La    Compagnie    de    Bois    Terre   Haute 
122        Limitée    (Terre   Haute   Lumber  Com- 
pany,   Limited)     104 

La    Compagnie    d  e  Publication    de    La 

26        Patrie    Limitée,   La   Patrie   Publishing 

1^6        Company,    Limited    (S.L.P.    increasing 

capital   stock) 104 

La   Compagnie   de   Tricot    Gargray,   Li- 
°j       mitée    (The    Gargray    Knitting   Com- 

Jî        pany,  Ltd.) 27 

*"    La    Corporation    des   Obligations  iMuni- 
cipales.  Limitée,  (Municipal  Debenture 

.        Corporation    (The)    Limited) 52 

._    La  Lithographie  du  Mont-Royal,  Limitée        16 

i*0       T  ,,     T  ;  +  U „„U-         J..     T\T-._x    -r.  .  1     T   •        -.r 


128 

124 

79 


La  Lithographie  du  Mont-Royal  Limitée 
(S.L.P.  changing  name  to  La  Litho- 
graphie   du    iSaint-Laurent    Limitée 


L.  E.  Ouimet,  Limited..   .. 
La  Carrière  Marcïl  Limitée. 


'^       The    St.    Lawrence    Lithographing   Li- 

^:       mited) 44 

La  Lithographie  du  Saint-Laurent  Limi- 
tée  (St.  Lawrence  Lithographing  (The) 
^^       Limited)    (S.L.P.    chansing    name   for- 
merly La  Lithographie  du  Mont-Royal 

Limitée)     44 

22    La  Patrie  Publishing  Company.  Limited 

ôy        (La   Compagnie   de  Publication   de  la 

Patrie,     Limitée)      (S.L.P.     increasing 

capital  stock) 104 

21    Lago  Oil  &  Transport  Company,  Limited        67 

150   Lambert,  (Alfred)  Limited no 

15    Lane  (T.  H.)  Shoe  Company,  Limited!  !        79 
Langell  Transportation  Company,  Ltd  49 

104   Last  Post  Fund  (S.L.P.  amending  letters 

93   _  patent) ^44 

111    Lauder-Simington,  Limited .  *.        93 

24    Le  Canadien  Limitée ." .'       ng 

70    Le   Commerce   Limitée.    (Le   Commerce 

131       Limited 137 

81    Le    Courier   Canadien,    Editeurs  &   Im- 

79       primeurs,  Limitée 2I 

Les  Eaux  Gazeuses  Canadiennes  Limitée 

(Canadian  Aerated   Waters  Limited).         63 
Levesque  Limited  (Levesque  Limitée) . .        27 
116    Levinson,  (S.)  Son  &  Co.  Limited..   ..       118 
19    Lewis    Limited    (S.L.P.    changing  name 

to  Brager  Brothers,  Limited) 165 

Liberty  Yeast,  Limited 165 

156    Librairie    Garneau    Limitée    (S.LP.    de- 
creasing capital  stock)    .. 134 

Life  Extension  Institue  of  Canada,  Ltd.       114 

156   Life  Savers  Limited 120 

55    Lightning   Company    of    Ontario,  (The) 

Limited 164 

149    Lincoln    Machines  Manufacturing  Com- 

120       pany,  (The)  Limited 19 

36    Lincoln  Mills,  Limited 159 

43    Lines  Brewery,  Limited 75 

Lithographie  du  Mont-Royal,  (La)  Ltée.        16 
144    Lithographie   du   Mont-Royal,    (La)    Li- 
mitée, (S.L.P.  changing  name  to  La  Li- 
thographie   du    Saint-Laurent   Limitée 
142       — The     St.     Lawrence     Lithographing 
18       Limited) 44 
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Lithographie     du     Saint^Laurent      (La) 

Limitée  — St.  Lawrence  Lithographing 
(The)  Limited  (SL.P.  changing  name 
formerly  La  Lithographie  du  Mont- 
Royal    Limjtée)    

Liverpool    Financial    Corporation,   Ltd.. 

Livestock  Producers  of  Canada,  Limited. 

Locust  Valley  Investment  Company  Ltd. 

Loew's  Hamilton  Théâtres  Limited 
(S.L.P.    <îonfirming    an    arrangement). 

Loew's  Ottawa  Théâtres.  Limited  (SL.P. 
changing  name  to  Ottawa  Théâtres, 
Limited) 

Long  Branch  Racing  Association  Limited 
(S.L.P.  changing  name  formerly  The 
National  Sporting  Association  of  Can- 
ada, Limited,  amending  letters  patent 
and    increasing    capital    stock) 

Louis   F.   iDow   Company,   Limited...  .. 

Louis  Roessel  &  Co..  Limited 

Louis  Wolfe  and  Sons,  Limited 

Lowney  (Walter  M.)  Company  Limited. 

Lustre  Canadian.  Limitée  . , 

M 

M.  Dobrofsky  &  Sons,  Limited 

M.  &  Y.  Manufacturing  Company  (The) 
Limited 

iM.  F.  Cahill  &  Co.  Limited 

M.  S.  P.  Company,  Limited 

Ma  Belle  Hat  Co.,  Limited  (S.L.P. 
changing  name  formerly  Hat  Frames, 
Limited) 

Macaulay  Securities,  Limited  (S.L.P.  in- 
creasing   capital    stock) '.    ..    ,. 

Macdonald   Syndicate,   Limited 

Mackintosh  (J.  C.)  &  Company,  Limited 

Magdalena   Oilfields   Limited 

Magic   Spring   Brewery    (The)    Limited. 

Malden  Elevator  Company  Limited 
(S.L.P.   amending  letters  patent) , .    . . 

Malone    Oil    Company    Limited 

Maloney  Allerton  &  Co.  of  Canada,  Ltd.. 

Manchester  Foundry  Company,  (The) 
Limited 

Manitoba   Gold   Mines,  Limited 

Manitoba  Refinerv  Company  Limited.. 

Manitoba    Refinery   Company,    Limited. 
(S.L.P.   amending  letters  patent)..    .. 

Maple  Leaf  Oil  Company,  Limited..    .. 

Maple  Securities,  Limited 

Maracaibo  Electric  Light  Company, 
(The)  Limited 

Marford  In vestments  Limited 

Marion  Fur  Co.,   (James  B.)   Limited.. 

Maritime  Gold  Mines  (The)  Limited 
(S.L.P.    increasing    capital    stock) , ,    . , 

Marlatt  Leather  Company  Limited..    .. 

Martel  Stewart  Company  (The)  Limited 

Marvel    Oils   Limited 

Massé  et  Compagnie   (Joseph)   Limitée. 

Masson  &  Son    (R)    Limited 

Matapedia  Valley  Light  and  Power  Com- 
pany, Limited 


Face  Page 

Matthews  Conveyer  Company,  Limited 
(S.L.P.  changing  name  formerly  )Mat- 
thews  Gravity  Carrier  Company,  Ltd.) .        29 

Mathews  Gravity  Carrier  Company, 
44       Limited     (S.L.P.     changing    name     to 

69  Mathews    Conveyer   Company,    Ltd..        29 
42    Maxwell-Chalmers    Motor    Company    of 

121       Canada  Limited  (S.L.P.  changing  name 
to  Maxwell  Chrysler  Motor  Company 

147       of  Canada,  Limited) 37 

Maxwell    Chrysler    Motor    Company    of 

Canada, Limited  (SL.P.  changing  name 

114       formerly      Maxweil-'Chalmers      Motor 

Company  of  Canada  Limited) 37 

Mayno  Davis  Lumber  Co.,  Limited..    ..  138 

Medine  &  Co.,  <S.)    Limited 44 

Meldrums.  Canada,  Limited 43 

71    Melville    Gold    Mines    (The)    Limited..  143 

25    Memberry's  Perfect  Paint  Co.,  Limited.  88 
14    Mémorial     Marble     &     Tile     Company. 

67       Limited '. .    . .  140 

104   Mercerisers  Limited 109 

90  Mercury    Press,   Limited    129 

Metals  &  Chemicals,  Limited 39 

Metropolitan  Théâtre  Winipeg,  Limited.  23 

20    Mill  City  Oils,  Limited 68 

Milligan  &  Company,  (W.  A.)  Limited 
82  (S.L.P.  changing  name  to  G.  Reixinger 
47       &  Sons  Limited) 47 

100  Mills  &  Son  (A.  K.)  Limited 54 

Milton    Wood    Impregnating    Company 

(The)  Limited 73 

91  Minerais  Finance  Syndicate,  Limited  . .        28 
Minpar  Investment  Company  Limited. .        62 

135    Mitchell    Co.    (The    Robert)    Limited..       112 
18  Mitchell  (The  Robert)  Company  Limited 

101  (ÎS.L.P.  changing  name  to  Mitchell  Es- 

66       tate,    (The)    Limited)     124 

90    Mitchell   Estate,    (The)    Limited   (S.L.P. 
changing      name      formerly       Robert 

96  Mitchell    Company,    (The)    Limited).       124 

58  Model  Garments,  Limited 31 

121  Moncur  (B.  W.)  Company,  Limited..    ..        78 
iMoncur     Electric     Compar-»'      (James), 

110       Limited 46 

70  Montcalm  Investment  Company,  Limited        70 
125   Montréal  &  Western  Lands,  Limited. .    . .       120 

Montréal  Forwarding  Company  Limited.       105 
155    Montréal  Pasteurized  Cheese  Limited  — 
38       Fromage      Pasteurisé      de      Montréal, 

122  Limitée .'  . .       161 

Montréal      Professional      Hockey     Club 

154       Limited 105 

132    Morgan  Realties,  Limited  (SjL.P.  amend- 
34       ing      letters      patent      and      extending 

powers) 105 

97  Morgan      Smith-Inglis     Company      (S.) 

158       Limited , 58 

34    Morrison  Ness  Limited 65 

76  Motion  Picture  Distributors  and  Exhibi- 

59  tors  of  Canada  (Association) 99 

60  Motor    and    Coach,    Limited 129 

Moyer  Company   (E.  N.)    Limited..    ..       153 

36   Mundet  Cork  Products  Limited 23 
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Municipal  Debenture  Corporation  (The) 
Limited  —  La  Corporation  des  Obliga- 
tions Municipales,  Limitée) 

Mude's  Limited 

Murphy-Gamble,  Limited  (S.L.P.  de- 
•creasing  capital  stock) 

Murray  &  Company,  (Alexander)  Lim- 
ited (S.L.P.  increasing  capital  stock) . . 

Mutual  Oil  Royalties,  Limited 

Me 

MoCuaig  Hardwood  Lumber  Company, 
Limited 

MoKnight  Radium  Laboratories,  Limited 
(S.L.P.  changing  name  formerly  Ra- 
dium Remédies  Sales  Company,  Li- 
mited)   

McLagan,   (P.  W.)    Limited 

McLean,  (H.  F.)  Limited 

McLean  Tobacco  Company,  (The)  Lim- 
ited    

McMaster  Coal  and  Transportation,  Lim- 
ited    

McMulIen  Company  (The  Henry)  Lim- 
ited (S.L.P.  decreasing  capital  stock) . . 

McPhee  Publications  Limited 

McRae-Stove  Co.,  Limited *. 

N 

Narvey  &  Company  (H.)  Limited  (S.L.P. 
changing  name  to  Coventry  Clothes 
Limited) 

Nash  Engineering  Company  of  Canada 
(The)  Limited 

National  Cocoa  &  Cholocate  Company 
Limited 

National  Cordage  Limited 

National  Drug  and  Chemical  Company 
of  Canada  Limited 

National  Hockey  League,  (The)  Limited 

National  Lightning  Company  of  Canada, 
"(The)  Limited 

National   Mail  Order  House,  Limited.. 

National  Manufacturing  Company  Lim- 
ited   

National  Refrigerating  Machine  Com- 
pany, (The)  Limited  (S.L.P.  increas- 
ing  capital  stock 

National  Sales  Service  Limited 

National  Sporting  Association  of  Can- 
ada, (The)  Limited  (S.L.P.  changing 
name  to  Long  Branch  Racing  Associa- 
tion Limited,  amending  letters  patent 
and  increasing  stock) 

Nations  Oil  Company,    (The)   Limited. 

Nations  Oils  Storage  Company,  (The) 
Limited 

New-Mobile    Motor   Car,   Limited . .    . . 

News  Trafiic  Board  Limited 

News  Trafïic  Board,  Limited 

Newton  Conley  Limited 

Niagara  Appliances  Limited  (S.L.P. 
changing  name  formerly  Hydro  Appli- 
ances, Limited) 

Niagara  Falls  Development  Company, 
Limited  (S.L.P.  increasing  capital 
stock) 


Page  Page 

Nicholson  &  Brock  Limited 127 

Nipissing  Dry  Goods,  Limited 92 

52    Norman,   (F.H.)   Limited 109 

26   North  West  Coal  and  Iron  Limited ...  75 

Northern  Social  Club,  Limited.. 36 

92    Northern   Bakeries,  Limited 155 

Northern    Canada   Consolidated    Mines, 

3g       Limited 39 

fr^    Northern  Reefs   (Canada)   Limited. .    . .  152 
Northwestern     Brass,     Limited     (S.L.P. 

amending  letters  patent) 14 

Northwestern  Brass,  Limited  (S.L.P.  de- 

-„.        creasing  capital  stock) 51 

^^^    Nouvelle   Lumber  Company,  Limited..  78 
Novelties,     Limited      (S.L.P.     changing 
corporate     name     to     Hose-Kerchiefs, 

Limited) 46 

109  Novelty  Trimming   &   Embroidery  Co., 

58       Limited 83 

''  o 

55  O.S.S.    Glove   Company    (The)    Limited 

CS.L.P.  changing  name  to  the  Dotzert 

90  Glove  Company,  Limited) 18 

"^^  Olmsted  and  Sons,  (C.  A.)  Limited. ...  149 
««  Occidental  Fuel  Company,  Limited..  ..  113 
X^    Ogilvie    Flour    Mills    Company,    (The) 

^       Limited 107 

"*   Olswang  Leather  Specialty  Company  of 
Canada,     Limited      (S.L.P.     changing 
name  to  J.  L.  Vanasse,  Limited) . .    . .       108 
Ontabec  Manufacturing  Company,  Lim- 
ited        156 

160  Onward  Manufacturing  Company,  Lim- 

ited        115 

47  Osborn,   (Clare)   Limited 62 

Oscar  G.  Thompson  &  Company,  Lim- 

114        ited 125 

76    Oshkosh      Overall      Company,     Limited 
(S.L.P.  changing  name  to  H.  S.  Peters, 

48  Limited) 128 

120   Osier,   Hammond   &   Nanton   Limited..       110 

Ottawa-Hull  Baseball  Club  Limited..   ..         28 
41    Ottawa-Montréal  Power  Company  Lim- 

43        ited 42 

Ottawa-Montréal  Power  Company  Lim- 
45       ited    (S.L.P.   changing  name   formerly 
Interprovincial   Light  &  Power  Com- 
pany Limited) 49 

107    Ottawa   Phonograph   Co.,   Limited..    ..         21 

161  Ottawa  Théâtres,  Limited  (S.L.P,  chang- 

ing   name    formerly    Loew's    Ottawa 

Théâtres,  Limited) 114 

Ouimet  (L.  E.)  Limited 142 

71  P 

91  P.   Burns  &  Company  Limited   CS.L.P. 

amending  letters   patent) 137 

76    P.  W.  Herron  Lumber  Company,  Lim- 
67       ited    (S.L.P.   changing   name   formerly 

56  The   G.  A.   Grier  &   Herron   Lumber 

110  Co.  Limited) 103 

107    P.  W.  McLagan,  Limited 53 

Pacific-Atlantic    Construction   Company, 
Limited  (S.L.P.  changing  name  to  Ter- 
156        minai     Engineering    Company,     Lim- 
ited)  ^        96 

Page     Wrench     Company     of     Canada* 
23        (The)  Limited 151 
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Palter  Sons,  Limited 

Pamir  Transportation  Company,  Lim- 
ited  

Paper  Imports  Limited 

Paramount  International  Rubber  Com- 
pany of  Canada,  Limited 

Paris  Stamping  and  Printing  Company, 
Limited 

Pariseau  Limitée 

Park  Building  Company,  Limited..    .. 

Park  Development  Company,  Limited 
(S.L.P.  changing  name  formerly  D.  S. 
Secord  &  Company,  Limited) 

Parkinson  (Canada)  Limited 

Partners  Investment  Company  Limited 
(S.L.P.  changing  name  to  Industrial 
Investment    Company,    Limited) . .     . . 

Pastorius-McPhail  Bearing  Company 
Limited 

Patrie  Publishing  Company  (La)  Lim- 
ited— (La  Compagnie  de  Publication 
de  la  Patrie  Limitée  dS.L.P.  increasing 
capital  stock) 

Patterson  Construction  Company,  Lim- 
ited (S.L.P.  changing  name  to  Jamie- 
son  Bone  &  Company  Limited) . .    . . 

Peabody  Overall  Company,  Limited .    . . 

Pearce  Northern,  Limited 

Peat  Fuels,  Limited  (S.L.P.  amending 
capital  stock) 

Peerless  Radio  Valve  Corporation  (The) 
Limited 

Pelissier  s  Limited  (S.L.P.  changing  name 
formerly  The  Home  Brewery  Limited) . 

Perfectone  Valve  and  Lamp  Works  (The) 
Limited 

Peters,  (H.  S.)  Limited  (S.LP.  -changing 
name  formerly  Oshkosh  Overall  Com- 
pany, Limited) 

Petroleum  Royalties,  Limited 

Phénix  Cheese  Limited 

Phoenix  Petroleums,  Limited 

Picture   Newspapers,  Limited 

Planters  Nut  and  Chocolaté  Company 
Limited 

Polar  Ice  Company,  Limited 

Port  Hope  Sanitary  Manufacturing 
Company  Limited  (S.L.P.  decreasing 
capital  stock) 

Poupore  Lumber  Company,   (The)   Ltd. 

Port  Alfred  Pulp  &  Paper  Company, 
Limited 

Prairie  Coal   Lands,  Limited 

Preferred   Pictures,   Limited 

Premier  Silk  Mills,  Limited 

Priddis  Bituminous  Coal  Company, 
Limited 

Primrose  Cloak  Company,  Limited..    .. 

Prince  Charles,  Limited  (S.L.P.  chang- 
ing name  formerly  Thomas  J.  Dnim- 
mond,    Limited) 

Procter  &  Gamble  Company  of  Canada, 
(The)  Limited  (S.L.P.  changing  name 
formerly  Procter  &  Gamble  Distribut- 
ing  Company  of  Canada  (The)  Ltd.). 


Page  Page 
28    Procter  &  Gamble  Distributing  Company 
of  Canada   (The)   Limited   (S.LP.  ex- 
160        tending  powers  and  changing  name  to 
129       Procter  &  Gamble  Company  of  Can- 
ada   (The)    Limited 50 

150   Production    Materials,    Limited    (S.L.P. 
changing       name       formerly       British 
15        American  Fuel   &   Metals,  Limited) . .       116 

119    Progress  Spring  Bed  Limited 28 

20  Pro-Phy-Lac-Tic  Brush  Co,  (Canada) 
Limited  (S.L.P.  changing  name  for- 
merly    Florence     Manufacturing  Co., 

106       Limited) 144 

24  Pronovost  Universal  Wheel  Company, 
(The)  Limited,  (S.L.P.  changing 
name     to    Kennedy     Résilient     Auto 

43       Wheel  Co.,  Limited) 116 

Purchasers    Corporation    Limited    (Cor- 

150       poration    D'achat    Limitée) 159 

Pure  Gold  Manufacturing  Company  Ltd.       102 

Purkis,    (Ernest   A.)    Limited 145 

Purser  Bull  &  Co.  Limited 63 

104 

Q 

154    Q.R.S.   Music   Company,  Canada    (The) 

22       Limited 82 

112    Queen  City   Hardware,   Limited 94 

Québec  Agencies,  Limited 71 

59   Québec    Asbestos    Corporation    Limited.  54 

Québec  Industrial  Alcohol,  Limited..    ..  95 

98  Québec   Rubber  Company  Limited..    ..  52 

81  ^ 

R.    Masson    &    Son,   Limited 60 

^S   R.   G.   Hoerner  &  Company,  Limited. .  119 

Radiant  Coals  Limited 147 

Radio  Distributors,  Limited 27 

l'28    Radio  &  Electric  Products  Co.,  Limited.  22 

160    Radisson  Society  of  Canada  (The)  Ltd.  141 

153    Radium  Remédies  Sales  Company,  Ltd.  41 

'  '    Radium  Remédies  Sales  Company,  Ltd. 
108       (S.L,P.   changing   naine    to  McKnight 

Radium   Laboratories,  Limited)    . .    . .  109 

85    Radon  Limited 137 

115    Rayon    Trimmings   Limited    134 

Reaney  &  York  Productions,  Limited  . .  135 

Redmond   &  Shaughnessy,  Limited..    ..  23 

Qg    Reed-Art   Furniture    Builders   Limited..  59 

Reeves  &   Allan   Grain   Company,  Ltd.  57 

^    Reliance  Motor  Service.  Limited 117 

j^Q2    Reserve    Mining    Company,    Limited..  40 

117    Rideau   Garage,  Limited 133 

74   Riley  Engineering  and  Slipply  Company 

Limited    (S.L.P.   changing    name    for- 

1Q7       merly  Underfeed   Stoker  Company   of 

85       Canada,  (The)  Limited) 128 

Rinfret  &  Marchand  Limitée 84 

Ritchie   &   Ramsay,   Limited 80 

146   Ritchie  Lumber  Co.,  Limited 108 

Riexinger  &  Sons,  (G.)   Limited  (S.L.P. 
changing  name  formerly  W.  A.  Milli- 

gan  &  Company  Limited)    47 

50   Riverside  Brewery  Company,  Limited..  20 

2342— Ï2i 
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Robert    Mitchell    Co.    (The)    Limited..  112 
Robert   Mitchell   Company,   (The)   Lim- 
ited (S.L.P.  changing  name  to  Mitchell 

Estate,  (The)  Limited)   ...........  124 

Rockland  Chemical  Company,  Limited. .  140 

Roessel  &  Co.,  (Louis)   Limited 14 

Rogers    Lumber   Yards,  Limited    (S.L.P. 

decreasing  capital  stock) 44 

Roneo  Company  of  Canada  Limited  . .  97 

Rose  Oil  Company,  Limited 95 

Roy-Wolf     Brewing     Company,      (The) 

Limited 93 

Russe!  Drug  Co..  Limited 100 

Russell  Grader  Manufacturing  Company 

of  Canada  Limited 30 

S 

S.  Levinson,  Son  &  Co.  Limited 118 

S.    Medine    &    C-      Limited 44 

S.  -Morgan,  Smith-Inglis  Company  Lim- 
ited         58 

S.  B.  Beare,  Limited   (S.L.P.   increasing 

capital  stock) 148 

S.  E.  Gust  Stores  (The)  Limited 103 

S.  M.  Sanders  Manufacturing  Company, 

Limited 126 

Safety  Tools  Limited 139 

Salve     Regina     Protectorate     For    Boys 

(Association) 59 

Sanders  Manufacturing  Company  (S.M.) 

Limited * 126 

Sanitary  Towel  Supply  Co.,  Limited 
(S.L.P.  changing  name  formerly  The 
Towel    Supply    Company    of   Canada, 

Limited) 82 

Sargent-Howard-Latourelle,  Limited. .    ..       105 
Saskatchewan    Creamery    &    Ice    Cream 

Company  Limited 45 

Saskatoon  Gold  Reef  Mining  Company! 

Limited '        22 

Saxe's  Limited '         52 

Saxonia  Fruit  Preserving  Company, 
Limited      (S.L.P.      inceasing      capital 

stock) 221 

Scale  Company  (The  B."s*'&  M.)  Ltd.!         48 

Schofield  Donald.  Limited 136 

Scotch  Woollen  Company,  Canada,  Lim- 
ited   135 

Sea-Sled      Company,      (The)      Limited 

(S.L.P.   increasing  capital  stock) ....         91 
Seaboard  Grain  Company,  Limited..    ..         26 
Seaman    Kent    Company,   Limited..     ..         58 
Secord    &   Company,    (D.    S.)    Limited 
(S.L.P.    changing   name    to   Park   De- 
velopment   Company,    Limited) ....       106 
Securities    &    Foreign    Exchange,    Lim- 
ited        125 

Selkirk    Company    (The)    Limited..     ..       103 
Sharples  (W.  &  J.)  Limited  (S.L.P.  con- 

firming  an  arrangement) 138 

Shepherd  Co.  (The  W.  G.  M.)  Limited.      163 

Sherman  (H.  A.)  Limited 86 

Sidway-Topliff  Company,  Limited  (S.L.P. 
increasing  capital  stock  and  changing 
name  formerly  Canadian  Sidway  Com- 
pany Limited) 121 


Siemens  Brothers  (Canada)  Limited.    ..         46 
Silver    Black    Fox    Ranches    of    Canada 

Limited 116 

Simpsons,  Limited 150 

Sinclair  Spruce  Lumber  Company,  Lim- 
ited          74 

Sisters  of  Service  of  Canada  (Associa- 
tion)         146 

Slazengers  (Canada),  Limited 114 

Sleight    Metallic    Ink    Co.    of    Canada, 

Limited 163 

Smith-Beddoe  Limited 89 

Snider     (T.     A.)     Préserve     Co.     (The) 

Limited 92 

Sobie  Silk  Shops  Limited 45 

Société  des  Sports  Canadiens,  Limitée — 

((Canadian   Sports  Society,  Limited)..       155 
Soilvita    Company    of    Canada,    Limited 

(S.L.P.  amending  letters  patent)..    .,        27 

Solar  Battery  Company  Limited 90 

Sommer's     Limited      (S.L.P.     increasing 

capital  stock) 128 

Southam   Press,   Limited 116 

Spencer  Corporation  Limited 64 

Spring  Valley  Canners,  Limited 13 

St.  Catharines  Méat  and  Provision  Com- 
pany Limited 136 

St.  Dalmas  &  Co.,  Limited 31 

St.  Lawrence  Lithographing  (The)  Lim- 
ited (La  Lithographie  du  Saint  Lau- 
rent Limitée)  (S.L.P.  changing  name 
formerly    La    Lithographie    du    Mont 

Royal   Limitée) 44 

St.  Lawrence  Oil  and  Supply  Company 

Limited 99 

St.  Mars  (Jos.)  Limited 61 

Standard  Chemicals,  Limited 65 

Standard  Containers  Limited 138 

Stanfield's  Limited 54 

Stead     Rail     Anchor     Company     (The) 

Limited 84 

Steel's  Consolidated.  Limited 57 

Sterling  Industrial  Corporation  Limited        55 
Sterling    (iJ.  R.)    Twine   Company,   Lim- 
ited  (S.L.P.  changing  name  to  Dom- 
inion Twine  &  Cordage  Co.,  Limited.        82 
Sticht    Architectural    Iron    and    Bronze 

Works,  Limited 77 

Stobie,   Furlong   &   Company,   Limited.         32 
Stoker,  Owen,  Limited  (S.L.P.  changing 
name   formerly  Stoker,  Owen  &   Ma- 

thewson,  Limited 109 

Stoker,  Owen  Mathewson,  Limited 
(S.L.P.     changing     name     to     Stoker, 

Owen.  Limited) 109 

Stoner  Gold  and  Silver  Mining  Corpora- 
tion, Limited 17 

Storm  King,  Limited 131 

Strong   Scott    Manufacturing   Company, 

(The)  Limited 

Studebaker  Watch  Company  of  Canada, 

Limited 

Suburban  Water,  Limited  (S.L.P.  de- 
creasing capital  stock) 

Superior  Boit  &  Screw  Company,  Lim- 
ited  

Swiss  Settlement  Society  (Association) . 
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T.  A.  Snider  Préserve  Co.  (The)  Lim- 
ited  

T.  H.  C^meron  Fuel  Company,  Lim- 
ited  

T.   H.   Lane   Shoe  Company,   Limited.. 

Taplin   Natura]    Tread   Shoes,  Limited.. 

Taj'side  Textiles  Limited 

Terminal  Engineering  Company,  Ltd. 
(S.L.P.  changing  name  formerly  Pa- 
cific-Atlantic  Construction  Company, 
Limited) 

Terrains  Hudonville,  Limitée  (Hudon- 
ville  Land,  Limited)  (S.L.P.  decreas- 
ing  capital  stock) 

Terre  Haute  Lumber  Company  Limited 
i(La  Cotmpiagnie  de  Bois  Terre  Haute 
Limitée) 

Theatrical   Enterprises,  Limited 

Thetford-Vimy,  Limited 

Thibaudeau-Delorme  &  Co.,  Limited 
(S.L.P.  changing  name  formerly,  An- 
glo-Insurance  Limited) 

Thomas  J.  Drummond,  Limited  (S.L.P. 
changing  name  to  Prince  Charles, 
Limited) 

Thompson  &  Company,  (O^car  -G.)  Ltd. 

Thorndale  Securities  Company,  Lim- 
ited  

Thornycroft    (Canada)    Limited 

Thos.  Harling  &  Son,  Limited 

Thos.  B.  Greening  &  Co.  Limited..    .. 

Thuna  Balsam  Remédies,  (,Dr.)  Limited 

Thurston-FIavelle  Limited  (S.L.P.  ex- 
tending  powers) 

Tilt  Grain  Company  Limited 

Tire   Chains  and  Accessories  Limited.. 

Todhunter,  Mitchell  &  Co.,  Limited.    .. 

Tombs  Rotary  Motors,  Limited 

Topex   Briar  Pipe   Company  Limited.. 

Towel  Supply  Company  of  Canada. 
Ltd.  (The)  (S.L.P.  changing  name  to 
Sanitary  Towel  Supply  Co.,  Limited). 

Traders  Holdings  Limited 

Traffic  Signal  Corporation,  Limited..    .. 

Trans-Canada    Bookings    Limited    . .    . . 

Triplex  By-Products,  Limited 

Triplex  Electric  Company,  Limited. . 

Tuberculou3  Vétérans'  Association  (As- 
sociation)     

U 

Ukrainian  Boy  Scouts  and  Sporting 
"  Sitch  "  Association  of  Canada  (As- 
sociation)   

Ukrainian  Boy  Scouts  and  Sporting 
"  Sitch  "  Association  of  Canada  (S.L.P. 
changing  name  to  Ukrainian  Sporting 
"  Sitch  "  Association  of  Canada  (as- 
.«îociated  with  the  Canadian  General 
Council  of  the  Boy  Scouts  Associa- 
tion)    

Ukrainian  Labour-Farmer  Temple  (The) 
Association    (Association)    

Ukrainian  Relief  Association  (Associa- 
tion)    


92 

72 

79 

154 


Page 

LTcrainian  Sporting  "Sitch"  Association 
of  Canada  (Associated  with  the  Cana- 
dian General  Council  of  the  Boy 
Scouts  Association)  (S.L.P.  changing 
name  formerly  Ukrainian  Boy  Scouts 
and   Sporting    "  Sitch  '"  Association    of 

Canada)  

152  Underfeed  Stoker  Company  of  Canada 
(The)  Limited  (S.L.P.  changing  name 
to  Riley  Engineering  and  SuDply  Com- 
pany Limited) 

96    United   Food  Products,  Limited   (S.L.P. 
changing    name    to    Çaldwell    Canning 

Company,   Limited) 

119    United    Gamble    Holdings    Limited..    .. 
United  Livestock  Growers,  Limited..    .. 
United   Retail    Stores  Candy   Company, 
103        Limited     (SJL.P.     changing     name     to 
35       Happiness    Candy    Stores,    Limited) . . 
92    United  States  Fashion  Company  of  Can- 
ada, Limited 

Uni  versai    Agencies.    Limited 

23    Universal  Factors,  Limited 

Uni  versai     Oil     &     Refining     Companv 

(The)  Limited ......'. 

^tz.  Universal  Steel  Wheel  Corporation 
(The)  Limited 


Page 


125 


31  V 

69 

34  Valentine    Edy   Company,   Limited..    .. 

107    Vallance  Brown  &  Co.  Limited 

13  Vanasse,  (J.  L.)   Limited   (SX.P.  chang- 
ing  name   formerly,    Olswang   Leather 

35  Specialty  Company  of  Cana_da,  Ltd.). 
50  Venezuela    Power    Company,    Limited.. 

167  Vickers  &  Combustion  Engineering,  Ltd. 

107  Victoria  Spinning  Company  of  Canada, 

16       Limited 

153  Vit-a-Vim  Dairy  Products  Limited..    .. 


82 
152 

26 
160 

37 
137 

46 


111 


144 

93 

132 


W.  &  J.  Sharples,  Limited   (S.L.P.  con- 

firming  an  arrangement) . . 

W.  A.  Brophey  Co.  (The)  Limited..  .. 
W.    A.    Milligan    &    Company,    Limited 

(S.L.P.  changing  name  to  G.  Riexinger 

&  Sons,  Limited) 

W.   G.  Heaney  &  Co.,  Limited 

W.  G.  M.  Shepherd  Co.,  (The)  Limited. 
W.  J.  Elliott  Tool  Company  Limited.. 

W.    P.    Downey,    Limited 

W.   R.  Webster  &   Company  Limited.. 

W.   W.   Grant   Limited 

Wade  &  Butcher  Canada  Limited..  .. 
Wainwright  Dôme  Oil  Company  Ltd. 
Wainright      Oil      Producers      Syndicate 

^Limited 

Walford     Shipping     Company,    Limited 

(S.L.P.  decreasing  capital  stock) . .  . . 
Walker     Hardware    Company.     Limited 

(S.L.P.     changing     name     to     C.     C. 

Walker  Hardware  Company.  Limited) . 
Walker  Hardware  Company  (C.  C.)  Ltd. 

(S.L.P.  changing  name  formerly, 
Walker  Hardware   Company   Limited) . . 


144 


128 


29 
145 

87 


88 

41 

44 

130 

59 


115 
143 


108 

94 

121 

27 

147 


138 
166 


47 

16 

163 

106 

99 

81 

151 

123 

81 

60 

35 

33 

33 
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Walraven  Book  Cover  Company,  (T.  T.) 
Limited 

Walsh  Harness  Company  Limited..  .. 
Walter  M.  Lowney  Company,  Limited.. 
Wampole  &  Company,  (Henry  K.)  Ltd. 
Wampole    &    Co.    (Henry    K.)    Limited 

(S.L.P.  extending  powers) 

Warner  Grain  Company  Limited  (SX -P. 

decreasing    capital    stock)     

Warren     Radio     Phone     Manufacturing 

Company  Limited 

Waterhouse    i('Frank)    and    Company    of 

Canada     Limited      (S.L.P.     amending 

letters    patent)     

Way  iSagless  iSpring  Co.  Limited 

Wayland  &  Carolan  Limited 

Wayagamack   News,   Limited 

Wayagamack   Pulp    &   Paper  Company, 

Limited  (S.L.P.  amending  powers) . . 
Webb  Mining  Company  (The)  Limited. 
Webster  (W.  R.)  &  Company  Limited. 
Weller    Construction    Company,     (The) 

Limited 

West  Coast   Collieries  Limited 

Western  Consolidated  Oils,  Limited. .  . . 
Western      Elevator      Company,      (The) 

Limited      (S.L.P.      increasing      capital 

stock)     

Western  Mil!  Feed  Company  Limited. . 


Page  Page 

Western   Provinces   Oil   Company,  Ltd.  37 
136   Western    Québec    Paper    Mills,    Limited 

48       (S.L.P.    amending    letters    patent. .    . .  116 
104    Western    Terminal    Elevator    Company, 
24       Limited      (S.L.P.      increasing      capital 

stock) 91 

24    Weston's  Limited .,  40 

Wettlaufer-Mitchell  Machinery  Limited.  157 

77  White     Sewing     Machine     Company     of 

Canada,  (The)  Limited  ..^ 154 

34   Wiggins,  Limited 97 

William  Knechtel   &  Son,  Limited..    ..  36 
William    Pugsley    Land    Securities   Cor- 

74       poration   (The)   Limited 118 

78  Williams,  Partridge  and  Hodgson,  Ltd.  140 
71  Windsor  Building  Products,  Limited..  104 
92   Windsor  Finance  Corporation,  Limited..  123 

Wolfe    and    Sons,    (Louis)    Limited..    ..  71 
110  Women's    Art    Association     of    Canada 

68       (The)   (Association) 29 

81  Wood  Alexander  &  James  Limited..    ..  67 
Wood    Laboratories,    Limited 15 

20  World      Match      Corporation      Limited 

61       (S.L.P.   decreasing   capital   stock) ....  161 

Yellow     Cab     Companv     of     Montréal, 

116       Limited 101 

82  York    Company    (The)    Limited 85 
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USTE  DES  COMPAGNIES  QUI  ONT  SOUMIS  LE  RAPPORT  PRESCRIT 

PAR  L'ARTICLE   106  DE  LA  LOI  DES   COMPAGNIES 

POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1924 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 
ou      "i 
obligations 
émises  % 


A.  M.  Button  and  Crown  Co.,  Limited 
Abbey  Realty  Co.,  (The)  Limited. . . 

Abel-Fortin  (J.  P.)  Limitée 

Abenakis  Springs  Co. ,  Limited 

Aberley  Knitting  Mills,  Limited 

Abitioi  Power  and  Paper  Co.,  Ltd  — 


Aboud  &  Boosamra,  Limited 

Abrasives,  Limited 

Acadian     Coopérative     Commercial 
Society,  Limited. 

Acer  (J.  H.  A.)  &  Co.,  Limited 

Acétylène  Construction  Co.,  Limited. . 
Ackerman  (B.  F.)  Son  &  Co.,  Limited. 


Ackroyd  Brothers  (Canada)  Limited  . 

Acme  Glove  Works,  Limited 

Acme  Steel  Goods  Co.  of  Canada,  Ltd 
Acme  Vacuum  Cleaner  Co.,  Limited. . 
Accounting  and  Tabulating  Corporation 

Limited. 
Adams-Barrett  Co.,  (The)  Limited. 
Adams  Bros.  Harness  Mfg.  Co.,  Ltd. 

Adams  Chemical  Co.,  Limited 

Adanac  Electric  Co.,  Ltd 

Adcock  &  Co.,  Limited 

Addleman  (M .)  Limited 

Adjusters  &  Appraisers,  Limited 

Advertising  Letters,  Limited 

Advertising  Service  Co.,  (The)  Ltd. 

Aero  Mfg.  Co.,  Limited 

Ahern  Safe  Co.,  Limited 

Aird  (James  M.)  Li  nited 

Aked  &  Co.,  Limited 

Alabama  Traction,   Light  and  Power 

Co.,  Limited. 
Alaska  Bedding  of  Montréal,  Limited 

Albert  Soaps,  Limited 

Alberta  and  Arctic  Transportation  Co 

Limited. 

Alberta  Flour  Mills,  Limited 

Alberta  Hôtel,  Limited 

Alberta  Linseed  Oil  Company,  Ltd.. . 

Alberta  Pacific  Grain  Co.,  Limited. . 
Alberta  Tar  Sand  Products  Co.,  Ltd. 

Alberts  Furniture  Co.,  Limited ^. 

Albion  Investment  Corporation,  Ltd* 
Albion  Knitting  Co.,  Limited 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Maisonneuve,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que. 
Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que. . 

Montréal,  Que. , 
Montréal,  Que. , 
Peter  borough. 

Ont 

Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. , 


Aldred  &  Co.,  Limited 

Alemite  Products  Co.  of  Canada,  Ltd 

Aletter-Richardson,  Limited 

Alexander  (Jas.)  Limited 

Alexander  Realty  Co.,  Limited 


Alexandor  (A.J.)  Limited 

Algoma  Central  Terminais,  Limited  . 

Algoma  Eastern  Terminais,  Limited. 


Algonquin  Lumber  Co.,  Limited 

Ail  Clear  Wirdshields,  Limited 

Allan  (John)  Limited 

Allan's  Limited 

Allen  Bros.  Co.,  Limited 

Allen  (C.  S.)  &  Co.,  Limited 

Allen  (Edgar)  &  Co.  (Canada),  Ltd. 
Allen  (1  he  John)  Safe  Co.,  Limited. . 

Allen  Silk  Mills,  Limited 

Alliance  Mfg.  Co.  (The)  Limited 

AHied  Agencies,  Limited 


Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que . . . 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que. . . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Lennoxville,  Que. 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.  . 


Calgary,  Alta. . . . 
Montréal,  Que. . . 
Medicine  Hat, 

Alta. 
Calgary,  Alta... . 
Edmonton,  Alta. 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que. .. 
Peteroborougb, 

Ont. 
Montréal,  Que. . . 
Belle  ville,  Ont... 
Kitchener.  Ont. . 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que. . . 


Montréal,  Que. . . 
Sault  Ste-Marie, 

Ont. 
Sault  Ste-Marie, 

Ont.     » 

Kiock,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. .. 
Toronto,  Ont.... 


$ 

300,000 

500,000 

200,000 

100,000 

50,000 

10,000 

act.  priv 

$100  chi 

250,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

500,000 

600,000 

200,000 

100,000 
10,000 

500,000 

200,000 

1,000,000 

3,000 

20,000 

4,500,000 

50,000 

375,000 

50,000 

50,000 

24,000 

50,000 

50,000 

20,000 

25,000 

75,000 

75,000 

750.000 

500,000 

30,000,000 

500,000 
200,000 
750,000 

5,000,000 

50,000 

300,000 

3,000,000 
3,000,000 

250,000 
50,000 

100,000 

1,000,000 
100,000 
50,000 
250,000 
4,500 
act.  priv. 
$100  chacune 
10,000  act. 
sans  valeur 
au  pair 
199,000 
100,000 

100,000 

48,000 
500,000 
50,000 
50,000 
40,000 
50,000 
50,000 
75.000 
100,000 
74,500 
40.000 


$ 

73,560 
250,500 

10,200 
100,000 

42,620 
250,000 
actions 


228,000 
600,000 
42,300 

10,000 
10,000 

400,000 

100,000 

450,000 

3,000 

19,600 

3,500,000 

35,000 

375,000 

5,000 

12,400 

19,000 

20,000 

50,000 

12,100 

25,000 

45,000 

60,000 

500,000 

400,000 

25,000,000 

328,300 
111,750 
526,200 

1,396,900 
50,000 
143,700 

1,500,000 

1,000,070 

100,000 

16,100 

34,150 

350,000 


5,000 
50,000 
8,930 
actions 


114,700 
100,000 


100,000 


48,000 
306,950 


25,000 
13,500 
30,000 
20,000 
46,100 
100,000 
74,f00 
800 


300,000 


1,000,000 


26,253,500 


$  ./ 

130,000 
16,753,500 


300,000 


1,000,000 
15,000 


5,000 


20,000 

15,000 

250,000 

100,000 

5,000,000 


44,450 


143,800 
1,250,000 


25,000,000 


280,000 


13,668,900 


95,000 


40,000 
443,000 


50,000 


18,000 
20,000 


5,000,000 
3,000,000 


4,992,713 
900,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 
privilégiées 


Débentures 

ou 
obligations 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


AUied  Drug  Co.  (1919)  Limited 

Ailied  Footwear  of  Canada,  Limited. 

AUied  Motors,  Limited 

Ailied  Securities,  Limited 

Allward  (The  F.  J.)  Co.  Limited 

Aima  Co.  Limited 


Almonte  Knitting  Co.  Limited 

A.luminium    Ware   Manufacturing   Co. 

(The)  Limited. 
Alverna  Catholic  Association 


Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . . 

Winnipeg,  M  an 

Toronto,  Ont 

St-Joseph  d'Alma 

Que. 
Almonte,  Ont. 
0ak\'ille,  Ont. 


Amalgamated  Knitters,  Limited 

Ambrosia  Beverages,  Limited 

Ambursen  Hydraulic  Construction  Co. 

of  Canada,  Limited. 
American  Dr uggists  Syndicate,   Ltd.. 
American  Grain  Separator  Co.,  Ltd. . . 
American  LaFrance  Fire  Engine  Co. 

of  Canada,  Limited. 

American  Linseed  Co.,  Limited 

American  Machinists,  Limited 

American  News  Co.  (The)  Limited. . . 

American  Nitrogen  Co.,  Limited 

American  Panama  Hat  Co.,  Limited.. 
American    Purchasing    Corporation, 

Limited. 
American  ùtocks  and  Bonds,  Limited. 


A  nerican  Thread  Co.  of  Canada,  Ltd 

Americanada  Investments  Corporation 

Ltd. 


Americanada  Oil  Co.,  Limitea. 


Ames  (Aiex.)  &  Sons,  Limited 

Ames,  Holden,  McCready,  Limited. 


Ames  Holden  lire  and  Rubber  Co. 
Ltd. 


Amherst  Central  Shoe  Co.,  Limited. .  Regina,  Sask. . . . 
Amherst  Pianos,  Limited Amherst,  N.-E . . 


Montréal,  Que. . 

Port  Hope,  Ont. 
Ottawa,  Ont. . . . 
Montréal,  Que. . 


Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 

Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.  . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. , 
Toronto,  Ont . . . 


Toronto,  Ont . 


Montréal,  Que. 
loronto.  Ont. . 


Toronto,  Ont. 


Sherbrooke,  Que. 
Montréal,  Que. .. 


Kitchener,  Ont.. 


Amoroso  &  Malagodi  Co.,  Limited. . . . 
Amputations  Association  of  the  Great 
War. 

Anaconda  American  Brass,  Limited. . 
Anderson  (George)  &  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Anderson  (L.  W.)  Limited 

Anderson  (Robert)  &  Co.,  Limited. . . . 
Anderson    (W.  J.)   Manufacturing  and 

Rubber  Co.,  Limited. 
Andian  National    Corporation,    Ltd. 

Andrews  Escott  Co.,  Limited 

Andrews  Wire  Works  of  Canada,    Ltd 

Anglo-American  Agencies,  Limited 

Anglo  American  Motors,  Limited 

Anglo-American  Paper  Co.,  Limited  . . 


Anglo  American  Pork  Products  Co., 

Ltd. 
Anglo-Canadian  Associates,  Ltd 


Anglo-Canadian  Leather  Co.,  Limited 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 


Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
London,  Ont. . . 


Toronto,  Ont . . 
Vancouver,  C- 
Watford,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Merriton,  Ont. 


Toronto,  Ont. 


Fort  William, 

Ont. 
Montréal,  Que. 


$ 

100,000 
100,000 
150,000 
100,000 
50,000 
5,000 

100,000 
100,000 

Sans  capital- 
actions 
250,000 
90,000 
50,000 

25,000 
50,000 
250,000 

40,000 

50,000 

500,000 

3,000,000 
25,000 

5,000,000 

30,000  act. 
sans  valeur 
au  pair 
1,000,000 
1,000  actions 
sans  valeur 

au  pair 

1,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

100,090 

22,154  act. 

priv.  de 

$100  et 

28,026  act. 

sans  valeur 

au  pair 
225,000  act. 

priv.  de 
$100  chacune 
et  20,000  act. 
communes 
sans  valeur 
au  pair 
100,000 
500,000 
50,000 
Sans 
capital- 
actions 
1,000,000 
10,000 

25,000 
100,000 
50,000 

1,000,000 
50,000 
49,000 
200,000 
10,000,000 
10,000  act. 
priv.  de 
$100  chacune 
et  10,000  act 
communes 
sans 
valeur 
au  pair 
5,000 

500,000 

5,000,000 


54,950 
49,910 
100,000 
70.500 
25,300 
5,000 

60,000 
20,000 


150,000 
54,700 
50,000 

2,500 

50,000 

250,000 

40,000 

5,000 

450,700 

100,000 

25,000 

3,000,000 

17,575 
act.  sans  val 
au  pair 

750,000 
5  actions 


5  actions 


50,000 
28,026 
actions 


20,000 
actions 


100,000 

250,000 

40,200 


1,000,000 
10,000 

9,900 
50,000 
20,000 

900,000 

25,000 

49,000 

41,000 

5,000,000 

8,370 

actions 


640 

30,000 

1,000,000 


25,000 


10,000 


69,000 


2.000,000 


217,200 


2,215,400 


225,000 


2,500,000 


1,548,600 


2,481,960 


240,100 


588,850 
837,000 


2,417,700 


7f 0,000 


403,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Anglo-Canadian   Pharmaceutical   Co., 

Ltd. 
Anglo-Canadian  Wire  Rope  Co.,  Ltd. . 

Anglo  Insurance,  Limited 

Angus  &  Taylor,  Limited 

Angus-Keefer  Lumber  Co.,  Limited., . 

Anson  Securities  Corporation,  Ltd 

Anthes  Baetz  Furniture  Agency,  Ltd. . 
Anti-Vivisection  League  of  Canada. . . . 


Antoinette  Hat  Shops,  Limited 

Apco  Canadian  Co.,  Limited 

Apex    Electrical    Manufacturing    Co., 

(The)  Limited) 
Apostolic  Church  of  Pentecost 

Applemount  Land  Co.,  Limited 

Aqua  Electric  Heater  Co.  of  Canada 

Limited. 

Aquazone  Co. ,  Limited 

Arabol  Manufacturing  Co.  of  Canada 

(The)  Limited. 
Aragain  Steel,  Limited 

Archibald  &  Holmes,  Limited 

Arctic  Ice  Co.,  Limited 


Arena  Gardens  of  Toronto  (The)  Ltd, 
Argenteuil  Lumber  Co.  (The)  Ltd 


Montréal,  Que. 


Lachine,  Que 

Montréal  Que. . . 
North  Bay,  Ont. 
Belleville,Ont... 
Montréal,  Que. . . 
Kitchener,  Ont. . 
Montréal,  Que.  . . 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Argonaut  Gold,  Limited 

Argue  (ï  .  W.)  Limited 

Armour  Canadian  Grain  Co.,  Ltd. 

Armour  (John)  Limited 

Armstrong  Cork  and  Insulation  Co., 

Ltd. 
Armstrong  (G.  T.)  &  Sons,  Limited.. . 
Armstrong  IndependentFisheries,  Ltd. 

Armstrong  (W.  J.)  Limited 

Aromint  Manufacturing     Co.,      (The) 
Ltd. 

Arrow  Shoe  Co.,  (The)  Limited 

Art  Emporium,  Limited 

Asbestos  Corporation  of  Canada,  Ltd.. 
Asbestos  Manufacturing  Co.,  Limited 

Asch,  Limited 

Asch  (The  J.  C.)  Holdings,  Limited.. 
Ascot  Tile  and  Brick  Co.,  Limited. . . 
Ash  (Claudius)  &  Sons  Co.  (of  Canada) 

Limited. 
Aahdown  (J.  H.)  Hardware  Co.,  Ltd. 

Ash-Temple  Co.,  (The)  Limited 

Asiatic  Petroleum  Co.  (Canada)  Ltd 
Associated  British  Industries  of  Can 

ada,  Limited. 
Associated  Canadian  Travellers 


Associated    First    National    Pictures 

(Eastern  Canada)  Limited. 
Associated   Screen   News  of  Canada, 
Associated  Securities  of  Canada,  Ltd . . 

Ltd. 
Association  of  Canadian  Building  and 

Construction  Indistries. 


Atikokan  Iron  Co.  (The)  Limited 

Atkinson  Marcou,  Limited 

Atlantic  Coast  Development  Co.,  Ltd 
Atlantic    Finance   and    Public   Works 

Corporation,  Ltd. 
Atlantic  Steamship  Co.,  Limited. . 


Siège  social 


Winnipeg,  Man. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont... 
Brampton,  Ont. 

Niagara  Falls, 

Ont. 
Toronto,  Ont . . . 
Winnipeg,  Man. , 


Toronto,  Ont 

Morin    Heights, 

Que. 
Montréal,  Que. . . 

Ottawa,  Ont 

Winnipeg,  Man.^. 
Cranbrook,  C.-3. 
Montréal,  Que. . . 

Sherbrooke,  Que. 
Winnipeg,  Man... . 

Guelph,  Ont 

Toronto,  Ont .... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Québec,  Que  . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ascot  Corner,  Que 
Toronto,  Ont . . 


Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont . . 


Calgary,  Alta. 


Ottawa,  Ont. 


.Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Ottawa,  Ont. 


Toronto,  Ont . . 
Montréal.  Que. 
Toronto,  Ont... 
.Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont. . 


Atlantic  Sugar  Refineries,  Limited. . . . 
Atlantic    Transportation    Co.,    (The) 

Limited. 
Atlantic  Underwear,  Limited 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

iMoncton,  N.-B. 


Capital- 
actions 
autorisé 


S 
50,000 

200,000 
20,000 
250,000 
50,000 
5,000,000 
500,000 
Sans 
capital- 
actions 
50,000 
10,000 
10,000 

Sans 
capital- 
actions 
99,000 

1,000,000 

250,000 
50,000 

15,000,000 

50,000 

4,000 

act.  privil. 

$100  chacune 

6,000  actions 

s.  val.  au  p. 

500,000 

90,000 

4,000,000 
75,000 
40,000 
40,000 
50,000 

250,000 

500,000 

150,000 

50,000 

100,000 

20,000 

7,000,000 

1,000,000 

200,000 
2,500,000 

150,000 

150,000 

8,000,000 

800,000 

1,000 

100,000 

Sans 
capital- 
actions 
187,500 

24,000 
1,000,000 

Sans 
capital - 
actions 
1,000,000 
250,000 
50,000 
£500,000 

1,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

6,500,000 

100,000 

500,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
50,000 

98,400 
20,000 
195,000 
30,272 
2,969,400 
500,000 


1,400 
1,000 


99,000 


135,000 
50,000 

500 

28,300 
6,000 
actions 


250,000 
40,000 

4,000,000 
60,000 
40,000 
22,820 
50,000 

172,100 
176,000 
76,000 
10,000 

100,000 

20,000 

3,000,000 

495,000 

27,000 

7,500 


90,500 

3,405,000 

689,840 

1,000 

11,150 


187,500 


24,000 
1,000,000 


1,000,000 
32,750 
50.000 

£190,008 

5,000 
actions 

4,888,900 
100,000 

240,000 


.\ctions 

privilégiées 

émises 


100,000 


500 


10,000 


108,900 


400,000 


250,000 


35,600 


4,000,000 


10,000 

19,100 

150,000 


108,000 


£250,000 


1,111,100 
200,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


100,000 


300,000 


5,000,000 
250,000 


,500,000 


2,000,000 


600,000 
5,000,000 


Débentures 

ou 

obligatione 

émises 

$ 
100,000 


300,000 


3,000,000 
57,600 


1,046,400 


2,000,000 


582,075 
4,570,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 
privilégiées 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émise 


Atlas  Asbestos  Co.,  Limited 

Atlas  Brick  Co.,  Limited 

Atlas  Construction  Co.,  Limited. . . 
Atlas  Métal  and  Alloys  Co.  of  Canada 

(ïhe)  Limited. 

Atlas  Record  Co.,  Limited 

Atwell  Fleming  Printing  Co.,  Ltd. . . 
Au  Bon  Marché  Letendre,  Limitée. . 
Au  Bon  Marché  of  Black  Lake,  Ltd 

Aube  Steamship  Co.,  Ltd 

Aubry  (A.)  &  Fils,  Limitée 

Aubrv  (A.  Eug.)  Ltd 

Audit  Co.  of  Montréal  (The)  Ltd.. 

Auditorium  (The)  Ltd 

Auer  Incandescent  Light  Manufacturing 

Co.,Ltd.... 

Auger  &  Sons,  Ltd 

Auger  Cil  Burner  (The)  Ltd 

Ault&  Wiborg  Co.  of  Canada  (The 

Ltd. 


Ault  Shoe  Co.  Ltd 

Aurore  Pubiishing  Co.,  (The)  Ltd. . . 
Autographic  Register  Systems,  Ltd. 


Montréal,  Que . . 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que., 
Lachine,  Que. . . 


Ottawa,  Ont. . 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  Que 
Black  Lake,  Que 
Montréal,  Que 
Montréal.  Que 
Ottawa,  Ont. . 
Montréal,  Que 
Ottawa,  Ont.. 
Montréal,  Que 


Québec,  Que 

Montréal,  Que. , 
Toronto,  Ont. . 


Automatic  Electrical  Recorders,  Ltd, 

Automatic  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Automatic  Sprinkler   Co.   of    Canada 

Ltd. 
Automobile  Exchange  of  Canada.  Ltd. 
Automobile    Légal  Association    (Mar 

itime)  Ltd. 
Automobile  Owners  Association,  Ltd 

Average  Adjusters  of  Canada,  Ltd 

Axle  Valve  Co.,  Ltd 

Ayer  (The  A.  A.)  Co.,  Ltd 

Ayers,  Limited 


Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 
Halifax,  N.E.. 


Aylmer  Coal  and  Supply  Co.,  Limited 

B.  B.  B.  Co.  (Canada)  Ltd 

B.  C.  Milk  Condensing  Co.,  Ltd 

B.C.  Sugar  Refinery,  Ltd 

Babcock-Wilcox  &  Goldie-McCulloch 
Ltd. 

Bachelor  Clothing  Co.,  Ltd 

Backler  (Louis)  Ltd 

Bacon  (F.)  &  Co.,  Ltd 

Baie  St.  Paul  Lumber  Co.,  Ltd. . . 


Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.  . 
Montréal,  Que. . 
Lachute  Mills, 
Que. 

Aylmer,  Que 

Montréal,  Que. . 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B 
Galt,  Ont 


Baile  (Andrew)  Ltd 

Bailey  Meter  Co.,  Ltd 

Baillargeon  (F.)  Limitée 

Baillargeon  (J.  B.)  Express  Ltd 

Bain  (Donald  H.)  Ltd 

Bain  Wagon  Co.  (The)  Ltd 

Baker  Hats,  Ltd 

Baker  (Joseph)  Sons  &  Perkins,  (Can- 
ada) Ltd. 
Baker  (Richard  L.)  &  Co.,  Ltd. . . . 
Baker  (Walter)  &  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Baldwins  Canadian  Steel  Corporation 
Ltd. 

Balfour,  Guthrie  Trading  Co.,  Ltd. . . 

Balfour,  White  &  Co.,  Ltd 

Bail  Furniture  Co.,  Ltd 

Ballantyne   (The  James)  Co.,  Ltd.., 

Ballantyne  (R.  M.)  Ltd 

Ballard  Oil  Equipment  Co.  (Canada) 

Ltd. 

Balsas  Dredging  Co.,  Ltd 

Bankhead  Mines,  Ltd 

Banking  Service  Corporation,  Ltd 

Barber-Ellis,  Ltd 

Barcelona  Traction,  Light  and  Power 

Co.,  Ltd. 

Barco  Manufacturing  Co.  of  Canada 

Ltd. 
Bames  (The  Wallace)  Co.,  Ltd 


Sherbrooke,  Que 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que. . . 
Baie  St-Paul, 

Que. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
St-Constant,  Que 
Montréal,  Que. . 
Winnipeg,  Man.. 
Woodstock,  Ont 
Toronto,  Ont. . .. 
Brantford,  Ont. 


TorOhto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont . . 


Vancouver,  C.-B 
Montréal,  Que. . 
Hanover,  Ont. . . 
Winnipeg,  Man. . 
Stratford.  Ont. . 
Montréal,  Que. . 

Vancouver,  C.B 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont .  . . 
Toronto,  Ont . . . 
Toronto,  Ont . . . 


$ 

70,000 
600,000 
500,000 

50,000 

50,000 
100,000 
200,000 

75,000 
100,000 
150,000 

50,000 
250,000 
500,000 
150,000 

100,000 

100,000 

10,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

150,000 

10,000 

250act.priv. 

de  $100  ch. 

et  3,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

200,000 

150,000 

100,000 
50,000 

400,000 
10,000 
200,000 
750,000 
800,000 

200,000 

250,000 

5,000 

10,000,000 

3,000,000 

20,000 

50,000 

50,000 

350,000 

200,000 

50,000 

45,000 

1,500,000 

500,000 

500,000 
50,000 

500,000 

1,000,000 

50,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

25,000 

150,000 

125,000 

100,000 

500,000 

40,000 

100,000 

1,000,000 

100,000 

500,000 

42,500,000 


Walkerville,Ont..  25,000 

Hamilton,  Ont. .   .  '  300,000 


$ 

70,000 
200,000 
250,000 

10,500 

50,000 
100,000 
200,000 

43,210 
100,000 
100,000 

21,800 
119,000 
175,000 
100,000 

75,600 
100,000 
10,000 
actions 

76,300 
6,610 
2,092 
actions 


55,275 
100,000 
41,000 

20,000 
59,000 

200,000 
10,000 
200,000 
157,000 
500,000 

2,000 

76,000 

500 

3,984,000 

2,200.000 

2  500 

7,500 

10,200 

301,500 

200,000 

5,000 

45,000 

1,000,000 


500,000 

50,000 

500,000 

100,500 
50,000 
100,000 
actions 

25,000 
100,000 

77,600 

67,400 
300,000 

22,000 

100,000 

5,000 

15,000 

440,000 

27,450,000 


25,000 
125,000 


145,100 


90,000 
65,000 


90,000 
65,000 


144,500 


25,000 


38,700 
48,300 


4,560 


187,000 


125,000 


125,000 


100,000 


9,000 


301,700 
500,000 


600,000 


400,000 


5,000,000 


600,000 


5,000, 


50,000 


100,000 


60,000 
,483,500 


£18,972,133 
50,000,000 


£14,911,595 
29,411,000 
(pesetas) 
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Liste  de^  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiée 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Barnet  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Barnett-McQueen  Construction  Co., 
Ltd. 

Barr  Registers,  Ltd 

Barrett  Co.,  Ltd 

Barrie's,  Ltd 

Barry  Cashman  &  Co.  of  Canada,  Ltd 
Barrymore  Cloth  Co..  (The)  Ltd.... 

Barsalou  (J.)  &  Cie.,  Limitée 

Bastian  Bros.,  Ltd 

Bâte  (H.  N.)  &  Sons,  Ltd 

Bateman,  Wilkinson  Co.,  Ltd 

Bâtes  &  Innés,  Ltd 

Bâtes  Valve  Bag  Co.,  Ltd 

Bathurst  Co.,  Ltd 

Battery  &  Ignition  Service  Co.,  Ltd.. . 
Battery   Engineering   &    aupply    Co., 
(The)  Ltd. 

Bauers,  Ltd 

Baum  &  Brody,  Ltd 

Baumert  Co.,  Ltd 

Bawlf  (E.  J.)  Grain  Co.,  Ltd 

BawH  Terminal  Elevator  Co.,  Ltd. . . . 

Baxter  (J.  R.)  «&  Co.,  Lta 

Bayer  Co.,  (The)  Ltd 

Bayley's  Ltd 

Baynes  Carriage  Co.,  Ltd 

Beach  Foundry,  Ltd 

Beach  Motors,  Ltd 

Bean  &  Westlake,  Ltd 

Bear  River  Pulp  Co.,  Ltd 

Beare  (S.  B.)  Ltd 

Beatty  Bros.,  Ltd 

Beaubien,  Ltd 

Beauvais  (Max)  Ltd 

Beaver  CAlberta')  Lumber,  Ltd 

Beaver  Co.,  (The)  Ltd 

Beaver  Elevator  Co.,  (The)  Ltd  

Beaver  Lumber  Co.,  Ltd 

Beaver  Lumber  (Northern)  Ltd 

Beaver  Products  Co.,  Ltd 

Beaver  Récréations,  Ltd 

Beavermill Co.,  Ltd 

Beck  Bros.  &  Turner,  Ltd 

Beck  Manufacturing  Co.,  Ltd 

Becker  &  Co.  of  America,  Ltd 

Beckwith  Box  Toe,  Ltd 

Beech  Nut  Co.  of  Canada,  Ltd 

Bélanger  Brothers  &  Co.,  Ltd 

Bélanger  Papineau,  Limitée 

Belchers  Steamship  Co.,  (The)  Ltd. . . 


Beldam's  Asbestos  Packing  and  Gen- 
eral Manufacturing  Co.,  Ltd. . 

Belding  Corticelli,  Ltd 

Belgian  Industrial  Co.,  (The)  Ltd. . 
Belgo-Canadian  Realty  Co.,  Ltd. . . 

Belgo  Export  Co.,  I^td 

Belgo  Paper  Co.,  (The)  Ltd 

Belgrave  Investment  Co.,  Ltd 

Belton  (Geo.  H.)  Lumber  Co.,  Ltd. 


Renfrew,  Ont. . . 
Fort  William, 

Ont. 

Trenton,  Ont 

Montréal,  Que. . 
Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que. , 
Cobourg,  Ont. . . 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont . . . 
Carleton  Place, 

Ont. 
Niagara  Falls, 

Ont. 
Bathurst,  N.-B 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont. . . . 


Waterloo,  Ont 
Windsor,  Ont. 
Huntingdon,  Que 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont . . 
Sherbrooke,  Que 
Brantford,  Ont. 
Ottawa,  Ont. .. . 

Ottawa,  Ont 

Woods tock,  Ont 
Toronto,  Ont . . . 
Toronto,  Ont. . . 

Fergus,  Ont 

Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.  . 
Winnipeg,  Man. . 

Ottawa,  Ont 

Winnipeg,  Man. . 
Winnipeg,  Man. . 
Winnipeg,  Man. . 
St-Janvier,  Que. 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal ,  Que . . 
Montréal,  Que. . 
London,  Ont. . .  . 
Halifax,  N.-E... 
Sherbrooke,  Que 
Hamilton,  Ont 

Hull,Qué 

Cornwall,  Ont. 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
London,  Ont. .. 


Belvédère  Properties,  Ltd 

Bell  (Duncan)  Ltd 

Bell  (Edwin  E.)  Ltd 

Bell(J.&T.)Ltd 

Bell  (Thomas  V.  Ltd 

Bell  Thread  Co.,  (The)  Ltd 

Bell  (Wallace)  Co.,  Ltd 

Belle  Rive  Realty  Co.,  Ltd 

Belleville  Motors,  Ltd 

Bellmont  Stores  (The)  Ltd 

Bells  Galleries,  Ltd 

Benallack  Lithographing  and  Printing 

Co.,  (The)  Ltd. 
Benedict  Proctor  Manufacturing     Co., 

Ltd. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Belleville,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Trenton.  Ont... 


$ 

250,000 
183,000 

-  300,000 
3,000,000 
1,000,000 

50,000 

1,000,000 

175,000 

50,000 
500,000 
250,000 
800,000 

50,000 

15,000,000 
20,000 
50,000 

200,000 

150,000 

250,000 

100,000 

1,500,000 

75,000 

20,000 

100,000 

50,000 

400,000 

100,000 

150,000 

2,350,000 

50,000 

2,000,000 

1,000,000 

500,000 

300,000 

5,000,000 

500,000 

3,000,000 

200,000 

20,000 

50,000 

20,000 

50,000 

400,000 

650,000 

50,000 

200,000 

100,000 

100,000 

1.400act.pr. 

$100  chacune 

2,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

300,000 

2,500,000 

1,000,000 

500,000 

49,000 

20,000,000 

500,000 

1,000  act. 

s.  val.  au  p. 

250,000 

50,000 

50,000 

300,000 

75,000 

49,500 

45,000 

75,000 

40,000 

40,000 

400,000 

400,000 

150,000 


80,000 
151,800 

90,300 
449,800 
500,000 

5,000 

550,000 

175,000 

25,000 


125,000 
775,000 

50,000 

9,784,200 
20,000 
12,300 

146,700 

113,000 

175,000 

100,000 

475,400 

20,300 

20,000 

85,100 

50,000 

312,000 

100,000 

86,000 

1,500,000 

50,000 

325,000 

400,000 

400,000 

300,000 

983,1 

160,000 

1,500,000 

150,000 

4,300 

4,040 

20,000 

30,000 

400,000 

454,900 

25,000 

150,000 

54,000 

40,300 

2,000 

actions 


75,800 

749,500 

560,000 

500,000 

4,900 

14,000,000 

500.000 

1,000 

actions 

100,000 


24,000 

300,000 

50,000 

9,200 

30,000 

28,500 

10,000 

4,675 

100,000 

191,900 

45,000 


241,500 


382,300 


25,000 
331,300 
125,000 

25,000 


250,000 


3,000,000 


500,000 


100,000 


850,000 


2,740,000 


250,000 


3,000,000 


500,000 


100,000 
1,644,000 


548,400 


749,300 


1,500,000 


15,000 


15,000 


10,000 

'25;o66 


140,000 


30,000 
865,300 


1,000,000 


3,000,000 
6,000,000 


150,000 
21,500 


156,000 


465,837 


1,500,000 
6,000,000 


156,000 


25,000 
16,800 


36,400 
3,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiée 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autoritées 


Débentures 

ou 
obligations 


Benjamin  Electric  Manufacturing  Co. 

of  Canada,  Ltd. 
Bennett,  Ltd 


Bennett  &  Messecar  Co.  (The)  Ltd 

Bennett  Lumber  Co.  Ltd 

Benson  &  Hedges  (Canada)  Ltd 

Bergeron  Whissell  &  Co.,  Ltd 

Berliner  Gramophone  Co.,  Ltd 

Bernard  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Bernier  (E.  G.)  &  Co.,  Ltd 

Bertram  (The  John)  &  Sons  Co.,  Ltd., 

Bethune  (D.A.)  Ltd 

Better  Battery  Service,  Ltd 

Bevan  Churchill  &  Co.  (Canada)  Ltd, 

Beveridge  Supply  Co.,  Ltd 

Bickle  Fire  Engines,  Ltd 

Big  Creek  Mining  Co.  (The)  Ltd 

Big  Valley  CoUieries,  Ltd 

Bighorn  &  Saunders  Creek  Collieries, 
Ltd. 

Bignell  &  Knox,  Ltd 

Biltmore  Hats,  Ltd 

Birch  Hinds  Printing  Co.,  Ltd 

Bird&Son,  Ltd 


Bird  Machine  Co.  of  Canada,  Ltd 

Birks  Corner  &  Co.,  Ltd 

Birks  (Henry)  &  Sons,  Ltd 

Birks  Securities,  Ltd 

Birmingham    Montréal    Realty    Co., 
Ltd. 

Birnam  Realty  Co.,  Ltd 

Bishop  &  Pringle,  Ltd 

Bishop  Blaney  Corporation,  Ltd 

Bishop  (William  I.)  Ltd 

Bishopric   Manufacturing    Ce,    (The) 

Ltd. 
Bissell  Carpet  Sweeper  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Bixel  Brewing  and  Malting  Co.  (The) 

Ltd. 
Black  &  Decker  Manufacturing  Co., 

Ltd. 

Black  &  Hughes,  Ltd 

Black  (John  P.)  &  Co.,  Ltd 

Black  Lake  Asbestos  and  Chrome  Co., 
Ltd. 

Blackburn  Bros.,  Ltd 

Blaiklock  Bros.,  Ltd 

Blair  Brothers,  Ltd 

Blair  Engineering  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Blue  Diamond  Coal  Co.,  Ltd 

Blue  River  Lumber  Co.,  Ltd 

Blue  (Walter)  &  Co.,  Ltd 

Blumenthal  (J.  H.)  Sons,  Ltd 

Bock  &  Tetreau,  Ltd 

Bodley  (C.J.)  Ltd 

Bogue  Bros.  &  Henry,  Ltd 

Boileau  (Ulric)  Limitée 

Boivin,  Wilson  &  Co.,  Ltd 

Bole  Grain  Co. ,  Ltd 

Boite  (A.  A.).  &  Co.,  Ltd 

Bon  Ami,  Ltd 

Bon  Marche  Manufacturing  Co.,  Ltd... 

Bonanza  Creek  Hydraulic  Concession. 
Ltd. 

Bonbons  Candi ac  (Canada),  Ltd 

Bond  &  Share  Co.,  Ltd 

Bond  Engineering  Works,  Ltd 

Bond  Exchange,  Ltd 

Bonner-Heddle  Co.  (The)  Ltd 

Bonner  Sand  and  Ballast,  Ltd 

Bonner-Worth  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont. 


Chambly  Canton, 

Que. 
Mille  Roches,  Ont 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Québec,  Que. . . 
Dundas,  Ont. . . 
Montréal,  Que 
Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Woodstock,  Ont . 
Dawson,  T.  du  Y 
Edmonton,  Alta. 
Blairmore,  Alta.. 

Montréal,  Que. .. 

Guelph,  Ont 

Montréal,  Que. .. 
Hamilton,  Ont... 


Hamilton,  Ont. . . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que. .. 

Montréal,  Que. .. 
Owen  Sound,  Ont 

Paris,  Ont 

Montréal,  Que. .. 
Ottawa,  Ont 


Niagara  Falls, 

Ont. 
Brantford,  Ont. 

Montréal,  Que. , 


Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que... 


Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
Toronto,  Ont . . 
Rivière  Bleue,  Que 
Sherbrooke,  Que 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que. .. 
Toronto,  Ont .... 
Montréal,  Que . . . 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que. .. 
Fort  William,  Ont 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 
Peterborough, 

Ont. 
Ottawa,  Ont... 


Québec,  Que. . . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
St.  Catharines, 

Ont. 
Montréal,  Que. 
Peterborough, 

Ont. 


$ 
200,000 

1,200,000 

50,000 

100,000 
1,500,000 

250,000 
10,000 

100,000 
49,000 

600,000 
25,000 
50,000 
50,000 
50,000 

200,000 
1,000,000 

500,000 

300,000 

50,000 

250,000 

50,000 

4,000  act. 

priv.  de  $100 

ch.  et  80,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100  act.  sans 

val.  au  pair 

100,000 

2,000,000 

500,000 

50,000 

49,900 

100,000 

5,000,000 

1,000,000 

150,000 

60,000 

150,000 

40,000 

25,000 

250,000 

4,000,000 

100,000 

100,000 

50,000 

100,000 

1,500,000 

100,000 

250,000 

100,000 

40,000 

50,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

500,000 

50,000 

500,000 

100,000 

1,000,000 

500,000 
2,000,000 
100,000 
100,000 
100,000 

50,000 
1,000,000 


$ 

198,450 

75,000 

30,200 

20,000 

300,000 

150,000 

10,000 

20,000 

8,000 

400,000 

25,000 

6,000 

15,000 

19,200 

51,300 

1,000,000 

500,000 

201,000 


90,700 
30,000 
75,750 
actions 


100  actions 

100,000 

1,451,000 

460,200 

13,600 

49,900 
78,300 
758,000 
300,500 
150,000 

40,000 

75,000 

25,800 

10,500 

250,000 

3.000,000 

60,500 
58,700 
18,300 
100,000 
1,500,000 
100,000 
129,000 
65,500 


32,150 

11,775 
100,000 
100,000 
257,000 

30,000 
500,000 

33,600 

500,500 

200,000 

,000,000 

100,000 

1,500 

93,250 

50,000 
500,000 


44,000 


1,000,000 


225,300 


£220,000 


300,000 


£220,000 


200,000 

"iô^ôoô 


20,000 
'2Ô6;ÔÔÔ 


20,000 
200,000 


30,000 
30,500 


400,000 


11,000 


1,000,000 


1,250,000 


1,181,000 


100,000 


23,000 


6,800 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 


Book  and  Coating  Papers,  Ltd. 


Booker  Stove  and  Furnace  Co.  (The) 
Ltd. 


Booth    Coulter   Coppersmithing    Co., 

Ltd. 
Booth  Fisheries  Canadian  Co.,  Ltd.. 

Booth  (J.  R.)Ltd 

Boots  Cash  Chemists  of  Canada,  Ltd. . 
Boots  Pure  Drug  Co.  of  Canada,  Ltd. . 

Bordeaux-Niagara  Wine  Co.,  Ltd 

Borden  Co.  (The)  Ltd 

Borden's  Condensed  Milk  Co.,  Ltd.. 

Borden's  Farm  Products  Co.,  Ltd 

Border  Cities  Co. ,  Ltd 

Border  Cities  Investment  Co.,  Ltd 


Border  Press,  Ltd 

Border  Transit  Co.,  Ltd 

Borgfeldt  (Geo.)  &  Co.,  Ltd 

Boss  Lock  Nut  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 
Boston  and  Yarmouth  Steamship  Co 

Ltd. 
Boston  Cattle  Co.,  Ltd 


Boston  Insulated  Wire  and  Cable  Co. 
Ltd. 

Boston  Last  Co. ,  Ltd 

Boudrias  (J.  V.)  &  Fils,  Ltd 

Boulanger  &  Bergevin,  Ltd 

Boulter-Redmond,  Ltd 


Boulton  Paint  Co.,  (The)  Ltd 

Bourcier,  (J.  0.)  Ltd 

Bourdeau  (J.)  &  Son,  Ltd 

Boving  Hydraulic  and  Engineering  Co, 
Ltd. 

Bowes  Co.,  Ltd 

Bowles  Lunch,  Ltd 

Bowman  (S.  S.)  Ltd 

Bowman,  Thayer  United,  Ltd 

Bowman  ville  Foundry  Co.,  Ltd 

Bowness  Export  Co.,  Ltd 

Bowser  (S.  F.)  Co.,  Ltd 

Boxer  (The  Reg.  N.)  Co.,  Ltd 

Boyd  (W.  T.  C.)  Co.,  Ltd 

Boyds,  Ltd 

Boys  Speciaities,  Ltd 

Brading  Breweries  (The)  Ltd 

Bradley  (John  J.)  Ltd 

Bramsons  Auto  Service,  Ltd 

Brandram-Henderson,  Ltd 

Brandy  Brook  Co.,  Ltd 

Brant  Amusements,  Ltd 

Brantford  Navigation  Co.,  (The)  Ltd 


Montréal,  Que. .. 
Winnipeg,  Man... 


Montréal,  Que 

Toronto,  Ont. 
Ottawa,  Ont.. 
Toronto,  Ont . 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont . 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Windsor,  Ont. 


Windsor,  Ont. . 
Sandwich,  Ont . 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 


Hamilton,  Ont.. 

Richmond,  Que. 
Montréal,  Que. . 
Lachine,  Que.. . 
Montréal,  Que. . 


Toronto,  Ont..., 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que. . . 
Lindsay,  Ont 


Brantford  Roofing  Co.,  Ltd 

Brantford  Washing  Machine  Co.,  Ltd. 
Bras  D'Or  Coal  Co.,  Ltd 


Brass  and  Bronze  Manufacturing  Co. 

Ltd. 
Brayley  Drug  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man 
Bowmanville,  Ont 
Cranbrook,  C .  -B 
Toronto,  Ont. . . 
Toronto,  Ont. . . 
Toronto,  Ont. .. 
Winnipeg,  Man. . 
Montréal,  Que. . 
Ottawa,  Ont. .. . 
St.  John,  N.-B. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Brantford,  Ont.. 
Montréal,  Que. . 


Brantford,  Ont... 
Brantford,  Ont... 
North  Sydney, 

N.-E. 
Montréal,  Que. . . 

St.  John.  N.-B.. 


$ 

10,000 

actions  sans 

iVal .  au  pair 

3,000  act. 

pnv.  $10 

chacune 

17,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

100.000 

2,500,000 

10,000,000 

50,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

5,000 

275,000 

1.000.000 

9.500 

actions  priv . 

de  $100 

chacune 

10,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

50,000 

150,000 

50,000 

500,000 

13,000 
actions 
sans  valeur 
au  pair 
5.100 
act.  priv. 
de  $100 
chacune 
200.000 

150,000 

300,000 

100,000 

2,000  actions 

priv.  de  $100 

chacune 

10,000  act. 

s.  val.  au  p 

60,000 

400,000 

149,900 

500,000 

1,000,000 

5,000,000 

50,000 

250,000 

100,000 

40,000 

750,000 

750,000 

150,000 

20,000 

50,000 

250,000 

10,000 

400,000 

1,750,000 

10.000 

500,000 

500 

actions  sans 

val.  au  pair 

250,000 

100,000 

195,000 

50,000 

75,000 


6,200 
actions 


17,000 
actions 


20,100 

2,500,000 

10,000.000 

500 

500 

100,000 

1,000,000 

5,000 

275,000 

358.700 

3,151 

actions 


5 
34,200 

150,000 
40,000 

335,000 

13,000 
actions 


184,000 


95,000 
20,000 
10,000 
actions 


20.400 
100,000 

88,900 
142,300 

556,000 

2,500,000 

50,000 

20,300 

19,875 

34,670 

500,000 

522,700 

150,000 

5,500 

16,500 

188,000 

2,000 

337,300 

1,179,900 

10,000 

300.000 

300 

actions 

228,300 
56,335 
182,900 

50,000 

40,500 


20,600 


130,300 


600,000 


600,000 


510,000 


130,000 
131,500 


200,000 


185,100 


60,600 


200,000 
2,500,000 


40,000 

" 250  ; 666 


39,000 


500,000 


1,750,000 


32,458 


,000,000 


1,197,600 


750,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 


Ltd. 


Brazeau  CoUieries,  Ltd 

Brazilian  Hydro  Electric  Co 

Brazilian  Téléphone  Co 

Brazilian  Traction  Light  and  Power 

Co.,  Ltd. 

Bremner  (Alex.)  Ltd 

Bremner,  Norris  &  Co.,  Ltd 

Brennan  Paving  Co.,  Ltd 

Brethour,  Limited 

Brett  Co.,  (The)  Ltd 

Brick  and  Tile  Supply  Co.  (The)  Ltd 
Bridge  River  Development  Co.,  Ltd. 
Bridge  River  Timber  and  Manufactur 

ing  Co.,  Ltd. 

Brinton  Carpet  Co.,  Ltd 

Britannic  Engine  Co.,  Ltd 

British  America  Co.,  Ltd 

British  America  Elevator  Co.,  Ltd.. . , 
British  America  Express   Co.    (The) 

Ltd. 
British  America  Nickel  Corporation, 

Ltd. 
British  American  Bank  Note  Co.,  I  td 

British  American  Coal  Co.,  Ltd 

British-American   Dyeing   Co.    (The) 

Ltd. 
British  American  Fuel  and  Metals,  Ltd 

British  American  Cil  Co.,  Ltd 

British  American  Oil  Refineries,  Ltd 
British  American  Publishing  Co.  (The) 

Ltd. 
British  American  Trading  Corporation, 

Ltd. 
British  and  Colonial  Land  and  Secur- 

ities  Co.,  Ltd. 
British  and  Colonial  Press,  Ltd 
British  and  Oriental  Grain  and  Eleva- 
tor Co.,  Ltd. 
British  Canada  North  Exploration  and 

Development  Co.,  Ltd. 
British  Canadian  Agencies,  Ltd 
British  Canadian  Marble  Co.,   (The) 

Ltd. 

British  Canadian  Securities,  Ltd 

British  Colonial  Contracting  Co.,  Ltd 
British  Columbia  Cément  Co.,  Ltd. . 

British  Columbia  Coal  and  Land  Co. 
Ltd. 

British  Columbia  Fishing  and  Packing 
Co.,  Ltd. 

British  Columbia  Pilotage  Association, 
Ltd. 

British  Columbia  Sugar  Refining  Co., 
Limited. 

British  Controlled  Oilfields,  Limited.. 

British  Dominion  Holding  and  Invest- 
mient  Corporation,  Limited 

British  Empire  Grain  Co.,  Limited 

British  Empire  Lumber  Corporation, 
Limited. 

British  Empire  Steel  Corporation, 
Limited. 

British  Fédéral  Securities  Corpora- 
tion, Limited. 

British  Métal  Corporation  (Canada) 
Limited. 

British  Manufacturing  Co.,  Limited. . . 

British  Molybdenite,  Limited 

British  Petroleums,  Limited 

British  Radio  Corporation  of  Amer- 
ica, Limited. 

British  Textiles,  Limited 

British  Underwriters  Agency,  Limited 

British  United  Press,  Limited 

British  Xylonite  Co.  (Canada)  (The) 
Limited. 

Broadfoot  Electric  Co.,  (The)  Limited 

Brock  Radio  Co.,  Limited. , 

Brock  (Stanley),  Limited. . . 

Brock  (W.R.)  Co.,  Limited 

Brodeur,  Limited 

Brodie  &  Harvey,  Limited. 


Toronto,  Ont . . . 
Toronto,  Ont . . . 
Toronto,  Ont . . . 
Toronto,  Ont . . . 

Montréal,  Que . . 
Montréal,  Que. . 
Hamilton,  Ont. 
Ottawa,  Ont.. 
Montréal,  Que. , 
Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. .. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont . . . . 
Winnipeg,  Man... 
Sault  Ste.  Marie, 
Ont. 
Ottawa,  Ont 


Ottawa,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 
Verdun,  Que. . . 

Toronto,  Ont . . 
Toronto,  Ont . . 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont . . 


Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 


Ottawa,  Ont. 


Montréal,  Que. 
St-Joseph  de 

Beau  ce.  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont . . . 


Hamilton,  Ont... 
Vancouver,  C.-B. 
Vancouver,  C.-B. 
Vancouver,  C.-B. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Winnipeg,  Man... 
Montréal,  Que..., 


Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont.., 


Montréal,  Que. 


Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Montréal,  Que. . . 


Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont... 

Chatham,  Ont. 
Montréal,  Que. . 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. , 
Montréal,  Que. , 


$ 

4,450,000 

5,000,000 

5,000,000 

120,000,000 

200,000 

50,000 

100,000 

100,000 

50,000 

5,000 

500,000 

1,200,000 

350,000 
100,000 
500,000 
1,500,000 
100,000 

20,000,000 

500,000 
42,570 
100,000 

50,000 

10,000,000 

500,000 

250,000 

250,000 

10,000,000 

50,000 
250,000 

1,000,000 


50 
350 

40 

50 

3,200 

750, 

5,000, 

25, 

10,000, 

45,000, 
250, 

500, 
100, 

100, 

50, 

100, 

100, 

100, 

5,000, 

10, 

20, 

100, 

10, 

25, 

200, 
50, 

250, 

2,000, 

49, 


4,000,000 

501,000 

5,000,000 

106,570,600 

200,000 

30,000 

50,500 

15,000 

50,000 

520 

248,000 

600,000 

350,000 

43,900 

1,000 

1,250,000 

100,000 

20,000,000 

300,000 
42,570 
70,700 

12,400 

5,500,000 

400,500 

250,000 

250,000 

1,150,800 


10,000 
18,000 

1,000,000 

34,000 
150,000 

40,000 

5,100 

3,200,000 

150,000 

4,291,800 

2,700 

4,000,000 

ÎO, 000, 000 


277,000 
30,300 

100,000 

26,500 

100,000 

25,000 

64,581 

,060,937 

500 

8,300 

100,000 

10,000 

25,000 

66,900 

5,100 

137,000 

,107,500 

5,000 

50,000 


450,000 


1,500,000 


10,000,000 


12,500,000 


S 
,500,000 


7,500,000 


20,000 


123,200 


24,500,000 


18,478,000 


200,000 


147.300 


600,000 


1,900,000 
£328,767 


1,900,000 
£328,767 


25,000,000 
100,000 


138,500 


75,000 


LOI  DES  COMPAGNIES 


191 


Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Brodie's,  Limited 

Montréal,  Que 

$ 

250,000 
50,000 
100,000 

300,000 

350,000 

190,000 

25,000 

9,000 

•     20,000 

20,000 

500,000 

2,500,000 
100,000 
49,000 
50,000 
100,000 
100,000 

100,000 

5,000,000 

40,000 

80,000 

2,500 

1,000,000 

50,000 
200,000 

100,000 

70,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

40,000 
50,000 
25,000 
100,000 
10,000,000 
1,000,000 
50,000 

22,000 

1,000,000 

250,000 

50,000 

500,000 

2,000,000 

40,000 
500,000 
100,000 
150,000 
100,000 
100,000 
180,000 

10,000 

2,000,000 

400,000 

500,000 

50,000 

50,000 

50,000 

240,000 

200,000 

2,000,000 

3,000,000 
100,000 

10,000 

750,000 

1,000,000 

$ 
100,000 
22.500 
43,200 

300,000 

345,000 

60,500 

15,000 

9,000 

20,000 

20,000 

250,000 

2,000,000 

100,000 

5,500 

48,000 

60,000 

S 

$ 

Brokers,  Limited 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

St.  John,  N.B.... 

St.John,  N.B 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Lethbridge,  Alta.. 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Trois-Rivières, 
Que 

Bromsgrove   Guild    (Canada)    (The), 

27,000 

Limited. 
Bronson  Co 

Brooks  Elevator  Co.,  Limited 



Brosseau  (D.C.)  &  Co.,  Limited 

6,100 

Brouilette  Stanway  Signs,  Limited.. . . 

Brown   (The  D.  F.)  Paper  Box  and 

Paper  Co  ,  Limited 

Brown  (E.  E.)  &  Co.,  Limited 

Brown  (Poster)  Co.,  Limited 

Brown  (John    S.)    &    Sons,    (Canada) 

Limited. 
Brown  Process  (The)  Limited 

303,600 

Brown  Ranche  Co.,  Limited 

Brown  Rochette,  Limited 

Bruce  Trading  Ce,  Limited 

Bruneau,  Currie  &  Co.,  Limited 

66,ioo 

Brunelle Furnace  and  Boiler  Co.,  (The) 

60,200 

55,000 

5,000,000 

25,000 

80,000 

2,500 

554,625 

35,700 
125,400 

79,500 
25,000 
10,000 
ac  nions 

7,520 

30,000 

5,000 

3,000 

91,600 

5,000,000 

1,000,000 

5,000 

22,000 
500,500 
250,000 

29,000 
363,400 
800,000 

40,000 
250,000 

20,500 
100,400 

25,000 

69,000 
180,000 

10,000 

1,800,000 

200,000 

500,000 

40,000 

30,000 
30,900 
24,000 
105,000 
1,500,000 

1,900,000 
100,000 

1,000 

628,935 

1,000,000 

Limited. 

Brunet  (J.)  Limitée 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Brantford,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Oshawa,  Ont 

Winnipeg,  Man — 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B.. 
Windsor,  Ont 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont. . . . 
Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Kitchener,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man. . . . 
Oshawa,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Brantford,  Ont... . 

Dawson,  T. Y 

Campobello, 
N.-B 

Brunner,  Mond  (Canada)  Limited 



Bryson  &  Trihey,  Limited 

Bryson's,  Limited 

Buck     (The     William)     Stove     Co., 

Limited. 
Buckley  Drouin  Co.,  Limited 

Budge   Carbon   Paper   Manufacturing 

Co.,  Limited. 
Builders  Sales,  Limited 

Bull- Durant,  Limited 

3,800 

Bunge   North  American    Grain   Cor- 

poration, Limited. 
Bureau  of  Canadian  Resources,  Limit- 

5,000 
3,500 

ed. 
Burgis  (C.)  &  Co.,  Limited 

Burkholder  Fur  Co.,  Limited 

Burn  (G.  D.)  &  Co.,  Limited 

Burnett,  Limited 

Burns  (P.)  &  Co.,  Limited 

2,530,000 

2,530,000 

Burns  (P.)  Coal  Mines,  Limited 

Burns  (Wm.  J.)  International  Détec- 

tive Agency  of  Canada,  Limited. 
Burnside  Garage,  Limited 

Burrard  Dry  Dock  Co.,  Limited      .    . 

1,811,325 

328,681 

Burroughs  Adding  Machine  of  Canada, 

Limited. 
Burroughs  &  Co.  (Eastern)  Limited. . . 

Burrow,  Stewart  &  Milne  Co.,  Limited. 

Burton     Brewing     Co.     of     Canada, 

400,000 

Limited. 
Bush  (W.  J.)  &  Co.  (Canada)  Limited.. 

250,000 

225,000 

225,000 

Butler-Jobin  Optical  Co.,  Limited 

Butterworth  (J.  G.)  Co.,  Limited 

Button  Sales,  Limited 

Byers  (A.  F.)  &  Co.,  Limited 

C.  &  E.  Townsites,  Limited.. 

Cadillac  Motor  Car  Co.  of  Canada, 

Limited. 
Cadomin  Coal  Co.,  Limited 

Cairns,  Limited 

200,000 

Calder  Mining  Co.,  (The)  Limited).. 

Calder's     St.     Croix    Shipping    Co., 

4,300 

Limited. 

Caldwell  (John)  &  Co.,  Limited 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Oshawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal    O11& 

Caldwell  (L.  W.)  &  Co.,  Limited.. 

Caldwell  (R.  J.)  Limited 

Caledonia  Springs  Co.,  (The)  Limited. 

Calgary    Brewing   and    Alalting    Co., 

1,700,000 
3,000,000 

1,700,000 

Limited . 
Calgary  Power  Co.,  (The)  Limited. . . 

2,999,813 

Calgary  Water  Power  Co,  (The)  Lim- 

ited. 
California   Perfume    Co.    of   Canada, 

Limited. 
Callinan-McKay      Exploration      Co., 

Limited. 
Camaguey  Ce,  (The)  Limited.    . 



243,000 
£51,900 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Camaguey  Land  Co.  (The)  Limited.. . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Dauphin,  Man.  .  .  . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Campbellford, 
Ont. 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Waterloo,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Smiths  Falls,  Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toropto,  Ont 

Yorkton,  Sask.... 
Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Brockville»  Ont. . . 
Woodstock,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Brantford,  Ont... 
Brantford,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont — 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Westmount,  Que. . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Galt,  Ont 

200,000 

50,000 

40,000 

300,000 

100,000 

50,000 

250,000 

100,000 

250,000 

100,000 

1,000,000 

300,000 

1,000,000 

100,000 

500,000 

1,936,800 

1,000,000 

1,500,000 

50,000 

100,000 

500,000 

30,000,000 

30,000 

75,000 

500,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

50,000 

4,500 

500,000 
4,000,000 
3,000,000 

5,000 

250,000 

1,000,000 

250,000 

300,000 

40,000 

6,300,000 

4,000,000 

500  actions 

priv.de  $100 

chacune  et 

2,500  ac.  s. 

val.  au  pair 

500,000 

40,000 

50,000 

2,000,000 

120,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

35,000 

75,000 

1,000,000 

50,000 

100,000 

60,000 

150,000 

50,000 

4,800 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

2,500  000 

350,000 

4,500,000 

25,000,000 

$ 

200,000 

50,000 

40,000 

300,000 

76,000 

10,000 

250,000 

100,000 

250,000 

36,500 

200,000 

155,700 
219,000 
100,000 

269,000 
378,000 
400,000 
850,000 
28,000 

45,000 

425,000 

13,500,000 

17,700 

50,000 

250,000 

85,509 
actions 

98,250 
20,000 
4,500 

100,000 
960,000 
734,300 

5,000 

125,000 

426,100 

139,400 

300,000 

500 

1,598,900 

2,410,000 

1,991 
actions 

500,000 

40,000 

32,200 

1,177,500 

120,000 
actions 

17.100 

28,600 

75,000 

588,600 

28,500 

58,700 

60,000 

84,000 

50,000 

4,800 

actions 

10,500 

1,250,000 

166,000 

1,186,500 

12,000,000 

$ 

$ 
150,000 

$ 
150,000 

Cambridge  Café,  Limited 

Cam-Fish  Co.,  Limited 

Camden  Investment  Co.,  Limited 

5,000,000 

5,000,000 

Cameron  &  Heap  Co.,  Limited 

24,000 

Cameron  (J.  R.)  Limited 

Camirand  (J.  D.)  Cie,  Limitée 

Campbell  Construction  Co.,  Limited.. 

Campbell    MacLaurin    Lumber    Co., 

Limited. 
Campbell    Steel    and     Iron     Works, 

Limited. 
Campbellford  Cloth  Co.  (The)  Limit- 

100,000 

ed. 
Canada  Atlantic  Grain  Co.,  Limited. . 

Canada  Atlantic  Transit  Co.,  Limited. 

Canada  Axe  and  Harvest  Tool  Mfg. 

Co.,  Limited. 
Canada  Barrels  and  Kegs,  Limited.. . . 

Canada  Bond  Corporation,  Limited. . . 

Canada  Boxboard  Co.,  Limited 

Canada  Carbide  Co    Limited 

470,000 

2,500,000 

2,500,000 

Canada    Carbon    and    Ribbdn    Co., 

Limited. 
Canada  Carpet  Cleaning  Co.,  Limited. 

Canada  Casing  Co.  (The)  Limited. . . . 

Canada  Cernent  Co.,  Limited 

Canada  Clothing  Co.,  Limited 

10,500,000 

8,000,000 

8,000,000 

Canada  Coke  Corporation,  Limited. . . 

Canada     Cold     Storage     Co.     (The) 

Limited. 
Canada  Creosoting  Co.,  Limited 

250,000 

300,000 
2,000,000 

300,000 
42,500 

Canada  Decalcomania  Co.,  Limited.. . 

Canada  Drugs,  Limited 

Canada  Engineering  and  Construction 

Co.,  Limited. 
Canada  Fire  Brick  Co.,  Limited 

100,000 

960,000 

1,225,800 

Canada  Foundries  and  Forgings,  Ltd . . 
Canada      Furniture       Manufacturers, 

Limited- 
Canada  Games  Co.  (The)  Limited. . . 

750,000 
1,000,000 

223,900 
3,500 

Canada  Gélatine  Co.,  Limited 

Canada  Glue  Co.,  Limited 

Canada  Grip  Nut  Co.,  Limited 

100,000 

60,600 

Canada  Ice  and  Coal  Co.,  Limited. . . . 

Canada  Illinois  Tools,  Limited 

Canada  Iron  Foundries,  Limited 

Canada  Landed  and  National  Invest- 

3,877,800 

1,000,000 
4,820,000 

809,298 
3,717,962 

ment  Co.,  Limited. 
Canada    Lens    and    Instrument    Co., 

49,100 

Limited. 
Canada  Linseed  Oil  Mills,  Limited. . . . 

Canada  Lock  Joint  Pipe  Co.,  Limited.. 

■ 

Canada  LooseLeafCo.  (The)  Limited. 

Canada  Machinery  Corporation,  Lim- 

602,400 

1,000,000 

301,760 

ited. 
Canada  Mexico  Oil  Co.,  Limited 

Canada   Needle  and   Fishing  Tackle 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

London,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Bowmanville,  Ont 

Cardinal,  Ont 

Montréal,  Que 

Co.,  Limited. 
Canada  Office  Furniture  Co.,  Limited. 

Canada  Paint  Co.,  Limited 

£350,000 
150,000 

340,666 
160,000 

Canada  Paper  Co.,  Limited 

344,100 

Canada  PharmacalCo.,  (The)  Limited 

Canada  Power  Tree  Saws,  Limited. . . 

Canada  Printing  Ink  Co.,  Limited 

* 

Canada  Publishing  Co.,  Limited 

Canada  Railway  News  Co.,  Limited.. 

Canada  Rock  Products,  Limited 

Canada    Roofing    and    Paving    Co., 

Limited. 
Canada  Screw  Co.,  (The)  Limited. . . . 

Canada  Slicer  Corporation,  Limited. . 

74,400 

1,186,500 

12,500,000 

Canada  Starch  Co.,  Limited 

2,390,000 
21,000,000 
850,000 
billets 

2,390,000 
20,992,106 
850,000 
billets 

Canada  Steamship  Lines,  Limited 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Canada  Stoker  Co.,  Limited 

Galt,  Ont 

$ 

40,000 
1,000,000 
100,000 
3,000,000 
Sans 
capital- 
actions 
400,000 

5,000 

40,000 
250,000 

250,000 
500, 00 J 
Sans 
capital- 
actions 

10,000 
5,000,000 

50,000 

100,000 
5,000 

250,000 
250,000 

1.000,000 
25,000 
100,000 
10,000 
Sans 
capital- 
actions 
10,000  act. 
priv.  de  $100 
ch.  10,003 
ac.  sans 
val.  au  pair 
50,000 
1,000,000 

Sans 
capital- 
actions 
50,000 

40,000 

1,000,000 

2,500,000 

25,000 

50,000 

40,000 
2,000  actions 
priv.  de  $100 

chacune 
6,000  ac.  s. 
val.  au  pair 
200,000 
500,000 

200.000 
20,000 

100,000 

150,400 

500  actions 

sans 

val.  au  pair 

50,000 

2,000.000 

200.000 

40.000 

2,000,000 

500,000 

S 

40,000 
1,000.000 

49,000 
1,500,000 

400,000 

5,000 

10,000 
125,000 

137,000 
500,000 

1,000 
1,000,000 

10,000 

100,000 
850 

220,000 
125,000 

710,600 

18,600 

100,000 

1,000 

6,244  actions 

5,000 
650,000 

35,500 

10,000 

400,000 

2,500,000 

15,000 

50,000 

10,000 
6,000  actions 

45,000 
31,500 

200.000 
11,000 

75,000 

85,200 

500  actions 

13,500 
994,000 
100,000 

10,000 

1,000,000 

500.000 

$ 

$ 

$ 

Canada  Sugar  Refining  Co.,  Limited. . 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont.... 

Leaside,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Bridgeburg,  Ont. . 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Welland,  Ont 

Woodstock,  Ont... 
Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Windsor,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Kitchener,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Walkervile,  Ont.. 
Brock  ville,  Ont... 

Toronto,  Ont    

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que 

Canada  Tack  and  Nail  Co.,  Limited. . 

15,400 
1,500,000 

Canada  Wire  and  Cable  Co.,  Limited. . 
Canada's  Baby  Conservation  Associa- 
tion. 

Canadian     Acceptance     Corporation, 

350.000 

62,800 

Limited. 
Canadian  Adiusters  Association,  Lim- 

ited. 
Canadian  Adventurer,  Limited 

Canadian  Advertising  Agency,   Lim- 

125,000 
9,300 

ited. 

Canadian  Aladdin  Co.,  Limited 

Canadian  Allis-Chalmers,  Limited 

100,000 

44,500 

Canadian  Amateur  Ski  Association 

Canadian  American  Art  Works,  Ltd. . 

Canadian  American  Copper   Refining 

60,300 

Co.,  Limited. 
Canadian  American  Exporters,  Limit- 

ed. 
Canadian  American  Grain,  Limited. . . 

Canadian  American  Lumber  and  Manu- 

facturing  Co.,  Limited. 
Canadian  Ammonia  Co.,  Limited 

Canadian    and    General    Finance   Co., 

Limited. 
Canadian  Anthracite  Coal  Co.,  Limited 

Canadian  Appliance  Co.,  Limited 

Canadian  Appraisal  Co.,  Limited 

Canadian  Associated  Press,  Limited . . 

Canadian  Association  of  Massage  and 
Remédiai  Gymnastics 

Canadian   Atlas    Crucible   Steel    Co., 

483,600 

Limited. 
Canadian  Austin  Machinery,  Limited.. 

Canadian    Automatic    Machine    Co., 

Limited. 
Canadian  Automobile  Association 

Canadian    Automobile    Service   Asso- 

ciation, Limited. 
Canadian  Aviator,  Limited 

Canadian  Bag  Co.,  Limited 

317,000 

Canadian  Bank  Note  Co.,  Limited. . . , 

Canadian  Barking  Drum  Co.,  Limited. 

Canadian  Battery  Container  Corpora- 

tion, Limittid. 
Canadian  Beaver,  Limited 

Canadian  Benedict  Stone,  Limited 

100.000 

Canadian  B.  K.  Morton  Ce,  Limited. . 

Canadian  Blower  and  Forge  Co.,  (The) 

Limited. 
Canadian  Bond  Crown  Co.,  Limited  . 

Canadian  Bottiers  Association,  Limit- 

ed. 
Canadian  Braid  and  Trimming  Co., 

Limited. 
Canadian   Brake   Shoe  and   Foundry 

Co.,  Limited 

Canadian  Brandes,  Limited 

65,200 

50,000 

43.500 

Canadian  Brass  Products,  Limited 

Canadian  Bridge  Co.,  Limited 

Canadian  Briscoe  Motor  Co.,  Limited. 

100,000 

Canadian  B/itisher,  Limited 

Canadian  Bronze,  Limited 

1,000,000 

Canadian      Bronze     Powder      Works 

(The)  Limited. 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Canadian  Brown  Method  Co., Limited. 

Canadian  Buttons,  Limited 

Canadian  Canners,  Limited 

Canadian  Canoë  Co.  (The)  Limited. . . 

Canadian  Car  and  Foundry  Co.,  Lim- 
ited. 

Canadian  Carbonate,  Limited 

Canadian  Carborundum  Co.,  Limited. 

Canadian  Carrier,  Limited 

Canadian   Cartage  and   Storage  Co., 

Limited. 

Canadian  Challenger,  Limited 

Canadian  Chautauquas,  Limited 

Canadian  Chewing  Gum Co., Limited. 
Canadian  Cinch  Anchoring  Systems, 

Limited. 

Canadian  City  Bureau,  Limited 

Canadian    Cleveland    Fare    Box    Co., 

Limited. 

Canadian  Coal  Fields,  Limited 

Canadian  Coal  Products  Engineering 

Limited. 

Canadian  Coaster,  Limited 

Canadian  Cocoa  and  Chocolaté  Co., 

Limited. 
Canadian  Collieries  (Dunsmuir)  Lim- 
ited. 

Canadian  Commander,  Limited 

Canadian  Comstock  Co.,  Limited 

Canadian  Concert  Direction,  Limited. 
Canadian    Connecticut    Cotton    Mills, 

Limited. 

Canadian  Conquerei ,  Limited 

Canadian    Consolidated    Corporation, 

Limited. 


Canadian     Consolidated     Fclt     Co., 

Limited. 
Canadian  Consolidated   Rubber  Co., 

Limited. 
Canadian  Consolidated  Underwriters, 

Limited. 

Canadian  Constructor,  Limited 

Canadian     Contract     Purchase     Co., 

Limited. 
Canadian  Converters'  Co.,  Limited. . 
Canadian  Co-Operative  Wool  Growers, 

Limited. 

Canadian  Cottons,  Limited 

Canadian  Council  of  the  Girls  Guides 

Association. 


Canadian     Countryman       Publishing 

Co.,  (The)  Limited. 
Canadian  Crédit  Men's  Trust  Associa 

tion,  Limited. 
Canadian  Crocker-Wheeler  Co.  (The^ 

Limited. 
Canadian  Crown  Cork  Co.,  Limited. . 

Canadian  Crude  Asbestos  and  Fibre 
Corporation,  Limited. 

Canadian  Cruiser,  Limited 

Canadian  Cushion  Inner  Tire  and 
Rubber  Co.,  (The)  Limited. 

Caiiàdian  Cutler  Mail  Chute  Co.,  (The) 
Limited. 

Canadian  David  E  Kennedy,  Limited- 

Canadian  Des  Moines  Steel  Co.,  Lim- 
ited, 

Canadian  Desmond-Stephen  Mfg.  Co., 
Limited. 

Canadian  de  Vains  Process  Co.,  Lim- 
ited. 

Canadian  Distributing  Co.,  Limited. . 

Canadian  Domestic  Engineering  Co., 
Limited. 

Canadian  Drawn  Steel  Co.  (The) 
Limited. 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que..., 
Hamilton,  Ont.., 
Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que..., 

Montréal,  Que,... 
Niagara  Falls, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Calgary,  Alta. . . , 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Preston,Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que, .. 

Victoria,  C.-B... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.,.. 
Sherbrooke,  Que 

Toronto,  Ont 

St.    Catharines, 
Ont. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Winnipeg.Man... 

St.    Catharines, 

Ont. 
Montréal,  Que.... 

Thetford     Mines 
Que. 

Toronto,  Ont 

Wingham,  Ont... 

Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Chatham,  Ont... 

Hamilton,  Ont... 

Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Hamiton,  Ont.... 


$ 

50,000 

25,000 

12,500,000 

20,000 

12,500,000 

1,000,000 
1,500, 00 J 

40,000 
500,000 

40,000 

50,000 

1,000,000 

20,000 

20,000 
50,000 

10,000,000 
1,250.000 

40,000 
2,000,000 

6,027,000 

40,000 

150,000 

49,000 

6,500,000 

40,000 
1,000  ac.pv. 
de  $10n  ch. 
et  2,000  ac- 
tions sans 
val.  au  pair 
2,000,000 

6,000,000 

300,000 

40,000 
50,000 

3,000,000 
200,000 

6,377,000 

Sans 
capital- 
actions 
100,000 

100,000 

1,000,000 

1,000  ac.  s. 

val.  au  pair 

20,000 

40,000 
40,000 

75,000 

10,000 
100,000 

50,000 

10,000 

50, 000 
45,000 

500,000 


27,500 

18,900 

2,216,700 

19,160 

4,975,000 

1,000,000 
1,500,000 

10,000 
400,000 

10,000 

45,000 

1,000,000 

20.000 

7,600 
15,000 

1,000,000 
1,250,000 

10,000 
1,035,800 

1,025,980 

10,000 

150,000 

49,000 

1,500,000 

10,000 
2,000  actions 


1,500,000 

2,805,500 

300,000 

10,000 
5,000 

1,733,500 
105,780 

2,715,500 


50,000 

19,580 

675,000 

700  actions 

20,000 

10,000 
40,000 

55,000 

10,000 
43,000 

50,000 

8,500 

50,000 
23,000 

246,400 


8,836,700 
7,500,000 


7,500,000 


6,275,000 


!, 601, 960 


125,000 
9,996,133 


125,000 
1,012,872 


3,000.000 

"iôô'oôô 


500,000 
,000,000 


500,000 
13,100,000 


287,000 
13,100,000 


3,661,500 


750,000 
100,000 

5,000,000 


399,000 


4,324,531 


280,000 


200,000 


120,000 


20,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Canadian  Dressier  Kilns,  Limited 

Canadian  Driver-Harris  Co.,  Limited. 

Canadian  Durable,  Limited 

Canadian  Edison  Appliance  Co.,  Lim- 
ited. 


Canadian  Electric  Steel,  Limited. 
Canadian  Electrical  Association. 


Canadian  Electrical  Liventions,  Lim- 
ited. 


Canadian  Electrical  Supply  Co.,  Lim- 
ited. 

Canadian  Electro  Products  Co.,  Lim- 
ited. 

Canadian  Elevator  Co.,  Limited 

Canadian  Elixman  Co.,  Limited 

Canadian  Engineer,  Limited 

Canadian  Engineering  Standards  Asso 
ciation. 

Canadian  Equipment  Co.,  Limited.. . 
Canadian  Evaporated  Apples,  Limited 

Canadian  Explorer,  Ltd 

Canadian  Explosives,  Ltd 

Canadian  Export  Paper  Co.,  Ltd. 

Canadian  Exporter,  Ltd 

Canadian  Fabrikoid,  Ltd 

Canadian  Fairbanks-Morse  Co.  (The) 
Limited. 


Canadian  Farm  Implement  Co.,  Ltd. 


Canadian  Farmer,  Ltd 

Canadian  File  and  Tool  Works,  Ltd 

Canadian  Fire  Hose  Co.  (The)  Ltd. . . 

Canadian  Fisher,  Limited 

Canadian     Florists     and     Gardeners' 
Association. 


Canadian  Flowers  and  Feather  Mfg. 

Co.  (The.  Ltd. 

Canadian  Footwear  Co.,  Ltd 

Canadian  For  ester,  Limited 

Canadian  Founders'  and  Métal  Traders 

Association. 


Canadian  Freighter,  Limited 

Canadian  Garden  City  Homes,  Ltd. . . 

Canadian  General  Electric  Co.,  Ltd. . . 

Canadian  Germicide  Co.,  Limited 

Canadian  G lass   Manufacturing   Co., 
Ltd. 

Canadian  Gold  and  Platinum  Co.,  Ltd. 

Canadian  Gold  Car  Heating  and  Light- 
ing  Co.,  Ltd. 

Canadian  Government  Merchant  Mar- 
ine, Limited. 

Canadian  Grain  Exchange,  Ltd 


Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 


Grape  Products,  Ltd 

Graton  &  Knight,  Ltd 

Gunner,  Limited 

Gypsum  Co.,  Ltd 

Handkerchiefs,  Limited 

Harvester,  Limited 

Hat  Manufacturing  Co.,Lt'l 
Hide  and  Leather  Co.,  Ltd.. 

Highlander,  Limited 

Homespuns,  Limited 

Horse  Shoe  Co.,  Ltd 

Horticultural  Council  (The). 


Siège  social 


Montréal,  Que... 
Walkerville,  Ont 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que 
Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 

Winnipeg,  Man. 
Hamilton,  Ont 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont. . . 

Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont. .. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Medicine  Hat, 

Alta. 
Toronto,  Ont.., 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 

Monterai,  Que. 
Toronto,  Ont. . . 
Toronto,  Ont... 


Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 

Windsor,  Ont. . 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
lontréal.  Que.. 
Toronto,  Ont. . . 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Ottawa,  Ont. . . 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

9,000 
150,000 
50,000 
5,000  actions 
priv.  de  $100 
chacune  et 
5,000  actions 
val.  au  p. 
5.000.000 
Sans 
canital- 
actions 
5.000  actions 
priv.  de  $100 
ch.  et  20,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
100,000 

2,000,000 

3,000,000 
50,000 
40.000 
Sans 
capital- 
actions 
50,000 
150,000 
40,000 
30,000,000 
500,000 
40,000 
3,000,000 
15,000  act 
priv.  de  $100 
ch._    125,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
845,427 

40,000 
200,000 
40,000 
40,000 
Sans 
capital- 
actions 
75,000 

150,000 
40,000 
Sans 
capital- 
actions 
40,000 
45,000 
18,000,000 
40,000 
25,000 

250,000 
300,000 

1,000,000 

500  actions 
sans  valeur 
au  pair 
200,000 
100,000 
40,000 
20,000 
150,000 
40,000 
50.000 
100,000 
40,000 
50.000 
500,000 
Sang  capi- 
tal-actions 
2342— 13i 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

9,000 
50.000 
5.000 
5,000  actions 


1,650.500 


20.000 
actions 


55,500 

1.500.000 

2,500.000 
50,000 
10,000 


25,000 


10,000 

10,332,400 

355,000 

10,000 

3,000,000 

82,511 

actions 


842, 

10.000 

194.000 

20,000 

10,000 


37  000 


122,500 
10,000 


10,000 
22,500 
6,842,250 
22,100 
25,000 


246,200 
300,000 


660,900 


500  actions 


185,000 
10,000 
10.000 
20,000 
89,100 
10,000 
50,000 

100,000 
10,000 
25,000 

300,000 


Actions 
privilégiées 


308,300 


150,000 


500,000 


150,000 


4,650,000 


1,500,000 


1,596 


22,500 
5,957,750 


5,000 
130,500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


3,000,000 


2,000,000 


100,000 


10,000,000 


50,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


1,250,000 


100,000 


5,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiée 

émiises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Canadian  Hunter,  Limited 

Canadian  H.  W.  Gossard  Co.,  Ltd 

Canadian  Hydro  Stone,  Ltd 

Canadian  Ice  Machine  Co.,  Ltd. . . . 

Canadian  Importer,  Limited 

Canadian  Independent  Cil,  Ltd 


Canadian  Industrial  Alcohol  Co.,  Ltd. 
Canadian  Ingersoll-Rand  Co.,  Ltd. . . 
Canadian  Inspection  and  Testing  Co. 

Ltd. 
Canadian  Institute  of  Chemistry 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
St.  John,  N.-B 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 


Canadian    Insurance   and   Investment 
Corporation,  Ltd. 


Montréal,  Que. 


Canadian 

Ltd. 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 

Ltd. 
Canadian 


International    Corporation, 

International  Filter  Co. ,  Ltd. 
Interseas  Corporation,  Ltd. . 

Inventer,  Ltd 

I.P.  Morris,  Co.,  Ltd 

Irrigation,  Limited 

I.t.S.RubberCo.,     (The) 

Jewellers  Association 


Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont. . , 


Toronto,  Ont. 


Canadian   John   Wood   ]\Ianufacturing 

Co.,Ltd. 
Canadian  Johns-Manville  Co.,  Ltd.. . . 
Canadian  Journal  of  Religious  Thought 

(The). 


Canadian  Kellogg  Co.,  Limited 

Canadian  K.  K.  Co.,  Limited 

Canadian  Kodak  Co.,  Ltd 

Canadian  Kraft,  Limited 

Canadian  Labor  Press,  Ltd 

Canadian  Laco  Lamps,  Ltd 

Canadian   Lamp   and   Stamping   Co. 

Ltd. 
Canadian  Land  and  Investment  Co. 

Ltd. 
Canadian     Laundry  Machinery     Co. 

(The)  Ltd. 

Canadian  Leader,  Limited 

Canadian  Leather  Products,  Ltd 

Canadian  Légion 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 

Elora,  Ont 

Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Ford,  Ont 


Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Canadian  Lever  Springs,  Limited 

Canadian   Libby-Owens   Sheet   Glass 

Co.,Ltd. 

Canadian  Linotype,  Ltd 

•Canadian  Liquid  Air  Co.,  Ltd 

'Canadian  Loader  &  Body  (The)  Ltd. 

Canadian  Locker  Co.,  Ltd 

Canadian  Locomotive  Co.,  Ltd 

Canadian  Logger,  Limited 

Canadian  Lumber  Yards,  Ltd 

Canadian   MacArthur  Concrète   Pile 

Limitpd. 

Canadian  Malléable  Iron  Co.,  Ltd 

Canadian  Malt  Extract  Co.,  Ltd 

Canadian  Manhasset  Cotton  Co.,  Ltd.. 

Canadian  Mariner,  Limited 

Canadian  Match  Co.  (The)  Ltd 

Canadian  Mead-Morrison  Co.,  Ltd 


Peter  borough, 

Ont 

Hamilton,  Ont. . . 


Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Kingston,  Ont. 
Toronto,  Ont.. 
Vancouver,  C.- 
Montréal, Que. 


Owen  Sound,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Pembroke,  Ont.. . 
Montréal,  Que 


Canadian  Meter  Co. ,  Ltd 

Canadian  Metropolis  Securities,  Ltd 
Canadian  M exican  Petroleum  Co.,Ltd. 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


$ 

40,000 

500,000 

500,000 

75,000 

40,000 

1,500  actions 

priv.  de  $100 

chacune  et 

1,500  actions 

s.  val.  au  p. 

10,000,000 

2,000,000 

40,000 

Sans 
capital- 
actions 
1,500  actions 
.sans  valeur 
au  pair 
50,000 

40,000 
10,000 
40,000 
40,000 
50,000 
600,000 

Sans 
capital- 
actions 
200,000 

2,500,000 
Sans 
capital- 
actions 
25,000 
40,000 
5,000,000 
100,000 
100,000 
500,000 
100,000 

100,000 

300,000 

40,000 
17,100 
Sans 
capital- 
actions 
500,000 


$ 

10,000 
500,000 
375,000 

44,500 

10,000 
1,500  actions 


10,000,000 

1,300,000 

11,650 


500  actions 

12,700 

40,000 
10,000 
10,000 
4,000 
50,000 
512,500 

150,000 
2,500,000 


1,< 


,000 


49,900 

250,000 

200,000 

1,000,000 

3,500,000 

40,000 

1,000,000 

24,000 

150,000 

50,000 

3,000,000 

40,000 

2,500,000 

10,000  act. 

priv.  de   $10 

ch.  et  12,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

200,000 

100,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 


2,500 

22,500 

5,000,000 

10,000 

100,000 

246,700 

61,600 

100,000 

300,000 

10,000 
17,100 


500,000 

180,000 

49,900 

100,000 

44,700 

338,750 

2,000,000 

10,000 

1,000,000 

24,000 

118,300 

30,000 

64,2,600 

10,000 

1,000,0000 

,705  actions 


200,000 
86,000 
5  actions 


125,000 

150!0C0 


2,000 


50,000 


1,100 


,000,000 


1,500,000 


1,500,000 


200,000 
2,000,000 


10,000 
632,500 


250,000 


33,000 
1,500.000 


150,000 
150,000 
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loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Canadian  Military  Gazette  Printing 
and  Publishing  Co.  (The)  Ltd. 

Canadian  Miller,  Limited 

Canadian  Miner,  Limited 

Canadian  Minerais  Finance  Corpora- 
tion Ltd. 

Canadian  Minneapolis  Electric  Co., 
Ltd. 

Canadian  M.  J.  Daly  &  Sons,  Ltd 

Canadian  Moludite,  Limited 

ganadian  Nashua  Paper  Co.,  Ltd. . . . 
anadian  National  Carbon  Co.,  Ltd. . 


Canadian   National  Institute  for  the 
Blind  (The). 


Canadian  National  Rolling  Stock,Ltd. 
Canadian  National  Safety  League 


Canadian  National  Transfer  Co.,  Ltd. 

Canadian  Navigator,  Ltd 

Canadian  No  Blow  Dut  Tube  Co.,  Ltd. 
Canadian    Non    Exhaust    Pneumatic 

Machine  Co.,  Ltd. 

Canadian  Northern  Realties,  Ltd 

Canadian    Northern    Rolling    Stock, 

Ltd. 
Canadian  Northern  System  Terminais, 

Ltd. 
Canadian  Northern  Town  Properties 

Co.,Ltd. 
Canadian    Numbering    Machine    Co., 

Ltd. 

Canadian  Observer,  Limited 

Canadian  Office  and  School  Furniture 

Co.  (The)  Ltd. 
Canadian  Oil  Leases  Syndicate,  Ltd. . 
Canadian  Oliver  Chilled  Plow  Works, 

Ltd. 

Canadian  Otter,  Limited 

Canadian  Pacific  Car  and  Passenger 

Transfer  Go.,  Ltd. 

Canadian  Packing  Co.,  Limited 

Canadian  Panama  and  Straw  Hat  Co., 

Ltd. 

Canadian  Paperboard  Co.,  Ltd 

Canadian    Paper    Box    Manufacturers 

Association. 

Canadian     Paramount  Corporation,.. 
Ltd. 

Canadian  Pathfinder,  Limited 

Canadian  Pickfords,  Limited 

Canadian  Pioneer,  Limited 

Canadian  Pipe  Organ  Co.  (The)  Ltd. . 


Canadian  Planter,  Limited 

Canadian  Pneumatic  Tool  Co.,  Ltd... 

Canadian  Porcelain  Co.,  Ltd 

Canadian  Poster  Co.  (The)  Ltd 

Canadian  Potato  Machin^ry  Co.,  Ltd.. 

Canadian  Potteries,  Limited 

Canadian    Power   and    Paper   Invest- 

ments,  Ltd. 
Canadian  Press  (The) 


Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Al  ta. 
Kingston,  Ont 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Canadian  Prisoners'  Welfare  Associa- 
tion. 


Canadian  Prospector,  Limited 

Canadian  Public  Booth  Co.,  Ltd. . 
Canadian  Radio  Corporation,  Ltd. 

Canadian  Raider,  Limited 

Canadian  Railroader,  Limited 

Canadian  Rancher,  Limited 

Canadian  Ranger,  Limited 

Canadian  Rattan  Chair  Co.,  Ltd. . . 
Canadian  Raybestos  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Ottawa,  Ont. 


loronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 


Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B.. 
Peterborough  Ont 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont. 
Preston,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Regina,  Sask.. 

Toronto,  Ont. . 
Prescott,  Ont. . 

Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


'of-juto.  Ont. 


Toronto,  Ont. . . 
Ottawa,  Ont. . . 
Toronto,  Ont... 
St-Hyacinthe, 

Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 

Galt,  Ont 

St-Jean,  Que.... 
Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Victoriaville.Qué 
Peterborough, 
Ont. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
20,000 

40,000 
40,000 
100,000 

50,000 

50,000 
400,000 
500,000 
30,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
sans 
capital- 
actions 

500,000 
Sans 
capital- 
actions 
500,000 
40,000 
500,000 
750,000 

40,000 
500,000 

2,000,000 

10,000,000 

50,000 

40,000 
100,000 

300,000 
20,000 

40,000 
80,000 

10,000,000 
50,000 

5,000,000 

Sans 
capital- 
actions 

4,500,000 

40,000 
75,000 
100,000 
99,000 

40,000 

150,000 

300,000 

50,000 

25,000 

500,000 

1,000,000 

Sans 
capital- 
actions 
San.s 
capital- 
actions 
40,000 
50,000 
5,000,000 
40,000 
50,000 
40,000 
40,000 
49,000 
250,000 


Actions 
ordinaires 


S 

12,000 

10,000 

10,000 

100,000 

5,000 

7,700 

386,500 

500,000 

1,000  actions 


50,000 


500,000 
10,000 
23,040 

500,500 

40,000 
50,000 

2,000,000 

10,000,000 

50,000 

10,000 
100,000 

300,000 
20,000 

10,000 
80,000 

9,000,000 
50,000 

2,100,500 


2,500,000 

10,000 
45,000 
10,000 
58,000 

10,000 
150,000 
150,000 
50,000 
25,000 
315,000 
500,000 


10,000 
50,000 
3,000,000 
10,000 
40,650 
10,000 
10,000 
49,000 
67,600 


Actions 

privilégiées 

émises 


1,500,000 


30,000 
'41^600 


140,500 


795,000 


5,730 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


7,000,000 
10,000,000 


1,500,000 


500,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


7,000,000 
10,000,000 


487,300 


500,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 


Actions 
privi 
ém 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Canadian  Real  Estate  Co.,  Ltd 

Canadian  Reconstruction  Association.. 


Canadian  Recruit,  Limited 

Canadian  Resources  Patents,  Ltd 

Canadian  Robinson  Super heaters,  Ltd. 

Candian  Rock  Drill  Co.,  Ltd 

Canadian  Rodboro  Shoe  Co.,  Ltd. . . . 

Canadian  Rolling  Mills,  Limited 

Canadian  Roofing  Manufacturing  Co., 

Ltd. 

Canadian  Rover,  Limited 

Canadian    Rubber    Co.    of    Montréal 

(The)  Ltd. 
Canadian  Ruler  and  Wood  Advertising 

Novelty  Co.,  Ltd. 

Canadian  Runner,  Limited 

Canadian  Safety  Fuse  Co.,  Ltd 

Canadian  Sailor,  Ltd 

Canadian  Sait  Co.,  (The),  Ltd 

Canadian  Sapper,  Limited 

Canadian  Sawdust  Co.,  Ltd 

Canadian  Scottish,  Ltd 

Canadian  Sealer,  Ltd 

Canadian  Seed  Grower's  Association.  . 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont. . . 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Windsor,  Ont.. 


Toronto,  Ont. . , 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont... 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont.. . 


Canadian  Seigneur,  Limited 

Canadian  Settler,  Limited 

Canadian  Shoveland  Tool  Co.,  (The), 

Ltd. 
Canadian  Sidway  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont.. . 
Hamilton,  Ont. 


Toronto,  Ont. 


Canadian  Signaller,  Ltd. 

Canadian  S.K.F.  Co.,  Ltd 

Canadian  Skirmisher,  Ltd 

Canadian  Social  Hygiène  Council. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Canadian  Society  for  the  Study  of  Dis- 
eases  of  Children. 


Canadian  Society  of  Anaesthetists 

Canadian  Society  of  Cost  Accountants 


Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Canadian  Sower ,  Ltd 

Canadian  Spinner,  Ltd 

Canadian  Splint  and  Lumber  Corpora- 
tion, Ltd. 

Canadian  Squatter,  Ltd 

Canadian  Steel  Corporation,  Ltd 

Canadian  Steel  Foundries,  Ltd 


Canadian 
Ltd. 
Canadian 
Canadian 
Ltd. 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 


Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Pembroke,  Ont. 


Toronto,  Ont... 
Ojibway,  Ont., 
Montréal,  Que. 


Steel  Tire  and  Wheel  Co. 


Stewart  Co.,  Ltd 

Street  Car  Advertising  Co. 


Ltd. 


Sunbeam  Lamp  Co. 

Télétype  Co.,  Ltd 

Théâtre  Co.,  (The),  Ltd. . . 
Tie  and  Lumber  Co.,  Ltd. . 
Tillsoil  Farm  Motors,  Ltd. 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont.., 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.., 
Montréal,  Que. 


Canadian  Timber  Securities,  Ltd 

Canadian  Toledo  Scales,  Ltd 

Canadjan  Trade  Corporation,  Ltd 

Canadian  Trader,  Ltd 

Canadian  Transfer  Co.,  Ltd 

Canadian  Transporter,  Ltd 

Canadian  Trapper,  Ltd 

Canadian  Traveller,  Ltd 

Canadian    Traylor    Engineering    and 
Manufacturing  Co.,  (The),  Ltd 


Québec,  Que. . 
Windsor,  Ont. 
Montréal,  Que 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que 


$ 
1,000,000 
Sans 
capital- 
actions 
40,000 
10,000 
200,000 
50,000 
200,000 
1,000,000 
100,000 

40,000 
2,000,000 

100,000 

40,000 
500,000 
40,000 
1,500,000 
40,000 
100,000 
40,000 
40,000 
Sans 
capital- 
actioas 
40,000 
40,000 
500,000 

1,500  actfons 
c!e  $100  ch. 
et  3,00u  act. 
s.  val.  au  p. 
40,000 
100,000 
40,000 
Sans 
capital- 
actions 
Sans 
capital- 
actions 

Sans 
capital- 
actions 

Sans 
capital- 
actions 
40,000 
40,000 
5,000,000 

40,000 

20,000,000 

5,000,000 

1,000,000 

100,000 
1,400,000 

200,000 

150,000 

250,000 

300,000 

10,000  act. 

s.  val.  au  p 

et  500  act. 

priv.  de  $100 

chacune 

250,000 

350,000 

100,000 

40,000 

500,000 

40,000 

40,000 

40,000 

50,000 


10,000 

10,000 

50,000 

50,000 

115,130 

550,000 

100,000 

10,000 
2,000,000 


10,000 
450,000 

10,000 
1,200,000 

10,000 
100,000 

10,000 

10,000 


10,000 

10  ,00 

500,000 

3,000 
actions 


10,000 

100,000 

10,000 


10,000 

10,000 

1,578,800 

10,000 
2,000,000 
3,000,000 

1,000,000 

100,000 
1,000,000 

200,000 
100,000 
220,000 
150,000 
10,000 
actions 


210,000 

350,000 

50,000 

10,000 

300,000 

10,000 

10,000 

10,000 

5,000 


$ 
200,000 


150,000 


2,500,000 


250,000 


1,350,000 
250,000 


28,400 


986,000 


142,000 


1,400,000 


5,000,000 


400,000 


600 
30,000 


50,000 


150,000 


3,650,000 
£750,000 


210,000 


49,400 


LOI  DES  COMPAGNIES 


199 


Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compaEnie 


Canadian  Trooper,  Ltd 

Canadian  Tube  and  Iron  Co.,  Ltd 

Canadian  Tube  and   Steel  Products, 
Ltd. 

Canadian  Tungsten  Lamp  Co.,  Ltd 

Canadian  Tygard  Engine,  Ltd 

Canadian  Ukranian  Institute  Prosvita. 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 


Canadian  Undersellers,  Ltd 

Canadian  Underwriters  Electrical  In- 
spection Bureau,  (The),  Ltd. 
Canadian  United  Products  Co.,  Ltd. . . 

Canadian  United  Théâtres,  Ltd 

Canadian  Universal  Film  Co.,  Ltd 

Canadian  Utilities,  Ltd 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
London,  Ont.. . 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 


Canadian  Vickers,  Ltd 

Canadian  Victor,  Ltd 

Canadian  Volunteer,  Ltd 

Canadian  Voyageur,  Ltd 

Canadian  Waist  Co.,  Ltd 

Canadian  Warren  Axe  and  Tool  Co. 
i.td. 

Canadian  Warrior,  Ltd 

Canadian  Watercraft,  Ltd 


Canadian-Welsh  Anthracite  Co.,  Ltd.. 
Canadian  West  Commercial  Co.,  Ltd. . 
Canadian  Western  Lumber  Go.,  Ltd. . . 

Canadian  Westinghouse  Co. ,  Ltd 

Canadian  Winner,  Ltd 

Canadian  Wm.  A.  Rogers,  Ltd 

Canadian  Wood-Working  Co.,   (The), 

Ltd. 
Canadian  Yellow  Cab  Manufacturing 

Co.,Ltd. 

Canmore  Coal  Co.,  Ltd 

Canners  Seeds,  Ltd 

Cantilever  Shoe  Co.  of  Canada,  Ltd. . 

Canuck  Supply  Co.,  Ltd 

Canyon  Dredging  and  Exploration  Co 

(The),  Ltd. 

Capital  Coal  Co.,  Ltd 

Capital  Electric  Appliances,  Ltd 

Capital  Hide  and  Raw  Fur  Co.,  Ltd. . 

Capital  Mica  Co.,  (The),  Ltd 

Caplin,  (C),  Ltd 

Capp,  (T.W.)Co.,Ltd 

Capreol  Hanmer  Lands,  Ltd 

Capreol  Towmsite,  Ltd 

Capuano  &  Pasquale  Co.,  Ltd 

Car  Scale  Co. ,  Ltd 


Carbon  and  Alloy  Steels  Co.,  Ltd. 
Carbondale  Absorption    Ice   Machine 

Co.,Ltd. 
Card  and  Paper  Works,  Ltd 


Carillon  Construction  and  Develop 

ment  Co.,  Ltd. 

Carkner  (J.  Howard),  Ltd 

Carleton  Motor  Sales,  Ltd 

Carling  Exnort  Brewing  and  Malting 

Co.,  (The),  Ltd.      . 
Carlsbad,  Limited 


Carnation  Milk  Products  Co.,  Ltd 

Caron     Brothers    Sales    Corporation 
Ltd. 

Caron  Frères,  Limitée 

Carr  Fastener  Co.  of  Canada,  Ltd 

Carré  Viger  Hôtel,  Ltd 

Carriage  Factorics,  Ltd 

Carrier,  (L.  H.),  Limitée 

Carroll  Gallery,  Ltd 

Carroll-WiUon,  Ltd 

Camithers  Hide  and  Fur  Ce,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que..  . 
St.    Catharines,. 

Ont. 

Toronto,  Ont 

Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que.... 
Edmonton,  Al  ta. 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Yarmouth,  N.-E. 

Montréal,  Que.... 


Canmore,  Alta... . 
Wellington,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Winnipeg,  Man 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Windsor        Mills, 
Que. 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 


Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que. 

Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 
-Montréal,  Que. 


Carlsbad  Springs 
Ont. 

Hamilton,  Ont 

'lontréal.  Que 


Hull,  Que 

Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que.... 

Orillia,  Ont 

Chicoutimi,  Que. 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Alta. 
Winnipeg,  Man.. . 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

40,000 
1,000,000 
5,000,000 

300,000 
3,000,000 
Sans 
capital- 
actions 
49,000 
25,000 

10,000 

3,000,000 

150,000 

15,000 

actions  priv. 

de  $100  ch. 

et  60,000 

actions  sans 

valeur 

au  pair 

5,000,000 

40,000 

40,000 

100,000 

50,000 

150,000 

40,000 
1,000  000 

500,000 

500,000 

15,500,000 

10,000,000 

40,000 

1,000,000 

40,000 

50,000 

50,000 
100,000 

50,000 

190,000 

1,000,000 

50,000 
25,000 
40,000 
75,000 
50,000 
40,000 
50,000 
90,000 
150,000 
100,000 

1,500,000 
50,000 

75,000 

50,000 

40,000 

40,000 

1,000,000 

100,000 

500,000 
20,000 

49,000 
750,000 

50,000 
4,000,000 

45,000 
100,000 
300,000 
150,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

10,000 

700,000 

1,600,000 

300,000 
2,502,900 


49,000 
25,000 

10,000 

1,565,000 

150,000 

60,000 
actions 


5,000,000 
10,000 
10,000 
10,000 
36,000 
150,000 

10,000 
492,200 

70,000 

98,200 

15,500,000 

7,427,900 

10,000 

250,000 

40,000 

50,000 

50,000 

75,000 

15,000 

100,000 

507,500 

10,000 
12,200 
40,000 
75,000 
50,000 
40,000 
50,000 
90,000 
110,500 
75,000 

460,100 
5,000 

40,000 

50,000 

11,500 

8,800 
500,000 

54,400 

200,000 


47,000 
631,200 

50,000 
1,200,000 

23,000 
100,000 
100,000 
150.000 


Actions 

privilégiées 

émises 


1,500,000 


1,290,000 


750,000 


226,300 


1,200,800 


32,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


250,000 
331,000 


400,000 


4,866, 


£  2,768,627 


200,000 


200,000 


1,000,000 


Débentures 


obligations 
émises 


$ 
250,000 

326,000 


141,000 


4,866,666 


£  2,768,627 
200,000 


500,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  Farticle  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autoritées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Carruthers,  (James)  &  Co.,  Ltd 

Carson,  Williams  &  Willcox,  Ltd 

Carswell  Co.,  Ltd 

Carswell  Construction  Co.,  Ltd 

Carter,  Macy  &  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 
Carter  White  Lead  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Carter  Wood  Shipping  Co,,  Ltd 

Carters,  Limited 

Carters  Tested  Seeds,  Ltd 


Casavant  Brothers,  Ltd 

Cascades  Distributors  and  Manufac- 

turers,  Ltd. 
Cascapedia    Silver    Black    Fox    Co., 
(The),  Ltd. 

Case,  (J.I.)Co.,Ltd 

Casey,  (M.  E.)  Co.,  Ltd 

Casgrain  &  Charbonneau,  Limitée 

Casse  1  Cyanide  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd. 

Cassiar  Construction  Co.,  Ltd 

Cassidv's,  Limited 

Castle  Blend  Tea  Co.,  Ltd 

Catalonian  Land  Co.,  Ltd 

Catelli  (C.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Catherine  Realties,  Limited 

Catholic  Social  Service  Guild 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Hamilton,  Ont 
Toronto,  Ont... 


St-Hyacinthe, 

Que. 
Calgary,  Alta.. 


Catholic  Women's  League  of  Canada 
(The). 

Caulk  (L.  D.)  Co.  of  Canada,  Ltd. . . . 

Cavanagh  (E.)  Co.,  Ltd 

Cavendish  Realty  Co.,  Ltd 

Cawsey's  (Dr.)  Veterinary  Remédies, 

Ltd. 

Caya  (M.)  &  Co.,  Ltd 

Cedar  Products,  Limited 

Cedars  Rapids  Transmission  Co.,  Ltd. 

Celite  Products,  Limited 

Celtic  Knitting  Co.,  Ltd 

Celtic  Securities,  Limited 

Central  Canada  Lumber  Co.,  Ltd 

Central  Canada  Stone  Co.,  Ltd 

Central  City  Property  Co.  (The)  Ltd. 
Central  Council  of  the  Girls  Friendly 

Society  in  Canada  (The) 

Central  Development  Co.  (The)  Ltd.. 

Central  Grain  Co.,  Ltd 

Central  Hide  and  Skin,  Ltd 

Central  Leather  Co.,  Ltd 

Centrai  Motor  Apartments,  Ltd 


Central  T'harmacy  of  Canada,  Ltd 

Central    Saskatchewan    Fiour    Mills, 
Ltd. 

Centre  Amusement  Co.,  Ltd 

Century  Coal  Co. ,  Ltd 

Century  Roof,  Limited 

Chalifoux  (O.)  Fils,  Limitée 


Chamberlain  &  Hookham  Meter  Co., 

Ltd. 
Chambers,    MoQuigge    &    McCaflfrey 

Co.,Ltd. 

Chambly  Realty  Co.,  Ltd 

Champion  Spark  Plug  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Champlain     Securities     Corporation, 

Ltd. 
Chantier   Maritime    de    St.    Laurent, 
Limitée. 

Chaput  (L.)  Fils  &  Cie,  Limitée 

Charbonneau,  Limited 

Charcoal  Supply  Co.  of  Québec,  Ltd... 
Chartered  Securities  Corporation,  Ltd. 
Chassagne  (M.)  Limitée 


Grand  Cascapedia, 
Que. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Regina,  Sask.. 


Montréal,  Que.... 
Amherst,  N.-E. . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Sydney,  N.-E.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Moose  Jaw,  Sask. 
Toronto,  Ont 


Chatham,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que., 
loronto.  Ont... 


Montréal,  Que 

Duck  Lake,  Sask. 


Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
St-Hyacinthe, 

Que. 
Toronto,  Ont... 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Windsor,  Ont. . 


Montréal,  Que 

Ile  d'Orléans,  Que. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


1,000,000 

100,000 

180,000 

100,000 

100,000 

475,000 

40,000 

100,000 

532  actions 

sans  valeur 

au  pair 

1,000,000 

50,000 

100,000 

5,000 

50,000 

400,000 

50,000 

20,000 
10,000,000 
100,000 
100,000 
500,000 
65,000 
Sans 
capital- 
actions 
Sans 
capital- 
actions 
40,000 
100,000 
150,000 
100,000 

50,000 
500,000 
1,000,000 
25,000 
200,000 
100,000 
200,000 
100,000 
50,000 
Sans 
capital- 
actions 
250,000 
400,000 
50,000 
50,000 
2,200  action? 
s.  val.  au  p. 
150,000 
60,000 

100,000 
750,000 
50,000 
100,000 

50,000 

450,000 

250,000 
100,000 

4,500,000 

50,000 

1,000,000 
300,000 

50,000 
500,000 

49,000 


1,000,000 

100,000 

160,000 

100,000 

100,000 

318,200 

40,000 

30,180 

532 

actions 

150,000 

5,000 

40,565 

600 

10,000 

245,300 

15,000 

20,000 
2,500,000 

90,150 
100,000 
100,000 

65,000 


40,000 
62,500 
80,500 
70,000 

6,000 
350,000 
1,000,000 
25,000 
56,000 
100,000 
20,000 
80,900 
40,500 


182,400 

300,000 

10,000 

8,000 

2,200  actions 

45.000 
53,600 

59,900 
750,000 

50,000 
100,000 

5,000 

48,000 

34,200 
40,000 

4,500,000 

21,500 

1,000,000 
170,700 

50,000 
200,000 

49,000 


20,000 


165,000 


165,000 


300,000 


14,000 


3,100,900 


100,000' 


100,000 


150,000 


175,000 


11,000 


47,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Chemical  Products,  Limited. 


Chevrolet  Motor  Co.  of  Canada,  Ltd.. 
Chicago  Tribune  Transportation  Co., 

Ltd. 

Chipman  (Canada)  Limited 

Chipman  Holton  Knitting  Co.  (The) 

Ltd. 
Chiris  (Antoine)  Co.  of  Canada,  Ltd.. 

Chontales  Mines,  Limited 

Choquette  (J.  P.)  Limitée 

Christian    Community    of    Universal 

Brotherhood  (The)  Ltd. 

Christin  (J.)  &  Cie,   Ltd 

Church  &  Church,  Limited 

Church  &  Dwight,  Ltd 

Church,  Ross  Co. ,  Ltd 

Church  (T.  L.)  Steamship  Co.,  Ltd. . . 

Ciba  Co.,  Limited 

Circle  Bar  Knitting  Co.  (The)  Ltd. . . . 

Citizens  Bond  Corporation,  Ltd 

Citizens  Dairy,  Limited 

Citizens  Lumber  Co.,  Ltd 

Citizens'  Research  Institute  of  Canada. 


City  and  Suburban    Motor  Bus    Co., 

Ltd. 

City  Ice  Co.  (The)  Limited 

City  Iron  and  Bottle  Co.  (The)  Ltd.. . 

Claman  Waterproof ,  Limited 

Clare  Bros.  &  Co.,  Ltd 

Clark  Brothers,  Limited 

Clark  Dental  Mfg.  Co.,  Ltd 

Clark  (Edward)  &  Sons.  Ltd 

Clark  (R .  D .)  &  Sons,  Ltd 

Clark  (W.)  Limited 

Clark  Co.  (The)  Limited 

Clark  Steamship  Co.  (The)  Ltd 

Clarke  Trading  Co. ,  Ltd 

Cleaton  Co.  (Canada)  Ltd 

Cleghorn  &  Beattie,  Ltd 

Clermont  (Wilfrid)  Limitée 

Cleveland  Pneumatic     Tool     Co.     of 

Canada,  Ltd. 
Cleveland-Sarnia  Saw  Mills  Co.  (The) 

Ltd. 
Cleveland    Tractor    Co.    of    Canada 

(The)  Ltd. 

Climax  Co.  (The)  Ltd 

Clubb  (A.)  &  Sons,  Ltd 

Cluett,   Peabody  &   Co.   of  Canada, 

Ltd. 

Coal  Sellers  Co.,  Ltd 

Coast  to  Coast  Oil  Holdings,  Ltd 

Coastal  Oilfields  of  Columbia,  Ltd. .  . 

Coastal  Syndicate,  Lmited 

Coastwise  Steamship  and   Barge  Co., 

Ltd. 
Coates  Supplies  and  Agencies,  Ltd. . . . 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
\iontréal.  Que... 
Montré xl.  Que... 
Montréal,  Que.. . 
Kincardine,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Belleville,  Ont. . 
VVinnipeg,  Man. .. 
Toronto,  Ont 


Cobb  Electro  Réduction  Corporation  of 

Canada  (The)  Ltd. 
Cobourg  Dyeing  Co.  (The)  Ltd 


Ltd, 


Cobourg  Matting  and  Car  pet  Co  . 

Cochrane  &  Grichen,  Ltd 

Cochrane  (C.  H.)&Co.,Ltd 

Cockshutt  Plow  Co.,  Ltd 

Coco-Cola  Co.  of  Canada  (The)  Ltd... 

Code  &  Tett,  Ltd 

Code  Felt  and  Knitting  Co.,  Ltd 

Coflfîeld  Washer  Co.  of  Canada,  Ltd 

Coghlin  (B.  J.)  Co.,  Ltd 

Cogswell  (Elmer  B.)  Ltd 

Cohen  (J.)  &  Sons,  Ltd 

Cohn  &  Rosenberger  of  Canada,  Ltd.. 


Siège  social 


Toronto,  Ont. 


Oshawa,  Ont.. 
Thorold,  Ont. 


Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que... 
Verigin,  Sask. . . 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Preston,  Ont 

St.  Stephen,  N.-B, 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Québec,  Que 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Sarnia,  Ont... 
Windsor,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


Calgary,  Alta. . . . 
Vancouver,  C.-B. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 


Chatham,  Ont. 

Toronto,  Ont. . . 
Cobourg,  Ont. . 


Cobourg,  Ont. . . 
Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont  . . . 
Brantford,  Ont.. 
Toronto,  Ont... 
Brockville,  Ont. 

Perth,Ont 

Hamilton,  Ont.. 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont... 


Capital- 
actions 
autorisé 


S 

20.000 

actions  priv. 

$1C0  chacune 

100,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

10,000 

10,000 

50,000 
1,000,000 

25,000 

2,000,000 

150,000 

1,000,000 

50,000 
50,000 
50,000 
50,000 
300,000 
100,000 
150,000 
300,000 
100,000 
1,000,000 
Sans 
capital- 
actions 
250,000 

700,000 
50,000 
50,000 

290,000 

500,000 
75,000 

500,000 
50,000 

500,000 

1,000,000 

25,000 

1,000,000 

100,000 

100,000 

40,000 

7,500 

500,000 

200,000 

50,000 

250,000 

2,500,000 

150,000 

300,000 

15,700,000 

25,000 

500,000 

500  actions 
sans  valeur 
au  pair 
50,000 

20,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

300,000 

50,000 

60,000 

15,000,000 

1,000,000 

50,000 

500,000 

50,000 

500,000 

100,000 

100,000 

10.000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
46,395 
actions 


10,000 
10,000 

50,000 
500,000 

2,500 

1,225,300 

75,000 

700,000 

50,000 

37,000 

50,000 

35,500 

300,000 

10,500 

108,000 

200,000 


300,000 


431,100 
30,000 
42,200 

286,100 

150,000 
72,800 

300,000 
50,000 

500,000 

363,000 
2,500 

140,000 
69,600 
58,500 
40,000 
7,500 

500,000 

200,000 

8,000 

250,000 

2,500,000 

48,600 

154,320 

9,500,000 

25 

250,000 

300  actions 


50,000 

10,035 
actions 

130,000 

9,200 

55,100 

5,000,000 

1,000,000 

50,000 

400,000 

50,000 

129,300 

35,600 

15,100 

10.000 


Actions 

privilégiées 

émises 


$ 
2,000.000 


20,400 
26,600 


50.000 


156.700 


10,000 
15,800 


10,200 


2,750,000 


102,400 
9,500 


6.465.000 


54.000 


Débentures 


obligations 
autorisées 


200,000 


Débenturea 

ou 

obligations 

émises 


200,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Coilene  Corset  Co.,  Ltd 

Coke  Oven  Co.  of  Canada,  Ltd 

Colborne  Realties,  Lmited 

Colborne  Trading  and  Transportation 
Co.,  Ltd. 

Coie  (C.  F.)  &  Co.,  Ltd 

ColeMfg.  Co.,Ltd 

Cole  (G.  A.)  Ltd 

Cole-Whitaicer,  Limited 

Coleman  &  Co.  (Canada)  Ltd 

Coles,  Shank  &  Coles,  Ltd 


Colgate  &  Co. ,  Limited 

Colle  &  Van  Doorn,  Limited 

Collective  Securities  Co. ,  Ltd 

Collège  Brand  Clothes  Co.,  Ltd 

Collingwood   Shipbuilding  Co.    (The) 

Ltd. 

CoUins  Neve,r-Fail  Products,  Ltd 

Collins  Power  Co.  (The)  Limited 

Collyer  &  Brock,  Limited 

Colonial  Fastener  Co.,  Ltd 

Colonial  Glove  Co.,  Ltd 

Colonial  Tobacco  Co.,  Ltd 

Colonial  Wire  Mfg.  Co.,  Ltd 

Columbia  Handle  and    Lumber    Co., 

Ltd. 
Columbia  River  Lumber  Co.   (The) 

Ltd. 
Columbia  Valley  Irrigated  Fruit  Lands 

Ltd. 
Columbia    Western    Lumber    Yards, 

Ltd. 
Columbus   Rubber  Co.  of  Montréal, 

Ltd. 
Combustion  Engineering  Corporation, 

Ltd. 

Comey  (R .  H .)  Co. ,  Ltd 

Commercial  Acétylène  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Commercial  Alcohols,   Limited 

Commercial  Building  Co.,  Ltd 

Commercial  Chambars  Realty  Co., 

Ltd. 
Commercial  Exchange  of:Canada,  Ltd. 
Commercial  Finance  Corporation,  Ltd. 
Commercial  Motors  of  Montréal,  Ltd.. 

Commercial  Properties,  Limited 

Commercial    Securities    Corporation, 

Ltd. 

Commercial  Trust  Co. ,  Ltd 

Commercial  Twine  Co.,  Ltd 

Community  Chautauquas  of  Canada, 

Ltd. 
Compagnie  Industrielle  Transcontinen- 
tale, Limitée. 
Compagnie  Maritime  &  Commerciale 

du  Bas  St-Laurent,  Limitée. . . . 


Toronto,  Ont 

Lindsay,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Lloydminster, 
Sask. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Collingwood,  Ont 


Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont.. . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
London,  Ont... 


Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont. 


Compo  Co.  (The)  Limited 

Confédération     Finance     and     Crédit 

Corporation  (The)  Ltd. 

Congdon,  Marsh,  Limited 

Conger  Lehigh  Coal  Co.,  Ltd 

Congoleum  Co.  of  Canada,  Ltd 

Coniagas  Alkali  and  Réduction  Co 

Ltd. 


Coniagas  Raduction  Co.,  Ltd. 


Connor  (J.  H.)  &  Son,  Ltd 

Connor  Motors,  Limited 

Connors  Machine  Shop  and  Boiler 
Works,  Ltd. 

Considine-Reid,  Limited 

Consolidated  Asbestos  Limited 

Consolidated  Distilleries,  Ltd 

Consolidated  Dry  Goods  Co.  of  Can- 
ada (The)  Ltd. 

Consolidated  Elevator  Co.,  Ltd 

Consolidated  Equipment  Co.,  Ltd 


Siège  social 


London,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Invermere,  C.B. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Halifax,  N.-E.. 
Montréal,  Que. 
Rouleau,  Sask. 


Sherbrooke,  Que. 


Baie  Ellis,   Ile 
d'Anticosti,  Que. 

Lachine,  Que 

Toronto,  Ont 


Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Thorold,  Ont. . 


St.    Catharines, 

Ont. 
Ottawa,  Ont. .. . 
Windsor,  Ont. . . 
Montréal,  Que... 


Windsor,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 


Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

50,000 

9,000 

100,000 

2,000,000 

50,000 
40,000 
50,000 
40,000 
50,000 
20,000 

25,000 

100,000 

1,000,000 

50,000 
2,600,000 

50,000 

1,000,000 

100,000 

20,000 
250,000 
150,000 
500,000 
100,000 

5,500,000 

1,000,000 

5,000,000 

400,000 

250,000 

100,000 
500,000 

750,000 
50,000 
48,000 

50,000 

2,000,000 

75,000 

150,000 

200,000 

100,000 
10,000 
10,000 

45,000 


49,000 

100,000 

75,000 

200,000 

500,000 

1.000,000 

2,5C0act.pri. 

deSlOOchac. 

et  30,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

250,000 

300,000 
125,000 
50,000 

100,000 

10,000,000 

5,000,000 

250,000 

750,000 
25,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

16,000 

9,000 

99,500 

2,000,000 

48,000 
36,200 
15,000 
40,000 
40,000 
6,600 

25,000 

4,600 

500 

50,000 

2,600,000 

50,000 
500,000 

40,000 

20,000 
225,000 

30,000 
250,000 

44,000 

3,000,000 

1,000,000 

2,499,950 

300,000 

37,300 

26,200 
300,000 

500,00 
16,100 
48,000 

5,000 

600,000 

15,000 

116,250 

153,000 

55,000 
10,000 
3,000 

10,600 


40,000 

50,000 

500 

74,300 

500,000 

600,000 

30,000 

actions 


250,000 

150,000 
78,070 
39,000 

28,500 
5,500,000 
5,000,000 

35,100 

720,200 
15,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


41,000 


50,000 


2,500,000 


2,500,000 
100,000 


23,700 
200,000 


159,100 


351,900 


17,300 


50,000 


250,000 


,500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


150,000 


£1,000,000 
1,000,000 


80,000 


140,500 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


150,000 

£954,059 
1,000,000 


77,000 


140,500 
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Nom  de  la  compagnie 


Consolidated  Lithographing  and  Mfg. 

Co.,Ltd. 
Consolidated  Mining  and  Smelting  Co. 

of  Canada  (The)  Ltd. 

Consolidated  Optical  Co.,  Ltd 

Consolidated  Plate  Glass  Co.   (The) 

Ltd. 

Consolidated  Press,  Limited 

Consolidated  Realty  Co.,  Ltd 

Consolidated    Sales    Book    and    Wax 

Paper  Co.,  Ltd. 

Consolidated  Wafer  Co.,  Ltd 

Consolidated     Whaling     Corporation, 

Ltd. 

Coastruction  Equipment  Co.,  Ltd 

Consumers  Cordage  Co.,  Ltd 

Consumers  Glass  Co.,  Ltd 


Continental  Electric  Co.,  Ltd 

Continental  Equipment  Co.,  Ltd 

Continental  Guaranty  Corporation  of 

Canada,  Ltd. 
Continental  Heat  and  Light  Co.,  Ltd.. 
Continental  Lumber  Co.,  Ltd 


Continental  Paper  Products,  Ltd 

Continental  Wood  Products  Co.,  Ltd.. 

Cook  (The  George)  Co.,  Ltd 

Cook  (John);  &  Sons  (Canada)  Ltd... . 
Cook's  Friend  Baking  Power  Co.,Ltd. 

Cooksvilie  Shale  Brick  Co. ,  Ltd 

Coombe  (F.  E.)  Furniture  Co.,  Ltd. . . 

Copeland  Chatter.son,  Limited 

Copeland  Hôtel  Co.,  Ltd 

Copp,  Clark  Co.  (The)  Ltd 

Cçpper  Products,  Limited 

Corday  Textiles,  Limited 

Coristine  (James)  &  Co.,  Ltd 

Corke(H.)&Co.,Ltd 

Corneil(C.R.)Ltd 

Cornwall  Oilcloths,  Limited 

Corn wall  Terminal  Co.,  Ltd 

Corporate  Securities,  Limited 

Corporation  Agencies,  Limited 

Corporation  Estâtes,  Limited 

Corporation  Real  Properties,  Ltd 

Cosgrave  Export  Brewery  Co.,  Ltd. . . 
Cosmopolitan  Development  Co.,  Ltd. 

Cosmos  Cotton,  Co.,  Ltd 

Cosmos  Finance  Corporation,  Ltd 

Costa  (Eugène)  &  Co.,  Ltd 


CossittCo.  (The),  Ltd.., 
Côté  (A.  A.)  &  Son,  Ltd. 


Côte,  (Jos.),  Limitée 

Cote  (W.  H.)  Lumber  Co.,  Ltd 

Cotter  Bros.,  Ltd 

Cotton  Threads,  Ltd 

Coughlan  (J.)  &  Sons,  Ltd 

Courian's  Oriental  Rugs,  Ltd 

Cousins  (Ernest),  Limited 

Couvrette  Saurioi,  Limitée 

Cowan  (The  John)  Chemical  Co.,  Ltd 

Cowichan  Lumber  Co.,  Ltd 

Cowie  (The  H.  V.)  Co.,  Ltd 

Cox  Gélatine  Co.,  Ltd 

Cox,  Long  &  Co.  (Canada),  Limited.. 

Cox's  Laboratories,  Limited 

Coyle(T.J.)Co.,Ltd 

Coyne  &  Hamelin,  Ltd 

Crabtree  Co.  (The),  Limited 

Crabtree  (Edwin)  &  Sons,  Ltd 

Craig  (Alexander),  Ltd 

Craig(H.G.)&Co.,Ltd 

Craigie,  Limited 

Crain  Printers,  J^imited 

Crandall  (E.  E.)  &  Son,  Limited 

Crâne,  Limited 

Crawford  Co.  (The),  Limited 

Crawford  Lockhart  Lumber  Co.,  Ltd 

Cream  (Daniel),  Limited 

Creosoted  Products,  LiDr>ited 


Siège  social 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont... 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Dorval,  Que. . . . 
Montréal,  Que... 
Ville    St-Pierre, 

Que. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 


Montréal,  Que 

River      Charlo, 

N.-B. 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montré-U,  Que 

Kincardine,  Ont... 
Brampton,  Ont. . . 
Pembroke,  Ont. . . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Georgetown,  Ont. 

Montréal,  Que 

Cornwall,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Yarmouth,  N.-E. 

Toronto,  Ont 

Niagara     Falls, 

Ont 

Brockville,  Ont... 
St-Hyacinthe, 

Que. 

Québec,  Que 

Montréal,  Que.  ... 
Winnipeg,  Man.. . . 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B., 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montré  il.  Que 

Montréal,  Que 

Bobcaygeon,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Winnipeg,  Man 

Campbells     Bay 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montré  il,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  C.-B,. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  .Man. . . . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

250,000 

15,000,000 

350,000 
500,000 

1,000,000 

50,000 

1,500,000 

50,000 
2,000,000 

250,000 
1,000,000 
1,000,000 

40,000 

25,000 

1,000,000 

910,000 
100,000 

2,000,000 

1,522,000 

36,000 

25,000 

300,000 

2,000,000 
100,000 

1,000,000 
100,000 
300,000 

3,000,000 
.  50,000 
500,000 
100,000 
100,000 
200,000 
200,000 
300,000 
50,000 
200,000 
100,000 

1,000,000 

1,000,000 

600,000 

£10,000 

50,000 

125,000 
99,000 

250,000 

50,000 

50,000 

200,000 

3,000,000 

100,000 

100,000 

200,000 

200,000 

150,000 

100,000 

25,000 

100,000 

50,000 

50,000 

50,000 

50,000 

199,000 

50,000 

5,000 

50,000 

100,000 

25,000 

7,500,000 

50,000 

40,000 

100,000 

50.000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
150,000 

10,665,800 

305,000 
450,000 

250,500 

49,210 

500,000 

30,000 
1,250,000 

250,000 
432,700 
500,000 

40,000 

2,500 

300,000 

750,000 
100,000 


750, 
550, 

36, 

25, 

140, 

1,600, 

98, 

403, 

100. 

200, 

1,200, 

10, 
360, 

50, 
100, 
100, 

90, 
213, 

49, 
134, 
100, 
1,000, 
355, 
600, 

£1, 
1, 


54,050 
99,000 


250 

5, 

50, 

20, 

1,100, 

50, 

50, 

186, 

82, 

150, 

58, 

25, 

100, 

50, 

40, 

5, 

11, 

149, 

50 

5 

22, 

50 

13 

7,000, 

17 

20 

100 

3, 


Actions 

privilégiées 

émises 


S 
100,000 


250,000 
'  338 ; 900 


135,500 


410,600 
500,000 


15,000 


160,000 


725,000 
5UU.000 


133,900 
400,000 


255,700 

ioô^ooo 


10,000 

ièiiôo 


50,000 
90,000 


130,000 

"50,660 


11,700 
50,000 


50,000 


15.500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


$ 
75,000 


7,500,000 


3,000,000 


1,390,000 


1,500,000 
1,500,000 


250,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


% 

6,000,000 


2,050,000 


1,290,000 


750,000 
750,000 


204 


MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 


Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Crescent  Elevator  Co.,  Ltd 

Croft  (Wm.)  &  Sons,  Ltd 

Crooks  (I^obert)  Co.  of  Canada,  Ltd.. 

Crosby  (The  H.  H.)  Co.,  Ltd 

Cross  Fertilizers,  Limited 

Crosse  &  Blackwell  (Canada),  Ltd. . .  . 

Crowe's  Iron  Works,  Limited 

Crown  Cork  and  Seal  Co.,  Ltd 

Crown  Lumber  Co.,  Ltd 

Crow's  Nest  Pass  Coal  Co.,  Ltd 

Crowther  &  Nicholson  (Canada),  Ltd. 
Cruikshank  (F.  R.)  &  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Crystal  Skirt  Co.,  Ltd 

Crystal  Spring  Land  Co.,  Ltd 

Cummings  Grain  Co.,  (The),  Ltd 

Cunningham  &  Wells,  Ltd 

Cunningham  (Walter),  Ltd 

Currie,  (E.  and  S.),  Ltd 

Currie  Mfg.  Co.,  (The),  Ltd 

Currie  (W.  and  F.  P.)  &  Co.,  Ltd 

Currie,  (Wm.),  Ltd 

Curry,  Cormac  Corporation,  Ltd 

Curry  (I.)  &  Co.,  Ltd 

Curzon  Investment  Co.,  Ltd 

Cushing  Bros.,  Ltd 

Cushman  Motor  Works  of  Canada,Ltd. 

Cuthbert  Co.  (The),  Ltd 

Cyclone  Fence  Co.,  Ltd 

Cyclops  Construction  Co.,  Ltd 

Dago  Hill  Mining  Co.  (The).  Ltd 

Dale&Co.,Ltd 

Dale  &  Oliver,  Ltd 

Dalhousie  Navigation  Co.  (The),  Ltd. 

D'Allaird  Blouses,  Ltd 

D'Allaird  Mfg.  Co.,  Ltd 

Dalley  (F.  F.)  Co.  of  Canada,  Ltd. . . . 

Dalley  Products,  Ltd •. 

Daly  &  Morin,  Ltd 

Dalyte  Electric,  Ltd 

Dam  Creek  Lumber  Co.,  Ltd 


Daniels  (Dr.  A.  C.)  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Danville  Water,  Light  and  Power  Co. 
Ltd. 

Daoust,  Lalonde  &  Cie,  Ltée 

Daprato  Statuary  Co.,  Ltd 

Darling  &  Brady,  Ltd 

Darling  Brothers,  Ltd 

Darwin's  (Ottawa),  Ltd 

Dasserat-Rouyn  Goldfields,  Ltd 

Daughters  of  Canada 


Ltd. 


Ltd.. 


D'Auteuil  Lumber  Co. 

Davenogle,  Ltd 

Daventry  Lumber  Co.,  Ltd. . . 

Davidson  &  Smith,  Ltd 

Davidson  (A.  R.),  Ltd 

Davidson  (Thomas),  Mfg.  Co. 

Davies,  Ltd 

Davies,  Irwin,  Ltd 

Davies,  Irwin  British  Honduras,  Ltd. 

Davies  Studios  (The),  Ltd 

Davies  (William)  Co.,  Ltd 

Davignon  (J.  &  P.),  Ltd 

Davis  Mfg.  Co.,  (The),  Ltd 

Davis  (J.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Davis  (R.H.)&Co.,Ltd 

Dawson  (Charles  F.),  Ltd 

Dawson  (M.  V.),  Ltd 

Day-Martin,  Ltd 

Deacon  Shirt  Co.  (The),  Ltd 

Dealers  Supply  Co.,  Ltd 

Deane  (B.  W.)  &  Co.,  Ltd 

Debenture  Co.  of  Canada  (The),  Ltd. 
Deep  Vale  Mining  Co.  (The),  Ltd. . . . 
Deer  Park  Garage  and  Livery,  Ltd. . 


Deere  (John)  Plow  Co. ,  Ltd 

Deere  (John)  Plow  Co .  of  Calgary ,  Ltd 


Siège  social 


Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Hebron,  N.-E.. 
Sydney,  N.-E. 
Toronto,  Ont... 
Guelph,  Ont. . . 
Toronto,  Ont... 
Calgary,  Al  ta. . 
Fernie.  C.-B... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que.. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Winnipeg,  Man... . 

Winnipeg,  Man 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Dawson,  T.  du  Y. 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Lachine,  Que 

Guelph,  Ont 

Sault    Ste-Marie, 
Ont. 

Knowlton,  Que 

Danville,  Que...  . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont. . . 
Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont.. 


Québec,  Que 

Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Winnipeg,  Man.. . 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Yarmouth,  N.-E 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Belleville,  Ont. . . 

Granby,  Que 

Montréal,  Que.... 

Regina,  Sask 

Dawson,  T.  du  Y 
Toronto,  Ont 


Winnipeg,  Man. 
Calgary,  Alta.. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
100,000 
400,000 

50,000 
100,000 
450,000 

50,000 
200,000 

50,000 

800,000 

10,000,000 

50,000 

50,000 

45,000 

300,000 

150,000 

250,000 

20,000 

1,000,000 

250,000 

150,000 

250,000 

75,000 

40,000 

500,000 

2,000,000 

500,000 

100,000 

100,000 

300,000 

1,000,000 

300,000 

50,000 

50,000 

250,000 

500,000 

100,000 

100,000 

500,000 

1,000.0  0 

1,000,000 

24,000 
80,000 

750,000 
10,000 
100,000 
250,000 
100,000 
40,000 
Sans 
capital- 
actions 
200.000 
500,000 
600,000 
2.500,000 
100,000 
5,000,000 
100,000 
50,000 
100,000 
49,000 
4,250,000 
45,000 
50,000 
100,000 
20,000 
100,000 
300,000 
150,000 
200,000 
100,000 
50,000 
500,000 
500,000 
5f)0act.  priv. 
de  "$100  chac. 
et  1500  act. 
sansv.aupr. 
500,000 
500,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

45,000 
351,500 

50,000 

33,700 
450,000 

10,000 
200,000 

50,000 

700,000 

6,616,666 

15,000 
5,000 

45,000 

221,000 

53,900 

50,000 

20,000 

228,500 

25,060 

150,000 

151,250 

50,000 

40,000 

500,000 

700,000 

100,000 

10,000 

100,000 

150,000 

1,000,000 

150,500 

50,000 

50,000 

193,100 

264,000 

100,000 

100,000 

180,000 

410,80') 

200,000 

10,000 
40,000 

658,300 
10,000 
25,000 

250,000 
30,000 
38,880 


155,000 

250,000 

375,000 

250,000 

100,000 

1,514,500 

100,000 

30,000 

100,000 

25,500 

3,000,000 

45,000 

50,000 

91,100 

20,000 

59,000 

220,000 

70,000 

100,000 

31,200 

25,500 

400,000 

500,000 

530  actions 


500,000 
500,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


122,700 


238,400 


,300,000 
109,000 


33,000 


100,000 


118,400 
200,000 


163,500 


50,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


7,000,000 


250,000 


30,000 


250,000 


1,000,000 


4,000,000 
50,000 


60,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


7,000,000 


250,000 


30,000 


250,000 
426,000 


,000,000 
50,000 


60,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Deere  (John)  Plow  Co.  of  Saskatche- 

Winnipeg,  Man.... 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Edmonton,  Al  ta. . 

Toronto,  Ont 

Peterborough, 

Ont. 

Toronto,  Ont 

Thetford     Mines, 

Que. 
Montréal,  Que 

S 

500,000 

20,000 
100,000 
100,000 
500,000 
300,000 
2,000,000 

10,000 
75,000 

40,000 

1,500,000 

100,000 

75,000 

150,000 

500,000 

100,000 

24,000 

40,000 

1,500,000 

150,000 

250,000 

50,000 

1,500,000 

75,000 

50,000 

100,000 

10,000 

250,000 

190,000 

45,000 

50,000 

19,000 

50,000 

10,000 

50,000 

825,000 

50,000 

1,000,000 

5,000 
49,000 
50,000 
20,000 

50,000 

250,000 

100,000 

50,000 

250,000 

50,000 

12,000 

actions  saas 

val.  au  pair 

211,400 

250,000 

2,000,000 

50,000 

262,200 

100,000 

50,000 

1,000,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

15,000,000 

50,000 

4,000,000 

100,000 

550,000 

75,000 

200,000 

250,000 

200,000 

400,000 

10,000,000 

100,000 

10,000,000 

500,000 

S 

500,000 

20,000 

75,000 

100,000 

487,550 

200,000 

2,000,000 

10,000 
75,000 

$ 

$ 

$ 

wan,  Ltd. 
Deery  (John  J.)  Co.,  Ltd 

De  Forest  Radio  Corporation,  Ltd. . . . 

17,000 

DeGiorgio,  Ltd 

deKermor  Electric  Heating  Co.,  Ltd.. 

Delany  &  Pettit,  Ltd    . 

DeLaval  Co.,  Ltd 

Delco-Light  Co.  of  Canada,  Ltd 

Delmas  Farm  Co.  (The),  Ltd 

Delorme  (Wilfrid)  &  Cie.,  Ltée 

25,000 

DeloroSmeltingand  RefiningCo.,Ltd 

Deloro,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Sherbrooke,  Que. . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Brockville.Ont... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Deiseronto,  Ont. . . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Windsor,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Peterborough, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Welland,  Ont 

Windsor,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Kitchener,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

lalfa,  Ont     . . 

1,180,000 

100,000 

35,550 

127,000 

500,000 

50,000 

24,000 

40,000 

1,000,000 

10.000 

100,700 

50,000 

439,780 

53,400 

25,000 

54,500 

3,500 

250,000 

170,000 

23,000 

28,000 

19,000 

5,100 

1,000 

50,000 

486,500 

50,000 

432,000 

5,000 

24,000 

26,000 

50 

50,000 
75,000 
50,000 
30,500 
162,800 
50,000 
12,000 
actions 

10,000 

140,000 

2,000,000 

30,000 

262,200 
55,000 
20,000 

984,492 
actions 

19,500 
7.500,000 

22,000 

2,845,500 

100.000 

Delson  Brick  Co.,  I^td 

Demers  Hosiery,  Ltd 

21,820 

100,000 

100,000 

Denne  (A.  J.)  &  Co.,Ltd 

9,200 

Dennie  (J.  E.),  Ltd 

Dent  Allcroft  &  Co.  (Canada),  Ltd 

Dent  GrifFin  Ltd 

140,000 
54,300 

Dental  Co.  of  Canada  (The),  Ltd 

Derby  Motor  Cars,  Ltd 

1,620 

Derbyshire  (D  )  Co  ,  Ltd 

Desbarats  Printing  Co.,  Ltd 

25,000 

Desbarats  Realty  Co  ,  Ltd 

Desjàrdins  (Chas.)  &  Co.,  Ltd 

125.000 
85,000 

125,000 
85,000 

Desparois  Garneiau  &  Cie.,  Ltée 

Deutz  «fe  Ortenberg,  Ltd 

Devins  (R.  J.),  Ltd 

4.939.000 

4,939,000 

Diamond  Rubber  Co.  (The),  Ltd    . 

Diaphone  Signal  Co.  (The),  Ltd 

316,900 

Diarsenol  Co.  (The),  Ltd 

Dickson  Co.,  Ltd    . 

Dictaphone  Sales  Corporation,  Ltd.. . 

Dilions,  Ltd 

25,000 

Dingle  (George  S.),  Ltd 

Disabled  Ex-Service  Mens  News  Ag- 

ency,  Ltd. 
Dixie  Land  Co.,  Ltd  ...   . 

Dobell  Coal  Co.,  Ltd 

Dobell  (Henry')  &  Ce,  Ltd 

50,000 
15,000 
15,600 

Dodds  Canadian  Iron  Works,  Ltd 

Dodge  Brothers  Motor  Co.,  Ltd 

Dodge  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd 

900.000 

900,000 

Dods  (P.  D.)  &  Co. ,  Ltd 

Doerr  (The  C.  H.)  Co.,  Ltd 

Doheny  (Hugh)  &  Co.,  Ltd 

Doheny  Pulp  and  Hardwood  Lumber 

Co.  (The),  Ltd. 
Doheny,  Quinlan  &  Robertson,  Ltd. . . 

Doherty-Easson  Co.,  Ltd    . 

Dolan  (Joseph)  &  Sons,  Ltd 

Dôme  Mines,  Ltd 

Dominion  Advertisers,  Ltd. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Lachine,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

St-Jean,Qué     .... 
St.  Thomas,  Ont.. 

Lachine,  Que 

Winnipeg,  Man.... 
Hamilton,  Ont.... 
Montréal,  Que 

Dominion    Alloy    Steel    Corporation, 

7,500,000 
4,800 

Ltd. 
Dominion  Appraisal  Co.,  Ltd..  . 

Dominion  Assets,  Ltd 

Dominion  Automobile  Co.  (The),  Ltd 

700 

Dominion  Barging  Co.,  Ltd    . 

25,500 

200,000 

128,700 

111,500 

400,000 

6,500,000 

50,000 

5,000,000 

170,500 

Dominion  Battery  Co.  (The),  Ltd 

100,000 

90,000 

Dominion  Bedstead  Co.,  Ltd 

Dominion  Blank  Book  Co.,  Ltd 

75,000 

Dominion  Brake  Shoe  Co.,  Ltd  . 

Dominion  Bridge  Co.,  Ltd 

Dominion  Canners,  Ltd. 

5,000.000 
120,000 

Dominion  Carriage  Co.,  Ltd 

150,000 

150,000 
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Dominion  Cartridge  Co.,  Ltd 

Dominion  Chain  Co,.Lt  d 

Dominion  Charter ed  Customs  House 
Brokers  Association. 

Dominion  Chautauquas  (The),  Ltd. .  . 

Dominion  Chocolaté  Co.,  Ltd 

Dominion  Coach  and  Livery,  Ltd 

Dominion  Cord  and  Tasse  1  Co. ,  Ltd . . . 

Dominion  Cottons,  Ltd 

Dominion  Council  of  the  Young  Wo- 

men's    Christian    Associations    of 

Canada. 
Dominion    Détective   Agency    (The), 

Ltd. 
Dominion  Development  Corporation, 

Ltd. 
Dominion    Distillery    Products    Co., 

Ltd. 
Dominion  Dustless  Sweepers,  Ltd 

Dominion  E lectr ic  Protection  Co . ,  Ltd . 

Dominion  Elevator  Co.  (The),  Ltd... . 

Dominion  Engineering  and  Construc- 
tion Co.,  Ltd. 

Dominion  Engineering  Works,  Ltd 

Dominion  Envelope  and  Cartons,  Ltd. 

Dominion  Equity  and  Securities  Co., 
Ltd. 

Dominion  Estate  and  Mining  Invest- 
ment,  Ltd. 

Dominion  Finance  Guaranty  Corpora- 
tion, Ltd. 

Dominion  Financial  Corporation,  Ltd. 
Ltd. 


Dominion  Fire  Brick  and  Clay  Pro 
ducts  (The),  Ltd. 

Dominion  Fish  Co.,  Ltd 

Dominion  Flour  Mills,  Ltd 

Dominion  Flow  Meter  Co.,  Ltd 

Dominion  Foods,  Ltd 

Dominion  Foundries  and  Steel,  Ltd. . . 
Dominion  Foundry  Supply  Co.  (The) 

Ltd. 
Dominion    Furniture     Manufacturers 

Ltd. 
Dominion  Gas  Meter  Co.  (The),  Ltd. . 

Dominion  Glass  Co.,  Ltd 

Dominion  Greenhouse    Produce    Co. 

Ltd. 

Dominion  Hair  Felt  Co.,  Ltd 

Dominion  Hotels,  Ltd 

Dominion  Imports,  Ltd 

Dominion  Improvement  Co.,  Ltd 

Dominion   Instantaneous   Heater   Co 

(The),  Ltd. 
Dominion  Insulator  and  Mfg.  Co.,  Ltd 


Dominion     Insurance     Agencies     Co 

(The),  Ltd.. 

Dominion  Investment  Co.,  Ltd 

Dominion  Ivory  Co.,  Ltd 

Dominion  Linens,  Ltd 

Dominion  Linseed  Cil,  Ltd 

Dominion  Lock  Joint  Pipe  Co.,  Ltd. . . 

Dominion  Loose  Leaf  Co.,  Ltd 

Dominion  Manufacturers,  Ltd 

Dominion  Messenger  and  Signal  Co. 

Ltd. 
Dominion  Métal  Exporting  Co.,  Ltd.. , 
Dominion  Metallurgical  Co.,  Ltd 

Dominion  Milk  Corporation,  Ltd 

Dominion  Mines  and  Quarries,  Ltd 

Dominion  Mining  Co,  (The),  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que 

Niagara        Falls 

Ont. 
Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Peterborough, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Longueuil,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Cobalt,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 


MooseJaw,  Sask. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

St.    Catharines, 

Ont. 
Hamilton,  Ont... , 
Montréal,  Que 

Ste-Thérèse,  Que. 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

Rossland,  C.-B.. . 

St-Jean,  Que 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B.. 

Niagara  Falls, 
Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Guelph,  Ont 

Baden,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Dawson.  T.Y 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
1,000,000 
1,000,000 

Sans 
capital- 
actions 

40,000 
2,000,000 
50,000 
100,000 
5,000,000 
Sans 
capital- 
actions 
10,000 

250,000 

1,500  actions 

sans  V.  au  pr. 

200,000 

500,000 
500,000 
100,000 

10,000,000 

1,000,000 

500,000 

50,000 

1,375,000 

6,000  actions 
priv.  de  $50 
chacune  et 

15,000 
act.  sans 
val.  au  pair 
409,400 

200,000 

1,500,000 

50,000 

940,000 

6,000,000 
50,000 

500,000 

500,000 

8,000,000 

50,000 

100,000 

20,000  act. 

sansv.  aupr. 

50,000 

50,000 

100,000 

10,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
10,000 

500,000 

5,000 

550,000 

500,000 

50,000 

500,000 

3,000,000 

200,000 

500,000 

50,000  act. 

sansv.  aupr. 

1,250,000 

500,000 

1,000,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


1,000,000 
1,000,000 


40,000 

1,000,000 

16,600 

99,000 

4,565,100 


1,800 
250,000 


1,500  actions 
194,800 


200,000 
400,000 


4,000,000 

500 

50,900 

20,017 

375,000 

10,239 
actions 


269,600 

5,000 

1,500,000 

33,000 

280,000 

2,998,100 
40,700 

365,000 

236,100 

4,250,000 

33,870 

75,000 
5,000  actions 

10,000 
50,000 
30,005 

4,000  actions 


10,000 

50,000 

5,000 

200,000 

439,000 

50,000 

34,900 

2,000,000 

200,000 

117,700 
50,000 
actions 
1,000,000 

300,000 
1,000,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


500,000 


10,000 
4,000,000 


133,100 
91,450 


719,900 


100,000 
2,600,000 


13,200 


350,000 


117,900 
,000,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


50,000 


1,000,000 


2,000,000 


3,000,000 


,000,000 


Débentures 

ou 
obligations 


38,000 


600,000 


1,866,000 


2,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Dominion  Motor  Car  Co.,  Ltd 

Dominion  Nut  and  Boit  Fastener  Co., 
Ltd. 

Dominion  of  Canada  Football  Associa- 
tion (The). 


Dominion  Office  Supply  Co.,  Ltd 

Dominion  Oilcloth  and  Linoléum  Co., 
Ltd. 

Dominion  Optical  Mfg.  Co.,  Ltd 

Dominion  Oxygen  Co.,  Ltd 


Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 
Dominion 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 

wan), 
Dominion 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 
Dominion 


Paint  Works,  Ltd 

Paper  Box  Co.,  Ltd 

ParkCo.  (The),  Ltd 

Power  and  Transmission  Co. 

Printing  Ink  and  Color  Co., 


Produce  Co. ,  Ltd 

Properties,  Ltd 

Radiator  Co.  (The),  Ltd. . . 

RealtyCo.,Ltd 

Refractories  Co. ,  Ltd 

Road  Machinery  Co.  (The), 


Rubber  Co.,  Ltd 

Rubber  System,  Ltd 

Rubber  System  (Alberta), 

Rubber  System  (Manitoba), 

Rubber  System  (Maritime), 

Rubber  System  (Ontario), 
Rubber  System   (Pacific), 

Rubber  System  (Québec), 

Rubber  System  (Saskatche- 

Ltd. 

Safe  and  Vault  Co.,  Ltd. . . . 

Securities Corporation  (The) 

Sheet   Métal  Corporation, 


Shoe,  Ltd 

SnathCo.,Ltd 

SoapCo.,  Ltd 

Spring  and  Equipment  Co. 


Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Goderich,  Ont. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Calgary, .  Alta. 


Square  Land  Co.,  Ltd. 
Stores,  Ltd 


Dominion  Sugar  Co.,  Ltd. 


Dominion  Text  Book  Co.,  Ltd. 
Dominion  Textiles  Ce,  Ltd 


Dominion   Thresher  and    Implement 

Co.  (The),  Ltd. 

Dominion  Tire  Co. ,  Ltd 

Dominion  Towing  and  Wrecking  Co., 

Ltd. 

Dominion  Transport  Co.,  Ltd 

Dominion  Wheel  and  Foundriea,  Ltd. . 


Siège  social 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Winnipeg,  Man. 


Walkerville,  Ont. 
Montréal,  Que 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Walkerville,  Ont. , 

Toronto,  Ont 

-Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Toronto,  Ont 


Winnipeg,  Man.. . 
St.John,  N.-B... 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Montréal,  Que.... 
Regina,  Sask 


Niagara  Falls,  Ont 
Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont — 


Montréal,  Que... 
Waterville,Que. 

London,  Ont 

Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont 


Chatham,  Ont. 


Calgary,  Alta.. 
Montréal,  Que. 


New  Hamburg, 

Ont. 
Kitchener,  Ont. 
Midland,  Ont... 

Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 


Capital- 
actions 
autorisé 


S 

20,000 
150,000 

Sans 
capital - 
actions 

25,000 
5,000,000 

50,000 
3,000  actions 
priv.de  $100 

chacune 

17,000  sans 

val.  au  pair 

500,000 

395,000 

400,000 

25,000,000 

40,000 

100,000 
50,000 
1,500,000 
5,000,000 
250,000 
300,000 

140,000 
500,000 
500,000 

500,000 

500,000 
1,000,000 

250,000 
1,000,000 

500,000 

525,0  00 
1,000,000 

500,000 

100,000 
75,000 
50,000 
50,000 

500,000 

12,500 

actions  priv. 

dejl  Ochac. 

-25,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

30,000 

actions  priv. 

de$100chac. 

300,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

20,000 

100,000 

actions  priv. 

de$100chac. 

225,000 

actions  sans 

valeur 

1,000,000 

1,000,000 
250,000 

2,000,000 

10,000 

actions  sans 

val.  au  pair 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

20,000 
150,000 


5,350 
5,000,000 


18,500 
,200  actions 


104,725 

107,900 

400,000 

10,000,000 

40,000 

51,600 

28,900 

1,500,000 

4,542,000 

28,000 

115,000 

120,000 
500,000 
300,000 

300,000 

300,000 

700,000 

125,000 

700,000 

300,000 


570,000 

225,000 

100,000 
75,000 
14,500 
5,000 

190,000 
25,000 
actions 


300,000 
actions 


5,500 
225,000 
actions 


460,000 

600,000 
250,000 

500,000 
10,000 
actions 


Actions 

privilégiées 

émises 


121,000 


10,000 
135,500 


15,000,000 


150,050 


200,000 


843,900 


3,000,000 


1,940.600 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


46,000 


150,000 
25,000,000 


11,990,000 


40,000 


3,000,000 


6.939.250 


,200,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


46,000 


150,000 
6,500,000 


11,475,000 
40,000 


3,000,000 


6,939,250 


1,200,000 
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Dominion  Wire  Mfg.  Co.,  Ltd 

Dominion  Wire  Rope  Co.,  Ltd 

Donald  (J.  T.)  &  Co.,  Ltd 

Donnelly  (D.),  Ltd 

Donnelly  Salvage  and  Wrecking  Co 
(The),  Ltd. 

Dorval  Island  Park  Co. ,  Ltd 

Dotzert  Glove  Co.,  Ltd 

Dougall  Varnish  Co.,  Ltd 

Dover  Manufacturing  Co.,  Ltd 

Dovers,  Ltd 

Down  Town  Garage  (The),  Ltd 

Draper  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd 

Drawing  Master  Club  of  Canada 


Siège  social 


Dreco  Co.  of  Canada,  Ltd 

Dress  Fabrics,  Ltd 

Dring  &  Co.,  Ltd 

Drolet  Fur  Co.,  Ltd 

Dromore  Investment  Co.  (The),  Ltd 
Druggists'     Corporation     of     Canada 

(The),  Limited. 

Drummond  &  Co.,  Limited 

Drummond  McCall  &  Co.,  Ltd 

Drummond    Park    Investment    Co 

Ltd. 
Drummond  Street  Landholders,  Ltd.. 

Drummond  (Thomas  J.),  Ltd 

Drury  (H.  A.)  Co.,  Lmiited 

Dryden  (C.  J.)  Co.,  Ltd 

Dryden  Paper  Co.,  Ltd 


Dubé,  Limited 

Duchesneau,  Limitée 

Dufour  (Joseph)  Sons,  Limited... 

Dufresne  &  Locke,  Limited 

Dufresne  (Jos.),  Limitée 

Dufferin  Investment  Co. ,  Ltd 

Dumbells  Co.  (The),  Ltd 

Duncan  Electrcial  Co. ,  Ltd 

Duncan  Lithographing  Co.,  Ltd. . 

Duncan  (R.),  Limited 

Duncan's,  Limited 

Dunhill  (Alfred)  of  Londpn,  Ltd. 


Dunn   (Thomas  W.)  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Dunn  (Wm.  H.),  Ltd 

Dunning  (Geo.  C.)  Co.,  Ltd 

Duntile  Co.,  Ltd 

Duparquet,  Huot  &  Moneuse  Co.  of 

Canada,  Ltd 

Dupont  &  Frère,  Limited 

Dupre(C.)&Co.,Ltd 

Dupuis  Frères,  Limitée 

Dupuis  (J.  P.  ),Limited 

Durham  Furniture  Co.  (The),  Ltd. . . 


Durnford  (G.)  &  Co. ,  Ltd 

Duro  Aluminum,  Limited 

Durocher-Duggan,  Limited 

Dustbane  Mfg.  Co.,  Ltd 

Dustless  Sifters,  Limited 

Duys  Canadian  Tobacco  Co.,  Ltd 

Dwyer  Elevator  Co.,  Ltd 

Dwyer  (W.H.),  Limited 

Dye  &  Chemical  Co.  of  Canada,  Ltd. 


E.  T.  Corset  Co.  (The),  Ltd. 


Eadie    McNeilly     Construction     Co, 
(The),  Ltd. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Kingston,  Ont. 

Montréal,  Que. 
Waterloo,  Ont.. 
Montréal,  Que. 

Hull,  Que 

Cornwall,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Petrolea,  Ont.. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Joliette,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que... 
Sherbrooke,  Que. 
Toron  to,Ont 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Verdun,  Que. .. 
Durham,  Ont. . 


Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont.. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont..  . 
Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont.... 
Kingston,  Ont. . 


St-Hyacinthe, 

Que. 
Ste-Agathe    des 

Monts,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

1,000,000 
500,000 
100,000 
125,000 
50,000 

200,000 
50,000 
500,000 
100,000 
50,000 
100,000 
50,000 
sans 
capital- 
actions 
50,000 
250,000 
50,000 
50,000 
1,000,000 
40,000 

80,000 
1,000,000 
1,000,000 

250,000 

40,000 

50,000 

25,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

14,500 

200,000 

100,000 

250,000 

1,000,000 

3,500,000 

50,000 

150,000 

48,000 

50,000 

50,000 

1,500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

50,000 

100,000 
50,000 

150,000 
50,000 

400,000 
40,000 
2,500,000 
300,000 
10,000 
actions   pré. 
de  $25  ch. 
et  10,000  ac- 
tions sans 
val.  au  pair 
19,000 
200,000 
50,000 
50,000 
50,000 
130,000 
250,000 
878,500 
5,000 
actions  pré. 
de  $100  ch. 
et  5,000  ac- 
tions sans 
val.  au  pair 
750,000 

50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

500,000 
500,000 

20,500 
100,000 

25,000 

139,800 

5,000 

236,700 

100,000 

24,000 

10,500 

15,000 


40,700 
250,000 

12,000 

21,000 
636,300 

40,000 

10,000 
200,000 
100,000 

145,100 
10,000 


17,500 
100,000 
actions 

14,500 

135,000 

75,000 

200,000 

373,500 

2,500,000 

25,600 

100,500 

21,850 

26,700 

50,000 

1,500  actions 


5,000 

32,000 

31,200 

50,000 

5,000 

300,000 

40,000 

400,000 

146,500 

10,000  act. 


19,000 
96,000 
35,600 
40,000 
50,000 
130,000 
174,900 
400,000 
4, 000  actions 


283,900 
20,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


20,500 


173,300 


50,000 
800,000 


50,000 


30,000 
25,000 


,000. 


5,000 
38,500 


850,000 
'256,006 


10,000 


500 


126,300 
12,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


75,000 


,505,000 


150,000 


500,000 
100,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


67,000 


1,404,000 


150,000 


100,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 
privilégiées 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Eagle  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Eagle  Publishing  Co.,  Ltd 

Eagle  Shoe  Co.,  Ltd 

Eagle  Smeltingà  Refining  Works, Ltd 
Eagle  Star  BattervCo.of  Canada,  Ltd. 

Earle  (O.  B.)  &  Co.,  Ltd 

Earth-Ritch,  Limited 

East  Kootenaj'  Power  Co.,  Ltd 


Eastern  Cafétérias  of  Canada,  Ltcd. . . 

Eastern  Canada  Collieries,  Ltd 

Eastern  Canada  Nurserymens  Associ- 
ation. 

Eastern  Canada  Steel  and  Iron  Works, 

Ltd. 
Eastern  Car  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Fernie,C.-B... 


Toronto,  Ont.., 
Montréal,  Que. 
Welland.Ont... 


Eastern  Electric  and  Development  Co 

(The),  Ltd. 
Eastern  Engineering  Co.,  Ltd 


Québec,  Que 

New     Glasgow, 

N.-E. 
Sackville.  N.-B. 


Eastern  Equipment  Co.,  Ltd 

Eastern  Factories  United,  Ltd 

Eastern  Hay  and  Feed  Co.,  Ltd... . 
Eastern  Investment  and  Land  Co. ,  Ltd 
Eastern  Pulp  Co.  of  Canada,  Ltd. . 

Eastern  Sccurities  Co.,  Ltd 

Eastern  Steamship  Co.,  Ltd 


Eîistern  Théâtres,  Limited 

Eastern  Townships  Lumber  Co.  (The) 

Ltd. 

Eaves  Brothers,  Limited 

Eaves  (Edmund),  Limited 

Ebro  Irrigation  and  Power  Co.,  Ltd, . 

Ebsary  Gypsum  Co.,  Ltd 

El)y-Blain,  Limited 

Eclipse  -Machine  Co.,  Ltd 

Eclipse  Plating  and  Sales  Co.,  Ltd 

Eclipse  Umbrella  Co.,  Ltd 

Eclipse  Whitewear  Co.  (The),  Ltd.. . 

Economie  Realty,  Limited 

Economie  Stev-^edoring  Corporation  of 

Montréal,  Ltd. 
Economy  Fuse  and  Mfg.  Co.  of  Canada 

Ltd. 

Eddy  (The  E.  B.)  Co.,  Ltd 

Edgcombe   (R.    G.)    Co.    Wholesale 

Automobile  Accessories  and  Car- 

riage  Hardware,  Ltd. 

Edge,  (W.  G.),  Limited 

Edgewood  Shipping  Co.,  Ltd 

Fkimanson,  Bâtes  &  Co.,  Ltd 

Edmonton  Cemetery  Co.,  Ltd 

Edmonton  Investment  Co.,  Ltd 

Edmonton  Power  Co.,  Ltd 

Edmonton  Stock  Yards,  Ltd 

Edwards  I.,umber  and  Pulp,  Ltd 

Edwards  (W.  C.)  &  Co.,  Ltd 

Edwardsburg  Starch  Co.,  Ltd 

Efïiciency  Boiler  Heating  Co.,  Ltd. . .  . 

Egan  (G.C.)Co.,Ltd 

Egg.-O  Baking  Powder  Co.,  Ltd 

Einstein,  (J.),  Limited 

Eitingon-Schild  Co.,  Ltd 

Elbow  Lake  Mines  Corporation,  Ltd.  . 

Elcaya  Co.  of  Canada  (The),  Ltd 

Electric  Bond  and  Share  Co.  of  Cana- 
da. Ltd 

Electric  Chain  Co.  of  Canada  (The),. 

Ltd. 
Electric  P'urnace  Products  Co.,  Ltd. . . 

Electric  .Machinery  Co.,  Ltd 

Eletcric  Motor  and  Machinery,  Ltd. . . 
Electric  Steel  and  Engineering,  Ltd. . . 
Electric  Welding  and  Shipbuilding  Co. 

of  Canada.  Ltd. 

Electrical  Systems,  Limited 

Electrics,  Limited 


Montréal,  Que. 


Dorval,  Que 

Hamilton,  Ont.. . 
Sackville,  N.-B.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
St.  John,  N.-B... 
Port    Colborne.. 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke  Que.. 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Walker ville.  Ont. 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que 


Montréal,  Que. 


Hull,Qué  ... 
London,  Ont. 


Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Alta. 
Edmonton,  Alta. 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Pembroko,  Ont. . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que  ... 
Hamilton,  Ont.. . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Montréal,  Que 

Aylmer,  Ont 

Hamilton,  Ont. . . 

Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont.. 
.Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Welland.Ont.. 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont.. 
.Montréal,  Que. 


500,000 

200,000 

100,000 

40,000 

150,000 

100,000 

100,000 

1,000  act.pr 

de  $103  cha. 

30,000 
act.s.v.au  p 
500,000 
5,000 
Sans 
capital- 
actions 
200,000 

2,000,000 

250,000 

100,000 

actions  sans 

valeur  au  pr 

125,000 

50,000 

150,000 

40,000 

750,000 

250,000 

1,000,000 

1,800,000 
50,000 

150,000 

90,000 
2,500,000 

50,000 
400,000 
100,000 

50,000 
100,000 
150,000 
100,000 

50,000 

5,000 

300,000 
100,000 


100,000 

40,000 

500,000 

5,000 

500,000 

100,000 

1,000,000 

2,500,000 

8,000,000 

500,000 

100,000 

40,000 

500,000 

100,000 

100,000 

3,000,000 

50,000 

1,000,000 

50,000 

5,000,000 
100,000 

50,000 
2,000,000 

50,000 

50,000 
50,000 


40,000 
45,000 
75,000 
21,800 
28,950 
45,000 
45,350 
30,000  act 


443,890 
500 


120,000 

800,000 

40,000 

100,000 
actions 

60,300 

5,000 

105,900 

4,000 

550,000 

25,000 

1,000,000 

800,000 
44,900 

75,000 

72,; 
2,500,000 

50,000 
107,000 
100,000 

20,500 

20,100 

150,000 

100,000 

5,000 

5,000 

300,000 
77,100 


100,000 

40,000 

200,000 

2,800 

250,000 

100,000 

400,000 

2,300,000 

400,000 

500,000 

49,500 

24,300 

200,000 

100,000 

100,000 

2,954,271 

20,520 

178,400 

50,000 

3,000,000 
100,000 

22,600 
500,000 

25,000 

9,000 
50,000 


413,800 


25,000 


100,000 


100,000 


2,000,000 


2,000,000 


80,000 
750,000 


1,000,000 
40,000 


[,000,000 


87,900 

500,000 

£9,500,000 

38,700 

600,000 

100,000 

400,000 

49,500 

6,360 

6,180 

500,000 
20,700 

£9,500,000 


35,000 


100,000 


2342-14 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  Compagnie 


Electro  Metallurgical   Co.  of  Canada, 
Ltd. 


Electrolier  Mfg.  Co.,  Ltd 

Elgin  Development  Land  and  Securi- 
ties  Co.,  Ltd. 

Elgin  Textiles,  Limited 

Eliicott  Mining  Co.,  Ltd 


Elliott  (A.  C.)  &  Co.  of  Canada,  Ltd.. 


Elkin  (J.)  &  Co.,  Ltd 

El  Paso  Milling  Co.,  Ltd 

Elsie  (The),  Limited 

Elton  Knitting  Mills,  Ltd 

Emerson  Motors,  Limited 

Emmett  Motors,  Limited 

Empey  (The  W.  F.)  Co.,  Ltd 

Empire  Coal  Co.,  Ltd 

Empire  Cream  Separator  Co.  of  Can- 
ada (The),  Ltd. 

Empire  Elevator  Co.  (The),  Ltd 

Empire  Flour  Mills,  Limited 

Empire  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Empire  Sash  and  Door  Co.  (The), 
Ltd. 

Empire  Stove  and  Furnace  Co.,  Ltd. . . 

Empire   Typewriter   Co.   of   Canada, 
Ltd. 

Employers  Détective  Agency   (The), 
Ltd. 

Empress  Navigation  Co.,  Ltd 

Endleman,  Ltd 

Engineering    &     Machine     Works    of 
Canada,  Ltd. 

Engineering  Equipment  Co.,  Ltd 

Engineering  Materials,  Ltd 

English  Electric  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 


Engravers  Machinery  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Ensign  Oil  Co.,  Ltd 

Enterprise  Foundry  Co.,  Ltd 

Envelope  Manufacturers,  Ltd 

Eriez  Stove  and  Mfg.  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Escuminac  Lumber  Co.,  Ltd 

Esplin,  (G.&  J.)Ltd 

Essex  County  Light  and  Power  Co. 

Ltd. 

Essex  Export  Co.  (The),  Ltd 

Essex  Finance,  Ltd 

Essex  Stamp  Co.,  Ltd 

Established  Investments,  Ltd 


Estabrooks  (T.  H.)  Co.,  Ltd 

European  Co.  (The),  Ltd 

Evans  &  Co.,  Ltd 

Evans  &  Evans,  Ltd 

Evans  &  Kert,  Ltd 

Evans  Brothers,  Ltd 

Evans  (Fred  W.)  Co.,  Ltd 

Ever-CIean  Towel  Cabinet  Co.,  Ltd.  . 

Eveleigh  (J.)  &  Co.,  Ltd 

Everlastic  Corporation  of  Canada,  Ltd. 

Everlasting  Valve  Co.,  Ltd 

Ewing  (The  William)  Co.,  Limited. . . . 

Excelsior  Hats,  Ltd 

Excelsior  Ladies  Wear,  Ltd 

Exchange  Securities,  Ltd 

Exide  Batteries  of  Canada,  Ltd 


Eyesight     Conservation 
Canada. 


Council     of 


Fabrics,  Limited 

Factory  Supplies,  Ltd 

Fainer  Knitting  Mills,  Ltd 


Siège  social 


Toronto,  Ont, 


.Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


West  Lorne,  Ont. 
Niagara    Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.., 
Toronto,  Ont.. 
Ottawa,  Ont.. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 


Winnipeg,  Man 

St.  Thomas,  Ont., 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Owen  Sound,  Ont. 
Montréal,  Que 


Toronto,  Ont. 


Ottawa,  Ont.. . . 
Sudbury,  Ont.. . 
St.    Catharines, 

Ont. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que. . 


Montréal,  Que. . 

Montréal,  Que... 
Sackville,  N.-B. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 


Devon,  N.-B.. 
Montréal,  Que. 
Windsor,  Ont.. 


Windsor,  Ont. . . 
Windsor,  Ont.. . 
Windsor,  Ont. .  . 
Trois-Rivières, 

Que. 
St.  John,  N.-B.. 
Toronto,  Ont. . , . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont.. . . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Granby,  Que... . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . 
Iberville,  Que... 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont.... 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréai,  Que 


Capital- 
actions 
autorisé 


30,000  act. 

sans  valeur 
au  pair 
50,000 
50,000 

50,000 
250,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

500,000 

40,000 

600,000 

100,000 

25,000 

50,000 

500,000 

1,000,000 

2,000.000 

500,000 

20,000 

100,000 

100,000 
150,000 

100,000 

100,000 

500,000 

1,000,000 

50,000 

50,000 

20,000 

act.  priv.  de 

$100  chacune 

et  30,000  act. 

sans  V.  aupr. 

50,000 

50,000 
400,000 

50,000 
200,000 

500,000 
400,000 
500,000 

100,000 

100,000 

10,000 

10,000 

1,000,000 
100,000 
100,000 
50,000 
50,000 
50,000 
125,000 
50,000 
275,000 
50,000 
40,000 
250,000 
75,000 
50,000 
50,000 
15,000 
actions 
sans  V.  aupr. 
Sans 
capital- 
actions 
40,000 
50,000 
40,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


20,000 
actions 


25,900 
50,000 


10,100 
152,115 


250  actions 


100,000 
500,000 

40,000 
450,000 
100,000 

25,000 

5,000 

250,000 

400,000 

820,000 

211,200 

9,000 

100,000 


42,400 
62,500 


80,500 


180,000 
298,900 

27,800 
30,000 
30,000 
actions 


40,000 

50,000 
205,000 

20,200 
180,000 

400,500 
100,000 
500,000 

500 

500 

1,250 

2,000 

500,000 

50,000 

25,000 

20,000 

8,000 

50,000 

50,000 

600 

200,000 


12,600 
128,700 
20,500 
25,000 
15,500 
15,000 
actions 


10,000 
40,000 
40,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


250,000 


500,000 


25,000 


38,100 
60,000 


4,000 
2,000,000 


10,000 


5,000 

'24,666 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


750,000 


200,000 


375,000 
150,000 


50,000 


250,000 


Débentures 
ou 

obligations 
émises 


750,000 


96,300 


375,000 
2,500 


29,400 


150,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actioas 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 
privilégiées 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Fairbanks  (E.  &  T.)  &  Co.,  Ltd 

Fairchild  Aerial  Surveys  Co.  (of  Can 

ada)  Ltd. 

Fairchild  Engineering  Co.,  Ltd 

Fairhaven    Transportation    and    Coal 

Co.,Ltd. 
Falconbridge  Mines,  Ltd 


Famous  Lasky  Film  Service,  Ltd 

Fan  Flare  Spark  Plug  Co.  of  Canada 

Ltd. 
Fancy  Goods  Co.  of  Canada    (The), 

Ltd. 

Farand  &  Delorme,  Ltd 

Farmer  Bros.,  Jewellery,  Ltd 

Farmers'  Advocate  of  Winnipeg,  Ltd. . 

Faro  Investment  Co.,  Ltd 

Farquhar,  Robertson,  Ltd 

Farrington  Manufacturing  Co.,  Ltd — 

Fashion-Craft  Mfgs.,  Ltd 

Fassett  Lumber  Co.,  Ltd 

Fassett  Lumber  Corporation,  Ltd 

Fast  Typesetters,  Ltd 

Faultless  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Fawcett,  (Charles)  Ltd 

Fawcett  (Richard)  &  Sons  (Canada) 

Ltd. 

Fédéral  Estâtes,  Ltd 

Fédéral  Finance  Corporation,  Ltd 


Sherbrooke,  Que. 
Grand'Mère,  Que 

Brantford,Ont... 
Montréal,  Que. . . 

Falconbridge, 
Ont. 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que. . 
Winnipeg,  Man. . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 

Fassett,  Que 

Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Sackville,  N.-B. 
Toronto,  Ont.... 


Ottawa,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


(The) 


Fédéral  Lumber  Co.,  Ltd 

Fédéral  Paper  Co.,  Ltd 

Fédéral  Properties,  Ltd 

Fédéral  Stone  and  Supply  Co, 
Ltd. 

Fédéral  Trading  Co.,  Ltd 

Fédéral  Warehouse  Co.  (The),  Ltd. . . . 

Federated  Grocers  (The),  Ltd 

Federated  Leather  Goods  Co.,  Ltd.. . 

Federated  Press,  Ltd 

Fédération  des  Femmes  Canadiennes- 
Françaises. 

Fédération    of    Zionists    Societies    of 
Canada. 

Fegles  Construction  Co.,  Ltd 


Vancouver,  C.-B. 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 


.Montréal,  Que. 
Windsor,  Ont.. 
Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 


Feldspar  Mines  Corporation,  Ltd 

Fels,  Limited 

Ferranti  Meter  and  Transformer  Mfg. 
Co.  (The),  Ltd. 

Fess  Oil  Burners  of  Canada,  Ltd 

Fidelity  (The),  Ltd 

Fidelity  Trade  Guarantors,  Ltd 

Finance  and  Development,  Ltd 


Montréal,  Que. 


Fort-William, 

Ont. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Toronto.  Ont.. 


Finance  Corporation  of  Canada,  Ltd.. . 
Financial  Advertising  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Financial  Investment  Co.,  Ltd 

Financial  News  Bureau  of  Canada,  Ltd. 
Financial  Realty  Co.,  Ltd 


Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


Financial  Trust  Co.,  Ltd 

Finch  Properties,  Ltd 

Findiay  (John),  Ltd 

Fine  Hat  Co.,  Ltd 

Finger  Lumber  Co.,  (The)  Ltd.. 

Finley,  Smith  &  Co.,  Ltd 

Finnie  &  Murray,  Ltd 

Finnish  Organization  of  Canada. 


Montréal,  Que. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Le  Pas,  Man.... 
Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man. 
Toronto.  Ont... 


Fireless  Cooker  Co.  of  Canada  (The), 

Ltd. 
Firestone   Tire    and    Rubber   Co.    of 

Canada,  Ltd. 


Hull,Qué 

Hamilton,  Ont. 


375,000 
100,000 

50,000 
50,000 

2,000 

actions  sans 

valeur  au  pr 

20,000 

250,000 

100,000 

100,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

250,000 

50,000 

1,000,000 

1,000,000 

500,000 

50,000 

150,000 

500,000 

50,000 

100,000 
100  actions 
privilég.  de 
$100  chacune 
1,500  actions 
sans  v.aupr 
50,000 
100,000 
40,000 
50,000 

200,000 
300,000 
50,000 
50,000 
500,000 
Sans 
capital- 
actions 
Sans 
capital- 
actions 
100,000 

50,000 
150,000 
250,000 

150,000 

50,000 

100,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

300,000 

50,000 

100,000 
10,000 
5,000 
actions  sans 
val.  au  pair. 
100,000 
200,000 
50,000 
20,000 
1,000,000 
750,000 
300.000 
Sans 
capital- 
actions 
100,000 

5,000,000 
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$ 

7,500 
75,000 

4,300 
10,000 

2,000 
actions 

20,000 
106,160 

100,000 

100,000 

25,000 

100,000 

929,300 

250,000 

46,010 

167,200 

622,800 

300,000 

26,400 

80,000 

266,000 

50,000 

30,000 
1,500 
actions 


50,000 

38,200 

1,000 

6,100 

200,000 

100,050 

14,100 

43,000 

209,000 


100,000 

30,000 
50,800 
120,000 

83,500 
50,000 
60,000 
40,005 
actions 

120,500 
50,000 

25,000 
10,000 
5  actions 


11,500 

200,000 

5,000 

8,000 

1,000,000 

541,500 

150,000 


52,350 
2,500,000 


$ 

300,000 
25,000 


$ 

100,000 


$ 

100,000 


60,000 


60,000 


520,500 


400,000 


10,000 


50,000 


10,000 


35,000 
1,000 


1,000,000 


144,300 


13,600 


26,400 


150,000 


2,500,000 


1,500,000 


400,000 


6,500 


225,000 


1,500.000 
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First   National  Exhibitors  Circuit  of 

Canada,  Ltd. 

Fish  (F.  A.)  Coal  Co.,  Ltd 

Fisher  (John)  &  Son,  Ltd 

Fisher  Motor  Co.,  Ltd 

Fix  Shoe  Co.  (The),  Ltd 

Flax  Spinners,  Ltd 

Fleck  Bros..  Ltd 

Fleming  (C.  E.)  Tie.and  Lumbcr  Co., 

Ltd. 

Fleming  (The  Thos.)  Co.,  Ltd 

Fleming  {W.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Flexible  Metallic  Packing  Co. ,  Ltd .... 

Flexibl?  Shaft  Co.,  Ltd 

Flexner-Taylor  Co.  of  Canada,  Ltd.. .  . 
Flint    Varnish    and    Color   Works    of 

Canada,  Ltd. 

Foamito-Childs  of  Canada,  Ltd 

Folden  (TheS.  A.)  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Fonda-Tolsted,  Ltd 

Food  Specialists  of  Canada,  Ltd 

Foothills  Collieries  (The),  Ltd 

Footwear  Findings  of  Canada,  Ltd 

Forbes  Corporation,  Ltd 

Forbes  (R.)  Co.,  Ltd 

Ford  iV' otor  Co.  of  Canada,  Ltd 

Ford-Smitli  Machine  Co.,  Ltd 

Foreign  and  Domestic  Realty,  Ltd. .  . 


Foreign  Exploration  and  Finance  Co., 
Ltd. 

Foreign  Investmer.t  Corporation,  Ltd. 


Foreign  Securities,  Limited 

Forest  Frères,  Limited 

Forester  Navigation  Co. ,  Ltd 

Forged  Steel  Products  Co.,  Ltd. . . . 

Forged  Steel  Specialties,  Ltd 

Forhan's,  Ltd 

Forsvth  Productions,  Ltd 

Fort'William  Elevator  Co.  (The),  Ltd. 

Fort  William  Paper  Co.,  Ltd 

Fort    William    Sample    Market    and 
ProduceExchange  (The). 


Vancouver,  C.-B. 


Toronto,  Ont 

Dundas,  Ont 

Orillia,  Ont 

Montréal,  Que. . . 

Guelph,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 


Siège  social 


Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont... 
Windsor,  Ont. . 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont 

.Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Vontréal,  Que.... 
Winnipeg,  iMan.. .  . 
Cowansville,  Que. 

Montréal,  Que 

Hespeler,  Ont 

Ford,  Ont 

Hamilton,Ont 

Toronto,  Ont 


Oakville,  Ont. 
Toronto,  Ont.. 


HuU.Qué......... 

Montréal,  Que 

Sussex,  N.-B 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Kitchener,  Ont... 
Winnipeg,  Man. . . 

Toronto,  Ont 

Fort  William, Ont 


Fortier  (The  H.)  Co.,  Ltd 

Fortier  (Joseph),  Ltd 

Fortin,  Gravelle,  Gagnon,  Ltd 

Foss  Machinery,  Ltd 

Foster  (H.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Foundation  Co.  (The) ,  Ltd 

Foundation  Co.  of  Canada  (The),  Ltd 

Four  Wheel  Drive  Auto  Co.   (The) 
Ltd. 

Fournier  (J.  E.),  Ltd 

Fournier  (L.  G.),  Ltd 

Fox  &  Morris,  Ltd 

Fox  Film  Corporation,  Ltd 

Fox  Raising  and  Trading  Co.  (The), 
Ltd. 

Fox  (T.  M.)  &  Sons,  Ltd 

Fraas  (James  E.),  Ltd 

France  and   Canada  Steamship  Co., 
Ltd. 

Franco-American  Chemical  Co.,  Ltd 

Franke,  Levasseur  &  Co.,  Ltd 

Frankei  Brothers,  Ltd 

Frankel  Properties,  Ltd 

Franklin  Railway  Supply  Co.  of  Can- 
ada, Ltd. 

Franklin    Realty    and    Trading    Co., 
(The),  Ltd. 

Franquelin  Lumber  and  Pulpwood  Co 
(The),  Ltd. 


Capital- 
action.s 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.... 

HuU.Qué 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que..., 
Montréal,  Que... 
Kitchener,  Ont. . 


Montréal,  Que — 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que — 
Rivière-du-Loup, 

Que. 
Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


Nokomis,  Sask. 
Thorold.Ont... 


10,000 

100,000 
200,000 
600,000 

90,000 
500,000 

49,500 
100,000 

60,000 
50,000 
25,000 
40,000 
50,000 
500,000 

50,000 

50,000 

50.000 

50,000 

300,000 

100,000 

1,500,000 

1,000,000 

10,000,000 

500,000 

2,0C0 

actions 

sans  valeur 

au  pair, 

100.000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

10,000 

actions  sans 

'al.  au  pair 

100,000 

40,000 

47,000 

500,000 

500,000 

300,000 

100,000 

1,000,000 

15,000,000 

Sans 

capital 

actions 

1,000,000 

100,000 

100,000 

100,000 

50,000 

50,000 

30,000 

200,000 

200,000 
50,000 
50,000 
40,000 
50,000 

150,000 

40,000 

10,000,000 

50,000 
160,000 
1,000,000 
500,000 
350,000 

90,000 

5,000   act. 

privilég.  de 
$100  chacune 
et  10.000  act. 

sans  valeur 
au  pair. 


1,000 

100,000 

128,500 

275,600 

10,680 

213,000 

49,500 

65,500 

30,000 
9,000 
25,000 
40,000 
40,000 
350,000 

30,000 

20,000 

50,000 

45,500 

190,700 

15,000 

1,500,000 

960,000 

7,000,000 

188,800 

,000  actions 


100,000 
actions 


2,800actioas 


50,500 
40,000 
42,700 
500,000 
500,000 
300,000 
84,000 
780,500 
4,000,000 


300,000 
100,000 
20,500 
50,500 
18,900 
40.000 
3,500 
160,600 

100.000 
16.000 
30,400 
10,000 
23,250 

20.600 

40,000 

5,000,000 

30,000 
100,000 
1.000,000 
500.000 
318.500 

50,000 

4,678  actions 


Actions 

privilégiées 

émises 


148.700 
9.500 


5,000 


16,800 


1.100.000 


80,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


100,000 


150,000 


2,500,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


100,000 
150,000 


900.000 
900,000 


340.000 
6.500.000 


.000 


80,000 


3,000,000 


1,176,500 


900,000 
900,000 


340,000 
2.950.000 


467,800 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 
ou 

obligations 
émises 

Fraser  &  Chalmers  of  Canada,  Ltd. . . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Plaster  Rock,N^-B 

Toronto,  Ont 

Plaster          Rock, 

N.-B. 
Cookshire,  Que. . . 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  C.-B.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

VVinnipeg,  Man 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Belleville,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Galt,  Ont 

$ 

100.000 
550.000 
500.000 
100.000 
750.000 
10,000.000 
100,000 
5,000,000 

150,000 
300,000 
100,000 
100,000 
200.000 
700,000 
50,000 

100,000 

1,500,000 

50,000 

2,000,000 

100,000 

6,000,000 

228,700 

20,000 

40,000 

1,000,000 

50,000 

1,000,000 

50,000 

100.000 

40.000 

40.000 

99,100 

50,000 

250,000 

130,000 

1,000,000 

90,000 

5,000  actions 

privilégiées 

$100  chacune 

4,500 

actions 

sans  valeur 

au  pair 

1,500.000 

100,000 

100,000 

1,000,000 

145,000 

303,740 

250,000 

1,000,000 

150.000 

600,000 

50.000 
2,000.000 

50.000 

75,000 

45,000,000 

10,000 

500,000 

500.000 

1,000. COQ 

100.000 

250,000 

75,000 

75,000 

500,000 

750,000 

250,000 

500,000 
49,000 
49.000 
Sans 
capital- 
actions 
10,000 

100.000 

25,000 

280,000 

10,500 

4.50.000 

10,000,000 

:î3,000 

1,130,000 

50,000 
100.000 
70.000 
24,000 
98,000 
47,900 
50,000 

100,000 

1,055,700 

50,000 

910,000 

48,000 

1,988,500 

50,000 

5,000 

20,000 

693,900 

25,000 

1,000,000 

5,100 

100.000 

50 

18,000 

99,100 

15,000 

250,000 

89,500 

1,000,000 

8,700 

4,500  actions 

480,000 

75,600 

53,000 

100,000 

110,000 

75,000 

100.000 

235,000 

120.200 

240,000 

15,7G5 
939,000 

30,100 

62,000 

30,000,000 

10.000 

S3.000 

100.000 

650.000 

Gi.OOO 

29,975 

75,000 
56,000 

S 

S 

$ 

Fraser,  Brace,  Ltd 

500,000 

Fraser,  Brace  &  Clarke,  Ltd 

Fraser,  Brace  &  Co.,  I  td 

■ 

Fraser  Brace  Shipj^ards,  Ltd 

3,379,090 

3,379,000 

Fraser  (C.  R.)  Co.,  Ltd 

Fraser  Pulp  and  Lumber  Co.,  Ltd 

Frasier,  Thornton  &  Co.,  Ltd 

100,000 
120,000 

Freedinan  (H.  \V.  &  M.),  Ltd 

Freednian  CVVm.),  Ltd 

Freezo  Kitchen  Cabinet  Co.,  Ltd 

Fremes  (S.)  &  Co.,  Ltd 

French  Chemical  Products  Co.,  Ltd  . . 

French's  Complex  Ore  Réduction  Co. 

of  Canada,  Ltd. 
Frid  Construction  Co.,  Ltd 

Freiman  (A.  J.),  Ltd  ..           

Fritzsche  Brothers  of  Canada,  Ltd 

Frontenac  Breweries,  Ltd 

Frontier  Lumber  Co  ,  Ltd 

300,000 

1,100,000 

1,100,000 

Frost  Steel  and  Wir    Co. ,  Ltd 

538,100 
178,700 

Frothingham  &  Wo  kman,  Ltd 

Fruit  Auction  of  Mo  ntreal  (The)  Ltd . . 

107,000 

107,000 

Fruit  Machinerv  Co. ,  Ltd 



Fry  (J.  S.)  &  Sons,  Canada,  Ltd 

Fuerst  (Herb),  Ltd 

Fulford  (G.  T.)  Co  .,  Ltd 

Fuller  Brush  Co.,  Ltd 

FuUer  (George  A.)  Co.,  Ltd 

Fulthorpe,  Simpson,  Ltd 

Furnivall-New,  L  d 

Fyon  &  Fyon,  Ltd 

Gainsboro  Shoppe  (The),  Ltd 

Gale  Brothers,  Ltd 

Gale  Mfg.  Co.,  Ltd 

Galena-Signal  Oil  Co.  of  Canada,  Ltd.. 

Galibert  Glove  Works,  Ltd 

Galt  Brass  Co. ,  Ltd 

500,000 
843,000 

150,000 

40,300 

Ganong  Brothers,  Ltd 

St.Stcphen,N.-B. 

Toronto,  Ont 

Regina,  Sask 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Québec,  Que 

Weyburn,  Sask.... 
Hamilton,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal,  (^ué 

Montréal,  Que 

Vancouver,  B.-C. 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  (]ué 

Québec,  Que 

St     Catharines 

Garde  (John)  &  Co.,  Ltd 

Garden  City  FeederCo.,  Ltd 

Gardner  (B.)  &Co.,Ltd 

206,000 

Gardner  (Robert)  &  Son,  Ltd 

Gareau  (J.  O.),  Limitée 

100,000 

100.000 

Garlock  Machinery,  Ltd 

38,000 
350,000 

Garneau ,  Ltd 

Garner  Bros.  Grain  Co.,  Ltd  .  . 

Gartshore  Thomson  Pipe  and  Foundry 

360,000 

Co.  (The),  Ltd. 
Gaskin  (H.  M.)  Co.,  Ltd. 

Gaston,     Williams     &     Wigmore     of 

Canada,  Ltd. 
Gâte  (The  Char  -îs)  &  Sons  Co.,  Ltd. . 

Gates  Engirieen.ig  Co. ,  Ltd 

Gatineau  Co.,  Ltd.     .    . 

4,200,000 

3  598,00 

Gault  Brother  Ce,  Ltd 

Gault  Brothers,  Ltd 

121,500 

Gault  Realties,  Ltd 

1,150,000 

1,087,700 

Gaults,  Ltd 

Gaunt  (John)  Ce,  Ltd 

Gaunt  (J.  R.)  &  Son  Co.  (Canada), 

775 

Ltd. 
Gauthier  Ce,  Ltd 

Gauthier  (0.),  Limitée 

Gauvin  (J.  A.E.),  Ltd 

Gauvreau,  Beaudrv,  Ltd 

5.54,000 
150,000 

325,500 
6,000 
10,700 

10.000 

Gayman  (Melvin),  Ltd 

6,800 

Gazette  Printing  Co.,  Ltd 

Ont. 

Montréal,  Que 

.Montréal,  Que 

.Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Windsor,  Ont 

Gelinas  (Hercule),  Limitée 

7.000 
10,000 

7,000 

Gelinas  (Raoul),  Limitée 

10,000 

General  Accountants  Association 

General   Adding    Machine   Exchange, 

Ltd,                                                                    1 
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Liste  dies  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  Tarticle  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


jDébentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


General  Asbestos  Co. ,  Ltd 

General  Automobile  Equipment,  Ltd.. 

General  Cigar  Co. ,  Ltd 

General  Combustion  Co.  ot  Canada, 

t      Ltd. 

General    Council    of    the    Canadian 

Branch  of  the  St.  John  Ambulance 

Association. 
General  Equipment  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
General  Inspection  and  Engineering 

Co.,Ltd. 
General  Mining  and  Exploration  Co., 

Ltd. 
General  Motor  Truck  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

General  Motors  of  Canada,  Ltd 

General  News  and  Advertising  Agency , 

Ltd. 
General  Organization  Co.  of  Canada 

(The),  Ltd. 

General  Publishing  Co.,  Ltd 

General  Railway  Signal  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
General  Realty  and  Investments,  Ltd. 
General  Supply  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 

General  Utilities  Corporation,  Ltd 

General  Wholesalers,  Limited 

Généreux  Motor  Co.,  Ltd 

Genesee  Pure  Food  Co.  of  Canada, 

(The),  Ltd. 

Genin,  Trudeau  &  Co.,  Ltd 

George  (W.),  Ltd 

Georgian  Bay    Lumber     Co.     (The), 

Ltd. 

German  American  Land  Ce,  Ltd 

Gerths,  Ltd 

Gtssch  (G .  A.),  Ltd ... 

Ge8t(G.M.),Ltd 

Gibb  &  Co. ,  Ltd^ 

Gibson   (Robert)  &  Sons,   (Canada),.. 

Ltd. 

Giddings  (A.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Giddings,  Ltd 

Gilchrist  Co.  of  Canada  (The),  Ltd. . . 

Gill&  Fortune  Lumber  Co..  Ltd 

Gillespie  Grain  Co.,  Ltd 

Gillespie  Terminal  Grain  Co.,  Ltd. . . . 
Gillette  Safety  Razor  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Gillies  Brothers,  Ltd 

Gilmour  &  Hughson,  Ltd 

Gilmour  (J.  T.)  &  Co.,  Ltd 

Ginsberg  Motor  Co.,  Ltd 

Girard  &  Godin,  Ltd 

Girouard,  Ltee 

Gittleson's,  Ltd 

Givan  (H.E.).Ltd 

Glackmeyer  (Sam),  Ltd 

Glassco,  Ltd 

Glassco  (M .  S.),  Co.,  Ltd 

Glassford  Bros.,  Ltd 

Glen  Line,  Ltd 

Glen  Steamships,  Ltd 

Glen  Transportation  Co.,  Ltd 

GlendyneSlateand  RoofingCo.  (The), 

Ltd. 
Globe  Automatic  Sprinkler  Co.  of  Can- 
ada, Ltd. 

Globe  Builders  Corporation,  Ltd 

Globe  Grain  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Ottawa,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.., 


Toronto,  Ont.. 

Oshawa,  Ont.. 

Oshawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Globe  Hat  Works,  Ltd. 
Globe  Industrials.  Ltd. 


St.     Catharines, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Lachine,  Que 


Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Sorel,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal",  Que.... 
Bridgeburg,Ont. 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Waubaushene, 

Ont. 
Humboldt,  Sask. 
Montréal,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal  Que 


Montréal,  Que.... 

Granby,  Que 

Toronto,  Ont 

Trenton,  Ont 

Edmonton,  Alta. 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que.... 


Braeside,  Ont... 

HuU.Qué 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont.... 
"^^ontréal,  Que... 
Oakville,Ont... 
Haniilton,  Ont.. 
Montréal,  Que... 
Midland,  Ont... 
Midland,  Ont. . . 
Midland,  Ont. . . 
Richmond,  Que. 

Toronto,  Ont.... 


Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Globe  Printing  Co.,  Ltd 

Globe  Realty  Coropration,  Ltd 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 


500,000 

50,000 

5,000,000 

100,000 

Sans 
capital- 
actions. 
50,000 

50,000 

40,000 

10,000 

10,000,000 
50,000 

10,000 

100,000 
1,100,000 

50,000 
300,000 

50,000 

50,000 
200,000 

25,000 

300,000 
50,000 
117,250 

500,000 
100,000 

50,000 
100,000 

50,000 
100,000 

50,000 

125.000 

50,000 

3,000,000 

1,500,000 

500,000 

5,000,000 

2,500,000 

300,000 

50,000 

500,000 

10.000 

30,000 

20.000 

75.000 

25,000 

100.000 

50,000 

55,000 

1,000,000 

1,000,000 

1,000,000 

100,000 

100,000 

50,000 
500  act.  pri- 
vilégiées de 
SIC  chac.  et 
100  act.  sans 
val.  au  pair. 
200,000 
7,500  ac.  pr. 
de  $10  chac, 
5,0G0ac.sans 
val.  au  pair. 
1,000.000 
6,000,000 


$ 

500,000 

20,000 

1,900,000 

100.000 


5,100 

15.000 

10.000 

6,940,000 
5,100 

500 

50,500 
100.000 

10.700 
197.400 

30,000 

50,000 
115,800 

25,000 

200,000 
49,800 
117,250 

481,100 

100,000 

3,800 

100,000 

50,000 

10,000 

22,600 

100,000 

5,000 

3,000,000 

1,000,000 

259,000 

5,000.000 

1.000.000 

300.000 

30.000 

500,000 

10.000 

6,000 

2.000 

50,000 

11,500 

62,300 


55,000 

1.000,000 

500,000 

741,800 

45,600 

100,000 

29,200 
100  actions. 


100,000 
2, 500  actions 


900,000 
3,625,000 


380.000 


2,050.000 


$ 

2,050,000 


25,000 


1,000,000 


200.000 


125,000 


200,000 


125,000 


10,500 


700,000 
500,000 


19,500 
500.000 


26,400 


400,000 


400,000 


50,000 


400,000 


,000,000 


,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies. — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 


Globe  Shoe,  Ltd 

Globe  Stamping  Co.  (The),  Ltd 

Globe  Transportation  Co.,  Ltd 

Globelite  Battery  Co.  (The),  Ltd 

Glovers-Craft,  Ltd 

G  lover  s  Tanning  and  Knitting  Co .  ,Ltd 

Gnaedinger  Sons,  Ltd 

Goderich  Art-Craft     Furniture     Co. 
(The).  Ltd. 


Godhue  Casket  Mfg.  Co.  (The),  Ltd. 

Gold  Dust  Corporation,  Ltd 

Gold  Medal  Bedding  Co..  Ltd 

Golden  Gâte  Mfg.  Co.,  Ltd 

Golden  Ray  Fishing  Co. ,  Ltd 

Goldie  &  McCulloch  Co.,  Ltd 

Goldie  (The  James)  Co. ,  Ltd 

Goldsmith's  Co.  of  Canada,  Ltd 

Golf.  Ltd 

Gonthier-Turnbull,  Ltd 

Goodhue  (The  J.  B.)  Co.,  Ltd 

Goodhue(J.L.)&  Co.,Ltd 

Goodison  (John),  Thresher  Co.,  Ltd.. 

Goodrich    (The  B.F.)  Rubber  Co., 
Ltd. 

Goodwin's,  Ltd 

Gordon  Development  Co.,  Ltd 

Gordon   Ironsides  &   Fares  Packers 
Ltd. 

Gordon  (John)  &  Son,  Ltd 

Gormians,  Ltd 

Gosse-Millejd,  Ltd 

Gotfredson  Truck  Corporation  of  Can- 
ada, Ltd. 

Governor    Fastener    Co.    of    Canada 
(The),  Ltd. 

Gowans  Kent  &  Co.,  Ltd , 

Gowans,  Kent  Western,  Ltd 

Goyeau  Brothers,  Ltd 

Grâce  &Co.,  Ltd 

Grâce  Motors,  Ltd 

Graddon  Lumber  Co.,  Ltd 

Graham  Bros.,  Ltd 

Grain  Grower 's  Export  Co.  (The),  Ltd 

Granby  Dairy  (The),  Ltd 

Granby  Elastic  Web,  Ltd 

Grand  Army  of  United  Vétérans  (The) 


Grand  Beach  and  Balsam  Bay  Summer 
Resorts,  Ltd. 

Grand  Central  Park,  Ltd 

Grand  Trunk  Pacific  Coast  Steamship 
Co.  (The),  Ltd. 

Grand  Trunk  Pacific  Development 
Co.  (The),  Ltd. 

Grand  Trunk  Pacific  Elevator  Co.. 
Ltd. 

Grand  Trunk  Pacific  Terminal  Eleva- 
tor Co.,  Ltd. 

Grande  (José),  Ltd 

Grant  Brothers  Construction  Co.,  Ltd 

Grant-Holden-Graham,  Ltd 

Grant.  Smith  &  Co.  &  McDonnell,  Ltd 

Graphie  Arts  Machinery,  Ltd 

Gratton  (J.B.),  Ltee 

Gravel  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Graves  (Geo.  C.)  Construction  Co., 

Gray  (Andrew)  Co.,  Ltd 

Gray  (H.)&Co.,Ltd 

Gray  Rocks  Inn,  Ltd 


Gray  Tire  Co.,  Ltd 

Gray  (Wm.)  Sons  &  Campbell,  Ltd. . 

Grays  Womens  Wear.  Ltd 

Great  Atlantic  and  Pacific  Tea  Co. 

Ltd. 
Great  Dominion  Land  Co.  (The),  Ltd 
Great  Lakes  Transportation  Co.,  Ltd 
Great  West  Coal  Co.,  Ltd    


Terrebonne,  Que. 
Kitchener,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man.. . 
Montréal,  Que... . 
Montréal.  Que... . 

Montréal,  Que 

Goderich,  Ont. . . 


Sutton,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Galt.Ont 

Guelph,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto.  Ont 

Montréal,  Que 

Rock  Island,  Que 

Danville,  Que 

Sarnia,  Ont 

Toronto,  Ont 


Montréal.  Que.. 
Toronto.  Ont... 
Winnipeg,  Man. 


Montréal,  Que.... 
Edmonton,  Alta. 
Vancouver,  C.-B. 
Walker ville.  Ont. 


Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Windsor.  Ont.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont... 
Winnipeg.  Man. 
Granby.  Que.. . 
Granby,  Que... 
Toronto,  Ont... 


Winnipeg,  Man. . 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 

Winnipeg.  Man. . . 

Montréal,  Que... 


Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Calgary,  Alta 

Toronto,  Ont 

.Montréal.  Que 

Lévis,  Que 

Ottawa.  Ont 

Toronto,  Ont 

.Montréal.  Que 

St.  Jovite  Station, 
Que. 

Montréal,  Que 

Chatham,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Vancouver.  C.-B. 
Midland.  Ont... 
Brandon,  Man 


$ 

100,000 

100.000 

200,000 

100.000 

100,000 

100.000 

500,000 

500  ac.  priv. 

de  $100  chac. 

650  ac.  com. 

sans  val.  au 

pair. 

100,000 

500,000 

199.000 

225,000 

20,000 

700,000 

300,000 

350.000 

150.000 

5.000 

100,000 

190.000 

1,000,000 

50,000 

5,000.000 

499.900 

3.000,000 

50,000 

250,000 

1,000.000 

500,000 

50,000 

500,000 
99.900 
50,000 
100.000 
100.000 
50.000 
50,000 
1,200,000 
100,000 
500,000 
Sans  capital- 
actions. 
2,000,000 

50,000 
100,000 

5.000,000 

1,000,000 

5,000,000 

250,000 
200,000 
500,000 
100,000 
200,000 

40,000 
600.000 
250.000 

50.000 
150,000 

50.000 

50.000 

2.000,000 

49,000 

100,000 

600,000 
1,000,000 
2.000,000 


650 
sans 


S 

29,000 
52.150 
100,000 
100,000 
20,700 
15,000 
156.050 
actions 
valeur 
pair. 


28.800 
500.000 
199.000 
150,000 

20,000 
700,000 
300,000 
180,000 
100,000 
500 

35,000 
109,000 
225.000 

50,000 

3,000,000 

271,100 

2,000,000 

25,000 
100,000 
417.000 
500,000 

10.000 

500,000 
99,900 
18,000 

100,000 
50,000 
20,000 
48,866 

600,000 
46,400 

250,000 


2,000,000 

50,000 
15.000 

3,000.000 

450,000 

501.000 

98,400 
153.000 
124,000 
100,000 
32,000 
40,000 
450,000 
37,000 
15,300 
105,000 
32,000 

28,100 

1,131,400 

25,000 

500 

556,600 

504,000 

2,000,000 


20,000 


50,000 
45,000 
143,700 
44,200 


60,000 


50,000 


29,000 


2,000,000 
200,000 


417,400 


10,000 


50,000 


76,900 


134,000 


200,000 


600,000 


100,000 


,720,000 


383,200 


100,000 


1,720,000 
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Great  West  Electric  Co.,  Ltd 

Great  West  Saddlery  Co.,  Ltd 

Great  West  Wine  Co. ,  Ltd 

Greater  Canada  Security  Corporation 
Ltd. 


Greater  Montréal  Land  Investment 
Co.,Ltd. 

Gregory's,  Ltd 

Grenier  Motor  Co.,  Ltd 

Green  (The  G.  Walter)  Co.,  Ltd 


Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


Green  (The  H.  J.)Co.,  (Canada),  Ltd 

Greene  (J.  M.)  Music  Co.,  Ltd 

Greening  (The  B.)  Wire  Ce,  Ltd 


Green's  Economiser,  Ltd 

Greenshields,  Ltd 

Greenwood  &  Kahn,  Ltd 

Gregg  (G.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Grès  Falls  Development  Co.,  Ltd 

Grier  (G.  A.)  &  Herron  Lumber  Co. 
Ltd. 

Grier  (G.  A.)  &  Sons,  Ltd 

Crier  Timber  Co.  (The),  Ltd 

Griffenhagen  and  Associates,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Peterborough, 

Ont. 
Toronto,  Ont... 
Peterborough,  Ont 
Hamilton,  Ont. 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Griffith  (G.  L.)  &  Sons,  Ltd 

Grimm  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Grimsby  Beach,  Ltd 

Grimsby  Pickle  Co.,  Ltd 

Grimsby  Steel  Furniture  Co.   (The) 
Ltd. 

Grinnell  Co.  of  Canada,  Ltd 

Griswold  &  Co.,  Ltd 

Grocers  Bread  Co.  (The),  Ltd 

Grolier  Society  (The),  Ltd 

Grosvenor  Apartments  (The),  Ltd.  . .  . 

Grothe  (L.O.),Ltd 

Grout's,  Ltd 


Growers  Sales  Agency,  Ltd 

Guaranteed  Pure  Mille  Co.,  Ltd 

Guaranty  Egg  Corporation,  Ltd  — 

Guaranty  Investment  Corporation,  Ltd 

Guaranty  Silk  Dyeing  and  Finishing 

Co.,Ltd. 


Guardian  Investment  Corporation  Ltd 

Gude  (TheO.J.)Co.,Ltd 

Guelph  Carpet  and  Worsted  Spinning 

Mills,  Ltd. 

Guelph  Lumber  Co.,  Ltd 

Guelph  Spécial ty  Manufacturing  Co. 

Ltd. 

Guerin-Pouyat-Elite,  Ltd 

Guillet  (The  E.)  &  Sons  Co.,  Ltd 

Gulf  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Gui f  Transportation  Co.  (The).  Ltd.. . 

Gunite  Co.  of  Canada,  Ltd 

Gunther  (E .  &  A.)  Co.,  Ltd 

Gurd  (Charles)  and  Co. ,  Ltd 

Gurney  Foundry  Co.  (The),  Ltd 

Gurney  Massey  Co.  (The),  Ltd 

Gurney  Scale  Co.,  Ltd 


Gutta  Percha  and  Rubber,  Ltd. . 
H.  O.  Cereal  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Haddington  Farms,  Ltd 

Hadley,  Evely,  Ltd 

Hager  &  Pettigrew,  Ltd 

Haileybury  Wholesalers,  Ltd 

Halifax  Shipvards,  Ltd 

Hall  Acme  (Canada)  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 


Stratford,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Grimsby,  Ont. 
Grimsby,  Ont. 

Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que., 
.Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
St.  Catharines, 

Ont. 
Calgary,  Alta.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
St.  Catharines, 

Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Guelph,  Ont.... 


Guelph,  Ont. 
Guelph,  Ont. 


Montréal,  Que.. 
Marie  vil  le.  Que. 

Québec,  Que 

Québec,  Que 

Hamilton,  Ont.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Qul... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 


Toronto,  Ont 

Ayr,Ont 

Arnprjor,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Haileybury,  Ont. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que. . . 


Capital- 
actions 
autorisé 


I 
300,000 
2,000,000 
50,000 
50,0C0ac.  pr. 
de$100chac. 
75,000  ac.  s. 
val.  au  pair. 
300,000 

49,000 
24,000 
150,000 

50,000 

300,000 

1 2,000  ac.pr. 

de  $100  ch., 

30,000  act. 

sans    valeur 

au  pair. 

50,000 

1,500,000 

50,000 

750,000 

10,000 

500,000 

500,000 

100,000 

1,000   ac.    s. 

val.  nu  pair. 

400,000 

150,000 

300,000 

40,000 

60,000 

100,000 
50,000 

100,000 
1,000,000 

150,000 
1,000,000 
1,000,000 

1,000 

225,000 

500,000 

50,000 

500  ac.  piiv 

de  SlOO  ch 

et    3,003  ac 

sans  valeur 

au   pair. 

200,000 

25,000 

1,500,000 

40,000 
40,000 

1,000,000 

150,000 

1,000,000 

50,000 

50,000 

150,000 

75,000 

2,000.000 

50,000 

2,000  ac.  pr 

de  $100  ch.  et 

1,600    ac.  s 

val.  au  pair, 

6,000,000 

125,000 

50,000 

50,000 

50,000 

50,000 

10,000,000 

350.000 


Actions 
ordinaires 

émises 


$ 

160,000 

1,690,300 

50,000 

,801  actions 


215,160 

11,100 
24,000 
150,000 

5,000 
135,300 
15,000 
actions 


5,000 
450.000 

28,000 
554,600 

10,000 
200,000 

300,100 

48,700 

,000  actions 

172,100 
125,000 
150,000 
7,800 
60,000 

100,000 
9,000 


500,000 
125.000 
467.500 
100,625 

520 

225,000 

200,885 

5,300 

1,500 

actions 


30,600 

2,500 

1,500,000 

40,000 
40,000 

1,000,000 

150,000 

1,000,000 

25,000 

9,400 

112,000 

75,000 

849,600 

50,000 

1,6 

actions 


2,295,500 

100,000 

30,000 

20,000 

20,000 

15,200 

5,000,000 

200,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


150,100 


12,700 
650,000 


877,500 


150,000 


25,800 


500,000 


40,000 


150,000 


2,000,000 


3,000,000 
62,500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


500,000 


,000,000 


150,000 


1,000,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


500,000 


1,000,000 


150,000 


1,000,000 
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Hall  Bros.,  Ltd 

Hall  Engineering,  Ltd 

Hall  Engineering  Works  (The),  Ltd.  .  . 
Hall  Thompson  Co.  of  Canada,  Ltd. .  . 
Hallam  Mail  Order  Corporation,  Ltd. . 
Hallet  and  Carey  Eleva tor  Co.,  Ltd.  . 

Hallett,  Carey,  Swart,  Ltd 

Hallett  Weinberg  Bedard,  Co.,   Ltd,  . 

Halliday  Co.  (The),  Ltd 

Halls  Limited 

Ham  Brothers,  Co.,  Ltd 

Hamblin-Brereton  Co.,  Ltd 

Hamer,  Brodkin,  Ltd 

Hamilton  (Alexander)  Institute,  Ltd. . 

Hamilton  Bakeries,  Ltd 

Hamilton  Bridge    Works    Co.    (The), 
Ltd. 

Hamilton  Cotton  Co.  (The),  Ltd 

Hamilton  Engineering  Service,  Ltd...  . 

Hamilton  (J.  S.)  and  Co.,  Ltd 

Hamilton  Lamp  Co.,  Ltd 

Hamilton  Powder  Co.,  Ltd 

Hamilton  Steel  and  Iron  Co.  (The), 

Ltd. 
Hamilton  .Stove  and  Heater  Co.,  Titd. 
Hamilton   Tar   Products   Co.    (The), 

Ltd. 
Hammerston  Gold  ^îining  Co.  (The) 

Ltd. 

Hampson  (Robert)  and  Sons,  Ltd 

Hampton  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Hampstead  Trading  Co.,  Ltd 

Hanford  (G.  C.)  Mfg.  Co.,  Ltd 

Hankin  (Francis)  &  Co.,  Ltd 

Hanley-Clarke  Lumber  Co.,  Ltd 

Hansport  Graving  Blocks  Co.,  Ltd 

Happy  Thought  Foundry  Co.,  Ltd 

Harbison-Walker  Refractories  Co.  of 

Canada,  Ltd. 

Hardie-Ames  Cut  Glass  Co.,  Ltd 

Harker  (A.  H.)  Ltd 

Harkness  (Thomas)  &  Sons,  Ltd 

Harper-Presnail  Cigar  Co.,  Ltd 

Harper  (William)  Ltd 

Harris,  Barry  &  Luke,  Ltd 

Harris,  Forbes  &  Co.,  Ltd 


Harris  (J.  W.)  Mfg.  Co.,  Ltd 

Harris  Lithographing  Co.,  Ltd. . . 

Harris  Cil  Corporation,  Ltd 

Harris  Tie  and  Timber  Co.,  Ltd. 
Harrison  &  Jamieson,  Ltd 


Harrison  (Dent)  &  Sons,  Ltd. 


Hart  Battery  Co.,  Ltd 

Hart-Otis  Car  Co.,  Ltd 

Hart  (Samuel)  &  Co.,  Ltd 

Hartwell  Brothers,  Ltd 

Harvard  Land  Co.,  Ltd 

Hatfield&Co.,  Ltd 

Hatfield  &  Scott  Co.,  Ltd 

Havana  Marine  Terminais,  Ltd 

Hawkesbury  Electric  Light  and  Pow( 
Co.,  Ltd. 

Hawkesbury  Lumber  Co.,  Ltd 

Hawkesbury,  Textiles,  Ltd 

Hawkesworth  (Alfred)  &  Sons,  Ltd. 
Hawthorn  Mills,  Ltd 


Hay  Stationery  Co.  (The),  Ltd 

Hayes  Wheel  Co.  of  Canada,  (The) 
Ltd. 

Hazel,  Canada,  Ltd 

Hearst  Music  Publishers  of  Canada, 
Ltd. 

Heart  Stooker  Co.  (The),  Ltd 

Heating  Specialty  Co.,  Ltd 

Hébert  (L.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Hees  (Geo.  R.)  Son  &  Co.,  Sales  Cor- 
poration, Ltd. 


Siège  social 


Toronto,  Ont 

Montré  il,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man.. . 
Winnipeg,  Man. . . 
Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont... 
Lindsay,  Ont. .  . . 
Brantford,  Ont.. 
Kitchener,  Ont... 
Montréal,  Que. .. 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont... 
Hamilton,  Ont... 


Hamilton,  Ont.. 
Hamilton,  Ont. 
Brantford,  Ont.. 
Hamilton,  Ont.. 
Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 


Hamilton,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 

Hull,Qué 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montrénl,  Que. .. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Windsor,  N.-E.. 
Brantford,  Ont.. 
Montréal,  Que... 


Toronto,  Ont 

Owen  Sound,  Ont. 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 
Campbellton, 

N.-B. 
Montréal,  Que. 


StJean,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que... 
Walkerville,  Ont.. 

Montréal,  Que 

Hartland,  N.-B... 
Hartland,  N.-B... 
Montréal,  Que... 
Hawkesbury,  Ont. 

Hawkesburv,  Ont. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que. . .  . 
Carleton  Place, 
Ont. 

London,  Ont 

Chatham,  Ont 


Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man... 

Edmonton,  Alta. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Toronto.  Ont 


Capital- 
actions 
autorisé 


20,000 
200,000 
200,000 

50,000 
500,000 
200,000 
100,000 

50,000 
200,000 
100,000 
600,000 

50,000 
100,000 
500,000 

40,000 
1,000,000 

1,000,000 

50,000 

100,000 

300,000 

1,000,000 

5,000,000 

600,000 
250,000 

1,000,000 

100,000 
99,000 
50,000 
10,000 
45,000 
49,000 
2,000 

500,000 
10,000 

50,000 

50,000 

100,000 

200,000 

40,000 

100,000 

5,000  ac.  s. 

val.  au  pair. 

100.000 

300,000 

2,000,000 

100,000 

50,000 

10,000  act. 

sans    valeur 

au  pair. 

450,000 

2,500,000 

500,000 

250,000 

50,000 

49,500 

49,500 

30,000,000 

5,000  ac.   s. 

val.  au  pair. 

200,000 

100,000 

20,000 

750,000 

125,000 
1,800,000 

20,000 
1,000,000 

2,000,000 

50,000 

350,000 

200,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


20,000 
100,000 
100,000 

50,000 
50 

92,000 
100,000 

18,300 
100,000 

14,000 
600,000 

24,900 

60,000 
500,000 

26,600 
1,000,000 

1,000,000 

3,500 

50,000 

50,000 

1,000,000 

3,035,200 

600,000 
155,300 

518,050 

25,000 
99,000 
25,500 
10,000 
10,000 
29,100 
2,000 
440,500 
10,000 

50,000 

13,500 

100,000 

144,000 

4,000 

68,200 

1,000 

actions 

15,000 

165,500 

2,000,000 

98,000 

20,000 

7,736 
actions 

183,500 

2,500,000 

250,000 

150,000 

38,700 

49,500 

49,500 

10,000,000 

5,000 

actions 

200,000 

32,000 

10,000 

402,500 

70,300 
618,300 

2,000 
532,400 

515,470 

33,000 

194.000 

8,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


97,000 
65,500 


34,300 


10,700. 


3,800 


35,000 


125,100 


250,000 


26.200 


100.000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


150,000 


100,000 


200,000 


350,000 


300,000 


400,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


150,000 


100,000 


350,000 


300,000 


335,000 
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Heillig,  Joseph  &  Co.,  Ltd 

Hemsley  (Richard),  Ltd 

Henderson  &  Smyth,  Ltd 

Henderson  Business  Service,  Ltd 

Henderson  (J.  B.)  &  Co.,  Ltd 

Henderson-Stuart,  Ltd 

Hendrie  Investment  Co.,  Ltd 

Hendry  (George)  M.  Co.,  Ltd 

Heney  Harness  Co.,  Ltd 

Henry  (W.  H.),  Ltd 

Hepburn  (John  T.,)  Ltd 

Herald  Press,  Ltd 

Herald  Publishing  Co.  (The)  Ltd 

Hercules  Truck  Co.,  Ltd 

Herendeen  Flour  Co.,  Ltd 

Hermant  (Percy),  Ltd 

Herron-Leblanc,  Ltd 

Hertel-Harsham  Co.,  Ltd 

Hervay    Chemical    Co.    of    Canada 

(The),  Ltd. 

Hewl  Realty,  Ltd 

Heywood-Wakefield   Co.   of  Canada, 

Ltd. 

Hickey  &  Aubut,  Ltd 

Hicks  Oriental  Rugs,  Ltd 

Hicks  (Robert)  Coal  and  Towing  Co., 

Ltd. 

Higgins,  (A.  J.)  Ltd 

High  Park,  Ltd 

Highway  Lighthouses  Co.,  Ltd 

Highwood  Petroleum  and  Natural  Cas 

Co.,Ltd. 

Higman  (S.  S.),  Ltd 

Hillcrest  Collieries,  Ltd 

Hillcrest  Park,  Ltd 

Hilton  Sales  Co..  I-td 

Hires  (The  Charles  E.)  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Brantlord,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont. . . 
Montréal,  Que. , 
Montréal,  Que. , 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que. , 
Montréal,  Que., 
Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
St-Basile,Qué.. 

Montréal,  Que.. 
Orillia,  Ont 


Hirsch  (.1.)  &  Sons,  Ltd ... 

His  Master's  Voice,  T>td 

Hodge  (George)  &  Son,  Ltd 

Hodgson  (H.  E.)  &  Co.,  Ltd 

Hodgson,  Rowson  &  Co.,  Ltd 

Hodgson,  Sumner  &  Co.,  Ltd 

Hoffman,  I  emercier  &  Co.,  Ltd 

Hogg  (D.H.)Co.,Ltd 

Hoiden  Co.  (The),  Ltd 

Holeoroof  Hosiery  Co.  of  Canada,  Ltd 

Hollîind  Bios.,  Ltd 

HoUand  Vamish  Co.  (The),  Ltd 

HoUander  (A.)  &  Son,  Ltd 

HoJlidav  (L.  B.)  &  Co.  of  Canada, 

r^td. 

HoUingsworth  &  Whitney,  Ltd 

Holmes  Foundry  Co.,  Ltd 

Holmes-Keelev  T  umber  Co.,  Ltd 

Holophone  Co.  (The),  Ltd 

Holstein  (L.)  &  Co.,  Ltd 

Holt,  î.td 

Holzmans,  Ltd 

Home  Brewery  (The)  Ltd 

Home  Grain  Co.,  Ltd 

Hong  Hop  Co.  of  Canada,  Ltd 

Honour  Made  Producers  of  Canada, 
Ltd. 

Hoover  Co.  (The),  Ltd 

Hope  (Adam)  &  Co.,  Ltd 

Hooe  (Henry)  &  Sons  of  Canada,  Ltd. 

Hopkins  (F.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Horne  (Harry)  Co.,Ltd 

Horner  (F.  W.),  Ltd 

Horton  Steel  Works,  Ltd 

Hosiers,  Ltd 

Hôtel  Securities,  Ltd 

Houbigant,  Ltd 

Houde  (B.)Co.,Ltd 

House  Building  Materials,  Ltd 

House  of  Hobberlin  (The),  Ltd 

Housser,  Wood  &  Co.,  Ltd 

Hovej'  Packing  Co.,  Ltd 

Howard  (Robert)  &  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Cobourg,  Ont.. 

Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que., 
Calgary,  Alta.. 

Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont  . 


Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que  . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montré  il.  Que., 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Lor.don,  Ont 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que., 
Montréal,  Que. 


Halifax,  N.-E.... 

Sarnia,  Ont 

Burks  Falls,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Winnipeg,  Man... 
Winnipeg,  Man . . . 
Vancouver,  C.-B. 
Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont... 
Hamilton,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . . 
Bridgeburg,  Ont. 
Woodstock,  Ont.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Oué. ... 

Québec,  Que 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que. 
Montréal,,  Que 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
399,000 

50,000 
150,000 

40,000 
100,000 

30,000 
500,000 
140,000 

50,000 

50,000 
500,000 
300,000 
300,000 
100,000 
5,000,000 
500,000 

90,000 
150,000 
100,000 

25,000 
50,000 

50,000 
45,000 
25,000 

100,000 

50,000 

600,000 

1,000,000 

50,000 

3,000.000 

200,000 

20.000 

5,000  actions 

sans  valeur 

au  pair. 

300.000 

1,500,000 

100,000 

.50,000 

500,000 

],.500.000 

.50,000 

.500  000 

1,000.000 

350,000 

100,000 

100,000 

100.000 

50.000 

4,000  000 

500  000 

50  000 

50,000 

100,000 

5,000  000 

10,000 

200,000 

500,000 

50,000 

50,000 

1,000,000 

120,000 

240,000 

1,000,000 

,50,000 
2.50,000 
100,000 
100,000 

40,000 

49,000 
500,000 

.50,000 
500,000 
100,000 
100,000 

50.000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

65,000 

25,000 

90,000 

20,000 

51,000 

20,000 

250,000 

100,000 

31,500 

17,200 

385,700 

150,000 

100,000 

10,250 

5,000,000 

200,000 

50,000 

92,200 

100,000 

2,500 
50,000 

25,000 
45,000 
16,000 

35,500 

16,700 

500,000 

325,000 

.50,000 

1,000,000 

142,900 

2,000 

3, 000  actions 


300,000 

861,200 

25,000 

15,000 

2.50,000 

900,000 

."^3,900 

.500,000 

2.50.000 

3.50,000 

30,000 

50  000 

100  000 

5,000 

4.000,000 

35'>,ôOO 

50,000 

10.000 

100.000 

2,400,000 

7,. 500 

47,. 500 

350.000 

13,000 

500 

500,500 

120,000 

120,000 

700,500 

25,000 

144,000 

100,000 

100,000 

4,050 

49.000 

500,000 

7,100 

64,350 

50,000 

65,000 

30,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


35,000 
"36,366 


17,800 


2,500 


1,400 


25,000 


100,000 
225,000 


705,700 


426,000 


150,000 
100,000 


2  75,. 500 


50,000 


104,300 


22,300 


Débentures 

ou 
obligations 


325,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


325,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Howe  Sound  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd. 


Huber  (J.  M.)  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Huck  Glove  Co.,  Ltd 

Hudon  &  Orsali,  Ltd 

Hudon,  Hébert  &  Cie,  Limitée 

Hudonville  Lands,  Ltd 

Hudson  Bay  Secuiities  (The),  Ltd.  . .  • 

Hudson  Investment  Co.,  Ltd 

Hudson's   Bay    Reindeer  Co.    (The), 

Ltd. 

Hughes  Mines,  Ltd 

Hughes,  Owens  Co.,  Ltd 

Hughson  (W.  C.)  &  Sons,  Ltd 

HuU  Beverage  Co.,  Ltd 

Hull  Electric  (The),  Co 

Hull  Iron  and  Steel  Foundries  (The), 

Ltd. 

Hull  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Humphrey  (J.  A.)  &  Son,  Ltd 

Hunt  Bros..  Ltd 

Hunt  (Robert  W.)  &  Co.,  Ltd 

Huntingdon  Motors,  Ltd 

Huot  (Adolphe),  Ltd 

Hurlbut  Co.  (The),  Ltd 

Huron  Leather  Co.,  Ltd 

Hush-A-Phone  Corporation  of  Canada, 

Ltd. 

Hutchins  Car  Roofing  Co.,  Ltd 

Hyde  (John)  Audit  Corporation,  Ltd.. 

Hydraulic  Machinery  Co.,  Ltd 

Hydro  Appliances,  Ltd 


Hydiostatic  Jacks,  Ltd 

Hygenic  Water  Service,  Ltd 

Hygiène  Products,  Ltd 

Hyman  (The  C.  S.),  Ce,  Ltd 

Hyman  (S.),  Ltd 

IceMfg.  Co.,Ltd 

Ice  Supply  Co.,  Ltd 

Idéal  Aluminum  Froducts,  Ltd 

Idéal  Bread  Co.,  Ltd 

Idéal  Fence  and  Spring  Co.  of  Canada, 

T.td, 

Idéal  Investments,  T^td - 

Idéal  Shoulder  Pad  Co.,  Ltd 

Imperi.il  Coal  and  Coke  Co.,  Ltd 

Impérial  Laundry,  Ltd 

Impérial  Liquid  Meters,  Ltd 

Impérial  T  umber  Yards,  Ltd 

Impérial  Oil,  T  td 

Impérial  Pin  Co.,  Ll<l 

Impérial  Pipe  Lire  Co.  (The),  Ltd. . . . 

Impérial  Realty  Co.,  1  td 

Impérial  Rubber  Co.,  Ltd 

Impérial  Steel  Corporation  (The), 

Ltd. 

Impérial  Tea  Co.,  Ttfl 

Impérial  Tobacco  Co.  of  Canada,  Ltd.. 
Impérial  Underwriters  Corporation, 

Ltd. 
Impérial  Vétérans  in  Canada 


Toronto,  Ont... 
Kitchener,  Ont. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 

Hull.  Que 

Montréal.  Que. 
Hull,  Que 


Ottawa,  Ont 

Moncton,  N.-B... 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

Huntingdon,  Que. 

Québec,  Que 

Preston,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Welland,  Ont. , 


Impérial  Writing  Machine  C'o.,  Ltd. 


Import  T.eaf  Tobacco  Co.,  Ltd 

Independent  Amusement,  Ltd 

Independent  Concrète  Pipe  Co.,  Ltd. . 

India  Transportation  Co.,  Ltd 

Indian  Lai;e  Lumber  Co.  (The),  Ltd.. 
Indu.itrial  and  Educational  Publishing 
Co.  rThe),  Ltd. 

Industrial  Equipment  Co.,  Ltd 

Industiial  Realty  Co.  of  Canada,  f.td. 
Industrial  .'^pecialty  Mfg.  Co.,  Ltd.  . . . 

Industrial  Trading  Co.,  Ltd 

Ingersoll  File  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
London,Ont... . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont . . 
Toronto,  Ont... 
Windsor,  Ont. . 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Victoria,  C.-B  .. .  . 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Moo.se  Jaw,  Sask. 

Sarnia,  Ont 

Montréal,  Que 

Sarnia,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

CoUingwood ,  Ont 


Montrera.  Que 
Montiéal.  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Winnipeg,  Man. 


Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Woodstock,  Ont.. 
Montréal,  Que... 
Winnipeg,  Man.. . 
Ste-Anne  de  Belle 

\Tie,  Que. 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Magog,  Que 

Montréal,  Que... 
Ingersoll,  Ont 


Capital- 
actions 
autorisé 


1.000  actions 

sans  valeur 

au  pair. 

10.000 

50.000 

1,000.000 

750,000 

200.000 

50,000 

50,000 

200,000 

150,000 
250.000 
100.000 
75,000 
300,000 
250,000 

600.000 

500.000 

500,000 

50,000 

25,000 

200,000 

150,000 

50,000 

25,000 

500.000 

50,000 

200,000 

1.000 

Ac.  priv.  de 

$100  chac. 

1,000   ac.  s. 

val.  au  pair. 

40.000 

20.000 

100,000 

3,000.000 

20.000 

250.000 

200.000 

500,000 

3,000,000 

300.000 

100,000 

49,000 

4,500,000 

50.000 

100.000 

2,000,000 

50.000,000 

100,000 

1,000.000 

800,000 

20.000 

1,100.000 

40.000 

4,S,7.33.30P 

1,000,000 

Sans 
capital-    , 
actions. 
2. 000  actions 
sans  valeur 
au  pair. 
.50.000 
2.50.000 
200.000 
40.000 
100,000 
1.000.000 

20,000 
,500.000 
.50,000 
.50,000 
500,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


1,000  actions 


10,000 

15,000 

500.000 

500.000 

200,000 

50,000 

11,500 

30.000 

150,000 
225.000 
10.600 
75.000 
300.000 
154,500 

500.000 
151.300 
204,000 
50,000 
25,000 
108,200 
106,600 
25,000 
25.000 

225,000 

37.500 

10,000 

789  actions 


10,000 
20,000 
51,500 
1,3.55,000 
20,000 

174.200 
20,000 

350,000 
1,000,000 

150.000 

40,000 

4.900 

4,000.500 

35.500 

30.400 

1,500.000 

40.133,12.5 

100,000 

680,000 

400.000 

20,000 

1,100.000 

25,000 

31,687,000 

457,100 


2, 000  actions 


24,. 500 
2.50.000 
100.000 
40,000 
75,000 
500.000 

11.000 
160.000 

.30.000 

5.000 

2.50,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


500.000 


57,700 


152,300 


40,000 
29,600 


1,500,000 


14,200 


400,000 


£1,650.000 


417,800 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


150,000 


90,000 


16,000 


625,000 


60,000 


6,243,400 


Débentures 

ou 
obligations 


150,000 


90,000 


16,000 


625,000 
40,200 

,243,400 


220 


MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 


Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Ingersoll  Machine  and  Tool  Co.,  Ltd. . 

Ingersoll  Packing  Co.  (The),  Ltd 

Ijiglis  (The  John)  Co.,  Ltd 

Inghs  (R.  J.),Ltd 

Ingoldsby,  Ltd 

Inland  Lines,  Ltd 

Innovation  Daytime  Bakeries  of 
Canada,  Ltd. 

Inns  of  Court,  Ltd 

Insto  Co.  of  Canada,  Ltd 

Instruments,  Ltd 

Insurance  Exchange  Corporation,  Ltd.. 

Intelligencer  Printing  and  Puolishing 
House,  Ltd. 

Interboio  Realties,  Ltd 

Intercolonial  Trading  Corporation , 
Ltd. 

Intercontinental  Investment  Corpora- 
tion, Ltd. 

Inter-Continental  Transport  Services, 
Ltd. 

Interlake  Navigation  Co.,  Ltd 

Interlake  Securities,  Ltd 

International  Art  Co.,  Ltd 

International  Association  of  Kinsmen 
Clubs. 


Ingersoll,Ont  . . 
Ingersoll,  Ont. . 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont... 
Montré'.],  Que.. 
Belleville,  Ont. 


Montiéal,  Que... 
Brockville,  Ont. 

Montréal.  Que. . . 

Montréal,  Que... 


International      Association 
Huidred  Clubs. 


of      One 


International  Braid  Co.  of  Cnnada, 
Ltd. 

International  Burr  Corporation  of 
Canada,  Ltd. 

International  Business  Machines,  Ltd.. 

International  Coal  and  Coke  Co.,  Ltd. 

International  Correspondence  Schools, 
Canadian,  Ltd. 

International  DeLavaud  Mfg.  Corpora- 
tion, Ltd. 

International  Elevator  Co.,  Ltd 

International  Equipment  Co.,  Ltd 

International  Fibre  Board  Co.,  Ltd 

International  Hardwood  Co.,  Ltd 


International  Holiness  Church. 


International  Hôtel  Register  Co.,  Ltd 

International  Laboratories,  Ltd 

International  Light  and   Power  Co. 
Ltd. 

International  Magnesite  Co.,  Ltd 

International  Marine  Signal  Co.,  Ltd.  . 
International  M  ineral  Separator  Co. , 

Ltd. 
International  Motor  Boat  Co.   (The) 

Ltd. 
International   Nickel  Co.  of  Canada 

(The),  Ltd. 
International  Oilfields  Mining  and  Re- 

fining  Co.,  Ltd. 
International  Ore  Corporation,  Ltd. . 

International  Petroleum  Co.,  Ltd.  . .. 


International  Plow  Works  of  Canada 
Ltd. 

International  Railway  Publishing  Co., 
Ltd. 

International  Royalties  Co.,  Ltd. . . 

International  Securities  Investment 
Corporation  (The),  Ltd. 

International  Shows,  Ltd 

International  Silver  Co.  of  Canada 
Ltd. 

International  Stock  Food  Consumers 
Co.  (The),  Ltd. 

International  Toy  Co.,  Ltd 

International  Trade  Developer  (Can- 
ada), Ltd. 


Siège  social 


Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Hamilton,  Ont. 


Ottawa,  Ont. 


Montiéal,  Que., 
Belleville,  Ont . 


Toronto,  Ont... 
Coleman,  Alta. 
Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont... 


Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

St-Rémi       d'Am- 

herst.  Que. 
Powassan,  Ont.. . . 


Montréal,  Que 

St-Boniface,  Man 
Toronto,  Ont 


Calumet,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Calgary,  Alta. 

Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont.. 

Toronto,  Ont.. 

Toronto,  Ont.. 


Sarnia,  Ont. 


Capital- 
actions 
autorisé 


Hamilton,  Ont 

^lontréal.  Que. 

Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 

Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


S 
1.000.000 
1,000,000 
1.000,000 

4^,000 

ôO.OOO 
3,500.000 

2.5.000 

100,000 

100,000 

200.000 

1,000,000 

25,000 

200,000 
1,000,000 

1,000,000 

250,000 

500,000 
5,000 

50,  oo;.' 

Sans 
capital- 
actions 

Sans 
capital- 
actions 
50,000 

40,000 

2,000,000 

3,000,000 

200,000 

6,000,000 

500,000 

250,000 

350,000 

48,000 

Sans  capital 

actions 

25,000 

300,000 

20,000,000 

250,000 

1.200,000 

50,000 

1,160,000 

50,000,000 

£   3,000,000 

100,000  ac.  s 
val.  au  pair 
100,000  a.  p 
de  .!5  ch.  et 
9,900,000  ac 
sans  valeur 
au  pair. 
2,500,000 

30,000 

25,000 
1,000  ac.  s. 
val.  au  pair. 

50,000 
2,000,000 

50,000 

50,000 
20,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


S 
500, 
400, 
450 

4S, 
50. 

5.'i2, 


62 

100 

71 

I.OOO 


75, 
1,000, 


500, 
250. 


20,000 

10,500 

1,000,000 

3,000,000 

200,000 

5,000,000 

324,000 
38,200 

109,200 
20,800 


20,500 

300,000 

3,000,000 


250,000 

1,200,000 

2Z-,  100 

1,000,000 

45,000,000 

£   1,350,982 

100,000 
actions 
7,123,544 

actions 


2,500,000 

30,000 

25,000 
850  actions 

13,500 
210,700 


50,000 
20,000 


Actions 

privilégiée 

émises 


2,312,100 


50,000 


750,000 


711,000 
100,000 


150,000 


1,275,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


100,000 
600,000 


1,000,000 


2,600.000 


500,000 


120,000 


£       400,000 


116,000 


500,000 


19,500 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


100,000 
600,000 


700.000 


2,600,000 


2,290,000 


120,000 


£   400,000 


À 
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Nom  de  la  Compagnie 


International  Utilities  Finance  Cor- 
poration, Ltd. 

International  Waterways  Navigation, 
Ltd. 

International  Wheel  and  Rim  Co. 
(The),  Ltd. 

International  Brick  Co.  of  Canada,  Ltd 

Interprovincial  Clay  Products,  Ltd 

Interprovincial  Lumber  Co.,  Ltd 

Interprovincial  Trading  Corporation, 
Ltd. 

Interwoven  Stocking  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Inventions,  Ltd 

Investment  Registry  of  Canada ,  (The\ 
Ltd. 

Investors  Service  Corporation  of  Can- 
ada, Ltd. 


lonic  Investment  Co. ,  Ltd 

Irid-I-Lume  Display  Machinery  Co. 
Ltd. 

Iron  Works  (The),  Ltd 

Irving  (J.  D.),Ltd 

Irwin  (Edgar)  Co.,  Ltd 

Itabira  Corporation 


Italian  Mosaic  and  Marble  Co.  of  Can- 
ada, Ltd. 

Italian  War  Vétérans  Association  of 
Canada. 

Ives  Bedding  Co.,  Ltd 

Ives  Dental  Co. ,  Ltd 

Jackson  Construction  Co.,  Ltd 

Jackson  (Wm.  H.)  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Jacobs  Asbestos  Mining  Co.  of  Thet- 
ford,  Ltd. 

Jahn  (The  W.  K.)  Co.,  Ltd 

Jamaica  Hydro-Electric  Co.,    Ltd 

Jamieson  (R.  C.)  &  Co.,  Ltd 

Jardine  (A.B.)  &  Co.,  Ltd 

Jefferson  Mines,  Ltd 


Siège  social 


Jefîress  (E.  W.),  Ltd. 
Jenckes  Canadian  Co. 


Ltd. 


Jenckes  Machine  Co.  (The),  Ltd 

Jenkins  (B.  M .  &  T.),  Ltd 

Jenkins  Bros.,  Ltd 

Jenkins  Overall,  Ltd 

Jenkins  (The  W.  A.)  Mfg.  Co.,  Ltd. . . . 

Jergens  (The  Andrew)  Co.,  Ltd 

Jersey's,  Ltd 

Jewish  Immigrant  Aid  Society  of  Can- 
ada. 

Jewish  Publications,  Ltd 

Johnson  &  Higgins  (Canada),  Ltd 

Johnson  &  Johnson,  Ltd 

Johnson  Art  Galleries,  Ltd 

Johnson  Bros.  Co.,  Ltd 

John.son-Richardson,  Ltd 


Johnson  (S.  C.)  &  Sons.  Ltd 

Johnson  Température  Regulating  Co 

of  Canada,  Ltd. 
Johnson  Wire  Works  (The),  Ltd 


Johnston  &  Ward,  Ltd 

Johnston  (Norman  D.),  Ltd. 
Joliette  Steel  Products,  Ltd. 

Jonek,  Ltd 

Jones(Geo.  F.)&Co.,Ltd.. 
Jones,  Grant,  Lunham,  Ltd. 
Jopling  (G.  J.)  &  Sons,  Ltd.. 
Jordon-Roberts  Sales,  Ltd. . 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B 
Kingston,  Ont... 

Kitchener,Ont.. 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 


Bobcaygeon,  Ont. 
Toronto,  Ont 


Owen  Sound,  Ont 
Buctouche,  N.-B.. 
Alexander,  Ont... . 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que 

Cornwall,Ont 

Montréal,  Que 

Egmondville.Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Hespeler,Ont 

Jefferson  Mines, 

Ont. 
Walkerville,Ont.. 
Drummondville, 

Que. 
Sherbrooke,  Que.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Rock  Island,  Que 

London,  Ont 

Perth,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que.. 


Brantford,  Ont. 
Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que.. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Sudbury,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

P  eterborough  ,Ont 
Brantford,  Ont... . 


Capital- 
actions 
autorisé 


S 
100,000 

100,000 

50,000 

500,000 

500,000 

50,000 

2,000,000 

40,000 

50,000 
100,000 

000  ac.  pr. 
deïlOOchac. 
6000,  ac.  s. 
val.  au  pair. 
3,000  ac.  s. 
val.  au  pair. 
250,000 

96,000 

99,000 

50,000 

250,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

25,000 

Sans  capital- 
action;?. 
750,000 
20,000 
30,000 
25,000 
1,500,000 


10,000  ac.  s 

val.  at  pair 

300,000 

50,000 

2,000  actions 
priv.de  $100 

chacune. 

1,000  ac.   s 

val.  au  pair 

100,000 

50,000 

375,000 

50,000 

40,000 

60,000 

100,000 

50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
10,000 

6,695 

28,300 

200,000 

50,000 

25,100 

2,000,000 

40,000 

35,000 
29,300 

,000  actions 


2,405  actions 

126,060 

62,000 
99,000 
50,000 
22  actions 

25,000 


285,700 

20,000 

30,000 

10,000 

1,500,000 


10,000 

10,000 

200,000 

50,500 

450,000 

113,500 

300,000 

274,800 

500  ac.  sans 

500  actions 

val.  au  pair. 

40,000 

40,000 

2,250,000 

750,000 

1,000,000 

298,900 

350,000 

350,000 

750,000 

500,000 

75,000 

50,000 

150,000 

110,000 

1,000,000 

1,000,000 

50,000 

20,200 

Sans  capital- 

actions. 

10,000 

10,000 

20,000 

20,000 

400,000 

300,000 

50,000 

50,000 

500,000 

255,000 

1,250  ac.  pr. 

10,000 

deîlOOchac. 

actiocs 

250,600 
50,000 


1,000 
actions 


100,000 

5,300 

275,000 

20,000 

24,500 

4,000 

50,000 

14,400 


Actions 

privilégiées 

émises 


70,100 


146,200 
150,000 


4,500 


200,000 


53,500 


140,300 


1,500,000 


100,000 


125,000 


200,000 


42,300 


1,500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


£  5,704,600 
50,000 


600,000 


500,000 


135,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


£  5,704,600 
50,000 


600,000 


500,000 


135,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 


Journal  of  Commerce  Publishing  Co. 

(The),  Ltd. 
Junkins  (The  Sydney  E.)  Co.,  Ltd. . . . 

Just  Motors,  Ltd 

Jute  Industries  (Canada),  Ltd 

Kahn  (Albert),  Ltd 

Kaministiquia  Power  Co.,  Ltd 

Kanadda  Biscuit  Co.  of  Canada,  Ltd.. 

Kander  Paper  Stock  Co.,  Ltd 

Kardex,  Ltd 

Kassab  Kimona  Mfg.  Co.  (The),  Ltd. 

K^aufman  Rubber  Co.,  Ltd 

Kaumagraph  Limited  of  Canada 

Kaustine  Manufacturing  Co.,  Ltd 


Kavanagh  Provision  Co.,  Ltd 

Kayser  (Julius)  &  Co.,  Ltd 

Keewatin  Lumbering  and  Manufactur- 
ing Co.,  Ltd. 

Kellogg  (Spencer)  &  Sons  of  Canada, 
Ltd. 

Kellogg  Toasted  Corn  Flake  Co.,  Ltd. 

Kelly  (Thomas)  &  Sons,  Ltd 

Kel-0-laCo.,Ltd 

Kelvin  Bottomley  &  Baird  (Canada), 
Ltd. 

Kemptville  Creameries,  Ltd 

Kenmore  Realty  Co.,  Ltd 

Kennedy  &  Co.,  Ltd 

Kennedy  Construction  Co.,  Ltd 

Kennedy  (H.  P.),  Ltd 

Kennedy  Lumber  Co.,  Ltd 

Kennedy  Taxis,  Ltd 

Kennedy  (Wm.)  &  Sons,  Ltd 

Kenney  (W.  A.)  &  Co.,  Ltd 

KenoHill,Ltd 

Kent  (E.E.),Ltd 


Ste-Anne  de  Bel 

levue.  Que. 
Winnipeg,  Man — 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Ford  City,  Ont. . . 

Montréal,  Que 

Brantford,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Kitchener,  Ont... 

Paris,  Ont 

Dundas,  Ont 


Montréal,  Que.... 
Sherbrooke,  Que. 
Ottawa,  Ont 


Winnipeg,  Man. 

Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Kenwood  Mills,  Ltd 

Kenworthy  Brothers  of  Canada,  Ltd. . 


Ker  &  Godwin  Machinery  Co.,  Ltd. 

Kerr  (The  Albert)  Co.,  Ltd 

Kert  Brothers,  Ltd 

Keys  Supply  Co. ,  Ltd 

Keystone  Products,  Ltd 

Keystone  Trading  Co.,  Ltd 

Keystone  Transportation  Co.  of  Can- 
ada, Ltd. 
Keystone  Transports,  Ltd 

Kidd-Rutherfurd  Co.  (The),  Ltd... 

Kiernan  Engravers,  Ltd 

Kilgour  Bros.,  Ltd 


Kilgour  (J.W.)  andBro.,  Ltd 

Killam,  Mfg.  Co.,  Ltd 

Kindersley     (Saskatchewan)     Farm 

Lands,  Ltd. 

King  Paper  Box  Co.  (The),  Ltd 

King  Separator  Works,  Ltd 

King  (Warden),  Ltd 

Kinedon   Mining,    Smelting  and   Mfg 

Co..  Ltd. 

Kingsbury  Footwear  Co.,  Ltd 

Kipawa  Co.,  I^td 

Kirby  Realty  Co.,  Ltd 

Kirby  (T.  Sidney)  Co..  Ltd 

Kirke  (The  Charles)  Music  Co.,  Ltd. 

Kirkwood,  Line,  Ltd 

Kirsch  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd 


Kemptville,  Ont.. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Owen  Sound,  Ont. 
Kazubazua,  Que. . 

Toronto,  Ont 

Ste-Anne  de  Bel- 
levue.  Que. 

Arnprior,  Ont 

St-Jean,  Que 


Brantford,  Ont 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 


Montréal.  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Beauharnois,  Que 

Killam,  Alta 

Winnipeg,  Man.. . 

Montréal,  Que. . . 
Bridgeburg,  Ont. 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa.  Ont 

Montréal,  Que.... 
Woodstock,  Ont.. 


$ 
500,000 

400,000 

400,000 

50,000 

25,000 

2,500,000 

1,000,000 

35,000 

20,000 

100,000 

2,000,000 

50,000 

30,000  act. 

priv.  de  $100 

chacune  et 

5,000  actions 

com.  sans 

val.  au  pair 

200,000 

500,000 

500,000 

50,000 

40,000 

1,000,000 

200,000 

25,000 

50,000 

49,900 

125,000 

250,000 

100,000 

100,000 

500,000 

95,000 

25,000 

1,000,000 

50,000 

1,000,000 

1,500  a  étions 

priv.  de  $100 

chacune  et 

2,000  actions 

s.  val.  au  p. 

500,000 

250,000 

50,000 

54,000 

20,000 

.50,000 

1,800,000 

1,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

50.000 

.50,000 

10.000 

act.  priv.  de 

$100  ch.  et 

300,000 

actions  san.s 

val.  au  pair 

300,000 

20,000 

600,000 

49,500 

50,000 

1,000,000 

750,000 

.300,000 

20,000,000 

200,000 

100,000 

40,000 
250,000 

50.000 


$ 
250,000 

195,500 
100,000 
25,010 
25,000 
,497,000 
40,700 
15,000 
19,800 


500,000 
33,000 
3,535 
actions 


70,000 
375,000 
334,800 

25,200 

1,000 
870,400 
104,600 
25,000 


19,500 

15,100 

60,000 

80,000 

100,000 

300,000 

88,000 

10,000 

764,510 

50,000 

738,600 


212,000 
250,000 
19,400 
2,400 
20,000 
31,000 
1,800,000 

1,000 
actions 

2,000 
15,200 
250,000 
actions 


227,600 

20,000 

590,000 

49,400 
50,000 
150,000 
750,000 

300,000 
,000,000 

150,600 
60,000 
40,000 

125,000 
50.000 


$ 
100,700 


120,500 
150,000 


90,900 


2,000,000 


2,000,000 


100,000 
'26,206 


42,000 


30,400 


28,000 


2,000 


200,000 


125,000 
200,000 


110,000 
200,000 


150,000 


50,000 


2,500,000 


2.206,000 


48,000 
1,000^000 


,440 


622,933 


400,000 


300,000 


300,000 


622,933 


166,000 


252,000 


6,000,000 


73,100 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  Tarticle  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Kitchen  Overall  and  Shirt  Co.  (The) 
Ltd. 

Kitchener  Buttons,  Ltd 

Kitsumkallum  TimberCo.  (The),  Ltd 

Klein  (S.)  Ltd 

Kleker  (Bernard)  and  Ce,  Ltd 

Klipstein  (A.)  and  Co.,  Ltd 

Klotz  Co.  (The)  Ltd 

Knit-to-Fit  Mfg.  Co.,  Ltd 

Knitters,  Ltd 

Knox  Brothers,  Ltd 

Koehring  Co.  of  Canada,  Ltd 


Kolok,  Limited 

Kops  Bros.,  Ltd 

Kraft-MacLaren  Cheese  Co.,  Ltd. 

Kruger  Paper  Co.,  Ltd 

Kumfort  Specialties,  Ltd 


Brantford,  Ont.. 

Kitchener,  Ont. 
Toronto,  Ont... . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que  . 
Marieville,  Que. 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont... 


L.  and  A.  Suspender  Mfg.  Co.,  Ltd. 

L.  and  N.  Co.,  Ltd 

L.  P.  Securities,  Ltd 

Labatt  (.lohn),  Ltd 

Labelle  (H.  P.)  and  Cie  Ltd 

Laberge,  Chevalier  and  Co.,  Ltd. . . 

Laboratoire  Nadeau,  Limitée 

Laboratoires  Poulenc  Frères  du  Cana^ 
da.  Limitée. 

Labrador  Fisheries,  Ltd 

Labrador  Pulp  and  Lumber  Co.,  Ltd 
Lachute  Shuttle  Co.,  Ltd 


La  Cie  à  Bois  Bédard,  Limitée 

La  Cie  Chimique  Vinel,  Limitée 

La  Cie  de  Glacières  C.  P.  Fabien  Ltée 
La  Cie  de  Grilles  à  Eau  Radiateur, 

Ltée. 
La  Cie  de  Publication  de  La  Presse, 

Ltée. 
La  Cie  de  Publication  du  Canada,  Ltée 

La  Cie  de  Publicité  Rurale,  Ltée 

La  Cie  Internationale  des  Beaux-Arts, 

Ltée. 

La  Cie  J.  J.  Briard,  Ltée 

La  Cie  Marchand  Frères,  Ltée 

Lackawanna  McCrory  Coal  Co.,  Ltd. . 

L'Action  Sociale,  Ltée 

La  Compagnie  Bédard,  Ltée 


London,  Ont. . . 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
St-Jean,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
London,  Ont. .. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Lachute  Mills, 

Que. 

Joliette,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que. . . 
Notre-Dame    de 

Chamy,  Que... 
Montréal,  Qiié... 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que. . . 


J>a  Compagnie  Canadienne  des  Pape- 
terie, Ltée. 

La  Compagnie    Canadienne   des  Cours 
par  Correspondance,  Ltée. 

La  Compagnie  Canadienne  Transatlan 
tique,  Ltée. 

La    Compagnie    d'Approvisionnement 
d'Eau,  Ltée. 

La  Compagnie  d'Eclairage  de  Yama- 
chiche,  Ltée. 

La  Compagnie  de  Construction  du  Peu- 
ple, Ltée. 

La  Compagnie  Desjardins,  Ltée 

La  Compagnie  Digestol,  Ltée 

La  Compagnie  d'Immeubles  de  Mont- 
réal, Ltée. 

La  Compagnie  de  Montréal  Est,  Ltée. 

La  Compagnie   de   Publication   de  La 
Patrie,  Ltée. 

La   Compagnie   Electrique   de    Rock- 
land.  Ltée. 

La  Compagnie  Electrique  des  Lauren- 
tides,  Ltée. 

La  Compagnie  Générale  de  Frais  Fu- 
néraires, Ltée. 

I^a  Compagnie  Jutras,  Ltée 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Québec,  Que. . . 
L'Assomption, 

Que. 
Joliette,  Que. . . 


Montréal,  Que. 


La   Compagnie   Louis   Caron   et    Fils, 

Ltée. 
La  Compagnie  Mutuelle  d'Immeubles 

Ltée. 


Montréal,  Que... 

Montmagny,  Que 

Trois-Rivières, 

Que. 
Montréal,  Que  . . 


Montréal,  Qi-.é. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Rockland,  Ont 

Laurentides,  Que.. 

Montréal,  Que. . . 

Victoriaville, 

Que. 
Nicolet,  Que 


Jfontréal,  Que. 


$ 
100,000 

500,000 

1,500,000 

50,000 

50,000 

20,000 

100,000 

1,000,000 

450,000 

1,000.000 

500  actions 

priv.  de 

$100  eh. 

500  actions 

!.  val.  au  p. 

1,000,000 

200,000 

1,000,000 

100,000 

50,000 

50,000 
•  150,000 
500,000 
250,000 
250,000 
200,000 
100,000 
200,000 

200,000 

1,500,000 

50,000 

250,000 
19,900 

100,000 
50,000 

1,250,000 

150,000 
100,000 
25,000 

50,000 

20,000 

200,000 

1,000,000 

95,000 

150,000 

500,000 

1,000,000 

40,000 
100,000 

50,000 

250,000 
100,000 
20,000 

400,000 
500,000 

200,000 

149,000 

150,000 

100,000 

50,000 

100,000 


$ 
50,950 


234,400 
1,500,000 


30,300 

20,000 

84,000 

1,000,000 

450,000 

200,500 

500 

actions 


320,400 

200,000 

500,000 

30, 100 

50,000 

11,500 
115,000 
500,000 
250,000 
118,000 
100,000 
44,700 
45,000 

86,200 

1,500,000 

50,000 

120,000 

12,000 

51,500 

8,300 

750,000 

121,000 
39,500 
23,500 

39,600 
14,000 
20,000 
162,200 
30,900 

52,000 

450,000 

100,000 

40,000 

58,9.30 

4,500 

200,000 

100,000 

8,100 

191,000 
375,000 

68,000 

63,400 

86,000 

11,900 

40,500 

70.000 


50,000 


351,300 


£300.000 


£269,000 


100,000 


300,03. 


500,000 


50,000 


50,000 


75,000 


25,000 
3,000 


87,000 
98,000 


68,000 


50,000 


500,000 


50,000 


75,000 


431,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 


obligations 
aatoritées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


La  Compagnie  Provinciale  d'Immeu- 
bles, Ltée. 

La  Corona  Hôtel  Co.,  Ltd 

Lacroix  &  Léger,  Liée 

Ladner  Lumber,  Limited 

Ladv  Belle  Shoe  Co.,  Ltd 

Lafleiir  (I.  L.)  Ltée 

Lafleur  (0.  B.)  et  Fils,  Ltée 

La  France  Textiles,  Ltd 

Laidlaw,  Belton  Lumber  Co.,  Ltd 

Laidlaw  (R.)  Lumber  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que  .. 
Montréal,  Que.. . 

Toronto,  Ont 

Kitchener,  Ont.. 
Montréal,  Que... 

Lachute,  Que 

Woodstock,  Ont. 

Sarnia,  Ont 

Toronto,  Ont 


Lake  Athabasca  Fisheries,  Ltd 

Lake  Erie  Navigation  Co.,  Ltd 

Lake  of  the  Woods  Milling  Co.,  Ltd. 

Lake  Steamship  Co.,  Ltd 

I^ake  Superior  Paper  Co.,  Ltd 


Lake  Winnipeg  Paper  Co.,  Ltd. 
La  Ligue  des  Patriotes 


Edmonton,  .Alta. 
Walker ville,  Ont. 
Montréal,  Que  . . , 
Port  Arthur,  Ont. 
Sault  Ste- Marie, 
Ont. 

Ottawa,  Ont 

Windsor.  Ont 


La-Lo  Manufacturing  Co.,  Ltd. 

Lalonde  De.5roches,  Ltée 

La  Maison  Girouard.  Ltée 


Lamarre  et  Cie,  Ltée 

Lamarre  (W.)  &  Co.,  Ltd 

Lambert  (Dr.  J.  O.)  Ltée 

Lambie  Patents  of  Canada,  Ltd 

Lamino  Co.  of  Canada,  Ltd 

Lamniers  &  Maase,  Ltd 

La  Mode,  Ltd 

Lamontagne,  Ltd 

La  Monte  (George)  and  Sons,  Ltd 

Lamoreux-Xelly,  Ltd 

Lamplough  (F.  W.)  and  Co.,  Ltd 

Lamy  (P.)  et  Frère,  Ltée 

Lanca.çhire  Dvnanio  and  Motor  Co.  of 
Canada  (the),  Ltd 

Lanctot  (Alfred)  et  Fils,  Ltée 

Land,  Log  and  Lumber  Co.  (The),  Ltd. 

Land  Securities  Co.  of  Canada  (The), 
Ltd. 

Landau  &  Cormack,  Ltd 

Lande  (Nathan)  Co.,  Ltd 

Lander  Brothers,  Ltd 

Landes,  Ltd 

Landry  Berthiaume,  Ltd 

Landry  Pulpwood  Co.,  Ltd 

Lane  (The  H.  M.)  Co.,  Ltd 

Lang  (John  A.)  &  Sons  Leather  Co., 
Ltd. 

Lang  Shirt  Co.  (The),  Ltd 

Lang  Tanning  Co.  (The),  Ltd 

Langglier  (J.  Donat),  Ltée 

Langford  (H.  G.),  Ltd 

Langlois,  Simard,  Ltd 

Langslow,  Ltd 

Le  Page  Marble  Works,  Ltd 

La  Parisienne  Shoe  Co.,  Ltd 

Laporte,  Irwin,  Ltd 

Laporte,  Martin,  Ltée 

Laprairie  Brick  Co.,  Ltd 

La  Reina  Minerai  and  Soda  Water,  Ltd. 

Larocque  (J.  A.),  Ltd 

LaSalle  Lead  Products,  Ltd 

L'Association  Catholique  des  Voya- 
geurs de  Commerce. 


La  Traverse  de  Lé  vis,  Ltée 

Latt  (J.)&Co.,Ltd 

La  Tuque  Cément  Brick  Co. 
Ltd. 

Laughlin's  Products,  Ltd 

Laurentian  Chemical  Co.,  Ltd 

Laurentian  Laboratories,  Ltd 

Laurentian  Land  Co.,  Ltd 

Laurentian  Realty  Co.,  Ltd 

Laurentian  Syndicate,  Ltd 

Laurentian  Timber  Products  Co.,  Ltd, 
Laurentide  Air  Service,  I,td 


Montréal,  Que., 
Montréal,  Que. 
St- Hyacinthe, 

Que. 
St-Rémi,  Que.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que., 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont .  . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Sherbrooke,  Que. 
Winnipeg,  Man. . . 
Montréal.  Que  .. 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Guelph,Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... . 

Québec,  Que 

Windsor,  Ont. . . . 
Kitchener,  Ont... 


Kitchener,  Ont... 
Kitchener,  Ont... 
Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Haileybury,  Ont. 

Cobourg,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Windsor,  Ont. . . . 
Montréal,  Que.... 


(The), 


Québec,  Que 

Montréal,  Que.. 
La  Tuque,  Que. 


Welland,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que... 
St-Jérôme,  Que. 
Montréal,  Que... 


$ 
100,000 

50,000 

99,500 

200,000 

50,000 

80,000 

50,000 

250,000 

200,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

500,000 

40,000 

5,500,000 

500,000 

8,000,000 

5,000,000 
Sans 
capital 
actions 
100,000 
49,600 
500,000 

195,000 

100,000 

250,000 

150,000 

50,000 

200,000 

50,000 

2,000,000 

50,000 

50,000 

50,000 

49,000 

50,000 

50,000 
300,000 
200,000 

200,000 
35,000 

150,000 
49,000 
30,000 

100,000 
10,000 

200,000 

100,000 
600,000 
400,000 
50,000 
100,000 
500,000 
50,000 
500,000 
25,000 
1,000,000 
1,000,000 
75,000 
200,000 
40,000 
Sans 
capital- 
actions 
500,000 
50,000 
30,000 

200,000 
590,000 
500,000 
100,000 

50,000 
100,000 

25,000 
150,000 


15,600 

49,800 

99,500 

150,000 

20.000 

80,000 

50,000 

12,500 

200.000 

100,000 

actions 

300,000 

40,000 

3,500,000 

490,000 
5,000,000 

4,000,000 


50,000 
49,600 
160,000 

98,500 

44,000 

115,000 

150,000 

20,000 

65,000 

50,000 

250,000 

50,000 

10,000 

10,000 


35,000 

39,000 
150,000 
200,000 


35,000 
57,400 
9,500 
13,000 
50,000 
10,000 
30,000 


600,000 

275,500 

6,000 

30,000 
350,000 

13,500 
192,500 

10,000 
500,000 
609,500 

46,000 

194,500 

4,000 


270,000 


7,200 

50 

100,000 

100,000 

65,000 


10,000 
25,000 
75,000 


,000 


12, 650 


1,500,000 


3,000,000 


5,535.333 


5, 535,. 333 


50,000 
'90^500 
15,000 


7,450 
35,000 


1,022.500 


600,000 


600,000 


30,000 


91,100 


23,200 


85,400 


17,000 


100,000 


500,000 
"13,400 


250,000 


250,000 


250,000 

250,000 


9,900 


168,700 


100,000 


30,000 
'26,000 


5,000,000 


100,000 


5,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  Tarticle  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital  - 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Montréal,  Que 

35,000,000 
25,000 

10,500,000 

25,000 

300,000 

90,000 

75,000 
100,000 

500,000 
50,000 

145,000 

150,000 

10,000,000 

49,000 

.    50,000 

100,000 
45,000 

300,000 
40,000 

250,000 
25,000 
50,000 

200,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

50,000 

200,000 
25,000 

100,000 
25,000 

200,000 

100,000 
50,000 
90,000 

250,000 
50,000 

300,000 

600,000 

765,000 
75,000 
50,000 

500,000 

65,000 

21,150 

1,000,000 

2,000,000 
150,000 

100,000 

99,999 

199,999 

1,000,000 

50,000 

50,000 

50,000 

10,000 

100,000 

500,000 

250,000 

200,000 

53,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

150,000 

300,000 

500,000 

100,000 

1,000,000 

600,000 

140,000 

50,000 

100,000 

175,000 

250,000 

10,000 

1,000,000 

$ 

28,800,000 

25,000 

10,500,000 

5,000 

118,950 

25,000 

$ 

$ 

$ 

Laurentide  Mica  Co  of  Oanada,  Ltd. . . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

St- Hyacinthe, 
Que. 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Leaside,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Québec,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que..  .. 

Laurentide  Power  Co    Ltd 

8,920,000 

8,920,000 

Laurie  Jlachinery  Co    Ltd         .     .    . 

La  Victoire  Shoe  Co  ,  Ltd..    . 

LawTence  (W.  J.)  Floral  Co.,  Ltd 

1,500 

Lawson  Patent  Process  Co  of  Canada 

100,000 

100,000 
20,100 
10,200 
51,100 
5,035,400 
24,000 
10,000 

(The),  Ltd. 
Layton  Bros    Ltd 

200,000 

Lazare  (L.  P.)  &  Co.,  Ltd 

Leach  Piano  Co    Ltd 

Leahey  (E.  0.)  &  Co.,  Ltd 

Leaside  Engineering  Co    Ltd.. 

25,000 

Le  Beau  (F  R.)  Ltée 

Leclair  (G.),  Ltd 

98,600 

Le  Courrier  Fédéral  Ltée 

29,500 

211,700 

25,000 

224,300 

10,000 

30,000 

94,576 

actions 

5,000 
50,000 

100,000 
25,000 
75,000 
15,000 

195,000 

10,600 

9,200 

45,000 

141,000 
50,000 

250,000 

202,800 

284,800 
40,000 
50,000 

375,000 

40,400 

21,150 

1,000,000 

159,280 
131,250 

88,100 

75,060 

173,000 

100,000 

50,000 

4,200 

20,000 

10,000 

29,500 

500,000 

156,200 

75,000 

22,717 

actions 

125,000 
100,500 
347,600 
100,000 

500,000 
200,000 
99,000 
14,500 
80,000 
96.000 
25,000 
10,000 
760,700 

Le  Crédit  Industriel,  Ltée 

Leddy-AIcFarlane  Ltd 

LeeCoalCo.,Ltd 

Lee  (Judson  G.),  Ltd 

Lee  Puncture  Proof  Tire  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Lee  Securities  Co.,  Ltd 

• 

Lee  (Wm.)  Co  ,  Ltd 

Lee  (Wm.),  Ltd 

79,600 

Leeds  Importing  Co.,  Ltd 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal  Que. 

Leeming  Miles  Co.,  Ltd 

Lefebvre  (Alderic),  Ltd 

Leishman  (Wm.  H.)  &  Co.,Ltd...     . 

Leitch  (The  Arthur  S.)  Co.,  Ltd 

Le  Alaistre-McMartin,  Ltd  . 

Lemaitre  (Paul),  Ltée 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Dundas,  Ont 

London,  Ont- 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

45,000 

Le  May,  Ltd 

100,000 

72,000 

Lemire  (E.)  &  Fils,  Ltée 



Lennard  (S.)  &  Sons,  Ltd 

Léonard  (E.)  &  Sons,  Ltd 

80,000 
216,700 

Léonard  Fisheries,  Ltd 

350,000 

350,000 

Leone  (Joseph)  &  Co.,  Ltd 

Le  Ross  Imports,  Ltd 

Leslie(A.C.)&Co.,Ltd 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Lessard  (J.  A.),  Ltée 

Lessard  (T.)  &  Sons,  Ltd. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont, .... 
Montréal  Que 

Les   Usines   Chimiques   Du   Canada, 

200,000 

200,000 

Ltée. 
Les  Verreries  Nationales,  Ltée 

Le  SjTidicat  des  Médecines  des  Eaux. 

Minérales  Naturelles  du  Canada, 
Ltée. 
Le  Syndicat  D'Œu\Tes  Sociales,  Ltée. . 

100,000 

24  700 

Letang  Hardware  Co.  (The),  Ltd 

Levy  (H.)  &  Sons,  Ltd 

Lewis  Bros.,  Ltd 

Lewis  Building  Co.,  Ltd 

650,000 

120,000 

Lewis  (G.  A.)  Co.,  Ltd 

3,500 

Lewis,  Ltd 

Ley&McAUan,  Ltd 

Liberty  Mfg.  Co.,  Ltd 

Librairie  Beauchemin,  Ltée 

250,000 

250  000 

Librairie  Garneau,  Ltée 

Library  Bureau  of  Canada,  Ltd 

125,000 
129,900 

Liggett  (Louis  K.)  Co. .  Ltd 

Liggett's,  Ltd 

Limoges  (Z.)  &  Cie.,  Ltée 

L'Imprimerie  Populaire,  Ltée 

Montréal  Que 

125,000 

300,000 

300,000 

Linde  Canadian  Réfrigération  Co., 

Montréal,  Que 

Montréal  Que  . 

Ltd. 
Lindsay  (C.  W.),  Ltd 

146,500 
343,000 

Linton  Apartments,  Ltd 

Montréal  Que 

892,100 

892,100 

Lion  Grinding  Wheels,  Ltd 

Brockville.Ont... 
Montréal,  Que..  . . 

Lion  Vinegar  Co. ,  Ltd 

Lionais,  Ltd 

Montréal   Que 

Lippe  &  Ganépy,  Ltée 

Montréal,  Que..  . . 

Lipton  Hôtel  Co.,  Ltd 

Montréal  Que  . 

... 

Liquid  Carbonic  Co.,  Ltd 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont.... 

1  ister  (R.  A.)  &  Co.  (Canada),  Ltd. . . 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Literary  and  Historical  Society  of  Que- 
bec. 


Literature,  Ltd 

Little  (T .  B .)  Co. ,  Ltd 

Live  \Yire  Co.  (The),  Ltd 

Livshitz  (Joseph)  &  Co.,  Ltd 

Loaders  Lime  Co. ,  Ltd 

Loblaw  Stores,  Ltd 

Locke-Footwear  Co. ,  Ltd 

Lockwood,  Greene  &  Co.,  of  Canada, 
Ltd. 

Lockwood  Mfg.  Co.,  Ltd 

Loew's  London  Théâtres,  Ltd 

Loew's  (Marcus),  Théâtres,  Ltd 


Québec,  Que. 


Camrose,  Al  ta 

Montréal,  Que 

Guelph,  Ont 

Montréal,  Que 

Kananaskis,  Alta. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Brantford,  Ont.. 

Toronto,  Ont 

Toronto.  Ont.... 


Loew's  Montréal  Théâtres,  Ltd 

Loew's  Ottawa  Théâtres,  Ltd 

Logan  Woollens,  Ltd 

Loggie  (A.  &  R.)  Co.,  Ltd 

Logue  (Charles),  Ltd 

Lombard  Investment  Co.,  Ltd 

Lomme  (J.  A.)  &  Cie.,  Ltée 

London  and  North  British  Corpora 

tion,  Ltd. 
London  and  Petrolia  Barrel  Co.,  Ltd. 
London  Cold  Storage  and  Warehousing 

Co.,  (The),  Ltd. 
London  Concrète  Machinery  Co.,  Ltd.. 

London  Gas  Power  Co.,  Ltd 

London  Hosiery  Mills,  Ltd 

London  Jockey  Club,  Ltd 

London  Soap  Co.  (The),  Ltd 

Loney  (Richard)  &  Co.,  Ltd 

Long  (T.)  &  Bro.,  Ltd 

Lonsdale  &    Bartholomew    (Canada) 

Ltd. 
Loomis,  McPhee,  Henry  &  McDonald 

Ltd. 
Loraine  Chocolaté  Corporation,  Ltd.. . 
Lord  Ormonde  Steamship  Co.  (The), 

Ltd. 

Lord  Strathcona  Steamship  Co.,  Ltd.. 
Louden  Machinery  Co.  of  Canada,  Ltd . 
Louison  Lumber  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Renfrew,  Ont 

Loggieville,  N.-B 

Maniwaki,  Que 

Montréal,  Que 

St-Jean,  Que 

Montréal,  Que 


London,  Ont. 
London,  Ont. 


London,  Ont 

London,  Ont 

London,  Ont 

Montréal,  Que.... 

London,  Ont 

Moose  Jaw,  Sask. 
Collingwood,  Ont 
Montréal,  Que.... 


Vancouver,  C.-B. 


Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 


Ltd. 


Lovell  &  Christmas  (Canada) 

Lovell  (John)  &,  Son,  Ltd 

Lovell  (R.  J.)  Co.,  Ltd 

Lowe  (Joe)  Co.,  Ltd 

Lowe-Martin  Co.,  Ltd 

Lo'ft-ndes  Co.  (The),  Ltd 

Lo\\-ney  (The  Walter  M.)  Co.  of  Can 

ada,  Ltd. 

Lo-wTy's,  Limited 

Loyal  Oil,  Ltd 

Lubek  Bros.  Fur  Co.  (The),  Ltd 

Lucknow  Table  Co.,  Ltd 

Luke  Brothers,  Ltd 

Lukis,  Stewart  &  Co.,  Ltd 

Lumber  and  Ties,  Ltd 

Limisden  Engineering  and  Transport 

Co.,  Ltd. 
L'Union  Nationale  Française  d'Ottawa 


Luxite  Textiles  of  Canada,  Ltd 

Lyall  (P.)  &  Sons  Construction  Co 

Ltd. 
Lyall  (The  William)  Shipbuilding  Co., 

Ltd. 

Lyman  Bros.  &  Co.,  Ltd 

Lyman-Knox  Co.,  Ltd 

Lyman  Tube  and  Supply  Co.,  Ltd 

Lymans,  Ltd 

Lyon's  Cut  Rate  Drug  Store,  Ltd 

Lytle  Engineering  Co.,  Ltd 

M.  &.  M.  Mfg.  Co.,  Ltd 

M.&S.Co.,Ltd 

McArthur  (Alex.)  &  Ce,  Ltd 


Montréal,  Que... 
Guelph,  Ont... . 
Jacquet    River, 

N.-B. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que. . . 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont. . . . 
Ottawa,  Ont... 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.., 
Lucknow,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Ottawa,  Ont. 


London,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


% 

Sans 
capital- 
actions 
50,000 
200,000 
100,000 
50,000 
100,000 
100,000 
250,000 
20,000 

40,000 
1,000,000 
1,750,000 


1,750,000 

1,860,000 

300,000 

1,000,000 

350,000 

500,000 

100,000 

40,000 

500,000 
150,000 

500,000 
100,000 
160,000 
250,000 
250,000 
100,000 
100,000 
50,000 

500,000 

600,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

1,500,000 

250,000 

450,000 

1,000,000 
130,000 
250,000 
10,000 
150,000 
500,000 

2,000,000 

50,000 
25,000 
40,000 
125,000 
100,000 
50,000 
200,000 
150,000 

Sans 
capital- 
actions 

50,000 
3,250,000 

1,000,000 

400,000 
150,000 
180,000 
1,000,000 
50,000 
50,000 
50,000 
50,000 
180,000 


5,000 
200,000 
50,000 
29,500 
92,500 
59,800 
80,000 

7,000 

27,500 
500,000 
750,000 


750,000 
700,000 
170,000 
1,000,000 
284,200 
419,300 
100,000 
17,200 

254.600 
100,000 

321,300 
100,000 
20,000 
28,000 
100,000 
100,000 
100,000 
40,000 

50,500 

185,000 
500  actions 


1,500  000 
200,000 
200,000 

400,000 
100,000 
171,900 
10,000 
47,200 
444,000 
1,445,800 

15,000 
18,400 
10,150 


50,000 
25,000 
130,000 
65,000 


50,000 
1,750,000 

1,000,000 

200,000 
90,000 

120,000 

446,400 
50,000 
25,000 
10,000 
50,000 

180,000 


25,000 


12,000 
337,410 
653,900 


750,000 
700,000 


1,500,000 
400,000 
(billets) 

250,000 


S   600,000 

$   250,000 

(billets) 


250,000 


75,000 


100,000 


150,000 


100,000 
156,300 


50,000 
250,000 


17,000 


14,600 


75,000 
47,300 


100,000 


72,500 


1,300,000 


57,000 


100,000 


1,250,000 


1,250,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

McArthur  Beltings,  Ltd                   

Brockville,  Ont. . . 
Guelph,  Ont. 

Montréal  Oué 

$ 

40,000 
100,000 

1,000,000 

1,000  actions 

■ans  valeur 

au  pair 

50,000 

300,000 

100,000 

50,000 

200,000 

500,000 

500,000 

50,000 

40,000 

500,000 

250,000 

20,000 

1,000,000 

400,000 

20,000 

50,000 

200,000 

40,000 

49,000 

250,000 

100,000 

50,000 

75,000 

250,000 

500,000 

150,000 

300,000 

3,000,000 

50,000 
100,000 

45,000 
100,000 

20,000 

1,000,000 

1,750,000 

100,000 

40,000 

50,000 

100,000 

500,000 

1,000,000 

2,000,000 

300,000 

250,000 
50,000 

150,000 
40,000 
10,000 

100.000 
20.000 

100.000 
40.000 

100,000 

150.000 
1,000,000 

100,000 

100,000 
50,000 

200,000 

400,000 
50,000 
50.000 
25.000 

250.000 
1,500.000 

100.000 

1.000.000 
342-15.} 

$ 

40,000 

33,500 

320.000 
1,000  actions 

6.000 

100,000 

10,000 

40,500 

100,000 

346,900 

55,100 

50,000 

20,000 

500,000 

250,000 

20,000 

880,430 

230,000 

20,000 

50,000 

200,000 

25,000 

5,500 

125,000 

100,000 

10,000 

24,400 

50,000 

500,000 

150,000 

238,000 

2,682,992 

30,050 
71,000 
45,000 
75,000 

20,000 

300.100 

250,000 

100,000 

10,000 

50,000 

80.000 

400,000 

589,200 

2,000,000 

40,000 

100,000 
20,100 

150,000 
40,000 
10,000 
90,000 
20,000 

100.000 
23,500 
74.900 
50,000 
1,000.000 
90.100 
54,500 
50,000 

40,500 
156,100 

50.000 
8.600 

25.000 

36.800 
112,500 

49,400 

453.100 

$ 

S 

S 

McArthur  Engineering  and  Construc- 

33,500 
320,000 

tion  Co.  (The),  Ltd. 

200,000 

200,000 

McAuley  (T.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Calgary,  Alta 

Montréal.  Que 

Ottawa,  Ont 

St.  John,  N.-B.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

McAuley  (W.  J  )  Ltd 

McAuliffe  Davis  Lumber  Co.,  Ltd 

200,000 

McAvity's  Ltd 



McBean  &  Hanna,  Ltd 



McBride  (John  T.)  Co.,  Ltd    ... 

McCall  (D.)  Co. ,  Ltd  

Toronto,  Ont 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Port  Hope,  Ont... 

London,  Ont 

Winnipeg,  Man.... 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

McCall,  Shehyn  &  Son,  Ltd 

50,000 

McCann  (H.  K.)  Co.,  Ltd 

McCarthy  (H  B.),  Ltd 

12,900 

McClary  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

McClean  (R.  B.)  Grain  Co.,  Ltd 

McClelland  (N.  E.)  &  Co.,  Ltd 

McColl  Brothers,  Ltd 

McConnell  &  Fergusson,  Ltd 

20,000 

McConnell  Realties,  Ltd 

McCuaig  (J.  C.)  &  Co.,  Ltd  . 

Ottawa,  Ont 

Peterborough, 

Ont. 
Winnipeg,  Man — 
Montréal,  Que 

McDonald  (The  Alfred)  Lumber  Co., 

Ltd. 
McDonald  Détective  Agency,  Ltd. . . . 

McDonnell  (James)  Co.,  Ltd 

McDougall  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

125,000 

McDowell  &  Lincoln,  Ltd.     .. 

McEntyre  (John),  Ltd 

McEwan  Cameron,  Ltd  . 

Montréal,  Que 

Montréal.  Que 

Edmonton,  Alta. . 
Vancouver,  C.-B.. 
Montréal,  Que.  ... 
Coleman,  Alta. . . 

McFarlane  Son  &  Hodgson,  Ltd 

200,000 

McGavin,  Ltd  . 

McGaw  Grain  Co.,  Ltd 

McGill  Building,  Ltd 

McGillivray  Creek  Coal  and  Coke  Co. 

Ltd 

McGloan«&Co.,Ltd 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto.  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

St.  John,  N.-B.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

St.    Catharines, 

Ont. 
St.    Catharines, 

Ont. 
Stratford,  Ont. . . . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Oshawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Petrolpa,  Ont 

Peterborough, 
Ont. 

Montréal,  Que 

Chapleau.  Ont. . . . 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Owen  Sound,  Ont. 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Winnipeg,  Man.... 

McGregor  ShLrt  Co  ,  Ltd.  . 

McGuire  (W.  J.)  &Co.,Ltd  ..  .. 

McHale    Pyorrhea    Remedy    Co.    of 

4,350 

Canada  (The),  Ltd 

McIntjTe  &  Taylor,  Ltd 

Mcintyre  Realty  Co.  (The),  Ltd 

Mcintyre  Son  &  Co    Ltd 

1,150,000 

McKean  (George)  &  Co.,  Ltd  . 

McKee(J.A.),Ltd 

McKenna,  Ltd 



McKeown's,  Ltd 

:  :  :  :  :  :  :  :  :  :  :  : 

McKim  (A.),  Limited 

65,200 

McKinnon  Columbus  Chain,  Ltd    . . . 

McKinnon  Industries,  Ltd 

500,000 

206,500 

(The),  Ltd.                        ^ 
McLaren  (D.K.  ),  Ltd 

McLaren  Fruit  Co.,  Ltd  .... 

20,000 

McLaren  (The  J.  C.)  Belting  Co..  Ltd. 

McLaren  (W.  D.),  Ltd.. .    . 

McLaughlin  Motor  Car  Co.,  Ltd 

McLaurin  Lumber  Co.,  Ltd. 

McLean  Kennedy,  Ltd 

McLennan  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

McLeod  (George  J.),  Ltd 

McLeod  (Norman),  Ltd 

25,000 
50,000 

McLeod,  Young,  Weir  &  Co.,  Ltd 

McMullen  (The  Henry)  Co.,  Ltd 

McMullin  Publishers  Co.,  Ltd 

McMurray  Asphaltum  and  Oil,  Ltd. . . 

McNab  (The  J.  A.)  Co.,  Ltd 

McNally  (W.)  &  Co.,  Ltd 

40,000 

M cNaught  Lumber  Co.,  Ltd 

McNeil  Sales,  Ltd ^ 

McNiven  Bros.  Co.,  Ltd 

McNulty  Bros.,  Ltd 

McQuay  Tanning  Co.  (The),  Ltd 

MacArthur,  Perks  &  Co.,  Ltd 

MacCartney    Milking     Machine    Co. 

2,000 

(The),  Ltd. 
Macdonald  (A.)  &  Co.,  Ltd 
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autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 
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ou 
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autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Macdonald    Engineering    of    Canada 

(The),  Ltd. 

Macdonalds  Consolidated,  Ltd 

Macdonalds  Men's  Furnishings,  Ltd. . . 

Macdonell  &  Conyers,  Ltd 

MacDougall  (A.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Macfarlane  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Macfarlane  Shoe  (The),  Ltd 

MacGillivray  (G.  L.)  «&  Co.,  Ltd 

MacGregor  (John),  Ltd 

MacGregor  Pap  er  Co.,  Ltd 

Machinery  and  Foundries,  Ltd 

MacKay,  Ltd. 

Mackenzie  Mfg.  Co.,  Ltd 

Mack  Trucks  of  Canada,  Ltd 

MacKinnon,  Holmes  &  Co.,  Ltd 

MacLaren  (The  3  âmes)  Co.,  Ltd 

MacLean,  Benn  &  Nelson,  Ltd 

MacLean  Underfee  d  Stoker  Co.,  Ltd. . 

MacMillan  (F.  R.  ) Ltd 

MacMillan     River    Exploration    Co., 

(The)  Ltd. 

Macoun  (W.  F.)  &  Co.,  Ltd 

Macpherson  (A.  D.)  &  Co.,  Ltd 

Madera  Co.  (The),  Ltd 

Madoc  Iron  and  Steel  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont 

Edmonton,  Alta. . 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Brockville,  Ont.. . 

Montréal,  Que 

Hull.Qué 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que.. 
Buckingham,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Saskatoon,  Sask.. 
Ottawa.  Ont 


Magicoal    Electrical    Fires  (Canada) 

Ltd. 
Magill  Hats,  Ltd 


Montréal,  Que., 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Niagara  Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que.. 


Magnolia  Métal  Co.,  of  Canada,  Ltd. . 

Magog  Woollen  Mills,  Ltd 

Mahoney  &  Rich  Quarries,  Ltd 

Mahood  Drug  Co.,  Ltd 

Maid  of  the  Mist  Steamboat  Co.,  Ltd. 


Mail  Printing  Co.  (The),  Ltd 

Mailloux  (V.)  et  Fils,  Ltée 

Main  Belting  Co.  of  Canada,  Ltd 

Main  Transit  Co. ,  Ltd 

Maisonneuve  Box  and  Lumber  (The), 
Ltd. 

Majestic  Collieries,  Ltd 

Major  (J.  A.)  Ltd 

Malden  Elevator  Co. ,  Ltd 

Mallinckrodt  Chemical  Works,  Ltd... . 
Malt  Products  Co.  of  Canada,  Ltd.. . . 
Man  River  Oil  and  Gas  Co.,  Ltd 


Manhattan  Shirt  Co. ,  Ltd 

Manitoba  and  Saskatchewan  Coal  Co. 

Ltd. 
Manitoba  Big  Reef  Mining  Co.,  Ltd. . 
Manitoba  Bridge  and  Iron  Works  (The) 

Ltd. 

Manitoba  Copper  Co.,  Ltd 

Manitoba  Hair  Goods  Co.,  Ltd 

Manitoba  Jockey  Club  (The),  Ltd.. . 
Manitoba  Land  and  Timber  Co.,  Ltd 

Manitoba  Metals  Mining  Co.,  Ltd 

Manitoba  Power  Co.,  Ltd 


Niagara  Falls. 

Ont. 
Montréal,  Que. . .  . 
Sherbrooke,  Que.. 

Ottawa,  Ont 

Kingston,  Ont 

Niagara  Falls, 

Ont. 

Toronto,  Ont 

St-Jean,  Que 

Montréal,  Que 

Collingwood,  Ont 
Maisonneuve,  Que 


Taber.Alta 

Montréal,  Que.... 
Rouleau,  Sask. . . 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

North  Battleford 

Sask. 
Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man... 


Manitoba  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd. 


Manitoba  Steel  and  Iron  Co.,  Ltd. 
Manitoba  Steel  Foundries,  Ltd 


Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 

Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 


Winnipeg,  Man.. . 


Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que., 


Manley  (F.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Mannesman  Tube  Co.,  Ltd 

Manor  Estâtes,  Ltd 

Manotick  Realty  Co.,  Ltd 

Mansfield  Théâtre  Co.,  Ltd 

Manufacturers  and  Distributors,  Ltd.. 
Manufacturers  Canadian  Service,  Ltd. 
Manufacturers'    Finance    Corporation 
Ltd. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Bala,  Ont 

Manotick,  Ont. 
Toronto,  Ont.. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


1,000  act. 
.  val.  au  p. 
2,000,000 

50,000 
100,000 

50,000 
100,000 
400,000 

20,000 
100,000 
100,000 
250,000 
100,000 
250,000 

50,000 

75,000 
10,000,000 

75,000 
250,000 
250,000 

75,000 

99,000 

50,000 

1,000,000 

300,000 

50,000 

100,000 

100,000 
49,000 
50,000 
50,000 
5,000 

500,000 

125,000 

5,000 

50,000 

49,500 

500,000 
50,000 

250,000 

100,000 
40,000 

300,000 

50,000 
1,000,000 

50,000 
1,000,000 

200,000 

50,000 

500,000 

400,000 

50,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

28,000 

act.  priv 

$100  ch. 

50,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

500,000 

6,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

100,000 

50,000 

25,000 

1,750,000 

50,000 

75,000 

6,500,000 


$ 
1,000  act. 


,000, 

25, 

75, 

30, 

100, 

200, 

3, 

26, 

56, 

122, 

80, 

155 

1, 


10,000,000 
56,000 
150,000 
49,950 
50,914 

99,000 

36,400 

1,000,000 

300,000 

50,000 

63,200 

100,000 

18,400 

50,000 

36,100 

5,000 

500,000 

104,500 

5,000 

50,000 

49,500 

500,000 
50,000 

140,000 

70,000 

26,700 

9 

1,800 
750,000 

50,000 
948,675 

200,000 

35,600 

500,000 

236,500 

3,025 

100,000 

actions 

50,000 
actions 


150,900 
2,81 
actions 

49,500 

27,200 

6,000 

7,825 

1,000,000 

10,000 

52,300 

3,500,000 


20,000 


200,000 


100,000 


100,000 


60,000 
79,960 


15,000 


15,000 


7,200 


15,000 


100,000 


100,000 


6,200 


250,000 


1,000,000 


20,000 


35,000,000 


,000,000 


17,500 


750,000 
40.000 


257,880 


171,996 


201,500 


1,500 
7,500,000 


86,401 
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Capital- 
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autorisé 
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ordinaires 
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privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Manufacturers  Press,  Ltd 

Mapes  &  Ferdon,  Ltd 

Maple  Dairy,  Ltd 

Maple  Tree  Producers  Association,  Ltd 

Mapleleaf  Mfg.  Co.,  Ltd 

Mappin  &  Webb,  (Canada),  Ltd 

Marca  Gallo  Sales  Co.,  Ltd 

Marceau  (J.  A.)  Ltée 

Marconi    Wireless    Telegraph    Co.    of 
Canada,  Ltd. 

Marier  &  Tremblay,  Ltd 

Marine  Products,  Ltd 

Marine  Securities,  Ltd. . . .' 

Maritime  Cap  Co.,  Ltd 

Maritime  Electric  Co.,  Ltd 

Maritime  Fish  Corporation,  Ltd... . 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont. 
Moncton,  N.-B... . 
Fredericton,  N.-B 
Montréal,  Que 


Maritime  Import  and  Export  Co.,  Ltd. 

Maritime  Nail  Co.,  Ltd 

Maritime  Press,  Ltd 

Marlatt  &  Armstrong  Co.,  Ltd 

Marlatt  (J.  W.)  &  Co.,  Ltd 

Markus  (M.)  &  Sons,  Ltd 

Marsh  &  McLennan,  Ltd 

Marsh  (The  Wm.  A.)  Co.,  Ltd 

Marshall  &  Harding,  Ltd 

Marshall  (W.  A.)  &  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Marshall,  Wells,  Co.,  Ltd 

Marson  (S.  W.)  Co.,  Ltd 

Martin  &  Cie,  Ltée 

Martin  Dôme  Hook  Co.,  Ltd 

Martin  Frères  &  Cie,  Ltée 

Martin  (P.  P.)  &  Co..  Ltd 

Martin-Senour  Co.  (The),  Ltd 

Martineau  (L.),  Ltée 

Martineau  (O.)  &  Fils,  Ltée 

Marven,  (J.  A.)  Ltd 

Marx  &  Rawolle  of  Canada,  Ltd 

Masahba  Development  Co.,  Ltd 

Masco  Co.  (The),  Ltd 

Mason  &  Risch,  Ltd 

Mason,  Gordon  &  Co.,  Ltd 

Maspero  Frères,  Cairo,  Egypt,  London 

and  Montréal,  Ltd. 
Massey  Foundation  (The) 


St.  Stephen,  N. 
St.  John,  N.-B. 
Moncton,  N.-B. 
Oakville,  Ont.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 


Winnipeg,  Man.. . 
Winnipeg,  Man... 

Lachine,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Moncton,  N.-B... 
Montréal,  Que.... 
Port  Arthur,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 


Toronto,  Ont. 


Massey-Harris  Co.,  Ltd 

Massey  Knitting  Co. ,  Ltd 

Massie  &  Renwick,  Ltd 

Master  Fuel  Oil  Bumers  of  Canada, 

Ltd. 

Matapedia  Lum.ier  Co.,  Ltd 

Matheson,  Lindsay  Grain  Co.  (The), 

Ltd. 
Mathews  Gravity  Carrier  Co.,  Ltd 

Mathieu  (J.  A.)  Ltd 

Matinée  Musical  Club  (The) 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont... 


Mavis  Timber  Co.,  Ltd 

Marwell-Chalmers  Motor  Co.  of  Cana 

da,  Ltd. 

Maxwell  Cummings,  Ltd 

Maxwell  (E.  J.)  Ltd 

Maxwells,  Ltd 

Mayer  (Théodore)  Shoe  Co.,  Ltd 

May  (Thos.)  &  Co.,  Ltd 

Mazaruni  Syndicate,  Ltd , 

Mead  Electric  Co.,  Ltd 

Mead  Johnson  &  Co.  of  Canada,  Ltd. . 
Meades  Upholstering  Co.  (The),  Ltd. 
Meadow-Sweet  Cheese  Mfg.  Co.,  Ltd. 

Meadows,  (George  B.)  Ltd 

Meadows  (Thomas)  &  Co.  (Canada) 

Ltd. 
MeagherBros.  &  Co.,  Ltd 


Rimouski,  Que... . 
Winnipeg,  Man 

Port  Hope,  Ont.. 
Fort  Frances,  Ont 
Montréal,  Que 


Mavis  Mills,  N.-B 
Windsor,  Ont. . 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
St.  Marys,  Ont. 
Montrai,  Que.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Hanover,  Ont. . 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 


$ 

150,000 

50,000 

50,000 

20,000 

500,000 

500,000 

10,000 

50,000 

7,500,000 

48,000 

450,000 

1,000,000 

75,000 

1,000,000 

3,500 

act.  priv. 

$100  ch. 

6,500 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

3,250,000 

40,000 

500,000 

250,000 

150,000 

50,000 

200,000 

50,000 

200,000 

2,000,000 

25,000 

25,000 

300,000 

150,000 

500,000 

400,000 

200,000 

100,000 

300,000 

25,000 

50,000 

100,000 

1,500,000 

100,000 

50,000 

Sans 
capital- 
actions 
25,000,000 
150,000 
50,000 
50,000 

140,000 
500,000 

300,000 
1,000,000 
Sans 
capital- 
actions 
200,000 
10,000 

50,000 
100,000 
400,000 
175,000 
150,000 
500,000 
50,000 
50,000 
50,000 
75,000 

250, ooa 

50,000 
20.0001 


$ 

75,000 

50,000 

29,050 

7,750 

168.000 

97.200 

10,000 

38.400 

2,520,000 

40,800 
200,000 
415,600 

75,000 
350,000 
_  4,858 
actions 


45,000 
365,500 

12,400 
254,500 
126.060 

80.000 

5,000 

195,200 

10,500 

70,800 

1,638,100 

20,900 

18,500 

300,000 

46,500 

350,000 

375,000 

200,000 

63,000 

172,300 

25,000 

30,000 

77,000 

1,106,000 

50,000 

50,000 


24,179,800 

100,000 

50,000 

6.500 

83.000 
100,000 

100,000 
500 


200,000 
10,000 

20,300 
60,000 

160,000 

175,000 
58,000 

500,000 
35,000 
50,000 
18,300 
20,300 

114,200 
10,000 

20,000 


$ 
45,200 


170,000 


211,300 


5,000 

340,500 

2,150 


1,000.000 
125.000 


906,900 
107,500 


300,000 


86,600 


100,000 


100.000 


19,000 

199,600 

7,000 


40,000 
240,000 


13,000 


2,700 
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Meakins  &  Sons,  Ltd 

Measuregraph  Co.  of  Canada   (The), 

Ltd 

Mercury  Mills,  Ltd 


Melchers  Gin  and  Spirits   Distillery 
Co.  (The),  Ltd. 

Meldrum  Bros.,  Ltd 

Meldrum  Ironworks,  Ltd 

Melville  Mount  Royal  Park  Co.,  Ltd. 

Mendelsohn  (A),  Ltd 

Mennen  Co.,  Ltd 

Mercantile  Corporation,  Ltd 

Mercantile  Realty  Co.,  Ltd 

Mercantile  Trust  Co.  of  Canada,  Ltd. . 
Merchants  Association  of  Montréal 


Merchants  Awning  Co.,  Ltd 

Merchants  Coal  Co.,  Ltd 

Merchants  Fur  Co.  (The),  Ltd 

Merchants  Realty  Corporation,  Ltd. . 

Mercur  (R.  J.)  &  Co.,  Ltd 

Mercure  Knitting  Co.,  Ltd 

Meredith,  Simmons  &  Co.,  Ltd 

Meriden  Britannia  Co. ,  Ltd 

Merkleys,  Ltd 

Merrill  Co.,  Ltd 

Merritt  &  Co.,  Ltd 

Merwin-Stohn,  Ltd 

Messenger  Publishing  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Métal  Shingle  and  Siding  Co.  (The), 

Ltd. 

Métal  Studios,  Ltd 

Metallic  Roofing  Co.  of  Canada  (The), 

Ltd. 

Metcalfe    Candy    Co. ,    Ltd 

Metcalfe    (John    S.)    Co.,    Ltd 


Metropolitan  Corporation,  Ltd 

Metropolitan    House   Furnishing   Co 

Ltd. 
Metropolitan    Racing    Association    of 

Canada,  Ltd. 
Metropolitan  Realty  Co.  (The),  Ltd. . 

Metropolitan  Stores,  Ltd 

Metropolitan  Tobacco  Co.,  Ltd 

Mexican  and  General  Corporation,  Ltd . 
Mexican Electric  Light  Co.  (The),  Ltd. 
Mexican  Light  and  Power  Co.  (The), 

Ltd. 

Mexican  Northern  Oilfields,  Ltd 

Mexicanada  Mining  Corporation,  Ltd. . . 
Mexico  North  Western  Railway  Co... . 
Mexico  Tramways  Co 


Meyer,  Thomas  Co.  (The),  Ltd. . . 

Mica  Co.  of  Canada,  Ltd 

Michaels  (Morris),  Ltd 

Michaud  (William  J.)  Co.,  Ltd. . . . 
Michelin  Tire  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Michie-Mara  Co.,  Ltd 

MicoMfg.Co..Ltd 

Midland  Grain  Co.,  Ltd 

Midland  Iron  and  Steel  Co.,  Ltd... 

Midland  Shipbuilding  Co.,  Ltd 

Midland  Shoe  Co.  (The),  Ltd 

Middlesex  Furniture  Co.,  Ltd 

Middlesex  Ihvestment  Co.,  Ltd. . . 

Midway  Photo  Play  Co.,  Ltd 

Midwest  Canada,  Ltd 

Miernicke  Lavoie,  Ltd 

Mile  End  Milling  Co.,  Ltd 

Milk  Foods,  Ltd 


Millen  (John)  &  Sons,  Ltd 

Miller  (B.  M.)  &  Co.,  (Montréal) ,  Ltd 

Miller  Bros.  &  Sons,  Ltd 

Miller  Bros.  Co.  (The),  Ltd 

Miller  (C.  J.)  &  Sons,  Ltd 

Miller  Extracts,  Ltd 


Siège  social 


Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont... 


Hamilton,  Ont. 

Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont, 
Montréal,  Que.. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Hamilton,  Ont. 
Ottawa,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Chatham,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Preston,  Ont. . . 

Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont.. 


Kitchener, 
Montréal,  ' 


Ont. 


London,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que. 
London,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto.  Ont.. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que.... 

Hull,Qué 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man. . . 
Midland,  Ont. . . . 
Midland,  Ont. . . . 

Kingston,  Ont 

Strathroy,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 

Windsor,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Gananoque,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Orillia,  Ont. . . . 
Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


100,000 
2,500 

4,000,000 

1,000,000 

250,000 
50,000 
100,000 
40,000 
100,000 
200,000 
50,000 
1,000,000 
Sans 
capital- 
actions 
100,000 
18,000 
100,000 
2,000,000 
300,000 
100,000 
50,000 
400,000 
150,000 
500,000 
75,000 
250,000 
10,000 

1,500,000 

50,000 
1,000,000 

50,000 

2,500  actions 

sans  V.  au  p 

500,000 

250,000 

40,000 

100,000 

1,000,000 

3,000,000 

£       500,000 

6,000,000 

25,000,000 

£       300,000 

500,000 

40,000,000 

30,000,000 

100,000 

300,000 

50,000 

60,000 

40,000 

3,000 

50,000 

500,000 

1,000,000 

1,000,000 

75,000 

50,000 

5,000 

90,000 

50,000 

100.000 

200,000 

5,000  action; 

sans  V.  aup 

250,000 

50,000 

250,000 

1.000,000 

100,000 

200,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


1,400 
900,000 
100,000 

100,000 
24,500 

100,000 
14,500 
50,000 

155,100 
15,500 

500,000 


28,100 

18,000 

100,000 

2,000,000 

200,000 

16,000 

12,000 

400,000 

150,000 

500,000 

75,000 

151,000 

10,000 

807,400 

32,100 
70,200 

32,800 
2,500  shares 

24,100 
210,000 

40,000 

100,000 

339,000 

2,237,715 

£   250,000 

6,000,000 

13,585,000 


500 
25,000,000 
20,177,000 

73,000 

200,000 

2,000 

30,000 

40,000 

3.000 

10,000 

236,500 

781,500 

590, 

20,000 

43,825 

5,000 

90,000 

5,000 

20,500 

133,000 

5,000  actions 

136,300 
21,500 
75,000 

500,500 
68,300 

100.000 


Actions 
privilégiées 


63,000 


900,000 
100,000 
80,000 


5,000 


49,100 


100,000 


472,500 


6,000,000 
11,015 


100,000 
16,500 


18,300 


30,700 


64,600 


75,000 


100,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


2,000,000 


40,000 


4,000,000 


25,000 


6,000,000 

23,775,859 

£  3,000,000 


£11,959,700 
$  15,000.000 
£  3.150,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


800.000 


17,000 
3,640.000 


25,000 


5,567,000 

23.116,359 

£  2,000,000 


£  8,021,000 
$  10,298,000 
£  1,461,500 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  Tarticle  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiée 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 


Miller  Fire  Appliances,  Ltd. . . 
Miller  Lithographie  Co.,  Ltd. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Miller-Morse  Hardware  Co.,  Ltd 

Miller  (Roger)  &  Co.  (P.E.I.),  Ltd. . . . 

Millers  Machinery,  Ltd 

Milligan  (W  A.)  Co.,  Ltd 

Mills  Bros.,  Ltd 

Mills  Co.  (The),  Ltd 

Mills  (J.  W.)  &  Son,  Ltd 

Milton,  Hersey  Co.,  Ltd 

Miltons,  Ltd 

Miner  Rubber  Co.  (The),  Ltd 

Miner  Shoe  Co.,  Ltd 

Minerai  Products  Co.,  Ltd 

Mining  Contractors  and  Sales  Co.,  Ltd. 
Mining  Corporation  of  Canada,  Ltd...  . 

Mint  Products  Co.,  Ltd 

Mintine  Co. ,  Ltd 


Minto  Coal  Co.  (The),  Ltd 

Miramichi  Quarry  Co.  (The),  Ltd 

Mis-Can-Ada  Mfg.  Co.,  Ltd 

MitchellButtonCo.,  Ltd 

Mitchell-Dorsett  Co.,  Ltd 

Mitchell-Holland  &  Waring-Gillow 
Ltd. 

Mitchell  (John),  Ltd 

Mitchell  (N.)  &  Co.,  Ltd 

Mitchell  (The  Robert)  Co.,  Ltd 

Mitchell  Vacuum  Cleaner  Co.  (The), 
Ltd. 

MofTats,  Ltd 

Mol-Brew  Cartage  Co.,  Ltd 

Moler  System  of  Barber  Schools,  Ltd. . 

Moloney  Electric  Co.  of  Canada,  Ltd. . 

Molybdenite  Réduction  Co.,  Ltd 

Monarch  Electric  Co.,  Ltd 

Monarch  Lumber  Co.,  Ltd 

Monarch  Métal  Co.,  Ltd 

Monarch  Tractors  (The),  Ltd 

Monarch  Tractors  Sales,  Ltd 

Monetary  Times  Printing  Co.  of  Can- 
ada (The),  Ltd. 

Mongeau  &  Robert,  Limitée 

Monitor  Stove  Co.,  (The),  Ltd 

Monklands,  Ltd 

Monks  &  Co.,  Ltd 

Monotype  Co.  of  Canada,  Ltd 


Winnipeg,  Man 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Granby,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Prescott,  Ont 

Sault  Ste-Marie, 
Ont. 

Montréal,  Que 

Quarryville,N.-B 

Ottawa,  Ont 

Kitchener,  Ont... . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Guelph,  Ont. . . 
Granby,  Que... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Weston,  Ont 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

St-Lambert,  Que 

Winnipeg,  Man 

Hamilton,  Ont 

Brantford,  Ont. . .  . 
Brantford,  Ont...  . 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Montarville  Land  Co.  (The),  Ltd 

Monterey    Plumbing    and    Electrical 

Supply  Co.,Ltd. 
Monterey  Railway,  Light  and  Power 

Co.,Ltd. 
Monterey  Waterworks  and  Sewer  Co., 

Ltd. 

Montréal  Abattoirs,  Ltd 

Montréal  Agencies,  Ltd 

Montréal  and  Cornwall  Navigation  Co. 

Ltd. 
Montréal  and  Western  Grain  Co. ,  Ltd.. 
Montréal   Architectural    Iron    Works, 

Ltd. 

Montréal  Armature  Works,  Ltd 

Montréal  Association  of  Big  Brothers, 

(The). 


Longueuil,  Que. 
Toronto,  Ont... 

Toronto,  Ont... 

Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Cornwall,  Ont. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Montréal 
Montréal 
Montréal 
Montréal 
Montréal 

Ltd. 
Montréal 
Montréal 
Montréal 

Ltd. 
Montréal 
Montréal 


Ltd. 


Boat  Builders,  Ltd. . . 
Boit  and  Forging  Co, 

Bond  Co.,  Ltd 

Contracting  Co.,  Ltd 

Cotton  and  Wool  Waste  Co., 


Cottons  (The),  Ltd 

Crockery  Co.,  Ltd 

Development  and  Land  Co. 


Lacïiine,  Que.., 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Dry  Docks,  Ltd Montréal,  Que. 

Electric  Co.,  Ltd Montréal,  Que. 


50,000 

800  actions 

privilégiées 

deSlOOchac. 

■',200  actions 

sans  V.  au  p 

1,000,000 

100,000 

150,000 

100,000 

1,000,000 

250,000 

50.000 

40,000 

250,000 

1,000,000 

450,000 

250,000 

100,000 

8,-300,250 

550,000 

50,000 

1,000,000 
90,000 
65,000 
50,000 
50,000 
300,000 

50,000 

90,000 

200,000 

50,000 

..   1,000,000 

250,000 

50,000 

500,000 

2,000,000 

120,000 

2,000,000 

250,000 

2,000,000 

100,000 

75.000 

99,000 
50,000 
12,000 
25,000 
100  actions 
sans  y.  au  p. 
20,000 
50.000 

5.000,000 

2,000,000 

1,500,000 

500.000 

49.000 

100,000 
50.000 

50,000 
Sans 
capital- 
actions 

100,000 

1,000,000 

50,000 

10.000 

400,000 

6.000.000 

20.000 

2,000,000 

450,000 
40,000 


5,000 
,200  actions 


1,000,000 
100,000 
93,800 
55,000 


75,000 

30,000 

40,000 

175,000 

900.000 

240,000 

126,560 

30,000 

8.300.250 

50,000 

35,000 

400,000 
89,100 
41,400 
24,000 
9,000 
10,000 

50,000 

50,000 

200,000 

20,900 

300,000 

25,000 

50 

300,000 

43,160 

63.400 

1,240,000 


625,000 

500 

66,000 

85,000 
5,000 
12,000 
22,000 
100  actions 

16,200 
10,000 

4,100,000 

2,000,000 

743,000 

250,000 

23,000 

20,000 
24,200 

19,100 


600,000 

15,000 

500 

400,000 

3,000.000 

10,000 

2,000,000 

40,500 
30,000 


78,000 


1,000,000 
75,000 


,500 


500,000 
6,800 


40,000 


125,000 


200,000 


200,000 


95,000 
21,580 
23,000 


54,500 
575,450 


500,000 


9,400 


500,000 


337,000 


8,668,081 
3,745,000 
1,380,000 


8,668,081 
3,745,000 
1,060,500 


10,000 


52,500 
400,000 


100,000 


3,000.000 


£  4,000,000 


47,000 


1,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Montréal  Engineering  Co.,  Ltd 

Montréal  Financial  Times  Publishing 
Co.,Ltd. 

Montréal  Floral  Exchange,  Ltd 

Montréal  Fruit  Exchange,  Ltd 

Montréal  Fur  Auction  Sales  Corpora- 
tion, Ltd. 

Montréal  Grain  and  Shipping  Corpora- 
tion, Ltd. 

Montréal  Hardwood  Lumber  and  Floor- 
ing,  Ltd. 

Montréal  Last  Co.,  Ltd 

Montréal  Leather  Co.,  Ltd 

Montréal  Lithographing  Co.  (The), 
Ltd. 

Montréal  Locomotive  Works,  Ltd 

Montréal  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Montréal  Motor  Sales,  Ltd 

Montréal  Motorists'  League 


Montreal-New   York   Transport   Co. 

Ltd. 

Montréal  Products  Co.  (The),  Ltd 

Montréal  Quilting  Co.,  Ltd 

Montréal  Rouyn  Mines,  Ltd 

Montréal  Securities  Corporation  (The) 

Ltd. 

Montréal  Service  and  Sales,  Ltd 

Montréal    Standard    Publishing    Co. 

Ltd. 
Montréal  Star  Publishing  Co.,  Ltd. . 

Ltd. 

Montréal  Stencil  Works,  Ltd 

Montréal  Supply  Co.,  Ltd 

Montréal  Suspender  and  Umbrella  Mfg. 

Co.,Ltd. 
Montréal  Transportation  Co.,  Ltd  — 
Montréal    Waterproof    Clothing    Co. 

Ltd. 
Montréal   Welland    Land    Co.    (The) 

Ltd. 
Montréal  Wood-Mosaic  Flooring  Co. 

(The),  Ltd. 

Mooney  (A.  G.),  Ltd 

Moore,  Broadbent  Co.,  Ltd 

Moore  Bros.  Machinery  Co.,  Ltd 

Moore,  Cameron  &  Hill,  Ltd 

Moore  (The  D.  J.)  Co.,  Ltd 

Moquin  (L.  &  H.),  Limitée '. . 

Morgan  (Henry)  &  Co.,  Ltd 

Morgan  Realties,  Ltd 

Morgans  Supply  House,  Ltd 

Morissette  (C.  Emile),  Limitée 

Morris  (The  Herbert)  Crâne  &  Hoist 

Co.,  Ltd. 
Morris-Lloyd  Lighting  Studios  (The 

Ltd. 

Morris  (Philip)  &  Co.,  Ltd 

Morris  (W.  D.)  Realty  Co.,  Ltd 

Morrisburg  Ferry  and  Dock  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Maisonneuve, 

Que. 
Montréal,  Que, 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Welland,  Ont... 

Montréal,  Que. 


Morrisey  (The  Father)  Medicine  Co., 

Ltd. 

Morrison  (Donald)  «fe  Co.,  Ltd 

Morrison  (The  James)  Brass  Mfg.  Co., 

Ltd. 

Morrison  (T.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Morse  Hardware    and    Lumber    Co., 

Ltd. 

Morson,  Boswell  Co.,  Ltd 

Muscovitch  Bros.  &  Co.,  Ltd 

Mothersill  Remedy  Co.,  Ltd 

Motherwell  Grain  Co.,  Ltd 

Moto-Meter  Co.  of  Canada,  Ltd 

Motor  Car  Supply  Co.  of  Canada,  Ltd. 


Motor  Co.  (The),  Ltd. 
Motor  Patents,  Ltd 


Motor  Spriig  Lubri  Gaiters,  Ltd Westmount,  Que 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Edmonton,  Alta. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

London,  Ont 

Québec,  Que 

Niagara     Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que... 


Hamilton,  Ont... 

Ottawa,  Ont 

Morrisburg,  Ont- 

Chatham,  N.-B. 

Winnipeg,  Man. . . 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que.. .. 
Swan  River,  Man 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Dundas,  Ont. .. 
Hamilton,  Ont. 
Calgary,  Alta.. 

Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que.. 


Capital- 
actions 
autorisé 


50,000 
100,000 

40.000 

50,000 

500,000 

100,000 

49,500 

45,000 

250,000 
200,000 

3,000,000 
250,000 
150,000 
Sans 
capital- 
actions 
50,000 

500,000 

50,000 

500,000 

100,000 

25,000 
50,000 

600,000 

100,000 
50,000 
100,000 

3,000,000 
99,000 

1,000,000 


5,000 


250 

50 

40 

100 

100 

200 

3,000 

3,000 

75 

100 

250 


Actions 

ordinaires 

émises 


50,000 

20,000 
300,000 
500,000 

99,000 

100,000 
300,000 

10,000 
100,000 

200,000 
50,000 

175,000 
50,000 
25,000 

300,000 

50,000 

20,000 

actions  sans 

valeur  au  p. 

125,000 


50,000 
70,000 

29,500 

30,500 

500 

20,000 

49,500 

45,000 

210,000 
150,000 

1,800,000 
100,000 
106,500 


5,000 

500,000 
50,000 
500,000 
100,000 

7,100 
50,000 

600,000 

100,000 
15,000 
100,000 

3,000,000 
60,000 

195,400 

2,600 

150,000 
26,200 
24,200 
46,400 

100,000 

100,100 

1,721,000 

1,510,300 

75,000 

50,000 

183,000 

50,000 

20,000 
180,000 
125,000 

32,100 

50,000 
200,000 

10,000 
27,300 

161,300 
30,000 

150,000 
10,000 
25,000 

138,000 

48,100 
20,000  act. 


Actions 
privilégiées 


125,000 


30,000 


1,200,000 


35,000 


145.200 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


500,000 


500,000 


100,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


500.000 


500,000 


100,000 


5,500 
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Liste  d^s  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  ; 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Motors  and  Machines,  Ltd. 


MottCo.,Ltd 

Moulton  (L.  E.)  «Se  Co.,  Ltd 

Moulton  Mfg.  Co.,  Ltd 

Mount  Co.,  Ltd 

Mount  Royal  Agency.  Ltd 

Mount  Royal  Art  Galleries,  Ltd 

Mount  Royal  Color  and  Varnish  Co., 

Ltd. 

Mount  Royal  Creameries,  Ltd 

Mount    Royal    Departmental    Store, 

Ltd. 
Mount  Royal  Foundry  Co.  (The),  Ltd. 
Mount  Royal  HotelCo.  (The),  Ltd. . . 

Mount  Royal  Métal  Co.,  Ltd 

Mount  Royal  Milling  and  Mfg.  Co., 

Ltd. 

Mount  Royal  Plateau  Co.,  Ltd 

Mount  Royal  Realties,  Ltd 

Mount  Royal  Tunnel  and  Terminal  Co. , 

Ltd. 

Moyer  (E.  N.)  Co.,  Ltd 

MoyneurCo-OperativeCreamery,  Ltd. 
Mudge  Watson  &  Co.,  Ltd 


Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal.  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal ,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Toronto,  Ont.. 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Muir  &  Kdrkpatrick,  Ltd 

Muir  (Wm.)  &  Son,  Ltd 

Mulhall  Hardware,  Ltd 

Muller  (R.  Sykes)  Co.,  Ltd. . . 

Mumford,  Medland,  Ltd 

Munderloh  &  Co.,  Ltd 

Municipal  Publishing  Co.,  Ltd. 
Munn  &  Boulet,  Limitée 


Munn  &  Shea,  Ltd 

Murphy  Gamble,  Ltd 

Murphy  (The  John)  Co..  Ltd 

Murphy  (P.  H.)  Co.  of  Canada,  Ltd.. 
Murphy  Pressure  Flushing  Trap  Co. 

Ltd. 
Murray  (Alexander)  &  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

.Montréal,  Que 

Winnipeg,  M  an 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

St-Jacques      L'A 
chigan,  Que. 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 


Montréal,  Que. 


Murray  Consolidated  Mines,  Ltd 

Murray-Kay  Building  Co.,  Ltd 

Murton  (H.),  Ltd 

Muser  Brothers  (Canada),  Ltd 

Musical  Merchandise  Co. ,  Ltd 

Mussens,  Ltd 

Musterole  Co.  of  Canada  (The),  Ltd.. . 
Mutual  Coal  Mines  of  Canada,  Ltd. . .  . 

Mutual  Elevator  Co.,  Ltd 

Mutual  Finance  Corporation,  Ltd 

Mutual  Grain  Co.,  Ltd 

Mutual  Guarantee  Co.,  Ltd 

Myers  Canadian  Aircraft  Co.,  Ltd 

Myers  (J.  R.)  &  Sons,  Ltd 

Nagle(TheE.B.  )Mining  Co.,  Ltd... 
Naidanac  Securities  Corporation,  Ltd 


Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont. . .. 
Guelph,  Ont. . . . 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. . 
Windsor,  Ont. . . . 
Winnipeg,  IMan.. 
Montréal,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Stratford,  Ont. . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que... 


Narvey  (H.)  &  Co.,  Ltd 

Nathan's,  Ltd 

National  Alumni,  Ltd 

National  and  Foreign  Corporation,  Ltd 

National  Appraisal  Co.,  Ltd 

National  Boiler  Washing  Co.,  Ltd 

National  Breweries  (The),  Ltd 

National  Brick  Co.  of  Laprairie,  Ltd. . 
National  Bridge  Co.  of  Canada,  Ltd. . 

National  Bronze  Co.,  Ltd 

National  Canned  Méats,  Ltd 

National  Cash  Regi.ster  Co.  of  Canada. 

Ltd. 

National  Castings,  Ltd 

National  City  Co.,  Limited 

National    Council    of   Young     Men's 

Christian  Association  of  Canada. 


Montréal,  Que.. 
Pembroke,  Ont 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Longue  Pointe, Que 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont.. . 


Belleville,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


50,000 

100,000 
50,000 
90,000 
50,000 

200, oor 

50,000 
100,000 

200.000 
100,000 

100,000 

10,000,000 

100,000 

1,000,000 

21,000 
1,000,000 
5,000,000 

150,000 

100,000 

340act.priv. 

deSlOO  chac. 

500  actions  s. 

val.  au  pair 

100,000 

45,000 

100,000 

49,000 

50,000 

300,000 

50,000 

50,000 

100,000 
350,000 
450,000 
500,000 
50,000 

4,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

2,000,000 

2,000,000 

16,000 

250,000 

150,000 

500,000 

25,000 

1,000,000 

500,000 

1,200,000 

199,000 

900,000 

40,000 

50,000 

150.000 

5,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

50,000 

30,000 

10.000 

1,000,000 

50,000 

25.000 

10,000,000 

5,500.000 

50,000 

50,000 

100,000 

1.000,000 

50.000 
500,000 
S:ins 
capital- 
actions 


12,000 

100,000 
34,600 
49,500 
50,000 

200,000 
10,000 
25,100 

41,700 
100,000 

90,000 
5,000,000 

80,000 
1,000,000 

21,000 

500,000 

5,000,000 

46,200 

45,000 

500  actions 


50.000 
45.000 
60.000 
41.000 
5,900 
100,000 
25,000 
19,000 

24,100 
139,500 
307,700 
500,000 

50,000 

4,000  actions 


5 
700 
16,000 
150,000 
150.000 
207.000 
2.500 
437,903 
350,000 
324,340 
20,000 
800,000 
40.000 
22.800 
150.000 
5,000  actions 


50,000 

12,000 

1,000 

1,000,000 

700 

25,000 

2.254,300 

2.000.000 

50.000 

15,000 

500 

1,000,000 

30.000 
500,000 


4,000,000 


200,000 


£2,400,000 


1,211,300 
200,000 


£2,300,400 


7,500 


34,000 


4,800 


14,250 


157,400 


104,600 


11,500 


648,680 


700,000 


441,500 


2,775,000 
2,396,600 


2,500,000 

750,000 

3,000,000 


2,000,000 
750,000 
585,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


I 


National  Dairy  Council  of  Canada .... 

National  Drug  and  Chemical  Co.  of 

Canada,  Ltd. 
National  Electric  Heating  Co.,  Ltd. . . 

National  Elevator  Co.,  Ltd 

National  Fire  Proofing  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

National  Furniture  Co.,  Ltd 

National  Grocers,  Ltd 

National  Hay  and  Grain  Ce,  Ltd 

National   Hydro-Electric  Co.    (The), 

Ltd. 

National  Lithographing  Co.,  Ltd 

National  Optical  Co.,  Ltd 

National  Picture  Frame  and  Art  Co., 

Ltd. 

National  Publicity,  Ltd 

National   Refrigerating   Machine   Co. 

(The),  Ltd. 
National  Sales  and  Distribution  Co., 

Ltd. 
National   Sales   Check   Books    (The) 

Ltd. 
National  Sand  and  Material  Co.,  Ltd.. 
National     Sporting     Association     of 

Canada,  Ltd. 
National-Standard    Co.    of    Canada, 

Ltd. 
National  Steel  Car  Corporation,  Ltd. . 


National  System  of  Baking,  Ltd 

National  System  of  Baking  (Ottawa), 
Ltd. 

National  Tie  &  Timber  Co.,  Ltd 

National  Tobacco  Co. ,  Ltd 

National  Tube  Co.,  Ltd 

National  Varnish  Co.  of  Canada.  Ltd.. 

National  Waist  Co.  (The),  Ltd 

National  Wood  Mfg.  Co.  (The\  Ltd. . 
Nations  Cil  Refineries  (The),  Ltd. . . . 
Native  Sons  of  Canada 


Natural  Air  Driers'  Corporation,  Ltd. 

Natural  Tread  Shoes  of  Canada,  Ltd. 
Nature's  Rival  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 
Navigation  Coal  Co.,  Ltd 


Ottawa,  Ont. . . 

Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont. . . 


Winnipeg,  Man. . . 
NorthBay,  Ont. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Toronto,  Ont.., 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

loronto.  Ont.. 

Montréal,  Que. 

Welland,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 


Guelph,  Ont... 
Hamilton,  Ont. 


Calgary,  Alta 

Ottawa,  Ont 

Sunstrum,  Ont 

Montréal,  Que 

Fort  William,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

South  River,  Ont 

Montréal,  Que 

Victoria,  C.-B.... 


Sault     Ste-Marie, 

Ont. 
Belleville,Ont.... 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 


Navy  League  of  Canada. 


Toronto,  Ont. 


Nelson-Boode  Trap   Co.   of  Canada 
Ltd. 

Nelson  River  Construction,  Ltd 

Nesbitt  Electric  Mfg.  Co.,  Ltd 

Nesbitt  Heights,  Ltd 

Nesbitt,  Thomson  &  Co.,  Ltd 


Windsor,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
-Montréal,  Que.. 


Nestle's  Food  Co.,  Ltd 

New  Brassware  Co.  of  Canada,  Ltd 
New  Brunswick-Alberta     Land     Co., 

(The),  Ltd. 
New  Brunswick  Potato  Exchange,  Ltd 

New  Brunswick  Shale  Co.,  Ltd 

New  England  Oil  Corporation,  Ltd .... 
New  Haven  Oil  Co.,  Ltd 


Chesterville,  Ont. 

Montréal,  Que 

Dorchester,  N.-B 

Woodstock,  N.-B 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


New  North  West  Corporation  (The) 
Ltd. 

New  Walrond  Ranche  Co.,  Ltd. 

New  York  Embroidery  Co.,  Ltd 

New  York  Hat  Mfg.  Co.  (The),  Ltd. . 

Newell  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Newman,  Munderloh  Clock  Co.,  Ltd., 

Newman,  Sweezey  &  Co. ,  Ltd 

News  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Newsome  &  Gilbert,  Ltd 


Ottawa,  Ont... 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Prescott,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 


Sans  capital 
actions 
8,000,000 

60,000 

500,000 

1,000,000 

250,000 
1,500,000 

100,000 
1,000,000 

50,000 
50,000 
100,000 

49,000 
100.000 

25,000 

49,000 

1,000,000 
50,000 

30,000 

100,000 
actions  sans 
val.  au  pair 

100,000 
50,000 

20,000 
4,000,000 
500,000 
50,000 
45,000 
125,000 
4,250,000 
Sans 
capital 
actions 
200,000 

1,000,000 
50,000 
500  actions  s. 
val.  au  pair 
Sans 
capital - 
actions 
50,000 

20,000 

60,000 

200,000 

5,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

300,000 

100,000 

100,000 

49,000 

100,000 

10,000 

1,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

6,775,000 

208,243  71 

20,000 

100,000 

45,000 

10,000 

200,000 

1,000,000 

100,000 


1,835,700 

60,000 
250,000 
300,000 

61,000 

1,000,000 

18,000 

14,200 

25,000 
15,000 
57,000 

29,000 
100,000 

15,000 

42,200 

600,000 
50,000 

30,000 

100,000 
actions 

60,000 
50,000 

20,000 
4,000,000 
160,000 
41,100 
45,000 
76,600 
2,000,000 


$1,303,000 
£  600,000 


111,300 

357,685 
5,000 
500 
actions 


12,500 

2,400 

60,000 

182,500 

5,000 

actions 

286,550 
68,950 
100,000 

14,775 

100,000 

10,000 

1,000 

actions 

3,909,930 

208,243  71 
20,000 
79,700 
25,000 
10,000 
10,000 
500,000 
73,000 


250,000 


300.000 


175,000 


300,000 


175,000 


20,000 


200,000 


i 


3,000,000 


2,000,000 


594,930 


350,000 


350,000 


95,730 


2,512,600 


1,500,000 


20,000 


71,000 
100,000 


400,000 


[,466,123 


400,000 
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Newton-Dakin  Construction  Co.,  Ltd 
Niagara  and  Erie  Land  Corporation 

(The),  Ltd. 
Niagara  Falls  Development  Co.,  Ltd 


Niagara  Navigation  Co . ,  Ltd 

Niagara  Wire  Weaving  Co.  (The),  Ltd 


Nichol  (The  J.  F.)  Co.,  Ltd 

Nichols  Chemical  Co.  (The),  Ltd. 

Nicholson  Constructions,  Ltd 

Nicu  Steel  Corporation,  Ltd 

Nipigon  Corporation,  Ltd 


Nisbet  &  Auld,  Ltd 

Nolan  Co.  (The),  Ltd 

Nordheimer  Piano  &  Music  Co.,  (The) 

Ltd. 

Norfolk  Shoe  Co.  (The),  Ltd 

Norlite  Realty  Co.,  Ltd 

Norman  Silver  Plate  Co.,  Ltd 

Normandin-Turcotte,  Ltd 

Normandy  Tire  and  Rubber  Co.  (The 

Ltd. 

Norris  Grain  Co.,  Ltd 

Nortern  Buttons,  Ltd 

North  American  Collieries,  Ltd 

North  American  Dye  Corporation,  Ltd 
North  American  Lumber  and  Supply 

Co.,  Ltd. 
North  American  Magnesite  Producers, 

Ltd. 

North  American  Securities,  Ltd 

North  American  Steamship  Co.  (The) 

Ltd. 

North  Bay  Fishing  Co.,  Ltd 

North  Country  Exploration  and  Min 

ingCo.,  Ltd. 
North  îork  Power  Co.  (The),  Ltd. . . . 

North  Montréal  Land  Co.,  Ltd 

North  Pacific  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

North  Shipping  Co.  (The),  Ltd 

North  Shore  Steamship  Co.,  Ltd.. . . 

North  Star  Grain  Co.,  Ltd 

North  Star  Cil  and  Refi  ning  Co.,  Ltd. 

North  West  Petroleum  Co.,  Ltd 

North  West  Traction  Advertising  Co. 

Ltd. 

Northeastern  Lunch  Co.,  Ltd 

Northern  Aluminum  Co.,  Ltd 

Northern  Boit,  Screw  and  Wire  Co. 

Ltd. 

Northern  Coal  and  Coke  Co.,  Ltd 

Northern  Construction  Col.,  Ltd 

Northern  Electric  Co.,  Ltd 

Northern  Elevator  Co.  (The),  Ltd.. 
Northern  Engineering  and  Supply  Co., 

Ltd. 

Northern  Explosives,  Ltd 

Northern  Giant  Explosives,  Ltd 

Northern  Grain  Co. ,  Ltd 

Northern  Land  Co.,  Ltd 

Northern  Light,  Power  and  Coal  Co, 

Ltd. 
Northern  Rubber  Co.  (The),  Ltd.. . . 

Northern  Woodlands,  Ltd 

Northland  Elevator  Co.,  Ltd 

Northland  Securities  Co.,  Ltd 

Northland  Studios,  Ltd 

Northrop  &  Lyman  Co.,  Ltd 

Northwest  Co.,  Ltd 

Northwest    Oil    Exploration    Co.    of 

Canada,  Ltd. 


Northwestern  Brass,  Ltd 

Northwestern  Utilities,  Ltd. 


Siège  social 


Sherbrooke,  Que. 
Toronto,  Ont 


Niagara  Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que. 
Niagara  Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont. . . 
Toronto,  Ont... 


Simcoe,  Ont. . . 
Ottawa,  Ont. . . 
Kingston,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Winnipeg,  Man 

Smiths  Falls,  Ont 
Montréal,  Que...  . 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 


Toronto,  Ont. 
Toronto.  Ont. 


Ingonish,  N.-E. 
Montréal,  Que.. 


Ottawa,  Ont.. . 
Montréal,  Que  . 
Ottawa,  Ont. . . 
Québec,  Que. . . 
Sydney,  N.-E.. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 


Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Owen  Sound,  Ont. 

Winnipeg,  Man 

Winnipeg,  Man... . 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man. . .  . 
Fort  William,  Ont 


Rigaud,  Que 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Dawson,  T.  du  Y 


Guelph,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 


Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

250,000 
3,000,000 

100,000 

1,000,000 
220,000 

50,000 

250,000 

100,000 

300,000 

10,000  act.  s. 

val.  au  pair 

750,000 

50,000 

250,000 

25,000 

300,000 

50,000 

50,000 

1,000,000 

500,000 
300,000 

1,000.000 
250,000 

1,000,000 

1,000,000 

3,000,000 
668,000 

10.000 
100,000 

500,000 

175,000 

750,000 

500,000 

50,000 

500.000 

2,000,000 

5,000 

100,000 

300,000 
500,000 
500,000 

1,000,000 

200,000 

10,000,000 

1,000,000 
100,000 

1,500,000 

2.500,000 

100.000 

250.000 

3,000,000 

1,000,000 

100,000 

3,000,000 

1,000 

20.000 

100,000 

500,000 

1,000  actions 

priv.de  8100 

chacune 

3)0,000 

actions  .sans 

val.  au  pair 

1.500.000 

15.000  act. 

priv.de  JIOO 

chacune 
60,000  act.  8. 
val.  au  pair 


Actions 

ordinaires 

émises 


121,600 
2,000,000 

100,000 

1,000,000 
220,000 

50,000 
250,000 

30,000 
248,700 

10,000 
actions 
150,000 

14,000 
250,000 

25.000 
15.000 
11.400 
40,000 
154,200 

400,000 
150,000 
997,200 
250,000 
500,000 

1,000,000 

700 
668,000 


46,005 

300,000 

175,000 

750,000 

250,000 

34,500 

350,000 

1,000,000 

3,520 

10,000 

150,000 
500,000 
207,600 

1,000,000 

200,000 

6,000,000 

1,000,000 

46,000 

1,000,000 

2,173,000 

100,000 

130.000 

3,000.000 

270,700 

15,000 

3,000,000 

1.000 

8,900 

100,000 

500,000 

114,317 

actions 


500,000 
60,000 
actions 


Actions 

privilégiées 

émises 


851,400 


500,000 


156,700 


150,000 


100,000 
1,000,000 


45,900 


154,000 


500,000 


5,000 


332,800 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


30,000 


500,000 


300,000 


10,000,000 


130,000 
3,500,000 


4,000,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


30,000 


500,000 


300,000 


i,  000. 000 


130,000 
2,698,167 


3,250,000 
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Norton,  (A.  G.)  Ltd 

Norton  Carbon  Paper  Co.,  Ltd 

Norton  Co.  of  Canada,  Ltd 

Norton  Steel  Co. ,  Ltd 

Norway  Bay  Ferry  Co.,  Ltd 

Norwegian  Lutheran  Church  of  Canada 


Norwesco  of  Canada,  Ltd 

Nor'West  Farmer,  Ltd 

Norwood  Engineering  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Notman  (William)  &  Son,  Ltd 

Notre-Dame  Investments,  Ltd 

Notre-Dame  Lumber  Co.,  Ltd 


Nove,lties,  Ltd 

Novelty  Mfg.  and  Art  Co.,  Ltd 

NyalCo.,Ltd 

Oakland  Motor  Car  Co.  of  Canada,  Ltd 
O'Brien    Brewing    and    Malting    Co 
(The)  Ltd. 

O'Brien  (M.  J.),Ltd 

Occidental  Café,  Ltd 

Oceanic  Transportation  Co.,  Ltd 

O'Connors,  Ltd 

Odorono  Co.,  Ltd 

Offer  Dalziel  &  Co.,  Ltd 

Office  Associates  Institute 


Siège  social 


Coaticook,  Que. . 
Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont... 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Saskatoon,  Sask. 


Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Montraél,  Que.. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que. . . . 
Notre-Dame  du. 
Lac,  Que. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Windsor,  Ont 

Oshawa,  Ont 

Dawson,  T.du  Y 


Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Lunenburg,  N.-E. 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 


Office  Specialty  Mfg.  Co.  (The),  Ltd.. 
Officiai  Bureau  of  Railroad  Time  Ser- 
vice, Canada. 


Ogden  (J.  Edward)  Co.,  Ltd 

Ogdensburg  CoalandTowingCo.,Ltd. 
Ogilvie  Fleur  Mills  Co.  (The),  Ltd.. . . 

Ogilvie  Grain  Co.,  Ltd 

Ogilvie  (Thomas)  &  Sons,  Ltd 

Ogilvy's,  (Jas.  A.)  Ltd 

Ogulnik  (Sam'l)  &  Co.,  Ltd 

Oil  Wells  of  Canada,  Ltd 

Okanagan  Saw  Mills,  Ltd 

O'Keefe  &  Lynch  of  Canada,  Ltd 

Old  Colony  Club  of  Canada,  Ltd 

Old  Windmill  (The),  Ltd 

Olds  Motor  Works  of  Canada,  Ltd 

Oldsmobile  "Six"  Motors,  Ltd 

Olive  &  Dorion,  Ltd 

Olivier  (Canada),  Ltd 

Olswang  I^eather  Specialty  Co.  of  Can- 
ada, Ltd. 
Oméga  Machinery  (The),  Ltd 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 


Newmarket,  Ont.. 
Winnipeg,  Man — 


Ltd. 


Omnium  Oil  Development  Co. 

OnekCo.,  Ltd 

Ontario  Abrasive  Wheels,  Ltd 

Ontario  Far  mers  Drainage  Co.,  Ltd. 

Ontario  Fur  Farms,  Ltd 

Ontario  Glove  Mfg.  Co.,  Ltd 

Ontario  Gold  Veins,  Ltd 

Ontario  Gravel  Freighting  Co.,  Ltd. 
Ontario  Machine  Co.  (The),  Ltd.  . .  . 
Ontario  Marble  Co. .  Ltd 


and 


Ontario   National  Development  Cor- 
poration, Ltd. 


Ontario  Powder  Co.,  Ltd 

Ontario  Silver  Black  Foxes,  Ltd 

Ontario  Steel  Products,  Ltd 

Ontario  Transmission  Co.,  Ltd. . 
Ontario     Western     Investment 

RealtyCo.  (The),  Ltd. 
Ontario  Wind  Engine  and  Pump  Co 

(Western  Branch),  Ltd. 

0-Pee-Chee  Co.,  Ltd 

Oppenheimer  Casing  Co.  of  Canada 

Ltd. 

Openshaw  &  Bennett,  Ltd 

Orchard  Grove  Land  Co.,  Ltd 

O'Reilly  &  Bélanger,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Enderby,  C.-B. 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Oshawa,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 


St-Hyacinthe, 

Que. 
Toronto,  Ont..., 
Toronto,  Ont... 
Prescott,  Ont.. . 
London,  Ont... . 
Holstein,  Ont. . 
Kitchener,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Windsor,  Ont.. 
Toronto,  Ont... 
Peterborough , 

Ont. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que.... 
Brantford,  Ont... 
Gananoque,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Markdale,  Ont.. . 

Toronto,  Ont 


London,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 


250,000 

10,000 
500,000 
100,000 

25,000 
Sans  capital- 
actiont 

50,000 
250,000 

50,000 

100,000 
500,000 
100,000 

50,000 
40,000 
50,000 
10,000 
200,000 

20,000,000 
20,000 
30,000 
100,000 
100,000 
50,000 
Sans 
capital- 
actions 
1,500,000 
Sans 
capital- 
actions 

25,000 

1,500,000 

4,500,000 

5,000 

200,000 

1,500,000 

100,000 

1,000,000 

500,000 

50,000 

100,000 

2,000,000 

10,000 

100,000 

150,000 

100,000 

20,000 

200,000 

£   250,000 

2,000,000 

30,000 

600,000 

40,000 

40,000 

£   250,000 

50,000 

100,000 

100,000 

60,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

100,000 

2,750,000 

1,000,000 

200,000 

100,000 

250,000 
20,000 

50,000 
49,000 
100.000 


Actions 

privilégiées 

émises 


250,000 
8,000 

500,000 
75,000 
25,000 


30,000 
125,000 
50,000 

50,000 

300,000 

30,000 

50,000 
30,000 
70 
10,000 
65,000 

17,200,000 
2,700 
30,000 
45,000 
80,000 
18,000 


595,600 


25,000 

1,050,000 

2,500,000 

5,000 

200,000 

750,000 

25,000 

400,000 

250,000 

5,000 

100,000 

2,000,000 

10,000 

40,000 

50,000 

56,200 

14,000 

81 ,000 

142,532 

2,000,000 

23,200 

200,000 
19,146 
21,000 

150,000 
30,000 
50,000 

100,000 

40,000 
actions 

100,000 
45,050 

750,000 

1,000,000 

99,000 

1,000 


25,000 


15,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


237,400 


2,000,000 


25,000 


250,000 


50,000 


300 


3,500 
400,000 


750,000 
2,350,000 


300,000 


750,000 
2,350,000 


300,000 


21,650 
750,000 


60,000 


600,000 
2,000,000 


600,000 
2,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Orillia  Worsted  Co.,  Ltd 

Orillia,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Welland,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Peterborough,Ont. 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Hull,  Que    

$ 

300,000 
500,000 
250,000 
1,000,000 
400,000 
100,000 
250,000 
500,000 
100,000 
100,000 
40,000 

15.000  act. 
priv.  de  SlOO 
chac.  25,u00 
actions  sans 
val.  au  pair 
250,000 
100,000 
50,000 
3.000,000 
Sans  capital- 
actions 
50,000 
250,000 
1,000,000 
3,000,000 
350,000 
200,000 
150,000 
2,000,000 
40,000 

50,000 

50,000 

5,000,000 

250,000 

150,000 

30,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

10,000,000 

500,000 

271,600 

50,000 
250,000 
100,000 
100,000 

25,000 
200,000 

50,000 

50,000 
1,000,000 

10,000 

50,000 
5,000,000 

50,000 

1,000,000 

100,000 

15,000 

300,000 

200,000 

100,000 

100,000 

40,000  act. 

priv.  de  $100 

chac.  60,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

675,000 

100,000 

561,100 

100,000 

400,500 

1,000,000 

25,000 

100,000 

$ 

165,000 

150,000 

136,400 

900,000 

50,000 

90,000 

50,600 

100,000 

35,500 

86,700 

40,000 

25,000 
actions 

60,500 

100,000 

5,000 

1,177,900 

20,000 

600 

800,000 

3,000,000 

332,000 

100,000 

119,100 

2,000,000 

26,500 

50,000 

20,500 

3,500,000 

120,000 
105,500 
30,000 
actions 

5,581,500 

500,000 

75,000 

5,300 

124,200 

44,500 

100,000 

5,000 

136,300 

50,000 

5,000 

1,205 

10,000 

14,500 

700 

50,000 

1,000,000 

70,000 

15,000 

131,800 
95,000 
50,000 
50,000 
27,560 
actions 

85,800 

500 

60,000 

500,000 

100,000 

400,500 

7,700 

13,900 

100,000 

$ 

$ 

$ 

Orkin  (J.  M.)  Co.,  Ltd 

Orme  Realty  Co.  (The),  Ltd 

Ormes  Steamship  Co.,  Ltd      

400,000 

400,000 

Osborn  (Sam'l),  (Canada),  Ltd 

243,650 

Osborne  Park  Land  Co.,  Ltd 

120,000 

120,000 

Oshkosh  Overall  Co. ,  Ltd 

75,600 

Ostrander  (B.  J.)  &  Co.,  Ltd  

Otonabee  Mills,  Ltd 

Ott  (L.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Ottawa  and   Gloucester  Construction 

Co.,Ltd. 
Ottawa  and  Hull  Power  Co. ,  Ltd 

1,500,000 
92,800 

5,000,000 

2,500,000 

Ottawa  Artificial  Ice  Co.,  Ltd 

Ottawa,  Ont 

Hull,  Que 

Ottawa  Axe  and  Tool  Co.,  Ltd 

Ottawa  Beach  Motor  Co.,  Ltd 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Owen  Sound,  Ont. 
Montebello,  Que. . 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Ottawa  Car  Mfg.  Co.,  Ltd 

Ottawa  Cat  Club  (The)                

30,000 

44,900 

200,000 

Ottawa  Composition  Co.  (The),  Ltd. . 

Ottawa  Contractors,  Ltd 

Ottav/a  Dairy,  Ltd 

Ottawa  Electric  Co 

5,125,000 

2,250,000 

Ottawa  Farm  Development  Co.  (The), 

100,000 

100,000 

Ottawa  Film  Productions,  Ltd 

Ottawa  Gas  Co 

2,000,000 

1,000,000 

Ottawa  Grave  1  and  Construction  Co. 

(The),  Ltd. 
Ottawa  Ilockey  Association,  Ltd 

Ottawa  House  Furnishings,  Ltd 

Ottawa  Light,  Heat  and  Power  Co., 

Ltd. 
Ottawa  Paint  Works,  Ltd 

1,500,000 
80,000 

6,000,000 

1,300,000 

Ottawa  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Ottawa  River  Power  Ce,  Ltd 

15,000,000 

3,250,000 

Ottawa  Traction  Co. ,  Ltd 

Ottawa  Transportation  Co.,  Ltd 

Ottawa  Truss  and  Surgical  Mfg.  Co., 

Ltd. 
Ottawa  Valley  Lumber  Co.,  Ltd 

Ottawa  Wine  Vault  Co.  (The),  Ltd. . . 

Owen  Sound  Cereal  Mills.  Ltd 

12,200 

Owens  Lumber  Co. ,  Ltd 

Oxbow  Lumber  Co.,  Ltd 

Oxford  Hôtel  Co.,  Ltd 

Oxford  Knitting  Co.,  Ltd 

Woodstock,  Ont... 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B,. 

Montréal,  Que 

Dalhousie,  N.-B.. 
Vancouver,  C.-B.. 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B.. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Regina,  Sask 

Montréal,  Que.... 
Sherbrooke,  Que. 

Oxford  Society  (The),  Ltd 

P.M.OilCo.,Ltd 

P.  &  M .  Co.  (The),  Ltd 

P.Q.TowingCo.  (The),  Ltd 

Pacific-Atlantic  Construction  Co.,Ltd. 

Pacific  Coast  Exploration  Co.,  Ltd. . . 

Pacific  Construction  Co.  (The),  Ltd.. . 

750,000 

750,000 

Pacific  Dairies,  Ltd 

30,000 

Pacific    Metals    Transportation    Co., 

Ltd. 
Packard  (L.  H.)  &  Co.,  Ltd 

1,000 
95,000 
50,000 

Packard  Montréal  Motor  Co.,  Ltd 

Page  &  Shaw  (Canada),  Ltd 

95,000 

95.000 

Page-Hersey  Export  Co.,  Ltd 

Page-Hersey  Tubes,  Ltd 

2,800,000 

Paint  and  Varnish,  Ltd 

Palace  Théâtre  (Montréal),  Ltd 

Palmer  &  Son,  Ltd 

Palmer-Perchlorate  Power  Co.  of  Can- 

61,100 

ada,  Ltd. 

Palmers.Ltd 

Palmolive  Co.  of  Canada  (The),  Ltd. . 

Panama  Pacific  Grain  Terminais,  Ltd 

Panneton  Riopel  &  Cie.,  Ltd 

Panther  Rubber  Ce,  Ltd 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Papin  (Joseph),  Ltd 

Paramount  Mining  Co. ,  Ltd 

Paramount  Western  Théâtres,  Ltd... . 

Pariseau  Frères,  Ltée 

Parisian  Corset  Mfg.  Co.,  Ltd 

Parisian  Imports,  Ltd 

Parke  &  Parke,  Ltd 

Parker,  Eakins  Co.,  Ltd 

Parker  (Ernest  S.),  Ltd 

Parker  Fountain  Pen  Co.  (The),  Ltd. . 

Parker  Irwin,  Ltd 

Parker-Steel  Shoes,  Ltd 

Parker's  Cleaners  and  Dyers,  Ltd — 

Parks  Service,  Ltd 

Parsons,  Ltd 

Parsons  &  Parsons,  Canadian,  Ltd... . 

Parsons  Détective  Agency,  Ltd 

Parsons-Ed  Co. ,  Ltd 

Partners  Investment  Co.,  Ltd 

Partridge  (The  F.  E.)   Rubber  Co. 
Ltd. 

Pascall  (James)  (Canada),  Ltd 

Pastene  (P.)  &  Co.,  Ltd 

Patenaude  (Eugène),  Ltd 

Paterson  (M.  M.)  &  Co.,  Ltd 

Paterson  (William),  Ltd 

Paton  (Laird)  &  Son,  Ltd 

Patte  &  Wolff  Foxes,  Ltd 


Patterson  Construction  Co.,  Ltd. 

Patterson  (James),  Ltd 

Paul  (The  F.  C.)  Co.,  Ltd 

Paul  (Walter),  Ltd 

Payne  (J.  Bruce),  Ltd 

Peacock  Brothers,  Ltd 

Peat  Fuels,  Ltd 


Peate  Musical  Co.,  Ltd 

Peck  (John  W.)  &  Co.,  Ltd 

Peck  Rolling  Mills,  Ltd 

Pedwell  Lumber  Co.  (The),  Ltd. . . . 

Peerless  Coal  Co.,  Ltd 

Peerless  Hats,  Ltd 

Peerless  Realties,  Ltd 

Pemaco  Cil,  Ltd 

Pembroke  Lumber  Co.,  Ltd 

Pembroke  Milling  Co.  (The),  Ltd. . . 
Pembroke  Transportation  Co.,  Ltd. 
Peninsula  Tug  and  Towing  Co.,  Ltd. 

Peninsular  Sugar  Co.,  Ltd 

Penmans,  Ltd 

Penn  Canadian  Fuel  Co . ,  Ltd 

Pentecostal  Assemblies  of  Canada. . . 


Peoples  Gas  Supply  Co.  (The),  Ltd. . . 

Perfection  Coiuiter,  Ltd 

Perfection  Flax  Pulling  Machines,  Ltd, 
Perfection  Manufacturing  Co.,  Ltd 


Perfection  Radiators,  Ltd. 
Perfection  Stove  Co.,  Ltd. 
Perkins  Electric,  Ltd 


Perkins  Glue  Co.,  Ltd 

Perolin  Co.  of  Canada,  Ltd 

Perth  Feldspar  and  Mining  Co.,  Ltd. 

Perth  Shoe  Co.,  Ltd 

Pesners,  Ltd 

Peterborough  Cereal  Ce,  Ltd 


Peterborough  Milk  Products,  Ltd. 
Peterborough  Paper  Box  Ce,  Ltd. 
Peterborough  Review  Co.,  Ltd 


Peterson  Fruit  Co.  (The),  Ltd. 
Pétrel  Steamships,  Ltd     


Siège  social 


Contrecœur,  Que. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Windsor,  Ont. . . . 
Hamilton,  Ont.... 
Yarmouth,  N.-E. 
Winnipeg,  Man... 
Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont.... 

Preston,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Moncton,  N.-B... 
Montréal,  Que.... 
Guelph,  Ont 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Fort  William,  Ont, 
Brantford,  Ont... . 

Montréal,  Que 

Peterborough, 

Ont. 
Belleville,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Granby,  Que 

Montréal,  Que. . . . 
Montréal,  Que 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Moose  Jaw,  Sask. 
Pembroke,  Ont. . 
Pembroke,  Ont. . 
Pembroke,  Ont.. 

Wiarton,  Ont 

Petrolia,  Ont..... 
Montréal,  Que.... 

loronto,  Ont 

London,  Ont 


Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Vankleek    HiU, 

Ont. 
Montréal,  Que.... 

Sarnia,  Ont 

Montréal,  Que.... 


Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 

Perth,  Ont 

Montréal,  Que. . 
Peterborough, 

Ont. 
Peterborough, 

Ont. 
Peterborough, 

Ont. 
Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.. 


Capital- 
actions 
autorisé 


75 
500 

50 
400 

65 

50 
200 
100, 
100 

50 
100, 
100 

50 
250 
400 
100 

50 

49 
1,000 
2,250 


100,000 

100,000 

300,000 

2,000,000 

400,000 

95,000 

50,000 

40,000 
50,000 
50,000 
50,000 
100,000 
300,000 
10,000  act. 
priv.  de  $10 
chac.  20,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
35,000 
6,000,000 
600,000 
100,000 
20,000 
50,000 
250,000 
300,000 
2,000,000 
75,000 
40,000 
20,000 
2,000,000 
4,000,000 
100,000 
Sans  capital- 
actions 
20,000 
49,000 
500,000 
100,000 

750,000 

500,000 

7,500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

40,000 

50,000 

99,000 

1,000,000 

49,000 

1,000,000 

250,000 

50,000 

60,000 

25,000 
50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


75,000 

500,000 
50,000 

222,160 

32,000 

5,000 

157,300 
77,400 
25,000 
30,000 
50,000 
67,500 
40,240 
80,300 

200.000 

45,300 

3,100 

5,100 

100,000 
,250,000 


100,000 
100,000 
300,000 
1,542,000 
200,000 
48,800 
40,000 

40,000 
50,000 
32,800 
45,000 
84,400 
200,000 
20,000 
actions 


25,000 

1,063,500 

579,000 

70,000 

2,000 

50,000 

250,000 

45,710 

600,000 

40,000 

18,900 

8,500 

143,000 

2,150,600 

27,400 


5,000 

49,000 

350,000 

30,000 

378,500 

500,000 

4,031  actions 


10,000 
20,500 
50,000 

562,800 
26,800 

250,000 

125,000 
7,000 
15,000 


16,400 
50.000 


Actions 
privilégiées 


33,000 
8,300 


200,000 


200,000 


32,300 


800,000 


210,000 


156,390 
1,075,000 


100,000 


37,200 


500,000 
109,050 


19,300 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


300,000 


128,000 


2,000,000 


200,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


300,000 
125,000 


2,000,000 


200,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 
privilégiées 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débenture 

ou 
obligations 


Pétrie  (H.  W.)  of  Montréal,  Ltd 

Pharmacie  Moisan  Pharmacy,  Ltd — 

Phelan  (F.E.),  Ltd 

Phi  Kappa  Pi  McGill,  Ltd 

Phillips,  Ltd 

Phillips  (Eugène  F.)  Electrical  Works, 

Ltd. 

Phillips  (George)  &  Co.,  Ltd 

Phillips  Mfg.  Co.,  Ltd 

Phillips  (W .  E .)  Co. ,  Ltd 

Phoenix  Import  Co. ,  Ltd 

Phoenix  Lumber  Co.,  Ltd 

Phoenix  Securities  Corporation.  Ltd. . . 
Phonola  Co.  of  Canada  (The),  Ltd. . . . 
Photogelatine  Engraving  Co.    (The), 

Ltd. 

Photo-Kj-aft  Studios,  Ltd 

Physicians    and    Surgeons    Exchange, 

Ltd. 
Pictorial  Soap  Co.  of  Canada,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont. .., 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  M  an. 
Montréal,  Que.. 
Kitchener,  Ont. 
Ottawa,  Ont 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 


Ltd. 


Picture  Service,  Ltd 

Pierce  Lumber  Co.,  Ltd. . 
Pigeon  River  Lumber  Co. 

Pilcher  Mfg.  Co.,  Ltd 

Pilkington  Brothers  (Canada),  Ltd. 


Pillow  &  Hersey  Mfg.  Co.,  Ltd 

Pilot  Tool  and  Steel  Co.,  Ltd 

Pinard,  Pierre  &  Grenier,  Ltd 

Pine  Avenue  Apartments  (The),  Ltd. . 

Pioneer  Lumber  Co.,  Ltd 

Piper  (Hiram  L.)  Co.,  Ltd 

Piston  Service,  Ltd 

Pitts  Construction  Co.  (The),  Ltd 

Plants  Machinery,  Ltd 

Plow  (B.)&Co.,Ltd 

Pneumatic  Scale  Corporation  of     Can 

ada,  Ltd. 

PocoGk  Mfg.  Co.,  Ltd 

Pointe  Claire  Lands,  Ltd 

Poison  (N.  C.)  &  Co.,  Ltd 

PoUack  Brothers  &  Co.,  Ltd 

Porcupine  Estâtes  Gold  Mines,  Ltd... . 

Porritts  &  Spencer  (Canada),  Ltd 

Port  Arthur  Construction  Co.,  Ltd. . . 

Port  Arthur  Eievator  Co.,  Ltd 

Port  Aux  Quilles  Lumber  Co.,  Ltd. . . . 
Port  Colborne  and  St.  Lawrence  Navi 

gation  Co.,  Ltd. 

Port  Hope  Sanitary  Mfg.  Co.,  Ltd 

Port  McNeill  Timber  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont 

Timmins,  Ont. . . 
Port  Arthur,  Ont 

Windsor,  Ont 

St.    Catharines, 
Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... 
Lethbridge,  Alta. 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Cobalt,  Ont 

Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 

Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont. . . 


$ 

40,000 
50,000 
100,000 
50,000 
60,000 
4,000,000 

40,000 
299,900 
150,000 

50,000 
500,000 
150,000 
250,000 

50,000 

50,000 
50,000 

50,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

50,000 

300,000 

500,000 

50,000 

2,500,000 

800,000 

15,000 

100,000 

140,000 

350,000 

40,000 

50,000 

50,000 

300,000 

100,000 

20,000 


100,000 
100,000 
300,000 
300,000 
,000,000 
,000,000 
500,000 
500,000 
150,000 
100,000 


Port  Nelson  Fish  Co.,  Ltd. . . . 

Portland  Mica  Co.,  Ltd 

Porto  Rico  Railways  Co.,  Ltd. 


Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont... 
Toronto,  Ont... 


Potter  (H.)  Co.,  Ltd 

Pottery  Products,  Ltd 

Poulin  (P.)  &  Cie,  Limitée 

Pouliot  (W.),  Ltd 

Powell  Equipment  Co.,  Ltd 

Powers  (P.  J.)  Co.,  Ltd 

Powter's  Prompt  and  Punctual  Print- 

ery,  Ltd. 
Pratt  &  Whitne^^r  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Premier  Extension  Gold  Mining  Co. 

Ltd. 

Premier  Pants  Co. ,  Ltd 

Premier  Paper  Products,  Ltd 

Premier  Silk  Mills,  Ltd 


Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Joliette,Qué... 
Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que.. 

Dundas,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Sarnia,  Ont — 
Montréal,  Que. 


Premier  Tire  and  Rubber  Goods,  Ltd 

Premier  Vacuum  Cleaner  Co.,  Ltd 

Prescott  and  Ogdensburg  Ferry  Co. 
(The),  Ltd. 

Prescott  Art  Institute,  Ltd 

Président  Suspender  Co.,  Ltd 


Beamsville,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Prescott,  Ont 


Pressed  Metals  Co.  of  Canada,  Ltd. , 


Prescott,  Ont.... 
Niagara     Falls, 

Ont. 
Toronto,  Ont 


1,050,000 

1,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

6,000 

5,000,000 

50,000 
100,000 
200,000 
250,000 
50,000 
45,000 
50,000 

250,000 
4,000,000 

50,000 

50,000 

5,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

500,000 

50,000 

100,000 

100,000 
50,000 

2,500,000 


40,000 
21,000 
100,000 


60,000 
3,600,000 

40,000 
250,000 

40,500 

33,000 
500,000 

15,000 
135,000 

20,500 

27,100 
18,000 

5,000  act. 


39,600 

100,000 

450,000 

9,780 

2,500,000 

800,000 
15,000 
97,: 
95,000 

350,000 

40,000 

4,033 

5,000 

150,000 
44,000 
20,000 

28,900 
31,200 


50,000 

3,000,000 

817,700 

50,000 
500,000 
150,000 
100,000 

750,000 
1,000  act. 


41, 

6,000 

4,000,000 

10,000 
20,000 
153,300 
250,000 
12,500 
28,800 
50,000 

15,000 
4,000,000 

10,000 

21,000 

2,000  act. 


375,000 

2,330 

100,000 

62,575 
26,100 

2,213,100 


9,100 


79,500 


400 


300,000 
100,000 


300,000 


,000,000 


1,000,000 


,000,000 
5,900 


81,000 


125,000 


213.000 


$3,000,000 
£1,500,000 


100,000 


10,820 
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Nom  de  la  compagnie 


Pressure  Proof  Rings,  Ltd 

Prest-O-Lite  Co.  of  Canada,  Ltd. 


Preston  (W.E.),  Ltd 

Preston's  Pure  Préserves,  Ltd 

Prévost  (C.  A.),  Limitée 

Price  Coal  Co.,  Ltd 

Price  (G.  U.),  Ltd 

Prince  Edward  County  Silver  Black 
Foxes,  Ltd. 

Princely  Shirts,  Ltd 

Princess  May  Steamship  Co.,  Ltd 

Princeton  Petroleum  Co.,  Ltd 


Pringle  (T.)  &  Son,  Ltd 

Printers  Machinery  Co.  (The),  Ltd... 

Process  Engineers,  Ltd 

Proctor  &  Gamble  Distributing  Co., 

of  Canada  (The),  Ltd. 

Producers  Dairy  (The),  Ltd 

Pronovost  Universal  WheelCo.  (The) 

Ltd. 


Province  Elevator  Co. ,  Ltd 

Provincial  Natural  Gas  and  Fuel  Co. 

of  Ontario,  Ltd. 
Prowse  (Geo.  R.)  Range  Co.,  Ltd.. 
Prud'homme  (A.)  &  Fils,  Limitée.. 
Puebla  Tramway   Light  and   Power 

Co.,  Ltd. 
Pulp  and  Paper  Mill  Accessories,  Ltd 

Pulp  and  Paper  Securities,  Ltd 

Purdy-Henderson  Co.  (The),  Ltd. . . . 

Pure  Food  Stores,  Ltd 

Pure  Ice  Co. ,  Ltd 

Pure  Milk  Co.  (The),  Ltd 

Pure  Oil  Co.  of  Canada  (The),  Ltd.. . 

Purity  Flour  Mills,  Ltd 

Purity  -Milk  Cap  Co.,  Ltd 

Pyke  (Jas.  W.)  &  Co.,  Ltd.- 

Pyrene  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd 

Quaker  Candy  Co.,  Ltd 

Quaker  City  Chemical  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Quality  Canners  of  Canada,  Ltd 

Quality  Inks,  Ltd 

Québec  and  Lavis  Ferry  Co.  (The), 

Ltd.... 

Québec  Bond  Co.,  Ltd 

Québec  Buildings,  Ltd 

Québec    Cartage    and    Transfer    Co 

(The),  Ltd. 

Québec  Development  Co.,  Ltd, 

Québec  Marine  Works,  Ltd 

Québec  Paper  Sales  Co.,  Ltd 

Québec  Political  Association 


Siège  social 


Sherbrooke,  Que. 
Toronto,  Ont 


Midland,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Picton,  Ont 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 


Québec  Railway  Light  Heat  and  Power 

Co.,Ltd. 
Québec  ohipbuilding  and  Repair  Co. 

Ltd. 

Québec  Steamship  Co.,  Ltd 

Queen  City  Oil  Co.  (The),  Ltd 

Queen  Dress  and  Waist  Ltd 

Queen  (J.  M.)  Oil  Co.,  Ltd 

Queen's  Hôtel  (The)  Ltd 

Quinlan  Cut  cstone,  Ltd , 

Quintal  &  Lynch,  Ltd 

Quintal  (Orner)  Ltée 

Quinte  Fuel   Dock  and   Supply   Co. 

Ltd. 

Quinze  Power  Co.  (The),  Ltd 

Quyon  Milling  Co.,  Ltd 

Racicot  &  Tremblay  (The),  Ltd 

Racine  (Alphonse),  Ltd 

Radio,  Ltd 

Radio  Sales  Co.,  Ltd 

Radio  Tubes,  Ltd 

Radio  Valve  Co.  of  Canada  (The),  Ltd 


Montréal,  Que. 
'Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. . 


Ottawa,  Ont.. . 
Montréal,  Que. 


Winnipeg,  Man. 
Niagara  Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont., 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont. . . 
Hamiilton,  Ont.. 

Windsor,  Ont. . . 
Chesley,  Ont.... 
Québec,  Que 

Montréal,  Que.., 
Montréal,  Que. . . 
Québec,  Que. . . . 

Québec,  Que 

Québec,  Que. . . . 
Donnacona,  Que 
Montréal,  Que... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.. 
Lancaster,  N.B. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que... 
Deseronto,  Ont. 


Toronto,  Ont.. 

Quyon,  Que 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont. . 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
100,000 
20,000  act. 
sans  valeur 
au  pair 
250,000 
50,000 
50,000 
100,000 
500,000 
250,000 

50,000 

125,000 

60,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

250,000 

40,000 

100,000 

25,000 

750,000 

5,000  act.  pr. 

de  $10  chac 

5,000  act. 

s.  val.  au  p 

500,000 

600,000 

50,000 

500,000 

6,500,000 

150,000 

50,000 
200,000 
300,000 

95,000 
400,000 

50,000 
500,000 

75,000 
400,000 
100,000 
100,000 

50,000 

250,000 
50,000 
150,000 

250,000 
100,000 
300,000 

25,000,000 

25,000 

50,000 

Sans 

capital 

actions 

10,000,000 

40,000 

10,000,000 

25,000 

200,000 

500,000 

300,000 

40 J, 000 

500,000 

30,000 

20,000 

2,000,000 
20,000 
150,000 
1,500,000 
50,000 
75,000 
500,000 
150,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
100,000 
,000  actions 


105,000 
15,000 
14,000 

6,400 
87,500 

6,800 


125,000 
59,986 
actions 

200,500 

6,800 

45,300 

25,000 

30,000 
40,000 


500,000 
600,000 

50,000 
170,600 
,500,000 

111,000 

5,000 

104,900 

85,000 

71,150 
270,000 

50,000 
300,000 

40,000 
400,000 
100,000 
100,000 

30,000 

130,000 
42,000 
140,200 

250,000 
100,000 
77,000 

,380,000 
11,000 
5,000 


9,999,500 

40,000 

500,000 

25,000 

165,200 

84,730 

300,000 

400,000 

200,000 

6,300 

9,100 

200,000 

16,800 

18,900 

1,500,000 

27,200 

40,000 

465,100 

150,000 


Actions 
privilégiées 


43,600 
500 


4,800 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


62,900 
400,000 


50,000 


64,300 


20,000 


30,000 
8,000 


66,000 


38,360 


25,000 


12,000,000 


2,200,000 


14,000,000 


150,000 


7,500,000 


8,667,400 


1,100,000 


12,474,634 


150,000 


7,500,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Radium  Estâtes,  Ltd 

Radnor  Water  Co.,  Ltd 

Rabane  Steamship  Co.,  Ltd 

Rail  Joint  Co.  of  Canada,  Ltd 

Railway  and  Power  Engineering  Cor 

poration,  Ltd. 
Rainier  Brewing  Co.  of  Canada,  Ltd., 

Rainville  (G.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Ramsey  (James)  J^td 

Ramsey  (James)  Wholesale  Co.,  Ltd. . 

Randall  Gee  &  Mitchell,  Ltd 

Randall  (G.  H.)  Co.,  Ltd 

Rankin  (W.  A.),  Ltd 

Rapid  Machine  Works,  Ltd 

Rat  Portage  Lumber  Co.,  Ltd 

Raw  (The  J.  Frank)  Co.,  Ltd 

Rawleigh  (W.  T.)  Co.,  Ltd 

Raymond  Concrète  Pile  Co.,  Ltd 

Raymond  Hardware  (The),  Ltd 

Reach  (A.  J.)  Co.  of  Canada,  Ltd 

Reade  Construction  Co.,  Ltd 

Real   Estate    Loan    Co.,    of    Canada 

(The),  Ltd. 

Realties,  Limited 

Realties,  and  Agencies,  Ltd 

Record    Investment   Co.   of  Canada, 

Ltd. 

Red  Deer  Sunburst  Cils,  Ltd 

Red  Line,  Ltd 

Red  River  Grain  Co.,  Ltd 

Red  Star  Sales  Co.,  Ltd 

Reece  Machinery  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd. 

Reelheat  Manufacturing  Co.,  Ltd 

Referendex  Co. ,  Ltd 

Reford  (Robert)  Co.,  Ltd 

Refrigerating  Engineers,  Ltd 

Regai  Chocolaté,  Ltd 

Régal  Films,  Ltd 

Régal  Kitchons,  Ltd 

Régal  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Régal  Shirt  Co.  (The),  Ltd 

Régent  Construction  Co.,  Ltd 

Régent  Securities,  Ltd 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . . 


Vancouver,  C.-B. 
Montréal,  Que.... 
Edmonton,  Alta. 
Edmonton,  Alta. 
Winnipeg,  Man. . . 
Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Lachine,  Que 

St-Boniface,  Man. 

Toronto,  Ont 

London,  Ont  

Montréal,  Que  ... 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Minto,  N.-B 

Toronto,  Ont 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Reid  (Geo.  W.)  &  Co.,  Ltd 

Reid  Towing  and  Wrecking  Co.,  Ltd. . 

Reindeer  Limited 

Reliable  Washerless  Valves,  Ltd 

Reliance  Agencies,  Ltd 

Reliance  Engravers,  Ltd 

Reliance  Finance  Corporation,  Ltd 

Reliance  Lumber  Co.,  Ltd 

Reliance  Oils  of  Canada,  Ltd 

Reliance  Terminal  Elevator  Co.,  Ltd.. 

Rcmington  Cash  Register  Co.  of  Ca- 
nada, Ltd. 

Remington  TypewTiter  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Remington  UMC.  of  Canada,  Ltd 

Ren  Automotive  Supply  Co.,  Ltd 

Renforth  Realty  Co.,  Ltd 

Renfrew  Textiles,  Ltd 

Renfrew  Wood  Products,  Ltd 

Renold  (Hans)  of  Canada,  Ltd 

Repeater  Six  Fuse  Plug  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Resources  Finance  Corporation,  Ltd. . 

Restigouche  Log  Driving  and  Boom 
Co.,  Ltd. 

Retail  Merchants  Association  of  Ca- 
nada (The). 

Retail  Merchants  Publishing  Co.  of 
Canada  (The),  Ltd. 

Rettic  &  Smith,  Ltd 

Ré  Villon  Frères  Trading  Co.,  Ltd 

Rhodia  Motors,  Ltd 

Ribbons,  Ltd 

Rice  &  Fielding,  Ltd 

Rice  Lake  Canoë  Co.,  Ltd 

Rice,  Lewis  &  Son,  Ltd 

Rice  (McWilliams  B.)  &  Sons,  Ltd.. . . 


Red  Deer,  Alta.. 

Ottawa,  Ont 

Winnipeg,  Man. . . 
Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que. . . 


Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont.,^. . .  . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Trois-Rivières, 
Que. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Brantford,  Ont 

Saskatoon,  Sask.., 
Edmonton,  Alta. . 

Winnipeg,  Man 

Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont.... 
Preston,  Ont.. . . 
Montréal,  Que... 
Renfrew,  Ont. . . 
Renfrew,  Ont. . . 
Montréal,  Que... 
Burlington,  Ont. 


Toronto,  Ont. 
Campbellton, 

N.-B. 
Ottawa,  Ont. 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto.  Ont... 
Montréal,  Que. 
Cobourg,  Ont.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 


$ 
100,000 

50,000 
200,000 

49,000 

50,000 

1,000,000 

100,000 

100,000 

100,000 

25,000 

50,000 

100,000 

50.000 

2,000,000 

200,000 

50,000 

25,000 

20,000 

250,000 

50,000 

2,000,000 

12,500 
150,000 
100,000 

100,000 
50,000 

250,000 
25,000 
50,000 

25,000 

25,000 

1,000,000 

50,000 

50,000 

375,000 

100,000 

50,000 

200,000 

500,000 

1,000,000 

150,000 

200,000 

5,000 

250,000 

,     50,000 

60,000 

500,000 

350,000 

500,000 

250,000 

50,000 

250,000 

25,000 
40,000 
50,000 
250,000 
200,000 
25,000 
60,000 

50,000 
Obligations 

Sans 
capital- 
actions 
100,000 

70,000 
2,000,000 

50,000 
250,000 

10,000 
150,000 
500,000 

40,000 


25,000 

200,000 

49,000 

35,000 

500,500 
61,000 

100,000 
25,500 
25,000 
32,100 
57,500 
5,000 
2,000,000 

110,000 
50,000 
25,000 
10,025 
20,000 
50,000 

500,000 

7,925 
150,000 
40,700 

23,005 
38,000 
80,000 
25,000 
5,000 

14,500 

25,000 

1,000,000 

50,000 

50,000 

362,500 

58,300 

50,000 

100,000 

186,500 

1,000,000 

150,000 
200,000 

5,000 
150,000 

5,500 
60,000 
300,000 
350,000 
209,162 
250,000 

5,000 

250,000 

25,000 
6,000 
36,600 
165,700 
150,000 
5,140 
25,200 


75,000 

20,000 

1,800,000 

50,000 

250,000 

500 

147,000 

310,000 

40,000 


50,000 
25,000 


50,000 


486,866 


38,600 


100,000 


51,000 


10,400 
10,000 


150,000 


51,000 


150,000 


15,700 
17,000 


30,000 


30,000 


2342-16 
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Nom  de  la  compaEnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débeatures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Rice  Studio,  Ltd 

Richards  Manufacturing  Co.,  Ltd. 


Richardson  (James)  &  Sons,  Ltd 

Richardson  (James)  Co.,  Ltd 

Richelieu  and  Ontario  Navigation  Co., 

Ltd 

Richelieu  Realty  Co.,  Ltd 

Richmond  Agencies,  Ltd 

Riddell  (John  E.)  &  Son,  Ltd 

Rideau  I^vestment  Co.,  Ltd 

Rideau  Iron  and  Métal  Co.  (The),  Ltd. 

Rideau  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Rideau  Timber  Products,  Ltd 

Rimouski  Lumber  Co.,  Ltd 

Rio  De  Janeiro  Tramway  Light  and 

Power  Co.  (The),  Ltd. 


Riordon  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Riordon  Pulp  Corporation,  Ltd 

Riordon  Sales  Corporation,  Ltd 

Ritchie  (Harold  F.)  &  Co.,  Ltd 

Ritchie  (John)  Co.,  Ltd 

Ritz-Carlton  Hôtel  Co.  of  Montréal, 

Ltd. 
River  Lièvre  Navigation  Co.  (The), 

Ltd. 

Rivière  Realty  Co.,  Ltd 

Rob  Roy  Mills,  Ltd 

Robb  Engineering  Works,  Ltd 

Robbins  &  Myers  Co.  of  Canada,  Ltd. . 
Roberts    Automatic    Connector    Co., 

Ltd. 
Roberts  (F.  W.)  Mfg.  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Roberts  (P.  T.) ,  Ltd 

Robertson  (D.  L.),  Ltd 

Robertson  (H.  H.)  Co.,  Ltd 

Robertson  International,  Ltd 

Robertson  (James)  Co.,  Ltd 

Robertson  (J.  T.)  Co.,  Ltd 

Robertson,  Pringle  &  Tilley,  Ltd 

Robertsons,  Ltd 

Robillard  (C.)  &  Cie,  Limitée 

Robin  Hood  Mills,  Ltd 

Robin  Jones  &  Whitman,  Ltd 

Robinson-Alamo,  Ltd 

Robinson  &  Climo,  Ltd 

Robinson  &  Sons,  Ltd 

Robinson  (George),  Ltd 

Robinson  Glue  Co.,  Ltd 

Robinson  (H.  B.)  &  Co.,  Ltd 

Robinson,  Little  &  Co.,  Ltd 

Robinson  (PrescottW.)  Sales  Co.,  Ltd 

Robinson  St.  John  &  Co.,  Ltd 

Robinson's  Clothes,  Ltd 

Robson  (Frederick  E.)  &  Co.,  Ltd. . . 

Rock  City  Tobacco  Co.,  Ltd 

Rockwood  Sprinkler  Co.  of  Canada 

Ltd. 

Rodden  (F.  A.)  &  Co.,  Ltd: 

Roelofson  Machine  and  Tool  Co.,  Ltd. 

Rogers  (The  George  H . )  Co . ,  Ltd 

Roger  s  Lumber  Yards,  Ltd '. . 

Rolland  Paper  Co.,  Ltd 

Rolph-Clarke-Stone,  Ltd 

Roman  Meal  Co.  (The),  Ltd 

Ronalds  Advertising  Agency,  Ltd 

Ronde  Steamship  Co.,  Ltd 

Roofcraft  Co. ,  Ltd 


Montréal,  Que. . 
Campbellton, 

N.-B. 
Kingston,  Ont. . 

Matane,  Que 

Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont..., 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont... 

Ottawa,  Ont 

Rimouski,  Que. 
Toronto,  Ont.... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Québec,  Que.. . 
Montréal,  Que. 


Buckingham,  Que 


Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Amherst,  N.-B.. 
Brantford,  Ont.. . 
Sarnia,  Ont 


Niagara  Falls, 

Ont. 
Winnipeg,  Man... 

Waterloo,  Que 

Sarnia,  Ont 

Milton,  Ont 

Montréal,  Que... 
Maisonneuve,  Que 

Ottawa,  Ont 

Kingston,  Ont — 
Montréal,  Que.... 
Calgary,  Al  ta.... 
Halifax,  N.-E  ... 
Winnipeg,  Man.. . 
Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que — 
Montréal,  Que.... 

London,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que — 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Québec,  Que 

Montréal,  Que — 


Rose  &  Lafiamme,  Ltd 

Rose  (J.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Rose-McLaurin,  Ltd 

Rosedale  Bowling  Co.  (The),  Ltd 

Rosedale  Coal  Co.,  Ltd 

Rosemount  Land  Co.,  Ltd 

Rosenbaum  Brothers  of  Canada,  Ltd. 


Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Moose  Jaw,  Sask. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man. . . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Lachine,  Que.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man 


$ 

49,500 
300,000 

750,000 

200,000 

15,000,000 

100,000 
100,000 
100,000 
700,000 
25,000 
100,000 
100,000 
150,000 
50,000,000 


7,500,000 

5,000 

5,000 

600,000 

750,000 

2,000,000 

50,000 

100,000 

250,000 

500,000 

2,000,000 

1,000,000 

50,000 

150,000 

100,000 

200,000 

30,000 

2,000,000 

50,000 

50,000 

100,000 

75,000 

200,000 

1,750,000 

.30,000 

100,000 

1*600,000 

100,000 

50,000 

200,000 

2,000,000 

50.000 

5,000 

1.000,000 

50,000 

2,500,000 

75,000 

250,000 

50,000 

200,000 

1,000,000 

1,000,000 

3,000,000 

600,000 

200,000 

600,000 

l.OCO  actions 

priv.    de 

$100  chacune 

et  1,000  act 

val.  au  p. 

299,000 

50,000 

100,000 

50,000 

1,500,000 

200,000 

50,000 


$ 

7,800 
233,100 

745,000 

66,500 

10,025,000 


,300 

,000 

,000 

,000 

,000 

,000 

78,000 

16,500 

45,000,000 


26, 
15, 
100, 
700, 
10, 
26, 


6,000,000 
900 
500 
,000 
,000 
,000 


316, 

200, 

1,000, 


26,000 

86,300 
200,000 
462,000 
825,000 
845,800 

26,000 


85, 
37, 

199, 
30, 

905, 
15, 
35, 
43, 
50, 

200, 

562, 
18, 
10 

900, 
36, 


131 

1,045. 

23 

4, 

825, 

30 

2,499 

75 


102,000 
37,300 
192,500 
1,000,000 
750,000 
368,400 
600,000 
110,000 
218,600 
1,000  act. 


168,100 

50,000 

10,000 

15,300 

1,000,000 

192,692 
50,000 


35,000 


2,000,000 


£     200,000 


1,500,000 


25,000,000 
£  5,016,000 
Frs 

56,610,000 

6,500,000 


59,300 

300,000 

1,000,000 


,900,000 


7,300 


£     160,000 


25,000,000 
£  5,016.000 
Moins  celles 

rachetées 
£       296,517 
6,500,000 


1,500,375 


40,000 


40,000 


848,000 


250,000 


660,000 


36,000 


650,000 


5,300 


1,142,200 


36,500 


500,000 


500,000 


250,000 


500,000 
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Liste  des-  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autoritées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Rosenthal  (S.),  Ltd 

Ross  Church  Road  Co.,  Ltd 

Ross  Corporation,  Ltd 

Ross  Engineering  of  Canada,  Ltd. 

Ross  Realty  Co.,  Ltd 

Rother  (Harry)  &  Co.,  Ltd 

Rothesay  Realty  Co. ,  Ltd 

Rouge  Boom  Co.,  Ltd 

Roughton  &  SkeltoQ,  Ltd 

Round  (John)  &  Sons,  Ltd 

Routley's,  Ltd 

Routly  &  Braund,  Ltd 


Rowat,  Cusson,  Ross,  Ltd 

Rowatt,  Ahearn,  Ltd 

Rowe  (Robert  W.),  Ltd 

Roxton  Mill  and  Chair  Mfg.  Co.,  Ltd.. 
Roy  Elevator  Milling  Co.  (The),  Ltd.. 

Royal  Agencies,  Ltd 

Royal    North-West    Mounted    Police 
Vétérans'  Association. 

Royal  Typewriter  Co.,  Ltd 

Royalite  Cil  Co.,  Ltd 

Rubber  Association  of  Can»da 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Peterborough, 
Ont. 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Waterloo,  Ont 

Fort  William,  Ont, 

Montréal,  Que 

Edmonton,  Alta. . 


Montréal,  Que. 
Calgary,  Alta. 
Toronto,  Ont.. 


Rubber  Regenerating  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Ruberoid  Co.  (The),  Ltd 

Rub-er-oid  Felt  Mfg.  Co.  (Th.e),  Ltd. 

Rubinovich  &  Haskell,  Ltd 

Ruckstell  Axle  Co.,  Ltd 

Ruddy  Mfg.  Co.,  Ltd 

Rudel-Belnap  Machinery  Co.,  Ltd 

Rugg  Bail  Mfg.  Co.,  Ltd 

Russel  (Hugh)  &  Sons,  Ltd 

Russell  Co.  (The),  Ltd 

Russell-Murray  (J .)  Co.,  Ltd 

Russo  Canadian  Mining  Corporation, 

Ltd. 
Ruthenian  Farmers  Elevator  Co.,  Ltd. 

Ryan  Crier  à  Hastings,  Ltd 

Ryan  (Richard),  Ltd 

Ryan's  Dry  Cleaning  Works,  Ltd 

S.  and  s.  Shock  Absorber  of  Canada, 

Ltd. 

Sabbath(.T.L.)Co.,Ltd 

Sacca  Financial  Agency,  Ltd 

Safe-Cabinet  Co.  of  Canada,  Ltd 

Safety  Electrical  Appliances,  Ltd 

Safunt  Co.  of  Canada  (The),  Ltd 

Sager  Glass  Corporation,  Ltd 

Saguenay  S icurities  Co.,  Ltd 

Sainsbury  Brothers,  Ltd 

Ste.  Agathe  Lumber  and  Construction 

Co.,  Ltd. 

st.  Charles  (F.  X.)  &  Co.,  Ltd 

St.  Clair  Beach,  Ltd 

St.  Danis  C.)rp'jration,  Ltd 

St.  Gabriel  Land  and  Hydraulic  Co., 

Ltd. 

St.  George's  Store,  Ltd 

St.  Hyatinthe  Distillery  Co.,  Ltd.  . .  , 
St.  James  Financial  Agencies,  I^td  .  .  . 
St.  John  Dry  Dock  and  Shipbuilding 

Co.,Ltd. 

St.  Lambert  Mfg.  Co.,  Ltd 

St.  LawTence  Brewery,  Ltd 

St.  Lawrence  Brick  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Bridge  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Coal  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Flour  Mills  Co.,  Ltd 

St.  LawTcnce  Importing  and  Distribut- 

ing  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Laundry,  Ltd 

St.  LawTcnce  Paper  Mills,  Ltd 


Montréal,  Que. 


.Montréal,  Que.... 

.Montré.al,  Que 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Brantford,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Ayer's  Cliflf ,  Que 
Montréal,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont 


Winnipeg,  ^fan.. 
Montréiil,  Oué.. 
-Montréal,  Que.. 
Montréiil,  Que.. 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Montréal ,  Que... 

Toronto.  Ont 

Ste-Agathe  des 
Monts,  Que. 

Montréal,  Que 

Walkerville,  Ont. 
]\îontréal.  Que... 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
St.  John,  N.-B.. 


Montréal,  Que. 
Cornwall,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.., 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


St.  Lawrence  Petroleum  Co.,  Ltd 

St.  LawTence  Power  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Realty  Co.  (The),  Ltd.. 


Montréal,  Que 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que 


$ 

49,000 

75,000 

5,000,000 
50,000 

1,500,000 
100,000 
50,000 
50,000 
16,000 
500,000 
40,000 
50,000 

100,000 

30,000 

30,000 

50,000 

100,000 

250,000 

Sans  capital 

actions 

50,000 

1,000,000 

Sans  capital 

actions 

200,000 

500,000 

200,000 

250,000 

400,000 

525,000 

40,000 

40,000 

50,000 

495,000 

49,000 

1,000,000 

250,000 

100,000 

50,000 

25,000 

300,000 

250,000 
50.000 

100,000 

100,000 
50,000 

500.000 
10,000 
50,000 

300,000 

200,000 

500,000 

499,000 

60,000 

150,000 

3,000,000 

50,000 

1,000,000 

100,000 

500,000 

1,000,000 

5,000 

100,000 
1,800,000 

100,000 

50,000 
25,000  act. 
privilégiées 

$lrO  eh. 

50,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

60,000 

1,500,000 

100,000 

2342-10'. 


$ 

49,000 

45,000 

2,000,000 

50,000 

316,000 

50,000 

19,500 

25,000 

8,100 

97,900 

20,700 

34,700 

60,000 
5,600 
4,000 

22,200 

52,1 
50,000 


20,500 
1,000,000 


20,000 

300,500 
195,000 
10,000 
300,000 
15,350 
30,200 
30,000 
50,000 


49,000 
25 

136,100 
30,000 
24,000 
25,000 

200,000 

65,000 
12,300 

100,000 
84,300 
10,000 

300,000 
10,000 
20,400 

131,200 

160.000 

250,000 

275,000 

60,000 

80,500 

3,000,000 

5,000 

1,000,000 

80,000 

100,000 

1,000,000 

500 

50,000 

1,200,000 

100,000 


50,000 
actions 


50,443 
400,000 
100,000 


30,000 
141^260 


100,000 


100,000 


40,000 


150,000 


150,000 
50,000 
307,000 


125,000 


10,000 
'403^800 


138,000 


100,000 


125,000 


138,000 


1,000 


5,000 


£100,000 

"sô^ôoo 


75,000 
65,000 


250,000 


3,826,272 


300,000 


200,000 


575,000 


300,000 


23,000 
1,550,000 


7,500,000 


.000,000 
300,000 


5,000 

50,000 
250,000 

3,068,120 

200,000 
300,000 

2,500,000 


10,087,200 
300,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


St.  Lawrence  Starch  Co.  (The),  Ltd 
Si.  Lawrence  Sugar  Refineries,  Ltd. 

St.  LawTcnce  Waggon  Co.,  Ltd 

St.  LawTence  Welding  and  Engineering 

Works,  Ltd. 

S.  Mathew's  Heights  Realty,  Ltd 

St.  Maurice  Construction  Co.,  Ltd 

St.  Maurice  Paper  Co.,  Ltd 

St.  Maurice  Power  Co.,  Ltd 

St.  Maurice  River  Boom  and  Driving 

Co.  (The),  Ltd. 

St.  Maurice  Sales  Co.,  Ltd 

St.  Maurice  Valley  Cotton  Mills,  Ltd.. 


St.  Pierre  (Wm).,  Limited 

St.  Régis  Land  Co.,  Ltd 

St.  Thomas  Bronze  Co.,  Ltd 

St.  Thomas  Métal  Signs,  Ltd 

Salaberry  Brewing  Co.,  Ltd 

Salts  and  Chemicals,  Ltd 

Sampson  Office  Service,  Ltd 

Samson,  Angus,  Ltd 

Samson  Tractor  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Samuelsohn,  Ltd 

Sanctuary  Cil  Co.,  Ltd 


Québec,  Que 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Trois    Rivières, 

Que. 
Montréal,  Que.... 
Trois  Rivières, 

Que. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
St.  Thomas,  Ont. 
St.  Thomas,  Ont. 
Valleyfield,  Que. , 
Kitchener,  Ont... 

Ottawa,  Ont , 

Montréal,  Que 

Oshawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 


Sand  and  Gravel  Products,  Ltd 

Sandoz  Chemical  Works,  Ltd 

Sangamo  Electric  Co.  of  Canada,  Ltd. . 

Sani  Products  Co. ,  Ltd 

Sanitary  Plumbing  Co.,  Ltd 

Sao  Paulo  Electric  Co. ,  Ltd 

Sapco  Spring  Co.,  Ltd 

Sarnia  Bridge  Co.,  Ltd 

Sarnia  City  Dairy  (The),  Ltd 

Saskatchewan  Elevator  Co.,  Ltd 

Saskatchewan  Land   and   llomcstead 

Co.,  (The),  Ltd. 
Saskatchewan    Lumber    Co.     (The), 

Ltd. 
Saskatchewan    Valley    and  :\Ianitoba 

Land  Co.  (The),  Ltd. 

Saunders  (H.  &  A.) ,  Ltd 

Saunders  Ridge  Coal  Co.,  Ltd 

Sautauriski  Lumber  Co.,  Ltd 

Sawyer-Massey  Co.,  Ltd 

Saxonia  Fruit  Preserving  Co.,  Ltd 

Scales  &  Roberts,  Ltd 

Scarfe&Co.,Ltd 

Schnaufer  (F.)  &  Sons,  Ltd. , 

Schooner  Viola  Pearl  Co.,  Ltd 

Schultz  Brothers  Co.  (The),  Ltd 

Schwartz  (Lorne)  &  Co. ,  Ltd 

Scientific  Exparimenters,  Ltd 

Scientinc  Supplies,  Ltd 

Scobell  Drug  Co.,  Ltd 

Scotia  Investments,  Ltd 

Scott  &  Bosquet  Frères.Ltée 

Scott  Brokeragc  Co.  (The),  Ltd 

Scott  Brothers,  Ltd 

Scott-Holmes,  Ltd 

Scottish  Canadian  Magnesite  Co.,  Ltd. 
Scottish  Colonial Investment  Co.,  Ltd. 
Scottish  Immigrant  Aid  Society  (Thej. 


ScuUv  (William),  Ltd 

Scythes  &  Co.,  Ltd 

Scythes  Vocalion  Co.,  Ltd 

Seaforth  Miliing  Co.,  Ltd 

Seagram  ^Joseph  E.)  &  Sons,  Ltd. . 
Seamles»  Rubber  Co.  (The),  Ltd.. . 

Searle  Grain  Co.,  Ltd 

Searle  Securities  Co.,  Ltd 

Sea  Sied  Co.  (The),  Ltd 

Secord   (P.  H.)   &  Sons  Construction 
Co.,  Ltd. 

Security  Assets,  Ltd 

Security  Elevator  Co.,  Ltd 

Security  Export  Co.,  Ltd 

Security  Fence  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Port  Crédit,  Ont. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Winnipsg,  Man 

Kingston,  Ont 


Crookcd      Riv; 

Sask. 
Winnipeg,  Man.. 


Foronto,  Ont 

Calgary,  Alta 

Donnaconna,  Que . 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Brantford,  Ont... . 

Montréal,  Que 

St.John,  N.B 

Brantford,  Ont...  . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Sydney,  N.E 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Red  Deer,  Alta.. 


Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Waterloo,  Ont.. 
Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Brantford,  Ont. 

Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
St.  Catharines, 
Ont. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

2,500,000 

10,000,000 

20,000 

50,000 

200,000 

25,000 

10,000,000 

8,000,000 

49,000 

25,000 
1,250,000 

199,000 

200,000 

200,000 

100,000 

400,000 

2,500,000 

20,000 

49,900 

10,000 

100,000 

6,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

100,000 

300,000 

40,000 

50,000 

10,000,000 

100,000 

500,000 

100,000 

500,000 

142,520 

500,000 

75,000 

100,000 

1,500,000 

200,000 

7,000,000 

50,000 

500,000 

500,000 

40,000 

1,000 

400,000 

50,000 

100,000 

50,000 

100,000 

50,000 

300,000 

20,000 

40,000 

100,000 

1,000,000 

900,000 

Sans 

capital- 

au  pair 

100,000 

1,000,000 

200,000 

100,000 

1,000,000 

10,000 

250,000 

25,000 

1,000,000 

500,000 

40,000 

1,000,000 

50,000 

100,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

1,043,100 

1,500,000 

20,000 

50,000 

200,000 

2,500 

9,539,300 

500 

32,400 

25,000 
1,250,000 

70,000 

131,300 

100,000 

52,200 

400,000 

2,300  000 

5,300 

22,300 

10,000 

35,000 

0,000  act. 


40,000 
20,000 

298,000 

20,300 

30,250 

5,000,000 

59,100 

215,500 
35,825 

500,000 

100,310 

500,000 

75,000 

100,000 

750,000 

200,000 

1,500,000 

50,000 

300,000 

422,500 

39,500 

1,000 

294,400 

50,000 

10,000 

37,550 

20,000 

50,000 

93,000 

11,300 

40,000 

41,000 

870,000 

750,000 


100,000 

106,500 

50,000 

100,000 

1,000,000 

500 

250,000 

25,000 

1,000,000 

400,000 

40,000 

900,000 

500 

55,500 


Actions 

privilégiées 

émises 


750,000 


80,000 


100,000 
3,300 


166,487 
1,600 


231,000 

l^SOÔ^OOÔ 

"lOS^lOO 


100,000 


176,500 
50,000 


100,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


2,000,000 


12,200,000 


2,500,000 


4,000,000 


£  2,000,000 
200,000 


600,000 
3,500,000 


750,000 


540,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


$ 

2,000,000 


10,000,000 


2,500,000 


2,040,000 


£2,000,000 
200,000 


600,000 
2,886,000 


600,000 


356,000 


À 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

primlégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Security  Lumber  Co.,  Ltd 

Security    Transfer    and    Registration 

Co.,  Ltd. 

Seely  Mfg.  Co.,  Ltd 

Sellers  Anchor  Bottom  Tic  Plate  Co 

of  Canada,  Ltd. 

Semi-Ready,  Ltd 

Senneville  Apartments,  Ltd 

Serré,  Ltd 

Service  Barber  Shops,  Ltd 

Service  Clothes  Shops,  Ltd 

Service  Drug  Stores,  Ltd 

Service  Tobacco  Shops,  Ltd 


MooseJaw,  Sask. 
Toronto,  Ont 


Windsor,  Ont. . 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
xMontréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  M  an. 
Montréal,  Que.. 


Sessenwein  Brothers,  Ltd. 


Sewards,  Ltd 

Shaer,  Morton  &  Co.,  Ltd 

Sharpe  (C.  A.),  Ltd 

Sharples  (W.  &  J.),  Ltd 

Shaw  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Shawinigan  Cotton  Co.  (The),  Ltd. 
Shawinigan  Engineering  Co.,  Ltd.. . 
Shawinigan  Foundries,  Ltd 


Ltd. 


Shearer    (The    James)    Co. 

Sheba,  Ltd 

Shedden  Forwarding  Co.  (The),  Ltd. . 

Sheet  Métal  Products  of  Canada,  Ltd. . 

Sheldons,  Ltd 

Shemogue  Oyster  Co.,  Ltd 

Shepard  &  Morse  Lumber  Co.  (Can- 
ada), Ltd. 

Sherbrooke  Amusement,  Ltd 

Sherbrooke  Black  Fox  Co.,  Ltd 

Sherbrooke  Business  Corporation,  Ltd. 

Sherbrooke  Construction  Co.  (The), 
Ltd. 

Sherbrooke  Iron,  Métal  and  Hide  Co., 
Ltd. 

Sherbrooke  Iron  Works,  Ltd 

Sherbrooke  Land  and  Water  Power  Co. 
Ltd. 

Sherbrooke  Machiner  y  Co.,  Ltd 

Sherbrooke  Record  Co.,  Ltd 

Shercr-Gillett  Co.,  Ltd 

Sherwin-Williams  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Shevlin,  Carpenter&  Scanlon  Co.,  Ltd, 

Shifïlet,  Cumber  &  Co.,  Ltd 

Shimer  Cutter  Head  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Shinn  Mfg.  Co.  of  Canada  (The),  Ltd. . 

Shipping  Fédération  of  Canada 


Côte    St-Paul, 

Que. 

Lachine,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Tr .-Rivières,  Que 

Montréal,  Que 

ohawinigan  Falls 

Que. 
Montréal,    Que... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Galt,Ont 

Moncton,  N.-B. . . 
Ottawa,  Ont 


Sherbrooke,  Que.. 
Sherbrooke,  Que.. 
Sherbrooke,  Que.. 
Sherbrooke,  Que.. 

Sherbrooke,  Que.. 

Sherbrooke,  Que.. 
Sherbrooke,  Que.. 


Sherbrooke,  Que. 
Sherbrooke,  Que. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man. .. 

Toronto,  Ont 

Galt,  Ont 


Guelph,Ont. 
Montréal,  Que. 


Shouldis  Bread  Co.,  Ltd 

Shriners  Hospital  for  Crippled  Chil- 
dren. 


Shubort(A.B.),Ltd 

Shurley  (T.F.)Co.,Ltd. 


Ottawa,  Ont. 
Montréal,  Que. 


Shurly  &  Derrett,  Ltd 

Sicily  Asphaltum  Paving  Co.  (The), 
Ltd. 

Siems,  Carey  Kerbaugh,  Ltd 

Silberman  (Herman)  Co.,  Ltd 

Silks,  Ltd 

Sill8(E.  M.)Co.,Ltd 

Silverman  (M .  J.)  &  Sons,  Ltd 

Simmons,  Ltd 


Winnipeg,  Man. 
St.  Catharines, 

Ont. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 

Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Simon  (H.)  &  Sons,  Ltd 

Simonds  Canada  Saw  Co.,  Ltd 

Simons  Ladies  Wcar ,  Ltd 

Simplex  Floor  Fini.shing  Appliance  Co. 

Ltd. 
Simplifiod  Accounting  Systems,  Ltd.. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont.., 


1,200,000 
100,000 

200,000 
100,000 

250,000 
99,000 
100,000 
80,000 
50,000 
200,000 
8,500 
actions 
priv.  de 
$100  chacune 

1,000  act. 
s.  val.  au  p 
35,000 

100,000 
150,000 
150,000 
1,500,000 
45,000 
1,000,000 
100,000 
40,000 

500,000 

40,000 

1,125,000 

0,000,000 

600,000 

250,000 

2,000,000 

50,000 
109,000 

45,000 
100,000 

50,000 

100,000 
50,000 

100,000 

250,000 

100,000 

8,000,000 

4,500,009 

25,000 

50,000 

50,000 
Sans 
capital- 
actions 
150,000 
Sans 
capital- 
actions 
50,000 
500,000 

250,000 
60,000 

50,000 

50,000 

500,000 

40,000 

10,000 

100,000 

actions  san.s 

val.  au  pair 

190,000 

125,000 

50,000 

25,000 

250,000 


$ 
,100,000 
100,000 

94,800 
100,000 

250,000 
20,100 
50,000 
40,000 
10,000 


_  1,090 
actions 


35,000 

37,100 
40,000 
28,700 
300,500 
27,200 
1,000,000 
25,009 
40,000 

500,000 
10,000 

787,500 
4,000,000 

300,000 

250,000 
2,000,000 

50,000 
5,950 


10,000 

20,000 

500 
30,000 

100,000 

250,000 

100,000 

4.000,000 

3,517,000 

25,000 

22,600 

27,000 


40,600 


50,000 
259,300 

100,000 
60,000 

15,200 

17,500 

500,000 

4,000 

10,000 

100,000 

actions 

100,000 
100,000 
28,400 
25,000 

200,000 


23,800 


10,700 


53,000 
850,000 


20,500 


300,000 


2,700,000 


2,000,000 


1,500,000 
200,000 


1,366,000 


1,500,000 
200,000 


12,000 


12,000 


15,200 
40,000 


3,425,000 


4,000,090 


2,450,000 


53,600 


125,000 


125.000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Simpson  Co.  (The),  Ltd 

Simpson  (The  Robert)  Eastern,  Ltd... 
Simpson  (The  Robert)  Western,  Ltd.  . 
Sincennes-McNaughton     Line     (The), 

Ltd. 
Sinclair  &  Valentine  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Sinclair  Construction  Co.,  Ltd 

Sisman  (T.)  Shoe  Co.,  Ltd 

Slater  (N.)Co.,Ltd 

Slater  Shoe  Co.,  Ltd 

Slingsby  ilfg.  Co.,  Ltd 

Slinn  Bread  Co.,  Ltd 

Small  (E.  A.)  Co.,  Ltd 

Smardon  Shoe  Co.,  Ltd 

Smart  Bros.,  Ltd 

Smart-Turner  Machine  Co.  (The), Ltd. 

Smart's  Brockville  Furnaces,  Ltd 

Smith  (Albert  J.)  Lumber  Co.,  Ltd. . . 

Smith  &  Nephew,  Ltd 

Smith  &  Travers,  Co.  Ltd 

Smith  &  Walsh,  Ltd 

Smith  Brothers  of  Montréal,  Ltd 

Smith  (C.  C.)  &  Co.,  Ltd 

Smith  (C.  J.)  Estate  Co.,  Ltd 

Smith,  Denne  &  Moore,  Ltd 

Smith  (E.  R.),  Co.  Ltd 

Smith  (H.  G.),  Ltd 

Smith  (Howard)  Paper  Mills,  Ltd 

Smith  Marble  and  Construction  Co., 

Ltd. 

Smith  Murphy  Co.  (The),  Ltd 

Smith  Patterson  Co.  (The),  Ltd 

Smith  (Pemberton)  &  Co.,  Ltd 

Smith  (Peter)  Heater  Co.,  Ltd 

Smith-Solomon  Fur  Traders,  Ltd 

Smith  (Stephen)  &  Co.  (Canada)  Ltd. 
Smith  TypewTÏter  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd. 
Smiths  Falls  Construction  Co.,  Ltd.. . 

SnapCo.,Ltd 

Snead  &  Co.  Iron  Works,  Ltd 

Snelling  Paoer  Sales,  Ltd 

Snider  (Wm.)  Milling  Co.,  Ltd 

Snyder's  Limited 

Social  Service  Council  of  Canada 


Guelph,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont.. 


Toronto,  Ont 

Aurora,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Quu 

Brantford,  Ont... . 

Ottawa,  Ont 

-Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

CoUingwood,  Ont. 

Hamilton,  Ont 

Brockville,  Ont.. . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Sudbury,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

St- Jean,  Que 

Regina,  Sask 

Montré  il,  Que 

Montréal,  Que 


Winnipeg,  Man. . . 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Walkerville,,  Ont. 
Montréal,  Que... . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 


Smiths  Falls,  Ont, 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Waterloo,  Ont 

Watsrloo,  Ont 

Toronto,  Ont 


Société  Belge  de  Bienfaisance. 


Société  Provencher  d'Histoire  Natu- 
relle du  Canada. 


Society  Brand  Clothes,  Ltd. 
Sodomsky  (E.)  &  Sons,  Ltd. 
Solar  Securities,  Ltd 


Montréal,  Que. 
Québec,  Que.. . 


Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 


Solex  Co.  (The),  Ltd 

Solvita  Company  of  Canada    (The) 

Ltd. 

Somerville  Paper  Boxes,  Ltd 

Sommer  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Sommer's  Limited 

Sonoro  Phonograph,  Ltd 

Soo  Dredging  and  Construction  Co., 

Ltd. 

Soo  Line  Mills,  Ltd 

Sorel  Light  and  Power  Co.,  Ltd 

Soskin  (S.)  &  Co. ,  Ltd 

Soublière-Lepage,  Ltée 

South  Shipping  Co.  (The),  Ltd 

South  Shore  Realty  Co.,  Ltd 

Southam,  Ltd 

Southam  Press,  Ltd 

Southern  Alberta  Oils,  Ltd 

Southern  Canada  Power  Ce,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 


London,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Sault     Ste-Marie, 
Ont. 

Weyburn,  Sask 

Sorel,  Que 

Vancouver,  C.B.. . 

Hull,Qué 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Cal?ary,  .\lta 

Monti  al.  Que 


$ 

550,000 
2,500,000 
4,000,000 

750,000 

250,000 

150,000 

200,000 

1,000,000 

400,000 

1,000,000 

500,000 

200,000 

200,000 

100,000 

200,000 

100,000 

25,000 

100,000 

500,000 

40,000 

40,000 

50,000 

40,000 

50,000 

75,000 

500,000 

7,000,000 

100,000 

1,000,000 
225,000 
20,000 
40,000 
50,000 
10,000 
50,000 

50,000 
90,000 
40,000 
40,000 
50,000 
600,000 
Sans 
capital- 
actions 

Sans 
capital- 
actions 

S-^ns 
capital- 
actions 
150,000 
75,000 
1,000 
act.  sans 
val.  au  pair 
200,000 
200,000 

500,000 

100,000 

100,000 

5,000 

50,000 

150,000 

500,000 

1,000,000 

100,000 

500,000 

200,000 

700 

3,500,000 

10,000,000 

50,000 

act.  priv.  de 

$100  chacune 

et  100,000 

act.  sans 

val.  au  pair 


$ 

225,000 
1,000,800 
1,758,000 

400,000 

180,000 


50 

200 

750 

302 

700 

500 

50 

195 

88 

100 

50 

24 

100 

500 

16 

10 

10 

40 

30 

45 

225 

3,693 

53 


625,000 
125,000 
20,000 
40,000 
16,000 
10,000 
21,100 

8,300 
50,000 
40,000 

8,500 
48,000 
600,000 


75,000 
52,500 
actions 


50,000 


265,500 

100,000 

100,000 

5,000 

50,000 

75,000 


1,000,000 

50,000 

214,300 

184,000 

700 

2,618,500 

2,800,000 

50,000 

actions  sans 

valeur 

au  pair 


325,000 


600,000 


168,700 


70,000 


150,000 


3,600 

30,000 

225,000 

1,500,000 


7,900,000 


3,358,500 


,000 


40,000 


100,000 


81,000 


217,400 


60,000 


20,000 


103,200 
2,984,800 


750,000 

éiooô^oôo 


60,000 

20,000 

695,000 
5,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Sièse  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Southern  Ontario  Land  Co.,  Ltd 

Southern  States  Securities  Co.,  Ltd. 

Sovereign  Dress  Co.,  Ltd 

Sovereign    Production    Corporation 

(The),  Ltd. 
Spalding  (  A .  G .  )  «fe  Bros .  of  Canada,  Ltd 
Spardon  Èlectrical  Products  Co .  (The  ) 

Ltd. 
Spécial  Securities,  Ltd 


Wheatley,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 

Toronto,  Ont.. 
Ottawa,  Ont... 

Ottawa,  Ont.. . 


Spécification  Data  Ltd 

Spence  Brother.s,  Ltd 

Spencer  Grain  Co. ,  Ltd 

Spencer  Heatcr  Co.  of  Canada  (The) 
Ltd. 

Spiesz  Furniture  Co.  (The),  Ltd 

Spiral  NailCo.of  Canada  (The),  Ltd.. 
Spirella  Co.  of  Canada,  Ltd 


Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 


Spittal  Brothers,  Ltd 

Sportsman's  Specialty  Co.  of  Canada 
Ltd. 

Springs  and  Auto  Parts,  Ltd 

Sta-Brite  Manufacturing  Co.,  Ltd 

Staflford  (S.  S.)  Ltd 


Hanover,  Ont 

Toronto,  Ont 

Niagara  Falls,  Ont 
Ont. 

London,  Ont 

Montréal,  Que 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Stag  Shoe  Co.  (The),  Ltd 

Stamped  and  Enamelled  Ware,  Ltd.. 

Standard  Bread  Co.,  Ltd 

Standard  Chemical  Co.,  Ltd 

Standard  Church  of  America  (The) . . 


Standard  Clay  Products,  Ltd 

Standard    Computing    Scale    Co. 
Canada  (The),  Ltd. 

Standard  Elevator  Co.,  Ltd 

Standard  Exploration  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Hespeler,  Ont... 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont.... 
Brockville,  Ont. 


St-Jean,  Que. . 
Windsor,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 


Standard  Explosives,  Ltd 

Standard  Imports,  Ltd 

Standard  Iron  Co. ,  Ltd 

Standard  Lime  Co.,  Ltd 

Standard    Lumber   Co.   of    Manitoba 

(The)  Ltd. 
Standard  Machinery  and  Supplies,  Ltd. 
Standard  Milling  Co.  of  Canada,  Ltd.. 
Standard  Paper  Box  Co.  (The),  Ltd.. . 

Standard  Paving,  Ltd 

Standard  Photo  Engra\ing  Co.  (The), 

Ltd. 

Standard  Realties,  Ltd 

Standard  Sanitiiry  Mfg.  Co.,  Ltd 

Standard  Shipping  Co.,  Ltd 

Standard  Shirt  Mfg.  Co.,  Ltd 

Standard  Underground  Cable  Co.  of 

Canada,  Ltd. 

Standard  Woollen  Co.,  Ltd 

Stanford's,  Ltd 

Stanley  Belting  Co.  (Canada),  Ltd.. . . 

Stanley  Steel  Co.,  Ltd 

Stanley  Tool  Co.  of  Canada,  Ltd 

Stanley  Works  of  Canada,  Ltd 

Stanstead  Granité  Quarries  Co.  (The), 

Ltd. 

Stanway-Hutchins,  Ltd 

Starke-Seybold,  Ltd 

Starr  Co.  of  Canada,  Ltd 

State  Elevator  Co.  (The),  Ltd 

Staufifer-Dobbie,  Ltd 

StaveMfg.Co.,Ltd 

Steam  Navigation  Co.  of  Canada,  Ltd." 

Steamships,  Limited 

Stearns  (Frederick)  &  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Stedman  Brothers,  Ltd 

Stedman's  Bookstore,  Ltd 

Steel  Co.of  Canada  (The),  Ltd 

Steel  Equipment  Co.  (The),  Ltd 

Stein  (A)  &  Co.,  Ltd. .- 

Steine  (M.  B.)  Ltd 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Joliette,  Que. . . 
Winnipeg.'isis, 

Man. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont.. . 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
-Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 


.Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Roxton  Pond,  Que 

Hamilton,  Ont 

Beebe,  Que 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que... 

London,  Ont 

Winnipeg,  Man. . 

Galt,  Ont 

Montréal,  Que... 
Halifax,  N.-E... 
Montréal,  Que... 
Windsor,  Ont. . . 


Brantford,  Ont... 
Brantford,  Ont... 
Hamilton,  Ont.. . 
Pembroke,  Ont. . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 


£  250,000 

50,000 

40,000 

1,000,000 

300,000 
50,000 

1,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

40,000 

50,000 

500,000 

500,000 

200,000 
100,000 
200,000 

300,000 
50,000 

50,000 
100,000 
500  actions 
s.  val.  au  p. 
100,000 
250,000 
500,000 
5,000,000 
Sans 
capital- 
actions 
1,000,000 
50,000 

250,000 

10,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

300,000 

49,000 

100,000 

350,000 

125,000 

250,000 
1,000,000 

200,000 

2,000,000 

10,000 

500,000 
1,000,000 
1,000,000 
1,000,000 
1,000,000 

100,000 
240,000 
50,000 
250,000 
300,000 
600,000 
300,000 

21,000 

400,000 

500,000 

1,000,000 

1,000,000 

50,000 

3,500,000 

50,000 

600,000 

600.000 

50.000 

25,000,000 

150,000 

5,000 

150.000 


$ 

£  45,560 

50,000 

4,750 

120,000 

23,000 
12,200 

1,000 
actions 

8,000 
50,000 
175,000 
119,700 

150,000 

75,000 

200,000 

200,000 
5,000 

30,500 

65,000 

500 

actions 

48,000 

119,700 

500,000 

1,250,000 


750,000 
10,000 

250,000 
10,000 
actions 

130,000 
15,000 
100,000 
350,000 
125,000 

200,000 
608,000 
123,700 
400,500 
10,000 

500,000 

1,000,000 

1,000,000 

710,100 

500,000 

70,000 
150.000 

25,000 
100,000 
200,000 
391,500 
213,000 

21,000 

50,500 

87,000 

450,000 

385,200 

25,500 

2,800.000 

50.000 

360,000 

300,000 


11,500.000 

82.700 

5,000 

61.000 


S 
65,000 


$ 
65,000 


3,700 


2,555 


12,800 


3,602,700 


973,333 


973,333 


100.000 
9,300 


50,000 


233,000 


350,000 


350,000 


60,000 


350,000 


60,000 


150,000 
125,000 


700,000 


50,025 

200,000 

21,000 

10,000,000 


10,000,000 
60.000 


8,496,146 
60,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Stephenson  Robillard  Co.,  Ltd 

Sterling  Appraisal  Co.,  Ltd 

Sterling  Blend  Tea  Co.,  Ltd 

sterling  Bond  Corporation,  Ltd 

Sterling  Coal  Co.,  Ltd 

Sterling  Development  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Sterling  Engine  Works  (The),  Ltd 

Sterling  (J.  R.)  Twine  Co.,  Ltd 

Sterling  Products,  Ltd 

Sterling  Realty  Co.,  Ltd 

Sterling  Rubber  Co.,  Ltd 

Sterno  of  Canada,  Ltd 


Stevens  (The  J.)  &  Son  Co.,  Ltd 

Stewart  &  Cameron,  Ltd 

Stewart  (A.  T.)  Co.,  Ltd 

Stewart  Bottling  Co.,  Ltd 

Stewart  (James)  &  Co. ,  Ltd 

Stewart  (Peter)  Ltd 

Stewart  (R.)  Son  &  Cunningham.  Ltd 

Stewart  Terminais,  Ltd 

Stinson   Reeb  Builders'   Supply   Co., 
Ltd. 

Stodart's  Canadian  Agency,  Ltd 

Stoddart  (K.  B.)  &  Co.,  Ltd 

Stone  Franklin  of  Canada,  Ltd 

Storey  (D.),  Ltd 

Storey  (W.  H.)  &  Son,  Ltd 

Story  Lumber  Co.,  Ltd 

Stowell  Screw  Co.  (The),  Ltd 

Str.  Rochelie,  Ltd 


Strachan  (A.  &  L.)  Ltd. 


Strachan  (James)  Ltd 

Strand  Café,  Ltd 

Stratford  Bridge  and  Iron  Works  Co., 

Ltd. 

Strathcona  Assets,  Ltd 

Strathmar  Corporation,  Ltd 

Straus  (S.  W.)  &  Co.,  Ltd 

Stromberg-Carlson  Téléphone  Mfg.  Co. 

of  Canada  Ltd. 

Strong  Lumber  Co.,  Ltd 

Structural  Engineering  Co.,  Ltd 

Structural  Steel  Co.,  Ltd 

Stuart,  Ferneyhough  Co.,  Ltd 

Studebaker    Corporation    of   Canada, 

Ltd. 

Stuebing  Lift  Truck  Systems,  Ltd 

Sturtevant  (B.  F.)  Co.  of  Canada, Ltd. 
Stutz  Motors  (Eastern  Canada),  Ltd. . 

Suburban  Water,  Ltd 

Success Electric  Products  (The),  Ltd.. 

Sulphur  Mining  Co.  (The),  Ltd 

Sultana,  Ltd ,, 

Sully  (George),  Ltd 

Sumbling  Machinery  Co.,  Ltd 

Sumner  Co.,  Ltd 

Sun  Co.  of  Canada,  Ltd 

Sun  Maid  Raisins  Growers  of  Canada, 

Ltd. 

SunOilCo.,Ltd 

Sundstrand  Canadian  Adding  Machine 

Co.,Ltd... 

Sunrise  Steamship  Co.,  Ltd 

Sunshine  I  auidry  Co.  (The),  Ltd 

Super  Cément  (America)  Co.,  Ltd 

Superheater  Co.,  Ltd .- 

Superior  Brick  &  Tile  Co.,  Ltd 

Superior  Electrics,  Ltd 

Superior  Iron  &  Steel  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Superior  Ladies  Hats  Mfg.  Co.,  Ltd. . 

Superior  Rolling  Mills  Co.,  Ltd 

Superior  Sales  Co.,  Ltd 

Superior  Théâtres,  Ltd 

Sussex  Minerai  Springs,  Ltd 

Swedish  Separator  Co.,  Ltd 

S  wedish  Steel  &  Importing  Co. ,  Ltd. . . 


Siège  social 


Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont.... 


Winnipeg,  Man.. 
Walkerton,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Guelph,  Ont. . . . 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont. . . 
Ottawa,  Ont. . . 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 


St.  Stephen,  N.-B 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Acton,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Stratford,  Ont. , 


Winnipeg,  Man. .. 
Westmount,  Que. 
Montréal,  Que. . . 
Toronto,  Ont 


NorthBay.Ont.. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Walkerville,  Ont. 


Cornwall,  Ont 

Montréal,  Que 

.Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Dawson,  T.  du  Y 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Moncton,  N.-B... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Montréal,  Oué. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Fort  William,  Ont 
Pembroke,  Ont. . . 
Sault     Ste-Marie, 
Ont. 

Montréal,  Que 

Fort  William,  Ont 

Montréal,  Que 

Owen  Sound,  Ont. 

Sussex.  N.-B 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Capital- 
actions 
autorisé 


S 

25,000 

50,000 

50,000 

200,000 

3,500,000 

500,000 

25,000 
100,000 

20,000 

100,000 

150,000 

500  actions 

s.  val.  au  p. 

50,000 
100,000 

50,000 
200,000 
500,000 
100,000 

50,000 

1,000,000 

100,000 

50,000 

101,000 

50,000 

100,000 

100,000 

50,000 

50,000 

120 

actions  sans 

val.  au  pair 

2,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

500,000 

50,000 

100,000 

100,000 
100,000 
100,000 
100,000 

200,000 

50,000 

5,000 

50,000 

400,000 

150,000 
200,000 

50,000 
600,000 

50,000 
500,000 

90,000 

40,000 

1,000,000 

400,000 

100,000 

40,000 

100,000 
25,000 

50,000 
50,000 
500,000 
1,000,000 
250,000 
100,000 
100,000 

25,000 
500,000 

25,000 
500,000 

60,000 

50,000 
100,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


13,000 
26,000 
16,500 
4,000 
2,500,000 
250,000 

15,000 
78,800 
20,000 
25,000 
73,000 
100 
actions 
50,000 
100,000 


40,000 
500,000 
27,000 
40,500 
1,000,000 
50,000 


735 
50,000 
79,000 
55,000 
40,000 
50,000 

120 
actions 

1,500 
actions 

350,000 
50,000 
20,300 

100,000 
78,500 
10,000 
50,000 

200,000 

20,000 

500 

50,000 

400,000 

34,000 
200,000 

50,000 
500,000 

25,200 
500,000 

90,000 

15,000 

500,000 

300,000 

100,000 

4,000 

100,000 
25,000 

50,000 

29,000 

350,000 

450,000 

201,500 

65,500 

23,000 

2,500 
100,400 
25,000 
100,000 
25,400 
50,000 
45,300 


Actions 
privilégiées 


50,000 
'45; 700 


38,000 


43,000 
100,000 


24,000 


100,000 


68,040 


100,000 


15,000 


35,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


2,500,000 


750,000 


35,000 


250,000 


Débentures 
ou 

obligations 
émises 


1,750,000 


550,000 


35,000 


160,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Swift  Canadian  Co.,  Ltd 

Swift  (James)  &  Co.,  Ltd 

Swift  Laidlaw-Co.,  Ltd 

Symmes  (H.  H.)  &  Co.,  Ltd. .. 

Systems  Equipment,  Ltd 

Tabah  Cousins,  Ltd 

Tait  (The  James  D.)  Co.,  Ltd. 


Talbot,  Limitée 

Talbot  Shoe  Co.,  Ltd 

Talc  Development  Co.  of  Canada,  Ltd 

Tallman  Brass  &  Métal,  Ltd 

Tamblyn  Drug  Stores,  Ltd 

Tannenbaum  (I.)  &  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Tarshis  (L.S.)  &  Sons,  Ltd 

Taylor  &  Arnold,  Ltd 

Taylor  &  Arnold  Engineering  Co.,  Ltd, 

Taylor-Brasco,  Ltd 

Taylor-Forbes  Co. ,  Ltd 

Taylor  (J.  «fe  J.),  Ltd 

Taylor  (R.  N.)  &  Co.,  Ltd 

Taylor  (W.  H.),  Ltd 

Tayside  Realty  Co.,  Ltd 

Teasdall  Hosiery  Mills,  Ltd 

Tebbutt  Shoe  &  Leather  Co.  (The),. . 

Tecumseh  Baseball  &  Athletic  Asso 

dation,  Ltd. 
Tees  &  Persse  Investment  Co.,  Ltd. . . 

Teifer  Biscuit  Co.,  Ltd 

Teifer  Paper  Box  Co.  (Tlie),  Ltd 

Telford  &  Chapman,  Ltd 

Terminal  Cities  of  Canada,  Ltd 

Terminal  Land  &  Investments,  Ltd.. . . 
Terminal  Warehousing  Co.  (The),  Ltd, 

Terry-Nicholson-Cates,  Ltd 

Tétrault  Shoe  Mfg.  Co.,  Ltd 

Textile  Mfg.  Co.,  Ltd 

Thermos  Bottle  Co.,  Ltd 

Thiel  Détective  Service  Co .  of  Canada, 

Ltd. 

Thomas  Co.  (The),  Ltd 

Thomas  Organ  and  Piano  Co.,  Ltd. . . 
Thompson  (F.  C),  Co.,  Ltd 


Thompson  Cil  Co.  of  Canada,  Ltd. 


Thompson  (Stanley)  &  Co.,  Ltd 

Thompson-Starrett  Co.,  Ltd 

Thomson  &  Earle,  Ltd 

Thomson-de  la  Ronde,  Ltd 

Thomson  (Fred)  Co.,  Ltd 

Thomson  (George)  &  Brother,  Ltd. . .. 

Thorburn  (W.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Thornburg  Bros.,  Ltd 

Thornclifïe  Park  Racing  and  Breeding 
Association,  Ltd. 

Thorp-Hambrook  Co.,  Ltd 

303  Chemical  Co.,  Ltd 

Three  Ri  vers  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd. 


Thunder  Bay  Elevator  Co.,  Ltd 

Thunder  Bay  Terminal  Elevator  Co., 
Ltd. 

Thurston  Flavelle,  Ltd 

Tidioute  Refining  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Tillicum  Athletic  Club 


Tillson  Co.  (The),  Ltd 

Tires,  Chains  and  Accossories,  Ltd. 
Tobacco     Products     Corporation 
Canada,  Ltd. 

Toilet  Laundries,  Ltd 

Tolton  (Harry),  Ltd 

Tolton  Mfg.  Co.,  Ltd 


of 


Siège  social 


Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Montréal,  Que.. .. 
Montréal,  Que... . 
Winnipeg,  Man. . . 
Montréal,  Que  ... 
St.    Carharines, 

Ont. 
Rimouski,  Que... 
St.  Thomas,  Ont. 
Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Guelph,Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

London,  Ont 

Trois-Rivières, 

Que. 
Toronto,  Ont... 


Winnipeg,  Man... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Rock  Island,  Que 
Winnipeg,  Man.. . . 
Fort  William,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont , 

Montréal,  Que 


Québec,  Que.... 
Woods tock.  Ont. 
Toronto,  Ont... 


Ottawa,  Ont. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que., 


Winnipeg,  Man.. . . 
Winnipeg,  Man.. . . 

PortNToody,C.-B, 

Montréal,  Que 

Victoria,  C.B 


Tillsonburg,  Ont, 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que... 
Kitchener,  Ont.. 
Guelph,Ont.... 


Capital- 
actions 
autorisé 


5,000,000 
150,000 
40,000 
25,000 
150,000 
1,000,000 
100,000 

99,000 
175,000 

75,000 
800,000 
815,000 

50,000 

125,000 

100,000 

250,000 

50,000 

1,000,000 

1,000,000 

48,000 

50,000 

200,000 

150,000 

250,000 

100,000 

500,000 
500,0.^0 
500,000 
100,000 

2,300,000 
500,000 

1,000,000 
500,000 

2,000,000 

250,000 

100,000 

50,000 

145,000 

100,000 

300  actions 

sans  valeur 

au  pair 

6,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

75,000 

100,000 

100,000 

100,000 

250,000 

50,000 

50,000 

50,000 

100,000 

250,000 

100.000 

49,000  act 

priv.de  $100 

eh.  80,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

1,000,000 

1,000,000 

1,000,000 
200,000 
Sans 
capital- 
actions 
200,000 
50,000 
650,000 

500,000 
150,000 
250,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


5,000,000 
500 
39,100 
20,000 
22,600 
333,100 
50,000 

65,000 
94,100 
19,300 
200,000 
550,000 
24,000 

125,000 
62,000 

172,000 
25,000 
52,000 

582,500 
48,000 
25,000 

120,000 
77,900 

150,000 

36,750 

300,000 

68,700 

200,000 

•  29,600 

2,300,000 

500,000 

1,000,000 

300,000 

500,000 

84,100 

100,000 

50,000 

75,300 

55,000 

300  actions 


,000  actions 


50,000 

100,000 

100,000 

10,700 

62,300 

5,000 

50,000 

21,500 

100,000 

150,000 
62,030 
80,000 
actions 


368,800 
956,300 


500,000 
150,000 


118,000 

22,200 

650,000 

300,000 
150,000 
60.000 


Actions 

privilégiées 

émises 


,000 


22,700 


300,000 
174,000 


341,500 
89,800 


589,000 


13,900 


20,000 
61,600 


100,000 


4,000,000 


72,000 


406,400 


2,600 


98,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


150,000 


3,300,000 
200,000 


700,000 


400,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


150,000 


3,300,000 
200,000 


300,000 


400,000 


250 


MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 


Liste  des  comipagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


(The) 


Tombs  (Guy),Ltd 

Tomlinson    Construction    Co 

Ltd. 
Toner  Gold  Mining  Co.  (The),  Ltd. . . 

Tooke  Bros.,  Ltd 

Tooke  (R.  J.),Ltd 

Toplis  &  Harding,  Ltd 

Torcan  Fancy  Goods  Co.  (The),  Ltd.. 

T  orrington  Co. ,  Ltd 

Toronto  Agencj^  Ce,  Ltd 

Toronto  Bond  Exchange,  Ltd 

Toronto  Butchers'  Supply  Co.,  Ltd. .  . 

Toronto  Carpst  Mfg.  Co.,  Ltd 

Toronto  Hardware  Mfg.  Co.,  Ltd 

Toronto  Hunt,  Ltd 

Toronto      Laundry      Machinery     Co. 

(The),  Ltd. 

Toronto  Paper  Mfg.  Co.,  Ltd 

Toronto  Rattan  Co.,  Ltd 

Toronto  Type  Foundry  Co.,  Ltd 

Tourists  Garage,  Ltd 

TowTi   Planning   Institute   of  Canada 

(The). 


TowTisend  (S.  B.),  Ltd 

Traders  Finance  Corporation  (Canada) 
Ltd. 


Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man. 

Timmins,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Bedford,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont. . . 
Toronto,  Ont... 
Toronto  ,Ont... 
Toronto,  Ont.. . 
Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.., 


Trades  and  Labor  Congress  of  Canada 

PublishingCo.,  Ltd. 

Trans-Canada  Advertising,  Ltd 

Trans  Canada  Lumiber  Co.,  Ltd 

Trans-Canada  Transport  Co.,  Ltd. . . 

Transcontinental  Agencies,  Ltd 

Transcontinental     Construction     Co. 

Ltd. 

Transit  Co.,  Ltd 

Transparent  Rubber  Goods  Co.,  Ltd. 
Transportation    Building    Co.    (The) 

Ltd. 
Transportation  Equipment  Co.  of  Can 

ada,  Ltd. 


Travellers  Shoe  Shops,  Ltd 

Traversy,  Ltd 

Traymore  Cafétérias,  Ltd 

Tree  Line  Navigation  Co.,  Ltd. 


Ottawa,  Ont. 


Calgary,  Alta 

Montréal,  Que.... 
Yorkton,  Sask. . . 
Montréal,  Que.... 
"Vancouver,  C.-B. 


Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


Trenton  Cooperage  Mills,  Ltd. 
Trevisa  Steamship  Co.,  Ltd. . , 


Tri-Lax  Remedy,  Ltd 

Triune   Gold  and   Silver  Mining  and 

Mfg.  Co.  (The),  Ltd. 

Troja  Steamship  Co.  (The),  Ltd 

Troy  Laundry  Co.  (The),  Ltd 

Trudeau  Carriages,  Ltd 

Trudel,  Ayer,  Ltd 

Truro  Condensed  Milk  Co.,  Ltd 

Trust  Co.  of  North  America  (The), 

Ltd. 

Tube  and  Machinery  Co.,  Ltd 

Tuck  &  Lightfoot,  Ltd 

Tuckett,  Ltd 

Tuckett  (George  E.)  &  Son  Co.,  Ltd. . 

Tuckett  Tobacco  Co.,  Ltd 

Tudhope,  Andersen  Co.,  Ltd 

Tunks  Bros.,  Ltd 

Turcot,  Ltd 

Turnbull  Electro  Metals,  Ltd 


Turnbull Elevator  Co.,  Ltd. 
Turnbull-Kiely  Co.,  Ltd. . . . 


Trenton,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont.... 
Ferguson,  C.-B. 


Montréal,  Que. 
Verdun,  Que... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que.... 
Vancouver ,  C  .-B . 
Hamilton,  Ont.... 
Hamilton,  Ont... 
Hamilton,  Ont... 
Winnipeg,  Man... 
Bothwell,  Ont. . . 
Montréal,  Que.... 
st.  Catharines, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 


Turneffe  Co.  (The),  Ltd. . . 
Turner  (J.  J.)  &  Sons,  Ltd. 


M(mtréal,Qué 

Peter  borough,  Ont 


X 

50,000 
100,000 

3,000,000 

2,500,000 

300,000 

3,000 

200.000 

150.000 

50,000 

100,000 

40,000 

2,000,000 

500,000 

100,000 

50,000 

1,000,000 
100,000 
400,000 
100,000 
Sans 
capital- 
actions 
500,000 
15,030  act. 
priv.deSKO 
ch.  et  15,00;. 
actions  sans 
val.  au  pair 
5,000 

50.000 
200,000 

50,000 
100,000 
100,000 

500,000 
150,000 
750,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

50,000 

100,000 

300,000 

10,000  act. 

priv.  de  $100 

ch.  et  20,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

2,000  act.  s. 

val.  au  pair 

100,000 

300,000 

1,000,000 

40,000 

49,000 

200',  000 

5,000 

1,000,000 

100,000 

50,000 

10,000 

500,000 

4,500,000 

1,000,000 

25,000 

49,000 

50,000 

1,000,000 
500  actions 
priv.  de  8100 
ch. et  750  act. 
s.  val.  au  p. 
30,000 
250.000 


S 

42,400 
100,000 

1,309,069 

650,000 

300,000 

500 

115,000 

150,000 

500 

100,000 

40,000 

1,000,000 

500,000 

19,579 

500 

750,000 
20,000 

350,000 
70,000 


50,500 
15,000 
xctions 


3,000 

50,000 
65,000 
20,000 
43,000 
500 

250,000 

40,000 

500,000 

500  actions 


8,000 

75,000 

100,000 

20,000 

actions 


60,000 
2,000  act. 

61,000 
161,023 

1,000,000 
20,000 
49,000 
75,000 
5,000 
50,000 

38,500 

50,000 

1,000 

500,000 

2,500,000 

1,000,000 

10,200 

25,500 

26,000 

957,500 
750  actions 


985,000 


350,000 


10,000 


730,000 


5,000,000 


52,500 


750,000 


350,000 


1,000,000 


200,700 


60,000 
28,600 


500,000 


36,800 
250,000 


3,500 
1,200,000 


3,500 
1,094,500 


200,000 
1,000,000 


200,000 


200,000 


20,000 


2,000,000 


,000,000 


1,000,000 


12,600 


18,800 
250.000 
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Liste  des  comp^agnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de 

loi  des  compagnies — Suite 


la 


Nom  de  la  compagnie 


Turner  (J.  Spencer)  Co.  of  Canada,  Ltd 
Ltd... 


Turner  Wheel  and  Machine  Co 

2  Macs  (The),  Ltd 

Underfeed  Stoker  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Underwriters'  Laboratories  of  Canada 


Underwriters'  Survey  Bureau,  Ltd. . . . 
Ungava   Miners   and   Traders    (The), 

Ltd. 
Union  Box  and  Shook  Mills,  Ltd. . . 
Union  Carbide  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Union  Grain  Co. ,  Ltd 

Union  Métal  Products  of  Canada,  Ltd. 


Siège  social 


Hamilton,  Ont.. 


Windsor,  Ont. . 
Ottawa,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Union  Na\'igatibn  Co.,  Ltd 

Union  Oil  Co.  of  Canada,  Ltd 

Union  Screen  Plate  Co.  of  Canada,  Ltd 
Union  Spécial  Machine  Co.  (The),  Ltd. 
United  Accountants  and  Audi  tors  ii 
Canada. 

United  Amusements,  Ltd 

United  Art  Co.,  Ltd 

United  Artists  Corporation,  Ltd 

United  Cigur  Stores,  Ltd 

United  Clothes  S.'iops  of  America,  Ltd 
United  Columbia  InvestmentCo.,  Ltd. 

United  Distributors,  Ltd 

United  Drug  Co. .  Ltd 


United  Electric  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 
United  European  Investors,  Ltd 


United  Farmers  Guide,  Ltd. 
United  Farmers  of  Québec. . 


United  Food  Products,  Ltd 

United  Grain  Growers,  Ltd 

United  Grain  Growers  Securities  Co. 
Ltd. 

United  Last  Co.,  Ltd 

United  Maple  Products,  Ltd 

United  Oils,  Ltd 

United  Order  of  Canadians  (The) 


Ltd. 


United  Paper  Box  Co 

United  Pôle  Co.,  Ltd 

United  Power  Co.,  Ltd 

United  Properties,  Ltd 

United  Publi.shers  of  Canada,  Ltd 

United  Retail  Stores Candy  Co.,  Ltd. . 
Ltd. 

United  Retail  Stores  Corporation,  Ltd. 

United  Shoe  Machinerv  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

United  States  Rubber  System  of  Can- 
ada, Ltd. 

United  Steamships  Co. ,  Ltd 


United  System  of  Bakeries,  Canada, 

Ltd. 
Universal  Button  Fasteningand  Button 

Co.  of  Canada,  Ltd. 

Universal  Commission  Co.,  Ltd 

Universal  Détachable  Heel  Co.,  Ltd. . 

Universal  Drug  Co.,  Ltd 

Universal  Fire  iC.scape  Co.,  Ltd 

Universal  Milk  Co.,  Ltd 

Universal  Mill  Co..  Ltd 


Universal  Supplies,  Ltd 

Universal  Wall  Paper  Co.,  Ltd 

Unlisted  Securities  Corporation,  Ltd. 

Upressit  Cap  Co.  of  Canada,  Ltd 

Uptown  Land  Co.  of  Montréal,  Ltd. . . 

Urban  Lands,  Ltd 

Usaca  Mining  and  Metals  Co.,  Ltd. . . 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Pembroke,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  M  an.. 
Montréal,  Que... 


Montréal,  Que.... 
Vancouver,  C.-B. 
Lennoxville,  Que. 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Al  ta. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Vancouver,  C.- 
Montréal, Que. 
Toronto,  Ont... 


Capital- 
actions 
autorisé 


Toronto,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Moncton,  N.-B. 
Masson,  Que. . . 


Hamilton,  Ont. 
Winnipeg,  M  an. 
Calgary,  Alta.. 


Waisonneuve,  Que 

Granby,  Que 

Calgary,  Alta 

Regina,  Sask 


Montréal,  Que.. 

A.mherst,  N.-E. 
-Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont.... 


Toronto,  Ont 

-Maisonneuve,  Que. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Calgary,  Alta 

Walkcrville,  Ont.. 

Winnipeg,  Man.. . . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Chesterville,  Ont. 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que,... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Sherbrooke,  Que. 
Toronto,  Ont 


200  actions 

-s.  val.  au  p. 

20,000 

] 00, 000 

150.000 

Sans  capital 

actions 

10,000 

400,000 

100,000 
3,000,000 
3  500,000 
100,000  act. 
s.  val.  au  p. 
50,000 
500,000 
20,000 
25,000 
Sans  capital- 
actions 
1,000,000 
40,000 
10,000 
3,000,000 
50,000 
300,000 
25,000 
30,000  act 
priv.  de  $100 
c.  50,000  act 
s.  val.  au  p 
50,000 
600,000,000 
(^larques 
?(30,000 
250,000 
San.s 
capital- 
action.s 
2,000,000 
5,000,000 
100,000 

300,000 
1,000,000 
350,000 
Sans 
capital- 
actions 
150,000 
40,000 
250,000 
2,000,000 
200,000 
1,000 

1,000 
1,000,000 

20,000,000 

1,500'acticais 

s.  val.  au  p 

75,000 

20,000 

175,000 

200,000 

200,000 

50,000 

5,000 

200  act.  priv. 

deîlOOch. 

800  act.  san.s 

val.  au  pais 

20,000 

100,000 

50,000 

1,000,000 

100,000 

99,000 

200,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


200  actions 

4,000 
50,000 
75,000 


10,000 
208,300 

100,000 

3,000,000 

225,000 

100,000 

actions 

5,000 

500,000 

20,000 

25,000 


840,000 
25,000 
10,-000 

1,461,000 
10,300 
38,820 
25,000 
50,000 

actions 


17,300 
172,750,000 
(Marques) 

43,000 


58,300 

3,292,675 

100,000 

300,000 
135,000 
350,000 


93,800 

10,000 

100,000 

2,000,000 

200,000 

1,000 

1,000 
1,000,000 

1,300 

1,500  act 

75,000 

20,000 

100,000 

183,950 

200,000 

32,500 

5,000 

800 

actions 


20,000 
100,000 

18,013 

1,000,000 

100,000 

99,000 
200,000 


Actions 
privilégiées 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


50,000 
75,000 


2,577,500 


8,077 


138,550 


350,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


1,200,000 


8,715,000 


837,500 


115,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débeatures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Vafiadis  (Théodore)  &  Cx,  Ltd 

Vaillancourt  (J.  A.),  Ltd 

Valcartier  Lumber  and  Pulp  Co.,  Ltd. . 

Valentine  &  Martin,  Ltd 

Valentine  &   Sons   United  Publishing 
Co.  (The),  Ltd. 

Valiquette  (N.  G.),  Ltd 

Vall&y    Camp    Coal    Co.    of   Canada 

(The),  Ltd. 
Valley field  Coated  Paper  Mills,  Ltd. . 

Valleyfield  Electric  Co.,  Ltd 

Vallières,  Ltd 

Van  Allen  Co.,  Ltd 

Vancouver  Milling  and  Grain  Co. ,  Ltd . 

Vanderhoof  &  Co.,  Ltd 

Vandeweghe,  Ltd 

Vanity  Fair  Importing  Co. ,  Ltd 

Van-Kel  Cleansers,  Ltd 


Montréal,  Que. 
Montréal.  Que. 
Montréal,  Que. 
Waterloo,  Ont. 
Toronto,  Ont.., 


Vapor  Car  Heating  Co.  of  Canada,  Ltd. 


Varnish  Specialties  of  Canada,  Ltd 

Vaughan,  Jackson  Co.,  Ltd 

Vawter,  Luckett,  Ltd 

Venezuela  Electric  Light  Co.,  Ltd 

Ventilating  &  Blow  Pipe  Co.  (The),Ltd, 

Verity  Plow  Co.,  Ltd 

Verret,  Stewart  &  Co.,  Ltd 

Versailles,  Vidricaire,  Boulais,  Ltée. . . 

Vétéran  (The),  Ltd 

Vétérans  of  France  and  Comrades 


Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont... 

Valleyfield,  Que. 
Valleyfield,  Que. 
Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont.. . 
Vancouver,  C.-B. 

Windsor,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Swift  Current, 

Sask. 
Montréal,  Que.... 


Vétérans'  Women's  Association. 


Viau  Home  Land  Co.,  Ltd 

Viauville  Lands,  Ltd 

Victor  Talking  Machine  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Victor  X-Ray  Corporation  of  Canada, 

Ltd. 

Victoria  Elevator  Co.,  Ltd 

Victoria  Hide  and  Skin  Co.,  Ltd 

Victoria  Phoenix  Brewing  Co.  (1920), 

Ltd. 

Viewbank  Realties,  Ltd 

Viking  Pump  Co.  of  Canada,  Ltd 

Vilas  (The  W.  F.)  Co.,  Ltd 

Villa  Brothers  of  Canada,  Ltd 

Villeneuve  (L.)  &  Cie,  Ltée 

Vimy  Realty  Co. ,  Ltd 

Vimy  Supply  Co.  (The),  Ltd 

Vineberg  (IL)  &  Co.,  Ltd 

Vineberg  Samit,  Ltd 

Vineland  Canners,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont.. . 
Hamilton,  Ont., 

Ottawa,  Ont.... 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Winnipeg,  Man. 


Ltd. 


Vin-Ose  Medicine  Co.  (The), 

Vipond  Fruit  Co.,  Ltd 

Virtue<S'Co.,Ltd 

Visible  Gas-Oil  Service,  Ltd 

Vogel  (H.  G.)  Co.  (Canada),  Ltd. . . . 

Vogue  S15  Garments,  Ltd 

Volta  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Vosberg  Clothes,  Ltd 

Vulcan  Asphalt  and  Supply  Co. ,  Ltd. . 

Vulcan  Co.  (The),  Ltd 

Wabasso  Cotton  Co.  (The),  Ltd 


Waddells,  Ltd 

Wagner  Electric  Mfg.  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Wagners,  Limited 

Walford  Shipping  Co.,  Ltd 

Walker  Fish  Co.  (The),  Ltd 

Walker  Hardware  Co.,  Ltd 

Walker  (Hugh)  &  Son,  Ltd 

Walker  (J.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Walkinshaw,  Bellamy  &  Ovens,  Ltd.  . 

Wallace  &  Tiernan,  Ltd 

Wallace  Sandstone  Quarries,  Ltd 

Wallace  Securities,  Ltd 

Wallaceburg  Glass,  Ltd 


Winnipeg,  Man.. . . 
Victoriaville,  Que. 
Vancouver,  C.-B.. 

Montréal,  Que 

Walkervllle,Ont.. 
Cowansville,  Que. 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Vineland  Station, 

Ont. 
Walkerville,  Ont.. 
Winnipeg,  Man.. . . 

Toronto,  Ont 

Verdun,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Welland,  Ont 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

London,  Ont 

Trois- Rivières, 

Que. 

Brantford,  Ont 

Montréal,  Que 


Edmundston,N.-B 

Montréal,  Que 

Toronto.  Ont 

Belleville,  Ont.... 

Guelph,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Welland,  Ont 

Wallaceburg,  Ont. 


$ 

30,000 
200,000 
150,000 
200.000 
199,000 

250,000 
50,000 

300,000 
35.000 

250.000 

500,000 

1,000,000 

10,000 

150,000 
25,000 

500,000 

1,100  actions 
priv.de  $100 
ch.  et  2, 400 
actions  sans 
val.  au  pair 
20,000 
50,000 
200,000 
1,500,000 
50,000 
600,000 
75,000 
100,000 
50,000 
Sans  capital- 
actions 
Sans  capital- 
actions 
300,000 
500,000 
1,000,000 

50,0C0 

300,000 

99,900 

1,000,000 

150,000 

40,000 

500,000 

5,000 

155,000 

200,000 

75,000 

250,000 

100,000 

200,000 

100,000 
35,000 
49,000 
49,000 
20.000 
50,000 

200,000 

100,000 
10,000 

250,000 
35.000  act. 
s.  val.  au  p. 

100,000 
50,000 

15,000 

500,000 

25,000 

75,000 

150.000 

250.000 

40.000 

10.000 

1,784,400 

1,000,000 

100,000 


$ 

30,000 
100,000 
150,000 
200,000 

62,500 

115,000 
50,000 

150,000 

35,000 

175,000 

205,500 

500,000 

10,000 

110,800 

7,000 

5,000 

2,400  act. 


20,000 

5,500 

60,000 

1,063,000 

5,000 

504,900 


100,000 
25,000 


165,000 

250,000 

1,000,000 

30,000 

300,000 

99,900 

900,600 

120,000 
15,000 

381,600 
2,000 

142,600 

199,000 
38,050 

150,000 
50,000 

173,500 

24,440 

35,000 

25,100 

49,000 

15,000 

50.000 

100,000 

25,000 

7,000 

48,970 

35,000 

actions 

68,300 

50,000 

10,000 

300,000 

10.000 

48,300 

75,000 

150,000 

14,500 

10.000 

1.000,000 

768,000 

24,425 


22,000 


60,000 


60,000 


186,500 


8.000 
110,000 


80,000 


900,000 


900,000 


55,000 


27.000 


100,000 


600,000 


600,000 


50,000 


45,250 


1,750,000 


75,000 


784,400 
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Nom  de  la  compagnie 


Wallingford  Bros.,  Ltd 

Wallingford  (E.),  Ltd 

Walmsley  (Charles)  &  Co.  (Canada) 

Ltd. 
Walpole  Rubber  Co.  of  Canada  (The), 

Ltd 

Walsh  (E.  H.)  &  Ce,  Ltd 

Walsh  (:VI.)  &  Co.,  Ltd 

Walsh   Plate   and    Structural   Works, 

Ltd. 

Walton's  Lunch  (Canada),  Ltd 

Wampole  (Henry  K.)  &  Go.,  Ltd 

Ward  Baking  Co. ,  Ltd 

Ward  (Joseph)  Co.,  Ltd 

Ward  Realty  Co.  (The),  Ltd 

Ward  Systems  Co.  of  Canada,  Ltd 


Ward  (W.  N.)  Fur  Co.,  Ltd 

Warner  Grain  Co.,  Ltd 

Warren  Collieries,  Ltd 

Warren  Ignition  and  Equipment  Co. 

(The),  Ltd. 
Warren  (Thos.)  Knitting  Co.,  Ltd. . . . 

Water  Products,  Ltd 

Water  Purification,  Ltd 

Waterhouse  (Frank)  &  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Waterloo  Bedding  Co.,  Ltd 

Waterman  (L.  E.),  Co.,  Ltd 

Waterous  Engine  Works,  Co.,  Ltd 

Watford(E.G.),Ltd 

Watkins  Mfg.  Co.  of  Canada   (The), 

Ltd. 

Watson  Foster  Co.  (The),  Ltd 

Watson  (Harold  F.)  Foster,  Co.,  Ltd.. 

Watson  Jack  &  Co.,  Ltd 

Watson   (James)  &  Son  of  Montréal, 

Ltd. 
Watson  (The  J.  B.)  Furniture  Co.,  Ltd. 

Watson  (The  John)  Mfg.  Co.,  Ltd 

Watson  (Thomas),  Ltd 

Watt  &  Scott,  Ltd 

Watterson  (J.)  &  Co.,  Ltd 

Wayagamack  Pulp  and  Paper  Co. ,  Ltd . 


Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont. .. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Drummondville, 
Que. 

Montréal,  Que 

Perth,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont.... 
Winnipeg,  Man.. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 


Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 


Waterloo,  Ont.. 
Montréal,  Que.. 
Brantford,  Ont. 
Windsor,  Ont. . 
Kingston,  Ont.. 


Wayne  Tank  and  Pump  Co. ,  of  Canads 
Ltd. 

Weaver  Canadian  Co.,  Ltd 

Weber  (E.O.)Ltd 

Webster  &  Sons,  Ltd 

Webster  Coal  and  Coke  Co.,  Ltd 

Webster-Liglis,  Ltd 

Webster  Motors,  Ltd 

Webst-r  (W.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Weco  Products  Co.,  Ltd 

Weddell  &  Co.  (Canada),  Ltd 

Wedgerite  Piston  Ring  Co.,  Ltd 

Wedgewood  Construction  Co.,  Ltd. .  . 

Weir  (G.  &  J.)  (Canada),  Ltd 

Weir  (J.&R.),  Ltd 

Weir  (The  James)  Co.,  Ltd 

Weiss  (B.)  &  Son,  Ltd 

Wekusko  Mines,  Ltd 

Welch  Co.  (The)  Ltd 


Weld  (The  William)  Co.,  Ltd 

Weldon  Court  Realty  Co.,  Ltd 

Wellington  Comox  Agency,  Ltd 

Wells  &  Richardson  Co.,  Ltd 

Wendigo  Power  Co. ,  Ltd 

Wener  (Samuel)  &  Co.,  Ltd 

Wentworth  Ranch,  Ltd 

Wentworth  Realties,  Ltd 

Wessex  Properties,  Ltd 

West  Electric  Hair  Curler  Co.  of  Ca 

nada,  Ltd 

West  Coast  Mining  Co.,  Ltd 

West  Coast  Towing  and  Salvage  Co. 

Ltd. 

West  Hill  Land  Co.,  Ltd 

West  Indies  Maritime  Co. ,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
.Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Kincardine,  Ont. 

Ayr,  Ont 

Woodstock,  Ont., 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Troi.'^-Rivières, 

Que. 
Toronto,  Ont 


Chatham,  Ont.. . 

Waterloo,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que. 
Sherbrooke,  Que. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Saskatoon,  Sask. 
St.  Catharines, 
Ont. 

London,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Victoria,  C.-B... 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.., 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
150,000 
150,000 
1,500,000 

100,000 

65,000 

75,000 

250,000 

350,000 

2,000,000 

1,000,000 

500,000 

50,000 

500  actions 

s.  val.  au  p. 

50,000 

322,400 

5,000 

100,000 

50,000 
500,000 

40,000 
100,000 

200,000 

500,000 

250,000 

50,000 

15,000 

450,000 
50,000 

200,000 
49,000 

50,000 
75,000 
300,000 
200,000 
150,000 
5,000,000 

50,000 

50,000 
500,000 
100,000 

50,000 
100,000 

75,000 
250,000 

50,000 

25,000 
400,000 

50,000 
750,000 
100,000 
100,000 
100,000 
600,000 
500,000 

40,000 

100,000 

500,000 

120,000 

1,000,000 

1,000,000 

60,000 

100,000 

500,000 

100,000 

50,000 
250,000 

175,000 
5  act.  priv. 
de$100ch. 
1,000  actions 
s.  val.  au  p 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
144,600 
500 
1,500,000 

10,000 

45,800 
61,500 


350,000 

1.000,000 

1,000,000 

75,000 

50,000 

500 

actions 

2,400 

116,400 

5,000 

61,200 

25,000 

430,000 

13,810 

50,000 

63,400 

350,000 

250,000 

50,000 

10,000 

450,000 
24,000 

200,000 
39,100 

31,000 
70,000 

120,500 
70,000 

150,000 
5,000,000 

10,500 

44,800 
325,500 
100,000 

25,000 
100,000 

61,000 
121,800 

50,000 

25,000 
180,300 
7,000 
210,500 
100,000 

33,300 
100,000 
509,464 
450,000 

40,000 

40,600 

500,000 

120,000 

225,000 

325,000 

59,600 

97,200 

202,500 

100,000 

5 
250,000 

175,000 
1,000 
actions 


Actions 

privilégiées 

émises 


9,500 


228,000 


2,700 


20,500 


81,000 
54,000 


35,000 


100,000 
"  42^300 


15,000 


500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


1,500,000 


200,000 


150,000 


5,000,000 


445,800 


3.045,000 


60,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


$ 

1,000,000 


200,000 
150,000 


5,000,000 


445,800 


,045,000 


60,000 
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Liste  des  comipagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


West  Pubnico  Trading  Co.,  Ltd 


West  Valley  Land  Ce,  Ltd 
Westaway  (W.  J.)  Co.,  Ltd. 
Western   Agencies   and    Development 

Co.,Ltd. 
Western  Appraisal  Co.,  Ltd 
Western    Canada    Development    Co., 

Ltd. 
Western  Clock  Co.,  Ltd 


Western  Consolidated  Hard  Coal  Co. 
Ltd . 

Western  Consolidated  Oils>  Ltd 

Western  Counties  Electric  Co.,  Ltd.. . 

Western  Electric  Co.,  Ltd 

Western  Elevator  Co.,  Ltd 

Western  Explosives,  Ltd 

Western  Grain  Co.,  Ltd 

Western  Grocers,  Ltd 

Western  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Western  Pacific  Mining  and  Securities 
Corporation,  Ltd. 

Western  Packing  Co.  of  Canada  (The), 
Ltd. 

Western  Park  Co.,  Ltd 

Western  Paste  and  Gum  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Western  Power  Co.  of  Canada,  Ltd — 

Western  Québec  Paper  Mills,  Ltd 

Western  Québec  Power  Co.,  Ltd 

Western  Racing  Association,  Ltd 

Western  Sales  Book  Co.,  Ltd 

Western  Sait  Co.,  Ltd 

Western  Steel  Products,  Ltd 

Western  Terminal  Elevator  Co.,  Ltd. . 

Westgate  Sanitary  Products  Corpora- 
tion, Ltd. 

Westlake  Co. ,  Ltd 

Westmorland  Co.,  Ltd 

Westmount  Investment  Co.,  Ltd 

Westmount  Realty  Co.  of  Regina,  Ltd, 

Wethey  (J.  H.)  Ltd 


Wettlaufer  Bros.,  Ltd 

Wettlaufers'  Limited 

Wheel and  Foundry  Co.,  Ltd 

Wheeler  Tire  and  Rubber  Goods  Co. 
Ltd. 

Whelan  (.lobn  P.),  Ltd 

White  &  Bailey,  Ltd 

White  (A.  J.)  &  Co.,  Ltd 

White  Beaver  Oil  Co.,  Ltd 


White  (Charles  T.)  &  Son,  Ltd 

White  Co.  (The),  Ltd 

White  (George)  &  Sons  Co.,  Ltd 

White  (Robert)  Co.,  Ltd 

White  (S.  S.)  Co.  of  Canada,  Ltd 

White  Sewing  Machine  Co.  of  Canada 
(The),  Ltd. 

White  Shoe  Co.,  Ltd 

White,  Thacker,  Ltd 


Ltd 


White(WillP.),Ltd 

WhitecrossCo.  (Canada),  (The) 

Whitehead  &  Turner,  Ltd 

Whitehead  (E.  A.)  Co.,  Ltd 

Whitehead,  Emmans,  Ltd 

Whittall  (A.  R.)  Can.  Co.,  Ltd 

Whole  Grain  Wheat  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Wholesale  Lumber  Co.,  Ltd 

Wholesalers  Lumber  Dealers  Associa- 
tion (The). 


Wichels(Dr.)Co.,Ltd 

Wiegand  (J.  E.)  &  Co.,  Ltd.. 

Wiggett&Co.,Ltd 

Wightman  Lumber  Co.,  Ltd. 


Siège  social 


West  Pubnico, 

N.-E. 
Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 
Calgary,  Alta. . . 


Winnipeg,  Man. . . 
Winnipeg,  Man. . . 

Peterborough, 

Ont. 
Edmonton,  Alta. 

Edmonton,  Alta. 
Brantford,  Ont... 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man. .. 
Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man. .. 
Winnipeg,  Man. . . 

Regina,  Sask 

Toronto,  Ont 


Winnipeg,  Man. 

Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


Vancouver,  C.-B. 

Montréal,  Que 

Montséal,  Que 

Windsor,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

St-Boniface,  Man, 
Winnipeg,  Man. .. , 
Montréal,  Que 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Ottawa,  Ont 

St.  Catharines, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont.... 


Hamilton,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Sussex,  N.-B... 
Toronto,  Ont... 
London,  Ont.. . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Guelph,  Ont... 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Québec,  Que.... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Sherbrooke,  Que. 
Toronto,  Ont 


Windsor,  Ont.. . 
Kitchener,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Capital- 
actions 
autori.é 


$ 
50,000 

70,000 
200,000 
500,000 

25,000 
2,000,000 

100,000 

200,000 

500,000 

500,00 

10,000 

300,000 

500,000 

100,000 

7,000,000 

250,000 

2,000,000 

500,000 

50,000 
2,500 

10,000,000 

250,000 

400,000 

350,000 

350,000 

250,000 

2,000,000 

1,000,000 

40,000 

50,000 
200,000 

50,000 
100,000 
300,000 

300,000 

800,000 

25,000 

1,000,000 

2,000,000 

50,000 

5,000 

1,500  act. 

s.  val.  au  p. 

100,000 

40,000 

1,000,000 

295,000 

50,000 

500,000 

150,000 
2,000  act. 
priv.   de 
$100  ch.et 
4,0C0   act. 
s.  val.  au  p. 
75,000 
25,000 
200,000 
100,000 
50,000 
500,000 
250,000 

10,500 
Sans 
capital- 
actions 
100,000 
40,000 
50,000 
24,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


825 

50,000 

93,300 

500,000 

25,000 
1,597,000 

100,000 

64,000 

192,600 
200,000 
10,000 
300,000 
210,000 
100,000 

3,000,000 
191,000 

1,300,000 

88,000 

40,000 

900 

5,000,000 

250,000 

35,000 

350,000 

80,600 

150,000 

1,644,700 

718,300 

40,000 

50,000 
110,000 

26,200 
100,000 
280,000 

200,100 

500 

25,000 

376,150 

250,000 

15,000 

5,000 

1,040  actions 

10,000 

10,500 

1,000,000 

295,000 

50,000 

500,000 

117,600 
2,825  actions 


50,000 

25,000 

200,000 

50,000 

34,000 

500,000 

200,000 

1,110 


52,450 
40,000 
20,000 
24,000 


Actions 

priRÎlégiées 

émises 


345,000 


300,000 


2,388,600 


850,000 


5,000 


100,000 
100,000 
200,000 


161,100 


82,500 


50,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


100,000 


5,500,000 

1,000,000 

300,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


100,000 


5,500,000 
225,000 
300,000 
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Liste  des  comipagnies  qui  ont  soumis  le  rapix)rt  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Suite 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 
privilégiées 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 


Wilberforce  Molybdenite,  Ltd 

Wilders,  Ltd, 

Wiley  (A.  T.)  &  Co.,  Ltd 

Wilford  (F.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Wiikie  Products  (The),  Ltd 

Wilkins  (Robert  C.)  Co.,  Ltd 

Wilkinson  Grain  Co.  (The),  Ltd 

Will  &  Baumer  Candie  Co.,  Ltd 

Wil  lard  Storage  Battery  Co .  of  Canada , 

(The).  Ltd. 

Williams  &  Wilson,  Ltd 

Williams  (A.  R.)  Machinery  and  Sup- 

plyCo.,Ltd. 

Williams  Engineering  Co.,  Ltd 

Williams  Gold  Refining  Co.  of  Canada 

(The),  Ltd. 

Williams-Hick,  Ltd 

Williams  (The  J.  B.)  Co.,  (Canada), 

Ltd. 
Williams  (J.  H.)  &  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que., 
Lindsay,  Ont. . 
Simcoe,  Ont. . . 
Farnham,  Que. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Winnipeg,  Man... 
Bridgeburg,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Williams  Machines,  Ltd 

Williams  Shoe,  Ltd 

Williams,  Thomas,  Ltd 

Williamson  (F.  A.)  Mfg.  Co.,  Ltd 

Willis«feCo..Ltd 

Wills  &  Wills,  Ltd 

Willys-Overland  Sales  Co.,  Ltd 

Wilson  &  Canham,  Ltd 

Wilson  &  Lafleur,  Ltd 

Wilson  (Andrew)  &  Co.,  Ltd 

Wilson,  Angus  &  Adam,  Ltd 

Wilson  Carbon  Paper  Co.,  Ltd 

Wilson  Chemical  Co.,  Ltd 

Wilson  (J.C),  Ltd 

Wilson  (James)  &  Co. ,  Ltd 

Wilson  (James  E.)  &  Sons,  Ltd 

Wilson  Lumber  Co. ,  Ltd 

Wilson,  Patterson  &  Giflford,  Ltd 

Wilson  (William  C),  Ltd 

Windatt  Coal  Co. ,  Ltd 

Window  Strip  and  Supply  Co   (The), 
Ltd. 

Windsor  Canning  Co.,  Ltd 

Windsor  Capitol  Théâtre,  Ltd 

Windsor  Ferry  Co.,  Ltd 

Windsor  (J.  W.),  Ltd 

Wingate  Chemical  Co.  (The),  Ltd 

W'inn  &  HoUand,  Ltd 

Winnipeg  Elevator  Co.  (The),  Ltd 

Winnipeg  Envelopes,  Ltd 

Winnipeg  Live  Stock  Exchange 


St.  Catharines, 
Ont. 

Preston,  Ont 

Brampton,  Ont... . 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

St.John,  N.-B.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

High  River,  Alta. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man.. .  . 
Montré.U,  Que 


Winnipeg  Oil,  Ltd 

Winnipeg  Piano  Co. ,  Ltd 

Winnipeg  River  Power  Co.,  Ltd 

Winnipeg  Western   Land   Corporation 

(The),  Ltd. 

Winoona  Investment  Co.,  Ltd 

Wiser  (J.  P.)  &  Sons,  Ltd 

Wiser's  Distillery,  Ltd 

Witchell-Sheill  Co.  of  Canada,  Ltd ... . 

Wizard  Products  of  Canada,  Ltd , . 

Wolf  Sayer  &  Heller  of  Canada,  Ltd . . . 
Wolthausen   Hat  Corporation    (The), 

Ltd. 


St-Jean,  Que 

Windsor,  Ont 

Windsor,  Ont. .  .  . 
Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man... 
Winnipeg,  Man. . . 
St-Boniface,  Man. 


Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 


Wolvin's,  Ltd 

Wood  Brothers,  Ltd 

Wood,  Gundy  <fc  Co.,  Ltd 

Wood  Hydraulic  Hoist  and  Body  Co. 
Ltd. 

Wood,  Meen  &  Paterson,  Ltd 

Wood  Pipe  Co. ,  Ltd 

Wood  (W.  Lloyd),  Ltd 

Wood,  Weiller  &  McCarthy,  Ltd 

Woodburn's,  Ltd 

Woods  (Edwm  S.)  &  Co.,  Ltd 

Woods  Mfg.  Co.,  Ltd 

Woods  Steamer,  Ltd 


Winnipeg,  Man.. 
Prescott,  Ont.. . 
Montréal,  Que... 
Windsor,  Ont.. . 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 
Brockville,Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Windsor,  Ont.. 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

St-Boniface,  Man. 

Montréal,  Que 

-Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont 


$ 

250,000 
500,000 
150,000 

50,000 
140,000 

95,000 

50,000 
100,000 
500,000 

500,000 
500,000 

50,000 
75,000 

75,000 
50,000 

2,000,000 

200,000 
200,000 
125,000 

50,000 
1,000,000 

40,000 
100,000 
500,000 

80,000 
1,000,000 

40,000 

10,000 

24.000 
2,057,000 
100,000 
150,000 
300,000 
1,000,000 
100,000 
250,000 

25,000 

100,000 
1,300,000 
500,000 
50,1 
30,000 
100,000 
750,000 
200,000 
Sans 
capital - 
actions 
1,000,000 
600,000 
1,000,000 
1,000,000 

1,000,000 

500,000 

3,000,000 

10,000 

300,000 

50,000 

000  actions 

priv.  de 

$100  chacune 

4, 000  actions 

val.  au  pr. 

2,000,000 

50,000 

2,000,000 

100,000 

100,000 

50,000 

500,000 

50,000 

6,000 

40,000 

5,000,000 

2,500,000 


$ 

132,681 

200,000 

150,000 

30,000 

2,120 

37,000 

5,000 

75,000 

100,000 

500,000 
203,800 

25,200 
60,000 

50,000 
50,000 

100,000 

84.000 

74,400 
113,000 

50,000 
850,000 

40,000 
100,000 
500,000 

26,300 
750,500 

30,000 
1,000 

24,000 
1,657,500 

80,000 

88,500 

138,000 

1,000,000 

30,500 
131,500 

11,000 

75,000 
700,000 
500 
25,000 
30,000 
60,000 
499,000 
104,500 


800,000 
377,000 
100,900 
075,400 

861,900 

370,000 

3,000,000 

10,000 

300,000 

50,000 

4, 000  actions 


2,000,000 

22,300 

600 

90.000 

25,300 

50,000 

250,000 

45,000 

6,000 

40,000 

1,718,500 

1,250,000 


16,200 
10,400 


5,900 


12,000 


1,000,000 


600,000 


500,000 


73,000 


200,000 


200,000 


177,000 


1,546,500 
1,250,000 


1,000,000 


1.000,000 
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Liste  des  comipagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

loi  des  compagnies — Fin 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Woods  (Walter),  Ltd 

Hamilton,  Ont.... 
Vancouver,  C.-B.. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

New  Westminster, 
C.-B. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Sherbrooke,  Que.. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Sackville,  N.-B... 

Winnipeg,  ISIan 

Hamilton,  Ont.... 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Yarmouth,  N.-E.. 
Hamilton,  Ont.... 

Ottawa,  Ont 

London,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  M  an 

Montréal,  Que 

S 
1,250,000 
100,000 
50,000 
75,000 
165,000 
1,000,000 

50,000 
50,000 
100,000 

4,000,000 
99,000 
20,000 
50,000 

1,500,000 
40,000 

1,500,000 
100,000 

500,000 

50,000 

4,000  actions 

s.  val.  au  p. 

50,000 

40,000 

125,000 

500,000 

200.000 

50,000 

400,000 

130,000 

30.000 
50,000 
50,000 
100,000 
6,000,000 

35,000 
50,000 
300,000 

$ 

946,400 
100,000 
50,000 
75,000 
165,000 
727,767 

50,000 
30,000 
100,000 

1,000,000 
99,000 
16,000 
50,000 
522,000 
15,500 

1,500,000 
43,500 

117,700 

15,800 

4, 000  actions 

5,000 

5,000 

19,750 

236,400 

50,000 

8,500 

221,406 

86,520 

30,000 
20,600 
20,000 
100,000 
5 

25,000 
50,000 
243,000 

$ 

$ 

% 

Woodward  &  Co.,  Ltd 

Woollens,  Ltd  

Woolworth  (F.  W.)  Co.,  Ltd 

Wonder  Co.,  Ltd 

Wonderphone,  Ltd    

Worcester  Fire  Extinguisher  Co.,  Ltd. 

Workman  (C  A.)  Ltd 

Workman  (The  Mark)  Co.,  Ltd 

1,000,000 

Worthington  (T.  S.)  &  Co.,  Ltd 

Wright  &  Ditson  of  Canada,  Ltd 

Wright  (E  T  )  Co  ,  Ltd 

Wright  (Norman  S.)  &  Co.,  Ltd 

Wrio'ley  (Wm  )  Jr  Co  ,  Ltd 

Wrought  Iron  Range  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Wrv  (A.  E.),  standard,  Ltd 

117,600 

Wylie  Simpson  Co.,  Ltd 

Wynnstay,  Ltd    

Yardley  &  Co.  (Canada),  Ltd 

Yarmouth  Cold  Storage  Co.,  Ltd 

Yates  (W.  H.)  Construction  Co.,  Ltd. . 

Yellow  Cab  Co.  of  Ottawa  (The),  Ltd 

York  Assets,  Ltd        .      .           ... 

Ltd. 
York  Produce  Co.,  Ltd 

York  PublishingCo.,  Ltd 

Young  (D.  A.),  Ltd 

Youngheart  (Ed.)  &  Co.,  Ltd    . 

Yukon    Consolidated    Gold    Corpora- 
tion, Ltd. 
Zenith  Coal  and  Steel  Products,  Ltd. . 

Zenith  Grain  Co.,  Ltd  . 

Zinsstag  (H).,  Ltd 

SOMMAIRE 


Capital    autorisé,    total S3,5ô5,540',138 

£       5,060,000 
Marcs;     600,000,000 

Actions  communes  émises,  total $2,111,799,233 

£       2,130,282 
Marcs     172,750,000 

Actions    privilégiées    émiées,    total $    173.822,568 

£       1,911,015 

Débentures  en  obligations  autorisées,  total $  893,939,343 

£     72,900,727  2s.  6d. 
Frs.       56,610,000 
Pesetas       50,000,000 


Débentures  en  obligations  émises,  total 


$   662,324,514 
£     56,614,827  2s.  6d. 
Pesetas       29,411,000 
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DIVISION  DE  NATURALISATION 

Le  nombre  total  des  personnes  naturalisées  sous  l'empire  des  Lois  de  Natu- 
ralisation, 1914  et  1920,  durant  l'exercice  finissant  le  31  mars  1925,  fut  de  13,288. 
Ce  total  comprend  les  femmies  des  personnes  à  qui  des  certificats  furent  émis,  de 
même  que  les  enfants  mineurs  dont  les  noms  apparaissent  aux  certificats. 

On  a  émis,  durant  la  même  période,  540  copies  de  certificats  émis  sous 
l'empire  de  l'ancienne  Loi  de  Naturalisation,  chapitre  77,  S.R.'C,  1906,  et  136 
copies  de  certificats  émis  sous  l'empire  des  Lois  de  1914  et  1920. 

Cinq  certificats  furent  révoqués:  et  annulés  par  le  Gouverneur  en  conseil 
durant  l'exercice. 

Pour  aider  aux  références,  la  partie  statistique  du  rapport  de  la  Division 
qui  suit  est  préparée  par  ordre  alphabétique  en  six  cédules. 

La  cédille  I,  sous  le  titre  du  ''Pays  d'origine"  fait  -^'oir  le  nombre  des  per- 
sonnes naturalisées  durant  l'exercice  1924-1925. 

La  cédille  II  fait  voir,  par  ordre  alphabétique,  les  noms,  nationalités  anté- 
rieures, dates  du  serment  d'allégeance,  occupations,  présentes  résidences  et  les 
numéros  des  certificats  des  personnes  naturalisées  sous  l'empire  des  lois  de  1914 
et  1920,  tel  qu'enregistrés  dans  la  division  durant  l'exercice. 

La  cédille  III  fait  voir,  par  ordre  alphabétique,  les  noms  des  personnes  natu- 
ralisées durant  l'exercice  1923-1924,  mais  dont  les  certificats  furent  enregistrés 
trop  tard  pour  être  portés  au  rapport  de  cet  exercice. 

La  cédule  IV,  par  ordre  alphabétique,  fait  voir  les  noms  des  personnes  à  qui 
furent  émises  des  copies  certifiées  de  certificats  émis  sous  l'empire  de  la  Loi  de 
Naturalisation,  chapitre  77,  S.R.C.,  1906. 

La  cédule  V  fait  voir,  par  ordre  alphabétique,  les  noms  des  personnes  à  qui 
furent  émises  des  copies  certifiées  de  certificats  émis  sous  l'empire  des  Lois  de 
Naturalisation,  1914  et  1920. 

La  cédule  VI  fait  voir  les  noms,  lieux  de  naissance,  occupations  et  résidences 
des  personnes  dont  les  certificats  furent  révoqués,  durant  l'exercice,  par  le  Gou- 
verneur en  conseil,  en  vertu  des  dispositions  des  Lois  de  Naturalisation  1914  et 
1920,  de  même  que  les  dates  du  certificat,  dates  du  serment  d'allégeance,  numéros 
du  certificat  et  dates  de  la  révocation. 

Lois  de  naturalisation,  1914  et  1920 

CÉDULE  I 

Nombre  des  personnes  naturalisées  sous  l'empire  des  Lois,-  1914  et  1920,  durant 
l'exercice  finissant  le  31  mars  1925 


Pays  d'origi-ne 


Nombre 
nat.iirahsé 


Albanais , 

Allemands 

Américaiinig 

AutrichieiniS 

Belges 

Bulgares 

Chinois 

Cubains 

Czchecio-Slo vaques. . 
Danziig  (citoyens  de) 

Danois 

♦Douteux  (a.rtiole  4) 

Espagnols 

Eethoniens 

FinJandais 

Franç'ais 

Gi^ce 

Hollandais 

Hongrois 


12 

592 

1,745 

1.647 

289 

104 

1218 

1 

188 

2 

158 

2 

5 

2 

250 

140 

426 

143 

194 


PaA's  d'origiiiiie 


Nombre 
nat^uralieé 


Inconnus 

Isbndais 

Italiens 

Japonais , 

Luxembourgeois..     .. 

Monténégrins 

Norvégiens 

Perses 

Po-lionais 

Roumains 

Rujees 

Serb^Croat-Slovenes. . 

Suédois. 

Suisses 

Turqu'Cs 

Turques  (Arméniens) 
Turques  (Grecs) . .  . 
Turques  (Syriens) . . 


Total  pour  J''exercice. 


o 

10 

2,067 

15 

1 

1 

286 

4 

1,498 

936 

1,559 

172 

448 

70 

15 

54 

4 

117 


13,288 


♦L'article  4:  certificat  accordé  à  unie  personne  donit  la  nationalité,  comme  suj^et  britan- 
nique, est  d'un  caractère  dourteux. 
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MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 
Les  lois  de  nattjralisation  de  1914  et  de  1920 


CÉDULE  IV 

Liste  alphabétique  des  personnes  à  qui  des  copies  certifiées  de  certificats  émis 
sous  l'empire  des  dispositions  de  l'ancienne  Loi  de  Naturalisation,  chapitre 
77,  R.S.C.,  1906,  furent  émis  durant  l'exercice  1924-25. 


Nom 

Date  de 
l'émission 

Nom 

Date  de 
l'émission 

Achtymiczuk,  George     

25  juin 

18  nov. 
20  avril 

11  nov. 

8  janv. 

19  déc. 

19  nov. 
1er  avril 

5  avril 

6  oct. 
4  fév. 

24  nov. 

20  mai 

9  déc. 
10  juiUet 

25  mars 
10  juillet 

6  juin 

8  janv. 

18  juin 
20  mai 

16  oct. 

2  déc. 

15  sept. 

9  juin 

7  fév. 

8  juillet 
6  août 

25  juin 

6  déc. 
28  mai 

20  mai 

22  sept. 

23  juin 
23  mai 
28  oct. 

7  avril 

3  déc. 

12  nov.     ] 
28  oct.      ] 

19  nov.     ] 
14  juin 

10  avril     ] 

9  juin      ] 

28  mai      ] 
23  mai      ] 

4  juin      ] 

21  oct.      ] 

2  mai      ] 
9  juin 

29  janv.    ] 
4  juin 

23  janv. 

22  déc. 

3  mars 

20  janv. 

4  juin       ] 
2  mai      ] 
4  fév.       ] 

4  nov. 

12  nov.     ] 
31  mars 

24  nov.      ] 

11  juin 

17  avril 
14  nov. 

9  oct.      ] 
28  avril     ] 

7  juillet  ] 
14  nov. 

18  nov.      ] 
2  déc.      ] 

23  oct.      1 

16  juillet  ] 

5  mars    ] 
2  août     1 

18  nov.     1 
9  oct.      1 

1924 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
1925 
924 
1925 
1925 
924 
924 
925 
924 
924 
925 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
924 
925 
924 
924 
924 

Felice,  Ferriscuti 

4  nov. 
9  avril 

3  fév. 

20  mai 
23  janv. 

11  fév. 

18  déc. 

15  oct. 

12  déc. 
10  mai 
23  mars 

4  nov. 

10  juiUet 

7  avril 
2  mai 

13  mars 
12  déc. 

19  mars 

11  nov. 
2  déc. 

5  nov. 
11  fév. 

5  sept. 

11  sept' 

21  juillet 
19  nov. 

8  avril 
23  oct. 

12  fév. 

19  mars 

6  mai 

8  janv. 
2  sept. 

16  juiUet 
5  mars 

23  oct. 
4  sept. 
2  avril 

17  avril 
25  nov. 
15  oct. 

2  avril 

3  juillet 

12  déc. 
15  avril 

30  mars 

9  janv. 
15  oct. 

7  nov. 

4  sept. 
2  oct. 

31  oct. 

17  avril 

21  mars 
25  nov. 

8  mai 
25  juin 

4  juin 

18  mars 
4  juin 

20  mai 
11  fév. 

7  juin 

9  juin 

15  oct. 

16  oct. 
28  mai 

8  mai 
28  oct. 

7  juillet 

9  mai 

17  avril 

13  mars 

14  août 
31  janv. 

22  sept. 

21  mai 

22  sept. 

1924 

Adalstein,  Simon 

Fenn,  John  Stephen 

1924 

Alampi,  Francesco         

Figoten,  Meyer 

1925 

Allis,  Melvin  E  

Filendras,  Nicholas 

19'>4 

Altman,  Sam            

Finkelstein,  Rudolph                           .   . 

1925 

Fodor,  Ignatz 

1925 

1924 

Anderson,  Gustaf  W 

Franko,  Nkkolaj 

1924 

1924 

Fyveton,  Jack 

1924 

Gaetano,  Malaguti 

1925 

Baby,  Paul 

Garfin,  Litman 

1924 

Baroni,  Luigi      

George,  Andrew  Henry 

1924 

Bartole,  Josef                                       

Giampietri,  Luigi 

1924 

1924 

Berardino  Alfonso                       

Giubilei,  Amedeo                                     ..   . 

1925 

1924 

Berge,  Olaf                                

Glufif,  Herman 

1925 

1924 

Berti,  Francisco                          

Gottheil,  Nathein  .                 

1924 

Besana,  Battista 

1924 

Beuker,  Bernhard                        

Gurevici,  David  .     .     .            

1925 

Grywinski,  Michael 

1924 

Bihun,  Nykolaj              . .            

Guedotto,  Rosario                 

1924 

Black,  George 

1924 

Black,  Maik            

Guivan,  Trofim                          

1924 

Hagan,  Ole 

1924 

Booth,Sam  .                    .              

Halonen,  William         .          

1924 

1925 

Bresch,  Rudolf                             

Harasym,John         .                 

1925 

1924 

Briosi,  Pietro                                     

Harris,  William  Grant             

1925 

Hallo,  Joseph  Peters 

1924 

Brzyski,  Wlodyslos                         

Hamade,  Bunichi                       

1924 

Hellofs,  William 

1925 

Bugler,  Joseph                .                

Hemstock,  Edward  P          

1924 

1924 

Burns,  Stephen                                 

Hill,  Herman                          

1924 

Calof,  Maier 

1924 

Chandler,  James  Hunter              

Huettemann,  Karl    . .        

1924 

Ingberg,  Ole  H 

1924 

Chong,  Jung  Sing                        

Isaacs,  Davis  ,                 

1924 

Chrenek,  Matthias 

Jackson,  Charles  William 

1924 

Christon,  Harry                       

Jannesse,  Domenico     

1924 

1924 

Cohen,  Jacob                     .             

Johnson,  Charles  Emil  

1925 

1925 

1924 

Commentucci  Nello 

Johanson,  Nils  Erik                 

1924 

Condit ,  Orrin  Burton                 

Jorgensen,  Henning  

1924 

1924 

Czopyk,  Kirylo               

Kallio,  Antti 

1924 

Czajokowsky  Michal 

Kallio,  John                            

1924 

1925 

D'Amico,  Guglielmo 

Kanten,  Iver  Andrew      .        

1924 

Karki,  Juho 

1924 

Danyliuk,  Wasyl 

Kastel.Gost                                 

1924 

David,  Mendel      ....... 

Kaufman,  Abraham  Isaac 

1924 

Debolt,  Ray 

Kendal,  John                            

1925 

1924 

Delanoy,  Hector 

Kimmel,  Karl                   

1924 

1925 

Kocomorski,  Louis           

1924 

Dill.August 

1924 

Doell,Isaac 

Kolbe,  John  August          

1924 

Dy  Dy,  Wasyl 

1924 

Edwards,  Albert 

Kovinsky,  Charles               

1924 

1924 

Ehrmantrant  (Jr  )  Michael 

Kozie ,  Paul     .          

1924 

1924 

Ellenzweig,  Isaac 

Kral,Jan    

1924 

Elm,  Edward 

1924 

Emsland,  Hans 

Kruk,  Mike 

1925 

1924 

1925 

Farrace,  Michèle 

1924 

1924 

Filbert,  Peter .'.".'. '. 

Lapen,  Abraham 

1924 
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Liste  alphabétique  des  personnes  à  qui  des  copies  certifiées  de  certificats  émis 
sous  l'empire  des  dispositions  de  l'ancienne  Loi  de  Naturalisation,  chapitre 
77,  R.S.C.,  1906,  furent  émis  durant  l'exercice  1924:-25— Suite. 


Nom 


Larson,  Peter 

Lasko,  Anton 

Lauritz,  Martin 

Lavia,  Guiseppe 

Lebskin ,  Jacob 

Leili ,  Vincenzo 

Lesson ,  Anton 

Levadoux,  Antoni 

Le vi ,  Isaac 

Liakakos,  Constantine 

Lidgren,  Charles 

Lincoln,  John  Arthur 

Lipkus,  Joseph 

Lorofî,  Joseph 

Lotenzi ,  Gaetano 

T-iukco,  Andrew 

Luoma,  Kalle 

Lustila,  John 

Maglio,  Nicola 

Maglish,  Gustav  Sigmunt 

Maher,  John 

Maki,  Frank 

Maki ,  Johannes 

Malen,  Elek.... 

Malinsky,  Demitro 

Mandziuk,  Mike 

Mane,  Constantine 

Mantello,  Frank 

Marini,  Camillo 

Martin,  Sam 

Marttunen,  Kalle 

Matheson,  Ole 

Matile,  Louis 

Matwys ,  Max 

Merlicki.HugoE 

Mendelssohn,  Nathan 

Merchionne,  Antonio 

Michaud,  Julien 

Mihalicz,  Karl 

Mileski,  Stanley  C 

Misuraca,  Vincenzo 

Mortegana ,  Enrico 

Moscobvitch,  Morris 

Murata,  Kaichi 

Mydynski,  Oleksa 

Myllynen.Otto 

Nagy,  Mike 

Nalywakjo,  Aleck 

Napolitano,  Francesco 

Nasiter ,  Aron 

Nechay ,  Wladimer 

Neilson,  Nils  Christ 

Nelson,  Charles  Edward  LaMTence. 

Nemeth,  Johan 

Ness,  Halvor  Halstensen 

Nick.Tony 

Niemi,  John 

Niisson,  Hjalmar 

Noble,  Frank  N 

Norberg,  Nels  Henrick 

Nordahl,  Andrew 

Noren,  Alfred 

Nusca,  Angelo 

Nykyfornk,  Stephen 

Ohrstrom ,  Axel 

Oison ,  Erick 

Onofric  ino ,  Toma 

Ooka,T 

Ostafijczuk,  Pete 

Ottis ,  Lewis 

Palasty ,  John 

Panagabko,  Tony 

Parapavitch,  Nick 

Partti,Nick 

Pa.«quino,  Guiseppe 

Paulson ,  Roy  Earl 

Pe^rce,  Philip 

Pedron,  Albino  

Peterson,  John 

Pettoello,  Angelo 

Petursson,  Hannes 

Piccolo.Stefano. 


Date  de 
l'émission 


29  oct.  1924 

28  avril  1924 

10  juin  1924 

15  dêc.  1924 
23  juillet  1924 

7  avril  1924 

4  juin  1924 

13  mai  1924 

16  juillet  1924 
6  oct.  1924 

14  nov.  1924 

14  fév.  1925 
13  juin 

15  nov, 

11  déc. 


1924 
1924 
1924 


23  juillet  1924 


7  avril 
28  a\Til 

2  oct. 
5  nov. 

8  janv  . 
17  avril 
17  déc. 
27  nov. 

2  mai 
21  mars 


1924 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1925 


juillet  1924 


Pieters.Engebert  Adrianus |  4  juin 


28  avril 
14  fév. 
7  juin 

22  avril 

25  janv. 
7  juin 

17  déc. 

28  avril 
14  nov. 
16  juillet  1924 
1er  août  1924 
21  juillet  1924 
1er  avril  1924 
24  mars 
30  déc. 
1er  août 

2  avril 

29  janv. 
28  oct. 
16  oct. 

2  déc. 

23  janv. 

30  déc. 

18  nov. 
1er  avril 

2  mai 
21  mai 

26  fév. 

11  août 

26  nov. 
28  avril 

24  mars 

6  mai 
:9  oct. 

2  oct. 

27  oct. 

28  avril 

25  sept. 
13  janv. 
27  nov. 
30  déc. 
10  juin 

7  nov. 
21  août 

12  mars 

25  mars 

26  .sept. 
30  juillet  1924 

3  fév.   1925 
21  nov. 

29  août 
17  janv. 

sept. 
1er  avril 
15  sept. 


1924 
1925 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 


1925 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1925 
1925 
1924 


Nom 


1924 
1924 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 


Pinghero,  Domenico 

Pisapio,  Joe 

Pollac  k ,  Sam 

Pontoni ,  Umberto 

Porubance, Jurko 

Poun ,  Nicara 

Prystupa ,  Nick 

Raccaro,  Donato 

Rachlin,  Isaac 

Radstrom ,  Ole 

Raivo,  Johan 

Randall,  Martin  Willis. . . . 

Reber ,  Gordon 

Ricci,  Nicola 

Rizzutto,  Guiseppe 

Robuliak,  Harry 

Rollo,  Gaetano 

Rosen,  Olof ,  Johan 

Roskha,  Pete 

Rosmu.ssen,  John 

Rossi ,  Antonio 

Rossini,  Ralph  Magaldi. . . 

Rubinoflf,  Samuel  Hyman. 

Rusnak,  Gabrial 

Ruzesky ,  John 

Saari,  Gust 

Salkovitch ,  Louis 

Salvatore,  Re 

Sandgren,  Louis 

Sanquigno,  Anchiso 

Saposnekoff,  William 

Sasaki,  Kikusaburo 

Savich ,  Mike 

Scarelli,  .Joseph 

Scharle,  Frank 

Schwartz,  Leibish 

Schwartzman,  Jacob  H  — 

Sebb,  Kessen 

Sedlund ,  Richard 

Sekter,  Moses ~ 

Serafini,  Calisto 

Sestrop,  Mike 

Shepherd,  Ralph 

Shigeura,  Kumahiko 

Shmerhy,  Stefan 

Siegfried ,  Jacob  Miles 

Siragusa,  Salvatore 

Siskind ,  Solomon 

Sjagren,  August  Reinhald. . 

Skjaveland ,  Sem 

Skubicki ,  Stefan 

Sluski.Emil 

Snyder ,  Aaron 

Sobel,Eli 

Sohnlein,  Cari 

Soldo,Mickle 

Srynyk ,  Tony 

Starczuk,  John 

Stebestin ,  George 

Stetuto,  Emanuele 

Stimman,  William 

Stratijczuk ,  Hanato 

Stromswold ,  Simon 

Sudut,  Félix 

Sverndal ,  Gunnar 

Sydar,  Kost 

Szklar ,  Hrynko 

Tagon,  Edmond 

Tanase,  Nie 

Terzian,  Yervant 

Tessluk ,  Wasil 

Tomlevitch,Tom 

Toy.  Mar 

Trousil,  Joseph  J 

Tsujimoto,  Tsunegusu 

Uenoba,  Shijuo 

Ullcstad,  Henrik 

Vadi,  Steve 

Vargo,  Steve 

Wagner,  Peter 

Wainio,  Jalmari 

Walkiw,  Mykola 

Walters ,  Jacob  Henry 


Date  de 
l'émission 


18  mars 
28  avril 
27  juin 

15  avril 
9  janv. 

16  mai 


1925 
1924 
1924 
1924 
1925 
1924 


7  juillet  1924 


1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 


18  oct. 
2  août 

24  nov. 
9  juin 

15  nov. 
18  déc. 
15  sept. 
9  avril 
23  mai 
23  mai 

27  oct. 

2  oct. 
1er  avril 

28  avril 
15  juillet  1924 

20  janv.  1925 
8  janv.  1925 

15  sept.  1925 

25  juin   1924 

23  juillet  1924 
6  nov,   1924 

25  sept.  1924 
18  août  1924 
18  août 

11  avril 

24  nov. 

21  mai 
1er  avril    1924 

10  mai  1924 
14  avril  1924 
14  juillet  1924 

22  déc.      1924 
13  mai 
31  janv. 

déc. 
31  janv. 

12  août 

3  mars 

11  juin 


1924 
1924 
1924 
1924 


21  nov. 

7  juin 

22  sept. 
6  déc. 

23  mai 

27  oct. 
9  juin 

8  mai 
22  déc. 

9  sept. 
21  mai 

4  juin 
14  juin 
26  janv. 

16  juin 
26  fév. 

12  mars 

5  sept. 

17  janv. 
9  mai 

26  janv. 

13  janv. 

28  mai 

27  oct. 

28  mai 

14  avril 
11  déc. 
10  juin 

8  mai 
4  nov. 

19  déc. 

21  nov. 

26  nov. 

13  juin 


1924 

1925 

1924 

1925 

1924 

1925 

1924 

1924 

1224 

1924 

1124 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1925 

1924 

1925 

1925 

1924 

1925 

1924 

1925 

1925 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 


22  juillet  1924 
17  fév.  1925 
12  déc.  1924 
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Liste  alphabétique  des  personnes  à  qui  des  copies  certifiées  de  certificats  émis 
sous  l'empire  des  dispositions  de  l'ancienne  Loi  de  Naturalisation,  chapitre 
77,  R.S.C.,  1906,  furent  émis  durant  l'exercice  1924-25— Fm. 


Nom 


Warisaya,  Kazuo 

Welch,  Horace  Lewis 

Westerlund.Olaf 

Witiuk,  John 

VVolf,  Henry 

Wolfîsh,  George 

Wonetowy,  Mychajlo 

Wuori,  William 

Wuorinen,  Kalle 


Date  de 


13  fév. 
3  fév. 

30  avril 
8  mai 

23  oc t. 
6  juin 

14  avril 
1er  août 
23  juin 


1925 
1925 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 


Nom 


Wusceymy,  Olexza 

Yanoshita,  Torakuma 

Yasczuk,  Dmetro 

Zakoor,  Joseph 

Zerr,  Frank , 

Zive.Phillip 

Zolli,  Richard , 

Zucker,  Dan , 


Date  de 
rémission 


2  avril  1924 

23  fév.  1925 

26  nov.  1924 

8  juillet  1924 

4  fév.  1925 

14  juillet  1924 

12  avril  1924 

4  fév.  1925 
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CÉDULE  V 

Liste  des  copies   certifiées  émises  sous   l'empire  des  dispositions  des  Lois   de 
Naturalisation  1914  et  1920  durant  l'exercice  finissant  le  31  mars  1925 


Nom 

Date  de 
l'émission 

Numéro 
du 

certificat 

24  sept. 

3  nov. 

22  mai 

23  déc. 
23  août 

21  juillet 

4  nov. 
1er  août 

2  mai 

1er  mai 

12  mai 

11  mars 
23  janv. 
17  mars 

13  fév. 

30  oct. 
9  aoOt 

12  mars 

5  mars 

23  oct. 

31  juillet 

17  nov. 

18  nov. 
9  juin 

7  nov. 

25  mars 

22  nov. 

3  mai 

18  juillet 
5  sept. 

23  janv. 

16  avril 

17  sept. 

25  îév. 
16  sept. 

15  août 

26  sept. 

13  sept. 
22  mai 

16  sept.     < 

15  avril     ] 
13  août 
15  déc.      ] 

9  janv. 
12  janv. 

12  janv. 

15  oct.      ] 

8  mai 
10  avril 
10  mai 

21  janv.    ] 
5  fév.       ] 
7  nov.      1 

17  oct.      ] 

IT:  1 

25  sept.     1 
5  avril 

22  nov.      ] 

25  sept.     ] 
5  janv. 

16  janv. 

19  fév. 

27  nov.      ] 

13  mars 

26  sept.     1 

27  août 

4  nov. 
2  sept. 

22  avril 
26  avril 

1924.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 

1924.. 
1924.. 
1925.. 
1925.. 
1925.. 
1925.. 
1924.. 
1924.. 
1925.. 
1925.. 

1924.. 

1924.. 

1924.. 

1924.. 

1924.. 

1924.. 

1925. 

1924.. 

1924.. 

1924.. 
1924.. 
1925. . 
1924.. 
1924.. 
1925.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 
1924.. 
)124.. 

924.. 
924.. 
924.. 

925.. 
925.. 
925.. 
924.. 
924.. 
924.. 
924.. 
925.. 
925.. 
924.. 
924.. 
924.. 
924.. 
924.. 
924.. 
924.. 
924.. 
925.. 
925.. 
925.. 
924.. 

925.. 
924.. 

924.. 
924.. 
924.. 
924.. 
1924.. 

11199  A. 

Abramovich,  Meyer .                                                                           

11467  A 

Adam ,  Mike 

28778  A 

Albanese,  Domenico .            

17900  A 

Alice  (Pete)  Peter                                                                                                   

20393  A 

27635  A 

Applebaum ,  Harris                                                         .         .    .   .       

7196  E 

8233  B. 

Ayoub  (Assa) ,  Alexandre      

7889  E 

Baleshta,  Basil 

5617  A. 

Baaylewicz,  Oleksia  (Olexa) 

26485  A 

1268  A. 

Besil,  Georhe 

33448  A. 

Blitzer,  Isidor    .                                                                                                         

25390  A 

Boesgaard  (Baesgaard) ,  George  Adolf 

21003  A. 

Bostrom,  Gustaf  Emil                                                                   

18032  A 

19973  A. 

Budka,  Nicetaa                                                                      

6863  A 

20345  A. 

Callan ,  Max 

16342  A. 

Carline,  Nicolas  D 

2814  A. 

Chalon,  Arthur  Ernest                                                                        

0656  A . 

30408  A. 

Chihai,  George                                                                      

25338  A. 

6126  E. 

Christoflfersen ,  Peter  Christian                                        .          

33299  A. 

10667  B. 

Coppersmith ,  David       .     .                                                 

9904  B. 

1010  B. 

Daniels,  Vincent                                                                    

17056  A. 

29197  A. 

Defilippo  (Guiseppe^  Giuseppe          .              .         

12151  A. 

Dekker,  William  Henry 

18946  A. 

6777  E. 

Diamantakos  (Diantantakos)  Tony                                                            

15853  A. 

Diamond,  Michell  (Mitchael) 

10153  B. 

Didyk , John                                                                                                

30532  A. 

Di  Millo,  Guerino 

21522  A. 

Disenko,  Fred                                                                 

18030  A. 

6807  E. 

Edwardsen,  Nils  Kristian                                                              

21077  A. 

7702  B. 

Frohman,  Abraham  Jacob                                                   

10918  A. 

9839  B . 

Gibtrman  Soloman                                                                           ...    .       

8808  E. 

22219  A. 

G  lezos ,  George                                                                     

28990  A. 

Goldblatt.Baruch 

10577  B. 

Goodman,  Morris 

7750  B. 

22648  A. 

0241  E. 

Greenberg,  Simon                                                                              

1255  E. 

Greenfield,  Samuel  Max 

16045  A. 

Greinstein ,  Harry                                                                       

5900  E. 

Grossul,Todor 

11313  A. 

Guagliardo,  Paul                 .       .   ,                                        

5248  E. 

Gutek,  Steve 

23110  A. 

Hallberg,  KnutEmanuel     

8391  B. 

Handeland  Cari  John                                                                                  

5354  A. 

Helfand,  Max 

5375  E. 

Heller,  Meyer                                                                                        

9798  B. 

Hill,  Tobias  

9057  A. 

Hirsch,Moses                       .                                                                

8004  E. 

0835  A. 

Jobora,  Tony                                                                                             

28152  A. 

9158  B. 

Kasper,  John                                                                                                

8699  A. 

6754  E. 

IKinitko,  Dymtro.                                                                               .       .....,, 

5436  B. 

7154  B. 

Kondos.  Thomas 

20833  A. 
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Liste  des  copies   certifiées  émises  sous   l'empire  des  dispositions  des   Lois   de 
Naturalisation  1914  et  1920  durant  l'exercice  finissant  le  31  mars  1925 — Fin 


Nom 


Date  de 
l'émission 


Numéro 

du 
certificat 


Kosteloc,  Nikola. 
Kuchinsky,  Pete. 
Kuzniar ,  John 


Labovit^i  (Labowitch)  Abrahf 

Levy,  Joseph 

Lewicki,  Roman 

Lindstrom,  Hébert  William . . . 

Luciano,  Michèle 

Luke,  Frinik 


Majsuk,  Alex 

Markowitch,  Joe 

McGregor,  Nicholas. 

Michelson,  Dave 

Montagnes ,  Isaac 

Moses,  John 

MuUer,  Osias  Chaim. 
Murata,  Kinjiro 


Nastasi,  Guain. 


Occhipinti,  Giuseppe 

Ociepka,  John 

Offstein,  Philip 

Olch,  Benny 

Panzer,  (Pancer)  Soloman 

Parkou ,  Moise  Jacob 

Peccia,  Domenico 

Perfetti ,  Amedeo 

Pickering,  William  (Filmore). 

Plescia,  Giacomantonio 

Pododworny,  Michal 

Prather,  Zelma  Victoria 

Pressman,  Wolf 


Rawlek,  Pete 

Reginato,  Vittorio 

Ricchiuti,  Vincenzo 

Rich,  Charles 

Rock,  Joseph 

Rohr,  Peter 

Rose,  Harry 

Roth,  (Michkal)  Michael. 

Rudak,  Michael 

Rushan,  Islam 


Samulak,  Dmytro 

Schachter,  Abraham 

Serhkoff,  Louis 

Shefsky,  Max 

Shiffman,  Moses  Wolf 

Shimotakahara,  Kozo 

Shust,  Nicholas 

Signer,  Issy 

Silverstein,  Kalman 

Silverstein,  Morris 

Soode, (Izak), Isaac 

Spier,  (Spaer)  Joseph 

Stanley,  Horace  Edward 

Strasberg  (Strosberg),  Samuel. 

Strilchuk,  Nikolai — 

St.Tsirlles,Kosto 


Takenchi,  Alek  Uhyce. 

Terashima,  Genhi 

Tesher,  Philip 


Van  Horne,  Sir  Wm.  Cornélius. 
Vineberg,  Joseph  Hirsch 


Weinfield,  Henry. . , 

Winter,  John 

Winter,  John  Peter . 
Wojeieszek,  Frank. 


Yilda,  Harry  John. 
Yorko,  George 


Zeesman,  Abraham. 
Zmaeff,  John 


6  mars  1925. 

10  sept.  1924. 
5  juillet  1924. 

11  déc.  1924. 
22  mai  1924. 
24  juillet  1924. 
13  août  1924. 

5  mai  1924. 

24  juillet  1924. 

4  fév.  1925. 

22  avril  1924. 

7  nov.  1924. 
9  janv.  1925. 

23  juillet  1924. 

5  mars  1925. 
23  août  1924. 
21  fév.  1925. 

sept.  1924. 


26  nov. 
31  janv. 

19  juin 

26  juin 
3  mai 

28  janv. 
1er  déc. 

7  août 
3  oct. 
7  août 

29  déc. 

7  oct. 

27  nov. 

14  mai 
17  mars 
9  janv. 
26  avril 

8  sept. 

10  déc. 
26  juin 

5  mai 

11  fév. 

20  août 


1924. 
1925. 
1925. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1924. 
1925. 
1924. 


9  juin 

1924 

7  mai 

1924 

27  fév. 

1925 

25  juillet  1924 

28  oct. 

1924 

18  juillet 

1924 

27  nov. 

1924 

22  mai 

1924 

24  juillet 

1924 

15  janv. 

1925 

7  août 

1924 

23  déc. 

1924 

5  déc. 

1924 

27  août 

1924 

7  mai 

1924 

13  mars 

1925 

12  janv. 

1924 

il  avril 

1924 

4  oct.  • 

1924 

2  a\Til  1924. 

2  mai  1924. 

3  juillet  1924. 
3  déc.  1924. 
3  déc.  1924. 
9  juin  1924. 

30  juin  1924. 

24  avril  1924. 

22  oct.  1924 

11  mars  1925. 


33506  A. 
23664  A. 
22976  A. 

7550  B. 
18924  A. 
26297  A. 

8112  A. 

9020  B. 
27607  A. 

22604  A. 
12501  A. 
20564  A. 
29935  A. 

1371  B. 

5094  A. 
16569  A. 

1169  E. 

16268  A. 


1924.. 

6269  B 

1925.. 

25686  A 

1924.. 

8909  B 

1924.. 

24609  A 

1924.. 

6172  E 

1925.. 

8015  B 

1924.. 

32090  A 

1924.. 

30002  A 

1924.. 

13183  A 

1924.. 

18706  A 

1924.. 

28504  A 

1924.. 

3833  A 

1924.. 

8161  B 

25547  A. 
26729  A. 
27052  A. 

7353  B. 
14950  A. 

5891  E. 

5002  B. 

5099  E. 
26876  A. 
25069  A. 

6957  B. 
13530  A. 
20876  A . 

9438  A. 

6201  E. 

0099  E. 
10503  B. 
16417  A. 

7877  A. 

9115  B. 
21348  A. 

6567  A. 
11176  A. 
10178  A. 
28601  A. 
13232  A. 

28453  A. 
6672  E. 
6286  E. 

0003  E. 
6770  E. 

1063  E. 

25756  A. 

25757  A. 
9968  B. 

7207  E. 
12882  A. 

11002  A. 
16153  A. 
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